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(శీ వేంకళశుశాయ నమః. 








Pr = కలను. Se మాంమాంయాను. 
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ఆన్ట భాాయోనకా కోల్పకోల్చ( బులయిన కావ్య రత్న ంబులయం దీరాథు 
వపాండనీయం బొక్కు_౦డగు. కర్నూలుమండలములోని యాకువీడు పురాధి 
నాథుండగు పెదవేజ్క_టా[దడిభూా పు(డు పింగళి నూర 'నార్యునిం దన యా నో 
న౦బునకు రావించి), 
ఊఉ. ఖీమనతొల్లి చెప్పెనను+ పెద్దలమాటయె కాని యందు నొం 
డేమియం 'నేయెడన్నిలుచు+ కెొవ్వరూగూన రటుండనిమ్థు నా 
నామసిత పబంధరశ+నా ఘనవి శుతి నీకుగల్లుటక 
నామది దద్భయార్థకృతి*నై ప్రణియుం గలదంచు నెంచెదన్‌. 
అని సన్మానపూ పూర్వక ౦బుగా 6 (బేలేచి యీద్య్యర్థి కాష్యమును రొ-చియింవిం 


ఈ వీంగళి నూరనార్యుండు విజయనగర సా(మాజ్యమునశిం చి దేశముం 
తయును చిన్న చిన్న మాండలిక (ప్రభువుల కథీనమయియున్న కాలమున నం 
ద్యాల ఆకవీడు యున లుగాలల సంస్థా నాధిపతుల నాశ్రయించి (గంథముల 
రచించుచునుం డె. 

ఇతని. రచితమగు (పభావఐతీ (ప్రద్యుమ్న ము లోని. == 

మ. జనము లెచ్చయగ ముక్‌ రచించితి సదయ చద్వైఖరింగారుడం 

బును [శీరాఘనపొం డనీయము. గళా+పూర్లోదయంబుక మటిం 
డెను 'బ్బము లెన్ని యెనియును మ+త్చి తౌదినంశాభివ 
రన లేమిం౦ బరితుప్టి నాకవి యొనర్చంజూల పత్య౦తమున్‌ . 
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పద్యము చేత నితండు గారుడ పురాణము, రొభువపాండ వీ యము, కళెపూ 
ర్లోదయము, పభావతీ (పద్యున్నుము, మజీకొన్ని (గంథములునుర చియించి యు 
న్నాండని తెలి యవచ్చుచున్నది.-గారుడ మికనిచే రచింపంబడిన (పథమ[పబం 
ధము గా నగునుగానియయ్య వీ రాఘవపాండవీయ మున6 బేరొళశానంబడినదిగా 
దు. (పభువు తన్ను(గూర్చి ““నానామహిత[పబంధరచనామనవి(శతి నీకు (గ 
ల్పుటక “అ? యుగ్గడించినట్టు క విమే చెప్పికొ నియుంతుటంబట్లి, యాన్వ్య్యర్థి 
కావ్యంబునకుముందు గా నితండు[పబంధ రదనగలవా6డ నియం ద(త్పబంథము 
పద్యము (పకారమునకు మునటిదగు -గారుడమనియువృథ మూా:౭దలపో 
యశగును. నుజీయు నాగారుడమిష్పుడులఖభించుటలేదు. _పెపద్యమః [కను 
ముననుసరించి రెండవదిగా రచిముంపంబడిన దిరాథువపాండవీయ మును 
దీనికి వెనుకటికి కళొపూర్ణోదయమును గడపటిది (పభావతీ (పద్యుమ్న 
మునగును. ఈవెనుకటి కావ్యములు రెండును అనంగా కళాపూర్ణోదయ (పఖా 
వతీ(ప్రద్యుమ్నుములు రెండును గఛాచమతకే సల కనువులయిన లలితపదగుం 
భనములను రస పౌథిమను జెంది వినువారి వీనులకు విందులుగొలుపు | పౌఢ 
కాన్యములు. 

ఈ, రాఘవపాండవీయమన్న నో; యిరుసదినాల్టువేల (గ్రంథ సంఖ్యనుగల 
రామాయణయయొకు_య లక్ష యిరువదైదువేల గంథసంఖ్యనుగల భార 
తముయొక్కూ్యయం ముఖ్య గాధలనుమా(త్రము ఆజువందలుగల (గ్రంథ సంఖ్య 
యం దిముడిం చివాసీన ట్టష్టరి కన్యను: ఇ్షంబని రామాయణ 'భారతం౦ంబుల 
యందు[గల యనేక యుపకథలను వవలి పెట్టు టయేకాక, రామాయణంబు 
నందు త్తరకాండను భారతంబున సౌ _ర్టీకాది పర్వంబులన్న లయించి!సంక్నే 
పముగా (వాయంబ డెను. ఈ(గంథమునందుక వియొక్క- పతిజ్ఞాదిక ములోని. 
“కం. ఒజకకథ వినియెడి తటి వే 

తొకకథె దృషియిడినీ నొకయర్హము దో 
పకపోవులగాన “కా స 
ర కావ్య మన ఎప్‌ ల దగు నొకటొకటిన్‌ . 
అనిన పద్యానుసారము రామాయణ పరముణానో భారతేము పరముగానో 
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యన్వయించుకొని చదు వునప్పుడు కథ సంక్నేసరామాయణముగానోే సంజ్నే 
ఫారతముగానో , రేర్చడును. ఈ పన్దతి ననుసరించియే యేనును [గమ 
పు7గ” మొదటి వ్యాఖ్యానము రామాయణ ప రముగాను రెండపది భారత 
) రము గాను ను౦ండునట్టు నిరంహించినాడను. 


eds ఖారతములు సంక్నేవీంపం బడెను.” అనిన యపవాదము 
థాసంసర్భముల న ననుసరించినబేగాని ఇది యుదారము లయినకొన ధర 
సలకు (బు క్రి నిల్లు, ఇట్రియపవావమునుండి యాంధ9కనీం దుల యంవొక్క_6 
కీ నియు. వలా డు పాచీనుండులేండు. సందర్భశుద్దింసార్చి యిక] వి 
౦౧(దముని6౬ దిక్కు_కవినాథునకుం దీటుగా నెన్ననగును. ఆంధ్ర గంథముల ను 
క 6౫ యబరినోధించిన పండిత సర్యులలో- ఈ రానువపాండ వీయకవింగార్చి. 


(బమహ్మాశీ-బ. సీతారామాచార్యులు జ తనయాన్దశ బ్దర త్నాకరమునందు.- 


“ఇతండు మిగుల దొడ్గకవి. విన్నెలగంటి సూరన యీోయశకు ముంగలి 
(గనుక యూయనకుం బింగళినూరన అనిప్పేకగలిగినది. ఇతండు (కమ 
గా గరుడ పురాణమును, రానువపాండవీయమును, కళాపూర్లోదయమున్సు 
'భానలీ( ప్రద్యుమ్న మును, Ts రచచించినవాండు. ఇందు 
౧డవది రాఘువపాండవులచరి (త్రములను శ్లేష భంగిందెలుప్రుచు సులభ శై లిచే 
భిల్లుచున్న ది. అ“ భాషా శైవగాం గాన్యయు వెప్పువిధమునకు నితండు 
'ర్రదర్శిగానున్నా (డు. వెనుకటిక వలలోపల నితడు సర్వతోముఖచాతు 
డని వెప్పనొప్పును. ” 
అనిపరిగణించి (గంథకర్తల తరగతులలో నితనిరెండవ తరగతిలోని 
నినిగా (గహీంచెను. 

(దహ కీ-రాయబవాద్దరు - కం-వీలేశలింగము పంతులవారు తవు కవిజీవి 
పత 

““రాఘనపాండవీయము క్లీస్టాన్థ మలు లేకుండ మృదుమధుర సులభపద 
తో రామాయణ భార శార్థములు వచ్చునట్లుగ్కా రాయి౦పంబడిన కేవ 


| 
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కావ్యము ఇంతటి నులభశై లితో సంపూర్ణ శ్రేషకావ్యమును రచియించుట 
మజొకరికి సాధ్యముూగాదు.” 

“తిక్కన సోమయాజికి తరువాత నింత పౌ) ఢము గాం గవిత్వముచెప్పీన 
తెనుగు కవి మతీయొకండులేండు.” 

అని తమయఖి[పాయమును వెల్లడి-చేసిరి. ఇందుమొదటం జేర్కొన్న 
యాచార్యులవారు చేసి స్‌న పరికోధనము నె ఘంటికములకునే-గాని పంతులవారి 
వలె జీవిత విమర్శికలకుంగాదు. కాంబట్టినూరక విని రెండవ తెగలోం బడం 
(దొబ్బినయాచార్యులయఖిమ తేముకంయిను సోమయాజికి 2 వెనుకతత్తుల్యునిగా 


నూరనార్వ్యుని భావింపవలయు ననుపంతులవారి యఖిమత'మే క్లాఘాపాత 
మగును. 


సూరపరాజీ గంథమున ౦ దవలంబించిన (పౌథఢము లగుచమత్కారధ ర్మ 


ములలో మిగులగణనీయ మగునదిి లే ర్తత్క- థాసందర్భములయందుం బొడ 


నూపు ! కథా నాయకులను, దుల్యబలవి.కమపారుపాదుల నుద్దీపీంచువాం డే 
మిగుల జాగతాకతతోం బర్యాలోచించి జంటించుట. రామాయణమునందలి 
యయో ధ్యకును ఫారతమునందలి వారణపురికిన్తి రామాయణమునందలి దశ 
రథునకును భారతమునందలి పాండురాజునకును రామాయణమున౦దలి నీలున 
కును భారతమునందలి ధృష్టద్యుమ్నునకన్సు ఇ మాయణమునందలి సుగీవున 
కును భారతమునందలి క రునకున , రామాయణమునందలి యాంజనేయునకున 
భారతే ౦బున ఖీమునకును, ఇస్లై యన్నిచోట్ల నీనియమమవిచి న్న ముగా గోళ 
రింపలలదు, 'ఈద్వ పేన్టీ క వ్యమునకు వెనుక టికాలములయం౦దు రచియి( 
చిన వారిశ్చం దనలోపాఖ్యానమ్కు యాదవరాభఘవపాండ వీయము, ధర 
తేజా పరిణయ మిత్యాదినైవ కావ్యము లేకధర శ్రములయం౦ దిద్దానికి వెన 
కటివేయగును. 


వె న్నాలగంటి నూరనకు వెనుకటివాండగుట చే నితని పింగళినూరన - 
( వెనుకటి- సూరన) యందురు. “అనెడి పతీతిస 


హూతుకముూగాదు. వీంగళియన 
దికృప్త జిల్లా లోని యెొ.క(గ మము. ఇతని 


"పెద్దలందజ చో టు నుండిన వార 
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కాంబట్ట్రియితినియింటి పేరు “వింగళి వారు” అనివ్యవవా రింపన య్యొ. ఇత లండు 
శనప్రభావతీ (పద్యుమ్నములో తనపంశమునకు మాల పురుషుండ యిన గోంక 
చామాత్యుని “గోంక నామాత్యుండుస | ద్భోగ తమ్యేతస్వామ్యస 1 మాగతిబిం 
గళి ఫురాంకు.._డైయత6డో ప్పెన్‌ “అని చెప్పికొని యుండం బట్టి-పింగలి” 
యన్న దితేనిగ్భవానామ'మే యగును. 


ఈ రాఘపపాండవీయకృతికి. గృతిపతి యగునార్వీటి పెద వేంకటా (దిధ 
రణీధవుని తాత యిమ్తావనీ శు (శు గజపతి నేనలతో౭ బోరాశీ రాజమహేం 
(ద్రవరమును | జయించిన ట్లీ కిందిపద్యమువలన6 దెలియవచ్చుచున్నది. 


కం. రాజమహే వాం ద్రవరాధిఫు 
రీజై (తవిచిత్రములం బ+రిభాజితులడై 
యాజిఘనుంజాయి మ్లమ 
పీజాని (౩ పనిద్ధియాం చె, నెంతయుమహిమన్‌. 


ఈ విజయము క ఎస్షదే? రాయలు రాజనుహేం దధ వరమును దాడి పెట్టినఫు 
డఠనిసవాయులలో నొక్ళ_ం౦0డగు నీ యిమ్మమహీ జానివలననయి తంట 
చ్చును .ఈయంశము నుగార్చిన సత్యమును కృష్ణరాజవిజయమను (గంథములోని 
“నీ, క్రోటలుదుర్లముల్‌ + గొ నుచుదోఃపటు బల 

ధాటి-చేమించు నార్వీటివారు 

గీ. (పతిదినంబును ఘోరమా+రణ మొంనర్ప 

నిలిచిపో రా జెగజపతి+బలముల పుడు.” ” 

అనుపద్యముస్థాపించుచున్నది కా(బట్టియిమ్మభూమి పుండు కృన్ణ దేవరాయ 
లకు సమకాలికుడు, కృష్ణ దేవరాయల యులు విజయము (క్రీస్తుశకము. 
515వ సంవత్సరమునందు6 గలిగను. ఈ కాలంబునందలి యిమ్తరాజునకు 
నితనిమనుమనికిముధ్య 40 సం॥[గళితములయి యున్నను, "పెద వేంకటా దిరాజు 
తప్పక (క్రీస్తుళకము ౫ర్‌ఠీత్‌స సంవత్సర (పొంతముననున్న వాడుగా భావింపవ 
చ్చును. గనుక వీంగళి సూరపరాజును ఆకాలమునందలివాండే యనందగునుం 





viii 





ఇదివరకు ము[దితమయియున్న రాఘవపాండనీయ[గంథమును చూచినవా 
శందలి పాదోత్సన్న ములను బదభ ంశములను నకురవ్యత్యయం౦బులను గాంచి 
యిట్రియుద్ద్ర్యంథమున కీయవస్థ తటస్థించెగా! యనివగ పుపాల్యడకుండ రు. 
ఆయ్యదిపండితో తృముల నేచాలినంతశ మంపజిచుచు౦డును.అ౦దలి యసమ్మగ 
మగు చ్యాఖ్యయునం౦త (పయోజనవంతముగ 6 జూపట్రవయ్యు. కావుటంజేసి 
చూచువాం[డ కానందము సంధిలుశట్లు మూలమును జక్కలూ సంస్కరిం 
చినా6ండను. నుజేయును వ్యాఖ్యయంగెట్టి పౌఢ (గంథము లకు లక్షణలక్ష్యు 
ములతో [పదర్శింప వలయునంళశ యు ల చేకయులుగలన్రు. అట్టి వి వె దుష్యవిభూపి. 
తులగు విబుధ వర్యుల “కానందదములగును గాని వాకు విద్వద్వర్యులగుట వీ. 
నివపలని (పయోజనము నిరీక్షింపరు. మజీయునట్టివిపరణము సామాన్యుల కెంత 
యు వలనీనదిగాదు. ఇంతేగాక, కవియిక్క ముఖ్యాశయము రామాయణ. 
భార తార్థములకు రెంటి క్రీ గంథము విషయముగావలయునని యేర్పడుటంబట్లి 
యు, పండిత జ నై క వేద్యంబగు నీ పా గంథము సామాన్యజన సముదాయంబు: 
నకును (బయోజనంపడుటకును బర్యాలోచించి (పతిపదార్థ తాత్పర్యములను 
సమ్మగములుగ తేటమాటలతో (వాస్‌నాను. అత్యంతావశ్యకములని తోచిన 
చోట్ల లక్షణంబులను వివరించి లక్ష్యుములను సైతయు టెలివియున్నాను- 
అన్ని విధంబులను దీనిపరివష కా తౌకృతింగూర్చి బాగోగుల నిర్లయిందుపనిచదు. 
వరులదణిటంబట్లి యో గంథ రాజము౦గూర్చిన(పశంసనన్నను సరించినదిగాదు ॥ 

ధీమంతు లకే (పమాదంపాట. సనాజంబనుచో నావంటివానికది సర్వసా' 
భారణము. కాబట్టి మ చ్లిత్రులు 'సదయవాదయులు ఇంద లిలోపములం టెలి 
వినవో కృతజ్ఞై వూ పూర్వకముగా నంగీకరించి వీలుగలిగినప్పుడుపయో గపజ చి" 
వో నెద. 

ఇట్లునుజనవి 'ధేయుండు, 


. వి. నరసింహాంపంతులు. 
త నరసింహ్మంపంతులు 
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, చతుర్దాశ్వ్యాసము 
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కవిధావసం ౪3 కాఖ్య వ్యాఖ్యాన సహితము, 


పరిక 
శ్రా! శ్రీతో (బుట్టి సుధామధు(దవముతోంజెన్నొ ౦దు పువ్చంబు' 
భాతారుణ్య మెలర్పంగానుడుచుపం$పా హేనుకూట్యా శయ [కో 
ఖ్యాత | బహ్మముపాచుం గావుతవిరూ $ పాతూహ్యయంటబాక్షువీ 
టీతిన్లు పభువెజ్క్బ_టా(దిహవృదయాశటీకంబు లోకంబులన్‌ ॥ 
నవ్యాఖ్యాన పీశ్రీ క్ర. | 
శ్రీపుండరీక ఏరుచ్చంనావిద్యోతమానతను నేవ రవ, 
గోవింద కాల మేఘళ్ళ వముయతుతాపం ల || 


నిగూఢం సూరనార్యస్యసూ క్తేర్భానం (పకాశథయకా | 
౫ —0 
కరోతి భాన్యు కారాఖ్యః కవిభావ (ప్రకాశి కామ | 
అవతారిక. పూజ్యుండగు వీంగ లి నూర నార్యక వివర్యుండు రానువ ' 

పండ వియనును ద్వ గ్రరి కాన్యయు ఆకు పశ తిమ్ము_పభువున క ం0కితముగా 
రచించువాలడై “మంగళాద్‌ని మంగళమధ్యాని మంగళాంతాని కాసాంణి 
(ప్రధీయ స్తే అను శిహ్హాచారముంబట్టియు, . నిర్విమ్నుముగా :[గంథము కొన 
సాగయలందులకును (గంథాదియందు మంగళ మాచరింపలూన ' యదియ్యు. 





2 రాఘనపాండవీయము "ఆ. 


స. 





నాశీర్నమ్మస్క్యాయా వస్సుని నశ రూపమున ము ల్రెఅంగగుటనందు. [బథధమో / 
పాత్సనుగు నాశీరూపమంగళ మాచరించుచున్నా ండు. f 

అర్థము. (శీతో౯ా = లత్షీ దేవితో, పుట్టె = జనించి సుధాను | 
ధు[దవముతోక. = అమృతమనెడి మక రందరసముతో, చెన్నొందు ఫుస్పం 
బు = (పకాశించునటై పూవును [చం్వదుని శోభా తారుణ్యము = కాంతి 
యొకు. సయోఫావము, ఎలర్బంగాక్‌ = ఒప్పంా, ముడుచు = శిరమున 
ధరించునట్లియు, ఆకుపీటీ తిమ శదళు వేంకట్నాది = అకువీటి తిమ్మ 
రాజుకుమారుండగు. వేంకటా(దియొక్కా, వాదయాటీకంబు = మనస్సున 
వ _ర్హించునట్టిదియు, విగూపౌమావ్యాయం౦బు = విళూపాతుండను పేరుగల, 
సం పాహేముకూటా[శ్రయ = పంషాొతీరమందలి హేమకూట పర్భతేము 





బానముణాలతల ఖ్యాత[బవహ్మ్మము = _పసిద్ధమగు పర్య బన్మాము, లోకం 
బులక్టై = లోకులను, (పోచుక , “కావుతకా = రక్షీంచునుూగాక. 

తాత్పర్యము. చంగద్రునిశిర మున దాల్సినట్టియు, ఆకువిటి వేజు-టా[ది 
రాజుచే సదాధ్యానింపంబడు చుండునట్టియు పంపా హేముకూటమునంగల 
విరూపామండను పరమశివుడు లోకుల రతీంచు లాక. 
న ఇటయబుప్పృశ బ్ర స్వార స్యమునం జంద్రుండనుట నూచింప 
బడెను. ప్రువ్నము వికాసముగలది. వుష్పుపంతులుు _వికాసముగలవారు, 
సూర్యచంద్రులు. కాంబట్టై సూవునకోను జందునకును సమానార్థము నిచ్చు 
ఫుస్పుళ బ్లము (పయోగింపంబ డను. 

శ్రీతోంబుట్టియనుటచే సౌందర్యమును, నుధానుధు[దవముతోం జె 
న్నొందు ననుటచే నాహాదకరత్వమును జం్యద్రునకుం గలవని వ్యంజితము. 

af) 

ఖ్యాత[బవా్మాము క్‌ చతుర్ముఖ బుత్విస్విప్ర వాచకంబగునపుడు ఫుంలిం 
గమున్సు తే త్తే స్రతపో వేద యోగవాచకమగుశేని మువర్ష్శ కాంతమునగును. 

కావ్యాదిని శ్రీకారము సర్వదోవముల6 బోనడంచి సర్వశుభ౦ 
బుల నిచ్చును. -ఈచవ్రదపడి[శీకారము కృతి, మొదలనిలచి దోవ ప్రుంజము 
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నడంచిశుభం, బొదవించుం బరుస మినుళును గదిని సువర్షంబు నేయుక 
రణికొ ధరణిక౯ా.”” 

కావ్యాదిని మగణము శుభప్రదము. “మాభూమి ప్రైగురున్ళుభం 
వితనుతే”” జేదారు.ండు. “అధర్వ వేదముఖంబగు మగణంబు వసుమతీబేన 
తాక ౦బుగాన శభ పదంబు” అప్పకవి. 

శార్దూల వి క్రీడితవృ త్రము. 

“సారాచార విశారదా యినయతిక్‌ శార్టూల వి(క్రీడితాకారంబై 
మసజమ్ముు లిమ్ముగ సళతాగ (పాప్తమై చెల్యగుక” అనిలక్ష ణము. సులమీణ 
సారము 
శా.[శీచన్లాండలు "రండునండంగొనివాశేసింబేర్చుచు౯ భ క్‌నా 

మోాచఛీ శాల వెద్ద వేజ్య_ట నృపోశన్నీ లన న్యనశ్వాతకి 
వ్యాచి(క్రింనకుం గై ఇ వసంబయి సదోశదంచత్కృపా నస 
(ధీచీనంబగు కృృష్ణ మేఘము జగశళత్సీతిం గడుం జేయుతన్‌. 


అ. (శీ కః లత్నీ దేవియొక్క్ల; చన్టైండ లక్రా = చన్నులను 
నట్టకొండలను, రెండు = శెంటిని అండకొ, కొని = ఆ; శ యముగా 
హించి, వాసీక = గొప్ప తనముచే, "పేర్పుచుక = అతిశయించుచు, 
భ్‌ = భ క్రియొక్కు_, సామోచీన్య = యు క్షతచే, అమల = నిర్భలు6 
డే న పెద్దవేజ్బ_టనృ్భప= పద్దవేంక ట రాజుయొక్క, ఉఊన్నీలత్‌ = = వికాస 
ముచెందుచున్న, మనః, చాతక = మనస్సనునట్టి చాతక పత్మీయొక మ 
వ్యాచ్మికింసకుక్‌ . = గమ నేచ్చకు, న. వసంబయి = లోంబడి, సదా = ఎల్ల 
ప్పుడు, ఉదంచత్‌ = ఒప్పుచుండు, . కృషాక్యష్టి = కరుకూరస నునెజి నర 
ముతో, సధ్రీచీనంబగు = కూడియుండునట్ట, కృష్ణ మేనుము = కృ్ణుః 
డాడి నల్లని మేఘము, కడుక్రా = మికి_లి, 'జూాత్సీషితి౯ = లోకయలకోం 
గ చేయుకేక = చేయునుగాక., 


|, 


(= wa 
Ye ఖః 


a శాసుప సతత సతునుు (ఆ. 


తాం శ్రీకృష్ణుడనెడి కృష్ణ మేఘము తనవనయారసవక్షముతో. నీలోక 
ములకు6 (టియము "నేయులాకం 
' అండంగొని యనుటచే. భగవంతునకు లత్మీ వతోజము లాధారభూ 


తములని తెలియవచ్చుచున్నధది. కాబటి లత్షీ గప్రురున కారత్వము -గార్య 


4 ఫి 


(పడమగు ననుట నూచితము, 
కస్ట మేఘమనుటలో గృవ్లపదస్యారస్యముచే( గృష్ణుండను నట్టి 
కృష్ణ మేఘమను శ్లిస్ప రూపక మెంతయు సమంజసము, 
వ్యాచిక్రింసకుక్‌. = “క్రముపాదవిన్యా సే” యనుధభాతువువలన్క, [కమితు౦ + 
ఇచ్చా = చిశ్రింసా అనియు, వి+అజ్‌ + అను నుపసర్లలుశేరుటచే వ్యాచి 
(క్రింసాయను రూపము నిష్పన్న మయ్యెను, 
అలం - రూపకము. 
ఖా sh hss దడాదిమమహీ$లోక(పవేశోత్క_భా 
పాక్ష _ప్ప పథ మద్వితీయపదగుంకజన్య ౦జుముంజీరగ 
' ర్ఞాకల్పామలరా మభారతకథాశసర్లంబుల ని్మంచువా 


§ బి కిచ్యానులC గొల్పెదం దదుభయశ శ్లేషార్థ సం సిద్ధికి౯. త్రి 


అ. లోక తాణర తిక = లోకములయొకొ._ రత్షి ంచుటయం 
భలి యా స_క్‌చేత, తదాదిను..... సర్షంబులక్‌ = తత్‌ = ఆసరస్వతియొ 
క్క, ఆదిమ = మొదటిదగుు  మహీలోకపవేశ = భూలోక ప్రవేశము 


నందు, ఉత్క_-ఉఊశ్సావావతియైన, భాహి=సరస్వతీటేవిచే, క్ల ప్ర=ఏర్పటుపం 
బడిన (పథమ, ద్వితీయ, పద=(ఆమెయొక్క_) మొదటి, రెండవపాదముల 
యందు, గుంజత్‌ = అవ్య కృమధురముగా ధ్వనించుచున్న, మంజూ = మనో 
వారమైన,మంజీర = అందెలయొక ్క, గర్భా = ధ్వనితో, కల్చ్ప=సమానమైన 
[ఈవదసమాపార్థమున( గల ప్రత్య యమవచ్చెను. ఆమల = కసటులేని, 
రాముభారత కథాస సర్లంబులక్‌ = రాముకథయుక్క_యు భారతకథ 
యొక్‌ క్ఞాయు సృష్టులచే, మించు = అతిశయించు, వాల్ఫీకివ్యానులక్‌ = 





1.] న వ్యాఖ్యా సుర ర్‌ 


వాల్మీకిమహర్షి ని, వ్యాసమవార్షి ని తదుభయ... సంనిర్ధికి! = 
మాయణ భారతయులనునట్టి, ఉఊభయ=రెంటియొక ్క, సే పార్టి సం సీద్ధికిక' = 
శే పార్థములు నిద్ధించుటశకై, కొళ్చెదల్‌ = సేవించెదను. జో 
తా. సర స్వతి భూలోకనునకువచ్చుట చే నా మెపోవములయం౦ద లి, 
యంటదెల చస్పుడా యను లాగుననుండు రామాయణ భారతకథలను జెప్పిన 
వాల్మీకి వ్యాసుల నా రెండుక థల న పార్ధము నిద్ధించుటకొుకు "సేవిం చెదను, 
(పథమద్వితీయపద ప్రషవోపి మొట్ట మొదటంగుడికా విడుట కట్ల 
1 గుడియెడమ కాళ్లని (గహించునది. 
జీర-మంజు రున్యం ఈరయితీతిమంజీరః, అనివ్యుళ్స శి ప్రి. మంజా+ 
ఈరయతి అ mee “ఇకోయణ-చి* అనునూ[తము చెప్పున “వ ది "కారము 
రానలనీయుండినను, నిది శకంధ్య్వాదులయందు. జేరుట చే, “శకంధ్వాదిషు 
పరరూపంవాన్యం” అనుచొప్పునం బరరూపసంధి గ వైనుగాయబ్టి ఉకార 
స్థానమున బర రూపమగునటై ఈ కారము వచ్చెను. 
భా హాక్ష్యప్ట యను లున్‌ సంయు కృమగాదు, కెకార "కారము 
లగుట నది యేకాతరముూూ ననే పరిగణింపనగును. మణీయు నానందరంగ 
రాట్ఫంవమున దీనినే [పొాసమై[తి కుదావారించెను. 


ఈ. వఏయెడ మ శబ్దవిశుంద్ధియుం సంత 
బై యనవద్యతం బరంగ $ నాంధ్రెవచస్టీ ఎతీ భారతంబురా 
ప (నచించిన మ$హాక్షులనొత్మం ద లం చెద కాజ 
శ్రైయులనన్న సార్యునిని $ దోక్క_నుదీముణి నెజ్జస ఏత్క_వి౯. 4 
అ, ఏయెడక్‌ = ఏపట్టునందును, అర్హగౌరవ సమృద్ధియుక్‌ క 
అర్థముయొక్క_  గౌరవాతిశయమున్కు శబ్దవిశుద్ధియుక్‌ = శబ్దముయొక్కం 
సౌపష్టృవమును, తిరంజె = స్ట్‌రమై, అనవద్యతక = దోవరాహిత్య యు 
పరంగు = ఒప్పుచుండు, ఆం ధవచ్యు నైతిక = తెలుంగుమాటల యునికిశోచ, 
భారతంబు రామాయణంయబు = న సా. రామాయణ మును ముక. - 





6 రాఘవపాండవీయము re- 
“పూర్వము, రచించిన = చేనీన, మవోత్తులక్‌ = సెద్దలగు జగత్‌, ' యయా 
లక్‌ = లోకములచేం బొగడంద క. నన్నపార్యుని౯ా = నన్న 


యను తిక్కు_సుధీమణిక్రా = తిక్కన సోమయాబిని, ఎజ్బ్జసత్క_విక ౫ౌొ 
బఎజ్చనన్సు ఆతకా = మనస్సునందు తీల౦చెదకొ = ధ్యానించెదను. 


తా, అర్థ-గాంభ్స్‌ ర్యమును శబ్దసాస్థృవమును గలుగు లాగున నాంథె) 
భాషలో భారత . “రామాయణ ములు Sone కవిత్రయము వారిని మాను 
మున న శనించెదను. 


పర6గు+ఆంధ్య = 'పరంగునాంధి.__ఇట పరంగ అనునదిధముూ 
దంత తడ్ల జ్ధర్థార్థక విశేషణమగుటచే దీని కచ్చుపరము కాలంగా నుగా?గ వమా 
నుయ్యెను. 
నన్న బార్యుని-క ర్మ ధారయమునందు. గొన్ని యెడల న్య ప, ము, నా 
అగును “ాంబట్టై ఈ రూపము వచ్చెను. 


ఇట “వన్న పార్యునినిం దెక్కాన నెజ్జన భాస్క_రావ్యాయుక్‌ -7” 
అని. మొకపాఠముగలదు కాని యది పకటన. నంతమగునదికాదు. రామూ 
యణ (గంథక ర్తయగ భాస్కరకవి తిక్కన తాతయగుటవ నాతని 
గడపటం బేర్కూనుట [కమభ౦ంగము. 


ఈకవి ఫారతరామాయణముల రెంటిని శే పార్ధక ల్బ్పన బే నొకకు (గయ 
థము-గా రచింప బూనుట చే భారత రామాయణముల అెంటిని రచించిన కు 
లనే స్తుతించి యుండును. కవ్మ్శితయమువారు భారతమును రచించిరను తవా 
సుప సిద్ధ ము. ఇంక నన్న పార్యుండు రాఘవాభ్యుదయము రచించన ను 
(పతీతిగలదు. తిక్కన నిర్వచనో త్రరరామాయణము  రోచించెను.  ఎక్ట్టక్టిన 
రామాయణము రోచించినలాగున వారివంశమున ోచేతోమాద మెలా 
రామ కథ ముడ్టాప్పంచి” యని వేమారెడ్డి కవినుద్దేశించి యన్నట్టున్న్న లౌ- 
కాబటి యుభయ కాన్యక _ర్లలగు వీరిందలంచెదననుటయే సమంజసమా ౫౫ 
పాఠము, 





Et 
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ఉత్పలమాలికా నృ త్తము. లక్షణము “పన్నిపదాయతిక భరనభారవ 
సంజ్ఞ గణాళినుండియ, త్యున్నతప్ఫృ త్తితోం దనరు నుత్పలమాలిక రంగధా 
రుణీ.”” అని “ఆనందరంగ రాట్బందము” 
క, ఈవిధి నభీష్టసిద్ధికి 

జ్‌ షా జగ rn. ఒప 

దై నతకవి నుతి యొనర్చి $ తిప్పొప్పు మదికా 

భావించి దిద్దకుండను 

డదేవానాం[పీియుల (మొక్కి + తెలతుం గుకవులన్‌. లీ 


అ. ఈ విధిక్రా = ఈలాగున, అఫీస్ట్ర సిద్ధికికా = కో ర్కెలుపూ ర్రియగుట 
కొఆక్సు దెవతకవి నుతి ఒనర్చి= ఇష్ట్టదైవమును గవులను స్తుతించి, తప్పొాష్పు= 
ఇచ్చటి యొప్పను దప్పని తలంచి దానిశి. దామొనర్చిన తప్పు మార్చొ 
పా, మదిక=మనస్సున, ఫావించి=తలంచి, దిసకుండను = దిద్దకుండు 
లాగున, దేవానాం ప్రియుల =మూర్టులగువారిని, (మొకి,-=నమస్కంరించి, 
కుకన్రలక్‌ = కుత్సితకవులను, తెలతుక జనమ స్క్లరింతును. 

తా. ఇట్టు ఇష్ట్టదైనమును సత్కు_వులను స్తుతించి నాకవనము దిద్దకుండ 6 
గలందులశై మూర్జులకును గుకవులకును నమసా్యారము చేసెదను. “కుకవి”” 
“కుతి పాదయకి” పాణిని. 

దేవానాం (పీయులక్‌ “దేవానార్యపియ ఇతిమాన్టే ” అనివరరు 
చికారిక. * అభీష్ట సిద్ధికి౯ ప చతుర్భిస్టానమునప్టి.. “ అన్యస్యాఃక్వచి 
ద్భవేచ్చాన్యా. ” ఆం(ధశబ్ద చింతామణి, 

ఇట దేవసుతికనుగుణముగా దేవానార్యసియులకు నమస్కారము 
చేసెను. కవిస్తుతికనుగుణముగా6 గుకవి నమస్కృృతి యొనర్చెను. 

“త్రప్వ్పాప్పు”” అనుచోట ముద్దరాజువ*ొమన్న దోషమును, గుణమును 
అని యర్థముగావించెను గాని యది సంగతముగా నుండలేదు. తప్పండి 
దానిం దిద్దినయెడ ల. దానంగీకరింపవలయుంగాని వలదనవచ్చునే ! ఇంకం 
“గొందజిండలి తప్పునొజ్వ్చుగా భావించిియని యభి[పాయపడవచ్చునుగాని 


స 
వన న TD స! 3 a 
వ WET ri ay లక యయాతి 
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ఆదియు నసంగతము, సూరగార్యునంతటి క్రవితల్లజుండు దోేనరహీతము-గా 
(గ౦థమును రచించులాాని దుష్ట్రముగా(వాయండు. 'కాంబట్టి యిటదోవ 
ముండు నను శంకయునాతనికి. గల్లనవసరముళేదు. అట్టుండనింకి” నింద లి 
రంగి 
దోపములనని చెప్పుట యెట్టు సంగతము ? కావున; నిందలి యొప్పుల౧. 
దప్పుగాందలంచి దా మొనర్చిన తప్పు మార్చులాప్పులనభావించి (గంథస్థ్యమగా 
వానిం దిద్దకుండ6 గలందులకై” యనుటయే కవియొక్కు_ యాళయమగు 
నని తోంవెడిని. 
ఇందు మాల క విఫావమెణుంగక యొప్పును దప్పని భావింతురు, 
కుక వులు జ్ఞనలవదుర్వి దస్ద లగుట చేం దాముదిద్దునదే సరియగునని భావింతురు. 
కందలక్నణము. “కందము (తిశరగణంబుల, నందముగా భజసనల ము 
అలటవడిమా౭టక్రా, బొందును నలజలనాజీట నెందుందుద గురువుజగణయుం 
డదు బేసీక్రా”” నులక్నేణసారము. 


వ. అని, కుకవు లొకనిమి త్తంబునం (వార్థ సయు లగుటం జేసి త 
'త్బాంర్ధనంబునుం గొంత నడపినవాండ నై , యెద్దియేనియు 

య రు అ 
నొక్క భవ్య కావ్యంబు నవ్య(పకారంబున రచియించుటుతు 
నుదంచితకుతూహాలుండ వైఎ యుండుసమయంబున. 6 


అ. అని=ఇట్లని కుకవులు=కుత్సితక వులు, ఒకనమి త్రేంబునక్‌" = ఒక 
కా రణముచేత, (పార్ధనీయు లగుటంజేనీ = కొని యాడందగినవారగుట చే, 
త త్వార్ధనంబునుక - = అకుకవుల వేండికోలును కొంత = ఇంచుక, నడ 
వీనవాండనై = ఒనర్చినవాడనె, ఎద్దియేనియుకా = ఏదేని ఒక్కు_భవ్య 
కావ్యంబు = ఒక మనోజ్ఞ మైన (పబంథమున్సు నవ్య(పకారంబునక్‌ = వింత 
యగురీతిని ర-చియించుటకుకా = ఒనర్పుటశె, ఉదంచితకుతూవాలుండ 
నె = ఉత్భావాయు క్తండనై, ఉండుసమయంబునక = ఉన్న తరుణమున 


షా 


“వీయముసంధిలంగనన్ను 6 బిలివించి” యని మింద దీని కన్వయముగల దు. * 


& gw, Wy MW 
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శా. కుత్సితక వులు నొక విధమున సో తార్హులణటచే వారింగూడ 6 
(వార్జించి లోకో త్రరమగు సెద్దేనొక కావ్యమును నూత్నమార్షమున రచింప 
దలంచి యుండుత రుణమున. 

గుణగవాణదతువలగు సుకవుల భూసి౦పకుండినను గవికి నష్ట్రములెదు 
"కాని యొష్వులందప్పుగ” భావించి తోంచిన స్లైల్ల 6 దిద్దిక వియాశయమును 
ఇ్రాడు'సే సయునటి కకవులు దామెంతయుం (ఛార్థనీయులగుటంజేని యిట ( 
(జార్థనీయులని. యుండినను (భార్థనీయకములనియే యాతనిఫావము. 

“భవ్య కావ్యంబు.” ” మంగళ కరమగు కాప్యము. “ఛవ్యంతుభావుకం 
భ(ద్రమ్మాని యమరము. మంగళకరమగ నదనలూ దోషరహితమని భా 
వము. గుణగణ మండితయుగాకున్న ను దోవ, లేళ మేనిలేకుండిన నట్టి కావ్యం బే 
శోభావవాంబు. కాయుట్టియే “తదల్బమపినోపేక్యుం కావ్య దుష్టం కథం 
చని” యని దండియనెను. 

“నవ్య_పకారంబునక ””.ఒరులు దొక్కని బాటండ్లా నేంగట క్రీ ర్ణి కరము 
కాయుట్టీ యాం_ధముననింతకయు న్నెవరిశేతనురచింపంబడన యీద్య వి 
కావ్య, మాపమున నన్యశ బ్బము స్తుత” అను ధాతువునుండి కల్టుట చో 
గొనయాడ౭దగిన రీతిననియు భొవముగాన వచ్చును. ,శేషకావ్యము నిర్బంధ 
బహుళమగుట చే ను _ల్లేమముకాదనువారి యఖీ(పాయమును నిరాకరించుచు 
నాంధములో లేని యీనూత్న పద్ధతి సకలజనస్తుతిపా(తనుగు ననునాశళయ 
మున నే కవి యిట నవ్యశ బ్దము (సయోగించెను. 

యి 
సీ. వమహీవరుతాత $ యిమ్ముభూవరుండు న 
త్కీర్తి గంగాజన్మ $ కృతిమహ్మోది 
యేవిభుతం[డి నాశనావిధ పౌరుష 
స్థిరవ్భ తీ మోసాల 4 తిమశౌరి ల 
య అ. వా 


నా | జ! 
చ TERR ET Dor dele ఇ. 
రాఘ డపీయము 
10 ఘువసాం ఆ.. 


యేనృపో త్తముతల్లి $ నూనిత పరమసా 
ధ్వగుణంబుల పోక $ తిమ్మమాంబ 
యేధీరు ననుజన్ను $ లిద్గదానమో (త్ర 
భ(దుండు చినవేజ్క_$టా( దిన్భపు(డు 

గీ, ఘనులు వేజ్క_టరాయవేకజ్క_టవరదు(డు 

ననం (సిద్ధులు ముగు రట్టి $ యాకువీటి 

పురవరాంకుండు | త్రిభువనీపూర్ణ కీర్త 

యతుల తేజుండు వెదవేజ్బ_ టా దివిభుండు. {| 

అ. సతీ్మ. ర్రిగంగాజన్నకృతి = మంచికీ ర్తి యనెడి గంగానదియొక్క_ 
పుట్టుక యనెడి కార్యమునకు, మహా[ది=గొప్పపర్వతము, హిమవంతుడు, 
అగు, ఇమ్ముభూపతి=ఇమ్మ రాజు, ఏమహీవరుతాత = ఏ రాజుయొక్కు తాత 
యో, నానావిధ= పెక్కుతీరులగు, పౌరున=పరా(క్రమములకు, స్థిరవృ త్తీ= 
నిలుకడగన్న యునికియగు, మో సాలతిన్భుకౌరి=మీ సాలతిమ్మ రాజు, ఏవిభు 
తం|డి=ఏరాజాయొక తం డియో, మానిత=గారవింపంబడిన, పరమ = 
గొప్పదగ్య, సాధ్వ్‌గుణముల=పతి వతా గుణములయొక్క, (పోంకజసమూావా 
మగు, తిమ్ముమాంబ, ఏన్ఫపో త్తముతల్లి = ఏరాజ(శేస్టుని తల్లియో, ఇద్ధ = 
(శేస్ట్రమగు, దాన=-ఈవి చేతను, మ్యూత = పరా[కమముచేతను్కు, భ(దుండు= 
మంగళకరుండగు చినవేంకట్యా దినృఫుండు = చినవేంకటా[ దిరాజున్కు 
ఘనులు = గొప్పవారగు, వేంకటరాయ, వేంళటపరదులు, అనక్షా, (పనీ 
ద్దులు= వేంకట రాయలు, 'వేంకటనరదుండు అని,పసీద్ధులగువారు, నుగురు = 
మూవురు, | పెనంబేర్కొనినవారు] ఏథీరుం ననుజన్యుులు = ఏ థైర్యవంతుని 
తమ్ములో, అట్టి=ఆలాటి, ఆకువీటిపుర అంకుండు= ఆకువీడ నెడు నగరము 
నకు రాజసెడు, చివ్నాముగల వాండు, (తిభువనపూర్ణ కీ ర్లీజమాడులోక 
ములందు నిండిన కీ రిగలవాండు, అతుల తేజుడు= సాటిలేని తేజస్సుగల 
వాండు, ఇదవేంకటా(ది విభుండు = సపెదవేంకటా[దిరాజు. 
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తా ఎవని తాతయగు నిమ్మభూవతి కీకిమంతుడో, ఎనని తం డియగు 
మోసాల తిమ్మరాజు ఎర్‌ పర్శాకమవంతు6డో, ఎవనితల్లియగు తిమ్మమాంబ 
పతిన్రతౌ గుణములరాశియో ఎవని తమ్ములు చిన్నవేంకటాది వేంకట 
రాయ వేంకటవరదులను వారలో, అట్టి యాకువీటిరాజగు పెద వేంకటా 
(దిరాజుం 

ఇది పె పద్యముతో నన్వయించును. 

ఇటం బెద్ద వేంకటాద్రి చిన వేంకటా(ద్రి, తిమ్మన, అనియూాద (బడ క 
(పయోగింపల బడుటకుదావారణము; “మహి నయోధ్యకురాజు రానముయ 
యనంగ, నతని పట్టపుదేవి నీతమ్రయనంగ.” అనంతునిచ్భందము. 

నృప+ఉ త్తమ, గుణసంధి, 6అజేబ్‌ గుణం” పాణిని. 

ఈ పద్యమునందలి తొలిమయాండు పాదముల వేం గృతి పేరకునియొక్క 
మహాక్రలీనత్వమును, నాకువీటిప్రుర వరాంకునండనుట చే మహాభాగ్యము, 
నతుల తే జుండ నుట చే. దేజన్వీత్వమును సూచితములు. 

విరూపావ నామ చైాయుంజే కృతిపతియని యం, వేంకట్యాది విభుండు 
కతి (పేరకుండు మాత్రమ యగుననియు, ముందు విస్సస్థముగాC గలదు. 

ననీ పద్యలక్షుణము- “ఇం దగణములాట్బు నినగణంబులు రెండు పొడ 
పౌదనునను బర(గుచుండు నాట వెలందియైనం జేటగితియునైనం, జెప్పపల 
యు మోంద నీసమునకు. నులషణ సారము. 

వ. నిజాస్థానంబున సంగీత సాహిత్యాది వివిధవిద్యా ప్రసంగం 

బులం (బవ ర్రిల్లుచు, 8 

అ. సుగనుము. 
సీ. శోభితాప స్తంబేస్యూతు గాతమగోతు 

సుచరి[ తుం బింగళిశసూర నుకవి 
పొతునన్నపరతి $ భాననడాపి(తు 
నమరదీమణికి నశేబ్బమకుః బు, తు 





12 రాఘవపాండవఏయము [e. 


ననుజన్ము ల నట్టి + యమలన యెజనార్యు 
అతిభ క్తి సంగ $ నలరువాని 

సత్కా_ వ్యర చనావిశథశారదుం డగువాని 
సూరననావు విశ శుతుని నన్ను. 


గ్‌ [(బయము సంధిలంగం $ బిలివించి బహువ స్త 
భూవణాదిదానఫములం గరంబు 


Crag 


సంత సంబొనర్చి $ యంతయుగానవ 
మెసంగ మధురపఫణితి $ ని టు అనియె. 9 


అ. కోభిత=[ ప్రకాశించు చున్న ఆపస్సంబనూూతుక్రా=ఆప సంబన్య[త 
ముగలవానిని, గాతమగోే(తుకొ = గాతనుముని గో[తమున జనించిన వానిని, 
సుచర్మెతుకా = మంచి నడవడికగలవానిని, _వీంగళిసూర నుక విపౌతు)క = 
వీంగళినూరనకు మనుమ౭డగువానిని నన్న పరతిభావన = నన్న పరతిభౌవన 
లక్కు దౌహ్నితుక = కూంతు కొదాకైనవానిని, అమరధీమణికికా = అమర 
యక' వికి, అబ్బ నుకెకా = అబ్బమ్మకు, ఫుతుం౯ా = కుమారు డైనవానిని, 
అనుజన్ఫు బెనట్ట =తన్ములెన, అమలన్క యెజినార్యులు=అమ లన, ఎజ్జనయ 
నుక వులు, భ క్లిక్‌, సేవింపకా=భ క్లితోం గొలుచుచుండ, అలరువానికొ= 
సంతోషించు వానిని, సత్కావ్య=మంచి కావ్య ముల యొక్క, రచానా=రోచి 
ఇుంచుటయందు, విశారదుండగువానిక = సమర్థుండ గువానిని, సూరన 
నామ = నూరనయను పేరితో, విశుతునికా = (పనిద్దుండనువానిని, నన్నుక్‌, 
(పియమ్సు సంధిలంగక్‌ =అట్టి నన్ను _సేమయొనయగాడ లగా, వీలివించి = 
పిలువనంపి, బహు...... దానములు-బహు=అనేక్రయులగు, వస్త్ర =బట్టలు, 
భూషణ = నగలు ఆది= మొదలగువాని యొక్క, దానములను = ఇచ్చు 
టలచేత, కరంబు = మిక్కిలి, సంతసంబొనర్చి = సంతోవపెట్టి, ఎంత 
యుకె = మిక్కిలి, గారవము = గౌరవము ఎసంగకా = అభివృద్ధిసెం 
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దలా మధురఫణితికా = తీయని పలుకులే, ఇట్టలనియెక్‌ = ఈలాగు 
న జె ప్పెను. 

తా. ఆప సంబనూ(తుండును గెతమగో తుండును, సచ్చరితుండున్నువై, 
వీంగళినూరన పాతుండునై,నన్నయరతిఫావనల దాహి(తుండ్యున్య యమరయ 
కవికి సబ్బమకును గుమారుండుే తమ్మ లెన యమలన యెొజ్ఞనలుగొలుచు 
చుండ సంతోషి ంచువానిని నూరనయనువాని నన్ను6 బిలిపించి బహు 
న_స్త) భూషణాదులనిచ్చి మిక్కిలి గౌరవముతో నిట్టనియెను. 

“ అర్మిడు” ఇట నందురను నప్పటి దకారమునకు డ కారమువచ్చు 
టక్కు “తీ తిని నుల్తమఫురుషం౦ంబు చెప్పుచోట్క నందమైయుండ కండు 
మార్కొందుననంగ, నుండుమార్తుర నేని మార్కొండుననంగ్క భుజగకేయూ 
రకాళికా ప్రురవిహార,”” క విసంశ యవి చ్చేదము. 

ఉ కా రలోపమునక్రు“"నేవింతుర నెడి చోటను, నేవియ్యతనియొక్కచోటం 
జెప్పిన జెప్పం,గానచ్చును గబ్బం౦ంబుల,”” అడిదము నూరకవి. “ోతగలిరుజ 
యు జరయ్యుదైన వళశంబున, నయ్యొనేని వాని నను భవింత్రు”. అని నన్న 
య(పయోగించెను. 

“సనత్మూవ వ్యరచనా విశారదుండగువాని,”” 'కాన్యలమణము. తదదో హౌళ 


3) 


Ces సగుణాపనలంకృతీ పునః కాపి. కావ్య! పకాశము. ఇట ౯-గాన్య 
(సకాశికావ్యాఖ్యానమగు బుధమనోరం జనియం దిట్టు "చెస్పంబడియెను. 
“అదోషావి త్యాదా[గహణం సత్యపిగుణాలంకారభాహు శ్యే దోమలే శేవి 
కావ్యం పరిత్యాజ్యమితి (పదర్శయితుం, కచిత్‌. స్పు టాలంకారరాహ్‌ి 
త్వేవి రసాభివ్యంజక శ జ్ఞార్థయుగళ స్య న శావ్యత్యహానిః”” అని, కాంబ 
ట్లియే రసాత్మకం కావ్యమ్ముని వాడుక. దోప, లేశమును లేక గుణయు క్తమై 
రసగంభితమగనదియే సత్కావ్యమని పిండి తార్థము. 


శా, రెండర్భంబుల పద్య మొక్క_.టియు నగరి, ౦పంగ శక్యంబు 7 గా 
కుండుం ; దద్దతిం గావ్య మెల్లన గుచేకనోవారో యనం జేయ'జే 
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పాండిత్యంబున ?నందునుం దెనుంగుం స కంటికి తద 
తుండెన్వండిల రావు భారతకథ $ బ్లోడింప భాపాకృ్ళతిన్‌.10 


అ. రెండర్భంబులక్రా = రెండువిధములగు నర్థముల చేత, పద్యము, 
ఒక్కు-టియుక్‌ = ఒక్కపవ్య మేని, నిర్మింపంగకా = రచించుటకు, శక్యం 
బు కాకుండుక్‌ = సాధ్యము కాకు౦ండున్కు పాండిత్యంబునక్‌ , కావ్యము, 
ఎల్లకొ = పొండిత్యముచేతం గావ్యమంతయును, తచ్దతిక = ఆవిధమాా, 
అగువే౯ా = అయినయొడల, [రెండగ్భమలతోో( జేయవీలైనచో] క్స్‌ పనో, 
అనక్‌ , చేయదే = ఆళ్చర్యమనివింపదే,  అందునుక్‌ = అట్లు రెండర్ధ 
ములు గలకావ్యము చేయుటయందును, 'తెలుంగుక బ్బంబు = తెలుగు కవి 
త్వము, అద్భుతంబర్మడు = ఆళ్చర్యమందురు. ఇలక్‌ = భూమియందు, 
భాపాకృతికా = కాన్యరూపముగా, రామఫారతకథధల్‌ = రామాయణ ఫా 
రతకథలు, జోడింపక్‌ = జతపఅచుటకు, దత్తుండు, ఎవ్వండు = ఎవ్వండు 
సమర్జుండు. 

తా రెండర్భములుగ ట్టు లాగున నొకపద్య మేని నిర్మించుట యసాధ్య 
మగుచుండం బాండిత్యముచే (గంథధమంతయు నాలాగున నిర్మించుట వింత 
యగునుగదా ? అందును టబెలుంగుబాసనట్లు రచించుట యంతయు నాశక్ళ 
రయ జనింపంజేయును, కాంబట్టి యట్లర్థ ద్వయమున రామాయణ భార 
తార్థములు జోడింప నీవుదక్కానిం కెన్వండు సమర్థుండగును ? 

“అండ,” అనుధాతునవునకుం _బథమఫురుషు బహువచన వినతీయందు 
దుగాగముము రువర్షకమునురాంగ, అనుగదు+రు అని యాయొను, నుస్టాన 
మున బిందువురాంగ, అం+దు-+రు అనియే బిందువుమోంది దకారమునక 
డకారమ వైకల్పికముగ రాంగ, అం4డు4రు అనియాయెను. రువర్షక౦ంబు 
పరంబగుటచే సున్న మోంది డకారములోని  యుత్వమునకు వైకల్పికముగ 
లోపమురాంగ “అండు'” . అనురూపము నిస్పన్న మయ్యెను. 


1.] స వ్యా ఖ్యా నము; 15 


ఉ. భీమన తొల్లి చెవె నను$ వెద్దలమాటయె శాస యరదునోర 
డేమియు నేయెడ న్నిలుచుశ కెవ్వరు గాన రటుండనిమ్ము; నా 
9 అటు (| అద ~ 
నామహాత (పబంధర చీ నాభునవి(శుతి నీకు గల్లుటుకా 
నామదిందద్ద వ్రయార్థకృృతిశనై పుణియుంగలదంచు నెం చెదకా. 


అ. తొల్లి = పూర్వము భీమన, వేములవాడ భీమకవి, చెప్పెను అను 
మాట = చెప్ప్నెననుపలుకు, పెద్దలమాటయకాని = పెద్దవారాడికొను మాట 
యే కాని అందుకొ = ఆకావ్యమునందు, జండు ఏమియుక్రా, వయెడకా, 
నిలచుట కానరు,= స్యల్పభాగ మేని నెచ్చటనుండుటయు నెవ్వరు నెం 
గరు, అటు, ఉండని ము = అదియట్లు ండని మ్మ, నానా... ... విశుతి- 
నానా = అనేక విధములగు, నముహిత = పూజ్యయలగుు (పబంథ = కాన్య 
ములయొక రచనా = రచించుటచేత, ఘన = గురు విశుతి = 
_్రనీద్ధి, నీకుక్రా కల్చ్లుటక్‌ = నీకుండుట చేత, తద ద్ద యార్థ... నెపుణియుక్‌ - 
తత్‌ = ఆ, ద్వయార్థ = ద్వ్యర్థి శావ్యమయొక ్క, కృతి = రచించుట 
యందలి, నెపుణియుక్ష =సానుర్ధ న్చ్రము,నీకుక్‌, కలదు=నీకున్న ది అంచు = 
అనుచు, నామదిక్‌ = నామనస్సునందు, ఎంచెదక్రా = తీలంచెదను. 


తా. పూర్వము ఫీమన రానువపొాండవీయమను ద్వ శ్రర్థి కావ్యమును 
రచించెనని పెద్ద లాడుకొనుటయేకాని యాకావ్యమున నించుకయు నెచ్చ 
టను నున్న క్రైవ్వరికిని దెలియదు. అది యటుండ నిమ్ము. నీవు పెక్కు. విధము 
అగు కావ్యముల ర చింప(గల సామర ర్భ స్రముగలవాండ పణుటంజేనీ యీాద్వ్య్య్య 
ర్‌ కావ్యమురచింపం గలవని నేను దలంచెదను. 


“జండు” ఇది ఒకళబ్బమనకుం వ ఒక యనుట యల్వా 
ర్థయన వ్యవవారింపంబడం చుండుటంకేని యీయొండు నిట నల్పార్థక మే 
యగును. “ఒక కొన్ని పయనంబు లాయ్యనొ య్యనంబోయి”” ఘార్జటికవి. 


(ప్రబంధం “పబంభఃకల్పనాకథా” అని అనురయ. 
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“అంచుక ,” అను+చుక్రా చువర్షకంబు పరంబగుటచే నితూనొ 
స్థానంబున బిందువయ్యెను. 
ఉత్పల మాలిక శీరమణీముఖాంబురువా నేవన వట్బదనా థధయంచు కఎ రా? 
గారర మేశయంచు ధృత కాన్తుభయంచు భరేసనంబు లక, ఛారలగంజు ఆరా 
గదియం బల్బుచు  నుత్సలమాలికాకతిక్రా, గారవమొప్పం జెప్సూ చ తూ 
కావ్యవిదుల్‌ యతితొమ్మిదింటలాక ”” ఛందోదర్పణము. 


క. బాటు(పబంథర చనా 
సాటవకలితుండవు శబ్దశపరిచితియందుకా 
మేటివి దీనిం దెనుంగునం 
చాటించి రచింపనీన $ (పొఢుండ వరయన్‌. 12 


అ. చాటు ... కలితుండను. చాటు[పబంథ = ముక్త కాదివాటు (52౭6 
థములయొక్క_, రచనా = నిర్మాణమునందలి, పాటవ = నై ప్రణ్యయముతో, 
కలితుండనవు = కూడినవాండవు, శ బ్లపరిచితియందుక్‌ = శబ్దపరిజ్ఞాన మును ఆ 
దును మేటివి = గొప్పవాండనవు, దీనికా = ఈ రెండర్థముల కావ్యము నం? 
తేలుంగునక = ఆం ధభధమును పాటించి = ఆదరించి రచింపకొ = నిర్మిం 
చుటకు, అరయకా = విచారింపలగా, నీవ = నీవే, (పౌఢుండవు = జాజందర్రు- 

తా. చాటు కావ్నముల రచించుసామర ము గలవాండ సాపాతం జూ ద 
ముగలవాండవు ల. WS కేజి 
సమర్హుంజను: 

ఇట “శబపరిచితియందుక్రా” అనుట చే శబ్దకా స్త్ర్వయునందలి కఈది-ళు ఈ 
యిని యర్థము సయరాదు, సాహిత్యమునందలి పరిజ్ఞానమనియే యర్షముమే౨౫3 
నలయును, కావుననే ““కావ్యాలంకరణ జ్జ మేన కవితా కన్యావృణి తేడ 
యమ్మని బిల్హణుండునుడి వెను. వీనంగవికి సర్వతోముఖ పాండిత్యము ౦౭౫౯ 
నలయు౭గాని శేవలశా స్త పరిజ్ఞాన ముషయోగకారికాదనుట నిరూపిత ము 
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&. దతుతయింతకల్మి విశశదంబుగంగాంచియు నీనుదికొ ఫలా 

_ నేతఘునంబు గామి నిది $ యిట్టనిగొంకెద, నీకు నోలలా 

శుక్షణభ_క్టిలీల! రచి శ యించుట యిష్టమకా దె శ్రీవిరూ 
పాతునకంకిత ంబుగశు$ భార్థము రాఘువపాండవీయముశ్‌. 18 


అ. దతత = సామర్థ్యము, ఇంతకల్మి = ఇంతయుండుట, విశదం 
బుగక్రా = స్పష్టముగ్యా' కాంచియుక్‌ = తెలినీయ్కు నీమదిక్‌ = నీమన 
స్సునందు, ఫలాపేత = (పయోజసనా పేక్‌ ఘనంబుకామికొ = గొప్పది 
కాకుండుట చేత, ఇది, ఇట్లు, అనా = ఇది యీలాగునంజేయుమనుటక్కు 
కొంకదను = సంకోచించెదను, ఓలలాశేక్నణ భ క్రికీల = పరమశివుని 
యందలి భ_క్రియే స్వఫావముగా. గలవాండా, శ్రీ వియాపాఠునకుక్‌ = 
(్రీవియాపాక్షస్యామికి, అంకితంబు గక = పేర్కొనంబడినదిాాా శుభా 
ర్థయు = మంగళములకొలక్కుు రాఘవపాండవీయముకొ = రాఘవపాండవీయః: 
మను (గంథమును, రచించుట = నిర్మించుట), నీకుకొ = ఇష్టము కాదే = 
నీక నిష్ట మేకా. వ. 


తా. ల ఫలాపేక్ష లేనిపాండవగుట చే నిన్నీ లాగున౬ 
జేయుమని చెప్పసావానీంప లేక్షోన్నాను. నీవు శివభ కండవగుట చే విరూ, 
పాకు జేవునకంకితముగా నీగంథము రచించి లోకులకు శుభముగలిగించుటు. 
కిస్టప డెదవని తలంచెదను. 


ఇట సహక భ క్షయను విశేషణము, హేతుగర్భమగునది. విభూ 
పామభ కృండగుటచేం దదంకితముగా (గంథమురచించు ట యిస్ట్రమ /ననను 
ట నూచితమగచున్నది. అలం, పరికరము “అలంకారః పరిక రస్ఫాఫి 
(పాయే విశేవణే” చం్యాలోకము. 
వ అని వినయ భో_క్తికంబులగు వముధురభాషణంబుల నిజాభిలా 
వంబు తెబంగెజింగించిన, నేనునూం చడియంబులగు నతి 
2 
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వూ[తగారవసంభావనాదివి శేషంబులచేతం | బీత చేతన్కు.ం 
డనై యునికింజేసి శక్యాశక విచారంబు తేక, యంగీకార 
భ ంగీతరంగితంబగు నంతరంగంబుతో నతని నభివీశీంచి. 14 
అ. అని = ఇట్లు చెప్పి, సవినయ = అడంకువతోంగాడిన, భక్లికంబు 
లగు = భక్షిగలిసిను మధురభాషణంబులక్షా = తియ్యనిమాటల చెత నిజా 
ఖ్మిపాయంబు 'తెజంగు = తనకో ర్మె_యొక్క_రీతిని ఎణింగించినక్‌ = తెలు 
పలా తదీయ = చానికిసంబంధించిన, అతిమాతగారవ = మిక్కు_టమగు 
గారవముతోంహాడిన, సంభావనా విశేపంబులచేతక్‌ = వింతలగు మన్న 
నలత, పీత చేతస్కు-౦డ నె=సంతోషి ౦చిన మనస్ఫుగలవాండ నె, ఊనికిం 
జేసీ = ఉండుటచేత, శ క్యాశక్యవిచారంబులేక =ఇదిసాధ్యమా యసాధ్యమా 
యను నాళలోచనలేక, అంగీకార = ఒప్పికొనుటయొక్క., భంగీ=విధముచ్చే 
_ తరంగితంబగు = అభివృద్ధి గావింపంబడిన, అంతరంగంబుతో[౯ = మనస్సుతో, 
అతని౯్‌ = ఆవేంక టా దీశ్వ్య రుని, అఫివిక్నీంచి = చూచి. 
తా. సవినయభ _క్షికముగా నాతండారాధించుటం౦జేని సంతనీంచి యిది 
సాధ్యమా యసాధ్యమాయనుటయు విచారింపక యింగీకరించి యాతనిం 
“గాంచి. 
ఇట సవినయభయ భక్తికంబులగు అనుచోట “రః (పభృాతిభ్యః 
' కప్‌” అనుపాణిని సూ(త్రముచే బహ్మువీవ్యార్థ మన, కహ్‌ ప్రత్యయము. 
ప్రీత చేతను.0డనై యనుచోట “శేపాద్వి భాషా?” అను పాణినినూ[త 
ముచే వికల్పకముగా కప్‌, (పత్యయము. 
“తదియ” తస్వేదం తదీయం. ఇటసష్టి, సంబంధార్థకము. 
ఉ. రాఘువపాండవీయకథ $ రమ్యుముగా నొక కావ్య సృష్టి నా 
పో! ఘటియింపంగా వశమెశయాం[ ధకవీందులవై నందావక 
శ్ఞాధునపూర్వకో _క్తి యవిశలంఘ్యము గావునగోవిదానుకం 
పాఘనబుద్ధిజా వెదంజో నుత్క్భృతిమత్క్బృతి మక్కృతిత్వము౯- 
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అ. ఆం[ధకవీర్యదులకుక = ఆం(ధకవ్నిశేస్టులకు రాఘవిపాండవీయ 
కథ = రామాయణఫారతకథల్కు రమ్యమయగాక = మనోజ్ఞము గా, ఒక 
కావ్యసృష్టి౯ = ఒకే. పబంథముూగా నిర్మించుట చేత, ఆహా = జెర్యా 
[ఇది యాశ్చర్యార్థకము_ ఘటియింపలూక్‌ = కూర్చులగా, వశయమే = 
శక్యమా ? ఐనక్‌ = అ క్లునను, తావక = నీదగు, వ్ల్రాఘనపూర్వక = పొగ 
డ్రనుముందుంగల, డక్‌ = మాట్క అవిలంఘ్యము = దాంటందగనిది, [అవ 
శ్యాచర ణీయమనుట] కావునక్‌- = కాంబట్టి, కోవిద = సర్వజ్ఞులయొక్కా, 
'అనుకంపా = దయచేత, కల్లిన ఘన = గొప్పదగు, బుద్ధిక = బుద్ధి చెత్త 
చమత్క్మ్శతిమత్‌ = చమ త్మా_రముగల, కృతిక = కావ్య ; రచనయందు 
మత ్క్మాతిత్యయక్‌- = నాకౌశ లమున్కు చూపెదక్‌ = చూపువాండను. 


శా. రామాయణభార తార్లముల అంటి నొకేపద్యమున ఘటించి రచిం 
చుట యాంధకవి (శేస్టులకు దుస్సాధము, అయినను నీగారవవూరితమగు 
నాజ మోజందగినదికాదు. కా౭బటి గొప్పవారిదయచేంగల్సిన గొప్పబుద్దిచే 
ఖా లు ౧ థ్‌ 

నీకావ్యరచనయందు నాకాశలము చూసపెదను. నీకావ్యము సభంగ శ్లేష 
బహుళముగ రచించుట యాం[ధకవీందుల కసాధ్యమేమైనను మహాతు న 
యను[గవామున సర్వతోముఖ పాండిత్యముగల్టుట చే దుస్సాధమగు దాని 
సుసాధము గావించెదనని కవియాశయము. 


వ. అని మజీయు నతనిచేత న నేకవిధసత్కారనంభావనాసం 
భృతసమ్మ్శుదుండ నై. 16 
అ. అనేకవిధ = నానావిధములగు సత్కార = సమ్మానముల చేత. 


అ న ఉద ton ల క 
సంఫాపనా = మన్న నలచెత, సంభృాత = పవాంప:బడిను సన్ముదుండ్ననై = 


౦తోవముగలవాండ నై. 


బై 


తౌ. పెక్కు_విధయలుగా నన్ను సత్క_రించుట చే మిక్కిలి యానందము: 


గలవాడని ; 
dm 
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నీ ఆయధభాపా సంసృకళాభిభాపా శ్లేష 
యుక్కొాకచోట ; నొళక్కొక్క నోట 
నుచితశబ్ద శ్లేష 9 రర కోటు క 
కేవ; 5 యొక్క్కక 4తటేీని ముఖ్య 
గాణవృ త్తి 'త్రిశేవ$ ఘటన ; మమొకొ్కొ-కతట్‌ 
నర్జాన్వయము వేజె శ యగుచనునికి ; 
శ గాన్వయవి భేద థ్‌ సంగతి నొక్కొక్క 
తతి ; నివి యొక్కొక్కు $ తజిని శెండు 
గి మూడు గూడుటయు, నటి సశముజ్ఞ (లముగ 
నాకు వోంచిన గతిం బెక్కుళపోక లనుర 
రామభారతకథలు పీర్యాయద్భష్టి. 
జూశునుమతుల కేర్పడ $ నాచరింతు. ' 17 
అవతారిక “చముత్కుతిమత్కుతిక అని పూర్వము'చెన్చిన లాగున౯ 
దనచముత్మా_రముల నీ గంథమున౬ జూఫువిధము నీషద్యము మూలమున. గవి, 
. వినరించుచు న్నా డు, . 
అ. ఒక్కౌాక్కాచోటకా = ఒక్కొక్యపదేశమును ఆంధ్రభాషా సం: 
య. భాసాశేన = ఆం్యధ్రగర్యాణముల కూడికయు, అర్థ భేదము 
అకొొక్క_దాని సంస్పృతముగాను బెలుంగగాను (గహించుట. “విని 
es ఇట్క విని ౫ అతనిక౯ా 4 తన యనిపదములు విజిచినచోం 
. జెలులోగుచున్నది. వినియత + నిందన యనినవో సంస్కృతమగుచున్న ది. 
ఒకొకచోొకా = ఒకొకగ్ధలమున, ఉచిత = తగిన శబ్దశ్లేష = 
శస్దములకూడికయు, విబుప్రుచే భిన్నార్థగవాణము. “మహాగోదావరీ తీర 
స్మడత్‌ పాయ పథంబు” ఇట్క మహా + గోదావరీ + తీర్యూసత్‌ + రకా 4 
ఉపాయ + పథంబు, అనియు; మవాత్‌ + ఆగః ఇ దావ + రీరీ(రనసత్‌ 4 
రక్ష అపాయపథంబు, అనియు పదములవిజుపు చే శబ్ద న్లేవ యగుచున్న ది.. 
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ఒకొ్కా.కృచోటక్‌ + ఒక్కాకచోటున, అగ్ధశ్లేన = అగ్ధములకూడ్‌ 
కయు, ఒక్కొ. కేపదము విజుప్రు లేక యర్థ్‌ భేదయునందుట, “విగహాజ్బంభణ 
మునక” అనుచోట యుద్భాతిశయముచే ననియు శరీరయయొక.. విజుప్పు 
చేననియు నద్ధశ్రేషము. 


ఒకొ్కాకతలిని ముఖ్య, గౌణవృ త్రిశేవభుటన = ఒకొ-క్క-యెడ 
(కధానా (పధానములగు వృత్తు ల చేరకయొక్క_కూర్చు, “విడువుము జనస 
మ్మతమ విదేవాజననామయ ముందనయు దితకీ ర్తి” ఇట, విదేవాజకొ + 
శుడువుము + జనసవమ శ్రశోముశఅనామయ ముక +తనయుదిత కీ ర్హిని అనియు: 
జనసన్ముతమతివి + దేవాజననామయముక్షా + తనయుక్‌ + దితకీ ర్‌ + 
బిడువుమ్యు అనియు. బదములువిజీచినప్పుడు, దేవాజననామయముక్రొ అనుటలో 
డచేవామునజనించిన యామయమువంటి చానిని యనునప్పు "డానుయముగాని 
వాని నామయమనుట పొసంగదు కాంబట్టి యా[శయదూపషణ (శమాపాద 
నాది. గుణముల నిమిత్తము -ావించికొని దుర్యోధను నందానుయత్వ 
మారోసించుట చే నిదిగాణవృ త్తి. అనామయమనునస్పు 'జానుయళ బ్ర మునక్ష 
ఒజక్కాకతతికా ' రోగనును ముఖ్యార్థము (గహించుటచే ముఖ్యవృ త్తి. 
అర్థాన్వ్యయము = అర్ధ ముల బెరిక వెటియగుచుకా = ఖిన్నమగుచ్చు ఊనికి= 
ఉండుట, “దివిమోచియున్నయణ దిని” అగస్త్య పరమయినప్పు డాకసము 
నొరయునటి వింధ్యముననియు, శివపరమయినప్పుడు స్యరయమను వహించిన 
మేరువనియు శ బార్థ శేషలు లేకయే యర్థాన్వయ భేదము. 


ఒక్కా_క్కాతట్సి శస్దైాన్యయ విభేదసంగతి = శబ్దమల ేరకయొక్క 
వేటుపాటును, “వ్యథ లెల్ల దీఅదేవర మహామహీమవిలోకింప గంటినస్తో 
క గుణతంల బరంగుభూమిజనాధిపతన యాయకలంక కః 
షన్నికాయ, ఇట, దేవరమహీ మక వ్యధ లెల్ల దీ జ్ఞక్ల 
గుభూమి జక --విలోకింపంగంటిక + అధి + పతళ్లకీటేడుక 2 లంకన్నూ 
వానూమ ద్వాక్యముగ న్యు వ్యథ లెల్లకొ-తీఅక్‌ | క్ట నీయ సెల 
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పంగంటిని+ అసోక గణత బరంగు భూమిజనాధిపతనయా +యని గవాథధ, 
తని వాక్యముగను బదముల కద్ధ భేదము లేకున్న నుళబ్దముల యన్వయ ఖే 
మునం గర్మాది 'శేదకల్పనమున నర్థద్వయ మిమిడింపం బడియెను, 


ఒకొక తటేని, ఇవి రెండు మూండు గూడుటక్‌ = మెనం బేర్కొ 
న్ని (పత్యేక (ప ల్యేకమలుగాక శెండు మూడు చేరియుండుట చేను 
“వెలయు నఖిలభువనములలోన వారణ నగరిపఫ్రరమ తల్లినాందనర్చి, రాజ్య 
లకీ మిగుల (బబల నయోధ్యనా రాజ వినుతిగవిన రాజధాని” ఇట 
అవారణ+నగరిప్రు+రమ+తల్లి నాకా అని రామాయణ పరముగన్కుు వారణ 
గరి ప్రురమతేన్లినా౯ అని భారతప య నన్వయించున పుడు స 
స్య తాం ధభా సా శబ్లశేషయ్సు రాజ్యలకీ-మిగులక్‌ + (పబలక + 
అయోధ్యనాక ,. అని రామాయణ పర్యాయముగన్ను నాజ్యలత్మ్మీ+ అయో 
ధ్యనాక ఇమిగులక్‌ (పజలక అని భారతపర్యాయముగను, నన్వయించి 
నభో శబ్టైన్వయ ఖేదసంగతియ్యు మజియుక్షొ, సముజ్జ్వ్యలముగాంగక్ష = 
మిక్కిలి యొష్వులాగును నాకుక్క్‌ తోంచినగతికా = నాకు స్ఫురించిన 
లాగున, సెక్కు_పోకలు = అశేకమార్గ్లములుు అమరకా = ఒప్పునట్లు, 
'థానుఫారతక థలు = రామాయణ భారతక థలు, పర్యాయదృ్భస్టిక =పర్యా 
య(కోమముతో, చూచునుముతులకుక్లా = పరికించునట్టి బుద్ధిమంతులక్షు ఏర్ప 
డకా = వేబువేటుూగాం చెలియులాగును ఆచరింతుక్‌ = చేసెదను. 

తా. ఈ కాన్యమును జూచునట్టి బుద్ధిమంతులకు , రామాయణ భార తార్థ 
ములు "రండు “నేరృఢుట కొజుకు సంస్కృ తాం ధభాషా-శేషయు, రత 
“శ్లేషయును, ముఖ్య గౌణ సృ త్తిశేషయు, శద్దాన్వయా ర్థాన్యయ క్లే పలును 
నిట్లు మ్‌ రీతుల చావందోంచినరీతిగా (వా సెదను, 


వగా వృత్తే త్రొక్లేవి ముఖ్యవృ త్తి తి యఫిధ్య గౌణవృ తి , లక్ష కా 
శ్లోత్రనుయగును. లక్షణమో; :శఅథిధ సతతసంశేతితార్థగోచరసు శబ్దధాముయై 
ఫా సయ డి కేటా? | చైరగు. ఇంక లతణ గ) నిందు గౌణన్ఫ 
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త్రీయు నభిన్న మైపాల్పు నెట్టటన్న్రమోణిసురుండన్నియను గెడ శుచిగుణం 
బు వాచ్యవిభవాఖిధాయిమై వరలుకతని” నరసభూపాలీయము. 


ఇట “*మూండు గూడుట యన సమూ ్యలమాగాంగక్‌ .” అనియు 
“మూండుగూడుట నుణియు సముజ్జ్వలముగ యనియు రెండు విధములుగా. 
చాభములు గలవు. ఇటం (వాదియతి _ యగుట చేత సముజ్జ్వలయను. దాని 
లోని మకారముగాని; ఉకారముగాని యతి చెల్లును. తక్కిన పాఠమున 
నుత్తను నుపసర్లపెని చకారపకారములు మకారమునకు యతిగానచ్చుట 
యయు_క్తము. కాంబట్టి “ముజియుస, ముజ్జ్వ్యలముగ”” నను పాఠ మేయు క్త 
తరము. 


(పాదియతికి లక్య్యమిట్లు చూపంబడియున్న ది. “అబ్దయోని రబో గః 
(పొ _ఫీం దనరుం బద్భనా భుండు సాత్విక (పా స్థిందనరు, రజత గిరిముందడి 
రుడు తమః (ఫ్రా ప్రీవనర్కు ననంగనిబ్బంగ (పాదులననురు యతులు” 
తాతంభట్టు. 

ఒకకథ వినియెడి తణి వే 

అలొకకథనై దట యిడిన $ నొక యర్థము పో 


పకవోవు. ష్‌ 
ర్ధ్‌కావ్య మె ట్లట్ల సా 4 దగు నొక టాకటిన్‌. 18 


అ. ఒక కధథకా, వినియెకితటీకా = రామాయణ భారతములలో చేదే నొక 
కోథవినుచుండునవుడు వేటాక కథమె, దృష్టి, ఇడినక్‌ =మజియొక్క_ కథ 
పైదృస్టియుంచినయెడల, జక ఆర్ప మకా తోంపక్క పోవునుూగానకొ జై 
ఏయర్థ మును. స్ఫు రింపకుండును గావున, ఏకార్థ వాక్య మెట్టు = జే మ్‌. 
మగల వాక్యమెట్టా అట్ల = అదేలాగునన్సే ఒకటొకటిక = ఒకదాని 
వెంబడి జేట్‌ొకటిగా,. వినక, తగుకొ = వినవలెను. 
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తా. ఒక కథీవినుచుండ వేట్‌ొక కథయందు మనస్సు (పసరించి, 
యర్థమును గోచరింపకపోవును. "కాబట్టి యేకార్థ కాన్యమవలె. ద 
చుచు నొకచాని వెంబడి నొకటి-గా వినవలయును. 

ఇట వినీ యజితటికాా వినగం దగునను స్థలములు చదివెడితటిక, 1 
జలం దగుననుటకునుపల కుక ములని [గహీంచునది. 


గీ. (పభువు సత్కార బుణమిందుం శ బాయుననియు 
(శీవిరూపాత. సేవా విశ శేషమనియు 
సుజను లిందు గుగాంశంబ 4 చూత్రురనియు. * 
జలిపితి న సాధ్యక తి కిట్లు * సాహసంబు. 


అ. ఇందుక = ఈకావ్యరచనయందు, (పభువు సత్కారబుణము 
=పెదవేంకటా(దిరాజు యొక్క సమ్మానమనెడియప్పు, ,పాయును, 
యుకొ = తీటుననియు, . శ్రీవివాపాక్షు= (శ్రీవియాపాకు దేవునియొక 
సేవావి శేషము అనియుక్‌ = (కొ త్తవిధమగు చేవయనియు సుజనులు 
సత్పురుషులు, ఇందుకా=ఈ [గంథమునందు గుణాంశంబ=గుణభాగము 
చూతురు, అనియుల్‌ = కాంతురనియు, ఇట్లు = ఈలాగున అసా 
కృతికి౯ = సాధింపవీలుగాని యీ[గంథరబనకు,, సావాసంబ్బు సలిపితిక 
"తెగువ చే సీతిని, 
శా, ఈ (గంథరచనచేం (బభువు నను సత్క_రించుట చేం గట్టిన బుణ 
చీఆుననియు, అనలా బుణవిము క్షికి (గంథధరచనామూాలమున6 (బ భు 
సంతోవపెట్టుటయే హేతువగునని భావము. మటీయునిది విరూపాక్ష నే 
విశేసముగను నున్నదనియు, “ఏక క్రియా ద్వ గ్రర్ణకరీ, యనులాగున నీ 
రచనచే స్వామి కార్యమును స్వకార్యమును బూ ర్తియగుచున్న 
నుట. స్వామికార్యము పెదవేంకట్యాది ' విభుని సంతసింపంజచేయు 
న్వకార్యము విళూపాత నేవ సత్చురుషులిందు గుణఫాగమునే చూ 
శనియు అనలా సర్వతోముఖపాండిత్యయు గల్లి రచింపబడిన దగ్వట 





క] సవ్యాఖ్యాన ము, 2ల్‌ 


సుజనులకుం జూచినపశ్లుల్ల గుణధాగమే కన్పట్టుచుండు ననుట. 
కాంబట్టియే యట్రియసాధ్యకృతిని రచింపయబూనితిని. అసాధ్యమనలగా 
శన్యులచే నసాధ్యమనుట్క ఇది యనన్య సాధ్యనుగునది కదాయని యాలో 
చింపక పెద్దల యన్యుగవాము గల్పుటయే (ప్రధానమని దృఢవిశ్వాసము 
బల్లి రచింపంబూనునట్టి సావాసమున కుషకమించితినని భావము, 
“ ఇందు, [పభువు సత్కార బుణము తీటుక్‌=ఇట్క “ఇం, 
. యుకొ”” అనుట పంచమ్యర్థ మన సప్తమి, 
ఇట ముద్దరాజు రామన్న “సలి పిత, అను నీ కియాపద మోరానువపాండ 
వీయ (పాచీన లిఖిత పతుల యందంతట.6 జాదిగా (వాయంబడియున్నది 
గాని తచాది యని నిర్థారణ సేయుట కాకరములేదు. ఇప్పటి వాడుక 
సాదిగా6 ,గనంబడుచున్న ది యనెను. . కొందటీది చాదియేయనియు€ 
బథమ మింద సవర్జాదేశము పాడ చూఫప్రననియు. నఖి[ప్రాయప డెదరు. కాని 
ఇది చాదిగను సాదిగను నిట్టుభయ విధములుగను నున్నయది. 
తేటగీతి, లక్షణము. “ఇనగణత్రయం౦ంబు నిం[చద్యయంబున్కు వాంస 
జం౦చకంబు నాట వెలంది” సులతణసారము. 
వ. అనియిట్లుకృతో తృాహుండనగుచు, నేతత్ప్రబంథనిబంధ 
_ నారంభంబునకుం (బేరకుం జైన సకలాంతర్యామి సావు 
కరూటాధ్యముండు శ్రీనిరాపాతుండ నిర్విఘ్న పరిసమాప్తి 
(పచయగవమనంబులకుం దాన కలం డత నిసంకల్పానుసారం 
బుననెట్లు గావలయు నట్టగుగాక' నాకు భారంబేమిని యను 
తలంపున నిశ్చింతుండనై కడంగి, దీనికిం (బత్యతునియాను 
కుండై న చెదవేజ్క_టా(ది మహీవల్ల భువంశ(కనుం బభి 
వర్ణి ౦చెద, 20 


ఆ. ఆనియిట్టు = అని యాలాగున, కృతో త్సాహుండ నగుచుక = 
ee యుత్సావాము గలవాండనగుచు, ఏత్యత్పబలథ = ఈకావ్యయు 
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యొక్క నిబంధన = నిర్శాణముయొక్క్క_, ( పారంభంబునకుక్షా = మొదలు: 
“పెట్టుటకు. (పేరకండైన = ఫురికొల్చువాండైను సకల: = అంద టీయొక 
అంతర్యామి = వృదయాంత ర్వ ర్హియైన, హీమకూట అధ్యక్షుండు. = 
పేమకూటపర్యతాధిపతి, ' (శ్రీవికాపాకుండుు అ = (శీవిరాపాక్ను 
స్వామియే, నిర్విఘ్న పతిసమా్స్‌ = విన్నుము 'లేకండముగియుట కొజన్యు. 
[(పచయగమనంబులకుకా = వ్యా ప్రినందుట కొజకున్సు తొక , అ = తానే. 
కలండు = ఉన్నాడు. అతని సంకల్పాను సారంబుగక్‌ = అతనియిచ్చాాను: 
సారముగా, ఎట్టు, కావలయుకా, అట్టు, ఆగు, కాక = ఏదియే లాగునల 
గావలయునో యది యాలాగుననే యగుగాక్క, నాకుకా ఫారంబు, =. 
బరువు, ఏమియను తలంప్రునక=ఏమున్నదను తలంపుతో, నిక్చింతుండ నై= 
చింతలేని వాండనై , కడంగి = యత్నించి దీనికికా = ఈకావ్య నిర్మాణము 
నక్క (పత్యకనియానుకుండైన = ఎదుట నుండునట్టి యాజ్ఞాపకులడైన,, 
పెదవేంకటా(ది, మహీవల్ల భు = రాజుయొక్క, సంక = కులముయొక 
[కమ౦బును = వరుసను అభివర్షి౦చెదక్‌. =, ఉ గ్లడం౦చెదను. 

తా. ఈలాగున నుత్చావాముగల వాండృ్ననె, _గం థనిర్మాణమున్నతై నను 
_జేశేపించిన హేమకూటాశయుండగు. వితాపాకుస్యామి విసన్నుములం 
బోనడంచి దీనిని వ్యాపింప. జేయనుండ నాకాభారమేల యనితలంచ్చి నిళ్చిం 
తుండ నై దీనికి. (బత్యతేరకుండగు పెద వేంకటా(ది విభుని వంశ కను. 
మఖిపర్జించెదను. 


శా. (శ్రీశోభాఘనుం డిమృభూవరుండు లేజీ ఇనాథకల్ప[దుబా 
హాశాఖాఫల మైనవంశమున మూగ కామోాదముంబో లెస 
ర్యాశాపూరిత కీ ర్రివాసనలతో $ నాొవిర్భవించెలా ధరి 
(తీశో_త్తంసిత భవ్య శాసనక ళా హేతు పతాపాఢ్యు(డై.. 21 
అ. [శీ = సంపదయొక్క, శోభా = విలాసముబేత్క ఘనుండు = అధి 

కులడైను ఇమ్ముభూవరుండు= ఇమ్మురాజ్కు అత్నీనాథ...వంశమున. లక్షీ 
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నాథ = లతకి భ రయయిన నారాయణు6 డనెడ్కు కల్చ[దు = కల్ప. 
పృతము యొక్క బాహో = భుజములెడు శాఖా = కొమ్మలయందలి, 


భలమైన = పండయిన, వంశమునకొ = కల౦బున, ధరితీశ...[పతా 
పాథ్యు-డై- ధరితీశ = రాజులచే, ఉ త్తంసీత = శిరోభూపణముగా6 


జేయంబడినదె, భవ్య = శుభకరమైన, శాసనకళా = శికువిధికి, హేతు = 
కారణమగు (ప్రతాప = పర్నాకమముచే, అఆఢ్యుండై = సంపన్నులై. 
మూర్త = మూ ర్లిమ౦తేమైన, ఆమోదముం బోలెకా = వాసనవ లె 
సర్యాశా... వాసనలతో- సర్వాశా = దిక్కు.లం దంతటను, పూరిత = నిం 
డింపంబడిన, కీ ర్రివాసనలతోక్‌ = కీ రియనెడి పరిమళముతో, ఆవిర్భ. 
వించెకా = ఊదయించెను, 

తాం త నప తాపమునకు వలిచి రాజులందజు దనకు లోంబడియుండ,. 
నిమ్మురాజు నారాయణుని బాహువులనెడె కల్చద్భకుయునకు శాఖాఫలమగు 
క్నత్రియవంశమున జనించి కీ_రియనువాసనలతో నన్ని దిక్కులు నింజిం చెను. 
కల్పవృక్నయమయొక్కొ_. ఫలమునుండి జనించుటచే పరిమళము గ్రెనని 
ఛానము. 

కల్పదు!-“పలాశీ (ద్రుదుమాగమాకో అని అమరము. 

లమ్మీనాథ. .. పంళమున. “చాహూరాజన్యకి కృతః” అని(కుతి ప్రమాణ 
మున త్మత్రియులు ప్రురుపో త్తముని బాహాసంజసితు లనుట స్పష్టము.“ అస్మా 
భిర్ని జదోః(పసూతిమధునా ధన్యామజో మన్యతే” అని విద్యానాధు (డును 
(బయోగించియున్నా ౯కు, 7 

అలంకారము. రూపకము, ఉ( తేక. లక్షణము “పఫపకటమగు నక 
విషయంబునకు విహయ్య, భేద తా.దూప్య ర౦జనంజే దియదియ, యాపకం౦బు” ' 
అడిదము నూరకవి. స్త 


వభ దత గాంగ గ క వీ సెబి జ 
అలవడశళ స్టైర్థ్య ము లకు, 'జెలువంబగునన్యక్ష్య ప్రి సృజియించి సము, జ్ఞషల 


దు(త్పేకున్యంజన, ములచే ను( చ్చేకృయనంగ “మొనయుం౦గ్భతు లక. “2 


వన్న అల ల కలాం కాజీ sweet అత్ను PY + Tn 
త స్ట (3 
శ Arr తో గ సం ఖ్‌ 
శో ఖో ? 


మమమ 
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'గీ1 ఆకువీటిపురీశాసళనాంకుం డగుచు 
సకలసం(గానుశేళి నిశశ్శంకుం డగుచు 
ననిశపూజిత శేష ప$ర్యంకు: డగుచు 
నతడు సొంపొందు యువతిమోళనాంకుం డగుచు. 
అ. ఆకువీటి ప్రరీళా సన=ఆకువటి ఫ్రరమునకు రాజచెడు, అంకుండగుచు 
- చిన్నా ముగలవాడఢడనుచు, పేరుగలవాడనుట- సకల. . =. నిశ్శంకండగ 
"సకల = సమస్తమైన, సం_గామ'కేళి = రణవిహారములందు, నిళ్ళ 
డగుచుకా = జంకులేనివాండగుచు, అనిశ... పర్యంకుండగుచుక్‌ =. అని 
ఎల్లప్పుడును పూజిత = పూబింపంబడిన, "కేసు పర్యంకుండ గుచుక = 
శేషునిశయ్యగా గల విమ్షునిం/గల వాండగుచ్చు యువతి మినాంకుండ గుచు 
యావనవతుల పాలిటి మన్నథుండనచు, వారివే. (బేమింపంబడిన " ఇ 
“నుట. అతం౭డు= =ఆయిమ్మ రాజు, సొంపొందుక్‌ = రంజిల్లును. 
తా. ఆయిమ్మురాజాకువీటిఫుర ఫు రాజనుపేరు గలవాండగుచు, 
యుద్ధము నేనెట్టి శ తువుతోశేని వెనుదీయని వాడనచు, సర్వదా నా? 
య లా. వాడంగుచుు యువతుల పాలిటి మన్నథుండగుచు, ర్‌ 
-చుండెను. 
ఆకువిటి -ఇట విడునకుటివర్ష మాపవిభ క్రి కికమగ అకక 
అలంకార, ఉఊర్లేఖము. a “బహుజనులటేత నొకనికి బహ 
ముగం దనర నుళ్లేఖ ముళ్లేఖమనంగనొప్పు-” అలంకార చం దిక'. 
క కెండిన్యగో(త్రజలధివి 
ధుం డాత(డు గాంచె వరసు4తు౯ా భావమహీ 
మండలపలిం గదనబలో 
ద్దండుని, లంబ యనెడుశతనసతియందుక్‌. 
అ. కౌండిన్య... విధుండు- కాండిన్యగో[తజలధి = కౌండిన్య / 
“మనెడు సము(దమునక్కు విధుండు = చర్గదుండు అకండు=ఆయిను a" 





ఇనా అణా పాడారు పంటల ెత చావా నాలోనా శ 


£.] సవ్యాఖ్యా న ము, 29" 


. లకాంబయగాడు, తనసతియందున్‌ = లక్మంబయను నట్టి తన భార్య 


యందు, కదనబలోద్దండునిక =యుద్ధమునందు బలముచే ఛయంకరుండగు. 


. వానిని ఫావమహీమండలపతికా = భావరాజున్కు ఆపేరుగలవాండనుట. 


వరసుతుక్‌ = పఫ్యుత్య శేస్టుని, కాంచెన్‌ = కనెను. 

తా, కాండిన్యగో_తమునం గల్టినయాయిమ్మ రాజు తన భార్యయగలకాం 
బయందు యుచ్ధర౦గ మున దనబలముచే శత్రువులకు భయంకరుండుగా 
నుండు క! వానిలగా౦చెను. 

అలంకార. రూపకము, 


a అలమ్మూంచాకుమారుం $ డములయనుండు భా 


వావనీశుండు సాధిం 
బోలాంబం బెండ్లి యైయొకప్పుగ గనియె నుతు౯ా 
భూపరీరంభ లీలా 
కిలస్టూలంభ విసు $ స్థిర భుజబలల | 
_ శ్నీవిశేషపయుకో 
ఊ్వేలాశా దంతి శుండాశీవిలసనలఘిమా 
వకు నిమ్మతీతీశు౯. 24 


అ. ఆ లమ్మాంబా కుమారుడు = ఆలక్షుమపుత్తు) డగు అమ లయ 
సుండు = నిర్మలకీర్తినలవాండు, భావాననీశుండు = ఫావరాజు, సాధ్విక్‌ = 
పతి వతయెన, పోలమక్షా = పోలమను, పెండ్లియె = వివావామాడి, ఒప్పూ 
గన్‌ = తగులాగున, భూపరీరంభ...ఆవేశులా. భూపరీరంభ = భూమి. 
యొక్క. యాలింగనంబు నందుంగలుభూవహనమునననుట. ఏ లా=వేడుకయే, 
శీల = స్వఫాసముగాంగల, నస్థూలంభవిష్ణు = వృద్ధిపొందుచున్న, స్ట్‌ = 
నిలుకడగల, భుజబల = జ ఆం హు "భూపరీరంభ కీల 


స్థూలంభ విన్లు, సిర్‌ అనునవి భుజళ బ్రములకు వి శేషణములు. ] లీ గవిశేష= 


స్రోపద్వి శేషము టే, (ప్రయుక్త = (పయోగింప(బడిన, కలుగ౭ంజేయం. 





నిం రాఘువపాండవియము [| 


బడినదనుట, ఉఊబేంలాశా -= దిగంతము లంవలి, దంతి=ఏనుంగులయొక' 
కుండా = తొండముల యొక్క, 'విలసన = విలాసముకొజకయిని లఘీవమ 
చులకదనముయొక్కృా, ఆవేశుకా = (వవేశము గలవానిని, se 
ఇమ్మురాజున్సు నుతుకొ, కనియెక = కుమారునిం గ నెను, , 

తా. భావరాజు పోలమాంబను వివావామాడి భూభరము దాల్బుచు; 
- భుజబలముచే దిగ్చజయుల తొండములకు విలాసము కొకు లఘుత్వమిచ్చు 
న్నటి యిమ్మా రాజును గాంచెను. 

“ఊద్దే (లాశాదంతి” యనుచో టను ద్లే్యేలశబ్దయు నాకాదంతియ 
దానికి విశేషణమని 'భావింపవచ్చును గాని దిగంతముల యందలి య 
నర్భమవచ్చు లాగున నుద్ద్వేలాశాయనుటయే కవియొక్క_ యాశయమగును. 

అలంకారము. అసంబం ఛే సంబంధాతిశయో క్తి. లక్షణము. “ఉప” 
య మింతదడపక, యుపమానమెనుడువ నతిశయో క్రీ కవిమహా నిప్రుః 
_కిమూలమైతగు, నపరిమిత _(సౌథినదియు _నెదువిధమ్ములై. పరంగ సంబం 
_ మం దసంబంధమనం౭గ, మజి యసంబంధమందు సంబంధమనంగ భేవమ 
దున జేదమ భేద భేవ్క భావమును గార్య హేతు విపర్యయమన్కు ”” కా వ్యాః 

కార సంగవాము. 

(సగ్ధరాలవమణమా. “ శీమనూ శి రీ మకార్శాశితక్క భరన్సయ, “య 
'నేన్యమై సానుమద్వి (శ్రామంబుక్‌ సానును ద్వి శ్రమము నమరలా (సర్ధ' 
నృ న స తాతంభట్టు. 

క, రాజవముహే భాం(దవరాధిపు 

రీజై (తవిచితములం బరి భాజితుం డై 

యాజిను నుం డాయిమ్మువు 

ఫీజాని (పసిద్ధింగాంచె $ నంతయు మహిమన్‌. ఓ 


అ, రాజమహే క ... *.-విచ్శితములక - రాజమ హేరదవ! 
“అధి పురీ = రాజమహేం[వవరమనెడీ నగర కేష్టము యొక్క డై 





1.7] న వ్యాఖ్యా నము, 81 


విచిత్రయలక్రా = జయశీలములైన వింతలచే, _ వింతపనులచేననుట. పర్షిభా 
జ్‌తుండై = (పకాళించువాలడై, ఆజిఘనుండు = యుద్ధము అందు గొప్పు 
వాండు రణకమారుండనుట. ఆయిమ్మమహీజాని = 'ఆయిమ్మ్మ రాజు ఎం 
“'తయుక్‌ = మిక్కిలి మహిమక్షా = (వనిద్ధిని, "కాంచకొ = ఫొందెను. 
తా ఇమ్ము రాజు రాజమహేంద్రవరము ను జయించి యుద్ధవీరులడె యొ 
"ప్పుచుండేను. 
“మహీజూని” ఇట జాయాంతమగు బహు వీహికి నిజా బేళము “జాయా 
యానిజ్‌ ”” పాణిని. 
గీ, ఆమహీలోక విభనియళన్థాంగలమ్మీ 
మైన కసవమ్మ యనసూయ $ యగుట నార 
యగుట సు ప్రసిద్ధము వేణ $ యడుగనేల 
ఏనుతి కెక్కు_పాలీ(వ్రత్య గ విలసననతట 26 


అ. ఆమహీలోకపిభుని = అరాజుయొకు, అర్థాంగలక్ష యయిన= 
భార్యయయిన, కస సనమ్మ = కసవాంబ, అనసూయయగుటక = అననూ 
. యాదేవియగుటచే అనూయలేని దగుటచ్చే ఆర్యయణటక్‌ = పార్వతి 
. యగుట మే కలీనయగుటచే, సుపనిద్ధమ = తేట తెల్లముగశ్చే వినుతికెక్కు_= 
“పొగ డ్తగన్న్య, పాలి వ్రత్యవిలసనం౦బు = పతి వపతామహిము వేట్క అడు 
. గెనేల = వేటుగా నడుగవలయునా. 

తా. ఇమ్మభూపతిభార్య క సవమ్మ యననూయయు  'నార్భయునగూ 
టే నామెపాతివత్య విషయమై యడుగవలయు నా ? 


అలంకార, సేవ. 


క. ఆయిమ్ముడి ఛ్మోలితల 
నాయకునకు. గసవవుకును $ నందను లధిక 





ఫల రాఘువపాండవీయము & 


ఫీ 


శ్రాయుతు లిద్దణు సుజనవి 

ఛేయులు బొమ్మ(పభుండు $ తిను శనిభుండున్‌. గ్ట్‌ 

అ. ఆయమ్ముడిధా(త్రీతల నాయకునకుక్‌ =ఆయిమ్ముడి రాజునకు, క? 
వనుకోను = కసవాంబకున్కు అధిక శీయుతుల్‌ = మిక్కు_టముగు సంపదతో 
౫౫ాడినవారున్కు సుజనవి'భేయులు = సజ్జ్ఞనులకడయగనవారు, బొమ్మ(పభు, 
డు = బొమ్మరాజు, తిమ్మవిభుండుకా = తిమ్మురాజును, అని ఇద్దటు 
_నందనులు = అని యిర్వురుకుమారులు, క లిగిరని శేషము. 

"తా, ఆయిమ్మా రాజునకుం గసవమకును సంపద్యు కృలును. సజ్జనులునగ 
బొమ్మరాజు తిమ్మరాజు అని యిర్వురువుతు)) లుదయించిరి. 
నృుణారతోన, | 2 


ఉ. పావనమూ ర్షియై విజయ భె శై రవసద్చిరుడాంకుండై , దశా: 
శావని'తా లలాటతటకచందన చితక భావఫాగ్నళ 
న్నీంవిభవాభిరాముండయి $ జృంభితదానవిహారు(డై, ధరి 
(తీవలయంబునకా. వెలసెణథదిను శనృవాలుడు ధర “శీలుండై 
అ. పాననమూ ర్తి మై = పవిత్రశరీరండై, ఫౌందర్యవంకు. 2 డెయనుట. 

కామినీ జనకామనీయ మగు రూపముగలవాండని భావము. విజయ భైరవ 

సద్బిరు దాంకుల్టడె = విజయ్యృభైరవుండను మేటి బిరుదుగలవాయడై, దళ, 

. ఆళ్ళా వనితా, = పదిదిక్కులనెడు నీల యొక్క, లలాటతట = నొసటి 

[పదేశముల, చందనచితక భాసభాక్‌ = గందప్రుబొట్టగుటను బోొందిన్క 

" యశశ్ళీషవిభన = కీర్షియనెడి సంపద యొక్క వైెభవముచేత, అభిరా 

మండే = మనోవారు. డై, జృంఫిత=విజృంభించుచున్న, దానవిహారురడె, = 
నపరుషడే, తిమ్మనృపాలు(డు = తిమ్మరాజు, ధరత్రీవలయంబునక్‌- = 

es వెలసెక్‌ = ఒ ప్పెను. 
"తా, తమ రాజు విజయ భై రస బిరుదాంకు(డై, దశ దిశావ్యా ప్ప ప కిమ్‌. 
చానధర్శపరులడై యొష్పుచుండెను. 





1.] స వ్యాఖ్యానము. శిత్రీ 


ఇటం దిమ్ముభూపతియందు నాయక స్వరూవ నిరూపణము నేయ జా 
డెను. నాయకలక్షణయ్స, “యశః ప్రతాపసుభగో ధర్మ కామార్థతత్పరః | 
ధురంధరో గుణాథ్యళ్చ నాయకః పరికీ_ రతః” పతాపరుదీయము. “యశ 
శీ) విభవాభిరాము(డు” విజయా రవ సద్చిరుదాంకండు.”” అను 
హణాముల చే యశః (ప్రతాప సుభ గత్వము నూచితము. “ధర్భశీలులడైై? 
కళపాంపనమూ రియో” జృంభితదాన విహారు(డె”” అనువిశేషణముల చే నర 
కామార్ధత త్పరత్యము నూ చింపంబడియెను. “విజయాభైరన సద్బిరుదాంకులడై 
తమ ధనృపాలుండు ధర్మితీవల యంబునక్‌ వెలసె” ననుటచే ధురంభరత్వేము 
నూ -చితము. వెనంబేర్కొన్న వెల్ల నాతనిసద్దుణములే యగుట చే న. 
త్వమును నూచింపంబడియొను. 


ర ఆతుల దన రెడు న 
నభినవగుణములం (బసిద్ధ $ యగుతిమ్మాంబకా స వలీ 
విభవమున( బెండ్లి యాజెను 
(దిభువనవిభుం డాకువీటి$ తిమ్మువిభు. డొగిన్‌. 80 


శ Uy 
4) 


అ. (తిభువనవిభుండు = ముల్లోకములయందును గొప్పవాండు ఆకు 
వీటి తిమ్మవిభుండు = ఆకువీటిరాజగు తిమ్మరాజు ఒగిక్‌ = (కమముగ్యా 
ఆభ యకుల సీద్ధిక్‌ = పుట్టినింటి యొక్కొ_యు(, బొచ్చినయింటి యొక్కయు, 
నిలుకడ చేత, తన్రెడు = ఒప్పునట్టై, అభినవగుణములకొ = నూతనగుణము 
లచే, (పనీద్ధయగు = (పఖ్యాతయగు, తిమ్మాంబకా = తిమ్మాంబికన్సు విభ 
వమునక్షా = వై.భవముతోడ, పెండ్లియాడెను = వివావాముచేనీకొచెను_ 

'తొముల్లోకముల యందు వ్యాపించిన పతాపముగల తిమ్మరాజు పోత 
(సత్యాది గుణముల "చే నుభయకుల పవిిత్రయగు తిమ్మాంబను 'బెండ్లియా డెను- 


చ. పటుబలశాలి తిమ్ధునరశపాలుండు పుత్ర లం గాంచె విికమో 


ద్భటు. బెదవేంకటా దం (బ తీగథపకవారుకా జిన వేంకటున నరు 
3 








వ్‌ రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


ద్విటపిస మానదానఘను$ వేంకటరాయని భ్‌ వ్య తేజు వేం 
' శటవరదుకా బుధ పణుతితగాంచినతిమమయందుం బెంపుగన్‌ + 


అ. పటుబలశాలి = గట్టిబలిమినిగల, తిమ్మనర పాలుండు అ తిమ్మ 
రాజు, బుధ(పణుతికొ కాంచిన = పండితుల పాగడీకోలునందిన, తిమ్మ 
భమయందుక = తిమ్మూాంబయందు, “పంప్రుగక్‌ = వృద్ధిగా, వికమ = పరా 
[కమమునందు, ఉద్భుటుక్‌ = ఉద్దండు(డయిన, పెదవేంకటా(దిక్రా = 
పెద్ద వేంకటా [దిరాజును, (వతిపక్షవారుక్‌ = శ్యతువినాళశకుండిను చినవేం 
కటుకా = చినవేంకటా[ది రాజును, మరుద్విటపీ = ...ఘనుక్‌-మరుద్ది 
టపి = కల్చ్పనృతముతో, సమాన = సరియయిన దాన=ఈవిచే, మనుక్‌ = 
గొప్పవాండయిన, చేంక టరాయనిక్‌ = వేంకటరాజును, భవ్య'తే జుక్రా మ 
మనోవారమైన కాంతిగల, 'వేంకటపరదుక- = వేంకటనరధరాజును, ఫుత్తుం 
లక్‌ ౬ ఈనల్వురుఫుత్తులను, కాంచెకొ = పొందెను. 
తా. తిమ్మరాజు త్రిమ్మాంబయందు, పరా[కమపంతుందగు “శద వేంక 
టాది, శతునాశకుండగు చిన వేంక టా(దిరాజు, కల్చ్పవృతుముం బో ్రఠదాన 
శీలుండగు వేంకకటరాయ(డు మనోవారమగ కాంతిగల వేంకటవరదుండు అను 
నల్ఫుర గునూరుల గాంచెను. 
న్‌ చంపకమాలా లకీణము. “నృ జ భా జ, జల్‌, జ్క నేఫలంబె నంగి 
చిశాయతీతోడలసాడినక్‌  (ద్రిజగద ఫీస్ట్ర దాబుధనిధీవిను చంపకమాలయై 
వనుక” తాతంభట్టు. 
వ. అందు. 89 
గీ. అమరవరభూమిభ్ళన్య _స్తకములః (గిందు 
వజచునీజపాదకటకన$త్వ్పెంఢి చేత 

, _ వివములధృతి. శేశవ పాయశణమున వెలయు 

_ వేంకటాదియ యన(వినశవేంకటా(ది. లికి 


శో 


1.] స వ్యాఖ్యా న ము, శిత 


అవతారిక. ఈపద్యమునంగవి వేంకటా[దియను నామైక్యమాధారమూ 
ఇావించుకొని చిన వేంకటా(దిరాజునకును వేంక టాచలమునకును సామ్యము 
చెల్పుచున్నా (డు. 

అ. అమరవర ... మ _సకముల౯ -అమరవరభూమిభృత్‌. = బేవతల 
పర్వతమగు మేరువుయొక్క మస్తకములక్షా = శిఖరములన్కు _(కిందుష 
ఉఅచు = చులకనలూా. జేయు, నిజ... సౌఢిచెతకా = నిజ = తనయొక్క 
పాదకటక = నితంబ్యపదేశమయొక్క_, సత్పౌఢిచేకా = గొప్పతనముచ్నే 
జౌన్నత్యముచేతననుట. ఇది వేకటాచలపర్యాయనుగు నర ము, అనురకొ= 
ఒప్పులగా వరభూమిభృాత్‌ = రాజ శేష్థుల యొక్క, మ_న్సకముల్‌ = శిర 
నస్ఫులన్క (క్రిందుపజుచు = వంగులాగునజేయు నిజ = తనయొక్క 
పాద = చరణమలయందలి కటక = నూప్రురములచేనెన్క నక్పాఢి 
చేతకా = ఎక్కూడగు చప్పుడుచేత్క ఇది చినవేంకటా(దిరాజు పర్యాయము. 
రాజుయొక్క కాలియం దె చప్పుడువిని యవ్యరాజులు తీలలవంచెదరనుత్మ్ము. 
విమలధ్భృతికా = నిర్శాలమగు ైర్యముచెతను, కేళవ = చేంక కేళ్వరునిక్తి 
(పోయణమునక = ఉనికియగుట చేతను, అర్థమభ య్యత సమానము, వేంక 
టా(దియ = వేంకటాచలమే, అన్‌ = అనులాగున, వీనవేంకటా(దె = చిన్న 
వేంకటా[దిరాజ్కు వలయుక్షా = (పకాశించుచున్నా (డు. 

తొ. చినవేంక టా(దిరాజు వేంక టాచలమే యినులాగునం (బకాళశించే 
చుండెను, వేంకటాచలము మేరుపర్వత శిఖరముల (గిందువేజచు నికేంబ 
{పదేశమయు గల్లి యున్నది. అకేరాజు శ తురాజుల. వలలల్యగిందుపజణచు 
పాదకటకము గల్లియున్నా (డు. థైర్యమభ య్యత్రసమానముగ నే యున్న ద్వి 
"వేంకటాచలము దేవునకుస్థానమ గుచున్న ది. రాజు దానెల్లప్పుడు ధ్యానము 
నేయుచుండుటచే చేవునకు స్థానముగుచు న్నాండుం కాంబట్టియే "వేంకటా 
చలముతో వేంకటా దిరాజున కిట సామ్యము చెప్ప ంబడియెను. 

“కటక” “కటకే. న్తృనితంబో దేశ,” “కటకంవలయో2_ స్త్రీయాం” 
అని అమురము, 








36 రాఘువసాండవీయము [అ 


| అలంకారము , శ్లేపానుప్రాణితమగు ను కేతు. 
చ, తమాయునమోమవి (క్రై మముీసది(నయంబు (పతాపముకాను 
పము నవికారభావమునుకబాభ వ శక్షియు నిత్యదానళ్టీ (రూ 
క లము: దగసొక్క టొక్క-టిక శలంకృతిం 'చేయంగందాల్చిశోభిలు 
_ న్విమలతనాకు వీటిపురళవేంకటరాయం డతి( పసిద్ధుండై_ 84 


me తమయుక్‌ = ఓర్పును అమోనవి(క్రమము= =న్యస్థిము-గాని ప పరా 
క్రమమున, సద్వినయంబు = మంచి యడ కువయును (ప్రతాపముక్రా = 
తపీంపంజేయుటయును, సురూపముక = మంచియందమునుు, అవికారి 
ఖానము = పరిణామములేని మనస్సు గల్లియుండుట, అవ్యవస్తిత్క_ చిత్తు. 
డుగాకండుటయనుట, (ప్రాభవశక్షియుక్‌. = (ప్రభుత్య్వశ క్లియు నిత్య 
దానరిలముక్రొ = ఎడ తెగని చానస్వభావము గల్లీయుండుట, తగకా = 
తగునట్టు, ఒకటి = ఒకగుణము ఒక్కొ టికికా = "వేలొకగణమునకు, 
అలంకృతిచేయంగక్‌ = అందమునీయ లగా ఒకచానిచేనాకటి (పకాళింపల 
.గాననుట, తాల్చి = _పెనంజెప్పినగుణముల ధరించి, అత్మపనిద్ధుల్నడై = 
మిక్కలి (పఖ్యాతుండ ఇట్టసస్టణములు గల్లుటచేతనే మిక్కిలి (ప్రనిద్ధుం 
డగుచున్నాండనుట. ఆకవీటిఫుర చేంకటళాయండు = ఆకువీటిరాజగు 
వేంక ఉరాయండు, విమలతోక్‌ = నిర్శలత్యయమ"చే=, కోభిలుకొ = (పకా 
క స 
తా. ఓర్పు, పర్మాశమమ్యు అడంకువ, మున్నగు గుణము లొక దాని 
కొకటి ,యలంకారమై వెలయం౭గా (పనిద్ధులడై యాకువిటి' వేంకటరాయం 
డు కద్ధుం జ _డ్రుకాశించుచున్నా (డు. 
ees వకవ ముక కమాబీంతు డగుటే “మృదుక్హి 
జరభాయ తే” యనులాగునం గాక వికమయు క్ష కత యామోాంతియు కక్క 
మ్లుఅుగిడుచున్న ది. అమ్టోనువి కమమ, సద్వినయంబుు అమోను వి[కము6 
డణటచెే దున్ను థక్ష్యుండుగాక యడ శోన గల్లియుండుట యా విక్రమము 


క్ష. స వ్యా ఖా న ము. ప? 


ను 'వెలయించుచున్నదె. సద్వినయంబు, (పతాపముక్క్‌ అడయోవ గల్పుట చే 
చెల్లరకు లొంగక కా(తవులకో దుర్హ యు ఢా నుండులాగున( (బతాపము 
'గల్లియుండుట యా యడంకువ గల్లియుండుట కలంకార మగుచున్నది. 
(ద తాపము సురూపము ; (పతాపవంతుండగుట చే, “అఫితః పానకో పనుః 
“అనులాగుననుండక్క, సురూప శనంపద దానికిం గాంతి యొసంగుచున్నది. 
సురూపమును అవికార భావమును నసురూఫుండగుటచే భజనీయు.డైనను 
: “అవ్యవస్థిత చి _త్తస్య(పసాదోవి భయంకరః*అనునట్లు చంచల చిత్తుండు గాక 
స్టిరచిత్తుండుగా నుండుట యారూపయు క్రిని. జేజోవంతముగా:. జేయుచు 
= అవికారభావమును (చాభపళ కి క్రియ; స్థిరచిక్తుండగుట చే నుద్దత ౬ 
-డుగాక జనానురంజకుండుగా6 (బ్రభుత్వమ చేయు శక్తి నల్చియుండుకీ) 
యిద్దానింద్‌సింపం జేయుచున్నది. (పాభవళక్రియు. నిత్య దానకీల యును; 
(పభుత్వమున నార్టించిన ధనము స్వ(పయోజనము "గావించుకొనక దాన 
'పరుండగుట [పాభవళశ క్షిని (బకాశింప జేయుచున్న ది. 
కో వేంకటవరదు(డు వెలయు ని 
రంకు వితరణనిలూఢశ ప్రజ్ఞను రణని 

శృంకిత్యపాభవమున, నక ల 

లంకితకీ ర్తి పతాపకలమ్ములమహిమన్‌. లర్‌ 

అ. వెంకటవరదుండు = వేంకటవరదరాజు, నిరంకుళ... (పజ్ఞను 

నిరంకుశ = అడ్డులేన్సి వితరణ = ఈవిచే, నిరాఢ = రూఢనుగు, టోజ 
ను = బుద్ధిచేత, రణ...[పాభవమునక్ష- - రణ = యుస్ధరంగమున, నిశ్ళం' 
కితే = జంకు లేనట్టు గాం దేయంబడీన, (పాభవమునక్‌ = (ప్రభుత్వము వేత్క 
'అక'లంకిత,.. మహిమక్రా - అకలంకిత = కలంకరహితముగా. జేయంబడిన, 
కీర్త = యశస్సు యొక్క, (ప్రతాప = పరాకనుముయొక్క లతల న 
"సంపదల యొక్క మహీమక్రా = గొప్పదనముచే వెలయుక్‌ = =(పకా 
శించుచు న్నాడు, 








వి రాఘువపాండవీయము న్‌్‌ 


తా. వేంకట వరదరాజీవిచే గీ ర్తి మంతుల, శౌర్యమునం (బతౌాష 
వంకుండైై (పాభవమున సంపన్ను.డై వెలయుచుండేను. 

ఇట రణనిశ్ళంకితేయను పదము విశేషణమైనను దనూ్నూలమున6 (బత 
మును (బాభవ మను దాన సంపదను డెల్పుటయే కవి యాశయము. 

అలంకారము య థాసంఖ్యము. లతణము. “*సమముగనే వరుసల 
బదార్థములుడ్దిస్టంబులయ్యెం దగనా పర్యాయమున ననూద్దిషస్టము లై యమనురో: 
య థాసంఖ్యమయ్యె””. కావ్యాలంకార సం్యగవాము. 
గ్‌, ఇట్టియన్వయ పరిశుడ్ధి $ యింపు మోజు 

[నీవిరూవాతు భ కి విగ శేషవిమల 
అజా 
హృడయు డగుచు సంగీత సాకహిత్యని త్వ 
సరసగోస్టవినో దై కళనిరతుం డగుచు. ' 86 

అ. ఇట్టి=పూర్యో క్షయులెన్క అన్వయపరిళుద్ధి=వంళ పరిశోద్ధి, ఇంపు, 
మాణిక్‌ = జప్పుచుండలూా, (శీవిరూపాక. .. వృాదయు.డు - (శ్రీవిరూ 
పాతభ క్తివిశోస = (శీవిరూపాతస్వామియందలి భక్ట నరిళశయముచే, విమ. 
లవ్భృాదయముడు, అగుచుక్రా = నిర్శలచిత్తుండగుచు, సంగీత... నిరతుండు-. 
నంగీతసాహిత్య = సంగీతళా స్తగియనందును, సాహిత్యమునను నిత్యసరస= 
ఎడ తెగనిరసాను భవమునేయువారి తోడనగ్కు గోక్టివినోద = సల్లాపము 
నందైనవేశుకయంద్రే ఏక = ఒక్కటిగా, ముఖ్యముగా ననుట. నిరతుండు 
ఆగుచుక్‌ొ = ఆస కృండగుచు ఇందలి కర్త న్మ్యకియలు చై పద్యమునలలవుం 

ఛో వూరోకా న్వయపరిశుద్ధి గలవాలడై, విరాపాకుభ కుండ 
"సంగీ తసాహీత్య విధులతో గోష్టీ వినోదములు నేయుచుండ. 
వో, వడిగలతనాన నీగిని 

' విడిముడిపసం [బాభవమున $ విజయనగరిలో 


తేద en మవుకకుకావకువనాన. 2. ల 


రావుల ఆన లలు కా కాంతకు చ “వల 


1.] స్‌ వ్యా ఖ్యా న ము, 89 


ల్నడకలం బజెదవేంకటా(దిశీనర వరుం డొప్పున్‌ క 87 


అ. వడిగలకనానక్రా = శౌర్యవంతత్వయు చేత, ఈగిని = దాతృళ్వా 
ముచేే విడిమజిపసకా = ధనసంప త్తిచే, (పొవభనమునక్‌ = (పభుత్వము 
జే విజయనగరిలోకొ=విజయనగరమునందుు కణడుక్రా=మికిి_లి, ఎెన్నక్‌, 
ఏర్పకా కల = గణించుటకున్కు ఏర్పుటకును దగిన మేల్నడకలక్‌ = 
గొప్పవర్హనలచే, పెద్దవెంకటాదిరాజు ఒప్పుక్‌ = (పకాళించునా, 

తౌ. విజయనగరమున కౌర్యాది గుణములలో నెన్నిక గన్న పెద్ద వేం 
కటా[ది రాజు౦ డెను, 


చ. విడువక యాకువీటి వెద వేంకటభూపతి సత్ప్ర'తాసము౯- 
గడుం జెలు వైనకీ ర్లియు జశంబుల నన్నిటి ముంచి మించిన 
న్టడధిశ+ యుండు సంతసిలుశనాదువిరాణ్మయమూ ర్తి కళ్ళ ని 

ప్పుడునవకుంకుముంబు జెలి$పూవులపూజయునంచు నాత్తలోన్‌, 


ఆ. విడువక = వదలక, ఆకువీటి పెదవేంళటభూపతి = ఆకు వీటి 
రాజగు ెదవేంకటరాజుయొక్క_, సత్ప్సి తాపముక = పర్యాకమమున్సు 
కడుక 'తెల్నుసైను కీర్తియుక = మిక్కిలి తెబ్లదగు కీ రియున్కు జగంబు 
లక్షొ, అన్నిటిక = సర్వలోక ములను, మించి = అతిశయించి, ము౦చినక్షా ౫ 
ముంపలా, కీర్తి ప్రతాపములు లోకములు నిండెననుట. జడధిశయుండు = 
సమ్ముదశాయియగు నారాయణుడు ఇప్పుడు = ఈవేళ, నాదువిరాణ్మ 
యమూరర్షికిక్‌ = నాయొక్క. విర్శాడూపమైన దేపామునక్కు [(పళశయసమ 
యమున నారాయణుడు విర్నాడూపియె సము దమధథ్యమయన శయనించుట 
శాస్త్ర ప్రసిద్ధము. ] నవ = నూతనమైన కళంకుమ౦బు = కుంకోమష్టుం 
బూంతయు తెలిపూవులపూజయుక్‌ = ెల్లనగుపుస్సములచే నయిన 
పూజయు అ బ్బెనంచుకా = క వ్రైననుచు, ఆత్మలోక౯ = మనస్సులో, సంత 
నీంచుకొ = సంతోపి.౦చును. 
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తా, పెద వేంకటా దిరాజుయొక్కా (ప్రతాపము 'కీర్రియు లోకముల 
నిండగా విరాట్పురుషుండు తనకుం గుంకమము పూంతయు. డెల్ల నిపూవుల 
ప్లూజయు వచ్చెనని సంతసించు చుండెను. 
. “ నాదువిరాణ్భయమూ క్రి రికికా  “యుష్మదస్శృచా క్యార్థకయులక త్త తర 
పదంబు పర౦బగు నపుడు దుగాగమంబు వై కల్పికము.” చాలవ్యాక రణము. 
జడధియనిమా (డవపాద మున డకారము రు గల్కిత మైనను, 
లడలక భేదమగుట చే నిదిసాధు సమ్మతము. తరముల జిల్ల నినస్తువని 
యర్థము. “ “బలి, అవదారయతీతి జడః లడయోర భేదాశ్‌, జల అవదా 
రణే,” అని గురుబాలపభోధిక. జడ శబ్దవ్యుతు త్తి జల ధాతువును౦డి 
కల్టుట చే న్నీపయోగము సాధువనుట నిర్వివాదాంళ ము. 
అలంకారము య థాసంఖ్యముం అసంబం భే సంబంధ రూపాత్రిళ 
యో డి 
ఉ. చేకొని యాకువీటివిభో § (శీవెద వేంగటుంజెంది, యాత శో 
2] లసద్దుణంబు నుహిశయెన్నద నేకలసద్దుః వ్‌ ప్పిచెం 
కొని శేవభోగములకకల్ని 72 దలంప దేష భోగలీ 
౧ లాకలనంబు చేత గరుఫల౯ా గిరుల నజ 3 చెప్ప నేటికిన్‌. 89 


(021 


అ మహి = భూదేవి, ఆకువీటివిభు = ఆకువీటిరాజగు, (శీ పెద వేం 
రుక్‌ = (శీ పెద వేంకటా దెరాజున్కు చేకొని = (గహీంచి, వరియించి 
యనుట. చెంది = కూడి, పాలింపంబడి నై యనుట. ఆత్మలోక" = = మున 
స్సునందు, అనేకల = ఏకలముగాని వానియొక్కా సద్దుణ = మంచిగుణ 
ముల యొక్క, ఆ ఆప్పిచేక = _ప్రాస్రచేత, ఇదిహేతువు. ఏకల = వరావా 
మరొక్క, సద్దుణంబు = మంచిగుణమును ఎన దులా = గణింపదు, [అనే 
కల. ds కాని వానియొక గ యనుట చే ) రసీకకేస్టుండగు పిదవేం 
కటా[ది రాజుయొక్క గుణములందు మరిగినది 'కాంబట్టి మృగముయొక 
గుణమును మెచ్చుట లేదని భావము. | 
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అనేక, లసత్క్‌ గుణా ప్టిచేక =ెక్కు.లగు - ప్రకాశించుచున్న గుణ 
ములు గలవారి యొక్క. (ప్రా ప్పిచేత, ఒక = ఒక్కాటియగు, లసత్‌ =(పకా 
శించుచున్న, గుణంబు = గుణమును కేవలసత్వగుణంబును - ఎన్నదు = 
గణింపదు, అని యర్థాంతరము. ] న్తీంలు బహు గుణులం దభిమానించు వారు 
'కాయబట్టియే బహుగుణవంతు (శు జిక్కు_ నే -నేకగుణు నా దరింపర నుతి. ] 

ఆశేవభోగ=శేషభోగము కానివానియొక్క_, అశేష = శేషముకాని 
'ఇతరాను భూత శేషము కాని యనియు నర్థము. లీలాకలనంబు చేతక్‌ = 
'విలాసానుభవముల చేత, ఇదియును హేతువు. శకేష=ఆదిశేషునయొక 
భోగముల = పడగల యొక్క, న = విలాస సంపదను తలంఫదు = 

. [ఇతరానుభూతములై. పరిశిష్టములగుట చే రసహీనములుగాక యభి 
నవము లె యఫఖినవభో జ్యంబులగు సుఖముల6 బెద వేకకటా[దిపలనం బొందు 
శ చ్చే సర్వ క్రీడను మెచ్చకున్నదని భావము. ] 


శు ్రైరింపదు. 


అశేష = సమస్తమైన, లీలాకలనంబు చేకా = విలాసానుభ వము 
చెత కేవ = కొద్దియయిన, భోగములకల్కిని = సుఖములయొక్క_ యను 
“శవమును తీలంపదు = స శ్రరింపదు. అని యిర్థాంతరము. [సర్వ సుఖము 
లుండు స్థలము వీడి కొద్దిసుఖములుండు (ప్రదేశమున (బీతి గావింపదని 
శాపము. ] 
మటీ = ఇంక్క కరులక్‌ = దిగ్తజములను, గిరులక్‌ = కులపర్వత 
ములను చెప్పనేల = ఏమని చెప్పవలయునుు [భగపదంశ సంభూతు 
లగు పరాహాదిశేషులనే మెచ్చన దిప్పుడు తక్కినవాని విషయము చెప్ప 
“నీల యని భావము. ] 

తా. భూమి యాకువీటి పురాధీశ్యరుండగు పెద వేంకటరాజును 
జెంది యాదినరాహునిగాన్తి శేషునిగాని తలంపకుంజెను. ఏలన? వశావా 
ముయొక- గుణము. వీకల సద్దుణము. అనగానే కలము పంది. జాని 
గుణము... లేక యేక 4 లసత్‌ 4 గుణము ఒక్కటియే యగుసగ్ధుణముం 
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ఇట చేంకటాదిగుణమ. అగేకలసద్దుణమ్కు అనగా, అనేకల + సద్దు 


ణమ. 'వందికాని దానియుక్మ.గుణము, లేక అనేక4లసత్‌ “గుణము. 
చెక్కు. (వకాళించుచున్న గుణములు మృగరూపీయయ్యు నా కేగుణమయు' 
నల్లుటచే నట్టి నరావామును విడ్సి రనికులడై పెక్కు_గుణములుగల రాజునాణశళ 
యించెను. మజియు నిదివఆకు శేవభోగ నుఖములనను భవించుచుం డెను.. 
అనలా బరిభు కృశేషమగు భోగనుఖమనియు, కేషునియొక్క_ పడ గయందు. 
చసించుట చేం గత్తిననుఖమనియునగును. అట్టి దానికిప్పుడు చేంకటా(దివలన', 
నశేవభోగనుఖములు అనలా సర్వభోగములనియు నాది శేషుండుకాని' 
వానియొక్క భోగములనియు, నన్యభు క్తపరిశిస్తమగాని భో గమనియు. 
భావము. వేంకటపతిరాజునలన నూత్న భోగములు. లభించుటుచే సర్పము, 
వలని పరిళిష్టభోగము నపేకీంపలేదనుట. ఇట్లు జేవాంశనంభూతుల నే. 
లక్ష్యము చేయ  నపుడింత సామాన్యములగు గిరులు కరులు నివియొక 
లెక్కు_లోనివియా ? భూమి వేంకటా దిరాజు నా(శయించినపిదప వరా" 
వా శేషదిద్ధజ్క కులపర్వతములం (బేమించుట లేదనిభావము. 

భోగ చ భోగస్తు భోజనే విశే, నిర్వే శే పాలే నుఖే వని 
తాదిఛృత" రా జ్యే, సర్పస్యఫణ కాయయోః.” అని నానా రత్న మూల, 

కరులక్‌. “ ఐరావతః ఫుండరీకో వామన కుముదోంజనక | ప్రుహ్బ్య 
దంతస్సార్య భౌమ స్సు(పతీకశ్చదిగ్ధజాక.” అని అమరము, 

గిరులక్‌.  “మహేందోమలయ సృవ్యా; శుక్తిమాక్‌ పీమ 
పర్వళః, వింధ్యశ్చపారియా (తశ్చ, సప్తాతకుల పర్వ తాః,” అనిఅనురము,.. 

అలంకారము. వ్యతిరేకము. కావ్యార్థాప త్తి. శి సయ. 

భూదేవి (పేమించుటకు హేతువును చెల్పువ్యాజయమన  వరాహోది. 
శేషులకంపె వేంక టా(దియందాధిక్యము దెల్బుట వే వ్యతిరేకము. 


ఇచెప్పనేలయని క ముతిక సు; సిరి 
్స క న్యాయమున నర్భసీద్ధి కబ్లటచేం గావ్య్యా 


రాపతి, 
శ అంటీ 





ల 


న. wre 
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1.] స వ్యాఖ్యా న ము. శతి: 


అ నేకల+సద్దుణయనునప్పుడును, అశేక4 ల సధ్దుణయనియు అశేన+-. 

భోగ+లీలాయనునప్పుడును శ్లిష్టము.. 
(కమముగ వీనిలత ఇములు. 

“మానుగవిషయ విషయులలోన నొక్కండధికముగం జెప్పవ్యతి ' 
రేక మనల యబరలో ఆర్యధచం[ దాలోక ము. 

fc స , వ త్ర | 

తం శాం పత్రిని నగుంగెము త్రికముచెత నర్భమునః అలం 

కార చందిక, 

“ ఏకార్ణోక్షంబయ్యున, చేకార్థమ చిలుకుచుండు నెయ్యదియదిపో,. 
లోకమున శ్లిస్ట్రమనంగాల గైకొనందగుపద. విచ్చితకల్పన విథులకా””' 
కావ్యాలంకార చూడామణి. 


"లే. ఈకరణి ఛాతి వెలసిన ౪ యాకువీటి 
తిమ్మ రావా త్తతనయుం డు$ త్తీర్ష కర్రీ 
పరుడు వెద వేంకటా. దిభూశవరుండు సేయు 
సేవ లింపుగం వ్రైకొను $ దై వమునకు. 40: 


అ. ఈకరణికా ధా(తిక్కొ వెలసీన = ఈలాగునభూమియం: 
దొప్పెను ఆకువీటి తిమ్మరాహుత్త తనయుడు = ఆకువీటి తిమ్మరాజు" 
యొక్క... కుమారుడు ఊఉ శీర్లకీ రిపరుండు = లోకాతీతమగు యశము 
నందాసక్తుుడ్కు పెద వేంట్నాదిభూపరుండు = పెద వేంకటా(దిరాజ్యు 
చేయు నేవలు = చేయునట్టి, 'నేవలు=నందనములు ఇంపుగకా, కకొని = 
సంతోషముతో గహించి, ద్రైవమునకుక్రా = నా యిష్ట దేవతకు ఇదిమెంద 
లెనిమిదిపద్య ములు వస్ట్యంతములగుట చె 'నావలవచ్చు “సభ క్రికసమర్పి, 
తంబుగా ”” నను దానితో వీనికన్వయ ము. 


తా. ఈలాగున తిమ్మరాజు కొమారుండు కీ ర్రిపరు(డు పెద వేంక్‌ 
టాదిరాజుచేయు గారపముల నందికొని. 
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ఈమ స్య ౦తము లుంఫాంలా. 


3 
"కే! లోకే క్ర స్తుత్యునకు స 
ది ఎడ రి, 
రాకృత నతజనజనుర్ణ స్ట రామృత్యునకుక౯- 
దె 9 కాల్య సత్యునకుం బ్రా 
యి అ | 
౭ "కృతగిరిరాడపత్యు $ నకు నిత్యునకున్‌ . 4 


ఓల 


అ. లోక = జనులచేత్య ఏక = ముఖ్యముగ _ స్తుత్యునకుక్షా 
పొగడ ౧దగినవానికి, నిరాకృత .. , మృత్యువునకుక- - నిరాకృతజపో గొట్ట 


"బడిన, ఇది జనుర్ణ రామరణ ములకు విశేషణము. నతజన = నమస్మ 
రెంచు జనులయొక్క, భక్త జనులయొక యనుట, జనుర్ణ రామృత్యు 
నకుక్‌ = పుట్టుక్క ముసలిదనము మరణముగలవానికి, శ్రౌకాల్య 


మూ డుకాలము లందును, భూతభవిపష్యద్వ _ర్హ మానకాలముల యంద నుర 
"సత్యునకుక్షా = సత్యస్వరూఫపునకుు పాణౌ. ,.. అపత్యునకుకా - పొణొకృత 
వివావామాడంబడిన గిరిరాడపత్యునకుక్‌ = పార్యతిగలవానికి నిత 
నకుక్లా = ఎల్ల ప్పుడుండు వానికి. 
తా. లోకస్తుత్యు డును భ కల జననమరతాదిశ్లేశ విమోచక 
డును సత్యస్వరూ పుండును, చార్వతీపతియు, నిత్యుండునగు వానికి. 
“పాణాక్ళతం” “నిత్యంవా న్తేపాణా వుషయమ నే” పాణిని, 
క్ర అధ్యాత శతత్వవిద్యా 
సాధ్యునకు సమస్పయోగి $ జనహృత్క_ములా 
.'రాభ్యునకుం గాలదిగనవ 
రోధ్యున కథ్యుషిత తిగ్మ $ రుచిముధ్యునకున్‌ . ( 
అ, అధ్యాత్మ = = సాధ్యునకుక్ష ఇ అధ్యాకకక్వవిద్యా = (బవ 
' విద్యచేత, సాధ్యునకుక = ఏజుంగందగినవానిక్సి తక్కినవిద్యలచే నా 
“నిస్వరూపము గనుంగొనుట యసాధ్యమని భావము. సమస్త... ఆరాధ 
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నకుక్‌ -సమ స్రయోగిజన్క ఎల్ల యోగిజనులయొక్క.., హృత్క-_మల. = కమల 
మువంటి వాదయముచే, ఆరాధ్యునకుకా = ఆరాధింపందగినవానిక్సి: 
కాల్క దిక్‌ , అనవరోధ్యునకుక = కాలముచేతనుు దిక్కు చేతన్ము అడ్డ 
గింపం బడందగనివానికి, అధ్యుసి తే... మధ్యునకుక- = అధ్యుషిత = వాస,. 
ముూగాం జేయంబడిన, తిగ శ్రరుచి = వేండివెలుగుయొక, సూర్యుని. 
యొక్క_యనుట. మధ్యునకుక = మధ్య(ప దేశము గలవానికి, 


తా. ఆత్మవిద్యచే సాధింపందగినవా(డున్కు మోగిజనుల చే ధ్యానిం 
పంబడువాండును కాలాదులచే నుపరుద్దుడుగాని వా(డున్కు సూర్యమండ 
లాంతర్వ ర్రియునగు వానికి, 


“అధ్యుషిత తిగ్మరుచిమధ్యునకుక ** (త్రిమార్తులును నూర్యమం - 
డలమధ్య వర్తులనుట వేద్యప్రనిద్ధము. 
క, శంకారుజాపవృాత్యగ 1 
దంకారున కచలితామృశత పియముఖస 
త్యంకారభ క్రియుక్త న్‌ వ్ర 
సంకార చితార్యనుత్య$లంకారునకున్‌" స్ట్‌ 48 


అ. శంకా... అగదంకారునకుకొా - శంకారుజా = భయమణెడి 
వ్యాధియొక ఇ, అపవ్శాతి = నాళశమూూవించుటయందు అగదంకారు . 
నకుక = వైద్యునక్కు ఆ(శితులకు జననాదులవలని భయమును బోంగొట్టు 
వాండనుట. అచలిత... అలంకారునకుకా.అచలిత = చలింపంబడని, ఎడం 
చాయనియనుట. అమృత వీయ=అమృృతము వ లెనిం-పెన, మఖజ=మోమగల, 
సత్యంకార = నిశ్చయమైన నిశ్చలమైనయనుట. ఛభక్షియు క్షి = భకి 
యొక్క కూడిక చ్చే అకలంక = కల్చపషరహితమగునట్టు గా ఆరచిత = 
చేయబడిన, ఆర్యనుత్సి అలంకారునకుక = గొప్పవారియొక్కు సోగత 
ములే భూషణములు గాంగలవానికి, 
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తొ. భయమనువ్యాధిని బోంగొట్టువానికి భక్రలస్తోతములే భూము 
' ఇఅములుగా౭ గలవానిక్సి 
“అమృత పియముఖ,.”” ఇట ముఖ శబ్దములమణ, “మఖ్యార్థ వా భే 
:తద్య్యో శే, రూఢితోవఐవా (పయోజనాత్‌ ,. అన్యోర్థో లమ్య తేయత్సా, 
 అక్షణారోపిత కియా.” కావ్య(పకాళిక. 
క, [పార్గనపరనురసార్ల హీ 
థి థి 
తార కృత (త్రిపుర డై త్యశవాతికి౯ వేదాం 
'తార్థావన లీలాచరి 
తార్గీకృత బహువుహర్షి $వార్షి తమతికిన్‌, 44 
థ్‌ ప మ 


అ. (వార్జనపర ... బైత్యవాతికిక ఇ (పార్థనపర = _్రార్థించుట 
' యం౦దాసక్ఫ్కులై న, సురసార్థ = దేనతలసమావాముయొక _, హీ తార్థ = 
మేలను [(పయోజనముకొజకు, కృత = చేయంబడిన్క (తిప్రరదైత్యవా 
- తీకిక్‌ = (తిపురాసురుల సంహారముగలవానికి, వేదాంతార్థ ... వార్షి తమ 
తికిక్‌ = వేదాంతార్థ = ఉపనివదర్థ్యమలయొక్క, అవన = రక్షణమున్క 
“లీలా = విలానముచేత, చరితార్థీ కృత = సార్భకయగాం జేయంబడిన, 
బహు మవార్డి = గొప్పబుపుల యొక్క, హెర్షి తేమతికి౯ా = సంతుష్ట 
మగు మనస్సును గలవానికి, 


తా. దేనతల ప్రార్థన చేం(దిఫప్రరాసురుల సంవారించినవానికి, వేదాల 
తార్థాను సరణముగా౭దాను నటించి మనార్దుల యెొన్నికలను సఫల మొనర్చిన 
- వానికి. 
క, దతువుఖ ధ్గంనునకుకా 
జతూభవదనలకుముద$నఖహాంసునకుకా 
భితా పరిరంభునకుక౯ా 
వీజూాస స్థలిత మునోజోీవిజిఘూంనునకున్‌. శీర్‌ 
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అ. దతనుఖధ్వం నికి = దక్షయజ్ఞ మ పొడువేనీనవానిక్సి 
వమూభనత్‌ 4+. + *వా౦నునకుక్‌ _ చతూభవత్‌ = కన్నులగుఛున్న, అన 
ల్క కుమఘదసనఖ్యు, వాంసునకుకా = అగ్నిని, చం్మదుని, సూర్యుని. గలవానిక్కి 
'భికాపరిరంసునకుక్‌ = ఖిచమేమునం గ్రీడింపనిచ్చగల వానికి, భికటనమూ క్షి 
'కనుట. వీమా...... విజిఘూంసునకుక్‌ _ వీయో = చూప్రచే సఫలిత = నెల 
చేర్పంబడిన మనోజ = నున శభునియొక్క్య విజిఘూంసునకుక్‌ ఆ చంహ 
'నిచ్చగల వానికి, 

తౌ దమృీయజ్ఞ్య ధ్వంనికి, అగ్నిని, జం్యదున్సి నూర్యుని నే త్రయలు 
“గాణగలవానికి, భిమెటనమూం క్రికిం జాచుటమా[ తమన నే మన్నఖుని సంవా 
కించినవాని కి, 


శ, పశ్య త్భాలున కతిదృక్‌ 
దృశ్య, దభ్టాంది భేదశధీ జాలునకుకా 
వ శ్యావిద్యునకు నవా 
వ శ్యాసాధ్యునకు నిత్యశవై | ద్యునకున్‌. 46 


అ. పళ్య తా లునకుక = చూచుచున్ననుదురు గలవానిక్తి ఫాలనే 
(తున కనుట. అతిదృ్భక్‌-... ధీజూలునికుక్‌ - అతిద్భక్‌ = చూనవుల. కత్తి క 
మించినవాడు, దృళ్య = చూడందగినవాండు, (దప = చూచువాడు 
"ఆది = ఇని మొదలుగాగల, భేద ధీజూలునకుక్రా = ఫిన్నమగు బుద్ధి యొుక్క్టా 
సమూహముగలవానిక్తి పశ్య, అవిద్యునళుకా = స్వవళముగావించి తొనంబ! 
డిన మాయగలనానిక్సి శమ = ఓీర్పు చేత, ఇది దమాదులకు నుపలత ణము, 
అవళ్య = ముఖ్యముగ అనాధ్యునకుక్‌ -. = సాధింప దగనివానిక్తి, నిత్యే వై శ 
ద్యునకుక్‌ = నిత్యమైన నిర శైలక్వేయు గలవానికి, నిస్క_ళంకనకనుట. 


తా. ఫాల న్నేతునక్క, బుద్ధిమంతు ల చే జూడసాభ్యమా గానివాండు 
చూడందగినవాండు చూచువాండని భిన్న భావముల నిరూపింప౧బడువానిక్తి 
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లోకమోవాకరవుగు మాయను మోహింపంజేయు వానిక్‌ శమదమాది గుణ 
ములకుంగూడ నసాధ్యుండగువానిక్సి నిష్కళ ౦కోనకు. 

“క మావశ్యా సాధ్యునకుక”” ఇట ముద్దరాజు రామన్న ఈభస్రుదమా' 
దిగుణములు గలవారికే లభ్యుండని భావి” మనెను గాని యతని యను[గవా 
మొకటి దక్ళొ_ శమ దమాది గుణముల నాధారము గావించికొని యతనిని. 
సాధింపంగోరువారి కసాధ్యుండనుటయే కవి యాశయమగును. 
క్‌, దేవాసురనరతిర్య 

' ఇ జయ సర \ 
శ్టైఎవర బవుజంతుపూరక్ష్మ $స ఖ్యాతిగ రా 


జీవభ వాండ ఫలావి 
ర్యావాకర వపురుదుంబకర కొ శ్రైజానకున్‌. 47 
అ. డదేవానురో... ++. మజానకుక్‌ - బేవాసుర్‌ = దేవతలు, రాత్న 


సులు నర = మనుష్యులు, తిర్యక్‌ = అడ్డముగా నడుచు చుండువానికిని?. 
పశ్వాదులకనుట. [ఇంకే వజకుంజెప్పినవి జంగమములలోం జేరినవి.]స్థావరజ 
స్టరముగానుండునవి యనెడి నడువనివనుట. బహుజంతు = సెక్కుజంతువు. 
లచే, పూర్మ = నిండిన, సంఖ్యాతిగ = లెక్కు_కుమోటిన, రాజీవభవాండ= 
(బిహ్మాండ నునెడి, ఫల = పండుయొక్క, ఆవిర్భాన న ఫుట్టుక కు, ఆకరజ 
స్థానమైన, వఫుః = శళరీరమనెడి,, ఉదుంబరమెజునకుక్రా = మడిచెట్లను, 
చానికి ; 

తా. దేవాదిభేదములచే నసంఖ్యాకమ్ములైన జంతు సంతానమలతో 
నిండియుండు (బిహాండములనెడి ఫలములు గబ్లట కాధారనుగు శరీరము. 
చెడి మేడివెట్టుగ లవానికి. 

ముద్ద రాజు రామన్న (వానీన వ్యాఖ్యయందుు ఉదుంబర శబ్బమున 
కు మట్టి మానని యర్థ మగాన్నించుచున్న ది. అది (పమాద జనితమగును. 

“ఉదుంబరోజంతుసలో యజ్ఞాంగో హేమదుగ్థ కః” అని అమరము. 

అలంకారము రూపకము. 


1.] సె వ్యా ఖ్యా స ముక 49 
క. దిపితరాగ కివాత 
వ | కునకు, నాషఘశఏటివు రాఎకి 
(శ్రీవిదవేంగటనృపథీ 
రూూపాంబకలకమునకు విఫభూ ఫాశునకుక్‌. 48 
అ. దీపిత,, పుం ( జే తునక - వితరాగ = (పకా కాళశిం చుచున్న 


యను రాగముగల, వాసనే = పార్వతి యనె శ్‌ స్తీరికి పుం డేతులకుక = 
మన్న వు లెనవానికి, అకువీటి ... లవత్షువకుకా - అకువిటిప్రురాంక = అకువీటి 
ఫురఫు రాజగు, పెదవేంక టన్ఫప= పెద వేంకటా దిరాజుయొక్క ధీరూప = 
బుద్ధిస్వయాపమగు, అంబక = న్మేతమునక్కు, లకునకుక్‌ = విష యమెనవాని 
క్కి విరూపాతునకుక్లా = (శీ విరు పాకేస్యామికి, 

తా. పార్వతీ మనోవారునకు, పెద వేంకట్యాది రాజు చే ధ్యానింపల 
బడు వానికి, (శీ విళూపాతునకు. 
వ. సభ క్షికసవమర్పితంబుగా, నాయొనర్నం బూనిన రాఘవ 

పాండపీయంబునకు. గథ్యావ్రారంభం బెట్టి దనిన. 9 

అ. సభ కిక = భ క్తితోం గూడినట్లు, సమర్పితంబుగాక్‌ = ఒసం 
గంబడినదిగా, నాయొనర్పంబూనిన = రాఘవపాండవీయ మునకుక్షొ నేను 
చేయ(బూనిన రాఘనసపాండనీయ నును గంథమునకు, కథా [(పారంభంబు, 
ఎట్టిదె అనినక్రా = క థా పారంభ మెట్రైదనిన. 

తా పెనం 'జెస్సిన ప్రతహతన్యామిక భకి తోం గృతియిచ్చిన్క 
నావే రచింపంబడిన యూ రాఘనపాండవీయ మను గంధ మునక్‌ 6 గథా 
(ప్రారంభ మెట్ట దనిన ? 

“నాయొనర్చ్పం బూనిని” “ధాతుజవి శేషణ భావార్గకవూర్య కన్యవ 
హీతావ్యవహిత కర్తృపద ప్రథమకు వస్యియగ” (పాఢ వ్యాకరణరు. 


ంవ్రాట్ర(ఆాళాం 


(శ్రీర స్ప, 


JO ETE 





శి 
న = శీ డా 4 ాానానాతనునమోండానా 





రాజ్యలమ్మ్‌ మిగుల $ (బబల న... నా 
రాజ వినుతి గనిన $ రాజధాని. 1 


రామాయాణ. అఖిలభుపవములలోేక్షా _ అన్న లోకమయులయం౦దును, 
. అవారణ = అడ్డు"ని ననగరిఫు = ఇం్యదునియొక్క్ట రమ = సంపవక్కు, 
,_ తొల్లి = మాత, పోషించునదనుట. నాకా 2 అనులాగున్క తేనర్సి = ఒప్పీ, 
రాజ్యలమీ = రాజ్య కీ మిగల = మిక్కిలి, (పబలక్‌ = వృద్ధిపొం 
దా, అయా ధ్య నాకా డా అయోధ్యయని, రాజవినుతిగన్న, రాజధాని = 
(రాజాలపొాగకకోలు నందివరాజధాని, వలయుకొ ఆ [పకాళించును, 


తొ. ఇం్యచుని యెళ్చర్య మునకు జనని యనులాగున నొప్పుచు, రాజ్య 
లక్షీ శ జాకీరాలే (వబలులాగుననుండు నయోధ్యయను రాజధాని (పకాళించు 
చుండును, 


భల 


భుజకనో” ““విస్టరం భువనం జగత్‌” అమరము, 





0౩5 (6, | 
G1 ఇఇ 


1. 7] న వ్యా, ఖ్యా నము. ర్‌1 


“ రముతల్లి.”” ఇట సంబంధవ. పష్ట్మిపెం(బథమ. లతణ;ు. “కవన 
కారాంతరూప  (పశకాశళితంబు, నై నపుంలింగములు దక్క_నన్ని టికిని, 
బరంగ సంబంధ వషస్టిపెం (బథమయగున్కు దంతికన్నులు రమవల్కు 
తరువుకొమ త ఆం|(ధఫాపాభూ హణము. 

భారతేము,. అఖలభువనములలోక్షా = అన్నిలోకములలోన, చార 


ణనగరి = వా స్తీనాస్రరి ప్రురమతల్లి = ఫుర శేస్ట్రము ); నాక్‌ = అనునట్లు, 
తేనర్చి = ఒవ్బీ, రాజ్యలమీ) మిగులక్‌,, _డ్ర్రుబపక్‌ = రాజ్యశ్రీ మిక్కలి 
|వకాశింపయగాా అయోధ్య = (యుద్ధ ము సేయ నళక్యమైనదిి నాక్‌ = అను 
నట్లు, రాజవినుతిగన్న = తనే కళవానులగు రాజులపాగ డ్రలుపాందిను రాజ 
ధాని = MH 0 ప 
నా, నా వి సేన యన్న ప్రరమయుల లో మేటియన (సిర్ధిశాంచి రాజ్యశ్రీ 
మికి_లి (సకాళింపలా శతువుల చే జమయి౦స శక్ష్ట: ముని దని (హాక్‌ 
గాంచి వెలుంగుచున్న ది. 

ఇటమ తల్లి యనుపదము మతేల్లి కాయను దాని తాపాూంతరము. ఇది 
(పళ _సవాచకము. a మతల్ళి కా మచర్చికా [సకాండ ముష్టి తల్ల జౌ (పళ 
న. *” అని అమరము, 

“ వారణనగరి+ పురమతు ee ఇన నటం [(బథమ మిం దిపకారము 
నకు వకారాడేశము రామింగ సడదచా కనను నీ 'త్యముకాదనియే యీకవి 
యాళయముకాని ముద్దరాజు రామన్న యభిపాయపడిన ట్లు (పథమాంతమయు 
మింది ప్రకార మునకు మా్యతము వకారాచేశము వాకుండునని కాదు. కావు 
ననే యీకవ్వి * మను జేళ్య్వరుండు ల కార్మాగ్య?లు 
గోషు (తమ్మ, అని యిట్లు పలుచోటుల గసడదవాకోశ క "An 
గాదనుటను నూచించెను. వతీయు,; “ఈ చంద? మనం డ్రత్శిం 
గారీకుండుచెప్పంగ,” ధూర్జటికవి. “ జేనతలు కే అ 
క్నేపంబులు చేయునవిగా” మడికి సింగన. కనులాశ్లేటీటై 
కరములు.” “కమలేశుంగానని కన్నులు కన్నులే” 








ల్‌2 'రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


చూడ్ము_లు చూడ్కులు *” పోతన, * (శ్రీరమ్యాభ రణుండు చందుడు.”” 
బేతాళ పంచవింశతి. “తమమువెందె దృిజ[పతానము చెలంగె” కూచి 
ముంచి తిమ్మన. ఇట నేకులు (పయోగించి యున్నారు. 

స రాజ్యలక్ష్మీ మిగులక్ర్రై, (పబల౯ 7” ఇటనల౦కారము. అత్యు క. 
లతృణము. “తనరు నత్యు క్తి యద్భుత తథ్యశార్య, వితర ణాదికనర్ల నా 
న్వీతమగుచు ;* అడిదము సూరకవి. 

ఇట “రెండర్థ మలయంచును వస్తునిర్దేశరూపమంగళ మానరింప (బడి 
యున్నది. ఆదియందు వెలయునస శుభపద[పయోగము గావింపంబడియె న. 
వకార మన్ఫుతేబీజము. నగణము కృ త్యాదినుండుట ధన(పదము. “శుభ, 
సుఖ రుక్‌, (శుమ ధన కనక భ మైశ్వ ర్యముల€ జేయుంగవులకు, 
సర్వ(పభులకుం గృతులకో మొదలిన్మ, భా జగ న యి ర, తగణాళి 
మల్లి యనేచా.” కవిజనా(శ్రయము. 

న, ఆపట్టన మడి పృథి 

వీపాలు:డు (భుకుటిమవూ్య తశేవిముఖత సమదా 

టోపారి ప జ్క_రథ్టు. డు 

ద్దీపించు నుడారనీతి 4 ధృత రాష్ట్ర్రుడనన్‌. 2 

“రావూయణిం ఆపట్టణ మే లెడి = ఆయయోధ్యాపట్టణమేలుచున్న, 
పృథివిపాలుండు = రాజు భృకుటి...అరి _ భృకుటిమ్మాత = బొమముడి 
పాటుచేతనే, విముఖిత = పరాజ్నుఖముగా 6 జేయంబడిను సమదాటోప = 
గర్వాతిశయముతోంగూడిన్సు అరి = శ తువులనుగల్లిన పం క్రిరథుండు = 
దశరథుడు, ఉదారనీతికొ = గొప్పనీతిచే, ధృతరాష్ట్రండనక 
ధరింపంబడిన రాజ్యమునలవాండని, ఉద్దీపించుక్రా = [ పకాశించుచుండును. 

తా. అయోధ్యాఫుర మే కడి రాజును బొమముడీపొటు చేత నే శత్రు 

వులఖీతుల6 గావించు చాండునగు దశరథుడు నీతిచే రాజ్యము పాలించుచు. 
"వలయుచుం డెను. 





1. స వ్యా ఖ్యూ నం ర్‌ి 


“౯ భృకుటి మాత. స మా[తకా న్స ృపధార కో కో” అని అమరము, 

“ బముఖిత.” * తత్క_రోతీతి ణ్యంతాత్క_ర్భణి కృ కః” అనికృ 
(పత్యయాం౦త ము. 

సమద+ఆటోప సవర్ణ దీర్ధ్రసంధి. “అక స్సవన్లే వీర్ధ్యః.” పాణిని. 

Be క్రరథుం డు.”” పం కి = పది పదిదిక్య్క్తూలయందును, ఆపతి 
వాతమగు రథగమనము కక్‌ ఓ రతి క చృందో 
దశసంఖ్యావళీపుచ” అని విశ్వ ము. | 

భారత, ఆపట్లణము = అహా స్తీనాపురమయు ఏలెడి పృథివీపాలుండు= 

రాజు భృకుటిమ్యాత, విముఖితు సమదాటోప = గర్వాతిశయముతోో 6 
గాడిన, అరిపం ::కి, రుడు = శత్రు_శేణుల యొక స ర థముగలవాండు) 
ధృతరాష్ట్ర్రండనక = ధృత రాష్ట్ర) డను పేరితో, ఉఊచదారనీతిక్‌, జద్దీ 
వించుకై = (పకాళించు చుండును, 

తా. వా స్తీనాప్రురమునేలెడి రాజు బొనుముడిపాటు చేత నే ఫీతులై 
మరలిన ళ(తువుల రథము గలవాండునగుచు ధృతరాష్ట్ర డను చరితో 
గొప్పశీతిగల్సీ ప్రకాశించు దుండేను, 

ఇట, ముద్దరాజురామన్న ఉ దారనీతియను దాని విశేషణయుగాC 
గావించెనుగాని యంతకంళకె, నీతిక అని స సహార్థిమున నుపయోగించుటయే 
సమంజసము. 


చ. తెలివి నతి పగల్నుండడసళదృగ్భృలుం డాతండు భీమ్మచాప CR 
గలమె సహాయమై యమర $ శ తులనే* పడంప న్వలంతియె 
నిలుకడ నేలె విశ్వధర $ణిం దనమి[తకులంబు వై భ వూ 
జ్ఞ ఏలతం దలిర్పం బారవసుళనంతతి రాజుల కెల్ల హెచ్చు గన్‌ 3 
రానూయణ. అతండు=ఆదళరధుండు తెలివిక, అతి పగల్భుండు= 

బుద్ధిని మిక్కి_లి పౌఢుండు, అసద్భక్‌, బలుండు = సాటి లేనిబలముగల 





5్‌4 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


వాండు భీష్మ = భయంకరమైన, చాపకౌశలమె = ధనుర్విద్యయంద లి 
నచ్చే, [ఇట చాపళ బ్దము లక్షణ, ] సహాయమై = తో, సహాయ ముగా. 
గలవాండైయనుట. అమరశతులక్షా = రాక్షసులను ఏప్ర, అడందుటకుక్షా, 
వలంతిరై = గర్వమునణంచుటకు సమర్థుండై, తనమితుకులంబు = నూర్య 
కులము వైభవ, ఉజ్జ్వ్యలతళ్లా, తలిర్చక్‌ = వె భవాతిశయముచేం (బకా 
శింపంగా, పౌర = పురజనులయొక్ళొ, నను = ధనముయొక్క సంతతి 
సమూవాము, రాజులశెల్లకా = రాజులదణకం౦టెను హెచ్చు కక్‌ 
అధికముకాలా, విశ్వాధరణీక- = భూమినంతటిని నిలుకడకా = శాశ్వత 
ముగా ఏలెకా = పాలించను. 


(| 


తా. దశరథుడు విద్యాధికులడెె యసమానబలు.డై, ధనుర్చిద్యా 
కేళలుండై, తత్సహాయమున నసురులజయించి, నంశోద్దిపకు డె పురజను 
లధిక ధనవంతులుగ నుండ రాజ్య మేలుచుండెను.. 

“వసు.” “ వనుర త్నేధ నేపిచ” అని యమరము. 

లః విశ్వధర ణిక్రా=” య విశ్వంకృత్స్న్న మేషం.” అని యమరము. 


“ రాజులకెల్లక హెచ్చుగక” రాజులందజణకం కొనని పంద 
అద 9, “5 గ e 

మ్యర్థమునపషస్థి. సష్థస్థానికంబగు కునర్ల కము ద్వితీయాది విభ క్షులయం 
దగు” (పాథఢవ్యాక రణము. 

ఇటముద్ద రాజురామన్న పారుుసంపదయే యతిశయించు చున్న దను 
టచే రాజులసంపద యను కృనీద్ధ మన్కి దానినాధారము గావించుకొని 
కా వ్యార్థాపత్యలంకారమ నెనుగాని యిదివస్తు నాలంకారధ్వనియే యగు 
చున్నది. 
_ భారత. అతండు = ఆధృతరాష్ట్ర్రుండు, తెలివిక్కా అతి పగల్భుండు? 
ఆ, సద్భక్‌ బలుండు = దృస్టి బల సహితు(డుగాన వాడు, [* దృశోర్చులం, 


3 


దృగ్బలం. దృగ్బలనసవావ ర్లత యితీసదృగ్బలః, న సదృగ్బాలః అని 


వి గవాము. చెశెండువి శేషణముల చే చావ్యాచకుస్సు రేకుండినను జ్జన 


1.] స వ్యా ఖా నమః ర్‌ర్‌ 
చతర్చులము విశేషముగా. గలవాండనుట నూచితకు.). ఖీమ్మ = భ్‌ష్లుని 
యొక్క., చాపకాశలమె, సహాయమై, అమరక = ధనురి,నన్షియందలి 


చేర్చే సహో హాయమైయొప్పంగా, శ్మతువులక 3 Neg అడ (పకా, సూంతియె = 
అ పళ ణా 
శ్మతువుల ము సమర తినమి[తకులంబు = తెన 
పాతుల సమావామ్కు వైభన, ఉష (లతేక్కా తలిర్పకా = వైభవా వాతిశీయ 
మువేం [(బకాశింపలా, పౌరన = సూరునిసంబంధ మైన, నుసంతితి = 
సత్కుులజాతులగ్కు రాజుల కెబ్టక్‌ = రాజుఐంవణక౦ కును, చూచు 


గక, విశ్యఢరణికా, ఏకా, మిన్నయె భూమినంకొయుూ శాశ్వ న ము 
చెను. 

తా. ధృతరాష్ట్ర) డు చావ్యా నతుస్సు aE జ్ఞాన నత్తుస్సు 
విశేషముగాలగ లవా6 డై, ఫష్మూనిధనుర్చి మం. న శ(తువుల గర్వ 
భ ౦గముగావింపుచు, హితకోటిని సంవనింపం జేయుచు, నసూరునంశ రాజాబం 


నజఅకం౦ంళు మిన్న యె రాజ్య మేలుచు సః 


ల మి[తకుల.”” కక మితంనుల్భాదినారవా.” అని బా రత్న 
మాల, 

““ సంత్రత్రి” “ సంకతిగ్లోత్ర జశనకు లాని ” అని అసర్‌ ను, 
నుబలతనయగణమహినుం 
(బబలి తనకుదారథభర ర ఫా లనలీలక 
క. వట్టల ee 
విబుధస్తుతు. డవ్విభుండు ఫ వెలసెకా ఫవణిం. 4 
రామాయణ. సుబలత = బలిమిగగ్తియుండుట్క, నయగుణ 


మహీమక్రా, _పబలి = నీత్రియొక శాయు గుణము యొక్కయు సుహీ ఏ చేత 
సా ందుయురిడ లక్యా ఉదార ...లీలకొ - ఉదార = గొప్పవగు, ధర్మ = 
ధర యుల! డి, దుస శిక్షణ, శిస్వ రకు శాది ధర్భయాలతోడ నసుట్క 
పాలనలీలక్రా = పరిపాలనాతిశయము చే, సొబగొంది, తనకుకా = దశరథ 





రగ రాఘవపాండపియము (ఆ. 


నకనుట, సన్నెందేలాక్‌ = [ఇట నుబలత యనునది కర్త. ఇది బహు 
(వీహిమోంది [త్మల్పత్య యాంతము._ నుబలతక్రొ = మంచిబలము గల్లుట 
చేత, అయగుణమహిమక్షా = భాగ్యలక్నుణను లయొక్కా మహిమచేతను, 
(ప్రబలి ఉదారధర్మపాలన, ఇదిక_ర్షృృపదము. నీలకొ = విలాసమున,; 
సాబనగొంది తనకుక్‌ వన్నెంయదేాాక్‌, అనియు, సుబలత = బలముగల్లి 
యుండుట, నయ = న్యాయముయొక యు, గుణ = అల్లి తాటి యొక్క- 
యు, మహిమక్షా = (పభఖావముచే, (బబలి, తనకున్‌, ఉదార, ధర్మ = 
ధనస్సుతోడి, పాలనలీలకా, సౌబగొండి వ $న్నెందేరాన్‌, అనియు నరం 
తరములు. విబుధ స్తుతు (డు = దేవతలచే స్తుతింప ంబడినవాండు, అవ్వి 
భుండు = ఆదశరభుండు, ధరణిక్‌ = భూమియందు, వెలసెకా = (పకా 
ఛించెను. 


శా. గొప్పబల ముతోడను మంచిగుణములతోడను (బబలి ధర్మపరి 
పొలనము వనకు వన్నెందేలా, జేనతల చే స్పతింపంబడుచు దశరథుడు 
"వలయుచు౦డెను. 

“ఆయః”” అయశ్ళుభానహోోవిధి3”” అని అమరము. 


“విబుధ.” విబుధః పండితే దేవే.” అని విశ్ళము. 


“ఆదారధర్భపాలన. *” అనుస్థలయునం బౌలనళబ్దము స్త్ర లింగము. 
“దీర్ధాణాం (హాస్వస్స్యాత్‌ అను చింతామణేీ హక నిది En 
మయ్యెను. “పాండవెన్య నంధుపరిపాలన సేయు నితండయంచు” నని 
సోమయాజి [సయోగము గలదు, 


భారత, నుబలతేనయ = సుబలుని పు త్రీ9క యగు గాంధారి, గుణ 
మహివమక = పాతి వతా వది గుణమహిమ చె, (పబలి = (పని ద్ధిగాంచి, 
దారధగ్భ వ్యా వ్రధర్మయుయొక్క, సత్నినఖతా చారములయొక్క_ టం 


వ 


క = పరిపాలనావై భవము చ్చే సాబగొంది = ఒప్పీదముసెంది 
తనకక = ధృతరాష్ట్రృనక నుట. వన్నె దేశాల అ ge విబుధ 


కే. ] సవ్యా ఖ్యా నుక ల్‌? 


స్తుతుండు = పండితులచే బొగడంబడినవా.డు, అవ్వి భుండు = ఆధ్ఫుత 
రాష్ట్రిండు, ధరణిక = భూమియందు, వలసెకొ = (పకాశించెను. 

తా. గుణపతియగు 7-౦ధారి పతి[వతాచారముల చెత6 (బబలి తనకు 
నన్నెందే౮ా ధృత రాష్ట్ర) (డు (పకాశించుచుం డెను. 

పతిివతాధర్మ్మము. వ్‌ ఆరాశ్తేముదిలే వ్చొష్టైా; (పోసి, తేమలినా 
కృళ్ళా మృశతే మియేత యానారీ, సా స్తీషిక్లేయా పతివ్రతా” అని స్మృతి 
వచనము, ఈకారణమున నే కులనధువుల కను వతలను సేరుగ వను, 
క్ర అని నీడు లేనికడివింం 

దనరారు నత్మిపతాపి $ తిదనుజుం డతం డు 


రన గలనృపతుల నందు 


దనకరిణాంపులుగం జే సెం $ దర్పన్సురణక్‌. ర్‌ 
రానూయణ. అనికా = యుద్ధ మునందు, -ఈడులేని = సాటి 
లేని కడిమికొ = పరాకమమువేత్క, తనరారు = (పకాశించునట్ట; అతి 


(వతాపిత = మిక్కిలి తపింపంజేయంబడిన, దనుజుండు = అసురులను గల 
వాడు, అతడు = ఆదళ రభు(డు, దర్పన్స్నురణక్ల = గర్వాతిశ యము 
చేత, ఉఊర్విక, కల, నృపతులక్‌ , అందజక్షా = భూమిలోనుండు రాజుల 
నందణను, తనకుక, అరాా6ఫులుగక , వేసికా = తినకుంగగప్పుము నట్టు 
వారగు న టొనరికొ నను. 
యం ww 
తా. దశరథుడు యున్ధ మనన సురుల. గెల్బి భూమిలోని రాజులనం 

దజను దనకుం గప్పుము చెల్లించు వారలగునట్లు చేసీకొ నెను. 

భారత, అనిక్‌, ఈడులేనికడిమికా, తనరారు, అత్నిపతాపి = అధిక 
(ప్రతాపముగల్క [ఇది అనుజళ జ్జ మునకు విశేషణము.) తీదనుజుండు = వాని 
తేమ్ముండు, అతండు = ఆపాండురాజు కారినింగల నృపతులనంవణక , 
దర్పస్ఫురణక౯, తనకు, అరిగాఫులు గాంజే సెక = కప్పము చెల్లి ంచువా 
రగునట్లు చేసికొనెను. 





ర్‌ రాఘువపాండవీయము (ఆ. 


తా, ఆధృత రాష్ట్రంన తొమ్ముండగు పాండురాజు తనగ్చాతిశ యము 
"చేత భూమిలోని రాజులనందణను దనకుంగప్పము చెలించువారలగ నట్లొ 
య ౧౧ 
నర్శికొ నెను. 


క 'తానన్ననూట యిం[ దున 
ఇ ఉట్ల చ యమం ని శ నర ఎ జర్‌ 
యైన నలంఘ్యమయి పర్సు 3 టు ౦తె6 
బూూనిక్‌ జెల్లీంపుచు జ) 
పీనుతవిికి ముం డొెనర్చె (J దిగిజయంబుకా. 6 


రామాయణ. తాకా, అన్నమాట = 'తానాడినమాట.  ఇందున 

కనక, అలంఘ్యుమయి= ఇం(దున శేనిదాంటుట కశక్యమై, ేర్చునట్లుగక్‌ = 
అతిశయించు లాగున, ఎంశతేకా, పూనిక, చెల్పింప్రుచుక్‌ = ఎంతోవూని 
కతో నె వేర్చుచు, జగతీనుతవి[కగ (శు = లోకముల చేం బొగడంబడిన 
పరాకమము గలవాండగు దశరథుడు, దిగెజయంబుక్ష్‌ , ఒనర్వెకా = 
దిగ జయకు గావించెను, 

తా. తనమాట యిందుంజేనియు జవదాంటకుండులాగున నొన 
ర్ఫుచు దశరభుంగు దిగ జయము గావించెను. 

“అన్న మాట.” పద్యాదుల నపర్షకం౦ంబున కత్పంబును గడవాల్టునకు 
ద్విత్వంబున గు చాలవ్యాక రణము, 


భారత, తాకా, అన్నమాట = ధృతరాష్ట్రృనిమాట్క ఇం్యదున కై నక 
అలంఘ్యమయిి, ేర్చునట్లు గక్షా, ఎంతేకా, పూనికక్రా, చెల్లి ంప్రు దుక = నెజు 
వేర్చుచు, జగతీనుత విక్రయండు = పాండురాజు, దిస్విజయ౦బుక్‌ , ఒన 
“ఇలా = నకావించెను, 
తా. తనయన్నయగు ధృతరాష్ట్రానిమాట జేవేర్యదుండును జనదాంట 
కుండులాగునం జేయుచు( బాండురాజు దిస్విజయము గావించెను. 





1.] న వ్యా ఖా న ము. ర్ర్‌9 


వ భృతి గుంతి మ(దభూ4పతుల నెయ్యి పుంగన్య 
కలననవాలు. దూళశీపుల జయించి, 
యలరారునతనుజశీయ[ శీలవరియించె 
యవన సౌరాష్ట్రభు-$ధవులం గెలిచా, 
దవిడక ళంగ సాశల్వవిదర్భ వసుధాధి 
పతుల నోడించి కథప్పములం గొనియెం 
జోళ నేపాళపాంఠచాల కేక ళముత్ప న్‌ 
వత్సభూాపతుల గర్భం బడం శె, 


గీ. శకయుగంధరఘూర్హ కా 4 శ్మంత సింధు 
లాటభూసా లముఖ్యుల శ నోటువబ చె 
జగతింగోనలకేకేయ 4 మగధులతన 
లగ రకల" ఫ వమలంగంజేసె. 7 


రామాయణ. ధృతికా = థెర్యముచే, కుంతిమ ద భూపతులక౯ = 
రాజులను నెయ్యపు( గన్యాక లనన = ఇంసెనయ(పౌఢ యుష్టములు నేయు 
టే, (_పౌఢయుద్దము గావింపవలనీనంత యావళ్యక ము 'లేదనుట. వాలు6 
దూపులక్‌ = తీళ్లయులగు బాణముల చేత, జయించి, అలరారు అతను = 
దళశరను6డు, జయ శీలా, వరియించెక్‌ = జయలతీల వరించెను. 
యవన, సౌరాష్ట్ర, భూధవులను = రాజులను ౫లిచెక = జయించెను, 
(దవిడ్య కళింగ, సాల్వ, విదర్భ, వనుధాధిపతులక్షా = రాజులను, ఒడించి, 
కప్పములు కొనియెక్‌ = (గహించెను. చోళ, నేపాళ, పాంచాల, 
శేరిళ్ల, మత్స్య, వత్స, భూపతుల = రాజులయొక్కా, గర్వంబుక్షా = పరా 
(కమమున్సు ఆడంశెకా = అణంగించెను. శక్క, యుగంధర్‌, సూర, 
అశంత, లాట, భూపాల ముఖ్యులక న రాజ(ేస్టులను, ఓటు పజీణెకా= 
ఓడీంచెను. జగతికొ = లోకమున, కోసల కేకయ మగధుల తనయలక్షా = 





€0 రాఖం వరద ఏమని క్‌ు. 
బిడ్డలను, వరించి = కోరి వివాహమాడియనుట. నయాజ్ఞ్ఞ, లోక్‌ = 
'నీత్రితోయగూాడివ యాజ్ఞలో, మెలంగలా, చేసెలా = మెలంగనట్లూనర్చెను. 
తా. దశరథుండు . ధ్రైర్యమునం గుంతి మ్మదదేశప్రురాజులం దన 
చాణనైఫుణ్యమున నపలీలగాజయించి, జయలథ్ష్మీంబొం దెను. యననాదుల 
గెల్చెను. [దవిడాదులనోడించి కప్పముగైకొ నెను చోళాదులగర్వమడం 


చను. శ కాదులనోటు పణ చెను. కాసల్యాదులవివావామాడి తనయాజ్ఞలో 
నుండున ట్లొనర్చికొ నెను. 
గి 


ల కన్యకలనక .”” ఇటంగన్యయ నునది తద్భవమగును. క విలోక 
చింతామణీకారునిమత మును రి 


(so 


ర్ల కకు.జెల్లు వన్నియనన్నెవన్య ” యని 
యగటచెం గన్న, కన్నియ, కన్య, యని యగుచున్నది. 

కన్య యనినం బడుచని యిట భావముగాదు. ఆపాఢయుద్ధమనుట. 
య, కన్నె కన్య. అతఏన రాఘవనపాండవీయే. “ సయ్య ంపుం 
గన్యక లనన ఇక్కుక్తం. తత్రపాండవపక్నే, కన్యకలః = ఇత్యేకపదం. 
రాఘవప శేతు కర్శాభారయసమాసః.  కన్యకలనన, ఆ _పైాడయుద్ద en 


ఖ్‌ 


జా? 
కని 


ర 


(అ 


శ్ర ox న [| క్ష Oe a శ స స 

త్యర్థ కన్యశబ్దస్యా(త్ర లాతణికత్వం క్యచచిదాద్యస్యశ బ్లస్యవికాశే 
తంన వంతా”” కా న భా J చ 

త్వేన్య వాచ్య ఇత్యు క్యా విన్నాణాది శబ్ద స న స. 
బోధక తాసంభవాదితిజ్హే యం ”” కవిశిరో భూషణము. 

“ వాలుందూఫులక్‌ ““ నెయ్యపుంగన్య. సమాసంబులను దంతం 
బులగు స్తే)సమంబులకుం బుంప్రులకుం బరుషసరళ్లంబులు పరంబులగు 
నపుడు నుగూగమంబగు. బాలవాక్యక రణము. కాంబటియే “ అవటం 

వి, 
బుట్టినచిగురుంగా మైన ౧జేవ.”” అని “పెద్దనార్యుండు (పయోగిం చెను, 
భారతము, ధృతిక్‌ =సంతసమున కుంతి, ము దభూపతుల=రాజుల 
యొక్క, నెయ్యవుంన్యకొలక్‌ = (పతిపాత్రలగువట్టికన్యకలను, ననవాలు. 
దూఫులక = ప్రస్ప్సబాణములచె జయించి, అలరారు=ఒప్పుచున్న, అతను 


జయ[శీలకా = మన్భ్మశునిజయ ల క్ములగు వారిని కుంతీమా దులననుట. 
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వరియించెక్‌ = వివావామాడెను. యవన సౌరాష్ట్ర, భూంపతులక్‌ , 
గెలిచెకా = జయించెను. (దవిడ, కళింగ, విదర్భ, వనుధాధిపతులక్‌, 
ఓడించి కప్పములు, కొనియెక్‌ = (గహీంచెన్కు చోళ నేపాళ, పాం 
చాల్క కేరళ్ళ మత్స్య, నత్స, భూపతుల, గర్భంబు అడంశెక్‌ = అణం 
గించెను. శక్క, యుగంధర్‌, ఘూర్ణర, అశంతే, సీంధు, లాట, భూపాల 
ముఖ్యులక్‌, ఓటుపజచెకా = ఓడించెనుు జగతికొ కోసల, కేకయ, 
మగధులు+అ. .తేన యలవరించిన = విస్తారమయిన, ఆజ్జాలోక్‌, మెల 
గక, చేసెకొ = కావింబెను. 


తా. పాండురాజు కుంతీ మాదులవివాహమాడి రాజులజయించి, 
తనయాజ్ఞలో నుండులాగున ౬ జేనికొనెను. 


“ ధృతి౯.” “ధృతిర్యోగాంతశే గ్రార్యే ధారణే (పీతి సౌఖ్య 
యో॥ ”” అని నా నార్థమాల, 


ముద్ద రాజురామన్న ““ కోసల శేకయ మగధథులక” అని ద్వితీ 
యాంతముావించెను. అశ్లైని “మగధులం దనయలవరించిన యాజ్ఞ లో” 
నని యుండవలయును. అప్పుడు కామాయ నార ము పొసగదు, కాబట్టి 
“మగధులు+అ+తనయాజ్ఞ లోకా” అని యవధార ణార్గక మగా నుండుట 
సమంజసము. అప్పుడు కోసల కేకయ మగుధు లవచ్చి యూీతని యాలో 
మెలలోదమని చెప్పులాగునల బాండురాజు కావించెననుట మివుల రస 
వంతముగా నుండుటచే నిట మగధులు+అ అని యవధార ణార్భ క మే కని. 
యాశయము. 


సీ కొందటు తనవార్త * కొనసోంకినంతన 
కొందబువ్భ'తాంత 4 గురుతకతనం, 
గొందజు శేరినిశరోవంబు లాలించి 
కొండు పదరజోశబ్బంద మజునసీ, 
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కొందజు నాసీర $ కోలాహలంబున. 
గొందజు మణిశేతుశకోటివీత.., 
గొందణు కోదండశగుణటంకృతులు ప్‌ని 
కొందణు హుం కియాశకులత౧ జెంది, 
గ. కొందజొక టివెండేటులశకొలందిం గలిగి 
విదితదిగేశనృపతులు $ విజిగిపాజ 
నవనియందు నుయుద్ధని$హారమునకు 
మాటు బేకయ విహరించె $ మనుజవిభుండు. 8 


ఈఠామనమాయణ భార ఆార్థమాలు నవానములు. కొందజు, తన 
వార్త కొనసోంకినంతేన' = కొందణీతనమాట యొక్క_తుది యక్నురయు 
ఇవిసోశకినంత నే కొందజు, నృత్తాంతగురుతకతనక = వార్తయందలి 
గారసమ చెడి కారణముచేతనే కొందటు, భేంనిర్ట్రోసుబు లాలించి = భేరీ 
ధ్వనివిని, [ ఛేరినిర్ధాపము. ఇది సాధ్య సమాసము. ] క్రొంనటు, బలరజోబ్బృం 
వము = సేనలయ౦దలి పరాగసమావాము, అజసీ = విచారించి, కొంవటు, 
నానీరకో లావాల౦బునక్‌ = సేనాగయునంవలి కలకలయుచే, కొందజు, 
మణిశేతుకోటి = రత్నకగులు పొదుగంబడిన మెక్కె_'యమ యొక్ళయంచు 
యొక్క, వీషకా = చూచుటచేే కొంనణ్కు కోదండగుణ టంక్ఫతులు = 
వింటినారిచప్పుడు, విని=ఆలకించి కొందబు, హుంకియాకుల తళా, చెంది= 
హుంకారముచే కలంతంజెంది కొంవటు, ఒకటి ఇంజేటుల కొొల౭ది, 
కలిగి = ఒకటిరెండు బాణముల తాంకున కోర్చుకొనునంతపాటి శక్ట్‌గబి, 
వివిధప్టోశనృపతులు = అనేక బేశపురాజులుు వి2%, పాక్‌ = విచ్చిపరు 
గౌ కలగా, అవనియందునుు భూమియందు, యుగ్ధవిహారమునకోక = రణ 
(కీడకు మాబులేక = ఎదురులేక, మనుజవిభుండు = రాజు, [రా, దశ 
రథుండు. ఫె పాండురాజు. | విహరించెక = సంచరించెను. 


యనా 
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తా. తనమాట శౌవిసోశినంకేనే పాజువారును, మాటచెప్పిపంపి 
నంతన పాజువారును, రణ భేరీధ్వనివిని పర్వ్పె త్తెడివారును, “సేనలప రాగము 
చూచి పర్వెత్తెడివారున్కు సేనా్యగమునందలి కోలావాలమువినిన వీదపన 
పా ఆఅడివారు, నతని రథమునందలి పెక్ళాముచూచికాన పాజఅనచారు, 
నెదుట వచ్చిభనుస్థం కారము చే నినంగాని పలాయన మొొనర్పుని వారును, 
హుంకారముసేసి యదలించునజుకు నిలుచువారు నొకటి రెండు దెబ్బలు 
దవులుపజకును వెనుదీయక నిలుచునారు నిట్లు రాజలోకముల నాగావిథ 
ముల నడంచుచునా రాజు |రా. దశరథుడు. భా, పాండురాజు] యుద్ధ 
విహాిరముసలి “పెను. 

-ఈః పద్య మున నుళ్తరోత్తర ముతే్క_ర్ద ము దెలుపుట చె సారాలం 
కారము. లతణము. ోసారనును పేరుగల యలంకారము త్ల, త్తం 
రోత్క.ర్ల గతి నొప్పుచుండుగ్భతుల.” అడిదము సూరకవి. 


కః తలంపంజొప్పడి యొ వ్పెనప్పుడుతదుశేద్య జై తయా(తాసము 


(షె. 
న 
ఖల సంఘాతధ రాప రాగ పటలా$[ కాంతంబుమిన్నెరన 
ష్‌ i “లోకా 
ర్ల ళభింరవ నిర్ధ శద్దగన ee, పంకాకృృతిన్‌ 9 


రానాూాయలణ భార తాక్ట్రములు సమానములు. తత్‌ ...ఆకాం 


తంబు - తత్‌ = అరాజుయొక్క_ (రా. ధశరథున యొక్క, భాం పాండు 
రాజుయొక్క] ఉద్యత్‌ = (పకాళించుచున్న, జై(ళయా(త = యుద్ధ 


యా[తయందు, సముత్కు_లికా = ఉ త్క_ం౦ంఠాతిశయముచే, రింఖత్‌ = 
సంచకించుచున్న అసంఖ్య = లెక్కలేని సంఖ్య = యుద్ధ ములందు, 
జయత్‌ = జయముగల్లిన, కంఖాణ = అశ్వ వి కేస, గులయొక', రింఖా = 
గ, విశృంఖల = అడ్డులేనట్లు, యే చృముగాననుట, సంఘాత = 
తొక్కయబడిన ధరా = భూమియందలి, పరాగ = దుమ్మయొక 
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పటల = సమూహముచేత, ఆ కాంతం౦బు=ఆ(కమింపం బడినది, మిస్నేరు a 
ఆకాశగంగ అనర్షళ. . .ఆకృతికా - అవర్షళ = అడ్డులేని, భేరీరవ = ఛే 
ధ్యనుల చే, నిద్దళ త్‌ = చీలుచున్న, గగన = ఆశాశమునందలి, శేఖా = 
చీలికలక్కు లేప = పూతకొజక్కు అగునట్టి, పంక = బురదయొక్కూ, 
ఆకృతికా = ఆకారమయుచేత, తీలంపక్రా = తలంచుటకు, చొప్పడి = 
యు కృమై, ఒ"ప్పెను. 

తా, ఇతని యుస్టయా(తలయందలి గుణ్బ పుగిట్టల (తొక్కిడి వేం 
గల్లిన ధరాపరాగ సమా కాంతమగు మిన్నేజు భేరీనినాదమున నాక 
సమున6 భీటలువాలీన లేఖయన నొప్పుచుండెను. 


(| 


Cm 


“ఉత్క_లికా” ఉత్క_ం ఠళోత్కలికేసమే.” అశ అమరము. 

సంఖ్యం. “మృ థమాస్క_౦ధనం సంఖ్యం"” అని యమరము, 

ఇట నలంకారము సంబంధాతిశయో క్తి. లక్షణము. “ఇంబడరం 
“ావ్యములయో, గంబొరవక యుండ యోగకల్పనమెనకొ. ఆంధచం[దా 
లోకము. 

చ, తురగఖురాహత టీ తిజకభూళి చయస్థగి తాంబరంబుతో 
నొరయుచు6 దచ్చమూగజ సీముత్క_రమప్పుడుచూడనొ వ్పె ;ది 
క్క_రివర యూధ మత్పరవిశగాఢతం జేసి సవు_స్ట మైనయి 

ద్ధరం దన వై కి నెత్తుకొనిశతా ల్బెడినోయనుచుండంజూపటుల్‌ 

రానూయణ్ణ ల ననుములు. తురగ... అంబ 
రంబుతోక[౯ా - తురగ = గుజ్బుములయొక ఖర = గిట్టల చెత, ఆవాత = 
కొట్ట బడిన, శీత), జ = భూమినుండికలిగిను ధూళి = దుముయొక్క, 
చయ = సమావాముచేత, సగిత = పొదగబడిన, అంబరంబుతోకా = 
ఆకాశముతో, ఒరయుచుకా = ఒరసీకొనుచు, తత్‌ = ఆరాజుయొక్క, 
(రా. దశరథుని యొక్క, భా, పాండురాజుయొక్క_.] చమూ = సేనలయం 
దలి, గజ = ఏనుంగులయొక్క, సముత్కరము = గుమ్మి దిక్కొ_రి.... =*విగా 
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ఢతక్రా, చేసీందిక్కరి = దిస్టజములయొక్క, వర = (శేష్టమైన, యూధ = 
సమావాముతో, మత్సర = ద్వేషముయొక్క, విగాఢతక్రా, చేసీ=దట్ట 
మగుటచేత, సమస్తమైన, ఇద్ధరక = ఈభూమియ౦తయును, తన పెకి, 
ఎ_త్తికొని = తినమోందిశె త్తికొని, తాల్చెడినో = ధరించుచున్నదో, అను 
చుండక్షా = అనిచెప్పుచుండలా, . అప్పుడు చూడకా, ఒప్పె౯. 


| 


తా. 'వారిసేనాగజములు గుణ్జ పు గిట్టల 'తాంకోన (6 బై కెగినినదుమ్య చే 
మాయంబడీన యాకసముతో నొరయునంతటి యౌన్నత్యములుగల నై దిగ్గజ 
ములతో మత్సరించ్చి భూమినంతయు. దామమోయుచున్నవో యిను' 
నట్టు డెను.” 

“చమూ.” గధ్వజినీ వాహినీచమాః” అని యమరము. 

“విగాఢతంజేసి”  “శేచిత్తు వైకృతాళ్ళహ్రైా విభ క్ష్యర్థాఖభిదా 
యకా౪ఃి అనునధర్వణుని మతమున ,నిటం జేతవిభ క్త ర్స మనం జేనీయను' 
(ప్రయుక్త మయ్యెను. 

“ఇద్ధర.. “దరు క్షంబగు వాల్లుపరంబణినప్రు డాచ్చికంబగు దీర్భం 
బునకో (వాస్వంబగు.ో (తికంబుమోంది యసంయు క్ష వాల్లునకు ద్విత్వంబు 
బహుళం౦బుగానగు.” చాలవ్యాకరణము- “శ్చ్రాహుళ కము చే నూమ్మ రేఫంబు 
లకు ద్విత్వంబుగలుగదు. ” బాలవ్యాకరణ గుహ్వోర్ధ (పకాళిక, 

“ఎ త్తికొని” ఎ త్తీయనుదానిలోని యిత్య్వముత్వముగా మాజఅవచ్చును. 
లక్షణము. “* పెనచికొని కూడుకొని యిడిి కొని యనుళ బ్ర ముల6 గృృతుల( 
గూూరుచు వేళం, గొనిళబ్దపూర్వవర్షం, _బునకిత్యోత్వములు వచ్చు.” కవి 
సంశయ విచ్ళేదము. 

అలంకారము. ఉ కేక. అతి శయో కి, 

మ త్తేభవి(కీడితము. లక్షణము. “నలువొందకా సృ భా రల్కొన్క 
మల్‌ 3; య, వ, లతో నంగాడి మ ల్తేభమిం, పలరారుక పదునాలు. 
గావిరతిచే నానందరం గాధిపా.” ఆనందరంగరాట్భందము. 

స్‌ 


ననన 


66 రాఘవపాండవీయము (ఆ 


వము, జవవద్ధోటక పాటిత టీ తిర జఫస్పం కాంతి చేనింకుసిం 
ధువులం(గమ్మణ నుర్వికిందివికి. దోశేడ్తూనించెచన్నాగముల్‌ 
నవనిర్యన్మదనిర్భ్హ రౌఘమున శుంశడాశీకరోర్ల రవ 
ర్య విధిం దానను జేసిసింధురము లఫన్న్రఖ్యాతిగాం చెన్షరుల్‌ . 


శలావూయణ బాం 0 ననుము. జవవత్‌ ,..... సం_కాం 
తిచేక్‌-జవవత్‌ =వేగములతో (హాడిన, ఘాో*టక = గుజ్జముల చేత్క పాటిత = 
విజుగంగొట్టంబడిను మీతి = భూమియందలి, రజః = పరాగముయొక్క, 
సం కాంతి చేకా=కూడిక చేత, ఇంకు=నీరువట్టిపోయిన, సీింధువులకొ = 
(దముల, ఆ కాశగంగన్సు [గుజ్జపుగిట్టల (తొక్కుడుచేం భైకిలేచినదుమ్ముు 
ఆకాశ గంగయందును, సము దముననుబడుట చే నచ్చటి పల్ల ములుపూడి పోవు 
టచేత వానియందలి నీరింకి పోయెనని ఫావము. ]తేత్‌ =ఆరాజుయొక్క-_ [రా" 
దశరథునియొక్కొ_, భౌ. పాండురాజుయొక్క.] నాగముల్‌ = ఏనుంగులు, 
(కొమ్మజక్రా = మరల్క తన, నిర్యత్‌ = ఉదయించిన, మదనిర్థ్య ర్క ఓ 
మునక = మదజల[(పవాహముయొక్క_ సమావాముచేత్క శుండా... విధిక- 
శోండా = తొండములయందలి, శ్రీకర = జలకణములయొక్కా, ఉర్ధ్వ్వ 
(ప్రవర్షవిధిక = ఎత్తుగాల జిమ్ముట చేతను ఉఊర్వికిలా,. దివికికా = భూమికి 
నాకాశమునకును, క్రమ్మణకా = మరల, తోడ్లో౯ = వెంటనే, నించెక్‌ = 
నిండించెను; చాననుజేనీ = కా౭బట్టియే కరుల్‌ = ఏనుగులు సీంధుర 
ములు, అక్‌ = అనెడి, (ప్రఖ్యాతి, కాంచెక = (పనిద్ధినిబొందినవి. 
తా. ఆరాజు యొక్క [| రా. దశరథునియొక్క. భా. పాండురాజు 
యొక్క_] సేశలయందలి గుజ్జపు గిట్టల తాంకు చేయాల్సిన దుమ్ము సమ్ముదము 
నను-ెకినెగినీ యాకాశ గంగయందును బడి నీటినింకింప లా నచ్చటి యేనుం 
గులు దమమద జలము చే సము[దములన్కు దొండముల యందలి జలకణ 
ములు పెకి జల్లుట"చే నాకాశ గంగను జలపూర్షముగా. జేసీనవి. కావుననే 
వానికి సీంధురములను “పేరుగల్లి నది. 
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కక 22 కళ, ఆ అద్య 32 
నిర్భర. (పవాహని రృరోరు రః అని యమరము, 
ఈ సండాం* “శుండాతు బలవా స్తీ న్యాంమదిరా కరివా సయోః” 
అని విశ్వము. 
“నింధువులక .” ోసింధుస్తు వారిధాా బేశేనదే గజమద్కే వాన 
ద్యాంతు త్రీ యా మయం” నానార్థ రత్నమాల. 
శద వికిక్రా.”” “ద్యోళ బ్రమునకు దివియును, భూశ బ్దంబునకుభువియు”” 
తాతంభట్టు. 
ct >) వ్‌ €ళ 
- నిప్స్‌ రౌ మము. వృద్ధి సరిధి = వృద్ధిరాదై చెచ్‌. “ పాణిని. 


ఈ నాగములు నిండించె (/ ననుటకు లషణము. “స్థావరతిర్యక్స 4 


భృతుల్క, కీవెరవునం (గియలు దలంవ నేకవచనముల్‌, దేవమను ప్యాది 
కీయ, ఫావింపంగ నేకవచన బహునచనంబొ.”” కేతన. 
కరన్‌ టు ఆ ఇంకు సీంధువులక్రాలి” అతిశయో క్ష క్ట 
అలంకారము, 
“ఊర్వికిక , దివికికా, మదనిర్ధ్య రౌ ఘమునక్షా, శుండా కరోర్గ 
(పవర్షవిధిక నించెక”” యథా సంఖ్యాలంకా రము. 
““దానను౭జేని,,.... కరుల్‌..” నిరు _కస్టలంకారము. లతణము. 
“అధికయోగమునలన 'నన్యార్థృమటననామ ముల కై నను నిరు క్రి 
నానెసంగు.”” ఆంధ చ చందాలోకము. 
నీ. గంభీర వేదిల 4 తుణలహీతంబు వ 
తనరారు భచదం $ తానళములు, 
నారట్ట సింధుగాం $ ధా'రాదిభవము లై 
జ. శీవృతీకీ (3 -ఘోటకములు, 
పదునాల్లుజాతులం $ [ దిదశ కాంతల వాటు 
పద్మినీజాతి సౌ $ భాగ్యవతులు, 





ద నావాద్వాలుడ్లా చాయం ఆన కూద జ్ఞ కెవి 


వదాకాయాగారాదా శూరా 
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క డునద్భుతము వైన $ కనకరత్నాంశుక 
చందనాది సువస్తు $ సంపదలును, 

నీ, నఖిలదిగోశ భూప స $ వుర్సితంబు 

లగుచు నరణంబుగతిం దోన $ యరుగుజేరం 

దను వరించుజయ[లీలం శ గొనుచునతండు 

పురికి. జనుసాంపు వాగగో శ చరతం బఅలౌ, 12 

రానాయణ భారతార్గములు సవుము. గంఖీరవేది లక్షణ 
లక్షీతంబులె = గంభీర 'వేదియను గజము యొక్క... లతణములతో 
గు రంపం దగినదై, తనరారు భ్యదదంతావళ ములు = ఒప్పు చు ౦డునట్టి 
భదజాతి గజములు, ఆర ట్ల, సంధు -గాంధారాది భవమ్ములె = ఆర 
ల్వాది చేశములందు . జనించినవై, కొజలు = చెలరేంగచున్న, "శ్రీబభృత, 
కీ ఫఘూశటకములు = శ్రీ వృకుకి యనెడి గుణ్బ యులు, పదునాల్లు జూతు 
లక్రా = (బ్రవ్మా మక్క, వైళ్య, కూద, వ్యావవోరిక, నోరమక, 
శిల్చ్పక్క పంభావాణ, కుంభకార, తంతువాయ, నైరక, రజక, వస్త 
చ్చేదక, చర్మకర, తిలఘాతక, లుబ్బక, చండాల్క, మాతంగులను పదు 
నెనిమిది జాతులలో. (బథమంబగు _బావ్మాణజాతియుం, గడవగులు. 
బక, చండాల, మాతంగ జాతులును దక్కు దక్కిన పదునాల్డు జూతు 
లలో, (తీదళకాంతలక్షా, మోటు = అప్సరసల నతిళయించు, పద్మినీ 
జాతి సౌభాగ్యవతులు = పద్నినీజాతి ్రీలు కడుకొ = మిక్కిలి 
అద్భుతమ్ములైన = ఆశ్చర్యకరములై న కనక ..౪...... =. సంపదలును- 
కనక=బంగార్కు రత్న, అంశుక =రత్న ములు, వస్త్ర ముల్కుచరిదన=గందము, 
ఆది = మొదలుగా6గల, సువస్తు = మంచివసన్సున్ర లనెడి సంపదలును = 
ఐశ్వర్యములున్యు కనక రత్నాంకుక=బంగారు జలతారుతో  నీయంబడిన, 
ముత్యములు మున్నగు రత్నములతోం గార్పంబడిన యనియు నర్భాంతరము 

చెప్పవచ్చును. అఖిల దిగ్గేశభూప = అన్ని దేశపు అ సమర్శి 


11). సవ్యాఖ్యాన ము. 69 
షు అగుచుక్‌ = ఇయ్యంబడినవగు చు, అరణంబులగతికా = వివావా 
"కాలమునందు వధువుతోడం దండియిచ్చు వస్తువులవ లె, తోన, అరుగు 
జేరళా = తనతోడ వచ్చుచుండలా, తోనుకొ = తన్ను, వరించు = కోరు, 
జియా ర్రీలక్‌ = జయ లతీన్మిలను కొనుచుక్‌ = (గహించుచు, అతండుజ 
ఆ రాజు. [రాం దశరథుడు ఫా. పొండురాజు,)] ప్రురెకిక్రా చను సొంఫు = 


పట్టణమునకవచ్చునట్ట్ర య౦దము ; వాక్‌, అగోచరతక్రా, పరంగక్‌ =వాచా' 


మగోచరమై మొ ప్పెను. 

తా. నానావిధ భ([దజాతి గజములును బెక్కు చేశ ములల గల్లిన 
గుజ్జములును, రూపవతులగు పెక్కం్యడు వనితలును, స్వర్షాదినస్తు జాత మును 
పలుదేశఫురాజు లియ్యంగా వానిం (గహీంచి జయలక్మీతోడం బురికి, 
చచ్చునట్టి యావై భవము వాచామగోచరమై యొ"ప్పెను. 

““౫౦ఫీర వేది.” లక్షణము. త్వ నృేదాచ్చోంణిత సావా, నాం సస్య 
దళనాదపి, ఆత్మానం యోనజానాత్సి తస్య గంభీరవేదితా. *” మృగ 
చర్మ్మీయము. మజియు, “చిరకాలే నయోవే త్తి, శికూంపరిచితామువి, గం 
కీర వేది ర్విజ్హే య, స్పగజాోగజవేదిఖిః” రాజప్రు త్రీయయ, “యంతా గం 
ఫీర వేదినః”” అని కాళిదాస [పయోగము. 

.... శీవృవ కీఘోటకములు. ” లక్షణయు. గవమోభవావర్హ చతున్ద 
యంచ, కంశేభ వేద్యస్యచరోమ కూపః, _శ్రీవృక్ను కీనామ' వాయస్సభర్తుః, 
ఫు క్ర హౌ శ్రైభివినృద్ణయేస్యాత్‌ . *” వాయలీలాపతి. 

“పది శ్రైనీజాతి సౌభాగ్యవతులు” లక్షణము. “భవతి కమల నేతా 
నానీకాతం( దరం ధా | అవిరళకోచ యంగా బారు కేశీ కృృళాంగీ |! మృదు 
వచన సుశీలాగీత వాద్యానుర కా సక లతను సువేషా పద్నినీపద్మగంధా ॥”” 
రతిమంజరి. 

“అరణంబుగతి.” ఇది వారణళబ్దముయొక్క_ వై కృతము. “[హీయ 
శే స్త్రి యాస్వాతం(త్యే తేతివారణంి” గురుబాల ప్రబోధిక, “యాత శకాదితు 
యద్దేయం సుదాయో వారణంచతత్‌, ” అని యమరము. | 





అకాల జాజర శారూూారారానాహా రైలు టాడా 


అవా కాకా నారా కాకాగా. దారాల 





70 రాఘవపాండవీయము (౪. 


“ దంతానళ ములు. *” దంతశిఖాత్సంజ్ఞాయా౦, bg ద న్లవలోవా న్స్‌ ప్ర 
సిద్దాంత కాముది. . 

“తోనవచ్చు” ఇటం్యబత్యయ మే శబ్దము వలె స్వతంత్రముగా నిలి 
వెను. తోడమాటాడుకునికి” ఇత్యాదులు పూర్వ (పయోగములు పెక్కు_లు 
గలవు 

“భద దంతావళములు.” ఇట ముద్ద రాజు రామన్న భ(దశబ్దము 
నకు మంగళ మనియర్థ్యము గావించి పట్టపు కేనుంగులనెను గాని దంతావళ 
ములు అను బహువచన స్వారస్యముబే భదజాతి గజములనుటయే సమం 
జుసము. “భదై9ర శ 2 రృ(దమృ 7 రద మం్యదమృగైరపి.”” రామా 
య౯కాము, 

వ తనవాండుసమాఖ్యజగం 
బున వెలయంగ నిట్లు సకలభూనాథుల నా 
త్శనిదేశవ_ర్హనులు గా 
నొనరించె నితాంత వై భే వూజ్ఞ ఏలుడగుచున్‌. 18 


రామాయణ. తేన, పాండు = శుభ్రమైన, సమాఖ్య = కీర్తి, జగ౫'౦బు 

నక్‌ = లోకమును వెలయక్రా = (ప్రకాశింపల్యా నితాంత, వైభవ = 
మిక్కిలి వై ఛభవముతో, ఉజ్జ్వ్యలుండు ఆగచుక్‌ = (పకాళించు వాండగుచు, 
ఇట్లు, సకలభూనాథులక్‌ = వెజులనందజను, ఆత్మ=త నయొక్క్క_, నిదేశ = 
ఆజ్ఞ క్ష స ర్తనులుగాక్‌. = అనుసరించు వారినిలా జనరించెక = 
చేసెను, 

తా. దశరథుడు రాజులనందజను ద శయాజ్ఞాను వర్తులగు లాగున 
నొనర్భికొనెను, 

“పాండు.” . వారిణః పాండురః. పాండు” అని యమరము, 

“ సమాఖ్య.” “యళః కీర్తి స్పమాఖ్యాచ.” అని యమరము. 





1:] స వ్యా ఖా న ల 71 


భారత. తను పాండుసమాఖ్య = పాండురాజు అనునామము, జగం 
బునన్‌, వెలయన్‌ నితాంత వై భవోజ్ఞ వలుడు అగుచుకా = అత్యంత 
వెభవముతోం (బకాళించుచు, ఇట్లు, సకలభూనాథులన్‌, అత శని దేశ, 
నర్తనులుగాక్‌ , ఒనరించెకా = చెసెను. 

తా. పాండురాజు, అనుతన నామమెల్లెడల వ్యాపీంపలగ్యా రాజు 

లందజు. దనయాజ్ఞ లో నిడికొనియెను. 
“సమాఖ్య” “ఆఖ్యాహే అభిధానంచ.” అని యమరము. 
వ. ఇట్లు య థష్టభోగంబుల. (బవర్సిలుచు నొక్క_నాడు తన 

మనంబున. 14 

భారతరామాయణార్థములు సమము. 


చ. (శమముడుగుం దనూజడివము $ జాజుంజలాచలలత్యు భేదన 
క్రమము లజబుంగవచ్చు మది శ గానంబడుంబరజా తిభీతికో 
పముల విచెష్టితంబులివి $ భావమునం దలపోయ,నన్ని చం 

దముల,(బియంబెయంచునరశ నాథుండు వేటకునుద్య తాత్తుం డై | 

అవతారిక. వేయయీయందలి సుగుణము లీపద్యముసలనం టెల్పంబడు 
చున్నవి. 
రామాయణభ ర తార్థములు నవుము. (శమము ఉడుగుకొ= 
ఆయాసము. తీటును. [నూనసశ్లేశ జనిత్యశమ మేదేనుండిన వేంటటవలన. 
గల్లిన సంతసము మూలమున నాశము వాయుననుట ] తనూజడిము, 
మానుక్షొ ఇ శరీరమునందలి జడఫావము మానును.. [ వేంటయొక వ్యాయా 
మవిశేసమగట చే శరీరమునందలి జడత్వము మానుననుట. ] చల,, అచల 
లక్ష్య భేదనకమము ఎలుంగక్‌ , వచ్చుక్‌ = కదలునట్టి వానినిం గదల 
నట్టి వానిని గుజీవెట్టి భేదించువిధము దెలియ వచ్చును పరజాతి, ఫ్‌త్తి 
కోపముల విచేష్టితముల్ను ముదిక్‌ , కానంబడుక్రా = సజాతీయములు గాని 


[లాలి రాఘ వపాండవీయము అ. 


'వానియొక (_.  భయమువలనను;, గోపమువలనను 'గల్లిరచర్యలు మనసున 
"దెలియవచ్చును ' ఇవి, ఖావమునకా, తలపోయక్‌ = ఇవి మనసునందల. 
పర్యా అన్ని చందములక్‌ = అన్ని విధములచేతన్కు [పియంటె, 
అంచుకా = (పియ మేయనుచు, నరనాథుండు = రాజు, [రా, దశర 
భు(డు.. భా. పాండురాజు.) వేంటకుక్‌, ఉద్య తాళత్తులడె = వేటాడు 
టకు. (బయత్నించు చెన్న్నిక గలవాలడె. 

తా. వేంట్మశమము వాఫున్సు జడత్వమును మాన్నును, లక్క్యుభేదన 
కౌశలము నొసంగున్కు విజాతీయముల యొక్క, ఖీతికోపాదులు. దెల్చ్బును, 
ఇట్టన్ని విధముల నుత్క్బృష్టమగుట చే నారాజు వేంటాడం దలంచినవా.డె, 

కాళలిదాసుండు వేంటనుగుటించి యిశేణె ప్పెను “మేద చ్చేదకృళో 
దరం లఘుభవత్యుస్థాన యోగ్యం సఫుస్స త్వా నామవీలక్ష్య తే వికృతి 
నుచ్చి త్తం భయ[కోధయో4 ఉత్కర్ష స్సచధన్వి నాంయ దిషవస్స్పిధ్య ని 
లతే చల్కేమిథ్యాహి వ్యసన౦వద ది మృగయామో దృగ్వినోదఃకుతః,” అభి 
కా శాకుంతలము. ; 

ఈ పద్యము నాల్బ్జవసాదమున నను స్వారయతి. లతణముం, “భువి 
ననూ స్వారయతి బిందు పూర్వకనుగ్య అాకునిట 'నాల్డు చెల్లుళలూండవ 
సహాయ, నాకు నిటనాల్డు చెల్లు కందర్ప జనక, మాకు నిట నాల్డు చెల్లు సం 
పదలరాజ.” అనంతుని ఛందము. దీనినే యప్పకవి బిందుయతి యనెను. 

క, అ తివినయాన్వితకుంతియు m 
. ధృత మహిమా దియునగుచు నీతి! వీ తితరం 
గితమతు లై తను, గొలువ6గం 
జతురమృగయు లేంగుజేరం $ జనియె న్వనికిన. . 16 
"రామాయణ, అతివినయాన్విత = మిక్కిలి యడంకువగల్క. కంతి 


యుల = ఈటెల దాల్పియుండు భటుల6 గలవా౭డును. భృతిమ 
హిమక్‌ = ధైర్య మహిమను, అదియుక్‌ = పర్యతమగు ' వాండును, 


1.] స వ్యా ఖా స్‌ు, 78 
పర్యతముతో  సాటియగువాండనుట. అగుచుక, అతి (పీతి తరంగిత 
మత్తులై = మిక్కుటమగు (పీతి చేపరంపరితమైన మనస్సుగలవా రై, చతు 
ర = సమర్ధులగు, మృగయులు = వేంటగాం డు, తను = తన్ను, కొలు 
వంగక, స్ఫగుదేరకా = కొలుచుట కొజుకు వచం ంలగ్యా వనికి, 
చనియెకా = అడవికి వెళ్లెను, ! 

తా. ఈజెలు మున్నగు నాయుధ ములు ధరించిన చెనికులం గల 
దశరధుడు వేంట గాండు దనతో నచ్చుచుండ నడవి కరిగెను. 
“కు న్లి” “పాస స్తుకుంత౪” అని యమరము. 
ఇట్లు, అతివిన యాన్వితకుంతి; యనునప్పుడు “కుంతాః యేషాంసంతీ 
తీతి కోంతినః” అనుమతు బక బహు వీహిషచ్చెను. 


భారత, ___అతివినయాస్యితే = మిక్కలి యడంకువగల, 1 కుంతి తళ 
ధృతిమహీ = థైర్య మునకు స్టే స్థానమైన, మాదియును, నగుచుక్రా = నవ్వుచు, 
అతి పీతి తరంగతమతు లై, ర్‌నుక, కొలువంగకొ = సేవించుచుండలా, 
చతుర మృగయులు, ఏలపదేరకా =వచ్చుచుండలా, వనికి, చనియొెకా = 
"వెడలెను. 
తా, కుంతీమా దులు దన్ను గొలుచుచుండ ౮౫ మృగయులు 
దనతో వచ్చుచుండంగా. బాండురాజడవికి వేంట.కై యేను. 


“'.... “కంత్రియు”” “మాదియును” ఇటనివి దీర్భాంత యులు గామికి 


సూతము.. “దిర్ధాణాం (వాస్వస్యాత్‌ ” ఆంధఏళబ్ద స! 
“ఏంగు చేరక “౯ నే వేరులు తెచ్చునక గు. 2 చాల వ్యాకరణము. 
వ, ఇట్లు చనిచని వివిధమృగంబులకా వే.టాడుచుందిటి(గి. 17 
రానూయణ రతా సూలం సమము... 


క. నెలదెనియె వేంటతమి న 
బృలియుండు నవినిర నగ రుచిర 4 పరినర వుహివుం' 


తం హామాను. ఆకా వా చావు. కా గాం 


నాన అరా నా య కు. నః 


aesstisaneanctu deh యయపటకడలి sla wee 
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¢ 


గల తమన తీర సికతా 
విలసనములు జెందమునకు $ విందొనరింప౯. 18 


రామాయణ... అబ్బలియుండు = బలవంతుండగు నాదళశరథుండు 


శిశిరనగ. .. ...మహిమక్ష- శిశిరనగ = చల్లని వెట్టచేత రుచిర = అం 
దమన, పరిసర = (పాంతభూములయొక్కు_, మహిమకొ, కల = మాహా 
క మగల, తమస తీర = తమసానది యొక్క గట్టున [ఇది సాధ్య సమా 
సము..] నిక తా విలసనములు = ఇనుక దిబ్బల యొప్పిదములు, జెందము 
నక్షుక' = మనస్సునకు, _ విందొనరింపకా = సంతోషము గల్లింపలా, 
వేంటళమియందుక్‌ = వేంటటయందలి యుత్సావామునందు, నెలకొని 
యొక = స్థరుండాయొను. 

తా. ధశరథుండు చల్లని చెట్లచే నందమగు (ప్రాంత (ప్రదేశము 
గల తమసా తీరమున వేంటటయం దుత్సాహముతో నుండెను. 

“పరిసర” గపర్యంతభూః పరిసరః.” అని యమరము. 

“నిక తా” గనసిక్షతా వాలు కాయాం౦చ సెకలేప్వా మయాంత కి” 
"అని విశ్వము. 

భారత..___అబ్బలియుండు = పాండురాజు శిశిరనగ = హీమవత్స్ప, 

ర్యతముయొక్క, రుచిర పరిసర మహిక = (పొంకేభూములయందు, 
మంగల తమ = మిక్కిలి శుభములగ్కు సతీరనీకతా విలసనములు = భార్య 
లయొక్క, రనీకత్వము బే. గల్లు విలాసములు డెందమునకుక్‌ , విందు, 
ఒనరింపక్షా = కట్టింపలా వేంటతమికా నెలకొనియెక్‌ = నరు 
డఢాయెను, 


తా. పాండురాజు హీమాలయ (పాంత భూములయందు 6 దనభార్య 
లరనికత్వ విలాసములు దనకు వేడ్క_నిచ్చుచుండంా . వేంయటయందా 
స క్లుండయియుం డెను. 


1, ] స వ్యాఖ్యా న ము. 75 


“ని “అగే నగశ్న భుజగే నాబౌ భూరువా భూధశే ”” 

నానా రత్నమాల. 
ఉ. హోరిమృుగవ్యన వ్యవిహి$ తాద రుండాధరణీత లేశుం డ 

ఛ్యార చిత శమాకలితు. $ డై కడుమెచ్చెసురాపగాజలా 

సారసమాగమారక్ష్యతను $ సాఠససారనసారసౌరభో 

దీరణ కారణంబు న తిశధీర సమోరకిశో రవార ముక! 19 

"రావూయబణు--- హోరి = హారములుగల వాడును, [ఇది భిన్న 
పదము. ] మృుగవ్య ... ఆదరుండు - మృగవ్య = వేటయందలి, నవ్య = నూ 
తనముగా, విహిత = చేయంబడిన, అదరుండు = (పీతిగలవాయడు ఆధర 
ణీతలేశుండు = దశరధుడు అధ్వ... ఆకలితులడై-అధ్వ = మార్గముందలి, 
ఆరచిత = చేయంబడిన, (శ్రమ = అయాసముతో ఆకలితుండై = కూడిన 
వాడై, [వేటాడుటచేం గల్లిన శ్రమచే నలసినవాషడే యని భాషము. ] 
సురాపూ. ... కారణంబు - సురాపగా జలాసార = గంగానదీ [(పవావా 
ముతో, సమ = సాటిదగు, ఆగమార్డ డా (శుతిస్న ఫతులవలన _కేస్థమను, 
(పురాణ (పసిద్ధమగునదనుట| యా(తౌ యోగ్యమనియు  నర్భాంతరము 
చెప్పవచ్చును, తమసారస = తమసానదీ జలమునందలి, సారస = తామ 
రొాలయొక్కొ_, సార = (కేస్టములగు, సౌరభ = వాసనలయొక్క, ఉప్‌ 
రణ వ్యాపనమునక్కు కారణం౦బు = హేతువైన, అతి .. వారముల్‌ _ అతి 
ధీర = మిక్కి-లి దెట్టముయిన, సమిరకిశోర = ముందమారుతముయొక-, 
చారముక్‌ = సమావామును కడు, మెచ్చెక = చక్కగా మెచ్చు 
కొనెను. 


_ తా. దళరథుం డిట్టు వేంటాడి యలనీనవాయడే గంగానదీ (పవా 
వాముతో సాటిదగు తమసానదియందలి తామరల వాసనతో వచ్చు 
మందమారుతము తాంకున (శమాపనోదన మగుట చే -దానినెంతయు మెచ్చు 
కొ నను. | 
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క “మ్భుగవ్య. ౨౨ 6ళట్రచో దనం మృగ్యం స్యాదాఖేటోే మృగయా 
న్టీసీయాం.” అని యమరము. న 


“స్పురావగా”” “అపొంసమూావాః, ఆపః. 'తేరగచ్చతీ త్యాపగా” 
అని వ్యుత్పత్తి త 

“ఆసార,” “ధారా సంపాత ఆసారః” అని యమ రోము. 

““తముసతీ ర” సమాసమధ్యమున(నాస్వము వచ్చుటకు లక్షణము 
“అగనునీ న్ఫేరిలింగ శబ్దంబు (వాస్యమునస, మాసమధ్యంబునను రంగమనుజ 
విభుని , కీ ర్లివారజటా జూట సంకీర్ణ ర్ల దివ్య, గంగజలముల మితిమిటు గరి 
మనతో. ఆనందరంగరాటృందము. 

“రాక సుధాం శుమండలము” శృంగారనె వధ ము. 

ఇటం దమ సారస., యనుటచే శైత్యయును, సారస సౌరభయను 
టచే సౌగంధ్యమును కికోరయనుటే మాంద్య మును దెల్పంబడియెను. 
[పవావామున( దామర లున్న లాగున వర్ణించుట కవి సమయ 


భారత .____హోరి = మనోవారమైన, మృగవ్య, నవ్య విహిత ఆద, 
రుండు = పీతీగలవా(డు, ఆధరణీ తలేశుండు = వాండురాజు, అధ్య, ఆర 
చిత, (శమ, ఆకలితుండె = కూడినవాండై, . నురాపగా, జలాసార = 
(పవావాములయందు, సమాగమ = పరస్పర సాంగత్యమునక్షు అర్హ్హతమ= 
మిక్కిలి తగిన, సారస = బెగ్గురు పతలుగల [సమాగమార్షతమ్క, సారస? 
అనునది సౌారసశళబ్ద విశేవణమయు.] సారస = తామరలయొక్క, సార, 
సౌరభ, ఉదీరణ, కారణంబు = హేతువైన అతిధీర, సమిరకిళోర, 
వారముకొ =సమూవా మును, కడు =మిక్కిిలి, మెచ్చెక =మెఛ్చ్ళుకొ నను. 

తౌ, పాండురాజు వేంటాడి యలనినవాల్నడై యచ్చటి "తామరల 
నాసనలతోంహాడీన చల్లని వీల్ల గాలుల చే నపగత(శముండై యావాతపోతము 
లను మెచ్చుకొ నెను. 





నల యయా 
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“సారస సారని” “అభసార్ససం!. పద్మేవాతు ఖగే చంటే.” అని స్ట్‌ 
నానా. రత్నమాల. 
సీ. పుడమిజేండీరీతి. $ గడంగిడెందమువుగ 
వ్యాపార ఖేలన $ మభిలవీ0ంపం, 
గానలో. చారు మృగీగంబులకై ae 
7 కొనియసమా _న్త్రుళకర్శ క లన, 
దనరుచొక్క_పురాణశమునిదంపతులు డవు 
కోంబులుచేర నెశయ్యంబు మోటు, 
ననిచినం ద(త్పియశతనయుండ వారిత 
'కారుణ్యు. జై పూని 4 కలశ నుంబు, 
గీ, మగ్నముగంజేయుచప్పుడు $ భుగ్నహృదయుం 
డగుచు వినిశితశరవి శేళపూభివాతిని 
(జెళ్ల నేసె నాఘనులసశద్దృృప్టి నియతి 
(బుంగ గేవల బగ జేసి. 20 
రామాయణ. స్రడమిెటేండు = సు ఈరీతిన్‌ =ఈ లాగున, 
పూర్యో క్ష (ప్రకారముగాననుట. కడం = (ప్రయత్నించి జిందము = 
మనస్సు, మృగవ్య = వేంటటయంద్కు అపారఖేలనము = అధికవిహారము, | 
అఫిలషింపక = కోరగా, కానలోకా = అడవిలో, [ఇదికాననళ బ్దము 
నుండి పర్షలోపముసలనం గల్టిన _వెళ్ళత రూపము. తారు = సంచరించు, 
మృగం౦బుల క్రెవడిక , కెకొని = మృగములశే వేగముం బూని అసమ = 
సాటిలేని, అ _స్తృకర్భక లనక = బాణ ప్రయోగముచే, తనరుచుక =ఒప్పుచు, 
[ఈ పదము చప్పుడువిని, యనుదానితో నన్యయించును.] ఒక్కొ_ పురాణము 
నిదంపతులు = ఒక్క-వృద్ధ ముని దంపతులు, తమకుక్‌ అంబులు = నీళ్లు, 
తేరకొ = శతెచ్చుటక, నెయ్యంబు = న్నేవాము ఫు త్తి న్నేవామనుట. 


చాన వైన చెత్త తదు వుండ న చా మాలా _ Sr న 


ఇ కాలాలలో 


న. 
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మోటఅకొ= అ తిశళయింపలూ, అనిచినకా = అ౦ప లగా, తత్చిం యతనయు౦డు= 
ఆదంపతులకుం (బీతిప్యాతుండగు కుమారుండు అవారిత్క కారుణ్యుండై 
పూని == అడ్డ గింపంబడని దయగల వాం డె, యా కార్యమునకు. బూని, 
[మిక్కిలి కనికరముతో నీరు చెచ్చుటకుం బూని యినిఖభావము.] కలశము, 
అంబు నిమగ్నముగక =జలకుండిక నీటిలోమునుంగునట్లు, చేయు, చప్పుడు= 
చేయునట్టి శబ్దము, [కుండనీటిలో  ముంచునప్పుటి ధ్వనియనుట.] భున్న 
శ్యృాదయుండగుచుక్షా = కుటిల వాదయుడగుచు, విని=ఆలకించి, లసత్‌, 
దృష్టి = _పకాశించెడి చూపు, అంకర్ద స్టి యగు జ్ఞానమనుట. నియతిక్‌ = 
విధి చేత, (బుంగక్‌ = నశింపంా, శేవలసారంగబుద్ధి(జే సీ = ఏనుంగయే 
యను బుద్ధి బే, ఆఘనుకా = ఆగొప్పవానిని = మునికోమారుననుట. శిత = 
వాండియైన శరవిశేష = శబ్బఘాతియను బాణ విశేషముయొక్క. , అభి 
వాతిక = (వేటు చేత, | తెళ్ళకా, ఏక్‌ = చావంగొ శ్రును. 

తా. దశరథుడు వేంటటయం దాస క్రండగుచు నడవిలో సంచరించు 
మృగముల్నవె 'బాణ్బప్రయోగము సేయుచుండే. అప్పుడచ్చటి వృద్ధముని 
దంపతులువచ్చియుండి. వారు దమక్రునీరుందేరం దమకుమారు నంపలా 
నత డు తనచేతికలశము నీటముంపం౫ా నప్పటిళ బృమువిని యది మేనుంగ 
నీరు దావు చప్పుడని తలంచి దశరథుడు దెైవదుర్విపాక మున శబ్దభూతి 
యను బాణమచే నాముని కుమారు నేసెను. 

“స్పుడమి” ఇది పృథివీళ బ్దత ద్భవము. ““సణములు గొనములు 
కులము కొలన్నుగు, బృందంబు బిందంబు పృథివిపుడమి.” సర్భలక్షణసార 
సం్యగవాము. 

“డెందము.”” “ఎదయన జెందంబనలూ, మదియనలూ నెడంద 
నంగమజణి యుల్ల మునా, వాదయమునకు నివియసంగునుు విదితంబుగ 


నాహ్వయములు.”” ఆం[థ నామసం[గవాము. 
“అపార ఖేలనము.” ఇటద్వితీయార్థమున. (బథమ. “తస్యాః 
(పథమాచజడపడానాంస్యాత్‌ "ఆంధళ బ్రచింతామణి. 
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“పురాణమువి దంపతులు.” పురాణ[(పతనపత్న పఫురాతనచిరం 
తనాకిి”అనియు,  *దంపతీజంపతీ భార్యాపతీ జాయాపతీచతౌా.” అనియు 
నమరము. 

“దంపతులు” “దంపతీ, జంపతీ, జాయాపతీ. జాయాళ బ్దస్య 
జంభావో దంభావళ్చవాని పాత్య తే.” వరరుచివా ర్రికము. 

“భుగ్నవృాదయు.డు.”” ఆవిద్ధంకుటిలం భుగ్నంవేల్లితంవక 
మిత్యపి.”” అని యమరము. 

“నియతి,” దైవం దిస్టంథధాగ ధేయం భాగ్యం గ్రీనియతిర్సిధి8”” అని 
మర ము. 

(6ళస్టేసల సారంగబుద్ధిం జే సె” ఇట “శేవలి యను పదము నిర్ల 
యార్థమున వచ్చుటచే నప్రు౦ంసక' లింగ మైనను మకా రాంతావ్యయమైన 
నగును. “ నిర్జీ తేశేనలమితి (తిలింగంత్వేక  కృత్స్నరోః ”” అని యను 
రము. 

“తోం?” సజాతీయెస్సవా అరం అత్యర్థంగచ్చతీతి సారంగ 
అని వ్యుత్పత్తి. 

“సార ఇ అంగ” సవర్ణ ది సంధి  కావలనీ యుండీనను 
“ళకంధ్యాదిషు పరరూపంగావ్యాం 7 అనుచొప్పునంల బరరూప సంధి 
౫ చైను. 

““కానలోందారు*---ఇటం గొందటుారు? అనునది యలఘులేఫ 
మనియు, న్లెపార్ధసంఘటనమున క్రై శేఫద్యయమేళనము చేసెననియు నఖ్సి 
(పాయ పడెదరుకాని యిచ్చటి తారు లఘునేఫమేయగును. అలతఘులేప 
మునకు దిరోహితమని యర్థము గాని సంచరించునని యర్థము కాదు. 

భారత, పుడమిెటీడు = పాండురాజు, ఈరీలికొ, కడయి=పూని; 
మునిదంపతులు డెందము = మనస్సు, మృగ = మృగదంపతుల రక ్క_, 
వ్యాపార = రతివ్యాపారమువంటి, 'ఖేలన = విహారమున్కు అభిలషి ౦పక్రా 





80 రాఘవసాండవఏీయము (6. 


కానలోకా, తారు = తాము మృగంబుల కైవడికా = మృగముల రీత్రిని, 
క కొని = (గ్రహించి, మృగరూపధారులై యనుట. తమకం౦ంబులు, తేరా = 
తమి పుట్టరా, నెయ్యంబు, మోణిక్రాై = అతిశయింపలాగా, అసమాస్త్ర 
కర శైకలనక్‌ = మన త వ్యాపారమునందలియాస కిచ [అసమ్క సరికాని, 
అనCగాబే సియగ, పంచబాణు(డనుట.] తనరు = ఒప్పుచున్న్న చొక్క 
ప్రరాణ = మంచి యనురాగమ్ము ననిచినక్రొ = పల్ల వింపయగా, మిక్కలి 
యనురాగము గల్లలగా నని భావము. తత్సి)యతన _ ఆవిహారమునందలి 
(పీతిచేతనేే ఉండ్‌ = ర్తింపలా వారితకారుణ్యుండై = అడ్డు పెట్టం 
బడిన దయగలవా౭డ, దయా ళూన్యు/డై యనుట. పూని, కలళమం౦ంబు=శాం 
తము నిమగ్నముగక్రా, చేయుచుక్‌ = నశింపంజేయుచ్చు భుగ్నవాదయ్యు 
డగుచు, సద్దృష్టి = మంచి చూపవు, నియతిక్‌ (బుంగక్కొ శేవల 
సారంగ, బుద్ధింబేసి, జింక యే యనుబుద్ధి చేత, వినిశిత = మిక్కిలి వాడి 
యైన, శరవిశేసాభి వాతిని  ఆఘనులక్‌ = ఆగొప్పువారిని, _కెళ్ళక్‌, 
ఏెను= వేసెను. 

తా. పాండురాజు వేంటాడుచు నాయడవిని మృగములలాగున రతి (క్రీడ 
సేయదలంచి మునిదంపత లు మృగరూపధారులై వివారించుచుండ, దైవ 
గతి విపరీతముగుటచే 'చనావిషయ మెజుంగక కేవల మృగములేయని 
తలంచి వారిన బొణ(ప్రయోగము చేసెను. 

“మృగ దంపతులు.” మృగీచ మృగళ్చమృగా”” ఏకశేవవృ త్తి. 
ఇట న్ర్రీలింగశబ్దము చేరుట వేం బుంలింగశబ్దయుమాతము _ శేషించినది, 
“ ఫుమాక్‌ స్త్రీ యా౦.”” పాణిని, 

“వాక్క_పురాణ్‌ కర శైథారోయమున మువర్ష మనకు బుంపుల 
గును,” చాలవ్యాక రణము, 


“రాణ.” రాగశబ్దమునకు రాణ యనునది మా ౫ ధీరూపము* 


1] సవ్యాఖ్యాన ము. 82 


“సారంగి “అభచాతశే:। భృం గేకరంగ మాతంగే సారంగళ్ళబలే 
(తిష " "నానార్థరత్నమాల. 


వ ఇ మ్లేసినన్‌, . 21 


క. వాలంపతాొయకనకు ధృతి 
(వీలంగ హో! తాత యనుచు 4 వెలువడు తన 
లా రాలాపమునకు నాజన 
వాలకులో త్తంసుగుండె 4 భగ్గునం గలలాన్‌ . 22 


రావాయణ భార తార్ధ్థములు సననుము, వాలు=వాడియగ్క 
అంప తాంకునకుకా = బాణములు తగులుట చే, [ఇట దృతీయార్థ యన 
వస్టి.] ధృతి = ధైర్యము (వీలలకా = చెడలగా హా, కాక, 
అనుచుక్రా, వెలువడు = నోటినుండి, వెలువడుచున్న, తన్నర్ల్యా లాపము 
లకుకా = ఆమనుజునిమాటలం బోలుమాటలకు, ఆజనపాలకులో త్తంను ము 
ఆరాజ ోస్థుని, [కః దశరథుని. భా. పాండురాజుయొక్క_.] గుండె = 
గుండియ, భగ్దున్‌, కల గన్‌ = భగ్గుమని కలత సెంచెను. 


వా. వా(డిబాణముల తౌయున “హాతాతి యని వెలువడిన మర్యాలాప 
ముల పిన్నరాజుయొక్క- [రా. దశరథుని, భౌ. పాండురాజుయొక్క_. } 
గుండెకలంగను, | 

తాతళబ్ద మాంధమున6 బితామహుండను' సన్‌ను సంస్క 
తమున6 దండి యని యర్థమగుచున్నది. 

“అంపతాయ.”” అమ్ము + తాశు. “కొండొకచో సమాసంబు 


ప కీ 
లందు నామ్వాదికను మ్యాదుల మువర్ష ౦బులు పజ్వర్షక౦బులగు, బాలవ్యాా 
కరణము. 





ఓలి రాఘవపాండవీయము ఆ. 


శ, ఆధరణీపాలుండు తవు 
సాధునియతికొవురు నేడు $ సనుసెనె యిట్లా 
హో ! ఛాతే(వాత యని శర 
"బాధంగలలలోను వారి $ పజ్జకుం జనియె౯.. 28 
“రామాయణ. ఆధరణీపాలుండు = ఆదశరభుండు, తమ సాధునికొ = 
తమ సానదిలో, యతికొనురునేడు = మునిపుత్తు) నేండ్లు ఆయువనుట. 
[ఏండనుట యిటజా త్యేక వచనము. ] ఇట్లు, సముసెనే = ఈ లాగున 
నశించెన్కే అహా ధాత(చాం౭త =.(బవ్మాయొక్క-చైదము, అన్న శర 
చాధక్క్‌ా కలంగయగన్కు బాొణముగుచ్చి కొనుటవలనల గట్టిన బాధవలనం 
గలంత సెందుచుండలా, వారిపజ్జికుక్ర = తమసాజల సమోపమునక్కు 
చనియెకా = వెళ్లను 
తా. ముని బాలునకు దమసానదిగట్టున నే నేటితో నాయువునిం డెం 
గదా! ఆహా |! (బవా ఇవైదమని చింతించుచు చాణబాధచేం గలంపడు 
చా బాలునిజాడ దళరథుండు నీటి చెంతకు వెళ్లెను 
“వాంతి యాంతధాతువగుట చే దీని కృదంత రూపమునందలి 
శకారము బిందుసంయుతేముగనే యుండును. “తజ్యర్ల కంబు 'చేయ్యాదుల 
కగు.” బాలవ్యాక రణము. 
“ధుని.” “తటినీ హాదినీధునీ.”” అని యమరము. 
“పజ్జి” “పళ్చాత్‌ . అనుదానివికృతి. “ప. 'వెనుక్కు సమీపము" 
పళ్చాత్‌ 7” వె కృతిదీవిక. 
= యు”? ఇట నర్జానుస్వారమువచ్చుటకు 3; _గోపదమూ౭డే(డు 
అరణ్యవాస ముని” ననిసోమయాజి [పయోగము. 
భారత. తమసాధునియతిి, కొనురు = తమయొక్కా లెసెసెన భాగ్య 
వై భవము చేయడు ఇట్లు, సమసెనే = నేండీలాగున నశించెనుగదా ఆహా, 


11.) సవ్యాఖ్యాన ము. 88 


"ధాత(వాంతు అని, శర ్చాధకా, కలంగలగను ఆధరణీపాలుండు = 
“పాండురాజు, వారిపజ్జకుకా = ఆమునిదంపతుల సమిపమునకు, చనియెక్‌ = 
కోరెను. 
తొ. మునిదంపతులు నేండు దమభాగ్యవై భవ మీలాగుననాయెను 
ఇదాయని చింతించుచు బాణబాధచేం గోలంతసెందుచుండ. బాండురాజు 
“వారిని సమోపిం౦చెను. 
క చనితనుఖమునం దద్వ 
_రృనవిధ మంతయునువిని ధ$రారమణుండు ద 
త్తను శరవేదనం [గమ్ముటి 
(UU ) 
తనుం బొదవిన యటతి వ్యశీధావిహ్వూలుం గం. 24 
య? 2 షె 


రామాయణ ఖారలా నూరు సమము. ధరారమణు(డు=- రాజు 

ee దశరథుడు. ఫా. పాండురాజు, | చని తను శ్రఖీమున౯్‌ = వానిమాట 
చేత, లేక, వాఠిమాట చేత,తద్వ ర్లనవిధమంతయును విని=ఆచకి(త్రమంతయు 
నాలకించి తత్‌ ,తనుశర, వేదన=శ రీరమున చాణముగుచ్చికొనుటవల నంగల్లిన 
బాధ. (క్ర్షన్ముజ తిరిగి తను పొదవినయట్లు = తన్ను (గుచ్చిన లాగున, 
అతివ్యధా = మిక్క్స్శాలి బాధే, విన్వాలులడె = అశ కుండ. 

తా. ఆరాజు తను గఖయున నాచరితమువిని బాణముగుచ్చికొనుటచే 
గన్తిన యావేదన్క తిరిగి తననుం జెందిన లాగున బాధ చెందినవా౭డై. 

“వ్యధా” దీనిచేతజనులు భయపడుదురు లేక ఖలింతురు కాబట్టి 
వ్యధయని చాధకపేరుగెను. “విధ్యంతే అనయేతివ్య ధా. వ్య్వధభయచల' 
న.య్యాః” గురు వాల పబోధిక, 

“వివ్యాల.” విక్షబో వివ్యాలః” అని యమరము. 
శ, వనుం గని కర మరయక 


బూనితింగా కిట్టి యెడలం 5 బొస౮సనెయేయం 





ర్రిక్తీ 'రాఘవపాండవీయము [౪ 
గానము కొలనియముగలతి 
తోనావేట మునియుగము6 $ (దుంగించెః దుదిన్‌. 28 


రామాయణ. ఇది దశరథుని వాక్యము. ఏనుంగ్కు అని = గజా. 
ఇట్టి 


| 


మని, కరము అరయక = మిక్కిలి విచారింపక, పూనితిక , కాక 
యకార్య మాచరింపంబూనితి -గాని, ఇట్టి రెడకా = ఇట్టి స్థానములందు, 
ఇట్టి యా[శమ(ప దేశములందనుట. ఏయక్‌, .పొసంగునె = బాణము వేయం 
దగునా, యు క్తముకాదనుట. ఇది కాకుస్వరము. కానమె = 'తెలియమా, 
“కాలనియమగతితోక్షా = విధి | పేరణతోంగూడి, [లలాట లేఖానప్రున౭ 
(యాతి అని న్యాయము. ] నావేంట్య మునియుగముకొ = బుషి కుమా 
రుని యాయువును, తుదిక్‌ = కడన్క (దుంగించెక = నశి౦ంపంజేసెను, 


తౌ, గజమన ఎలా చక్కూలగా “నారయక యిట్టి యకా ర్యమూ 
న. ల త ముది యా[శమ [ పాంతమగుటచే నిటలా? 
జంతువు లన్యబాధాక రఘులు గావు. కాబట్టి వాని సంవారింప6 గూడదనుటు: 
డెలియనా? నా యీవేంట మునికుమారుని ర క నంత మందించుటతో' 
నంతమంచదెనుగదా ? 

 “ఏనుంగని”” (వాస్వమగుట బే నిటనర్దబిందు పూర్ణ బిందువులు రెండు: 
నగును. ““వాస్వాత్చూర్జో పీభ వేత్‌ ” ఆం! ధశబ్ద చింతామణి. “*ఏనుంగు. 
"నెక్కి. పెక్కేనుంగు_ లిరుగడరా. బురవీథభుల. (గాలలగలటె అని 
సోమయాజి [పయోగించెను. 


“ఏీయక్‌”” “పూనె చెగసెంబొదలె. బొనకెం బొందెనటన్న,. 


పలుకోలందు మొదల6 గలుగునటి, వ్యంజనంబుల౯డ గి వాని పెసర ములు, 
లం QQ 


నిలుచు వలసీనపుడు నీరజాత.””అని యప్పక విచెప్పిన చాప్పుననట్టివానిలో' 


వాల్లోపమున నీ రూపమువచ్చెను. “ఓ సరిలిపజచు మృగములశేసియు” 
నని నన్నయ యజాదా6 ([బయోగించెను- 


| 
1 
న 


తు] స వ్యాఖ్యా నము. తక్‌ 


భారత ఇది. పాండురాజు వాక్యము. ఏనుకా = నేనును కని = 
యాచియు, (పత్యతమముగాజూచియు ననుట.కరము, అరయక =చక్కంగా 
శుచారెంపక్క కనికరము అరయక = దయలేకయనియు నర్థాంతరము* 
లేక్క కరము = చేయి అరయక = సంకోచింపక. అనియు. జెప్పపచ్చును. 
నూనితిలగాక, ఇట్టియెడ౯ = ఇట్టి క్రీడా సమయములయందు, నయకొ 
ఇపొసంగనె = తగునా, కానమెకాలు, అని = అడవిలోని సాధారణ మృగ 
ములు అని యమగతితోకా = యముని పేరణ చే (హాడిన, నావేంట, ముని 
యుగము = మునులజంటనుు తుదిక్షాా (బుంగించెక్షా = నశింపం జే సెను, 


తా దయాహీనుండనై యిట్టి యకార్యము దెలియమింజే సితినిగాకం: 
ఇట్లు రత్యాస కులకు భంగముగల్లింపరాదనుట చెలియనా ? అడవియ౦దలి 
మృగములని తలంచి యముని పేరణవే నావేంట యీదంపతులం జం పెను, 

ఏనుక--ఇచ్చటి సముచ్చయముచే, ఫీ సా డద సవావాసముబే విజ్ఞాండ 
నగు నాయట్టివాండు ననుట నూచితము. 

ఏనుకా + కనికరము. ఇటం౭బూర్ల బిందువువచ్చుటకు, “పరుషా 
గదుత (పకృతి కాస్సరళాస్సు్యు స్తద్ద్ఫుతంచ. బిందుస్సా్యత” ఆంధశబ్ద 
చింతామణి. 

“మెకాలూోోెగమనంగమెక మనంగను, మృగమునకు నఖిఖ్యలయ్యె”” 
'ఆంధనామశేషము. 


“మెకాలు.”” ఇటమ కారలోపము దదాది వాల్లునకో దర్భ మునచ్చుట 
కును “విక్ళతక్యచిద్చ్బలోపో మోర్టీర్భ శ్చాత ఆదిమస్యభ వేత్‌ .” ఆంధ 
శబ్బచింతామణి. 


“యుగ” “యుగం యుగ్భుకృతాదిషు.” అని యమరము. 


వ. అని చింతించుచుండన్‌. 26 
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చ. ఘనశరవేదన ల్బలియం $ గా వనకుంభిని (వాలియున్నయ 
మ్లునియుగ శంబుదొ[టువడ4ముంచితి నాతలిదం[డులన నో 
ఘనది; నికేమన న్నెణయం $ గాననికన్నులవారి వృద్ధులం: 
దనరందదం[ ఘిచేర్పున నుళథార్మికుంండాయన న్యనువక్రుండై . 
రానూయణు. మను శరవేదనల్‌ = గొప్పవగు బాణములు నాటం. 

మచే. గల్పిన బాధలు, బలియంగాక = అతిశయింపలా్య వనకుంఖినిక్‌ = 

జలకుండిక పె (వాలియున్న = పడియున్న, అమ్మునియు = ఆముని "బొల: 
శుండున్కు గళంబు = కంఠము తొ టువడక్షా = రాలుపడలా, ఇడి. 
మొదలు మునిశ్రాలకుని మాటలు. నెజయక = మిక్కి_లి, కానని కన్నుల 
వారిక్‌ = దృష్టి విహీనులగువారిని, వృద్ధుల = ముసలివారిన్సి నాతల" 
దండులక్రా = నా జననీ జనకుల, మహా అను నదిక్‌ , ముంచితిక్‌ = 
అధిక దుఃఖనునెడి నదియందు ముం౦చితికా, ఇంకక, ఏకా, మనక ఇంక 

"నేను జీవింపను, ధార్మికుండా = ఓ ధ ర్మాత్కుండా, విల్లుగలవాండా 

యనియు జెప్పవచ్చును. తీనరక్‌ = ఒప్పల్య ననుక, తదం(ఘీక్షా=వారి 

పాదములను గుణించి చేర్పు = ేర్చుము అనకొ = అనలగాెన్కే వినము 
వస్త్ర (డై = వంచిన తలగలవాండ్రై ముందటి పద్యముతో నన్వయము. 

తౌ. అమునికుమారుండు బాణబాధ యుక్కుడు కాంగా జలకుండికపెల 
బడి యెలుంగురాలువడ కన్నులుగానని ముదుసళుల శాతలిదర్యడుల దుఃఖ 
మచెడి నదిలో ముంచితిన. ఇంకే జీవింపను. ఓధరా శతు శ్రంణా. నన్నువారి 

"ఇంతకు. జేర్చుమునంలా దశళరథుండు దలవంచినవాండె. 


““ వనకుంఫినిక.” “వనేసలిలకాన నే.” అని యమరము. 

“ కంభిని” కుంభిశబ్దము యొక్క రూపాంతర మే " కుంఖిని. కుంభిశ్వ 
మునకు. “ఊదన్యకుంఫీరథ కాతకుంభజాః.” అని నైషధ (ప్రయోగము 
గలదు, 
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“తలిదండులక్రా,” ఇటద్వంద్వములోని పరుషములకు గసడదవా 
డేళము “సు న్యుర్భిన్నా దేవతస్క్మాశ్తే వినాద్వంద్నం వారేర్మలే.” అధర్వణ 
“కారికావలి, 


“ముంచితి నాతలిదం[డులక్‌.” ఇటనకారలోపమునక్షు; “యూ తారే 
ఇత్వవిశిష్టయోర్నివు వర్ణక యోః (పయోగవికల్చోప్యా చార్యాభిేతయేప 
ఏలనిద దెల్పి స అహోోబలపండి తీయము. 


“ధర్మాత్కుండా, "” విలగలవాండాయను నర్గమున్క, విల్లుండుటకిటి 

య థి య శు 
చే.తశయా చేయ దగివదనుట వ్యంగ్యము. కాళిదాను(డున్కు “ఆ ర్గ(తాణాయ 
వళ్ళే స్తంన పవార్తుమనాగసి.” అనియే చెప్పియు'న్నా డు. 


భారత, భఘనశరవెదనల్‌ , బలియయాకE, వనకుంఫినికా =అరణ్య 
భూమియందు (వాలియున్న, అ మ్మునియుగళ౦బు = ఆమునిద౦పతులుు, 
తొటుపడకా = తడంబడలూా, ఆ తలిదండులక = ఆమహాతుులన్సు 
[ఇచ్చట, తలిదండులననుట వూజావాచకము.] మహా, అఘనదికాా నెజు 
యంగాక్‌ =పూర్ణముగా, ముంచితిక్‌ , ఇంశేమనక్‌ = ఇంక నేమి చెప్ప 
దును అని, కన్నులక్‌, a ఫృద్ధుల౯, తనరక్‌ = కన్నీ రువృద్ధి 
పొందుచుండ గా తదంఘీ ఇర్పునను జ్ఞావారి వాదముల చెంతన్సు ఢార్మి 
కుడు ఆయన = పాండురాజు, న్యమవ్తుల్నడె = తీలవంచినవాలడై. 


తా. బాణవేదనచే నడవినింబడియుండి తడంతడుచున్న యాముని 
దంపతులనుజూచి, వీరిని గొప్పదుఃఖమచెడి నదిలో6 (దోనీతినిగదా ! ఇం 
శేమిసేయుదునని దుఃఖించుచు వారి సమీిపమున"కేంగి నమవదనుండై. 


“క్వంఫిని.”” గారి లాకుంఫినీక్నమా*”” అని యమరము, 
“తదం(ఘీ చేర్చునను. ఇదిమి శ సమాసము,“ స సంగ కజక్‌ వె చైకృతేశ బ్దెర్మి 


(శసమాసస్ప యేవవిజ్లే యః." ఆంధశబ్ద చింతామణి. 
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“ధార్భుకుండాయన న(మవక్హుండె.”” ధర్మ మెటేంగినవాండయ్యు నిట్టి 
యకార్య మాచరించినందులకు లజ్జచెతను, అధర శ్రనులో షప 
కే త్రి-చేతను, దుష్టశిక్షణ శిష్టరమణములు స్వధర్శములయి. యుండ వానిని 
కేడుటవలని దుఃఖముచేతను దలవంచెనని కవియాళశయ ము. 
శ్ర విని యతనిం దనవై నిడు 

కొనిరమీగినియమికి దగని 4 ఘూరా( ర యొన 
ర్చినవాండ మోాకు దండ్యు(డ 
నని తనుం దెలుపుచును వారి 9 కప్పనసేసెన్‌. 28 
రావాయణ. విని = వానిమాట లాలకించి, అతనికా = ఆముని 


కుమారున్సి తనే యక్‌, ఇడికొ 9 డా తన్నపె పెన6 బెట్టకాని, మోంచికొనియనుట. 
ఏం జ వెళ్లి, నియమికికా, తగని = మూ మునీశ్వ్యరుల విషయమున 
జేయరానివనుట. ఘాోర్క ఆర్షిని = వీడను జఒనర్చినవాండక్షా = చేసీ 
నా(డను, మోకు, దండ్వు (డను = మచే దండింపందగినవా6డను. [ఇటం 
చృతీయార్థ మనవి సం] అని, వారికిక్కా తనుకా తెలుప్రుచును = తానిట్టే 
వాడని శిలుపుచు, అప్పనచే సెక్‌ = అచాలునర్సించెను. 
తా, మునికుమారునిమాటలువిని దళరభుంలడా బాలుని మోంచికొని వెళ్లి 
యావృద్ద దంపతులయొద్దక రి?, తాను మహావరాధము ేసినలాగునంభెన్పి, 
తానిట్టివాండనుట యెజీంగించి వారికాఛాలు నర్చించెను. 

భారత, వినియత్క _ నిందన=మిక్కి_లి నియతమైన నింద, సెక, 
'ఇడికొని, = తన పె నునిచికొని, నక కినియ మికిక్‌,, తగనట్టై = కోవీంప 
కుండుటకు. దగనట్టి, మృమింపవీలు గాని యనుట. ఘాణిరా రి, మోకుక్షా, ఒన 
రెనా:ండక , దండ్యు (డక, అని తేనుక్‌, తెలుప్రుచును, వారికికొ, అప్పన్క 
సర తన్న ర్శించెను. 

cae నేరయుగ నిలిచినట్లి నింద తన్నపెనిడికొని దళరభుండు “మోక 

తమింప వీలు గానటి గాప్పచాధ వే సీనాండోనని తన్ను వారి కర్సించెను, 





క్త). సవ్యాఖ్యాన ము. 89 


శీ. చేసి మను జేశ్వరుండు త $ చ్బాసనమున .. 
నాత్మశరసముత్పాటన ఫ మాచరిం చెం 
దానంబట్టి, (వాణంబు ఆం $ తయు. జలింప 


ననుతతో( గారి కోర్వక శీ యతివరుండు. 29 


రామాయణ. చేసీ = ఆచాలునర్సించ్చి' మనుజేశ్యరుండు = దళ 
నిరభుండు, తచ్చాసనమునక్‌ నారి యాజ్ఞ చే, ఆత కరస ముత్నాటనముక్రా, 
"ఆచరించెక్‌=తనబాణమును దీనీవై వెను దానక్రా = ఆకారణమున్క పట్టి 
4పాణం౦ంబుల్‌ =.కుమారుని (పాణములు ఎంతయుక్‌, వలింపక్‌ =పోలా, 
“అసనుతత = కుమారుండులేకుండుట చే నెన, ఉగ = ఘోరమైన, ఆ ర్హికిక్‌ = 
బాధక, ఓర్వక = తౌొళంజూాలక,  యతివరుండు = ముని_కేస్టుండు* 
మయుందటిప న్యముతో నన్వయము. 


వ! వారియాజ్ఞ చే నాబాలుని శరీరమున _ (గుచ్చికొనిన తనబాణ 
మును దీసీవేయంగానే యాతిండు మృతినందెను. అంత నాఫ్టుతశోకము 
నోర్వ్యంజూలక యతిశేస్టుండు. 


భారత, “చేసీ, మనుజేశ్యరుండు = పాండురాజు తచ్చాసనమునక, 
“ఆత్మశరస ముత్సాటనము, ఆచరించెక్‌ = చేసెను, దానంబట్టి = దానివలన 
,[పొాణంబుల్‌, ఎంతయుక్‌, చలింపక్రా=తొటువడంగా, అన్ను (పాణముల 
యొక్క తక = విస్తృతమైన, ఉగ ఆ్షికికా, ఓర్వక, యతివరుండు = 
“అమృగదంపతులలోని పురుషుండు. 


తా, పాండురాజు దన్నర్శ్సించి వారి తూ తానం దనబౌణము 
“చేసివేయలగా దానిచే _బాణములు దొటువడ లగా నాబాధకోర్యలేక 
వమా మృ గములలోం బురుషుండుం 


శాసన?” నిదేశశ్శాసనంచసః.” అని యమరము. 
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గే, కాంతతోడం గూడం ఫే గాన నిట్టటు చన 

'లేనియాయవస్థం స బూనియున్న 

మాకుమారు( ప్రాపు. $ బోకాన్చె నేడు సః 

దై న(ప్రాఢిమహీిమ 34 భానుకులుండ. 80: 

రామాయణ. ఫొనుకులు.డ=సూర్యవంశ ఫు రాజయిన దశరధుండా,. 
నీదైన (పౌఢిమహిమజనీ చాతుర్యమహిమ, పోకా ర్చెనను (కియకుంగ కోర్టు, 
కాంతతోడకా,కూడకా=భార్యతోంసాడ, కానకా=ఎచూడంజాలనుు ఇట్టు,. 
అటుచనలేని, యివస్థక్‌ ఫూనియున్న = (గుడ్డీతనముచే నిటునటు గదలలేని 
యీవార్థ కావస్థను పూనియున్న, మాకుమారు (పాఫుకా = మాక్షుమారు: 
నాగశ్రయను నేండు, పోకార్చను = ఈదినము పోంగొల్తును. 

తా. దశరథధు.ండా! (గుడ్డితనముచె నిటునటు గదలలేని యీవార్థ 

కావస్థనున్న నూకు నీచాణచాతుర్యమహిమ కుమారుని యాాశయ మును: 
నళింపంజేసెను. 

భారత. హిమ భానుకులుండు=చ౦్యదవంశమున6 జనించిన పాండు 


రాజా కానకొ = అడవియందు కాంతతోడకా, కూడకా, ఇట్టు- 
అటు. చనలేని యీయవస్థక్‌ , పూనియున్న = రత్యాస క్షులయియున్న .. 
మాకోకా మార్ముపొఫు = మన్గ్భధథ సౌఖ్యమును నీదైన (సౌథఢిమ=నీయొక్క_ 
నాము న్రయ్సు పోకా ర్చెను = వోంగొశ్రైను. 

తా. ఓ పాండురాజా ఈ యడవియందు ర త్యాస క్రలయియున్న్న 
మాకు నీబాణ చాతుర్యము రతి సౌఖ్య భం౦ంగకారియయ్యొను. 


అలంకారము. వ్యాజనింద. లక్షణము, “నందే నందవిన్ఫూ ర్తి 
"నెగ డెనేన్సి వ్యాజనిందయనంగం |బఖ్యాతికక్కు._, నేమియన వలెవిధిని 
మున్నేకశిరమ్యు నలియం జేసిన హరుననవలయుల౫గక.” ఆంధ చందా 
లోకము, 








1.] స వ్యాఖ్యానము. ర 


ఆ. ఎందు వేట రారొ? $ యితరు లేమనసుతో 
దారసంగనుఖము6 4 దప్ప దోచి 
తకట ! పాండురాజ $ యశ మెన్నవెతతి 
(కూరదశరభేశ $ కులమురోయ, 81 


రామాయణ. అత్మికూర, మిక్కిలి కూరులండా, దళరపేళ = దశః” 
రభుండా, ఇతరులు = నీయట్టి వారన్యులు, వేంటరారొ = వేంటకెవచ్చు, 
చుండుట లేదా ? ఏనునకా = ఏమి చెప్పవచ్చును, సుత, ఉదారత = గొప్పు, 
దగు, సంగ=బేరికేం గల్లిన సుఖము, తప్పం[దోచితివి = తీప్పులాగున ౬. 
(దోచితివి, అకట = అయ్యో, కులము రోయక్‌ =నీకులము రోంతచెందులాగున, . 
పొండుర = తెలనయిన, అజయశము = అజమహారాజుయొక్కు. కీర్తిని. 

౧౧ ద 

ఎన్న వై తివి = తలంపవైతివిగా |! 


తా, దళరథా |! ని న్నేమనంగలను ? రాజులెందజు వేంటకు వచ్చుట: 
లేదు. వాలెల నీవలె నటు సంవారించుచున్నారా ! అయ్యో! నీజనకుండగు , 
య య 
నజమహారాజుయొక్క్క కీర్థినింణాడం దలంపవెతివిగా | 


భారత, పాండురాజ, సంబుద్ది. ఇతరులు, ఎందుకా, వేటరారె = : 
చేంటాడ వచ్చుట లేదా, ఏమనసుతోకొ, దడారసంగనుఖము = భార్యతో 
గూడుట వలనిసుఖమును, తప్పందోచితివి అకట, (కూరదశః = (కార్య; 
ముచ్చే రౌశోశకులము = రథధికులయొక్క్క_ కులము రోయక్‌ = రగోంతసెం-. 
దలూ యశము ఎన్నవెతివి = తల6పవైతివి. 


శా. పొండురాజా! ఎెందజు వేంటాడుటకోు వచ్చుట లేదు. వారెల్లరు ॥ 
నీవలెనొరులకు భార్యా సంగనుఖమును బోంగొట్టు చున్నవారె! అతి రథుల. 
సమూవామురోయ నీ చే సీన యీ (కూరత్వమున యశముగూడ6 దలంపకుంటి.; 
వికదా ! ( కీర్తి నశించుననియుం దలంపలేదుగదాయని భావము. ) 
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“మననుతో”” ఊదంబలుకమికి; “ఒగివాలంతేంబు లాకకొన్ని 
"యమాందుచోటం బేల్చిపలుకంగ వచ్చును 'చెల్లముగను.”” కవిసంశయ 
- కుచ్చేదము. 
“పాండురాజ యశము” ఇట రామాయ ణార్భమున “రాజి” యని 
"తాలవ్యముగను, భార తార్థ మున “రాజి” అని దంత్యేముగను నున్నది. 


. మా, అని యము నిశ సరుండు. త్రి 


శ. నిజశరీర మె ట్రట్లయాళనృపుని మెను 

నాత్మజాయా సమాగమం $ బె నయపుడ 

(పాణములు వాయునట్లుగాం $ బజరవమశోక 

వశత శవీయించి మృతి నొందె $ వనితతోడ. 82 
PT ee పూర్యపుం బద్యమునంద లిమునీశ్ళరుండనునదిక ర్ట, 
: నిజశరీరము, ఎట్లు, అట్ల = ఆలాగున, ఆన్ఫపునిమేను = ఆ దశరథుని శరీ 
త్రము, ఆత్మజ = కుమారుని వలని ఆయాసము = సంకటము అగమం 
. బ్కు అయిన యప్రుడ=నచ్చినప్పుడే, (పాణములు, పాయునట్లు గాక =| పాణ 
ములు పోవులాగును పరమళోకవశతక =మిక్కి_లి వ్యసనమునకు వశమగుట చే? 
- శపీయించి = కాపమువెట్టి, పనితతోడక =భార్యతో, మృతిక్రా,ఒండెల్‌ = 
“మరణించెను. 

తా. తనవలెంబు తా) యాసముగల్లినప్పుడే నురణించును గాక యని 
దశరథుని శపించి యాముని భార్యతోడ మరణించెను. 

భారత. నిజశరీరము ఎట్లు, అట్ల, ఆనృపునిమేను = ఆపాండురాజు 
: శరీరము ఆత్మ... సమాగమంబు, ఆత్మ=తనయొక్క్కా, జాయా=భార్యతో, 
".సమాగమంబు= చేరిక ఐనయపుడ, (పాణములు, పాయునట్లుగాక్రా, పరమ 
శోక వశతకొ శవీయించి = శాపముపెట్టి _వనితతోడకా = భార్యతో, 
2.మృతినందెక్‌., 


1.7] సవ్యా ఖ్యా న ము, 9. 


తా. తనవలె భార్యాసంగమ మయినచో వెంటనే మరణించు లాగున 


నాముని పాండురాజును శపించి తనభార్యతోడ మరణించెను. 


మ. యతియెం తే.దనయారి జే గార్డి జేడ్వడిన వాణీ డైయాత్త జా యాసమా = 
గత మైనప్పుడ తా తు స యోల్క_న్నన్ను శాపించెసం ,? 
తతి లేకుండెడి-చోందదాశమిగులం 4 దాంబోవుకెన్తునియుకా ' 
ధృతిమైనోర్వంగవచ్చునావదికిం జింతింపంగనం చెన్ను చున్‌. 


రామాయణ. యతి, ఎంతేకా, తనయా రిక్‌ '= కుమారునివలని 


అ 


దుఃఖముచే, చేడ్యడినవా(డై= చేటు పొందినవాడై, ఆత్మజ, ఆయాసమ్ము న 


ఆగతమైనప్పుడ, మేను, పాయుమ్బు అని, కుమారుని మూలమున సంక 


టముదయించి నఫ్రుజేమరణీ౦ ఫుమన అల్క_క్కనన్నుకా, శాపించెక౯. కోప.. 
మున నన్ను శసీంచెను. సంతతి లేకుండె డిచో౯ా = సంతానము లేనప్పుడు. . 
తదాశ =అసంతానము నందలియ పేతు. మిగులక్‌ , కా౯ొ= పూర్ణము కాగా. 
సంతానము కల్సిన చోననుట. నామదికికా, -చింతింపక్‌, కళా తాజా ఆజు.! 
తాన్కు చేననుట్క పోవుట = మృతిచెందుట. ఎశ్లేనియుక్‌, ధృతిమైక్‌ =:. 


శైర్యముతో, ఓర్వంగవచ్చుకా, అంచుకా, ఎన్నుచుక్‌ = తలంచుచు. 


తా. సంకతిలేదని చింతించునాక సంతతి గల్లినచో నావలమరణము.. 
చెందులాగున మునియిచ్చిన శాపమున కోర్వపచ్చును. అప్పుడు గథైర్యముతో ట్‌ 


మరణము పొందవచ్చునని చింతిరిచుచు, 

““యతియొం తేక ఏనిలోనియిత్యమునకు, “అవిశబ్దార్థ సే స్వతః” 
అం(ధశళ'బ్ద చింతామణి. 

“ధృతిమైక” స సహార్గ మున మెయిమైలగు.”” _పౌఢవ్యాక రణము. 


“ 


భారత, యతి, a తనయా ర్షిచేక్‌ = తనబాధచే, చేడ్యడిన : 


వాయె, ఆత్మ, జాయా, సమాగతమైనప్పుడ = భార్యతో. గూడినప్పుడే, 


మేను పొయుమ్కు అని అలుక నన్నుకొ, శావించెక్‌ = శపించెను... 


‘4 రాఘువపాండవీయము. (ఆ. 


"సంతతి లేకుండెడిచో౯ా = సంతానము లేనప్పుడు, తదాశక్‌ = ఆ సమాగ 
: మూపేతచ్చే తాకా పోవుట = మరణించుట, నిగులకొ, మదికి౯ా, చింతిం 
" భంగకా = తలంపలా, ఎశ్లునియుక ధృతిమెైక , ఓర వచ్చునా కా 
' సంతానము లేనప్పుడు భార్యాసంగముయున మరణము గల్ట్డునేయని యోర్వ 
"వచ్చునా, అంచు, ఎన్సుచుకొ =తల (చుచు. 
తా. భార్యా సమాగమముగల్లంగనే మరణించు లాగున మునిశవించెను 
“గదా ! సంతానము లేనప్రడాశాపమునకు భయపడి యూరకుండ వచు నా 
* యని చింతించుచు, 
“జాయా” జాయతే ,స్యాంపతికి పుతిరూపేణీతి జాయా, 
- జనీపాదుర్భావే.”” అని గురుబాల | పబోధిక. 
“క జనపతి దాన న తివ్వధ 
మనస్కుడై. యిట్టి దయ్యె $ మత్సుచరితవా 
సన యింకనేమని నిజపురి 
కిని జనియెగననుచు నాత్మశకిల్చిపశంకన్‌ . లిర్‌, 


""రానూయణ. జనపతి = దళరథుండు, తాకా = తొను, అనతిన్యధ 
" మనస్కు_0డై = అధికముూగాని దుఃఖముగల  మనస్సుగలవా౭డా, [సంతతి 
' కల్లనున్నది కదా యనుసంతసముచే మునిశాపషము వలని భితిత గ్షినవా౭డై 
యని భావము.] మత్‌, సుచరితవాసన = నాయొక్క సూగ్వజన్థుకృత 
' నకృత సంస్కారము ఇట్టిదయ్యెక = ఈలాగున నయ్యెను, (పూర్వజన్మ 
సుకృత పరిపాకమే యీ లాగున శాపరాపమయ నని భావము. ] ఇంకేమి 
"అని = ఇంకవిచారింప నేలయని, నిజప్రరికిక = అయోధ్యకు, చని = వెడలి, 
ఎనక = మననునందు, ననుచు = చిగుర్చునట్టి, ఆత్నకిల్చి స శంకర్‌ = 
- తనపాపఫీతిచేత._ లేక; ఇంకా, నేలా మని = ధన్యుండ వై, నిజప్రరికిన్‌, 
'బనియొదననుచుక్రా = అయోధ్యకు వెళ్లినననుచు, అత్మకిల్చి హ శంకకొ, 
అనియు నర్భము చెప్పవచ్చును. 








M.] స వ్యాఖ్యా న ము. 9§ 


తా. దశరథుడు దనపూర్య జన్మనుకృత పరిపాక మే యీలాగున కాప 
రూపముగా నయ్యెనని సంతోషించుచు నయోధ్యకువెళ్లి తానాచరించినది 
మునిచాలక పీంసారూపమగున కార్యమగుటం చాపనీతిగలవాండై. 


దశరథుడు మునిశాపమునకుసంతోపి.౦చెననుటక్కు “ళాపోప్యదృష్ట 
“తనయానన పద ఎశోళే, సాను గహోోభ గవతా మయి పాతితోయం! కృష్యాం 
'చవాన్నవికిలవీతి మింధ నేప్సో, ర్వీ జ పరోవాజననీం దవానఃకరోతి.”” అని 
'కువలయానం౦దమున విషమాలంకారోదావారణమునం జెప్పంబడి యున్నది. 


“అనతివ్య్వభి” నకారము వచ్చుటకు లక్షణము, “(ప్రతిషేధా కారో 
_త్తర, గతశడ్రాద్యచ్చులవి నకారములగున్యా (శితులకుం బంక జెనీ తుడృ్క 
ఇశతిదూరుండనంగ నతండనాద్యంతుండనక .” * అనంతుని ఛందము. 
“మనస్కుడై” “ఉఊరః(పభృాతిభ్యః కప్‌.” పాత్రని 
భారత, జనపతి = పాండురాజు, దానక్‌ = ఆయొన్నికచేత్క అతి 


వ్యధ మనస్కు_లడై = మిక్కిలి దుకిఖముగల మనస్స్ఫుగలవాలడ్రై మత్సు 
“వరిత్‌ వాసన, ఇట్టిదయ్యెక- = నాసుకృత సంస్కారము తుదకీ లాగున 
'నయ్యెలా, నిజఫురికి౯ా = వాస్టినక్కు ఇంకక, వమనిచనియెదక్‌ = ఏలా 
గనం బోవుదున్సు అనుచుక , ఆత్నకిల్చిప్కు శంకక్‌ = సందేవాముచే. 


తౌ. నానుకృత పరిపాక మిలాగున నయ్యెనుగదా! ఇంక "నే-సనేమని 
వా స్పినకరునదు నని తనయకార్యా చరణము వలనిపాపఫీతి గలవాండె. 
క, గణనాతీతము లగుగో 

గణములు "వేదండ ఘోటళకసోమములు౯ 

“మణులు ధనధాన్యములు (బా 

'పా్యాణులకు దానంబు సేసె $ నాతండు ముజీయున్‌, 86 


96 రాఘనపాండవీయము:. తః 


రామాయణ భార తాక్థములు ననముము. గణనాతీతములగు = 
"అక్కకు మిక్కు_టములగ్కు గోగణములు = పళశుసమూహములు, వేదండ. 


భఘాోటక స్లోమములుక్‌ = ఏనుంగులయొకయు, గజ్జముల యొక్శ్యయు., 


సమూహములు, మణులు = రత్నములు, ధనధాన్యములుక = _బావ్మణు' 
లకుక్రా, ఆతండు = రాజా, [రా. దశరథుడు భౌ. పాండురాజు, |] దానము 
చేసాకా, మటియుక్‌. 

తొ ఆరాజు. (రా. దళరథుండుు భా. పాండురాజు, ] లెక్కలేని: 
యాలమందలు గుజ్జములు "నేనుంగలు రత్నములు ధనధాన్య ఘయులును (బావా 
ఇులకు దానముసేసెను, 

“హాటక.” “ఘాశిట కేవితి తురగ తురంగాశ్వ తురంగమాః” అస 
యనురము. 


నీ. తనకు గలభూవణాది సోజ్య స్తుజాల 
మ(గజాయ త్రముగంశేసి శ యంచితనయ 
బలలనద్వ 'రనలవనీశనలిని జూడం 
ఎని య 
జాల నని వారితోదయాశ శయత మెజుయ, 87 


రామాయణ. తేనకుకా కల, భూవణాది సద్వస్తుజాలము = మంచి: 
స్తువుల సమావామా, అ(గజాయ త్తముగక్ర చేసీ = _బావ్యాణాధథీనము. 
చేని దానముచేనీ యనుట. అంచిత = ఒప్పీదమైన్య నయ = నీతి చేతను, 
బల = పరా[కమము చేతను లసత్‌ "= (పకాశించుచుస్న. వ_ర్గనలు =: 
నడవడికలు, ఆనివారిత = అడ్డ గింపంబడని, ఉదయ = అభ్యుదయ ము 
యొక్క, ఆ్యశయతక౯ = ఆ([శయించుట చే, స చూడక. = చూడలూా, 
అవనీస్థలిక = భూమండలమును బాలక్రా = మిక్కిలి మెజయక్‌ = మెణా 


యంగా, 
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తౌ, తనకుంగల భూనణాదులు (_(బావ్మాణు లకు దానయుచేనీ నీత్రి 
బలము లడ్ల గింప రాని యభ్యుదయ ముల కా(శయమగుట చే భూమండలనుం 
తయుల [బకాళింపలా. 
భారత, తీనకుక్క కల, భూహణాది సద్వస్తుజాలము, అ్య్గజూయ త్త 
ముగకొ చేశి=అన్నయగు ధృత రాష్ట్ర) నధీనముగావించి, అంచి = అనిపి 
అసత్‌ వ ర్ల్వనలక్రా = (పకాళించుచున్న నడవడిక గలవారిని తనయబలలకొ= 
కంతీమా[దులను, ననీస్థలిని = ఆఅడవీయందు, చూడక, చాలనని = చూడ 
చేరనని, వారితో = ఆ కుంతీమా[దులగో,  చయా[శయక, మెటియక్రా = 


(పకాశింపయా, 


తా తనకయగల భూవణానులు ధృత రాస్ట్రున కర్పించి, మంచినడ 
వడీకలుగల తనఫార్యల నడవిలోనునిచికొని చూడ6ంజాలనని దయాళువై. 


గీ. మునవియు క్లి తెజం గుమో3 నినదడవి 
ననయ నేటికిని మనకరి $ నగరమునకు 
సమగుండని వెదముదుసళ్లు $ ననుంగులాడ 
వెరనరుల్‌ గనికరముతోం $ జెరసీ కొలున. 88 


రానూ. మనవి = తు పనయ్యు జా జూ & నెతి౦ంగు = మాట లాడు 


విధమ్కు యు క్షితెజంగు = తతా య అనియం నద్భ మా 
ఛెప్పనచ్చును. మోకినినద = మోకు దెలి సినదియే, మనకుకొ అకవికొ, నన 
“నీటికి “మన మడవిలో చనేలకస్టపడనలయును, అరి రగర్యువనకుకా శే[ తునన స 
దశర నునిసటణ మునకు, అరుగుండని = 'వెళ్లుండని, సినయునున సళ్గు = నం 
గులుక , ఆడక. = “పెస్టలగన ల మీ(చులును జిస్ప6గ్యా అరులు = 
శతురాజులు వెరవు, కని = ఆయుపాయనును దెలినికొని, కరము. కొడు 
కానఖటతో, పెరని = వ్యాపీంచి, కొలునక్‌ొ = నేవింపలా, 
(7 


మ వ నద యహ “ స == 


నాచన హావ = 
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తా, వృగ్ధులు మిత్రులు శ తురాజాలంగాంచిోమిోర రలయడ వినింగస స్టపడ 
వలయును? శ తువగు దశరుని పట్టణ మున కరుసండని యాడ జ్ర 
రాజులు కాన్క_లతోడవచ్చి జకం గాలుచు చుండ గా. 

ఈ యర్థము కేవలము శే పార్గసంభుటనమునై శతెచ్చికొని నదియే 
“కాని యిందు. గథాంశమున కించుక యు సంబంధము లేదు. 

“కరము,” “భాగథేయకి కరోబలిక అని యమరము, 

భారత. మన, వియు క్షి తెఅంగు = నునయెడ బాటువిధము, శాప 

(కమమనుట. మీక నినదియ, అడవికా, నవయనేటికి = మీరేల యడవిని 
గష్టపడవల యును, మనకరినగర మునకుక = వా స్పీనాపటణమునక్కు అరు 
గుండు, ఆడకా = అచ్చట, వెరనరులు=సమర్గులు, ముదుసళ్లు, ఆను(గులు= 
చెలులు, కనికరముతోకా = దయతో, ెరస్కి కొలువకా, అనిపెదక్‌ = 
పం పెదను. 


తొ మనకుంగ ట్రన శా శాపకారణము మీరెచింగినదియేకడా ! వృథా 
నాతో మిరడవివేల కషపడనలయును. కరినగర మునకు బొండు. అటసను 


లు 

వ వడు హా ము చుచు మోస్ససనవును బోంగొటు 
ర్భులగు వులు లులు మి ఎంగ లు రాష్యస ను గొట్ట 
లాగున మిముబం౦పెదను. 


33 


“ఆడా.” *ఆడనీడ నేడ నచ్చనిచ్చక్‌. “ అని యాంధభాషా 
భూ౭హణముననిది (-గామ్య మని ఇప్పుంబడినన్వు * “గవ్యనీ వేడ రణరంగ గమన 
మేడి” మున్నగు (ప్రయోగము లుండుటచేత నిడి సాధువే యగును. 
క. మానవతులార హితస 

త్యానుగతి౯ శాంతిం దనరి $ యతినె ఫుణ్య 

దయాం 

శ్రీనెరయ నాత్శ్మసా(మా 

జ్యానుభవము పూనెదయజ * నావళి మెచ్చన్‌. 89 


రానూయణ. మానవ, తులా రహీతే = మనుష్యులలో సాటి లేని 


జీ 


సత్వ = బలముయొక్క_,. అనుగతిక్‌ = చేరకతో, శాంతికా, తనరి = 
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ల్సి, 


శాంతతతోనొ" ప్ప, అత్మినెపుణ్యకీ = మిక్కిలి సామున్ధ్యనునెడి సంపద, 


[| 


జనుల సమూవా; ఘు మెచ్చులాగున, అక జ తిసరోయుక్‌ ట్రా సానా ry బు 
పూనెకా = రాజ్యపాలనము చేసెను, 
తా, సాటిలేని బల ముతోలహాడినవాంటై కాంతితోడను, మిక్కిలి 


అథో, 


సాము గ స్ధముతో డను, జనులు మెచ్చు లాగున రాజ్య మే రోను, 


“సత్వ “సత్వంద వ్వే వళాచాదాొ, Ca సృభావయో? గి! 


టి. 

de "OE (1 క్ష ( (స "అని NN. న “0 

గుణ| పాణబలస్వా౦త, సత్వాస్ప శీ యః ౦భుషు.”” అ; నానికి స్మమాల 
ఖా రత, మానవతు లార =కుంతీ మ్మాదులార, హా సత =సత్స గుణము 

ణో రె. గి 

యొకు, అనుగతికా = పొందికచే శాంతిక్‌ = శాంగగుంమున్తై తేనరి = 
ఒప్వ్ని, యః శౌవుణ్యశ్రీ, "ఇరయకా = సన్నా స్రసయొక్క్క్లా సామర్థస్ట్రనూనిం 
డలా, ఇది సన్నా్యాసా(శమమున కుపలక్కణము. ఆత సా మాజ్యాను'భనయ్యు 
నెదక్రా = (బహాైనుభ సమనెడ సా_మాజ్యముషూనెనన్యు యజనా 


న 


AN 


లీక, మెనక = యజ్న ముల సమూవాములటను మెద్బును. 
తా కుంతీమా[దులారా, సత్వ గుణపుతో నొన్వి కాంపగణము గల 
వాడ్ననె సన్నాా ్రసా(శమముననుండి నిన్ఫ త్తి గరూగుయు గ సర బహ్మ్మానుభ వము 
చేసెదను. (పవృ తిరూపమగు యజ్ఞాది కర శ చేసను. 
eo) బ్గా cn 
“ఇరయక్టా.” దీనికి లఘులేఫ రూప[ఘును గలదు. 
“శీ” దీనికి దీర్గ మే “ఓ కన శీపి.” 
(శీ ప నికి దె ఘు యగు ను, నెక 1 స రుం ఆం ధళబ్ల 
చింతామణి, 


క. అనిభ త దాతీణ్యుం డే 
తనయాలోకనవిదూర 4 తకుళసందునిజూం 
గనలంగూడియవని నా 


ఫఘను(.డునడ వె. బెంపుమోటుం $ గామునిచర్యల్‌, 40 
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be 


రానూయయణా. అనిభృృత = గధఢముకాని, దాక్సీణ్యుం డె = దతీణ 
నాయకత్వము గలవాల్నడై. తనయ = కుమారునియొక్క, ఆలోకన = 
చూమటయొక 3 విచూరతకుక్షా = దూరమగుటకు, ఇంకను గుమారు:డు 
గల్పకుండుటకనుట. కందు = దుఃఖించు, నిజాంగనలక్‌ = తన భార్యలతో, 
కాడి = చేరి అవనికా = భూమిమోంద, సపెంపుమోజక్షొ = వృద్ధి యతిళ 
యించు లాగున కాముసచర్యల్‌' = నున 2థేడ్రీడలు, నడుసుక, 
తా. న&ీణ నాయకుండగు వళరనుండు దమకి౧కను గుమారుండు 
జనింపలేదని దుఃఖించు నిజభార్యలతోంాడి మన్మథ (క్రీడ లాచరించు 
చుండెను. 
“దాకీణ్యుండై.”” “తుల్యోనేక్యత దక్షీణ”” (ప్రతాపర్ముదీయ ము. 


“కందు * అలజడినెంజిలివీముట,  సీలుగ తలపాటునంత నేగి 
అల 


శ 
నెగుల్‌ గొం దలమలమటడరుగోడు, మ్మలిక వనటగుందునా నమురు 


దుశిభాఖ్యల్‌.”” ఆం ధచామ శేషము. 
భారత, అని, ఇట్టు, భక = బోను, దాషీణ్యుండె = మొగ 
మోటమి గలవాంయ తేన, ఆలోకనవి దూరతకుక' = తన్ను. జూచుట 
దూరమగుటకు, కుందు, నిజడాంగనలకా, కూడియ = చెరియే వనిక్రా = 
అడవియందు, ఆఘనుండు = గొప్పవాడు, పొండురాజనుట. పెంపు 
మీఆజంగాక్‌,, మునిచర్యల్‌ , నడ పెక. 
తా. తనభార్యలు దన్నువిడువలేక దుఃఖించుచుండ వారితోంగాడీ 
'యే తపస్సు నడ పెను. 
చ. అకలుపయావనస్థదశ $$ యంతయు.దానడ వెన్నృృలోకపా 
లకుండుక ఠాంతరంగరిపుశల న్నె అయం బొలియింపుచుకా సమా 
yx వ అ జన పు = 
ధికరహికాత్య : _రనన$తిస్థికుడై (పణిధిపయు క్లిగ 
యక యెపుడుం[బధానపురు$పాంతరవ ర్లననాకలింపుచుక్‌. 
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రానూయణ. నృలోక పాలకుడు = నళరభధుండు శర... ... 


రిపులక - శత = న్యిగహామునకురానటై, అంకరంగరిప్రులక్రా? = హృదయము 


(౭1 


నసలన నె న శతువులన్కు స పవ్యసనమయాపములగ ఇనిననుట,. నెటయక్షా 
అవి 

పొలింయిచుచుక్‌ = పెరుంగకుండ6 జెటుముచు, సమ. .....వ రనకొ- సమ, 

అ 


ళో ఆటా స్‌ మ 4:6 అ ల 
ధిక, రహిత = సములతొడ6గాని, యధికులతోడ గాని రహితమయులగు, 


గా 
క 

bu 
౮% 
గ్గ 


ములచే నందజను లోంబజచికొని సకా,తిశాయియె యని 
ల Pa 

భావము. ] ఆత్మ = తినయొక్కా, వర్తనలక్‌ = నడవడికలయందుు అతి 

స్ట్‌ డే (పణిస్మపయు కికా = న. ప. పాయక = విడ 


హీ తామాత్యుల యొక. భి అను ఆక క = తెదీసీ 


కొనుచు అకలుషం 4... దళ- అకలుష = దోషరహీతమగు యొవన 
స్థదశ, అంతియుక్కొ తాకా నడ పెకొ = యౌనననవశియందుం చేయం 
దగిన ధర్మార్థ కామాదులం జేయుచుంచేను. 


తా. దశరథుడు స ప్తన్వసనములకు లోంబడక సమాధిక రహిత 
ములగు నడనడికలయంను a ఇ రుల, గూఢచారుల నుపయోగించు కొనుచు, 
పురోహీ తామాత్యుల మాటల వినుచు యకావనయునందుం జేయందగిన 
ధ ర్లార్ధ కామ మోకుదులను గుజేంచిన కార్య ములనెల్ల నడపుచుంజెను, 
సప్తవ్య సనయులు, “వెలది జూదంబు పానంబువేంట పలుక్కు (పల్లదం 
బును దండంబు పరుసందనము, సొన్మునిన్న్రయోజక మగ నమ్ము నేత 
యనెడు స్తస్యసనముల౬ జనదుతేగుల.”” అని సోమయాజి తెచ్చెను. 

“వణిధిపయు క్లో గూఢచారుల. నుపమోగించుటకు ; “విచార 


దృ కార దృగప్యవ రత.” అని వైషథధమున6 జెప్పంబ డెను. 
భారత. నృలోకపాబండు = పొండురాజు శఠ = నందకములగు 
ఆంతరంగరిప్ప్రలక్‌ = కామ క్రోధ లోభ ్హూవా మనమాత్సర్యము లగెడి 


యరివడ్నగ్గముల, నెటియకా, పొలియింప్రుచుక్రా, సమాధికర = వీకా[గచి త్త 
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తో ధ్యానము చేయంచున్న దై న, పాత్ర ఆక్క, వర్తనలక = ఇం పెన క్ష నో 
వ్యా పార ములయందు, అలి కుం, (పణిధి = ద్రాం స న; 
జేపతాసో(త్రములయొక్క్క_, (పయు _క్లీక్‌ = ఉపయోగించుటనుు పాయక 
ఎపుడుక , (పథాన = (పకృతియొక్కా, ప్రరుష = పరమాత్మయొక్క-? 
ఆంతరవ ర్తనక్షా = భిన్న మైనయునికిని, ఆకలింపుచుక = _గహించుచు, 


చో జ 
అకలుషమయౌొా = పరిశు'ప మయిన న దశయంతయుక =వాన (ప్రస్థాశమ 


థె 
నముంతయు, గాక, నడ పెక. 
తౌ, పాండురాజరిపడ్ప ర్ల ములకు లోబడక సమాధినిష్టులడె, దేవ 
జ క =] అ నో 
తాస్తుతు లాచరింపుచుం, (బకృతి పురుష భేదము 'జెలిసికొనినవా6౬ డె పరిశుద్ధ 
శ్ర న పపా। శమమునడ పెను. 
మగు వా i K& 
(శ్ఞధ్ర.?” గశధతీతి శరం కెతవే.” గురుబాలపబోధిక. 
“సమాధి.” “సమాధి ర్వియమేధ్యాే, విపాశేచసమర్గ నే” అని 
విశ్వము. 
“ పణిధి.” (ప్రణిధి పార్థ చేచరే.” అని యనురయు, 
ఓ పథాన” శ భానర (ప్రకృతి ప గ్రయాం.” అనంయనుక ము, 
వ, _పనర్షి ల్రువాంజెందుననపత్యులకు గత్రి లేడని మహోమునుల 
aap) 
వలనపినుచుంకుంగాన్రున, నక్కొ ఆంత. దీర్చికొన లేమికిం 
కొ క య ర్‌ం స్‌ న at 
జింతా కాంతుం జై యొక. నాం డమ్మహాకాంతుండు దన 
య గభాగంబున. 42 


జ యత త్ర గా 
రామాయణ భై సా తారు నమము. (సన ర్తిల్లవాండు 
ఇటు నడపుచుండునాండు ఎందుక; అనపళ్యులకుక , గతిలేదని = ఎన్ఫ 

ఉం 
టను నపత్యరహితులకు గతిబేదని, ముహామునులవలనకొ, వినుచుండుక్‌, 


కావువక్‌ = మహార్తులవలవ వినుదుండునుగాంబి, అక్కొా-అంకత, తీర్చు 


క్రానశేమికికా = ఆకొఅంత  దీర్చుకొనలే నందులకు, చింతా కాంకుండే 
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ఒకనాడు, అమ్న్మహీకాంకుండు = రాజు, (రా. దళరభుండు. ఫా, 
పాండురాజు, | తనయ (గ భాగంబునక్ర్‌ = తనముందు. పె పద్య ముతో 
నన్నయము. 


తా. అనపత్యులకు గతులులేనని మహాోమునులవలన నాలకించిన 
రాజు చిం త్మాకాంకులడై, తనముందు, 
“అనపత్యులకుగతి లేవని.” యనుటక్కు “అపు(తస్య గతిర్నా స్‌ 
యనియు, “ పజయాహిమనువ ః పూర్ణః” అనియు, “ోజూతఃపు(తః క్ళస్ల 
శేకోన్చీనాదధీత.”” యనియు, పెక్కు[శుతిసృృతి (ప్రమాణములు గలవు. 
భారత చంపువునందు ననంతభట్టు 6 పజయాహీ మనుష్య యిత్య స్మాప 
ధ తేహి (శుతివర్ష పస్టతిః ” *” అని నుడివెను. 
చ. తనరునిజాన్వవాయ గురుశధర్ష్మ దవృ త్తి నరుంధతీసువా 
వే ఉనాన 
(౨) త లత నషం ఛే అద అద్య ౮ ౬ అ 
సినివరునన్నుతుల్బు ధ విశశిష్టసభ ౦గ నునట్టి సద్దు తై 
కనిధినిజా గ దారహీతి $ కార్యభ రాత్త్యత నుండ జూచి, యి 
టనియెందనూజహీన తికు$ నాత్తక రంబుభ రంటబునొందయన్‌. 
య 
రానూయణా. లేనరు...... గరుక = తనరు = ఒ"ప్పెడి, నిజ = 


తనయొక్క, అన్వవాయ = సంశ మునకు గురుకా = ఆచార్యుని, భధర్యద 


వృత్తి = ధరోగిసదేశ సు సేయున ర్లనగలవానిని అరుంధతీసువాని 
నిషరుక = అరుంధతి యను నె దువరాలీభ రయగు వానిన్సి బుధవిశి శిస్ట్ర 


సభక = దేవతిలుసూడియుండుసభను, సన్నుతుల్‌, కనునట్టి = సో తము 
ల౦మన్క, స స్తు కనిధిని = మంచిగుణములకు ముఖ్యమగునిధియగ వానిని, 
వనిస్థంననుటు. క్‌ eu ఆత్మకక జా నత్‌ = [పకాశించుచున్న 
ఆరహిత = చక గా6 గావిడునంబ స శన కార్యభర నా ఇకర కార్యభార యులు 
) చూచి, " తనూజ 
కీ వతక్రోకా = కోమారులుశేనందులకో, ఆత్మ = లొను కరంబు = మిక్కిలి 


గల, ఆత్మ సడ = బుద్టిగలవాండగుటతో, ఉండక 
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భరంబుక్రా, ఒందంగక్షా = ఫారమునందలగా, ఇట్లనెక = ఈలాగున 
జెప్పెను. 

తా. తనకులగురువు నరుంధతీపతియు, దేవసభం౦బ నిద్ధుండయనగు 
వసిష్టంయ అన్యశార్యవ్య గుడు గాకుండుట చూచి, పుతం)హీనతకుం 
గసందుచు దళరభధుం డీ ట్లనియెను, 

““అన్వ్నవాయ న వంశోన్వవాయ స్సంతానః””, అని యనురము. 


“సవా న్ని “సుస్టువసతీతి నువానీనీ, వసనివానే..”” అని గురు 
బాల (పబోధిక. 

“నసువానీనిపతిక్రా”” ఇది లవ్మ్మీవల్ల భుండు మున్న గువానిన లె సాధ్య 
సమాసము. 

“సద్దుకై కనిధి.”” ఇచ్చటి వృద్దిసంధికి. “ఐలగుశే మైలో జా, 
లౌలగునాద్యంత మునకు నఖిలె కవిభుం, డాలల్మితెళ్చ ర్యుండుస, త్యాలా 
'పౌదనుండు భవమహొవధమనంగక =” భందోదర్చుణము. 

భారత. తనరు, నిజాన్య్వవాయ, గురు = అధికమగు, ధర్మద = 
భర్మమునిచ్చునట్టి, వృత్తిక్రా = వర్తనముగలదానిని అరుంధతీ, నువా 
సిని పరుసక్షా = సామ్య మున, బుధవిశిష్ట సభక్ష్రా = గొప్పవారిసభలో, ' 
నన్నుతుల్‌ , = పొగడ్తలు, కనునట్టి, సస్తుణై కనిధిక ,. నజ, అ(గదారకా = 
తన ప్రథమభార్యను, కుంతిననుట. హీతకార్య, భర, ఆణ్చతక్‌, ఉండక = 
పీతకరములగన (నతాదికార్యములయందు బుద్ధిని బ వేశింపంజేనీ యుం 
డలా, చూచి, తనూజహీనతకుకా, ఆత శ కరంబు, భరంబుకొ అందం 
XE, ఇట్టనియెకా = ఈలాగున జెప్పెను. 

తౌ. తనవంశమునకు ధన్తాపాదినిమె, యరుంధతితో సాటియగున 
దైన్య కుంతి తనకుహితక రములగు (నతనములాచరించు చుండజూచి పాండు 
రాజుప్పతులులేమికిం జింతించి యిట్లనియెను. 
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చ.పొదలితి రాజ్యభోగములం $ బూనితి దిగ్విజయోన్నతింగ డు౯ 
వదలక చానధర ముఖశేన రనలుం దగునట్లు సల్పితిం 
waar ఎతు ౧౧ 
దుడినవి యేమి సెప్ప? నతిశదుఃఖకరంబుగ నిట్లుప్ముతిసం 
చ కెడయెతి, నీదయస$మ( గతియాపరిపాటి 'యతునక్‌, 


రానూాూాయరా, వీళయసమ।గతోక్‌ = నీదయ యొక & పూర్ణక్న్యముచ, 
ఆపరిపాటికా = అనరుసణజే, ఏకా, మనకొ = నేను జీవించియుండలా, 
రాజ్యభోగములకా = రాజ్య సౌఖ్యానుభవముల చే వే పొదలితిక్‌ = స్ఫృడ్ధి 
పాందితిన్సి దెగ్భిజయోన్న తిక = దిగి జయములవలనం గలిగిన గొప్పతన 
మును కడుక్రా, వూనితిక్‌ = మిక్కి_లివహపీంచితిని నదలక = విడువక, 


దానథర్శ్న ముల నర్హనలుక్ర్‌ై = దాననుయొక్కు_యు, ధర్మూాముయొక్కాయు 
రునుకులనుు, తిగున నట్టు = తగగలాగున, ఇల్సి తిక్రా = చేసితిని, తుడిక = 


'డపట, అవి, ఏమిసెప్పక్రా = వానినిగుశించి యేమనిచెప్పుదున్కు ఆతిదుఃఖ 
;రంబుగక = మిక్కిలి దుఃఖక రముగా ఇట్టు పు్రసంపదకుక్రా, ఎడ 
మేతీ. = పుతఫాగ్యమునకు దూరుండ నె తిని. 


తాః నీదయాపరిపూర్శత చే రాజ్య సౌఖ్యము. లనుభవించితిని, దిగి 
౩యముల గాంచి తిని, జానధర్తాదులం బేసితిని, క'డ కేమిచెప్పను అతిదుఃఖ 
రమగు ఫు [తస ౦పదకు దూర మెతిని గదా 


న్‌ a] ళల ళీ 9 wry 
ఇట ముద్ద రాజు రామన్న “పు తసంపద యని తకార ద్వి త్యరూప 
ఏ౦గీకరించెను గాని “* వావాతజ్యయోః * అను నూ(తముబొప్పునం 
సు లో ప్రి ఎ త్ర న్‌ కి స న 
బుత్తృఏవాత్కీ పు త్రం జయని యటమా[ఠతము నేక వ్చికముగా నగును 
'నాదిన్యా (కోశేపుతస్య యను నూ [(తముచొప్పున నాదిని రాకున్నను 
బ్యుత్‌ ప్రతిది నీతృమసి పాపే” యను స్థలమున రావచ్చును. తక్కాన 
—0 రం fF 

i 1 రప, (వక గాం సర ర్ల. ఆషా నాద్‌ బళ py) wey! 

ఏడం బు(తళ బ్బమునకు ద్విత్మోము ర దనుట ష్ట్ర కాంబక్ట్ర పు! 
1 స 2 కస 
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భారత, నీదుజనీ యొక్క) అయసమ[గతక = ఫాగ్యముయొక్క_ 
పూరత వే, కడమయేీకార్షముం 

క థ్‌ 

నీదు అయ సమగ గత, “శన నానీయను పలుకులనెనయం గవాలాదు 

లదుకు నెడదుట్టునగుక, తనదుధనము నాదుగుణం, బననీదుయళంబు 
నాంగ ననువై యనికిక . ఆం[ధభాపాభూవణము, 
క, చెలువమరుధర్ష్యమునంబు 

(తలలామముబడయ లేమిం, 4 దాపసనాథా 

కులహృద్య_ర్హన వముగునా 

కలువపుజీవనముకంళశెం $ గష్టముగల టే క్‌ 45 

రానాయణ. 'తౌపసనాథా = పసీష్టుండా, వలువ, అమరు = 
ఒప్పిదమగు, ధర్మమునక్‌. = ధర్భకార్యయుచే, పుతలలామముక , 
పడయలేమిక్‌ = కుమారునంబొంద లేమిని, కులవ్బొత్‌ = పంశ మునునాశము 
చేయం౭బాలు, వ ర్హకమగు = ఉనసకినిగల, సొ = నాయొక్క, కలుసషువు జీన 
నముక ౦కుక్‌ = పాపపు బదుకునక౦కొ, కన్నము, కలదే = నేటుకషము 

ఠి వ్‌ 
కలదా. 
నా. ఎన్ని ధర్మా కార్యము లాచరించియు.6 బు[తసంతానము పొంద 

లేమిని గులనాశకమగు నునికిని గల నా[బదుకునక౦ కు వేటొక కస్ట యు 
కలదా ? 


(ప్ప లలామ.” ఇటనవపుంసక లింగ మువచ్చుటకు గ “త్రిషు 


నింగేహు రమ్యస్సా వ్రత స్య సామా లకును.” ఆధర్నణకారి 


, “కలప, ప్ర్రజీవనయు జీ ధినిధిగుణప వముల పె, మానుగ హాల్జున్ననం 
తిమపులగు ములకుకా, బూనిపునా దేశంబగుు” ఆంధ భా సాభూహణముః 
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చలున. సంబుడి న 3 ఇ 

భారతము, చెలున సంబుద్ధి మరుధర్శయునక్‌ = మన్నథవ్యాపా 

రమువ్పే, పు[త్రలలామంబుక , పడయలరేమికొ తాప, సనాథ = తాప 

ముతోంసహాడిన ఆకుల, వాద్య రనమగు=వ్యాకులమగు మానసన్ఫ త్తిగల, 
న మం ఏ bs 


న్యా కలుషష్రుజీవననముక౦కుకా, కన్నము కలదే = ఉన్న చా. 
pin ay 


గ్‌ 
మున వ్యాకులమగు వాదయముగల నా బదుకునకం కు వేటుక షము 
2 €ం 


తా. రతిచేం బుతులంబబడయళశేకండుట చే, చాపముసెంది, తన్నూల 


గలదా? 
సీ. కులవర్షనుండ గుళకకొడుకుం గాననియట్టి 
స్ట లాఘవాస్పదునిళయాశలయము లయము, 
సిరులకుందొ డ వై నశవరసుతుం. బడయని 
ఘునకలుపూతుుజీశేవనము వనము; 
పితరులబుణము6 చ్‌ఫర్చెడుసూ నుం చెందని 
దార్భా౫ గ్పతీలుగోగ తమ్మూ తమ్ము (త్రము 
రహి నిహాపర సుఖ సద బుక్రైనె త్ర 
వరపుణ్యహీనుభ $వమ్సు వము, 
గీ, పలుపలుకు తేల ? నిఖలమ్ము $ es సూవె; Ee 
యాత్మజులు ల తేనివాడి ఫ్రోఫేరుతివరముణి- 
తద ము |! లు వ్ల S$ శ నుదయ నతని 
యఖిలమును నిట్టుముఖునర్హ ఫీహోనిం జెంద, 46 


రామాయణ భారతాకమూలు సము. "| కా, ఓ యతివర 


జీ 


లు షి లో Py a 
క యె వు ను న్‌ » గా "సేం 


ర 
డగు నిిివాండగు కొడుకుకా, కానని య = 
ఆభ ఎకో 3 ఉం 
బిడ్డను గననజ్‌, లామువాన్పను = చులుక దనము గలవాని, ఆలయ ము 
ర్స 
గా ఇల్లు [పళయమగును. [(పళయ తుల్యమగునని భావము. ] నీరు 


= : 


|| 


బో 
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లకుక , తొడవైన = కొలుగులకు భూపషణమైను వరసుతుకా పడయని = 
(శేస్టులడైన కుమారునిబొందని, ఘనక లుపాతు = మహాపాపాతు(డగు 
వాని జీవనము వనము = (బదుకడవి యగును, అడవితో సమానమనుట, 
వితరుల బుణముతీ ర్చెడు = పీత్వా ణము దీర్చునట్టి, నూనుక్‌,, చెందని = 
కుమారుని. బొందనట్టి జార్భాగ్యశీలు = అదృస్షహీనున్న నోోతమ్ము, 
(కమ్ము = దుమ్మగున్కు రహీక్రా = (వీతితో, ఇవాపరసుఖ్యపదుక్‌. = 
హాభయ లోకములందును సుఖము నిచ్చునట్టి, ప్వుతుక , ఎని = కుమారు 
నాత్తుకొనని, వరపుణ్యహీను=గొప్పపఫుణ్య హీనుని యొక్క, భనమ్ముు, 
వమ్ము = పుట్టుకన్యర్థృము, పలువలుకులేల = అ నేకవననములేల, అత్క్మజులు 
లేనివారికిక = కుమారులు లేనివారికి, నిఖిలయ్కు ఖిలము చూనె = సర్మము 
శీణమైనదే సుమా అతని = ఆఫ్యుతిహీనుని అఖిలమును = అన్నియును, 
ఇట్లు = "ఈ లాగున, ముఖవర్శ హానక్‌ , చెందక = మోసునందలి కాంతి 
తగ్గగా, లేకముంగలి యక్న్షరము తగ్గగా అనపత్యు, నైవర్ల్యము = అప 
త్యహీనుని వివర్లత, అరయక్రా, తరమే = విచారింపం దరమగునా. 


తా. సంతానహీనుని యిల్లు (పళీయయుతో సమానము. వాని (బదు 

కక్షతో సాటిదగును. వానిగో[తము దుమ్ముతో సరియగును. వాని పుక్టుక 

=n (| (9) 

వ్యర్థము గునడి.. కలుమాటలేల ? చానికిం గలవన్నియును నళించినవియే 
యగును, ఇట్లు ముఖుము వర్గ హానింజెంద ౮౫, విచారింపందర మే? ఆలయము, 
జీవనము, గో తమ్ము భవమ్ముు, నిఖిలము అనుసదమాలలోని మంగ లియనక్ష్న 
రములు లోేపింపలూా, లయము కనమ్యు (తమ్ము, వమ్ము, ఖిలము అని 
యగునని భావము. 


ల్‌ తమ్ము (తమ్ముు.”” అనుట చే నితనికి గసడదవాదేశవిధి నిత్యము 


0 చవ 
గాదనియ్‌ యఖి పాయనునుట విస్సస్థ యు 


ల్‌ ముఖవర్ల హోనింజెంద. ” అనుస్థల మున నలంకారము, తేన. 
ta ల్లి ౦౧ 


నాలా చామన ఇదా రగా లాగ నాల 


చళ్ల జనులను న శ్‌ 











ల = ఈకామోూాాగాా 3 
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ఇటం వాదాంతములందు ఛేకానుపాసయు. లక్షణము. ోచేకాను 
_ైానంబన, నాక ర్తి తమగుచు నొపునర క వేపే, చకొన్న (వాల యెప్పటి 
చోకొనం బడు నేని. గతుల నిరులకో నెల వె” కావ్యాలంకార చూడామణి. 
“ని రులకు. దొడవైన, వరసుకు.””---ఇటవర శబ్దము (ప్రాసయతి 
కొ అర ( దెచ్చికొనిన దగును. 
శా వెయుంజెప్పెడిబేమిగి మానివర సీద్భ త్తంబుచే నేమిటం 
వేంచు వ, నా .2 వ న గ వో | క్‌ ్ర్‌ 
ఎంాక తాసు పిత్చాణమాతుమునుత గల్స్‌ వ ద(త్బొా ప్రి 
స్ట్‌యు కింగననొండు(తోవగలచేని $ న్వేండెద౯ా దేవర 
స్వాయం బొప్పఫఘుటింపునాకురుకులంశే బవా హాతిన్వ రిలక౯. 
ఖీ $ ES 
రానూయణ. వేయుం జె ప్పెడి దేమి = వేయిచెప్పనలయునా, మొని 
వర = ముని శేస్థా, సంబుద్ధి. సవ్వ్ప ఎ త్తంబు చెకా, ఏమిటకా = ఏమంచి 
త్య మాకుము = వీతేరుల బుణ మువలని వియు_క్త్‌, 
సుత క్రీదక్కు-కా = పుత లాభముదక్కు, చేయక, రాడు = చేయవీలు 
గాదు, తత్సాి వ్లీకి౯ = ఆసంతానయు పొందుటకు, థీయు కిలా కనక, 


కార్య గులచెతిన్కు వి 


ఒండుత్రోన, కలదేనికొ = ఒకమార్షముండిన యెడల, _ దేవరక్రా = 
మిమ్ము, చేయడెనలా = _ాక్టించెదను, న్యాయంబు, ఒప్పక్‌, ఉరు 
కులంబు = గొప్పకులము, అవ్యాహతిక =భ౦గము కేకండుట చే, వర్తిలక, 
ఘటింప్రుము = కూడునట్లు చేయును. , 

తా. వేయిమాటలేల ? పుతలాభమునలాని వే అట్టి గొప్పస తొ్క్నా 
ర్యముల చెతను బికరుల బుణవిము క్షి గల్ల నేరదు. అందులకుందగు మార్గ్లముం 
డిన నాలోచించి చెప్పుము. నావంశయు హాని సెందకుండు లాగొనర్వ్చు యు. 

కళ విద్యా ఆము.” సవర్ణ దీర సంధి *ధర అ ఇజఉజబుిులు 
సనర్షము పరమగు చో ద్య మగు నువర్ణా (డియనక్ల, శరథీం (దుండన 
బహూదక్క సరసీయన౦ బిక్యాణములు వెసం దీర్పుమనక.” అనంతుని 


_ ఛందము. 


నినన. కుమా 
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భారత, వేయుకా, చె ప్పడీచేమి, మౌనివరసద్నృ త్తింబుచేక్షా, 
ఏమిటక్రా = ఏలాటిమునివృ త్తిచెనె నను, వీత్యూణ మోక్ష మృ, సుత, శ్రీ 
దక్కక, చేయక రాదు = చేయవీలు గాచు తత్పాం ప్లికిక, 
ధీయు క్లికా, కనక్రా ఒండు, (తోవ కలకు = ఉన్న ది ఏక్రా, నిక్లా, 
చేలడెదళా = చేనునిన్ను వేండుకొనియెవను, దేనరన్యాయంబు, జప్పక్‌ = 
దేవర న్నా యమువంటి న్యాయము, ఒప్పువట్లు గా, [వు_క్యాణు భ రతోడం 
బుట్టన వారిని సేవించి వారివలన బుుతులంబడయుట, దేనర న్యాయము.) 
నాకురుకులంబు = నాయొక్క. కురుకులము, అవ్యావాతికా భటింప్రు ము అ 
ఘటింపం జేయుము. 

తా. పలుపలుకులేల ? ప్రుతొలాభమునం గాని వీతరుల బుణము 
వీర్చులేము. కాబట్టి దేవర న్యాయమున౭గాని దానివంటి బేదేనినుుజి యుక్త 
న్యాయము చేత నె నను బ్యుతులంగని నాకరుకులము నాశముాకుండం 
“జేవరన్య్యాయము. వ. సున ద్ని త్వయుతే ము-గాను 

భారత పర్యాయమున ద్విత్పరహితము-గాను. ను౦డినన్కు శ్లే పాగ్గసంసుటనము 
నశై కవియిట్లు ద్విత్వరహిత రూపమును (గహించెను, 
క. అనవగతోనతయై వెం 

పునందనరు భవత్కృవావిశభూతింగనిన యే, 

దనయా వే మాదీనత 

ననఘ యితరునట్టు పొందు $ టగ్గమె యకటా ? 48 

రామాయణ, అనఘా = సాపరహితుంణా, అనవగల = తెలి, 
యని ఉఊనతయై = తక్కువపాటుకల మై, పెంపునకొ గొప్పతనము చేత 
తనరు = ఒప్పునట్టి, భవత్‌ = నీయొక్క, కృపావిభూతికొ = దయ 
యనునట్లి మెశ్ళర్యమయును, కనిన = పొందెను ఏకా = "నేను, ఇతరునట్లు = 
అన్యునివ లె. తనయాపేషమా = కుమారునియందలి యత శే, చీనతకా 


It 
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పొందుటనదగు నా P క్రటాూ = 


దె న్యమును, పొందక, అర్హ మె 
అయ్యో, | 
తా, ఇంచుకయు లోటులేక, మిదయకుం భాతుండనగు నేను సుతు 
లులేదని పరితవీంచుటదగునా ? 

“అనవగతో నత మొ.” గుణసంధి. 

“పొందుటర్హ మే,” ఇటసంధిగల్టుటకు; ““అత్తునకు సంధిబహుళం 
బుగానగు.” బాలవ్యాక రణము. 

భారత. అనకొ = అనిచెప్పంగా, నగకా = దుఃఖముతో, నతయైజ 

వంగిన దె, కుంతియనుట. అనఘా పెంసునకా, తె 
విభూతికా, కనిన ఏకా = నేను, తనయా పకాదీనకొక్రా, ఇతరుకా = మటి 
యొకనిన్తి అట్టు, పొందక, అర్హ మె = చెందంనగనా, అకటా. 

తా, పంకం గుంతిదుకి ఖముచేనంగిన నదె మోదయకు (బా 
(తురాలనగు నేను గుమా 'రలకొజకన్యుని జెందసచ్చు నే. ఇది త గు నేయనెను. 


మ, ఎనయక్లోకగురు(పశ సి ని౫ లనీ $ యిల్లాలనై కాంతెవ 
_రృనలంబర్వుచు నుర్విమానవతులక 5 ధన్యస్థి నిన్ని సిని చి యొ 
ప్పిననన్నర్హా 'మెయిట్లనందనుల యాశఖలా రన శ్వేత, వౌ 
వనమాానిశి (ర ము. లల కోశవాదంబుశే | దెన్నంగన . 
"రావూయణ. పొనన్య మౌనీశ్వరవ= పవి(తు(డవగు బుషి (కేస్థుండా, 

ఎనయక్రా = వ్యావించులాగున, లోకగురు (పళ సృగల = లో కాచార్యు. 

ను (్రసీద్ధిగల, నీ ఇల్లాలనై, కాంతవర్తనలక్‌ = నీయొక్క... యాలాల 
నముే ముఖ్యముగాంగలయునికి చెత, పర్ఫుచుక = గారనమందుచుక్లా, 


ఉఊర్వికా = భూమియందు, మానవతులక = మనుష్యూలసామ్యమును, 
ధన్యస్థి తిక త్త కృ తార్థమానునికి చె, మించి = అతిశయించి జప్పీన, 
నన్ను, ఇట్టు = ఈలాగున, అనందనుల = కుమారులులేనివారియొక._, 


ఆఖీల = భయంకరమైన, ఆరి = దుఃఖమునకు, పౌల్సేత = పాలు 








fn 
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గావించుట, అర్హ్హమె = తీగునా, ఎన్న గక = తలంపంలగా, ఇంత 
కం కుకా, అయకోవాదంబు = అపకీ ర్చి లేదు. 
CR ఓ మునీం దా | లో కాచార్యుండపగు నీలాలన వే, మనుష్యు 


సామ్య యునతిశయించు చున్న నన్నీ లాగున బు[తీశోకమునC బడ వేయుట 
దగునా ? ఇంతకంజు వేజపక్తీ ర్తి గలదా ? 


“లాలన కాంతి” “తీనై ఏ కాంత నితాంతాని” అని యమర యు. 
“లాలనె కాంతి. వదిసంధి. 
నెకాంక”. వృద్ధిసంధి 
భారత. ఎనయకా, లోక = జగత్తునందు గురు = గొప్పదగు, 
(పళ స్టీగల = _నిద్ధిగల, నీ=నీరయొక్క-, ఇలాలనె జా భార్య నై , కా౦ఠతజ= 
మనోజ్ఞ మగు, వర్తనలక్‌ = నడవడిక ల చే, పర్వుచు౯ , ఉర్పిక్రా, మౌన 


వతులక్షా = న్సిలను, ధన్న 


ని తిక, మించి, ఒవ్పీన్క నన్నా, ఇట్లు = ఈలా 
గున [అన్యుని మాల మున బు[తుంబడయుమని. | అనక, అర్హ్హమె = 


ఛ్రీ29 


అనందగున్నా తను = శరీరముమయొక్కా, లయ = 'నాశమువలని, ఆఫీల, 
ఆ ర్రిపాల్సేంత, అర్థిమె = తగునా, పొసనమా, ఈశ్వర వా పవి(త్రమగు 
నాథా, ఇది పొండురాజును సంబోధించుట. ఇంతకంకుకా, అయశోవా 
దంబు, లేదు. 


తా. గారనవతినె, నీఫార్యవై, శ్రీరిలలో ధన్యురాలనగు నన్న న్యుని 

వలన సంతానముగనునునుట తగునా ? ఇంతక౦ం కు. (బాణములు దీయుట 
మేలు, ఇట్లాశుటక ౦ లు ససకీ క్రి వేటుగలదా? 

మ్‌ అననతి డిట్లనుంగలంక నందం నటికి దొల్లి యీా[కమం 

బుననన పత్యులొనృపులు $ ప్యుతులంగాన కె? యెందఅెనిబెం 

వెనయ ను లేస్టింజేసి, నిననే నియమించుచునున్న వాండ నె 

శ ఉద ఆల అ జా 

మృనమునజింతే దక్కిసుసళమాహితవృ త్తి నొనర్పు మవ్విధిక్‌. 
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రామాయణ. అనక = దళరథుండిట్టని చెప్పలా ఆతండుు ఇట్లు 
అనుక = వనీష్టుండు ఇట్టుబదులుచెప్పును కలంకనంద6గ నేటికి = 
కలత సెందవలయును, తొలి = పూర్వము అనపత్యులౌ నృఫులు = 
ప్రతులు లేనట్టి రాజులు, ఎందెటనికా = ఎందణటో పెంపు = గొప్పత 
నము ఎనయక్రాై = వ్యాపించు లాగున, సు తేష్టి కా = ఫు(తకా మేష్టిని, క్‌ 
-ఈ[|కమంబునక్షా = చైనళచెన్సిన విధముగా ఫుతు9లక్ష = కుమారులను, 
కాంచని = పొందరా, నినుక, వేక్‌, నియమించువాండకొ = = ఆజ్ఞా వీంచు 
చున్నాను, నెమ్మనమునక్‌, ps తక, = మనస్సున జింతవీడ్కి సుస 
మాహితవృ త్తిక్‌ = సమాధాన మగునునికితో, అవిధికా = ఆయిష్టిని ఒన 
ర్వుము = చేయుము. 


తా. వసిష్షుండనుచు. పూర్వము ప్యుతకామే? 
నిష్ట 6 నుచున్నా శు పూర్వము పుత కా మేష్టి యొనర్శి 
రాజులు పెక్యారం బు[తులంబడ సిరి, నేనాజ్ఞావించుచున్చా(డను. నీవీ 
"కార్య మొనర్పుము. 


ఇట బుతులక ఎందోటనికొ, అనికొంద ఆంన్వయము చేసెదరు. 
అట్లనుటకం కొను నృప లెందెటునిక్రా అని యన్వయించుట సమం 


జసము, 


భారతే = అనక్‌ = కు౦ంతియీలాగునసం జెప్పలా, అతండు = 
పాండురాజు ఇట్లనుక్కా కలంకనందం౫ నేటికి ; తొల్లి, అనపత్యులౌన్ఫ 
పులు ఎందెటనికా సులేస్ట్రింజేనీ = పుతవాంఛచే, పెంపు, ఎన 
యక్షా ఈ[కమంబునక్‌ = ప న్యాయముచొప్పును సుతుల్‌, 
కాంచర్కే నిన్ను, నేకా, నియమించువాండకా, నెమ్మనమునకొ, చింత 
తక్క సుసమాహితవృ త్తి త్రిక, అఆవిధిక్కా ఒజనర్చుము = దేవర "న్యాయము. 
వంటి న్యాయముతో సంతతినందు నట్ట కార్యము చేయుము 

8 
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తా. ఈమా(తమునకై నగవనేల ? పూర్వమెందజో ప త్రహీనులగు 
రాజులు ఫుతవాంఛచే నీన్యాయముచొప్పున నాచరించిరి. చేనాజ్ఞాపించు 
చున్నాండను గాన నీవుతప్పక యిట్లాచరించునది, 


“స్ప తేపి కాం “ఇసి ర్యా గేచ్చయోః” అని యమరము, 


క, అవినింధ్యమతివనుమలీ 
ధవగుర్వా బేశమునను $ దానెద్దానికా 
సవరించిన నది యిష్టము 
నవిలంబత నొసలు సంది $ యము వల జెందున్‌, ర్‌1 
రామాయణ. అవినింద్యమతి= దూపి ౦ప౭దగనిమనస్సుగల, వసుమతీ 
భద = రాజా దళశరథుండాయనుట, గురు, ఆదేశ మునను=గురును యొక. 
యాజ్ఞ చేత, తాకా, ఎద్జానిక, సవరించినక్రా = తానేదిచేనినను, ఆది = 
ఆకార్యము, అవిలంబతక్షా = ఆలస్యములేక, ఇహము ఒజసంగకా = ఇసము 
(9) లు 
నిచ్చును, ఎం౦దుక్‌ = ఏవిషయమునను, సందియము నలదు = సందేవాము 
నలదు. 
తా. రాజూ! గుర్వాజ్ఞ చె నేకార్యమాచరించినను నడి యతిశీఘ 
మున ఫలమునిచ్చును. దీనసందియ పడ నక్క_అిలేదు. 
“గర్వా దేశమునను.” యకతాదేశసంధి. “ఇకోయణచి.”” పాణిని, 
భారత. అతివ = నీ), సుమతీ = బుద్ధిమంతురాలా ధన = భర్త 
యొక్క, గుర దేశ మనను = గాప్పయాజ్ఞ చ, తాక, బర్జూనిక్రా ఆచరి౦ 
చినక్రొ, అది, అవినింద్యము = దూప్యుమూా నేరదు, ఇష్టముక్‌ , అవిల౦ 
'బతక్రా, ఒసంగుకా ఎందుక, సందియము వలదు = ఏపట్టునను సంశయము 
వలదు. 
తౌ. భ _ర్హయాజ్ఞ చ నేకార్యము చేసీనను నది దూప్యుముకా నేరదు, 
ఫల మునుగూడ శ్లీఘమునన యిచ్చును. సంళయింపకుమ. 
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“దరు.” అజానమను నంధకారమును దొలంషించువాండు. “గుళేబ్ద 
స్త్వంధకాలేస్యా, (దుళబ్ద సన్నిరోధకః, అంధకార నిరోధి త్వా, దురు 
రిత్యభి ధీయ తే.” అని (ప్రమాణము. 
ము అదియు క్ర్‌2 
నీ ఆలఘువావనగుణోకజ జ్ఞ ఏలదృశ Ss ఎ్రరగార 

చితమె సుప పుతనంోసిది. జేయు 
గావున. దత్క-_ర్ర్మశకలనకువరియేంప 

వలయు నాతనిందెచ్చుో వై పుం జూడు 
మనుడు" బూర్వమున నేం $ గనిననుమం(త్రోప 

దేశ 'మొక్క_టి యిష్లు $ దినికొనరి 
యున్నది-మోాత లంఫపాకటి, పొల్ల గున పు 

Ww వ్‌కీ వేల్పుల $3 నిచటికి 


గీ. దాన అ ని యనఘు ! నా $ తండియాజ్ఞ 
న్‌ా క్ష గ్గ 

యతిశయమున సామోదీశ $ రాంశమనవు త 

పసి(వరు నిను మాధవు $ బలెభజించి 

కంటి నీమం[తశ క్లినీ శ గరిను మెజియ. ర్‌తి 

రానూయణ. అదియు = ఆయజ్జ్ఞ మును ,అబఘు = చులకనాాన్సిి 
పానన = పవితిమ్ములేన, గుణా ఉఊట్‌, జగలత్‌ = గుణయులౌే మిక్కలి 
(ప్రకాశించుచున్న, బుళ్యశృంగ్య ఆరచితమై = బుశ్యశృంగుని చేతం 
జేయంబడిన్నద్రై సుఫు(త పర నిద్ధిక్‌ = సత్నుతుడు గల్టుటను, చేయు, 
కావ్రునక్రా = కాయబట్ల, తత్క_ర్మక లనకుక్రా = ఆకార్య మాచరించుటక, 
ఆతేనిక్రా, వరియింపవలయుక్‌ = ఆమమవాగ్గిని నరింపవలయును, తెచ్చువైఫు 
చూడుము, అనుడుకా = అతనిం దెచ్చువిథము చూడుమనల ఇదిమొదలు 
దశరథుని మాటలు. అనఘ = పొపరహీతుణ్వా నాఠేండి [గరువు జనక 
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తుల్యుండగుటచే నిట్లు వెప్పంబడియెను.] పూర్యమునక్‌ = తొల్లి, నేక 
కనిన సుమం[తో పబేళశము = సుమం౦్యతుని యుపదేశము ఒకటి, ఇః 
దీనికిక్రా, ఒనరియున్నది = తేగియున్నది మో తలంపు = మియిస్త్రవ 
ఒకటి, పొల్లగునే = తప్పిపోవునా, ఆజ్ఞ యతిశయ మునక డౌ మోయాజ్ఞ 
శయము చే, పు తేసి కిక్‌ అ పుత్ళ కా మేస్టి కిక, వేల్ప్చులనేకా = దేవః 
నై నను ఇచటికిక౯, "తెత్తుక్‌. = ఇచ్చటికిం దేంగలను దానకొ = దాని" 
సామాత్‌ , ఈశ్వరాంశమనవు = రు దాంశుండనగు, తపన్వీవరుకా, నిను! 
మాధవుంబ లెక్షా = విష్ణునివ లె, భజించి = ఆశయించి, నీమంత్రళ క్లి౯ 
నీయాలో-చనాళ క్లీని నీగరిమక = నీగొప్పతనమున్ము కంటికా=చూచికి 

తా, సద్దుణసంపన్నుుండగు నాబుశ్యశ్ళంగుని రావించి యా 
మాలమునం బు(తకా మేస్టిగావింప్రమని వనిష్థుడన, దశరథుడు 
విషయ మోపటు కే సుమర్మతునివలన వినియున్నాను. నీతలంపు వ్యర్థవ 
చ? నీవాజ్ఞ యిచ్చిన (జాలును. దేవతలనై న నీయజ్ఞ మునకు లావింపలల 
సామోపీళ్యరాంశజుండవగు నిన్ను విష్ణునిషలె నారాధించి నీయాలోచ 
శ కిని గారవషమయును జూడ గల్లీ తిని. 

ముద్దరాజురామన్న, _““వరియింపనలయునాతేనికా = పరియింప 
నీన బుంళ్యశృంగుని ? అని యర్థము -గావించెనుగాని యంతకం పె, “౫ 
నికొ వరియింపవలయును.” అనుట యెంతయు సమంజసము. 

“సుమం తోప దేశము.” “బుశ్యళ్ళంగం ద్విజ శేస్టం నర ్యుస 
ధర్మవిత్‌ , యజ్ఞార్థం్యపస వార్థంద అని. సనత్కుమార వాక్యమ 
సుమం తుండ నెనని రామాయణమునంగలదు. 

“అనుడుక్ర్‌ ఆనంతర్య౦బున డువర్ల కంబు (దు తాంతంబగు.” 
వ్యాక రణము. 

భారత, అదియుక్రా = నేంజెప్బీన దేవరన్యాయము, అలఘు షా 
గుణ ఉజ్జ్వల = (పకాశించుడాన, సంబుద్ధి. దృశ్య = చూస 
శృంగార = శృంగారరసజనకమగులా గున చితమై = చేయంబడినచై, 


జయః హోం. 
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డ్రసంనిద్ధిక్రా, చెయుక్‌, కావునకా, తత్కర్మక లనకుక్‌ , వరియింపవల యు 
నాతని = పరింపవలనీన యాతనిని తెచ్చువె పుకు, చూడుము అనుడుక్ర, 
ఇది'మొదలు కుంతిమాటలు. పూర్వమునక్షా, ఏన్‌, కనిన సుమ౦([తోప దేశము, 
ఒక్కటి = మంచిమర్శతముయొక్క_ యుపదేశ మొక్క్కటి, ఇప్పు, దీనికిన్‌, 
ఒనరియున్న ది, మోత లంపొకటి, పొల్లగున = తెప్పునె దానన్‌ = ఆమం 
(తశ క్లిచే, ఫు(శేప్వికిక = పు(లేచ్భకయి,! వేల్పులన్‌, ఏన్‌, ఇచటికిన్‌, 
'తెత్తున్‌ = చేవతలనునే నిచ్చటికిం దెచ్చెదను, ఓయనమ, 'నాతం(డ్రియాజ్ఞ 
యతిశయమునన్‌ = చాతీండియొక యాజ్ఞాతి శయము చే, ఈశ్వరాంశ 
మనవ, తపనస్వివరునిక్ష- = దూర్వాసుని, ఉమాధవుంబలెన్‌్‌ భజించి = శివు 
నివలె నారాధించి, ఈమంతళశ క్లిన్‌, కంటిన్‌ = ఈమం(తళ కిన బొంది 
తిని, ఈగరిమన్‌, మెజయన్‌, కంటిన్‌ = -ఈగారనము  [పకాళించు 
లాగున బొందితిని. 


తా. చూపుల కింపగులాగున శృంగారింపంబడిన కాంత సత్చుుత 

లాభమును బడయును, నీవాపు[తలాభ కార్యమున కంగీకరించి తగువానింబే 
నుపాయ మాలోచించునదని పొండురాజన నంతంగుంతి “* నేనాకమం౦(త 
ఇ క్రింగాంచియున్నాను. అది సంతానోత్ప త్తి కంతయుం దోడ్సడ గలదు 
మోయిపస్ట మెన్నడును దప్పదు. ఆమ౦తళ క్తిచే 'బేవతల నిటకుం చెప్పింప 
గలను. నాతర్మడియింటనుండ నాతనియాజ్ఞ చే దూర్యాసు నారాధించి 
యామంత్రము నందితిని. గారవమునందం గల్లి తిని.” 
వ. కావున. 54 
క, అవితధసంక ల్పధ రా 

దివిజులలో నెట్టివారిం $ దెచ్చి వరింతుకా 

వివరింపవలయుం. బు(తే 


పివిధికి రప్పింతు మిరు $ చెప్పినయతని౯. కక్‌ 
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రానాయణ. అవితధసంకల్ప = వ్యర్థ ముశాని సంకల్బముగ్లల 
వాంజా ధరాదివిజాలలోన్‌ = _(బావహ్మణులలోన, ఎట్టి వారిక “= ఏలాటి 
శారిన్సి ఫు(తేస్టివిధికిక = ప్యుతకా మేష్టియనెడి కార్యమునకు, తెచ్చి, 
వరింతుకా = కొనివచ్చి వరింపవలయును, వివరింపపలయుక్‌ = తెలుపవల. 
యును మిరువెపస్పినయతినిక్లా = మిరానతిచ్చిన బుళ్యశ్ళృంగుని, రప్పిం 
తుక = రావింతును. 
తా. (చావా శ్రణులలో నీయాగమున కె యింకనెవరెవరిని రావింప 
వలయును. మోరానతిచ్చిన బుశ్యశ్ళంగుం గాడ రప్పింతును. 
భారత. అవితథ్క, సంకల్ప = కోర్కెలను ధరా = ధరించినవాండా, 
షాండురాజూయనుట. దివిజులలోక్‌ = దేవతలలో, ఎట్టవారెల్‌, సు శేస్టి 
విధికి౯- = పు[తులంబడయు నీ కార్య మునకు తెచ్చి, పరింతుక్రా, వివరింప 
వలయుకా = సతెలుపసలయును మీరు చెప్పినయతనిక్‌ = మోరెపరిని 
రావింపుమని చెప్పుదురో యతనిని, రప్పింతుక్రా. 
తా. ప్రతుల బడయదేవతలలో చేరినిడెప్పింపవలయు ననుట, 
మిరు తెల్పుండు. మోరానతిచ్చినవారిం బిలిసంతును. 
చ. అనయము6ద _త్త్టబోధమున 4 నంచితధర నిరాఢయందు న 
తర్షనయ క లంర ఆ విబు$ధావళలోపలనమ్మహోత్తుంబా 
వనగుణశాంతతో రుచిరశవర్ల ర్ల ఫ్రనినర్షనునక పసాదుం జ 
తన లెడువానిమం(తవిధికదవత మతి నృజియించి తేదగున్‌. $6 
రామాయణ. అనయము = సర్వదా తీర్తే (బోథమునక్‌ = (వా 
మును బోధించుటయందును, ఆంచితధర్మ నిరాఢియందుక్‌ = ఒప్పుచున్న 
ధర ముయొకి ౪ (పసిద్ధియందును, సత్యనియతిక = సత్యనిన్టయందును, 
విబుధావళిలోపలకొ = పంటల సమూవాములో, అమ్మహాత్సుక్‌ = ఈ , 
జుళ్యళ్ళంగున్తి పెద్దయండు = పెద్దవాండని యందురు, (లోక్షులని 
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యధ్యాహార్యము.] రుచిర... (పసాదుండై-రుచిర = అందమగు వర్ల = 
a. పోరి 

పొగడందగు, నిసర్హ = సూర్మ మైన మనః = మనస్సునందల్సి (పసాదుండెజ 
అను గవాముగల్లినవా (డై, త నరెడువానికొ = (పనీద్ధుండగువానిని, మంత, 
విధి=మర్యతములయందును, వానినాచరించు[ప(కియ యందును, దష=సమర్థ 
మైన, మతికా = బుద్ధిగలవానిన్సి బుశ్యళ్ళంగుననుట. భజియించి = ఆశ 
యించి, సావనగుణ = పవ్శితమైన గుణములుగల, శాంతతోకొ = కాంతా 
దేవితోంసహడ, చేందగుకా = తేవలయునదిః 

తా, (బహ్మూజ్ఞూనమునందున్యు ధరాషాచరణమునందును సత్వెని్థయం 
దును నెవ్యండు గొప్పవాడని. పెద్దలందురో, అనుగవా పూర్లుండైం 
మంతత౦[తములలో, (బసిద్ధుండయిన యాబుళ్యశృంగుని భార్యతోడం 
బిలిపించునది, 

“ పావనగుణకాంతతో ” నని కొన్ని (పతులలోం బాఠముగలదు 
కాని “ ళాంతతో ” నను పాఠమే (పాచీన ప్రతుల యందున్న ది. 

భారత, అనక = అనివెప్పంగా, ఇది మొదలు పాండురాజు మాటలు. 

యముక్షొ = యముని, తత్త (బోధయునక్రా, అంచికే, ధర్మనిరూఢియం 
టు సత్యనియతిక, విబుభావళిలోపలన్‌ = బేవవా సమూపహాములలో, 
పెద్దయండ్రు, అమ్ముహాత్నుక , పానన్క గుణ = పవి త్రములెన గుణములతో. 
గూడీన శాంత తా = శాంతత్వముతోంగూడిన, ఊరు = మిక్కి_లి, చిరవర్ణ్య= 
వాలకాలము పొగడందగిన, నిసర్ష = స్వభావనేద్ధమయిన, మనః = మనను 
నందలి (పసాదులడైె = అన్నుగవాముగలవాం.డే, తనరెడువానిక్లా, మంత. 
విధి = మంతేమ్కు తదాచరణము్కు వీనియందు, దక = సమర్థ మైన, 
మతిక౯ = బుద్ధి చే, భజియించి = ఆశ్రయించి తేందగున్‌ = తీసికొని 
రావలయును. 

తో. కుంతి యిటాడంగా 64 బాందురాజు, “త తే జూనము నందును 

య 0) 

సత్యధర్మముల యందును, దేవతలలో యముండు గొప్పవాండనియందురు 
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గచా |! సద్దుణయు క్షు డై, శాంతత గల్లీ, యను[గ వాపరిఫూర్జు డైనం 
యాతని నా([శయించి తేందగును. 
“ విబుధఃవిబుధకిపండి తేదే వే.” అని యమరము, 
క. అని నృపుండు భార్యతో నా 
యనం దడయక తెచ్చి యాగ $ మూాచారముతోం 
దనకు. దనూభవలాభం౦ 
బొనరం జేయుటకు. గడుర్యబి శ యో కులు నలికెన్‌, 
రామాయణ. అని'= ఇట్టు చెప్పీ, (వసిస్టుండీలాసనం జెప్ప, 
నాసలయని భావము.] నృపుండు = దళరథుండు, భార్యతోకా = శా 
తోడ, ఆయనక = ఆబుళ్యశృంగుని, తడయక =ఆలసింపక, తెచ్చి, తనకు 
తనూజలాభంబు = పఫుతలాభము, ఒదవక్షా = కలుగుటకొఅకు, ఆ? 
ముతోక్‌ = అనుస్థానముతోో యాగము చేయుటకుక్రా = ఫుత్రకావే 
వేయుటకై, కడుక్‌ = మిక్కిలి (పీయోక్తులు = (పీయమైన మాట 
పలిఇ౯. 
తా, దశరథుడు శాంతతో బుశళ్యళ్ళంగుని రావించి త 
సంతానము గల్దుటకొజకె యాచారముతోం బు(త కా మేస్ట్రి జరుఫుళ 
మిక్కిలి [వీయముగా నాతనితో మాటలాడెను. 
భారత, అని, నృఫుండు = పాండురాజు భార్యతోక = కంతి! 
అయనక్‌ = ఆ యముని తడయక్క తెచ్చి, ఆగమాచారముతో౯ా 
వేదో కాచారముతో, తనకు, తనూజలాభంబు, ఒనరక్రా, చేయుటకు 
కడుక , పీయో కులు, పలికె. 
తా. పాండురాజు కుంతితో యమునిరావించి తనకు సంతానలా 
గలుగ6 జేయుమని ప్రియో క్షలు పలికెను. 
వ. ఇట్లు నియమించి. 
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తే, (పతిపదంబును నిజపురో హిత ముతాను 

ఫీలనమున సదీమావి $ కేషుండగుచు 

ననఘవుతు లె నమునులతో $ నాత యాగ 

ముశటికొద లేకయుండం జే 4 యుచును వేడ్క, ల్‌ 

రానూమణ. [పతిపద౦బును = అన్ని (పయోజనములందును నిజ 
ఫురోహిత = పురోహితుండగువసిస్టుని యొక్క మత్క అనుశీలనమునక్‌ = 
అభి పొయము ననువ ర్తిందుటతో, సదీకూవిశేషుండు, అగుచుకా = దీకూ 
వికేసముతోంగాడీన వా౭డగుచు, అనసఘుమతులైన = నిన్నతపాత బుద్ధు 
లెను మునులతోకొ = మహర్షులతో, ఆత్మ = తనయొక్క, యాగము = 
సుతో కామేస్రి, ఒక్కు_టి యుక్ష్రా, కొదలేకయుండక్‌ = కొజంత లేకుండు 
నట్టుగా చేయుచును వేడ్క క. 

తా. (పతికార్యమునందును దనఫురోహితుండగు వనిస్టునానతి 

చొప్పున ననుసరించు దశరథుడు పాపరహీతులగు మునులతోలసాడి 
యజ్ఞము చేయుచు వేడ్కతో. ధరణిఫుండుండెనను ముందరి పద్యముతో 
నన్యయము. 

భారత. (పతిపదంబును=పలుమాటు, నిజ, ఫురః=ముందు హితమత= 
మేలగుబుద్ధి యొక్క, లేక్క పురా = మున్ను, ఊహిత = ఊహింపంబడిన, 
మత = యోగాచరణ సంకల్పము యొక్మ్ళ_యనియు నర్భ మగును, అనుశీలన 
మునక్‌ = పరిచితిచేత్యు సత్‌ = చకుగా ఈకూ విశేసుండు అగు 
చుక్‌ =జ్ఞానవిశేషముగలవా:డగుచు, అనభుమతు లైన = నిష్పాపబుద్ధులయిన్క 
మునుల త్రోకొ = మవార్దులతో, ఆత్మయాగము = (బ్రహ్మను భవము, 
ఒక్కటి, కొదలేక యుండకా = కొంచె మేనియు. గొజంత లేకుండా, 
చేయుచుక్‌, వేడ్క. 

తౌ. అడుగడుగున మేలునకు. గారణమగు (బవా ్రజ్షైనమున మనస్సు 

గలవాండై మవార్దులతోంహాడి యోగమాభరించుచుండువాం.డై. 





కత న 0 ఉయులల పుం తదయంతరయడులంంన 





122 


రాఘవపాండపీయము 


(ఆ. 


చ. ధరణిపుడుంజెనంతబహాధాముని సన్గనువారాయమాను( డై 
పరమసమృద్ధి' బర్వెడు విగీభావసు నందనురూప కాంతిని 
రృరుంగొద లెల్ల దూరముగతబాయ సభాజనగారవానమ 

త్క_రుఘనునొక్క_నిం(బమదగీగారన మొప్పం౫౦గాంచఛిసన్ని ధిక్‌, 


రామాయణ. ధరణిపుండ్కు ఉండెను = దశరథుండుండెను అం 
తకొ - ఆవల, బహుధా = అనేకవిధములుగా, ముని = 
యొక్క, సన్మను = గాప్పమంకముచేత, హూయమానుల్టలై = వేల్చంబడు 
చున్న వాడై,  పరమసమద్ధిః = మిక్కిలి విచేవిగాా పర్వెడు = 
వ్యాపీంచుచున్న, విభావసునందుక్‌. = తగిన, 
కాంతి = (పకాళముచేత, నిర్భ్బరుక్‌ = భారరహితు(డగువానిి కొదలు, 
ఎల్లకా = కొఆంతలన్నియును, దూరము, కళా = దూరము 
పాయసభాజన = పాయసపా[తయొక్క_, గౌరవ = బరువుచే, ఆనమత్‌ = 
మిక్కిలి వంగియున్న, కరుక్‌ = చేయిగలవానిని, 
వానిని ఒక్కు-నిక్రా = ఒక దివ్యపురుషుని (ప్రమద = సంతోప.మువలని, 


బుశళ్యశృృంగుని 


అగ్నియందు, అనురూప = 
కాంగా 
ఘునుక్రా = గొప్ప 


గౌరవము = గారవము, ఒప్పంగకా, సన్నిధిక్‌ = సమీపమున, కాంచి= 
చూచి. 
తా. రాజీ లాగుననుండెను. ఆవల బుళ్యశృంగుండు మంత్రముల చే 
(వేల్చుచుండుటంబట్టి జ్వలించుచున్న యన్నినుండికాంతిగల, యొక దివ్య 
ఫురుషుండు పాయసపా(తముచేత ధరించి సమాపమునరాంగ జూచి. 
భారత, ధరణిపుండు=పాండురాజు, ఉండెను. అంతకొ=జఆొవల) బహు 
ధామునిక్‌ = మిక్కిలి తేజస్సుగలవానిన్తి సన్మన్కు హూ యవమానుండే = 
పిలువబడిన వాండ్రై పరమసమృద్ధికా = మిక్కి-లివృద్ధితో, పర్వెడు, విభా 
వసునం దనుక = నూర్యప్కుతుండగు యముని, రూపకాంతి నిర్భరుక్‌. = 
సౌందర్యము చేతను, 'తేజముచేతను, నధికుండగువానిని కొదలు, ఎల్లక్రా, 
దూరముగకొ, పొయక్‌ = దూరముగా బోవులాగును సభిజన = సం 
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తోష పెట్టు టయొక గౌరవ = అతిశయముచే ఆనమత్‌ = వంగుచున్న, 
(తిప్పంబడుచున్న యనుట. కరుక్‌ , ఘనుక , ఒకని౯కా = ఒంటరియై వచ్చిన 
వానిన్సి [ఇవి యమునకు విశేసణములు.] (ప్రమద = శ్రీ కోంతియనుట. 
గారవమొప్పక్‌, సన్నిధిక , కాంచి = చూచి. 
తా. పాండురా జిట్టు౦ డెను, కుంతి జపీంచిన మరత ముచేం విలువ. 
. బడినవా(డై, రూపకాంతి యు కుండే, యాబిడయొక్కృ_ కొంత్‌ లెల్ల 6 వీలు. 
లాగున నొంటరియె యటకువచ్చి పీతితోనామెను గరసంజ్ఞతోం విలుచు 
చున్న యమునిం గాంచి. 
“విభావసు.” “అగ్నావర్కే విభావసుః.” నానార్థరత్నమాల. 
“సభాజన,” బాంధవాదుల6 గుశల్ముపశ్నాదులచే సంతోవపెట్టు ట 
యనుటకు. “*సఫాజనాయో పసృ తాన్నునీం దాక అని రఘువంశము. 
“సన్నిధి౯.”” “ోసన్నధిస్పన్నిధా చేచ భ వేదిం్యదియ గోచశకి” అని 
విశ్వము. 
ఇట, “ధరణిపుండుండె” ననుట. పూర్వపఫుదానితో నన్వయించును. 
“సన్నిధిక "కాంచి యనుట ముందన్వయిం౦చును, 
తే, అప్పు డాయార్యసభయాత $ తాద్భుత(ప్ర 
వమోదమందాతువృ త్తి. గీలాాగిచి యుంజె 
నంత రారముు మనుజస $ యజ్ఞ ఫలము 
నొసంగెదం గొనుమని విభాన $ సూద్భవుండు. 61 
రామాయణ. అప్పుడు = ఆసమయమున, ఆయార్యసభ = అతిగొప్ప, 
వారితోంగూడిన సభ, ఆతళ...వ్భ. త్తికొ- ఆతత = విస్తారమైన, అద్భుత = 
ఆశ్చర్యము చేతను (ప్రమోద = సంతోషమువేతను గల్లీన, మంద = స్తిమిత 
మైన, అతవృ త్తిక = ఇంది యవ్యాపారముచేత, కేల్‌, ముగిచి, ఆండెల్‌ = 
చేతులుబోడించి యుండెను, అంతక, విభాలసూద్భవుండు = అగ్నినుండి. 
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కట్టిన _పాజాపత్య ఫురుషుండనుట. మనుజప = రాజా, రారమ్ము, యజ్ఞ 
ఫలముక్లా = పుత్రకా మేష్టి వలని ఫలము, ఒసంగెదక్రా, కొనుము = (గహిం 
ఫుము, అని. 

తా. (పాజాపత్య పురుషునిం జూచి యచ్చట సభయాశ్చర్య సం 
తోవషములచే నిశ్చలమై చేతులు జోడించి యుండెను. ఆ దివ్య పురుషు (శు 
'రాజుంగాంచిి రారము శై యజ్ఞ ఫలమిచ్చెదనుు (గహింపుమని. 

“అక.” అమోరథస్యా వయవేపాచికే ప్యవమిం( దియ”” మ్మని 
విశ్వము. 

భారత, అప్పుడు, ఆయార్య = పూజ్యురాలగు నాకుంతి సభయ = 

భయముతో. గూడుటచేత, ఆతత, అద్భుత, _పమోద, మందావు = ల 
చేతను కలిగిన వృత్తిక్‌ = చేష్టలతో, శీలా ముగిచి యుండెకా, 
'అంతక్షా, విభాసనూద్భవుండు = నూర్యన ౦దను(డగు యముడు, రార మ్చుు, 
మనుజప, యజ్ఞ ఫలము = నుం్యతము జపించుట య నెడి యజ్ఞము యొక్క 
ఫలమ [సంతానపా వీ ననుట.] ఒనంగిదకా కొనుము అని. 


Gad 


తా. అప్పుడు కుంతీదేవి ఛభయముతోంగూడిన యాశ్చర్య సంతోను 
'లజ్ఞాయు క్త యగుచుం, జేతులుమోడ్సి యుండెను. యముంణామెం గాంచి 
నీమంత జపముయొక్మ్ళొ_ ఫలమగు సంతానము నొసంగెదను (గ్రహింప్రుమని* 

“మందాక.”“మందాక్న మందాకర మందముకా (.” అని నైవ 
థభపయోగము. 

ఇలు రామాయ ణార్థమున సభ కద్భుత. [(పమోదములు గల్పుటక్షు; తలం 
పనితల౦పుగా నొకదివ్య పురుషుడు గల్లుటచే నద్భుతము, దశరథునకు సం 
తానము గల్లును గదాయనుట చే (పమోదమును గల్లినవి. భారత పర్యాయ 
మున సభ యాద్భుత (పమోదములు గల్డుటక్సు ఒక్కుయాండుది స్వతం(తించి 
యంత వానిం బిలి పించుట చేభయమునునట్టిరూపదర్శనముచే నిద్భుతమును, 
సంతానము గల్దనున్నది కదాయని [పమోదమును గల్టినవన భావము. 
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“రారముు. ” ఇట మొదటి శభ వ. వచ్చెను గాని 
గాన త్వార్థ మునలాదు. ““కేఖోయ మసహాయస్సహో యోవాహీన త్వాస్టేము 
ర్మ కా ర్రేవ గతే. ప్రియశ్యార్టే — వర్గకాశే దన రతే.” అహో 
ణ థం థ థి థి gq త =e 


ఎలపండి తీయము. 
పర నిరతించార్థివ గేహినిజనులకు $ న్పేవింప నిమ్మిందునం 

శరమాస్ఫూ ర్తి రికి. బట్టుంగొన్ము సకల $ త్య భారధుర్యంబన 

న్స్‌ మై మెమించుతనూజలాభె ము ుదవుశన్నీ కి ౦చుని చ్వైంగ్భపకా 

వసరముంబాయసనమ స _స్పకల్మవముది? న్య _శేష్టుండ త్యాదృతిన్‌. 

రామాయణ. పార్థివ = ఓదశరథా, నిరతిక = ఆసక్తితో, గేహి 
నీజనులకుక = భార్యలకు, (కాసల్యా కె కేయీా సుమి(త్రేల కనుట.) సేవిం 
పక్‌, ఇమ్బు = భుజించుట కై'యిమ్ము, ఇందుక = ఈపాయస భక్షణము 
నందు, వంశరమా స్ఫూ రరికిక్‌ = వంశలక్షీ యొక్క. (ప్రకాళమునక్షు పట్టు 6 
గొమ్మా = ఆధాగమగునట్టి, సకల, మ్మభార = సమస్త భూభారమునకు, 
ధుర్యంబు = భారవాహి యగునట్టిదియు, అనక = అనులాగున, స్ట్థరమై= 
శాళ్యతమై మించు = అతిశయించు నట్టి, తనూజలాభము = ఫు(త 
లాభము, నీకుక , ఒదవుకా, అంచుకా = నీకుం గల్టుననుచ్చు వరముక్‌ = 
(శేస్మ్యమెన, అ_స్తకలషుము = పాపముల బోంగొట్టునదియు.నెన, పూయ 
సముక్‌, దివ్య_శేస్థు (డు = (పాజాపత్య పురుషుడు, కృపక్షా = దయతో 
డను, అత్యాదృతిక౯ = మిక్కిలి పీతితోడను, ఇచ్చె౯ . 

తా. దశరథా! ఈపాయసము నీ భార్య లకిమ్ము" దీనవంశ వృద్ధి 
కాధారమగు నట్లియు భూభారము వహించునట్టియు, ప్ర(త్రలాభము గల్లు 
ననుచు. (శేస్టమెనదియు. వాపములం బోంగొట్టు నదియునైన పాయసము 
(పాజాత్య పురుషుడు దయతోనిచ్చెను. 
“పట్టుగొమ్మ” “నుమ్మోతఃి” అనునార్యధ శిబ్బ చింతామణీ 

సూ(తమున నుశాగముముగల్లి, “పరుసాదుతే (పకృతికా సృరళాస్స్యు స్త 
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దుతంచబిందుస్సా ్యాత్‌ .””అను సూ[తముచే బిందుత్వముగ చైను, కాంబట్టియే 
మనుచర్మితమున; “అచట బుట్టిన చిగురు గొ మ్మైనం జేప” అని యున్నది. 
ఇళ్లు చిగురులైైదువు. గండుంగోయిలల్కు మున్నగు ననేక (పయోగములు 
గలవు. 
భారత. పార్థివ గేహినీ = కుంతీ నిరతిన్‌ = ఆస క్రితో, జనులకులా, 
"సేవింపక = సేవించుటకు, ఇమ్ము = స్థానమగునది. ఇందువంళ రమాస్ఫూ 
ర్రికికా = చం్యద్రకల లక్షీ యొక్క. (ప్రకాళమునక్కు పట్టుం గొమ్మ = 
అధారమగునదియు, సకలమ్మా భఛారధుర్యంబు, అనక, స్ట్‌ మై, మించు, 
తనూజలాభము, నీకుక, ఒదన్రక, అంచుక౯ = అని చెప్పుచు, దివ్య 
(ేస్టుండు = 'బేవశేస్టుండగు యముండు, సమ' స్టకల్భషము = సర్వపాప 
మును పాయక = పోవులాగును కృపక్ర, అశత్యాదృతిన్‌, నరముక్షా, 
ఇచ్చెక౯ా = వరమిచ్చెను. 
తా. లోవలు నేవించుటకు స్థైనమగనట్టియం6, జందవంళ సంపడ 
కాధారమననట్టిదియు, భూఖారము వహింపందగినట్టిదియునగు ప్రు[త్ర 
లాభము గల్లునని యముండా బిడకుం (ప్రీతితోవర మొసలను. 
న్స్‌ అట్లిచ్చియత(డు దా $ నంతర్హి తుండయ్యె 
నదియెల్ల విని గాఢ $ వార్టుడగుచు 
జనవరుండు నిజా గశసతికి సాభాగ్యంపు 
నడకల కేకయ * నందనకంగ 
రంబు గారవమహేీశేముంబంచితానంత 
భావంబునంబర్వం $ బరవమునియతి 
మనుసుమి[ తకు లస$న్థానవతికి భవ్య 
చాహృదోదయనిమి$ _త్రంబులై న 
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గీ. 'యాసగములలోన $ నరయరయవ్య( 
బుది గోర్కు_ లెల్ల 4 బూరితముగ 
క బం చె నెంతేయును దత్సరిగవా 
జనుల, వారునట్లు $ నలిపి శెలమి. 68 


“రామాయణ. అట్లిచ్చి = ఆలాగున. బాయసమిచ్చి, ఆతడు = ఆ 
_(పాజాపత్యపురుషుండ్కు తాళ్లా, అంకర్తి తుండయ్యెక్‌ = తాను మణింగన్కు 
జనవరుండు = దళరభుండు, అవియొల్లక * విని = అతని మాట లెల్ల విని, 
"గాఢధవార్దుండగుచుక్‌. = పూర్తానందము గలవాండగుచు; నిజ=తేన యొక్క, 
అ్యగసతికిక. = సెన్దభార్యక్కు కౌసల్యకనుట. సౌభాగ్యంపు నడకల = 
మంగళ కరమగు నడవడికగల, కేకయ నందనకోన్‌ = కె కేయకి, కరంబు= 
మిక్కిలి గారనమహీమన్‌ = గారవాతిశయముతో, పంచి = భాగించ్చి 
అంత = ఆవల, తౌక్‌ = తాను, ఫావంబునకా, పర్వక = నునస్సునందు6 
దగులలా పరమని యతిక్‌, మను = గొప్పనిర్ణయముతో నొప్పుచున్న, 
me జ రీ “న 
సుమ్మితేకుక,  లసన్మానపతికిక = త(ోపురాలగు దానికి, భవ్య...... 
నిమి తేంబులెన అ భస్య = శుభకరములగు, డావాదోదయ = చూలుగల్లు 
టక్కు నిమి త్రేంబులెన = కారణములై న, ఆసగములలోనక్షా = కాసల్యా 
కేకయ నందనలకిచ్చిన యారెండు సగములలోనక్‌ , అర్క అర = సగము 
సగము, అవ్య(గబుద్ధిక = ఆకులయుగాని బుద్ధితో, కోర్కు_ లెల్లకా = అేత 
లన్నియును ఎంతయుకా, పూరితము కక్‌ = మిక్కిలి పూర్శమగు లాగున 
తత్పర్మిగ వాజనులక =అతీనిభార్యలను, కోసల, కేకయనందలను ఒసంగక్షా 
పం౦ంచెక = ఇమ్మని యాజానీంచెను. వారుకా, ఎలమికొ = పీతితో, ఆటు 

ఇ! | య? 
చలిఫీరి = అశు చేసిరి. 


తాం (పాజూపత్యపురుషుండు పాయసమిచ్చి యంతర్షితుండయ్యెను, 

ఆంత వానిమాట లెల్ల విని దశరథుడు సంతసించినవాలడై, యా పాయ 

సము శెండుభాగములు గావించినవాలడె, కౌసల్యకున్కు కేయికిని 
కా న్‌ు 





మ శ 
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క్రీ వ్య జ త్త 

నొకొ్కా_క్క_భాగమి చెను. ఆవల నస్పిగోష్టురాలగు సుమి[తతల. ఫునకు 
రాంగనామెకును గర్భోదయ మునకు గారణమగు  తక్కినవారి ఇెండు 
పాళ్లలో సగముసగమిమ్మని యాజ్ఞ చేసెను. వారు ననే యిచ్చిరి. 

“నడకలి” అడుగడుననిక్తు [పయోగించుటచే గసడదవాదేశవిధి 
వైక ల్పిక మని యీక్షవి యాశయమనుట విస్పష్ట్రను. 

ఇటంగవి భోజుని యభి[పాయమునను సరించెను. “కానల్యామొ 
[పథమమదిశద్భూపతిః పాయసార్ధం! (పాదాదర్హం (పణయనుథుర౦ కేక 


యేందస్యపుతె్య్య! ఏ తేబేవ్యాతరళమనసః పత్యురాలోచ్యభెవం | స్వార్ధాం 


శాభ్యాం స్వయమకురుతాం పూర్మ కామాం సుమి తాం॥[” చంపూరామా 
యణము,. 

అర్థశ న్దార్థమగునట్టి, “అరి లఘునేఫమేకాని యల ఘువుగాదు. 

“అరసామ సగము సపము నాంగనర్థా వ్యాయంబులౌ.” ఆంధ 
నామసంగహము, 

షై పరి గవాజనులకా.” పత్నీ పరిజనా దాన మూ లశాపాఃపరిగహోః || 
అని యమరము. “ీపర్యిగవాబహుత్వేపి ద్వే పతి వ్యేకలస్య మే.” అని కాళి 
దాస (ప్రయోగము. 

భారత. అట్లిచ్చిి అతండు, తా౯ ,అంకర్పితుండయ్యెక్‌. = అట్లు వర 

మిచ్చి, యముడు తానుమజు(6గుప డెను, జనపరుండు = పాండురాజు అది 
యొల్లక్‌ = ఆవర్శ్యపకారమంతయున్సు విన్హి గాఢవార్షుండగుచుక, సౌభా 
గ్యంపునడకలకుక్‌ = మంగళ కరములగు నడకలకు, ఏకోయనక్రా = ముఖ్య 
మగునదనుచ్యు తనకుక = కుంతికి కరంబు, గారవమహిమంబు = గొప్ప 
(ప్రభావము, అంచిత = ఒప్పుచున్న,  అనంతఫావంబునక్షా = బాహుళ్యము 
చేత పర్యక్రా, పరమనియతిక మను, సుమ్మిత్రకుల = మితకోటిలో, 
సన్మానవతికిక = గెరనముకలదానికి, నిజాగసతికిక = తన సెద్దఫార్య 


కానన 
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క్కు కుంతికనుట. భవ్య, జావ్యాదోదయ నిమి త్రంబులెన్మ ఆసగములకా = 

ఆసలసమూవహామున్యు భోనకొ, అరయక్షా = లోలోపల6 దెలియులాగున్క 

రయ = వేగమునందు, ,వ్య(గ = తొందరపడుచున్న్య, 3 (బుద్ధి! , కోర్కె 

లెలక్‌, ఎంతయుక్‌ 
య 3 

టక్కు తత్పరిగవాజనులక = అమెయొక్కా పరిచారికా జనులను, పంచెక = 


ణి ఫూరితముగక్‌ = పూర్ణ మ గునట్లు, జఒజసంగక =ఇచ్చు 


ఆజ్ఞాపించెను వారుకా =ఆపరిచారి కా జనులును, ఎలమిక్‌ొ, అట్లు, చలిపిరి, 


తా. యముడు వరమిచ్చి వెళ్ళినంత నీ వృత్తాంత మెల్ల విని పాండు 
రాజు మిక్కిలి సంతోషించెను. మంచినడవడిక నల్లుట చే నత్యంత గార 
వము సర్వత వ్యాపించి యున్న దానికి, బంధుమి[ తాదులలో గౌరవ 
మందుచున్న్న దానికి. దన పెష్టభార్యయగు కుంతికి గర్భచివ్నాములై న యాస 
లెల్ల. బూ రి చేయుటకు. దగిన పరిచారికల నియమించెను. వారునశ్లే 
చేసిరి, 





“ అష్టాంగ యాగానవతోస్యరాజ్ఞో, మృష్టాన్నమానీ నృదుకంద 
ఉం ఖు (J) 
మూలం! గర్శోవన స్యాజని కేళి సారో దర్శోపి నీంహా సనతాం జశా హా 
అని యనంతభట్టు నుడివినలాగున నడవిని దపముచేయుచుండు నీరాజుచేం 
గుంతీళు శూషకె. యీకవి పరిచారికల నియమింప6 బేయుట శ్లేపార్థ సంభ 
టనశకె కల్పించుకొనిన దగును. 


“అంచి” “*చువర్షకంబు పరంబగు నపుడన్వాదుల కు త్త వ్రలోపంబేని 
నుస్థానంబున బిందుజేని విభాషనగు,” చాలవ్యాకరణయ. “*వూంచి రథం 
బున మణిమయ పంచాన నశేతువెతె.” నని సోమయాజి (పయోగము 
గలదు. 

క, భరియించె నపుడు విబుధో 
త్క_ర సం( ప్రార్థన మొనర్చు (J కడంక దలీర్నళలా 
హరిముధ్య మభువనముం[ బో 
చురతిందద్గర్భ భాన $ శోభనలీలన్‌. 64 
9 


దందాకు డా నారవ వని తానా డు. మానాన నద దాలు. పదాని వునివ తాకాడు. వనన మాపక వా బంటు మోటు న ద కాయా. సు 
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రానాయణ. అపుడు వారి = విష్ణువు; విబుధ... (వార్థనము- 
విబుధ, ఉతృ_ర = దేవకోటియొక్కా, సం(పార్థ్గనము = కోర్కె, ఒనర్చు 
కడంక = చేయవలయు నను పయత్నము, తలిర్పక = ఒప్పంగాా మధ్యమ 
ఛువనముక్షా = భూలోకమును (పోచురతికా = రకీంచు నాస శక్లీచేత, 
SO den లీలకొ - తత్‌ = వారలయొక్కా, కాసల్యయొక _యు 
గైశేయి యొక్కయు, సుమిత్రయొక యు ననుట. గర్భభాన = గర్భత్వ 
మిడి, శోభనలీలక్‌ = శుభకరమగ్కలీలను, భరియించెక = వహించెను. 

తాః విష్ణువు 'జేవతలు తన్ను _బార్భి ంపలా వారి యిష్టము పూర్తి 
చేయుకడంకతో భూరకుణార్థమై దశరథునిభార్యల గర్భమ'నెడి లీలను 
భ రెంచెను. 

భారత. అపుడు, వారిమధ్యమ = నీంవాము యొక్క నడుమునంటి 
నడుముగలద్కి కుంతియనుట. తత్‌ ... లీలక -తత్‌ గర్భ = ఆగర్భముననుం డెడి 
వానియొక_, భావన = అభ్మిపాయముయొక్క_, శోభనలీలక విబుధ = 
పండితులయొకు, ఉత్కర = సమూహముయొక ఇ, సం_పార్థనము = 
వాంఛలు, ఒనర్పుకడ(క, తేలిర్చక్‌, భుషనముక్‌ = లోకములను [పోచు 
రతిక్‌ = రతీంచునాస క్లిన్సి భరియించెకా = వహించెను. 

తా. కుంతీదేవి, గర్భస్థ శిశువుయొక ్క_ యభి పాయాను సారముగా 

బండితుల కోర్కెలు దీర్పవలయుననియు, లోకరక్నుణము సేయవలయు 
ననియు వేడ్యు_(బూనిను. 


“ వారిమధ్యనమ.” ఇది యుపమాన బహు(ఫీపొ. 


రగ. 


. దీనులం[ బోనంగోరుదు రోతిక్రనునత్క_రుణ౯ విపతునం 
తానము (దుంపంగోరుదు రుశడాహరణీయ రహై కనికు నం 
భోనిధిమధ్యభూభ రముశేబూనంగంగ్‌ రుదురత్యయోన్న తిక 
మానననాథ కాంత లసీమానగుణాద్భుత గర్భసంగతిన్‌. 6ల్‌ 





| 
| 
| 
A 
| 
గ. 





1.] సవ్యాఖ్యాన ము. 181 


రామాయణ. మానవనాధథుని కాంతల్‌ = దశరథునిభార్యలు, అస 

మాన... ..సంగతికా - అసమాన = సాటిలేని గుణ = గుణముల చే, 
అద్భుత = ఆశ్చర్యమైన, గర్భ = చూలుయొక్కు, సంగతిక = సాంగత్య 
మచే, ఆత్మి కమ=[కనుమును మోటీన్క ఆతిశయించినదనుట. సత్క_రుణక్‌ = 
దయచేత్క దీనులక్రా = దరిదులన్కు [పోవక్‌, కోరుదురు = రక్నీంపం 
గోరుదురు ఉదావారణీయరణ, ఏకశిక్నక్‌ = వర్హి౦ంపందగిన యుద్ధము 
నందలి ముఖ్యమ గు శిక్ష చే, విపతసంతానముడొ = శ తుసమాహమును, 
(తుంపక , కోరుదురు = (తుంచివేయుటకు వాంభింతురు, అత్యయ అ 
మిక్కు_టమనుగు భాగ్యము యొక్క ఉన్నతిక = గొప్పతనమును అంభోనిధి 
మధ్య భూభరముక్‌ = చతుస్పముుద ముదితమగు భూమండలముయొక స 
భారమును, పూనంగక్‌, కోరుదురు = భరింపనఖిలపి.౦తురు. 

తా. దశరథసత్నులు గర్భస్థ శిశువుల సాంగత్యముచే దయతో 
దరి దుల6 గాపాడం దలంతుగు, యుద్ధములళ తుల జయి౦ప  సెంతురు. 
భాగ్యముతో నీభూమండ లము ాలింపం గోరుదురు. 

““అక్య్వయ.”” యణాదేశ సంధి. “ ఇకోయణచి.” పాణిని. 
“దీనులక.”” దీయతయితిదీనః. దీజ్‌ కయే,”” గురుబాల పబోధిక 

“రకా క శత.” వృద్ధిసంధి. 

ఇట భగనదం౦ంళ గర్భముననుంట భగవదవ తారకార్యములు వక్ర 
వేయం దలంచిరనుట నసూచితము. “ దీనులం(బోవం గోరుదు * రనుట చే 
సాధుపరి తాణమును, “పిపత,సంతానము (దుంపలో రుదు”రనుట వే దుష్టా 
తుల వినాశమునుు అత్యయోస్న తిక భూభరము పూనం గోరుదు” రను 
టచే ధర ్రసంస్థాపనమును. బెల్పంబ డెను. 


భారత. మానవనాథ కాంత = కుంతి, లసమాన = (పకాళించుచున్న, 


గు ణాద్భుత, గర్భసంగతిక్షా, దురతి[కమ = దాంటందగని సత్క_రుణక్రా, 
దీనులకొ, (పోవకాొ, కోరుకొ = వాంఛించున్కు దురుదావారణీయ = 
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వర్ణింప సాధ్యముగాని, రణక శిక్షల, విపక్షసంతానముక (తుంపక్‌, 
కోరుక్రా = అభిలపించును, దురత్యయ = అత్మికమింపరానిి జఉన్నతిక, 
అంభోనిధిమధ్య భూభరముక్‌, పూనంగక్షా, కోరుక్‌ = ఇచ్చించును 
తా. కుంతీచేవి రెజప్పిదములగు గుణముల బే (బకాళించు గర్భము 
యొక్క_ సాంగత్యమును వీనుల రతీంపన్కు శ్యతుల సంహరింపన్కు భూభ 
రము దాల్నను గోరును. 
క, విభు న(గమహిషిక యెడం 
(దిభుననముల యందజాత $ రిపునాముకుడో 
యభినుతిగాంచుకుమారు6డు 
| పభవించె ముహాయకోభి $ రాము(డనంగళ. 66 
ఇానూయలణ. విభునగమహిపి. కిక్రా = ధశరథుని (పథమ భార్యకు, 
కాసల్యక నుట. అయ్యెడక్‌ = ఆసమయమున, (తిభువనములయం౦దుక్షా = 
ముల్లోక ములయందును, అజాత = పుట్టని రిపు = శ్యతువుయొక్క, నామ 
కుండే = సపేరుగలవా౭డే, అఫఖినుతిక = పొగడికను, కాంచు = పొందిన, 
మహా, అయి శ్లోభి = గొప్పభాగ్యము బెం (బకాశించుచున్న వాడు, 
రాముండనంగకొ = రాముండనుచు, కుమారుడు = పుత్రుండు (పభ 
వించెకా = జనించెను. 
తా. కాసల్యకు, ముల్లోకములయందును శ తువను ేరులేనివాండని 
(ప్రనీద్ధిగాంచినవాండును, గాప్పభాగ్యముచేం (బకాశించువాండడు నగు 
రాముండను కుమారుడు జనిం చెను. 
“మహిషీ” “కృతాభిషేకామహిషీ,” అని యమరము. 
““తిభువనములయందుక ---” సంఖ్యాపూర్వకమగుట చే నిది ద్విగు 
సమాసము, 
భారత, విభునగమహిషికిక = కుంతికి, అయ్యెడక్‌ , (తిభువనముల 
యందుకా, మహాయశః, అభిరాముడు అనంగకా = మిక్కుటనుగు 
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కీ రితో మనోవారుండగువాండన్సి అభినుతికా కాంచ్చు కుమారుడు 
అజాత శ(తువను పేరుగల వా౭డ, (పభవించెక.. 
తా. కుంతీదేవికి ముల్లోకములందును గీ ర్రిగలవాండని పొగ డ్లగన్న 
యజాతశ(తువను కుమారుడు గల్రెను. 
క, సురలెంతయు నలరిరి ఛా 
సురతక దెస లెన[(బబలె $ శుభవిభవంబుల్‌ 
ధరణిజనంబుల కపుడా 
సరణి నుడయమంది ధర్మ $ సంతతి వెరుంగన్‌ . 67 
రామాయణ. ఆసరణిక్రా = ఆపద్ద తిని, రాముండుదయిం-చిన లొోగు 
నననుట. అపుడు = ఆసమయముస, ధర్మసంకతి = ధర్మముల సమూ 
వాము ఉదయించి = జనించి, పెరుంగక్‌. = వృద్ధిపాందుచుండ (౫, 
సురలు = దేవతలు, ఎంతయుకొ = మిక్కిలి, అలరిరి = సంతోషించిరి, 
భానురతకొ, డెసల్‌ = దిక్కులు, ఎసలా౯ా = (పకాశళించెను ధరణి 
జనం౦బులకుక = భూలోక మునందలి జనులకు, శుభవిభవంబుల్‌ = శుభ 
కరములగు నుత్సవములు, [పబలెక = పృద్ధిపొందెను. 
“సురలు” “సురశబ్దంబు నిత్యంబుగా నసురశబ్దంబు వై క ల్పైెక ముగా 
త్రీతుల్యంబులగు” చాల వ్యాక రణము. 
తౌ, రాముని జననమువ లె ధర్మాములును జనించి వృద్ధిపాందు 
చుండుట చేత, దేవతలు సంతోషించిరి. దిక్కులు తెలివొంచెను. భూజనుల 
క్రత్వ్చావాము (పబ లెను. 
భారతే. ఆసరణిక్‌, ఉదయమంది, ధర్మసంతతి = యముని 
యొక్ళు_సంతానము, అజూతశతువనుట. పెరుగ; తకి్మ_నవి సమము, 
తా. ధర్మజు(డు వృద్ధిపొందుచుండలా దేవతలు సంతోషించిరి. 
చిక్కులు తెలివొందెను, భూజనుల కుత్సావాయు (పబ లెను. 
వ. నుటియును, 68 





నన! 
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ramen see... ాజకునముంది ఎమి మకాం 
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క, అమితోన్నతిం గనియె నృప 
(పమదమనుగుణ(పసన్న $ శ పవనునివలనం 
గామరుమిగుల బలియు సుగం 


ధముగలపరిసోన సురపశథంబునం దొరక. 69 

రామాయణ. నృప = దశరభునియొక్క, (పమదము = సంతో 
షమృు అనుగుణ ...వలనక్‌ - అనుగుణ = తగిన, (పసన్నపవను నినలనక్ష = 
ముందమారుతముచే, కొమరు = అందము, మిగులక్‌ = అతిశయింపయా, 
బలియు = వృద్ధి బొందుచుండు, సుగంధము = మంచివాస కల, విరి 
సోన = ఫున్పవృష్టి, సురపథ౦బునక = ఆకాశమున, వం 
కరియలా, అమిత, ఉన్నతికా = మిశ్కిలి గొప్పతనమును, కనియెక. 
పాం దెను. 

శతా. దశరథుని సంతోషము అనుగుణ మందమారుత ము వీచుట చే 
దట్టమగు ఫువ్బవర్ష మూకసమునుండి కరియుట చే, మిక్కిలి యొన్నత్య 


మును బొందెను. 
భారత. నృప(ప్రమద = పాండురాజుభార్య్య కుంతి మనుగుణ = 

మంతజపముచే, (పసన్న = అను గహించిన, పననునినలనక్‌ = వాయు 
దేవునివలన, మిగలక్రా = మిక్కిలి, బలియుక్‌ = బలముగలవానిని కొమ 
కుకా = కుమారుని సుగంధముగల విరిసోన్క 'సురపథంబునక్కొ తొరం 
గక్షా = కరియయగా, అమితోన్నతికా, కనియెకా = కనెను, 

తా. కుంతి మంతమహీమ చె నను[గహించిన  వాయువువలన 
నాకసమునుండి ప్రువ్పవర్ద ము గురియుచుండలగా బలవంతుండగు కుమారుని 
గానెను. 

“మునుగుణ. ?““వణస్తా (వృ త్తి త్రి శబ్ద WE 3: 
ఆని యాదవని ఘంటువు. 


1.] స వ్యాఖ్యా న ము, 1865 


క. “అరిభీమనాముం డీతండు 

కరమరుదు గంగొనునృవాళలిం 4 గడునొడిచి మహా 

సురులవధించున నేకుల, 

దురమున నను విబుధనన్ను తులు వినంబడియెన్‌ ,” 70 

రామాయణ. అరిఖిమనాముండు = శత్రువులకు భయంకరమగు 
చేరుగలవాండ్కు  ఈతండు = ఈరాముండు, నృపాళిక = రాజులసమూ 
వామును కడుకా = మిక్కిలి, ఒడిచి = జయించి, కరము = కప్పము, 
అరుదుగక  కొనుకా = అరుదుగా. కొనును, దురమునక్షా = యుద్దము 
నందు, మవోసురులక , అనేకులకా = గొప్పయసురులం జెక్కు_ర్క, వధిం 
చుక్లా = సంవారించును అని, విబుధసన్నుతులు = గొప్పవారి పొగ డలు, 
వినంబడయెక = వినవ చ్చెను. 

తౌ, శతుఖీకరుండగు నీరాముండు పెక్కు_రరాజులజయించి కప్ప 
ములు గొన౭ంగలవా(డనియు, యుద్ధమున నసురుల6 బెక్కురల జంప 
గలవాండనియు గొప్పవారిచేం బొగడంబడుచుండెను. 

కడు రి ఓడి అనుదాని చూపాంతరము. 

““దురము =” “అని చివ్యయే _డైజ యాలముబవరము, పోట్లాట 
పనంువ పోరుకలను, కయ్యము దురముజగడమన యుధ్ధాఖ్య, లమరుక్‌.” 
సాంబనిఘ౦టువు. 

భారత. ఖీమనాముండు, భీముండనుపేరుగల, ఈతండు, కరము = 
మిక్కిలి, అరుదుగ, నృపాళిక్షా, కడుకా ఒడిచి, అరిక = కప్పుమును, 
కొనును. దురమునక్రా, అనేకుల, మహాసురులకొ, వధించును, అనూ 
విబుధసన్నుతులు = దేవతల పొగ డలు వినంబడియె౯. 

శా. భీముండను పేరుగల యీతండు పెక్కు_ర రాజులజయించి కప్పము 
గొనును, యుద్ధమున నసురులన నేకుల జయించునని దేవతల పొగడ్తలు 
వినంబ డెను. 


స. 


లా! 
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అరి.” ““అరియనం గప్పంబనరగాగరమునకుం జేళ్గు.” ఆంధ 


నాను శేషము. 
ఇట “అరి యనుళబ్లమునకు శంస తౌంధములం౦గల యర్ల భేద 
మాధారము గావించికొని క వియుభయా కర ను సంఘటన మొన ర్చెను. 
క. అవమురనగరమున నపుడు 
త్తనునీ తివిచి తవీర్య$తనయ జ్యేష్ట 
ren.) ~~ 2)® 
త్వమున. దన రారు నృపస 
త్రముని య తివ శతసుతా _ప్పిం (| దద్దయు వెల సెన్‌ . 71 


ఇణానూాూాయయణా. అమరనగరమునక్రా = స్వర్షమునందు, అపుడు, 
ఊత్తమనీతిక = గొప్పనీతిచేతను, విచ్నితవీర్యతక్‌ = ఆళ్చర్యకరమగు 


పర్మాక్రమము గల్లియుండుట చేతను, అయ జ్యేస్థ తృ మునక్‌ = భాగ్య మయుచే 
నైన గొప్పతనముచేతను తనరారు = జప్పుచుండు, నృఫస త్తము = దళ 
రభుని, నియతివళత, అద్భృస్ట[పా ఫీ నుకౌ పక్‌ = కుమారుం బొందుట 
యందు తద్బ్దయుక్‌ = మిక్కలి వెలెనిక.. 
తాం గొప్పనీతియుం sa మముగ్తీ మహాభాగ్యవంతుండగు నా 

దళశరభునకు సత్సంతానము గల్లుట చె చేవలోకమున దేవత లీతని (పతాపా 
దుల బొగడుచుండిరి. 

భారత. అమర౯ = ఒప్పునట్టు, నగరమునక్‌ = వాన్ల్‌నా ఫుర 
మందు అపుడు, ఉర్హమశీతిగల, (ఇడిగాంధారికి విశేషణము) విచ్చిత్ర 
వీర్వతనయ = విచిత్ర వీర్యుని Pind జ్యేస్థత్వ మునక = పెద్దవా. 
డగుటచ్చే తనరారు = నృపస త్రముని = ధృతరాషుని యొక్క, అతివ = 
భార్య=గాంధారి. శతసుతా తా పిన్‌ = నూర్గ్జురం బు[తుల బడయుట చె, 
తద్దయుక్‌ = వెలసెకొ = మిక్కి లి (పకాళించెను 
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తా, అట వాప్తినాప్రరమున గాంధారి నూర్షురంబు._ తులం బడ 
యుటచే మిక్కిలి (ఫకాళించెను. 
నీ, దుర్యోధనుండన $ దుశ్ళాసనుండన 
దుర్పర్ష కళల డన $ దుర్ముఖుండన 
నవురు వీఠరాదిగా $ నారూఢగాఢశౌ 
న వేళు ఇస క్ష 
ర్య పదిప్తులఘూూక $ రణవివళ్షి 
నానావిబుధనింద్య $ మానోదయులసద్వి 
చార వివర్ణి తా 4 చారు మతుల 
విగణింపరాని దు ర్వ త్తి నధర్యపు 
దశలపను లయాస్ప $ దంబు గా 
గీ జలుపంగల వీతని యతుల $4 సాహసాతి 
శయసమున్నతు లనికృత $ శ్లాఘులగుచు 
“5 చ 
నార్యు లబ్బాలు రసితభా $ న్యర్థదృష్ట 
నరసిమదిలోన నుర్నుత వ్యనను చరి, 72 
Oop యె 
రామాయణ. ఈతని యతుల సాహసాతిశయ సమున్నతులు = ఈ 
రాముని యొక్క సాటిలేని సావాసాతిశయములవలని గొప్పతనములు, దుర్యో 
ధను౦డనకా =యుద్ధ మచేయ శక్యయుగాని వాండనియు, దుళ్శాసనుండనక్‌ = 
దుషమెన యాజ గలచాండనియు, దుర్షరగణుండనక' = ఎదిరింపరానివాయడ 
oa ఖు po 
నియు, దుర్భుఖు(డనక్‌ = వదురుబోతనియు, అమరు = ఒప్పుచున్న్య, వీరా 
దిగాక = వీరినేమొదలుూగా6గల, అరూఢ = పొందినట్టి, గాఢ=దట్ట మైన 
శార్య = పరాక్రమము చేత, (పదీష్తుక = (పకాళించువానిని, లఘూక రణ= 
చులకనగా జేయంబడుటచే, విసణ్ణ = వ్యననయుచెందిన, నా నావిబుధ = 
పెక్కు. దేవతల చే, నింద్యమాన = దూపషింపంబడుచుండు, ఊదయుకొ = 
పుట్టుకగలవానిని, లసత్‌ =(పకాళించుచుండు, విచార=ఆలోచనచ, విపర్ణితే= 
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విడువబడిన, ఆచారుక = ఆచారము గలవానిని దురాచారుననుట. మతు. 
లక్‌ = బుద్ధులచే విగణింపరాని = ఎన్నందగని, దుర్వ్య్భృత్తిక = దుర్వ 
రనము గలవానిని, అధర్మపు=అధర్మము లాచరించు నట్ట, దశలపనుక్‌ = 
దశముఖుని, రావణుననుట. లయాస్పదంబుగా6గక్‌ = నాళమునకు శాన 
మగువానినింగా,  చలుపంగలవు = చేయలాలవు రావణుం జంపుననుట. 
అని, కృత = చేయంబడిన, కాయఘులగుచుక = సో(త్రముగలవారగుచు, 
ఆర్యులు = గొప్పవారు, అబ్బాలునిక్రా = ఆ బాలుని రాముననుట. రొసీత= 
రసవంతముాం జేయంబడిన, ఫావ్యస్థి దృస్విక = భ విష్యద ర్థమునందలి 
జ్ఞూనమగెడు దీర్ధదర్శిత్వ ము చేననుట, అరన్‌ = తెలిసికొని, మదిలోనకా = 
మనస్సులోన, జమితవ్యసనులై రె, విడువబడిన వ్యసనముగల వార లెరి, 

తా. ఈరాముని పర్మాకొమము; యుద్దము నేయ నశక్యమగునట్టియు, 
దుష్ట్రశాసనముగల యట్టియు, నెదిరింప రానట్టియు, వద రుబోత గునట్టియు, 
వీరుల నాదిగాంగల్లి, దట్టమగు పర్మాకమ ముచేం (బకాశించు వానిని దనచేం 
దృణీకృతుల? దేవతలే నిందింపంబడేన యుదయముగలవానిన్తి అనాచార 
వంతున్సి తలంపందగని వెడునడవడికలు గలవానివి, ఆధర మును చాలించు. 
వానిని రావణుని జంపలలండని యార్యులీతని భావికాల మెచీంగిస్తుతించుచు. 
వ్యననముదకి,_రి. 

“ దశలపనుక్రా.” ద్విగుబహు (వహీ. 

క అనుకో వరా స్యేవదనంతుండ, మాననం౦లపనంముఖం.” 
అని యమరము. 


భారత. దుర్యోధనుండనక్రా, దుశ్ళాసను౦డనక్‌, దుర్భర్భ ణుండనక్షా 2 
దుర్ముఖుండ నక అమరు, వరాదిగాకాజవీరలు మొదలుగా, ఆరూఢాాఢ 
కార్య పదీప్తు లక్రా = పొందినట్టి దట్టమగు సరా కమముగా. (బకాళించునట్టి 
వారిని ఘూక, రణ = గుద్గగూంబల ధ్వనుల చేత, విమ్ణ=వ్యస నము చెందిన, 
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నానావిబుధ = పెక్కురు విద్వాంసుల చేత, నింద్యమానోదయులకొ = 
దూసి ౦పంబడుచున్న పుష్టువుగలవారిని, సద్విచార = మంచి వివేకము 
త్రో విపర్ణిక = విడువంబడిను ఆచారు = ఒప్పీదముగాని, మతులక్‌ = 
బుద్ధులుకల వారిని, విగణింపరాని దుర్వ్భృత్తిక = దువ్స1వ ర్తనమున,, 
అధర్మాపుదశల, పనుల = పాపదళలను జెందిన కార్యములకు ఆస్పదంబు 
గాంగక్‌ = ఆధారమగునబ్టుగూ చలుపంగల = చేయదగిన, వీత = వీడిన) 
నియతులక్రా = నియమముగలవారిని, సావాస = తెగువపనులయొక ్క-, 
అతిశయ = ఆధిక్యము చె, సయున్నతులక్రా = గొప్పతెనము చెందినవారిని,, 
అభ్బాలురక్‌ = దుర్యోధనాదులగు నాబాలురన్కు ఆర్యులు = గొప్ప 


వారు, దైవజ్ఞులనుట,. సీతే = శుద్ధ మైన, భావ్యర్థ దృష్టిని, అరన్‌ = ఇౌరబోవు, 


దశలంగూర్చి Sees నికృత శ్లాఘులగుచుక- = దూషించుచ్చు 


సుదిలోక్‌ = మనస్సులో, అనుత = విడువ(ంబడన్మి వ్యసన్నులెరి = దుఃఖము. 


గలనా రె రి, 
యా 


తా. దుర్యోధన దుశ్శాసన ధు దుర్ముఖాదులగు కౌర్య (పదీ 
ప్రులు జనింపంగ నే గుడ్లగూబలు మున్న గువవి ధ్వనించుట చెంబండితులు 


9 ద్ర ఆ 
మున్నగువారు దూషించిరి. న దుర్వ ఎత్తి చె నధ ర్మ కార్యముల: 
కునికిపట్టగు నట్టిపనుల (జేయయ?గల, నితిరహితు లె, "తెగువపనులు చేయ౭గల 


యీ దుర్యోధనాది చాలుర జాతకములుచూచి _వైవజ్జులుదూపి.౦చుచు. 
= ము 


మననులోన నే దుఃఖించిరి. 


“ చలుపంగలవు” ఈ కవియిక్తే తటుచుగాం en 


“సలుప్ర, చలుపు” అను రెండువిధములలో నీతనికి “చలుప్రు అను (పయోగ 
మునందే (పీతి యధికమునుట విశదమగుచున్నది. 


“ ఘూకరణ =“ రణఃకో ణక ణాదిషు.”” విశ్వము. 











లతా 
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క, వెండియు. బతికోర్మి పొదల 

రెండవసతి యనవరగుణ 4 శేఖ దనరుచు౯ా 

గంజెసలౌడు సుతరత్నము 

పాండురమణి శు క్రిన్రాలెం శ బడ సె హరికృపక, 72 

తశానాయణ. వెండియుక = ముటియున్కు పతికోర్సి., భర్త 
యొక్క యెపేక్న, పు[త్రవాంఛయనుట, పొదలక్‌- = ఫలించు లాగున, 
చెండవసతి = కె కేయి అనవర్క గుణశకేఖక్రా = తగనట్టి సణపరంపర చే, 
తనరుచుకొ=ఒప్పుచు, గండేసం గడు = మగంటిమిచేం (బకాళించెడు, సుత 
రత్నము =పు.త్యశేస్టుని, పాండు రమణిక = ము త్తెమును, శు క్రినో లెక = 
ము లైపుచిపష్పయట్లు, వారికృపక =విష్లునను[ గ వామున, పడ సెక=పొాందెను. 

తా. దశరథుని మనస్సు సంతనించులాగున గై శేయి సద్దుణ పరం 

పరచే నొప్పుచు, శు క్షిముత్తెమునువ ల భగవంతుని దయసేనిండు మగంటిమి 
గల కుమారుం బొంచెను. 

ఈ యర్థమున “ అనవరగుణ ** అనలా; “* వరానభవతీత్యవరా, 
అవనరానభవ తీత్యనపరా, అనవరాచసాగుణ కేఖాద్క”” నకు ద్వితయముగల్లు 
చున్నది. 

అలంకారము. ఉపమానము. “పొండుగ మణి శు క్రివో లెక " ఇది 
యుపమాన వాక్యము. 

భారత... వెండియుకా పతికోర్కి, పొదలకా, రెండవసతియనక్ష్‌ = 
రెండవగారి యాయనులాగున, వరగుణనేఖకొ, తనఠుదుకొ, పాండురమణి= 
పాండురాజుఫార్య, కుంతియనుట. సుతరత్నముక్ష , వారికృపక్‌ = ఇందు 
నను (గవాముచే శు కివోలెల్‌ = పడసె౯. 

తా. భ రక సంతోవము గల్లు లాగు నంగుంతి యిం(దుని దయచే 
ముత్తెపు చిష్పనలె నొక పు త్ర_శేష్థుని గనియొను. 
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“ వెండియుకా ” (కమ అనుణి, మగుడ వెండియుం బలునుణు” 
సాంబనిభుంటు వు. 
అలంకారము. ఉ(క్సేక్ష, “ శెండవ సతియనక్షా.” 
క. భూకాంతుమున్ననలు గడుల 
వేకుట నాముదితబుధర $ చితనుతి భరతుం 


ఢా క్ర నుహాపీరత్యా 
On 


స్తోకునినర్టునసమాఖ్యు $ సుతుగనియలరె౯, 78 


రానూయణ. కైక = కైకేయి భూకాంతు మన్ననలు = దశర 
థునివలని గౌొరములు కొడుక = మిక్కిలి, ేకుజక్‌ = కలుగలా, 
ఆముదిత = మిక్కిలి సంతోషించిన, బుధ = పండితులచే, రచిత = 
'చేయ(బడిన్క నుతిన్‌ = స్తో తముగల్సిను భరతుక్రా=భరతు(డను పేరుగల చా 
నిని మహావీరత్వ = గొప్పవీరుండగుట చే, అసోకునిక=గొప్పవాని, అర్జున= 
శుభమైన, సమాఖ్యుక్‌ = కీ రిగలవానిని, సుతుక్‌ కని అలరెకా = 
సంతోషి ంచెను. 
తా. కె శేయి పండితులచే, గొని యాడంబడి బలశాలియై కీ రిమం 
తుండగువాని భరతుండను కుమారునిం గనెను. 
భారత, ఆముదికే=ఆ స్రీ, కంతియనుట.భూ కాంతుమన్న నలు,కడుక్ష, 
చేషజలా, బుధరచిత = పండితుల చే. జేయంబడిన, నుతిభర = సో(తౌతి 
శయము చేత, తుంగ = ఘనమై, ఏక = ముఖ్యమగు, మహావీరత్వ, అసో 
కుని, అధ్ధనసమాఖ్యుక డ్‌ అర్జును(డను సేరుగలవానిని సుతుక్‌ కన్ని 
అలౌెకా = సంతోషించెను. 
తా. కుంతి పండితులచే నుతింపంబడుట చే ఘనమగు మహావీరత్వ 
మున గొప్పు వాండగు నర్జునుండను పు(తునిం గాంచిసంత సించెను. 





ఎన తావ 











కానా మరద వాా కరా 
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సీ. ఇవ్వింధంబునంగాంచి $ హృద యశుమన్నన 
జానుచుచునుండన $ బ్బ సరుహోతీ. 
నొండొకసవతియు 4 గురుతరధర్శర్‌ 
త.ణశ్రీలతన్నను ఫ$ గుణవిధేయ 
రకీో=రివై ద్యవ$ర్యపా _ప్హరూపుల 
లత్ముణశ(తుఘ్ను శ లనుగరంబు 
వినయసా[ భా(తాది $ ఘనతరనుగుణశే 
ఖనుమించుతనయుల: $ గవలంగనియె 
నీ. నొప్పుమోజ నాసత్యవీ శ ర్యోదయులగు 
నట్టి చతు రాత జులు సుతా $ పాభిరాము 
ల నకులసహ చేవప $ దాతివ్నిళు 
తాతనర్తనుతై మించి $ రవనిలోన. 74 
రానూయల. ఇవ్విధంబునక = ఈ లాగున, కాంచి = పు[తుని 
బొంది వాదయేశుమన్ననను = దశరుని గౌరవమును, పెనుచు చునుండకొ = 
పంచుచుండలా, అబ్బి సరుహాక్షీ = ఆతామరనంటి కన్నులుగల కె కేయి 
యొక, కొండొక = వేటొక, సపతియు, 'నుమ్మితీయు, గురుతర = 
మిక్కిలి గొప్పదగు ధర్మరకుణకీలతక్‌ = ధర్మమును రత్మీంచునట్టి స్వథా 
వముచేత, మను = జప్పుచున్న్య గుణ = గుణములకు విధేయ = వకురాలుు, 
రమోరవై ద్య = బేవవైద్యులగు నశ్వినీటేవతల కంక, వర = (ేష్టమొ 
నట్టుగా, (పాప్తరూఫులక్‌ = సాందర్యమగల వారిని, లమ్మేణళ్యత్రు 
ఘ్న్పులుు అను కరంబు = మిక్కిలి, వినయ... రేఖను - వినయ = అడ 
పయ, నాఛ్యాత = మంచి [| భెతృభెవమును, ఆది= మొదలు గాగల్క ఘన 
తర = మీక్కి_లి గొప్పనగ్కు సుగుణ = మంచి గుణముల యొక్క, "రేఖను= 
పరంషరచే, మించు = అతిశయించు తనయులక్‌ = కుమారులను, 
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కవలక = అమడలను, కనియొకా = కనెను ఒప్పుమిటజక్‌ , ఆసత్య = 
మిక్కు_టమగుసత్య్వమునకోను వీర్య=పరా(కమమునకును ఉదయులు, అగునట్లి= 
కన చతురాత్మ జులు = నల్టురు కుమారులును సురూప = మంచి 
రూపముచేే అఖిరాములు = అంనమైన వారు ఇనకుల = నూర్యకులము 
నకు సవా = తేగిన, దెవపద = స్వర్దము వజకున్వు అతివిశుత = మిక్కిలి 
ఖ్యాతిగాంచిన, ఆత్మ=త మయొక్క, నర్గనులె = నడవడిక గలవారై, అవ 
నిలోనకా = భూమియందు, మించిరి = ఆతిశయించిరి. 


తా. ౩ కేయి దశరధ్ధునియొక్క_ |పేమయతిశయించు చుండలగా 
నామెయొక్క_ సపత్నియెన సుమి(త, యక్సినీ డేనతలకంశు (శేష్యమగు 
రూపముగల వారిని, లక్ష్మ్మణళ(త్రుఘ్నులను నట్టి, అడంకును (భాతృఫావము 
మున్నగు గుణములతో. గూడినకవలను గనియొను. మికి్క__లి సత్యము 
రూపముగలవారె, నూర్వకులమునకు దగినట్లు స్వర్ణ మువజికు వ్యావీంచిన 
మంచి గుణములు గలవారె మించి యుండిరి. 

ప్ర పా ప్రరూప,” “పా ప్తరూప నురూపాఫి రూపా బుధనునో 
జ్ఞయోః” అని యమరము. 


భారత. ఇవ్వింధ ౦బునక , కాంచి, వాదయేశుమున్న నక, సెనుచు 
మండు, అబ్బి సరుహాశ్నీ = ఆ తామరనంటికన్నులుగల కుంతియొకా, 
ఒండొక సవతియు = మాదియు, గురుతర = మిక్కిలి గొప్పదగు, ధర్మ 
రతణశీల = ధర్శారక్ష.ణణనును స్వఫాపముగల, తత్‌, ఆ, మనుగుణ=మం(త 
జపమునక్క, వి భేయజ=పరవశులగు, రషోరివై ద్య=ఆశ్వినీ బేనతలయొక్క, నర, 
_పొ_ప్రరూపులక్‌ = నరముచేం బొందంబడిన రూప ముగల వారిని అక్ష ణ= 
లత్రీ యు కులగు వారిని, శ(త్రుఘ్నులను = శతువ్రల సంవారించు వారిని 
వినయ, సౌ(భాతాడి ఘునతరగుణ రేఖను మించ ఇ , చకయులకొా, కనలక్‌ = 
ఆమడలను, కనియెక ఒప్పు మొోజకా నాసత్య ఆశ్వినీ దేవతల యొక్క, 





న. 


క శలాక పతా కారు తాం పో 


నయనా 


స్యా చలా వసారా క, 





Eran 


చసత వేకు టవెవంనన నానో సునీల రు 





ఆ అ ఆం వాడా టా ఇ 
వక సారెకు అహాస్తన నలా ననా రా ఆఆ రా 
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వీర్య్వోదయు లగునట్టి = అంశ చేనుదయించినట్టి, చతుర = సమర్థులెన, ఆత్మ 
జులు = కుమారులు సురా పాఖిరాములె, నకుల, సవాజేవ, పద = నకో 
లుడ్కు సవాబేవుండు, అనుపదములచే, ఆతివిశుత = మిక్కిలి ఖ్యాతిని 
బొందిన, ఆత్మవ ర్హనునై , అవనిలోనక్‌,, మిం చిరి. 
తా. ఈలాగునం బ్యుకులంగని పాండు రాజుమనన్సు సంతోష, పెట్టు 
చుండిన కుంతియొక్క_ వేజొొక సవతిమా(ది, యామంత్రజపమున వశోలెన 
యశళ్వనీ దేవతల వరము వే. గల్లి నట్టి వారును, మంచిరూపము శ్యతుసంహో 
రము నేయుట మున్నగు సద్దుణములు గలవారున్నునె, వినయాది గుణముల వే 
నొప్పుచునున్న కవలంగనియెను. అక్సినీ దేవతల యన్యుగహామున6 బుట్టినవీరు 
నకుల 'సవాబేవనామ ములు గలవా, భూమిలో మించి యుండిరి, 
కళ మటు “బిస్యంతే ఛక్షణసమయే తంతవో[తబిసం.” అనివ్యు 
త్ప త్తి “బిస ఉత్స” అను ధాతువు వలనయగ్రెను. 
బిసరువహోకీ = ఉపమాన బహు వీపీ. 
“నాసత్య-ా” “నాస త్యావశ్వినా ద_సౌ.”” అని యమరము, 
వా, (పా లేయాంశువతంనసన్ని హీితపంఠపావాత శై త్యౌచితీ 
లీలాగాఢనిగాఢరూఢ పులకా $ లక పాతుహాోర్షోదయ, 
స్థూలంభావుక శె శె లరాజతనయా 4 దోర్దండనిక్సీ డనో 
డ్వేలోర్థ ఏ,సుతచి త్తరాగలవారీ $ Fone 75 


అవతారిక. ఈపద్యమునను ముందుపద్యమునను నీగంథమునం 
దలి కృతిపతియగు విర్రూపాతుస్వామిని గవివర్ణించు చున్నాండు. 

అ. (పాలేయి అంశ, వతంస = చం(దుని శిరోభూవణముగాం జేసీ 
కొనినవాలడ్యా సన్నిహిత... మండలా - సన్నిహిత = సమోపించియున్న, 
పంపావాత = పంపానడియందలి గాలియొక్క, శ్రైత్య = చల్లతేనము 
యొక్కు_, జౌెచితీ = ఉ-చితత్వము చే, లీలా = విహారమందు, గూఢ = 
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గు_ప్రమాలాగ్సన, నిగాఢృ రూఢ = మిక్కుటముగా. బుట్టిన, ఫపులకాలీ= 
ఫుల కాంకురనమూవామే, హేతు = “కారణముగాంగల, హోర్ల, డదయ= 
_పేమయొక్క.., పుట్టుకచే, న్థూలంభావుక = ఊప్వాంగుచున్న, శై లరాజ 
తనయా = పార్వతీదేవియొక్క, _దోర్షండనిష్పీడన = గాథాలింగనము 
వలన ఉద్వేల = అతిశయించిన, ఊర్థ్య్వ(సుత = పొడవుగానిగిడిన్క 
చిత్త = వృాదయమునందుంగలు రాగలవారీ = అనురాగ పవావామనెడ్సి 
థీక్ళత్‌ క బుద్ధినిగలుగం బే యుచున్న్య జటామండలా. 
తా. చంద శేఖరుండా, పంపావాతములే కారణములు నుద 
యించిన రోమాంచముకతన నత్రిశయితపేమయగు పార్వతిచేం గౌాంగిలించు 
కొన. బడుకువలన. బెకినిగిడినయను రాగ [(పవావామాయనం దో6ంవించు జటల 
సమూవాము గలవాడా, 
“ హోర్ష ”“పేమానా(పీయ తాహారం.” అని యమరము. 
ము యు 
అలంకారము---ఉ-ల్చే) క్త 
క. మూర్తి తయధృతి లీలా 
వ రిత నానాజగద్న $ వసితి లయ ని 
ar భి ఖ్‌ 
లో ఉట్ల అదం స 
రష_ర్తన, సజ్జన సుకృత వి 
వరాయిత దివ్య దేహా + వారితమాహో. 76 


అ. మూర్టితీయ ...నిర్వర్తన - మూర్తితయ = (తమూ_ర్రిరూపము 
యొక్క, ధృతి = ధరించుట యనెడి లీలా = విలాసనుచేత 'వర్షిత = 
వేయంబడిన నానాజగత్‌ = "పక్కుుజగయులయొక్కా భవ, న్‌ 
లయజఫుట్టు క యొక్కు_యు, నునికియొక' యు, నాశముయొ క్కయు, నిర్వ 
రృన=(పచారముగలవాండా, సజ్జన న దిన్య దేవా అ సజ్బనజ= సత్పురుషుల 
యొక నుకృుత్‌ = పుణ్య ముయొక్కా, వినరాయిత = వినిమయ దూప 
మగుచున్ను దివ్యదేవా = రమ్యస్వరూపముగలవాండా, [ పుణ్యసంతు లక 

10 





| 
| 
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సారూప్య మొసంగు వాయడాయనిభావము. | వారిత = పోంగొట్టంబడిన, 
మోహో =భ కుల యర నగ అః 
తా. తమా ర్షిస్వరూపుండ వై లోకముల యొక్క సృష్టి సత సంహో 

రములు చేయునాండా, సత్వరుషుల సుక్చతీముయొక్క.. విని మయరూప 
మైన దివ్యస్వరూపముగలవాండా, భ క్షలమోవామును బోంగొట్టు వాండా. 
మాలిని. (పథవముతమపచోఒంత 3 (పన్ఫుట (బహ్మవిద్యా 

పథ పథికవిపళ్చి $ ద్భావవిశామనీమా 

పృభుచిదమృత భారా $ భీక్లసి కాకువీటి 

(పథిత తీరుమలవో $ పత్య పత్యా(గజనా న 77 


గద్యము. ఇది నిఖలసూరి లోకాంగీకార కవిత్వవై భవ, 
యమరనార్య తనూభవ, సౌజన్య జేయ, సూరయ 
నామభేయ (పణీతంటై న, రాఘవపాండ 
వీయంబునందు. (బథమావ్యాసము. 


అవతారిక. ఈ పద్యముబేం (బత్యతనియామకుండగు పెదవేంక 
టా(ది _పభువునుగూడల బేర్కొనుచు విరూపాక్షుని వర్ణి ంచుచున్నా (శు. 

తభ నీమా---(పథమతమ వచో ౦త= వేదాంతముల 
యందు, (పస్ఫుట = చక్కగా చెలియంబడీన, (బవ్మావిద్యాపథ = 
(బవ్మ్బాజ్ఞునమొర్ష మునకు, పథిక = బాట సారియైను విపళ్చిత్‌ = జ్ఞూనవంతుల 
యొక్క, భావన = మానసమున్సు విశ్రామనీమా = విశ్రమ[పదేశయగానునిచి 
క్రొనినవా౭డాూ, పృథు = అధిక మైన చిత్‌ = జ్ఞానమ నెడె, ఆమృతధారా జా 
అమృతధార చే, అఖీక్ష. = నిరంతేరమును నీక్త = అభిషి. క్షలడెన్స ఆకు 
వీటిపథిత తిరుమలకో శ్రపతి = ఆకువీటి తిరమలరాజుయొక ., అపత్యా 
(గజన్మా = పెద్దకుమారు.డైన చెదవేంకటా దిని గలవాడా. 
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తా. వేదాంతమార్లములం జనుచున్న విద్వాంసుల భావములను విశ 
మ స్థానముగా గలవాండా, are నభిషి క.డగు నాకువీటి 
“పెద చేంకోటా నిని గలవాండా. 
“విపళ్చిత్‌ “విచ్వాన్విపళ్చిద్దో మజ: అని యమరము. 
“వ్మిశామ” ఇట “మితారవాస్వః అను నూ[తము చొప్పున 
(వాస్వమురాలా వ్మిశమమని యుండవలయునని కొందణఖి|పాయప జెదరు 
'కాన్సివిశామయనుటక్సు “తమృషిం మనుష్యలోక విశామశాఖినం.” ఆని 
మురారియు; “వి శామంలభ తామిదంచ శిథిల జ్యాబంధ మస్నద్ధనుః అని 
కాళిదాసుడును (బమోగించియున్నా రు. కాంబట్టి యిదిసాధురూప మే 
యగును. 
చె మాడు పచ్యములును నాళ్వాసాంతరూపములు, వీనికి (గంథ్ల 
ముతో నేలాటి సంబంధమునులేదు. మాలినీలతణము, “ను న మయాయ, 
యులేయం మాలినీభోగిలోకే.*” వృ త్తరత్నాకరము. 
గద్యము. ఇది (బ్రీహయ్య గ్రీవకరుణా వలబ్ధ సార స్వత సారో, భయ 
a శ ర అట త్య 
భాపాకవిత్వ త_త్త వ్‌ , చెన్నపురీ విశ్వవిద్యాలయ సమా 
సాదిత విద్వద్చిరుదాంచిత, కవికులతిలక, భార ద్యాజ 
గో(తపవిత, శ్రీ శ్రీనివాసార్యతనూజ, మంగ 
మాంబాగర్భతు_క్టి ముక్తాఫల, భావ్యకార 
“ క అడ అద 
క వివిరచితంబై న, కవిభావ (పశకాళశికాస 
మాఖ్యంబగు రాభువపాండవీయ వ్యాఖ్య 
యందు. బ్రథమాశ్వాసము. 




















దో. ద ఇని. 








కానున్న వందా అంచ. 


నమ్‌ చ దం తద శ పతా న మప ద ప లు 


న వనన. 





త 


(శ్రీరస్తు. 





డా పండిత ! వెద్దవేజ్య_కటమోాపతిచి 
సన 

So ; పద ! (ప్రత్య 

కక దావ! విరూపావ! హేమకకూటాధ్యతా. 1 






అ= (శ్రీ ... పండిత - (శీ = సంపత్కురమైన, పంసా = పంపానది 
యందు, సరస । కీ జా = సరసమగు, జలవివోరమునందు, పండిత = పాండి 
క్యముగలవాయడా, పెద్ద. = “పద - సెద్దవేంకట అం = పెద్దవేంకట 
రాజుయొక్క చితోపాసితపద = మనస్సుల ధ్యానమునే నతుటిన పాద 
ములు గలవాలడ్యా (పత్యగూప = తనకొజకు6 దా నపకాళించునాండా, 
పేమకూటాధ్యుకూ= హేమకూటపర్వతమున కధిపతియగువాండ్యా. విరా 
పాశూ = విరూ పాతస్వామ్మి అవధరింపుమని యధ్యాహార్యము. 

“పంపాస సరస కీడా "__ఇటరసయు క్త మగు ( కీడయగుట చేం బా 
ర్వతితో నాతడు జలవిహార మొనర్చుచుండుననుట సూచిత ముం 


“పండితి_.“పండ తే జూనాలీతిపండిత:. సర్వేగత్యర్థాః జానారెా; 
థి లు థి" 


పండా థీరస్య సంజూ తావాపండితః” గురు బాల (పబోధిక.. 
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“పత్యగూప” ఎ. స్ఫడా శ్రస్వయం భాసమానత్యం (పత్య క్షం 
పర్శసె గస్వయం ఫాసమానత్వం పరాక్షష మృని వేదాంత సంప 
చాయముం 
క, చేవాంశభవులం బు[ తుల 

నీవిధమునం బడసి ముదితశేహృదయుండగుచు ఛా 

(త్రీవరుండు వెనుచుచుండె య 

థావిధి సం్మస్క్హయలు మునికశదంబము నడుపన్‌. 2 

రామాయణ....దేవ ... సంభవులక్‌ - దేవ=విష్లువుయొక- 
అంశ సంభవులక=అంశ చే జనించినవారలను, ఫు(తులక =కుమారులను, 
రామ భరతలమ్మణ శ్మతుఘ్నులననుట. ఈ విధమునకా, పడసి = పొంది, 
ముని=బుషులయొక్క_, కదంబము = సమూావాము యథావిధిక్‌ =శా సి 
(ప్రకారముగా, సంస్క ్యయలు = జూతక ర్మాదిసంస్కా-రవి శేష ములు నడు 
పక ముదితవృ్యాదయుండు, అగుచుక్‌ = సంతుష మనన్ము_(డగుచ్చు 
ఉట 

ధా(తీవరుండు = భాజు దశరభుం డనుట. ఆబాలకులు నలువురను, పెనుచు 
చుండేక = పెంచుచుం జెను* 

తా విష్ణునంశ చె జనించిన రాను భరత లక్షణ శ తుఘ్ను లకు 
వసీసాది మహార్లులు జాతక ర్మాది సంసాృారములు చేయుచుండ నత్యంత 

థి వు 
సంతుస్టుండో దశరభుండుం౦ం డేను. 

రామభరతలక్షుణ శత్రుఘ్నులు విస్థంశనుదయించిరనుటకు రామా 
యణమున*తత:ః పద స లాశాతుః, కృ త్వా త్మానంచతుర్వి ధం! పితరం రోచ 
యామాస, శదాదళర థం నృపం” అని [పమాణము గలదు. 

“ కదంబ” = “అదంతః, క్లీబే సమూవాః” శ బ్దార్థకల్పతేరువు. 

భారత. ___దేవ = యమ నాయు డేవేంద్రాశ్సి నేయుల, అం 
శభవులక్‌, పు్రులక్ర =కుమారులను ధర్మాజ ఖీమార్జున నకుల సహాదేవుల 


జాతకాల దాం జాల ఆన - వ్ల 
7 
ఎ సాటి 
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ననుట, ఈవిధమునక్ష , పడస్కీ మునికదంబము = అచ్చటింగల మవార్జుల 
సమూవామ్సు యధావిధి సంస్కీ_.)యల్పు నడుపక = చేయయగా, ముదిత 
వృాదయు. డ్రై ధా(తీపరుండు = రాజా పాండురాజనుట. ఆజాలకల నేవు 
రన్కు పెనుచుచుండేిను. 

తౌ. యమాదుల యంశ చే గట్టిన ధర్మాజాదుల కచ్చటి మవార్దులు 
జాతేక ర్మాది సంస్కారములు చేయ (బాండు రాజత్యంత సంతుష్టుడై వెల 
యుచు౦డెను. 


నీ నానాంటి కుప్పాంగు4న వకంపుం గళలవెం 


పునం జిన్ని [కొన్నెలశబోద లనంగ 
నుత్తరోత్త రవృద్ధి $ నొప్పు తేజో రేఖ 

పసంగోమలార్క_ బింశబంబు నగ 
గార్తకొ త్తగం బొదల్‌ 4 గొమరునె మ్యేనుల 

బలుపుస్ట్రీ గరిక లేభంబు లనలో 
నంతెకంతకు మించువింతమగంటిమి 
యుదుటున సీంగంపుశేగొదము లనంగ 


గీ. వెలసి రిఅను ధర్మజభీమశేవిజయు లనంగ 

(గాలున్ఫపనుతుల్‌ దవులోనం $ గవలుగూడి 

మనను మైతిచే రామలశత్ముణ చరితము 

సనయ భరతశ తుఘ్న ఖేశల నము మెజయ. తి 

ఈ పద్యమున ముందు నాలుగుపాదములలోను రామాయణ భార 

తార్థ ములు సమము. 

అ నానాంటికి౯్‌ = దినదినమునక్కు ఉప్పొంగు = ఆతిశయించు, 
నవక౦ప్తు = మృదువైన, కళల = కాంతివి కశేషమలయొక్క పెంపునకు 
అభివృద్ధి చే, చిన్ని "= అందమగు, (కొన్నెల బోదలు = నూత్న 'బాలచం 
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దులు అనంగకా, ఉఊత్తరో _్రరవృద్ధికా = పెను నభివృద్ధియగుట చే, 
ఒప్పు, కేవోశ్వు, జప = సమృద్ధి చే, కోమల = సుకోమారములగు, 
అర్కాబింబంబులనంగక్ష్‌ == సూర్యబింబములు అనులాగున (కొ లతకొత్ర 
గక, పొదల్‌ = (పకాళించునట్టి, కొమరు = అందమైన, నెమ్మేనుల్క 
బలుఫుస్ట్రి౯ = శరీరయుల ప్రి చేత, కరికలభంబులు = నీనుంగు గున్నలు, 
అనంగక్కొ అంతకంత కుక్‌, మించు = అతిశయించు వింతే = ఆశ్చర్య 
మగ్కు మగంటిమి = పర్మాకమముయొక్క_, ఉదుటునక్‌ = దృఢత్యముచే, 
నీంగంపుంగొదమలు = వాలసీంవాములు అనంగకొం 

తా. నానాటికి వృద్దినందు మృదువగు కాంతివిశేషమున చాలచం 
(దులను లాగునందోంచుచ్చు. అప్పటప్పటి క భివృద్ధమగు తేబోవిశేషముచే 
చాలనూర్యులా యనులాగున గోచరించుచు, నూత్న నూత్న ముగా (బవృద్ధ 
మగు శరీర ప్రుస్టి చే నేనుగు గున్నలా యనులాగన స్ఫురించు చు, నంతేక ౦త 
కతిళయించు పరా[కమాతిశ యమున నీంవాకిశోరములా యనులాగునందో? 
చుచు; నాబాలురు వెలసీరని పై యెత్సుగీతితో నన్యయయు. 

కక్యల్థ?? “అరక మూలవృద్ధా సుషుమావిద్యయో _స్రధా”” అని 
యమర శేషము. 

“చిన్ని” యనుటకు “వన యశోద చిన్నిమగవానిం గననంటి” 
యని పోత "నా మాత్యుని (పయోగముగలదు. 

“ఉదుటునక ” “చేగయూట యుదుటుచేవ యుఅవుబిగుపన దృఢ 
త్వము పేరులు” సాంబనిభుంటువు. | 

._“నీంగంప్రుంగొదములు” కర్మధారయము నందలి మువర్షమునే 

కాకసష్టీ సమాసము నందలి మువర్ల మునకును బుం౦ఫ్రులగు ననుటకిది పబలో 
ఆన ఈ 

ఇంతవజికును నొకొ్కాకపాదమువందును[ క్పేమైలంకారము. మజీయు 
నిందు టే నఖాలంకారమును జమత్కారముగ6 గూర్చ్పుంబడెను. “బహు భిర్భ 
హుధోల్లేఖా దుళ్లేఖాలంకారః'” కువలయానందము. 
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స్త షః ప్త స్త 
ఇంక నేత్తుగీతిలో రామాయణ భార తార్థములు (ప్రత్యేకము, 


రామాయణ ._..ఇలను = భూమియందు, ధర్మజ = వింటివ 
లనంబుట్టిన భీమ = భయంకరములెన్మ విజయులు = జయముగలవార్యు 
౬ 2 రా 
అనంగక్షా, కాలు = (పకాశించ్చు నృపసుతుల్‌ =రాజప్రతులు, రామభరత 
లక్షణ శ(తుఘ్నులనుట. తమలోనకా, కనలుకూడి = జో డుగూడికొని, 
మనక్‌ = సుమై(తిచేకా = మిక్కలి న్నేవాఎ ము్వే “రామ మలమ్మీణ, చరిణే 
నడవడిక, సనయ = నీతితో యహాడిన, ఛభరతళ తున్న, ఖేలనముక్షా = 


రములును, మెణయక్యా వెలనీరి = (పకాశించిరి. 


తా, ధనురూ్మూలక మగు ఫీకరవిజయము గలవారయి యారాజ 
కుమారులు నల్వురుండ వారిలో న్నేహితిళశయమున రామలమ్మ్‌ణులును, 
భరత శతుఘ్నులు నొక్క్క_టిగంజేరి యుండిరి. 

“ధర్మ” ధర్మఃపు త్య యమే న్యాయే స్వభావాచారయోః (కతా! 
ఉపమాయా మపొంసాయాం వాపేచోప నివ ద్య వి” విశ్వము. 

ఇట ముద్దరాజు రామన్న “మననుమై[తి చే=మసుసుయొక గామ్మెతి చే” 

నని యర్థ ముగావించెనుగాని యిట్టి మి(ళమునకం కె, మనక్‌, సుమైతిబే 
ననుట మయెంతయు సమంజసము. 


భారత. 





ఇలను, ధర్శజ = ఖమ్మ విజయులు, అనంగకొ = 
ధర్మాపు[త భీమార్జునులను నట్టు (కాలు, నృపసుతుల్‌ =రాజపస్ప[తులు, కాంతే 
యులగు (సెమావురును తమలోనకా, కవలు = ఆమడలు = మా(జేయులగ 
నకులసవాడేవులు, కూడి, సుమై తి చేక = అత్యంత 'స్నే వామ చే, మనక", రామ= 
మనోవారమైన్క లక్ష్మణ = లతీ యు క్ర క్షమైన, చరితముక్‌ = చరి తమును, 
సనయభరతక్రా = నీత్య్వతిశయముతో గాడి న వారగుట చే శతున్ను ఖే 


అనము = శ తుసంహారరాప విహారము మెణయక, వెలనీరి. 
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తా. ధర్మపుత) ఖీమార్టునులు నకుల సవాదేవులతో లహాడీి యత్యంత 
న్నేవాముగల్లి, సచ్చరితులగుచు, నీతిసంయు క్షులగుచు, శ్యతుసంహారరూప 
విహారమున(. (బకాశించుచుండిరి. 

ఆ. అంత వసంత యొవ్పె6; జరశమా[గిముభాగ చరాఖిల ర్తునా 
మంత మనంతేజాలక సీనుంజసరంజిత కుంజకుంజరో . 
చ్యాంతిని'తెంత సొం(ద్ర నుధు+ దానవిజృంభిత బంభర న్వనా 
త్యంత నిరం తరీకృత దిశగంతమతాంత లతాంతకుంత మె. 4 

రామాయణ భార తార్థ్యములు సమము. 

అ. అంతక = ఆవల, చరమ, అ(గిమ, భాగ = పళ్ళ్చివు పూర్వ, 
దిగ్భాగముల గమురిమ్యు. వర: ఈ వర్తించుచున్న, అఖిలర్హు = సర్వ ర్తువులను, 
సామంతము = సరివొరలుగా6గలది, సర్వర్వు సాభాగ్యముగలదనుట. 
అనంత... ... దిగంత ము-అనంత = కడలేని. ఎక్కు_డగుననుట. జాలక = 
మొగ్గల చే, సమంజస = యు క్తనుగునట్టు గా రంజిత్‌ = ఒప్పీన, కుంజ = 
పొదల నెడ్కి కుంజర = ఏనుంగులనుంజ్కి ఉఊద్వాంత = వెడలివచ్చు చుండు, 
నితాంతసాంద = మిక్కి_లిద ట్రమెన, మధు = మకరందమునెడ్యి దాన = 
మదజలము చే, విజృంభిక = గర్వించి, బంభర = తు మైదలయొక్క, 
స్వన = ధ్వనిచే, అత్యింత = మిక్కిలి నిరంతరీకృత = దట్టముగాంజేయం 
బడిన, దిగ౦ంతము = దిక్కులకొన లుగలద్కి ఆతాంత...కుంతమై-అఆతాంత్‌ = 
అలయికలేన్కి లతాంకకుంతమై = పుస్పటాణుని (మన్మథున్సి గలదై వసం 
తము = పసంక రువు, ఒప్పె౯్‌. 

తా, పూర్వాపర దిగ్భాగ ములలోనుండు సమ _సర్తువులను సామంత 
రాజులుూగాంగలదియుల బెక్కు.మెంగ్తలుగల పొదరిండ్ల నెడి యేను (నలవలన 
నుండి వెలివచ్చుచున్న మకరందమనెడి మదజలము (గోలుటచే గర్వించిన 
తుమ్మెదల ధ్వనులచే నెల్ల ప్పుడు దట్రము-ాం జేయంబడిన దిక్కులుకల 
దగుచు నలయికలేని మన్నృథునిగలదియు నుచు వసంతర్తు వొ సప్పెను. 
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“బాలక” “యారకోజాలకంక్షీ బే” అనియసను రము. 

“మధు” “మధుమద్యే స్రహ్పరసే”” అనియమరము. 

“డాని” “దానం గజమదేత్యా గే శుద్ధిఖండ నయోర పి” eRe 
రత్నమాల. 

“బంభరి” “ఇందిందిరశ్చంచరీకో రోల౦బోబంభరశ్చసః.” అని 
యమరమ్మ, 

“కంజరోద్వాంత.”” ఇట వాంతళబ్దము; “నిష్ట్యూతో ద్దీర్ల వాంతౌది, 
గౌెాణవృ త్రివ్య్వపా శయం, అతి సుందరమళ్య(త, _గామ్యక కాం విగావా తే,” 
అని దండివుతమున (గామ్య మేయెనను బలునురిట్లి (ప్రయోగము అంగీక 
రించుట న నిది సాధువషయగును. 

“నిస్ట స్టర్‌ శ్చరణో పభోగనులభో లామారసః; కేనచిత్‌” అని కాళి 
దాస (పయోగము, 

“కంజకుంజర... ...బంభరమయు=” అనునం౦తనణికో య థాసంఖ్యాను 
(పాణితమగు రూసకాలంకారము. 
నీ, అచ్చంపు లేజిగుళరాకు బొంపముకెంపు 

మేలిచెందిరపుగంశధూళి గాల 
(గుచ్చి నట్లుగం బాదుశకొన్న మొగ్గలగుంపు 

(పక టపాటలవబిందువాళి గాంగ 
విచ్చిన పరువంపుశీవిరులతండ ము వెంపు 

శోభితభూతిరింకఛోళి గాల 
నిచ్చలం బై న తేశనియవానజడిసాంపు | 
లాలిత దానభాశరాళి గాల 


గీ. సుమపరాగము శేళివాంశనువ్సనుగాల 
(ఛమరప జ్క_లు వై సరశేపణులు గాంగ 
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బుడమి నెల్లెడ వాహ్య్మాళి$ వెడలుముడను 
వుదపుకునుంగు.బో లనాశీముని దనశ్చె. ర్‌ 


అవతారిక. ఈపద్యమున వసంతమును మదఫుకేనుంగుతో సరి 
పోల్చి వసంతర్హుధర్మ ములను గజశ్చంగారములు ణా పర్షి ౦చెను. 


రామాయణ భాంకాం నులు సవమునూ. అ. అచ్చంపు...... 
కెంపు-అచ్చంపు = స్వచ్చమైన, లేంజిగురాకు = లేత చిగురుటాకులయొక ్క-, 
బొంపము = గు త్తియొక్కొ_, కెంపు = ఎజ్జదనమ్య్ము 'మేలి....-. కంభూళి- 
మేలి = మేలైన, చందిరఫు = సీంధూరముయొక్ళు_, కెంధూళి = ఎత్లి 
దుమ్ము, కాంగకా, (గుచ్చినట్లు గక, పాదుకొన్న = వ్యాపించిన మొగ్దల్క 
గుంపు = మొల్సేము (_పకట...పాళిం్చపకట = (ప్రసిద్ధమైన, పాటల = 
తెలుపును ఎబుస్రనుగూడిన వన్నెగల, బిందు = పద్భక ముల [ఏనుగులకు 
యౌవనమునందు దేవామునంబుట్టివ బొట్టుల యొక్క పాళి = గుంప్పు 
కాక, విచ్చిన. ... తండము-విచ్చిన = విక నించిన, పరువంఫువిరుల = 
పరిపక్యమైన ఫున్సములమయొక్క, తండము = సమూవాముయొక్క_, పెం 
ఫు = అతిశయమ్మ శోభిత... ..ర0ఛోళి _ శోభిత = (పకాశించుచున్న, 
భాతి = గజళ్ళంగారముయొక్క, రింఛోళి = పంక్తి కా, నిచ్చలం: 
దైన = చలింపని, తేనియవానజడి = మకరందయాపమగు జడివాన 
యొక్క, సొంపు = అందమ్ము లాలిత...ధారాళి-లాలిత = మనోవార 
మగు, దానధారాళి = మదజలసమావాము కాంగకొ, సుమపరాగముల్‌ = 
ఫుప్వ్పొాడులు, శేళిపాంనువులు = ఆటలకెపై న జల్లుకొను దుమ్మ్ములుగాను, 
కాగ, (భమరపం క్షులు = తుమ్మెదల మొ త్రము, [మదవాసనకై తుమ్మ 
దలువచ్చుచున్న వని [భౌవము | ఎమెసరపణులు = ప నలంక రించుకొను గొలు 
సులు |[సరిపెణియొక్క_ రూపాంతరమే యిటసరపణియాయెను] కాయగా, 
పుడమిక = భూమిపై ఎలెడ౯ = అంతటను, వావ్యాళి వెడలు = వివోర 
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మునకు బయలు వెడలు మదన్కు మదఫుకేనుంగుక , పోలెక్‌ = మన్ననుని 
మదఫుకేనుంగువ లె ఆమని = వసంత ర్హువు, తనర్చి౯ా = ఒ ప్పెను. 

తా. చిగురుటాకుల బొంపముల మెల6గు నీిందూరము దుమ్ము కాలంగా 
జెట్టలో (గచ్చినట్లుగ నలమికొనిన మొగ్గ లగుంప్రు పద్భకమ నెడి , బిందువు 
కాలా వికసించిన పున్ప్సములసమూవాము గజళ్ళ౦ంగార విశేషము 
కాలా, నిశ్చలముగా (బవహీంచు మకరందరసము మదజల సమావాము 
కాయగా బుప్బొడి విలాసార్లమె పన 6జల్లుకొను దుమ్మకాలా, మదజల 

Po. ~~ య 

వాసనకి వచ్చు తుమ్మెదము తములు మైననలం కా రార్థము ధరించు గొలు 
సులు కాంగా భూమియంతయు, వయాళివెడలు మదనున మదపఫుకేను6గు 
వలె వసంత ర్హువు దో౭చెను. 


ఈ పద్యమునగవి నోమయాజియొక్క_ శైలి నెంతయు ననుకరించెను. 
“వీ అభినవ జలధరశ శ్యామంబులగు నెడ 
లాకుజొం పంబులఫననుకరింప 
నాంధ్యరాగోప మశేచ్యాయంబులగుపట్లు 
కినలయోత్మ్క_రముల( $ (రోణసేయ 
రాజమరాళగాకరములగు వోటులు 
దజుచుంబూ6 బొడలచందంబునొండ 
హారి దరుచి సమాశ$నాకృతులగు తావు 
లద రెడుపు ప్పాడుశేలట్లు మెజియ' 
త. గలయనెగసి ధరాధూళిశలలిత వనము 
దివికిన లిగా పు వ్రూయెడు$ తెజంగుడాల్ప 
నోగణము ముంగలిగవనేలళనోడివడంగ 


నక కారవరాజ సె కీన్ఫంబుగని మె.” 
యా r 
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అను విరాటపర్యమునందలి యీ పన్యముననుండు నభిమానము. 


చేతనే యీకవి _పెపద్యరచన గావించెననుట సుస్పష్ట్రము. 

ఇటనలంకారము సమ స్తవస్తు విషయసావయనరూపకాను పాణి 
తోశక్సేక. “ అనయవియు నవయవంబును వివరింప సమ స్తవస్తు వివ 
యందబిలలో”” అనిలక్న్షణమయు. నర్ససభూ పాలీయయు. 

ఆ క్పే)కాలక్షణము. “ఉపమే యమునక్రుంగల్షిన్న యుపమానగుణ క్రి 
యాదియోగముచే నా యుపమానమేయని తలంచిన్క నఫుడది యుత్పే)క్ష 
యయ” నర సభూపాలీయ ము. 

“విందు” వనుటకుం బద శ్రకమను నర్థ మునకు “న్యస్తామరాధాతుర నేన 
య(తభూర్హత్వః కుంజర బిందుళోణాక *”* అని కాళిదాస (పయోగము 
గలదు, 

“పాటల” శ్వేతీర క్షస్తుపాటలకి” అని యమరము. 

“భూతి”? భూతిర్మ్శాతంగశృ్ళంగా రో అని విశ్వము. 

“ర్రించ్రోలి”” రింఛోలళి శృేంణి కా స్ట్రీయాంి” అని యాదవనిభుంటువు- 

“మద ఫు కేనుంగు.” కర్మధారయ మున ముపర్ల మునకు. బుం౦ప్రులయి 
కర్శధారయమున నుత్తున కచ్చుపరమగుట చే టుగాగము పా ప్రిగల్దుట చే 
మదపుచఏనుంగు = మదుపు కేంనుగు, అని రూవము నిన్నున్నమయ్యును. 

“కాన్ని ముుదణ (పతులలో “*సుమపరాగముల్‌ శేలి పాంసువులు 
గాయ అనియు నొక ముదణపతియందు “సుమపరాగంబు శయ్య లై నాం 
పగులు.” ననియుం చాశాంతరములు గన్పహ్టుచున్నవి, కాని యస శ్రిశేఎరి 
శోధితములగు తాళప్యత్యపతుల సుమపరాగముశేళి పాంనువునుగాంగి?” 
యనియేయున్నది. “పరాగ ముల్‌ ” అని ము[దణమునందలి స్టాలిత్యముానుం 
డును. “శయ్య లై సొంపు గులు.”  ననుపాఠమును చఛాగుగనేయున్నది 
కాని తాళ్లపత (పతులలో “కేళి పాంనువులుగాణగో అను పొఠము 
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గాన వచ్చుట చెం (చా-చచీనపాఠమును [గ్రహించుట సమంజస మనియట్లూ 
నర్శితిని. 
రగడ. పొలిచె మధులమ్మీ సుర 4 పొన్నలను బొన్న లను, 
డెలివిపడి పుహ్నాడుల 3 తిన్నెలను జిన్నెలను 
రంగుగం దనర్చు నాేరంగముల సంగములం 
దీంగళత చెందె నుద్రీభృంగముల యంగములఈ. 
గాటు లెంజిగురెల మావి$గున్న లను జిన్నెలను, 
బలు మె నురుండురులముదిశపన్న లనుబిన్న లను 
లలింజిక్కె... గరువలిబఫలం గము లవంగముల, 
లులితెమె లవలీకుళడుంగముల లుంగముల 
వెలయుకురువింద పూ $ విరువులును ముగువులును, 
'దెలిచె మదనునక. బని $ తెరువులును హరువులును 
జెరయుచు బలాశతరుగేబృందముల నందముల, 
ఏరి మొగ్గ లమరెం గురుశవిందముల చందముల 
నెన్నిక గవాసించె $నిరువులును బొరువులును, 
జిన్ని చెందొవలచే. ఫ 'జెరువులును దొరువులును 
వీలుగొలుపమర నరేవిందముల గుందముల, 
వీల దళుకొ త్తంగ మిశళిందముల జెందముల 
"మెదల మలయాచలసీపమోారములు సారములు, 
కొద విరహికయ్యె నతిశ ఘోరములు [కూరములు 
జడిగొను మధూళీకాశసారముల పూరముల, 
వడిందన రె నవసింధు$వారముల యీరముల 
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వద లె:గడురగొవ్విపికకవారములు. గీరములు, 

౫~దిశె నళులందుయుంశకారములు బీరములు 
౫లఃగిపాంఖులు కర్ణి ,కారముల "వేరములం 

దొలశిరిల ఘంటలకు$దూరముల దూరములఈ. 
బొద లె? సంవెంగలందు.ఛబూవులును దాన్రలును, 

గుదిగొనందన న్పెం గడ్డు గోనులును మోవులును 
సారెకడతా(కు సం$ఇారికల వేరకలం . 

జూరులు చరించి రభిగసారికల కోరికల 
నిగురుంబోండ్లెన్నరై $ రీవ్రలునుగీనవులును, 

దిగజాబవిడిచి రటు $ రీన్రలును జాన్రలును 
దదనంగతం( తావ 4 శతారికల కారికల, 

చదువం కుం గేలివన $ శారికలం గీరికల 
మితి లేక పరలా రతి $ మెలపులును వలపులును, 

నతివ లెంతయును మజుచి $ రలపులును సాలపులును 
బోణిమిగవకుళకు జఫపూగములంబూ గముల, 

రాణ దనరారెను బళరాగముల రాగముల. 
బర మధువుదనులకు * బలుపులును గెలుపులును, 

జరి యువ యువతులకుశవీలుపులును బాలుపులును 
రంజిలిరి గాణలనుగరాగముల రాగములం, 

బుంజిత। శ్రీ దనరు $ భోగములం జాగముల 
నలముకొని వెంటి చెర $శలాటములు. గూటములుం 

జలివె నహీపవీ.మృగశరూటములు. గీటములు 
రన ముధువృష్టి వంశేజులక ములందిలకములం 

గురిసెం జెదరు చు. చేంట్లకకులకములు జలకముల 
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గయికొనిమె ననువుపన $ గాటములువాటములు 
నయితరు లతలవెనయగుశ$లాటములు నోటములుం 

బొర సె su దిలకముల. 
బరుసందనముకపోలశ ఫలకముల నలక ముల 


సరగ నానాలతాఫశ్రజూలములు సాలములు 
చరదళుల నయ్యె, వాగణాలములు నీలములు. 

దళు కెసలం బల్ల వవిశీతానముల సూనముల 
బులియువిక్‌ ముధుపముల $4 బోనముల. బానములం 


జవింగొనిరిగళువలుపిశసాళములు మేళములు 
మివులం దపసికి నించెశమేళములుం దాళములు. 

దగవముసలు భసలనం$ తానముల గానముల 
మగువలెగం జోంపి రభికమవానముల మానముల 


వడిం (దైప్పి మరుండు జయళవంతములు గుంత ములు 
సడలించె మునిజన స్వాంతముల శాంతముల 
వముందిరారామువనశవమూలికల డోలికలం 
బంచెనులు జరిగ గులశేపాలికల శేలికల 
సతతమును గంధపువశీసంతములు. బంతములు 
(వతులకును నయ్యె రసశవంతములు కాంతములు 
వముజింగి మెపుడును గంశమాలికల వోలిశకలం 
బజిల మగ లిడిరంకళవాలికల బాలికల. 6 
రామాయణ భాం ఆః సాలు సమానము... నురపొన్న లను 
పొన్న లను పుప్పాడుల, తిన్నెలను = దిబ్బలయందును, చిన్నెలక్‌ = విలా 
సములచేే తెలివిపడి = (పశకాశించ్చి మధులక్షీ శ = నసంతర్తువై భవము, 
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ఫాలిచెకా = అతిళశయించెను, రంగుగకొ = కాంతితో, తనర్భు అ ఒప్పు 
చుండు నారంగముల = నారింజలయొకృ_, సంగములక్‌ = కూడికల చే, 
మద భృాంగముల = మదించిన తుమ్మెదల, అంగములక్‌ = అవయవములను, 
వీంగళత = ఎబువుమోజిన పనుపునస్నె [గోరోచనముయొక్క రంగు] 
చెందెకా = పొందెను ఎలమావిగున్నలను = బాలరసాలములయందు, 
-చీగురు, చిన్నెలను = సకూయలవే, కొఅతెక్‌ = ఒెప్పెను, మరుండు = 
మన్న థుండు, [ఇది స్మరశబ్దము యొక్క-వికృతి.] ఉరులక్రా = నలయందు 
ముదిపన్న లను = అతిస్పట్తుతను, విన్నలను = చిన్నవారిన్మి పణ చెక్‌ = భంగ 
పజచెను కరునలి = వాయువుయొక్క-, బలంగము = బలము, లవంగ 
ములక = లవం౦ంగములందు, లులితమై = సుడివడిన దై, లవలీకుడుంగ ములక = 
లవలీిలతలపొదగిండ్రయందు, లుంగములకొ = మావీఫలములయందున 
లలిక = (కవమముూా, చిక్కె_క్‌, వెలయు = (పకాళించుచుండు, కురువిం 
దపూ = నిడుముస్తెపూలయొక్క, విరువులును, ఆధికస్యములున్యు మురువు 


లును = ముచ్చటలునుు మదనునకుక = కామునకు, పని తెరువులును = 
ఉఊదో్యోగధ ర్మములును, వారునులును = మనోవారత్వములును, తెలిపెల్‌ = 
సేర్చెను, పెరయుచుక = వ్యాపించుచు, పలాశతరుబృందములకై = 


మోదునచెట్ట గుంప్రలయందు, అందముల విరిమొగ్గలు= సొగసు. దనముతోం 
గాడిన పూలమొగ్గలు, కురువిందముల చందములక్‌- = కెంపులలాగున, అమ 
శెకా = ఒ ప్పెను, చిన్ని = అందమగు, చెంనొవలచేక = ఎజ్జ కలువల చ్చే, 
శౌబువ్రలును, దొరువులును = జలాశ యములును, ఇరువులున్ము పొరువులును = 
ఇరుగుపొరుగులును, ఎన్నిక, కక ళు ఎన్న 6గలుగునట్లు , వానీ౦చెకా = 
పరిమళించెను, మిళిందములడెందములక్‌ = తుమ్మెదల మనస్సులందు, 
అరవింద ములక = ఎణ్బ దామ ర లంగూర్చియు, కుందములక్షా = మెంగ్ద లను 
గూర్చియు, లీల = వేడు, తళుకొ తంగక్షా = అతిశయింప, వీలుగా 
లుప్ర = ఉపయోగించు కొనుటయందలి యుత్సాహము, అమరెకా, 
సౌారముల్కు ఘాోేరములు, కూరములు=భయం౦కర యులును (గూరములును, అగు 
11 
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మలయా-చలసమిరములు = మలయపర్వతమునందలి వాయువులు, ద&ీణ 


మారుతములనుట. మెదలెకా = సంజరించెను, (దాన) విరహికిక = పయో 
గముగలవానికి, కొద, అమయ్యొక = కొజంతక లైను జడిగొను = దట్టమైన, 
మధూళికా = ప్రప్పొడులతోడి, ఆసారముల = (వూజేనియ) ధారల 
యొకు, ఫూరములక = _పవావాముల చే, నవ = (కొ కనను, సీంథు 


వారముల యిీరములక్రా = వావిలిపొడదలలో వడి = వేగము, తనెక్‌ = 
ఒ"ప్పెన్కు వీక వారములు = కోకిలలసమూపహాములును, కీరములు = చిలుక 
లును కడుక్రా, [కొని = మిక్కు_టముగామడిం౦ంచిి వదరె౯్‌ = ధ్యనిం 
చెను అశళులందుక్‌ = తుమ్మెదలయందు, వీరములు = వీరత్వయు క్షము 
లగు గొప్పవగునవనుట. రుంకారకులు, కదిరెకా = పొందెను పాం 
థులు = వియోగిజనులు, కర్ణి కారముల వేర మలక్‌ = కొండగోంగుల వితో 
ధమువే, ఇలక్‌ =భూమియందు. మఘంటలకుక౯ా=గంటలకెలంది దూరముల 
దూరములకొ, = దూరదూరముా, తొలంగిరి = తొల6ంగియుం.ేరి, 
సంపెంగల౦దుకా = సంపెంగలయందు పూవులును = స్ర్రహ్పృమయులును; 
శావులును = పరిమళములునుు పొదలెక్‌ = అతిశయించెను, శోవు 
లుకొ = కురవకములున్కు మోవులుక్‌ = మోవివెట్టును కడుక్‌, గుది 
గొనక్రా, తన ర్చెక్‌ =అతిశయించుచుం డెను, ప్రస్సగుచ్చములతో నొప్పుచుండె 
ననుట. సారిక డతౌ కు=అడుగడుగనస మో పించు, నంచా రిక ల=కుం కొునగ తేల, 
-చేరకలకొా = సాంగత్యము చె, అభిసారిక లకోరికలకా =జూరిణులయందలి 
కోర్కెలతో, జారులు = విటులు, చరించిరి ఇగురుబోండ్లు = చిగురువంటి 
మె త్తనిళశరీరముగలవారు, చ్తీషిలు [ఇగురుబోణులను పదముయొక._. రూ 
పొంతర మే ఇడి. ] ఈవులున్కు గీవులును, దానములు, గీనములును, [ఇట 
గ్నీవులు_ నిందాగ్గమున? (బయోసింపంబ డెను. ఎన్న శై రె = లెక్క సేయ 
నైరి అటు౯ 
దిగజాఅక్‌ , విడిచిరి = విడిచిపెట్టిరి,[ కామాతిశయమున శ్రీలు తమయంద 
మునుజాచి గర్వించి నాయకా'న్వేషణమనకుల. (బవ ర్రింపకుండుటం దిగ 
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ఆట్లు, రీవ్ర్షులు = అందములునుు 'వావులు = వరుసలునుు 
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జూఅవిడిచిరి. కామ్మాది క్తలగుట చేతనే వరుసలుకూడ సరకు నేయరెరి 
యని భానయు. ] తత్‌ ఆ అనంగతంత = మన 2 థాగమయు యొక్క, 
అవతారికల = పీఠికలయొక్క్క_, కారికల = న్మూతములయొక్క-, చదువు= 
విద్య, శ్లేలివనశాళికలక్రా = విహారననమునందలి గోరువంకలను, కీరికలక్‌ = 
ిలుకలను, అంపెక = పట్టువడేను, రతిమెలపులును = రతియందలి 
మెలంకువలున్సు వలప్రలును = మోహాములున్కు మితిలేక = అమితేముూ్యా 
పరయంగ౯ = వ్యాపించెను, అతివలు = చ్రీరిలు అలప్రలును = అలయి 
కేలును సొలప్రలును = సొలయికలున్కు ఎంతేయుక్‌ = మిక్కిలి మణి 
చిరి పోణిమిగక = ఒప్పిదయుగా దకుళకుజ = పొగడచెట్ట యొక్క, 
సూగములక్‌ = సమూవాములందు, సన్రూగములకా = పోక చెట్టయందును, 
పరాగములక్‌ = ప్రప్పాడుల చేతను, రాగయులక్‌ా = ఎజ్జందనముల చేతను, 
రాణ =' వికాసము తేనరాశెకా = ఓ పప్పను నుధుమదనులకక్‌ = వసన 
మునకోను, మన్శృథంనకును, బలుప్రులున్కు గెలుపులును = ఫుష్టియ్యు విజయ 
ములునుు పరం౫గెక్షొ, [వసంతమభివృద్ధియగు కొలందిని మన శ్రైమునికి విజయ 
మతిశయించు చుం జెనన భావము. | యువయువతులకుక = యునజనులకున్కు 
యువతులకున్కు వీలుప్రులును = ఆహ్వాన యులును, పాలుఫులును = అందము 
లును “పెరింగక = అభివృ ద్దియయ్యెను, “గాలాలు జా పాటక తెలు అను 
రాగయులకై ౫ (పీతుల చేతను, రాగయులక్రై = సంగీతముల చేతను, రంజీ 
లిరి = ఆనందించిరి భోగములక్షా = నుఖములందును చాగములను = 
త్యాగయులన్కు పుఠజిత్యశీ = గుమిగొన్న సంపద = తనరుక్‌ = జప్పును, 
అహి, పత్నీ, మృగ, రూటములు = సర్పయులయొక యు పకులయొ 
క్య_యు మృగములమయొక్కాయు సమావాములున్కు కీటములును = ఫురు 
వులున్కు [కీటక శబ్దముయొక్క_ రూపాంతరమేయిది) అలమికొన = పట్టు 
కొన్నీ సెంటి క ములుడ్ర = నం స్వభామగు (కీడలును, క 
ములు = చేరికలును, చలి పెక్రాై = చేసాను, సారిది = (క మయుా, వంజాల 
కొములక్రాై = అశోకములందున్యు తీలకములక్‌ = బొట్టుగు చెట్టయందును, 
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మధువృష్టి = పూదేనెల వాన, కరిసెక్‌, 'తేంట్లకులకయులు = తుమ్మెదల 
సమావాములు [కులములు అనుదాని రూపాంతర మేయిది] వెదరుచుక్షా, 
జలకములక , క౩ెకొనియెక్‌ = స్నానముచేసెను, [ ఆమకరందవృష్టి యందు 
మధుపములు స్నానము బె సెనని భానము. ] అనువ్రపసక్‌ = (పావీణ్యాతిళ 


యముచ్చే గాటములు = గాఢములగు, వాటములు, అయి = పొందికలు 
నయ్యి తరులతల పేనంగులాటములుక = చెట్లకును వీవెలకును బరస్పరము 
-షైనంకువలును, ఓటములుక్షొ = వెనుదీయుటలున్కు పొరసెక్‌ = కలిగెను: 


(వసంతర్తు ధర్మామునం జెట్లును దీవెలునొాండొంటితో. జేరుచు వెనుదీ 
యుచు నుంజెనని ఫౌవము. ] విరహీణులకుకా = వియోగినులకు, ఉరుపులక 
ములక్‌ = నిబవిడములగు ఫులకాంకురముల చేతను, తిలకములక్షొ = చుక్క. 
లచేతనుు కపోలఫలకములక = పలకలవంటి చెక్కిళ్ళ యందును, అల 
కములక్షా = ముంగురులయందును, పరుస౦దనము= కాఠిన్ఫము, పొరసెక్‌ = 
[ఇటం బొర ెనను క్రియ పూర్యో _తీరవాక్యములందును నీవాక్యమునందును 
నన్వ్నయి౦చుచున్నది.] సరగక్ష = శీఘ్రముగా, నవానాలతాజూలములు = 
పెక్కు_విధములగు తీవెల సమూావామును సాలములు = వృతములును, ఇర 
దళులక్‌ = వానియందు సంచరించెడి తుమ్మెదలచే, వాచాలమఘులు = వద 
రునవిగాన్కు నీలములు = నల్లనివిగాను అయ్యొక౯ , [తీవలయందును జెట్ల 
యందును దట్టముగా దుమ్మెదలుక్రమ్మి ధ్వనించుచుండుట చెం వీవెలును 
జెట్లు నునజచుచుండునవి-- 6 దోంచెనన భావము, | తళుకెసంగక్‌ = అంద 
మభివృద్ధి పొందలగా, సల్లవవితానములక. = చిగుళ్ల సమావాముల 
యందును నసూనములక్‌ = ఫువష్పములయందును, పిక మధుషములు = కోకీ 
అలు, తుమ్మెవలున్సు బోనములక = ఆహార ముల చేతను, [ దెఇ భోజన 
శ బ్బముయొక్క- వికృతి. ఇది వర్షలోపమున6 గల్లినది. | పానములక్‌ = 
(తావుటల చేతను, బులియుక = సుఖించునుు గరువలు = శృంగారగర్వ 
ముగలవారు, వీసాళములు = వికాసములును, మేలములు = పరిహోసములును 
చవిగొనిరి = రుచిగనిర్సి తపనికిక = తపోవంతునకు, మేళములు = కూడిక, 
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తాళములు = బంధములు మివులక్షొ, మిక్కిలిగా, నించెకా = కలిగెను 
తగక్రా మసలు = సంచరించు భసలసంతానముల = తుమ్మెదలగుంప్రుల 
యొక్క, -గానములక్‌ = పాటలే మగువలు = న్తీరిలు, అభిమాన 
ములకొ = తమ్మునుత్కృష్ట్రలుగాం దలంచుటలను, అవాంకారములననుట, 
మానములక్‌ = తన్ను6 బూజింపంజేనీకొనుట లను, [ నమస్కారయోగ్యుల 
విషయమున స్యోన్న తిక భనము ననిభానము. | ఎగంజోపిరి = ఎగందోలిరి, 
విడిచిరనుట. మరుండు = మన్నథుండు, జయవంతములు, కుంతములు = జయ 
శీలములగ బొణములు, [వువ్న యాపబాణములు |] వడిక్‌, (తిప్పి = వేగ 
ముగా (దిప్పీ, (ఆబాణములచే శాంతములక్‌ =శాంతియు క్షములగ, ముని 
జనసా్యాంతములక జ మవారక్షి జనమానసములను, సడలించెను = శిథిలములు 
గావించెను, [మవార్జుల మానసములును గామా రము లెనపని భావము] మందిరా 
రామ వనమాలికలక్‌ = ఇండ్ల తో జేరిన యుపవనసమావాములందు డోలి 
కలక = కూంగటుయ్యాలలయందు, కోలపాలకల కేలికలకొ = కుల 
న్తీంలతోడి వివారములందు పందెములు, జరిగెక్‌ = స్త్రీపురుషులకు 
బరస్పరము పంతేములు జరిగెను సతతమును = ఎల్ల ప్వుడును, గందప్రు వసం 
తములుక = చందన (దవముతోడి వసంతము లాడుకొనుటలును, పంత 
ములుక్‌ = పందెములు వేనీకొనుటలును (నతులకును = నియమవంతులకును, 
రసవంతములుు రసముగలవిగాను, కాంతములు = మనోహరమైనవి'గాను, 
అయ్యె౯ా, ఎపుడున్కు కంఠమాలికలపోలికలక్షా, మరిగి = కంఠవోరముల పోలి 
కల నలవాటుపడ్క పరంగకొా, బాలిక లక=పడుచులను, అంక పాలికలక్రా = 
ఒజడులయందు, మలు = భర్తలు ఇడిరి = ఉనిచికొనిరి. 


"తౌ స్పష్న ఎమ్‌ జ 
ఠం 


“మధూళికా”” “ఆకారా న్హ స్రయాం. సుమనోరజసీ.” శక్లూర్థ 
కల్పతరువు. 
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“అభిసారికా.” “కాంతార్థినితుయాయాతి సంకేతం సాభిసారకా” 
అని యమరము. *ీకాంతాఖి సరణోద్యుకాస్మరార్తా సాఖిసారికా. (పతా 
పరు వీయము, 

““పోజిమి”ి యనిణకారమువచ్చుటకు, “భే గళయనపర6గుం బోణీమి. 
పోడిమి.* “అనంతు నిఛందము. “పోణిమి. జెటుపవాబుధులు నుతింప” 
రామాయణ దిపద, 

“బులియు” ననుటకు నుఖించుననునర్భ మున కీకవియే తనక భాప్రూర్థో 
దయమున, “ఆలర౭జేయు నచ్చర పిండు ము_క్షికన్యలను 'బెంద్రియాడీి బులి 
యుచున్ని” యని [పయోగించెను. 

“అభిమానముల మానములకొ” ___ “ఆత్యానముత్కృష్టం. మాన 
యతీత్యభిమానః. “మన అవబోధనే” ఆతా శ్రనంయమానయతీతిమానః _ మాన 
పూజాయాం” అని గురుబాల[పబోధికలో నీశెంటికిని భేదము నూచింపంబడి 
యున్న ది, 

““లులితమగు లవలీకుడుంగములలుంగములి” ననుచోట నజఖేదయతి 
యగుటచే ల, డలకు యతిచెళ్లెను. 

“రహీ లళలకు లడలకు. ,_(బొసయతు లొనరుపనవి యభేద పాస 
విరతులగును.” ఆనందరంగ రాట్సందము. 
వు, (తిజగనహనతన్వసంత బుతువీశరీతిం బకాళింపంగా 

యజనూనత్వర స్మపకర్ష నుహిమ$వ్యా _ప్రిన్విజ్బంభిం చె; ది 
వ్యజను ల్మెచ్చనతాంత సంయమిత విశశ్వామ్మిత మానీశబు 
ద్ధిజయ(పాఢిని మించు కెంతయుధరిశ తించేంట తెల్త్లంబుగ౯. 
రామాయణ, (తిజగనో శ్రైనానతేక్‌ = మూడు భోకములకు రమ్య 


మగుట చై వసంత బుతువు, ఈ రీతిన్‌ = ఈ లాగున) (పకాళశింపణాక్రా, 
విశ్వామి(తమౌానీశ బుద్ధి = విశ్వామిత్ర మవార్షి యొక్కాబుద్ధి, యజ 





rere పానం లా. = 
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మాన... వ్యా ప్రకా ౫ యజమానత్వ=సోమయాజి భావమునందలి,రస పక = 
రాగాతిశయమయుయొక .., మహిమ = మాహాత్మ్య్యముయొక్క, ఐస్య వ్రీ౯ ము 
వ్యాపనముచే, దివ్యజనుల్‌ = దేవతలు మెచ్చకా = మెచు కొను లాగున, 
నితాంతసంయమి తక్రా = గొప్పదగుయతి తము చ్చే, జయ పౌథిని మించుట = 
అతిశయించుట, [నిజతపోవ్యయ యు లేకయే తపో విన్ను కారులగు రాక్షసుల 
జయించి యజ్ఞము సేయట యని భానము. |] ధర్మితికా = భూమియందు, 
ఎెంతయుక్షా తేట తెల్లంబుు కక్‌ = విశనమగులాగున, విజృంభించెక్‌. 


తా, వనంతరు విలాగువం దెంలోక్య మోవాన ముగా వ్యాపించి. 

అల్‌ QO 
యుండ సోమయా జిత (ము నందలి రసాతిశయము చే వేవతలు మెచ్చునట్టు 
విశ్వామితునిబుద్ధి తపోవ్యయములేక యే రాతనుల జయించి య ము సేయ, 


వలయునను తలంపుతో విజృంఫించెను. 


భారత. (తిజగనో శ్రవానత౯్‌ , వసవంతబుతువు, ఈరీతి౯ా (పకా 
శింపక్రా, దివ్య జనుల్కొ మెచ్చకొ, నితాంత = మిక్కిలి సంయమిత = దం: 
డింపంబడిన, విశ్వ = భూమియందలి, అమి(త్రమా = శత్రువులను గల, 
అరిషడ్నర్ల నుల జయించిన వాఃడనుట. ఈశ = సాండు రాజురుక్క, 
బుద్ధిక, కాయజ=మ వ్యాసుని మొక్క, మానత్వర = గర్వ వేగ ముయొ క్క, 
స్యపకర్షమహిమ =గొప్పతనముతోం గూడిన (ప్రభానముయొక-, వ్యా పీక్‌, 
జయ పౌథినిి మించుట = జయాతిశయముచే మోటుట, [మన్మథ (దేకము 
నకు లోంబడుట యనిభావము] ధరితిక్ర, ఎంతయుక్‌,, తేట తెల్లంబు, కక్‌ = 
అక్యుంతము విశదముకా గా, విజ్బింభించెను. 


తా. వసంకరు విటు తె) ోేక్య మానాన ముగా వ్యాపీంప దేపతలును 
— 0 Mm మి 


మెచ్చు లాగున నరివడ్వర్దముల జయించిన యిీవాండు రాజుబుద్ధిని, మన 
థుని యవాంకార వేగము జయించి తనయ ధీనము చేనీకాని విజృంభించెను, 
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చ, అనయము | మోూలనేకత నుశహోర్ష గ తిందన చిన్ని రాముచం 
(దుని నగుమోాముదామర సిఫరుల్లను పండువుగా జెలంగంగాం 
తనరయుపాండు రాజిత యగశన్కు_(డురాజవరుం డవారితొ 
తనువిభ వాధిరాజ్యు సము$ద (గ నునొధృతియై పవ వ ర్తిలన్‌. 9 


రామాయణ, అనయము = ఎల్లప్పుడును (మోలక్‌ = ఎదుటి, ఏక 
తమ = మిక్కిలి ముఖ్యమగ్తు హోర్లగతిక్‌ = నెయ్యపుటునికిచే, తన్క చిన్ని, 
రామచందుని = రాముని యొక్క, [ఇట చంద శబ్దము _శేస్థవాచకము. | 
నగు మోముదామర = నవ్వుతో గూడిన ముఖమనెడీ తామరయొక ్క, 
సీరుళల్‌ = కాంతులు, కనుపండువుగాక్‌ = న్మేత్రపర్యముగా, చలం౦గ౯ = 
వెలయయాా కాంకక్‌ = కోర్కె. చే, అరయు = చూచునట్ట, పాండు = 
తెల్లని రాజిత = (పకాంళించుచున్న్న, యళశసన్కుండు = కీ రిగలవాండుః 
రాజవరుండు = రాజ్యకేష్ట షుండు, దళరథుండనుట., అవారిత = నివారింప. 
బడని అతను = తగ్దని, విభవ = నైభవముగల్క 
మచే, సముదగ = మిక్కిలి గొప్పగగు, మనోధృతిమయై = మనస్సంతుప్టై 


అధిరాజ్య = సాామాజ్య 


గలవాలడ్రై (పవ ర్హిలక్‌ = ఒప్పు చుండలా, 
వూ అవి 


తా. ఎల్లప్పుడును దనక ్తైదుట మిక్కిలి ముఖ్యమైన న్నేవాప్రవర్హన 
మున మెలంగచుండు తన ముద్దులరాముని చిరునగవుతోడి మోముదమ్ము 
కాంతి కనులపండువు నసేయుచుండః గోర్కెతో. జూచుచుండు నట్టియుం 
బరిశు భమై (ప కాశించుచుండు క్రీ ర్తిగలవాండు నగు దశరథుడు నిజ 
సామాజ్యవై భవా తిళయమున మన స్పంతోష మున( (బప్రర్టించు చుండగా. 
జేరెనని సొదటి పద్యముతో దీని కన్వయకము. 


“ధృతి” ధృతిర్యోగాంళ శే కార్యే ధారణా ధ్వరతుష్టి పు.” అనివిళ్వ్య 
నిఘంటువు. 
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భారత, అనయము = మిక్కిలి మోలక్‌ = సమీపమున, ఏకతమ= 
ఏకాంతముగా, తనచిన్నరామ = తనచిన్న ఫార్యమైన మా(దియొక 
చం్మదుని. .. సిరుల్‌ ---చర్నదునిి నగు = నవని, మోముదానుర = ముఖ 
పద్మ్శముయొక్క, సిరుల్‌ = కాంతులు కనుపండువుగాకా, చెలంగక్‌, 
కాంకక = కోర్కిచేే అరయు = చూచు పాండురాజు. ఇతయళ 
స్కు_-(డు = పొందంబడీన కీ ర్తిగలవాండు, రాజవరుండు = రాజ్యకేష్టుండు, 
అవారిత, అతనువిభవ = మన్మథ నైభవముచే నైన ఆధి = మనోవ్యధ 
యొక్క, రాజి = సమూవాముచే, అసముద(గ = అల్పమైన, మనోభృతి 
యె = మనో ధార్యము గలవాండే, (పవర్షిలక్‌ 

తా. ఏకాంతమున దన చెంత నున్న మాదీ ముఖకమలము౦ జూచి 
పాండురాజు మన్భథిో ద్దీపనమున గత భిర్యుండే యుండగా, జేలెనని 
ముందటి పద్యముతో నన్వయము. 

“తన చిన్ని రామచర్యదుని నగుమోముదామర”” చం[దోపమానమును, 
బదో్థిపమానమును, జెప్పయుండుట చే నిది ఫునరు కి యనితలంపరాదు.ఉప 
మానానువాదేతు విధిరన్యస్య సమ్ముతః, స్యాద్వి శేష వివకుయాంపున రు క్షిః 
కృచిద్ధితా " యను నధర్వణవచనమున నిది సాధు వగుచున్నది. 


నే ఆయమనియమైక నిధి మ 

హాయత గై ర్యమహివుగని శ యనురతమేయ మ 

త్యాయ _త్తీతందాం చేయక 

యాయతను[కియకు. జేరె $ నతనినియతి చేన్‌. 10 

రానాయణ. ఆయమ=సత్యాపీంసా సంధ్యాదులకున్కు నియమ = 
శాచతప స్ఫ్వాధ్యాయాదులకును, ఏక నిధి=ముఖ్య స్థానమైన, విశ్వామ్మితుండు, 
మహాయత = మిక్కిలి విస్తారమైన, ధైర్య, మహిమ = థైర్యమహిమను, 
కని = చూచి, దళరథుని భైర్యమును దెలిసీయనుట. ఆయసురతృయము = 
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ఆయసుర నాశము అతాయ త్రతక్రా = మిక్కిలి యాస క్లిచే, తాకా, 
చేయక, ఆయతోను[క్రియకుక- = ఆగొప్ప కార్యమునకు, అతని నియతి చేకొ= 
ఆదశరభుసి భాగ్యవళమున, చేశెకా = ఆదశరథుని, చే నెను. 

తా. విశ్వామ్ముతుండు దశరథుని ధెర్యమహిమం డెలినీ అసుర 
నాశము తాను జేయక య కార్యము రాముసిమాలమునం జేయింపంఠలంచి 
సల యచటికి వచ్చెననిభావము. 

ముద్దరాజురామన్న “మహీమగని యనుచోట మహిమ కాకరమగు 
వాడని యర్థము చెసి విశ్యామి తునక్షు విశేషణము గావించెను గాని యంత 
కంక “దశరథుని ధైర్యముం దలంచి” యిని యర్థము -గావించుటయే 
రసవంత ము. 

“యమ నియమైకనిధి” “ళరీరసాధనా పేతం నిత్యంయత్క_ర్మ 
తద్యమః, నియమస్తు సయ త్క_ర్మనిత్య మాగంతు సాధనం అని 
యమరముం 

భారత. ఆ యమ = ఆమా(ద్కి నియమ పకనిధి = నియమములకు 


ముఖ్య స్థాన మైనది మహాయత...మపొ _ మహాయత = మిక్కి- లి విస్తారమైన, 
ర్య మహీ = శెర్యమునకు ? స్థాన మైనద్కి మగని. ..రక _ మగని = భర్త 
యొక్కొ_, అసురక్న్ష = పాణరక్షు అమతి, ఆయ త్హతక్‌ = అబుద్ధివళ మున్క 
మతిచెడియనుట. తాకా చేయక, ఆయతన్ముకియకుక్‌ =అమన్మథ (క్రీడకు, 
నియతి చేకా = చదైవవశమున, ఆతనిక్‌ = ఆపాండు రాజును చేరెక్‌, 
దైవవిధి యట్లుండుటచే6 జేరెననుట. 

తా. పతి వతా శిరోమణి యగు 'నామాదిభ_ర్భృ | : పొణరత్ను ముఖ్య 
మని భావింపక _థైవవిధి యట్లుండుట చే మన్మథ (కీడకులగా నాతనిం 
జేరెను 
చ. నునుజవరుండు నఫ్లు నడుశీను౯ా ఘటియి ల్లెడువిన్న వా కవ 
_ర్హనలుగురు[ పయత్న నివశతంబులు సేయుచు, రామయీ[ క్రియకా 








2] స వ్యాఖ్యా న ము. lr 


నినువిడనే _ర్థునం చుంగడుశ నెమ్షిం గవుంగిటం జేర్చి యంతిటం 
దనయనువాంఛ డించి తగ తద న్పెందదర్థి గృ తార్టుగామునిక . 
“రావూాయకంం. మనుజవరుండు=జమనుస్యు _కేస్టుండు, దశరధుండనుటు, 
అప్పు, నడుమక్ష = మధ్యను, ఘటియి ల్లడు = “వేరెడు, విసఘ్నువాక్‌ =విస్ను 
వాక్యముల, (ప్రవర్తనలు = ఉఊనుకులు, | అయో ! పనీవారి నెట్టంపుట యను 
నిట్ట విఘాతపు మాటల6 బల్కుటయని భానము. | గురు... వివాతంబులు _ 
గురు = గురువైన వనీస్థునియొక., _పయత్న్య, వివాతేంబులు, చేయుచు = 
(పయత్న ముచే మార్చినవా(డ్‌. [గురు నిర్బంధ మునం బంపనను మాటలు 
నిలిచెనని ఫావము. ] రామ, ఏ[కియక౯ (నను ఎపడన్యా నేర్పును. అంచుకొ = 
నిన్నేలాగున విడువంగల ననుచు, కడుక,, నెమ్రిక = మిక్కిలి ప్రీతితో, 
కవుంగిటక్‌, చేర్చి = కౌగిలించుకొని, అంతటకొ, తనయ, సువాంఛక్‌ = 
కోమారుని మింది యపేకీను, డించి = విడిచి, తద ర్థిక్రా = రాముని గోరు 
చున్న, మునిక్షా = మవార్ది ని, విళ్యామి తుననుటు, కృతార్ధుకా, కాక్‌" = 
ధన్యుండగులాగును తీన్చెక = తృ పిపజిచెను. 
తా. విశ్యామితుడు రాముం బంపుమని నంత నేదశర ధుండడ్డు 
మాటలాడ ౯గా వసష్థుండేమ్థునను రాముం బంపుమని నిర్బంధించుటచ నావి 
ఘాత వాక్యములు వీడి ఓ రామా నిన్నెట్లు విడనాడుదునని యాతనిం 
గాశిలించుకొని తుదకాతని యొడంగల వాంఛను విడి విశ్వామిత్రునిస్టము 
పూ ర్తిగావించి యాతనిం దస్త్‌ వీపి చెను. 
భారత. అప్పు, మనుజవరుండుక్షా = మనుష్య (శేషుడు నడుమక్షా, 
ఘటియి లెడు విన్ను వాక్‌, (ప్రవ రృనలు=మధ్యను గలు విన్ను వాక్యములు, 
(పాణవేోని కరమగు నికా్క_ర్యయు నలదని మాది యాడిన విఘాత వాక్యము 
లనుట. గురు = గొప్పదగు, (ప్రయత్న, వివాతంబులు, చేయుచుకా = 
గొప్ప (పయత్నమున నామాటల మార్చిన వా౭డ్‌, [అతి నిర్భంథమున 
నాబిడ విఘ్నువాక్య ములు పల్క_కుండ జే ని యనుట, ] రాను ! = న్లీ9 | 
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మాదీయనుట, ఏకియక, నినుకా విడక్‌, నేర్తుక, అంచుకొ = ఏలా 
గున నిన్ను విడునంగలననుచు, కడాక్‌, నమ్మిక, కవుంగిటకా, చెర్చి అ 
ఆలింగనముగా వించి ఆంతటకా తన, అనువాంఛక్షా, డించి.= తన(పాణ 
ములయంద పేక వీడి, [మునిశాపము చొప్పునం దన (పాణము పోయినను 
సరియేయని యెంచి యనిభావయు, ] ల్‌దర్థి కొ = స్వపాణములం గోకునున్న, 
"కామునిక = మన్నశుని, కృ తార్జుక్లా- = (పయోజన వంతునిగా తగకా, 
తన్పెను = తృ వ్రీపణవెను,. [మన్మథుని యిష్టము ననుసరించి యాబిడతోం 
జేశెననుట. ] 

తా. భర్తమాటలవిని మాడి యిది (పాణహాని కరమని విఘ్న వాక్య 
ములు పల్క్‌నంత నే మిక్కిలి నిర్బంధించి యామెం గాంగిలించికొని తన 
(పాణములంగూడ సరకు సేయక యామెం గూడెను. 


గీ. న్యవిధివిభ్నునిరాసంబు $ సలుప నతండు 
రామసాంగత్య నుర్థిం చెం + |బముదగరిమం 
బెనుచుతదనుయా[తకుం $ దనువ్రు వ్రెంగం 
(ఎన్ఫుటం బె నయుత్సాహేీేభరము. బూనె. 12 


రామాయణ. స్యవిధి = తౌనుజేయు యజ జ నిధికి, నిరాసంబు = 


విన్ను నాశము, చలుపక్‌, అతండు=ఆ విశ్వాని తుండు, రామసాంగత్యము= 
రాముని ేరిక'ను, | అర్థించెక = కోరెను, అంతకి, (పమదగరిమక్‌ = సంతో 
పాతిశయమును, పెనుచు = వృద్ధిపొందించు, తేత్‌ = రామునియొక్కు_, అను 
యా(కేకుకా = తేనన్కు అనుసరించి వచ్చుటకు, తనువ్రు=శరీరము, పొంగకా = 
ఉఆప్పాంగలూా, (పస్ఫు టం బైన, స్పష్టమైన, ఆతావాభరముక్‌ = ఉత్కం 
"ఠాతిశయమును పూనెకా = పొందెను. త్వర పడెననుట. 

తౌ. రాముని మూలమునం దనయ్య్టామునకు భంగమొనర్చు రాక్ష 


సుల6 జంపంగోరి మునిదశరభునిరాయుం బంపు “మని కోరెను రాముడు దన 
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తోరాం బోవుచున్నాండనుట టెలినీినతోడ నే సంతోపాతిశయమున శరీర 
ముప్పాంగ నాతనిరాక కై తృరప డెను. 

భారత. స్వవిధి = తేన దురదృష్టము, విన్ను నిరాసంబు = విఘ్నము 
మొక నాశము సలుపకా, [మరణము వఎందవలసీన లాగుననుండు విధి 
నిర్ణయము మా దియొక్క_ విన్నువాక్యములచేం గల్లీన యడ్డును నివారింపం 
గాననిభావమయు. | అతండు = ఆరాజు, రామసాంగత్యము = న్‌ సాంగత్యము 
మాది చేరికను, అస్థించెక౯, అంతక్రా, (పమన = న్‌, మాది. గరిమక్‌, 
"నుచు = గౌరవమును వృద్ధిపజచు, తత్‌, అనుయా[తకుకా = పాండు 
రాజు తోడియను మరణమునకు తనువు, పొంగక్రా, (పన్ఫుటంబైన, ఉత్సా 
నాభరము = ఉత్కు_౦0 అాతిశళయము, పూనె. 

. పొూండురాజాు విధి నిర్ణ యము సళమున6 దన భార్య చెప్పుచు ౦ఢ 
నిఘ్ను వాక్యములు నిలిచినంత నే యామెతోం జేరెను. అంత కాప (పకార 
మున నాతేండు మరణింపంగ నే యాతని భార్యయగు మాది యకా్కాలమున 
ఖాఘాప్మాతముగా నుండిన భీ ర్తంను మరణ వ్యాపారమునకై తానెంతయు 
నుత్చానా వంతురాలయ్యెను- 
నుహ! న తలంపిట్లుత్పాహ మొందం ఫే దనయజన పరి 

_తాణమర్థి ంచియక్క_౦ 

డభీతా ప పత్యానుర _క్రిశన్సృపి పాపు ననుగతి 
వ్రానుఠరాం బూనకుండ 
న్వలనొప్ప నాన్ని న్వస్థాకనమునకుం జనియె 

oo! షీ 

అటే 
నాము నా త్త శు (బేమా 
తలము (శయ న్పుమి(కాశననర తనయ దా 
ల 


4 


గాఢ్య్యూం వతచాలాను'వచఫైన్‌.. చక 
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రామాయణ, తలంపు = తలంపు, ఇట్టు ఉత్స్పావాము ఒందక్‌ = 


ఉ త్సావామును బొందలూా, తన యజన్క పర్మితాణ = నిజయజ్ఞ రక్షణ 
మును, అర్థించి = కోరి, ఆ కందలిత, అ పత్యానుర క్షిక్లా, ఆచిగిర్చిన 
ఫు తానురాగము గలవానిన్తి మహిపుక్రా = రాజును దళరభుుననుట. అను 
గతికా, తాను రాకా పూనకుండకా = తనతో నారాజురాల బూనకుండు 
నట్లు, వలను = ఉపాయము ఒప్పక , మాన్ని, = మానువీ, [యు క్షమగు 
లాగున బోధించి యాతనిమరల్చి యనిఫావము. ] (పేమ... . “ఆధథ్యు౯ - 
(పేమ = (పీతిచే, అత్యలఘు = కడునధిక మగునట్లు (కోయ = _కేష్టుం 
ను సుమి. తా = సుమ్మత్రయొక్క, అనవర్శి తనయ = చిన్నకుమారుడు 
కాని వానితో, [= పెద్ద నకుమారు(డగ్య లమ్మ్మేణుని తోననుట. | యో-గాథ్యుక్షా = 
కూడిక గల వానిని, ఆ కేతా = పర బవ్మాస్య ధా పుని, రాముక్రా =రాముని, 
నల్‌ తోడోొ_ం౦చుక్‌ = వీలుచుకొనుచు, స్వ స్థానము నక్షక్‌ = తేన 
పోటికి తనయా[శమమును గుజీంచి యనుట. చనియెకొ = వెడలెను. 

తా. మనస్స్ఫునందలి యుత్సావా మఫిషృద్ధ మగుచుండంగాం) దన 
యజ్ఞ రక్షణముకోరి, ఫుటతన్నేవామునందన వెంట రానుద్య మించిన దళర 
స్య. యు క్షమగు మాటలుచెప్పి యాతనమరల్సి మిక్కిలి కేస్టుండగు 
లక్ష్మణునితో 6 గాడేన, పర (బవ్మ్బాస్వరూపుండగు రాముని వనవెంట నిడి 
తొని నిజ్యాశమమును గుబేంచి వెడలెను. 

“కేయః” | కేయాకా (శ్చెషః ఫుష్కులశళ్చ.”” అని యమురము, 

““అనవరజ.*” “యవీ యోవరజూనుజూః”” అని యమరము. 

“కం, దళిళాపత్యానుర క్లిక్‌ మహీప్రననుచోట్కృ దకారము 
ముందుం౦డు బిందువునకును మకారమునకును యతి చెల్లుటకు; “టతపవర్హాక్ను 
రములకు జాపలించి, యొనరనూడిన బిందువులుండౌశేని, వరుసణనమలు ళు 
లగు వానిశెస్ల, నవని. గొందజుసుకవుల యనుమతమున” కావ్నాలంకార 
చూడామణి. - 
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“కం, దళచూత్కార. పరంపరల్‌ పసయిపయిక్‌ మధ్యావ్నాముం 
జెక్చెడిక” అని పెష్టనార్యుండు (పయోగించియున్నా (డు. 
LE 33 ర వ వ. 
స్వాన్‌ మునకుకొ ద్వితీయార్థ మున ప్‌. 
భారత. తలంపు, ఇట్లు, ఈ త్నావాము ఒందక్‌ = సమూ రిలనికలరిపు. 
[ఇట్లుభ ర్లతో ననుమరణము ావింపవలయునను నుత్సావాము] పొందలా, 
అక్క_కా = కుంతిని తనయ, జన, పరి తాణము అభ్మంచి = పు(తులరత్న 
౯ సుగోరి, దళిత్క... అనుర క్లిక్‌ -దళలిత = ఖండింపంబడిను అపత్య = కుమా 
రులయం౦దలి, అనుర క్షి౯ా = (వీతిచే, వు[త(పీతిని విడనాడియనుట. మహీ 
ప్రుననుగతిక = రాజువెంట, తాను = కుంతి, రాక, పూనకుండకొా = 
కాపాయము-పె చేమాన్ని, _పేమ. పట్ట 
ఆఢ్యుఢు - (పేమ = (పీతిచే, అత్యలఘు = మిక్కి_లిగొప్పదగు, (శేయః 


|| 


|| 


రాకుండువట్టు, నవలను, ఒప్పుక , మాన్ని 


పుణ్యమునకు సుమికే = చెలికాండేన, అనవరత = ఎల్లప్పుడు నయ 
నీత్రితోడి, యో గాథ్యుకా = ఆత్మయోగసంపన్నువని, వెమక్షొ = మనో 
వారుండైన, ఆశే గనక =తనభ ర్రను, తోడ్క-ంచుక్‌,, స(ః, స్థానమునక్షుక్‌ = 
స్వర్ణ స్థానమునకు, అరి గక = వెళ్లెను. మొ దియనుమరణము గావించెననుట. 

- మొదితనకు భర్తతో సవాగమనము నేయవలయునను నుత్సా 
వాముండుట-చేం దన యక్క_యగ కుంతిని ప్రతుల రక్నీంప్రుమని కోరి 
పుత్ర పీతిన విడనాడి, భర్తతో నామెయు సవాగమనము గావింపకుండు 
న ట్లుపాయమున మరలించ్చి మిక్కిలి పుణ్యముగల తన భరతో ననుమరణ 
విధానమున స్పర్హము చేరెను. 

“అక్క_ం దళితి” ఇటదుతమునకు బిందువగుటకు, “అయ్యంత్య 
నకారంబునున్నల ఖినవదండి” ఆంధ భాషా భూవణకము. 

“కమ్మని ల తౌాంతములకు మనని,” అని నన్నయభట్టు (ప్రయో 
గెంచెను. 

















176 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


“కేయక” “స్యాద్ధర్ని మస్త్రీయాంపుణ్య(శేయనీ నుకృతం” అని 
యమ రము. ఇటస్వస్థానమను నపుడు రామాయ ణార్గ మున స్వ స్థానమనియు, 
ఫార తార మున స్వః + we = స్వస్థ సానము స శారబ్వత్పముతోను 
రూపములుత్పన్న మైనను _ ₹ గే పార్ట సిద్ధి కై స టన దితియసకార రహీత్ర 

థ్‌ స్నా ఎ 
మగుళభూపము నే ౫ పి పను. 

మహా(సరా లక్షణము. “లసదుద్వతీ్కీ_ ర్రి నల్టీలలిత గుణ గరా 
లంక తాం-గాసతాన ససరాగంబుల్‌ మహా సగ్గ రక్ష వసుకునిసాన విశాంతి 

a జ థి యి థి 
నెప్పుకో ఫీమన. 
గీ. అట్లు తం డిచేత ఏసృష్టుళ్నలై న యట్టి 

రాకొమారులు సహజన 4 నీకయా। (త 

జూన సంయమోాశ(రనీయ $ మూనులగుచుం 

జనిరి నిజపురమునకు విపహాదమొదన. 14 

రామాయణ. అట్లు, తండి చేతా = దశరధుని, విసృష్టులెన 
యట్టి, రాకుమారులు = రామలక్షుణులు, నిజప్రురమునకుక్‌ = అయోధ్యకు, 
అయోధ్యయందలి జనులకనుట. విషాదము = దుఃఖము. ఒదవకొ = కలు 
గలా, సవాజక్‌ = స్వభావనీద్ధ మయిన, అనీకయ్య్మాతక్రా = దండయా( తన్కు 
పూని, సంయమాశ్యరనీయమానులు = విశ్వామి( తుని చెం దోడొ్కొ_నిపోంబడు 
నారు అగుచుకా, చనిరి = వెడలిరి. 

తౌ రామలత్మ్మణులు దశరథుం డంవినంతనే నిజవియోగమున 
నయోధ్యావాసులు దుఃఖించుచుండ యుద్గయా(తంబూని, విశ్వామి (తుని 
వెంట నరిగిరి, 

“ అనీకయా[తో అస్తీగీయాం సమరానీకర ణాః” ఆని యమరము. 

భారత. అట్లు, తండి చేతక్రా = పాండురాజు చే, విసృష్టులెనయట్టి = 
విడువంబడినట్టి, తం(డిలేనివారై యనుట.  రాక్రమారులు _ పాండవులు, 
సవాజననీకయా తక్షా = తొల్లియగు కుంతీదేవితో౭గూడిన యా(తన్సు పూని 
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సంయమిోశ్వర = మవార్దుల చేక, నీయమానులు = వీలుచుకొని రాంబడు, 
వారు అగుచుక్‌ , నిజప్రురయునకుకై = వారిపట్టణమగు వా న్టినక్కు విషా 
దము ఒవవక్ర, చనిరి = వెడలిరిం 
తా. పాండవులు పొండురాజ మరణానంతరమునం గుంతితోడ 
మవార్దులు దోడొ_న పోవుచుండ, పీరియవస్థనుజూచి వా న్టీనాప్రురము 
నందలివారు దుకిఖించుచుండ నస్వురమున కరిగిరి. 
“ సంయమోళ్వర.””సవర్ల దీర్ధసంధి. “అకస్సవళ్లే దీర్భ 8” పాణిని. 
ప అ _తెజుంగునం జనుశేన ప్పుడు దవువార్త 
దవుదవ్వులను విని $ తత్పథంబు 
నందు మద(పొథఢి $ ముందాటక మహేభ 
హరిశ తాంగ సమృద్ది శ గరము మించు 
సముద(గతరబలశనంపద లెడురుగాం 
గనిజపితృ జ్యెమ్టుం 9 డనుప నతని 
(పియముగారాము సం$(శితధర్మ గుణమైన 
యమ్ముబుథాలికి $ సమ్ముదకి ర 
గీ. మగుచుం బర నమ్ముశహాబల ముదము భ 
జించి యమరనగరిం $ జేర నంత 
నక్కు_మాగు లరిగి $ రావలమానని 
గాఢధ్భుతిని మానిశకథలు వినుచు. 15 
రానాయణ. ఆత్తేజుి౦ంగునక్‌ = ఆలాగున, చనునప్పుడు = పోవు 
నప్పుడు రామలక్షుణు లట్లు విశ్వామిత్రునితో ేంగునప్రుడనుటు. తమ 
వార = రామలక్షుణులవార్త, దవుదవ్వులను = దూరదూరముగ్యా విని, 
తత్పుథంబునందుకా = వారెమార్లమయున, మద(పౌఢిమ౯్‌ = మదో బేకము 
గల్క తాటకకా, మహేభ = గొప్పమయేనుంగులయొక్యయు, వారి = నీం 
12 











నా ఐ కను వ ము ముందు పోంది జ 
= జజ లు జ వలాలలతజతనాబపనా దానం లలల తాయ జయాంనాకా మ తేనా టం వలనా నానన. 
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హాము యొక్కయు, శత్క అంగ = నూజుసంఖ్యలుగల శరీరములయొక్క_, 
సమృ్ధిక్రా = అతిశయస్ఫూ ర్హీచ్కె కరము = మిక్కిలి మించు = అతిశ 
యించు  సముద్యగతరబలసంపదక్‌ = అత్యంత బల సమృద్ధి గలదానిని, 
ఎదురుగాకా, కని=ఎదుట౭జూాచి, జవీతృ బ్యేస్టుండు = బుషి (శేస్థుకడగు 
విశ్వామితుండు, అనుపరాకా = అనుజ్ఞ నీయంగా, అతని పియముగాక్‌ = 
విశ్వామి_తునకు( (బియముగల్లు లాగున, రాము=రామునియొక్క., సం(శిత్‌ = 
చేరిన, ధర్మ అ వింటియొక., గుణమైన వ అలై తాడుగల, అవ = 
బాణము, బుధాళికిక = దేవత లసమూవామునకు, సమ్ముదక రము, అగుచుక = 
సంతోషక రమగుచు, అమ్ముహాబల =గొప్పబలముగ ల యాతాటక, ముదము 
భజించి = సంతోషమునంది, అమరనగరికొా, ేరకొ = స్వర్షముచేరునట్లు , 
పరంగక౯ొ = పఅచెను, అంతక = పిమ్మట, అక్కు_మారులు = రామ 
లక్షషుణులు, ఆవల్క మానని = విడువని గాఢధథ్బతిని = పూర్ణ భెర్యయుతో, 
మౌనిక థలు = విశ్యామి(తు(డు చెప్పుక థలను, వినుచుక = అరిగిరి. 

తా. రామలక్ష్మణులు విశ్వామిత్రుని వెంటవచ్చుచుండ గా దూరము 
నుండియే వీరువచ్చు వార్తవిని తాటక యెదురరాంగ, రాముండు న్ల్రీవధ 
పాపమూలమగుట6 దనకిస్థము లేకుండినను విశ్వామి(తు నానతిచేం దన 
ట్‌ అ hia చందు “చ | ణో 
ఎవతి చొణమున నా రక శానని స్వర్ణ మున కనిషెను, ఆనల మహర్షి చెప్పు 
కథలాలకించుచు చాతన వెంటనరిగిరి. 

భం gp నీ ౦ంహాోమృ గేం దః పంచాన్యో హర్యమ,ః కేసరీ 
వారిః.”” ఆని యమరము, 

“ ధర్మ” “ అథధర్మో స్ట, పు ణ్యేసామాన్యభావయో౪ చాప 

లి మ న్న అధు లో 

న్యా యాధ్వం వా౦సా యజ్య్వాచార యమేషువా, నానా రకాల: 

“ గృణ.* * మార్వీజ్యాశింజినీగుణః.” అని యమరము. 

కక్ష అమ్ము.” ఈక తనరుశరము కోలములిక్షయ్భు తూఫ్రునా కూల 
పాణి.” అంధ నామసంగవాము, 





గా. చా గాక్తాక్రారాలాకానారా 


స రాడ్తావాక్తైనన 


2,7 స న్యా ఖ్యాన ము, 79 


భారత, అశకెజంగునకా, చనునప్పుడు = పాం౦డవులట్లు వా నినా 


ఫురముంజేర నరుగునప్పుడు, తమవార్త్శ; దవుదవ్వులను, విని = దూరము 
నుండియే యాలకించి, తత్స భంబునందుక్‌, మడ పౌణిక = మదాతిరేక 
ముచ్చే మందాటక = తిన్న ₹గాసంచరించు, మహేభ = గొప్పయేనుంగుల 
యొకయు, వారి = గుజ్జములయొక్కయు శతాంగ = రథముల 
యొక్కయు, సమృధద్ధిక కరము మించు సముద్మగతర్క, బలసంపదక్‌ = 
నేనాసంపదను, నిజ, పితృ జ్యేష్టుండు = తమ పెదతం(డి ఏదురూోగాంగకా, 
అనుపక్షా = పంపగా అతని (ప్రియము = ఆధృతరాష్టుిని (పీతియు, 
"గారాము = గొారవమ్ము సం్యశిత = ఆశ్రయించిన, ధర్మాగుణమై, 
నయము = నీతి, బు ధాళికిక్‌ = పెద్దలకు సమ్మదకరముు అగుచుక్‌, 
పరంగెక్టా అమ్మహాబలము = ఆగొప్ప సేన, తముకొ భజించి, అమరక = 
ఒప్పులగా, ఆవలమానజ= ఇంచుక చలించుచున్న, నిగాఢధృతిని = అధిక ధైర్య 
మున మౌొనికథలు = మునిజనులు ెప్పెడికథలు, వినుచుకా, అంతక్‌, ఆ, 
కుమారులు = పాండవులు, నగరిక్రా, చేరకా, అరిగిరి = వా స్తీనంజేరం 
బోయిరి. 

తా. తమ్బునికుమారులు వచ్చుచుండుటదెలి సీ ధృత రాష్ట్ర (డు చతు 
రంగబలముల నదురనంపి వాకిం బిలుచుకొని రమ్మనెను. బాలురాసేనల 
తోలహాడి మునులువెప్పడి కథలు వినుచు వా స్రీనంజేర నరిగిరి. 

“ అటక ” * అటగతౌ * అనుధాతువుమించ మఘఖ్బ్ర)త్యయము. 

మ వారిర్య్వమారా్మ_శ్వాగ్నీ ౦దు, విష్టి (దాం సుకు శేషు వా 
వాయు భేకాహి నసీం హేపు, కపౌచకవీిల్మేతిషు.” నానార్థ రత్నమాల. 

“ శతాంగ.”” * శతాంగస్ప న్రందనోర థః ” అని యమరము, 





““ ఆపలమాన ** *ో ఆబీవద న్దేఖివ్యాప్తా.” అని యమహసీము, 
6 టారాము పేర్చి యర్శిలి నుక్కుపకూర్చి నెమ్మి, ననరుగా 
దిలిగారాము నెయ్యమింపు, (_పేయుడి యనుంగుముద్దన6 (టియమునకోన్సు 


నామథేయంబులయ్యె.” ఆం ధనామ శేనము, 
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నీ, ఆరీతింజని తమశీయానగరంబు (ప 
వేశించి మెల నుశీద్గ త్తినడరు 
న(నపయోధథుల $f నంబకంబులనాంగ్గి 
తన్నపహా శ నుకోకళ ధై న్యభరము 
హారియించుటకుం యన ురువ్యలు లోన గొడ్డు 
దీ వెనల్విన యవిశభేయత తోడడం చే 
కొొనుచును వెండియుళనెనరుదొరలు 


గ. గారనము లొనర్పం $ ఎ కొంచుం [గవముమునం 
బితృవియోగచింతం 4 (బిదిల్నికీడ 
సలిపి రెల్లపొద్దు $ సన్మాన సస్థితిం 
జాల థార్తరాష్ట్ర ఫ్‌ లీల దగిలి, 16 


రానాయణ. ఆరీతికొ, వని = వెళ్ల), తమయానక౯ా = తమయాజ 
వ షొ 


యందు, కరంబు = మిక్కిలి, మెలంగక్రా = మవార్దులు మెలలలా, 
([స్యోద్దిస్టరాతస సంహారకులగుట బేందదర్థమయ"ా రామ లక్ష ణు లెట్లు 
ెష్పీననట్లు ౦డి యని భావము. ] (ప వేళించి=ఆ|[శమము (పవేశించి, ఉద్య 
శీలా, అడరు = గర్వాముచే విజృంభించు చున్న, అ(సప్క, యోధులక్ట్షా = 
రాక్షసవీరులను, అంబక ౦బులక్షా, ఆగ = టొజణిములే నివారించి తత్‌... 
భరము = తత్‌ , మహ్మాశమ = అగొప్ప యా(శమము యొక్క, శోక్ర _ 
న్యసనముయొక ్మ-యు, దైన్య = దీనత్యము యొక్కయు, భౌరమును, 
వారియించుటకుక = పోంగాట్టుట చే, [ ఆశ్రమ శోక దెన్యభరమ నుట 
“గంగాయాం ఘాోవకి ఆనుటవిలె లతణ. ఆశచుయున నుండెడి 
మవార్గులయొక్క_ కోక దెన్యభరమని భావము. వారియించుటక అని త్ఫతీ 
యార్థ మున వ్ళి.] తమకున్‌ = రామ లత్మణులకు, ఉరువృద్ధుల్‌ =మిక్క్టట 
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మగు నభినృద్ధులు, ఒసంగెడు=ఇచ్చుచుండు, బహుళ... . .ఫాషితములులా 
బహుళ = అ నేకులగు, తాపస=మవార్షి జనుల, హీతభాషితములు = మేలాసం 
గెడిమాటలగు దీవెనల్‌ = ఆశీర్వాదములన్కు వినయ, వి ధేయతతోడకా 
అడంకువతోడను, విభేయతతోడను, అణంగిమణంగ యుండుటతోడననుట 
చేకొనుచుకా = (గహించుచు, వెండియుకా = ఇంకను, నెనరు దొరలు = 
(వియముగల్లీంచునటై, గారవముల ఒనర్చకా = మవార్దులు గారవింపయా, 
౩ెకొంచుకా = (గహించుచు, (కమమునక్‌ = వరుసరా, వీతృవియోగ 
చింతక౯- = తండియగు దశరథుని వీడుటనలనం గబ్లినచింతను, (ప్రిదిలి = 
వ్‌డ్డి, ఎల్ల పొద్దుక్‌ = ఎల్లప్పుడును, సత్‌ మానస, స్థిత = సత్పురుషుల 
మనస్సులగెడి మానససరస స్సువందలి యునికి చే, చాలక = మిక్కిలి, ధార్త 
రాష్ట్రలీలకా, తగిలి = ంసలసామ్యమునంది, (కీడసలిపిరి = వినోదించు 
చురినెరిః 

తొ. రామలక్ను గైణులాశ్రేమమయు (పవేళశించి, యచ్చటి మవార్దులు వీరి 
మాటచొప్పున నడచికొనుచుండ6ా, గర్మోదిక్షులగ రాక్నసవీరుల నిజ 
బాణయుల. నివారించి యచ్చటి బుషుల దుఃఖము వోంగొట్టరి. అంత 
నామవార్దులు సంతన్‌ల్లి $ఏరికి మేలుకలుగులాగున నాశీర్వదింప వినయ 
విధేయతలతో నా దీవెనలంగహించిరి. మహార్జులు (వీతిచే నొనర్ఫు గారవ 
ముల నందికొని పితృువియోగమువలని చింతనుమానిరి* సత్పురుషుల మనస్సుల 
నెడిమానస సరస్సులలో మనికిచే వాంసలవిధము కొని వినోదించుచుండిరి. 


“తమయాన కరంబుమెలంగగకొా ”” అనుస్థలమున రాతను సులయాజ్ఞ్వ 
యని యర్థము గావింపవచ్చునుగాని, రామలత్మణుల యాజ్ఞ యనుట యే 
_ కవియాశ యము. 

“ఆని” “అష _ప్రీయానతియాజ్ఞ యాన.” ఆంధ భాపాభూవ ణను. 

“అసప ”” గరాకుసకి eee [ క వ్యాత్క)వ్యాదో2 సప 
ఆశరః.” అని యమరము. “ అ(సంర క్షంపిబతీత్వ[సపః. ” సరు బాల 
_పబోధిక. 








i మం మం భం అమన ముంచ వానపాము. అదాటున మాపు వందనా చనన ముత 
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హా 9 ._ 2 | రి రూపకము. “నీతౌంశునరేెర్‌' 
సనాాసస్థి తి౯ అనుచోళ్లి సరూప ము వర్ధిర్య 


యతిస్నతద్దుణెః 2 అని _శీవార్దుండు (ప్రయోగించెను. 

క్‌ ధా ర్తఠాష్ట్రలీలక కం ధార్తరాష్టైం స్పితేతరాః ” అని 
యమరము, 

భారత. ఆరీతిక్కా చని తము . ఆనగరంబు = తమపట్టణమగు వాసి 

నను, (పవేళించి, మెలంగక్‌ = వ ర్తించుచుండయా, ఉద్వ ఫలక్‌, అడరు= 
మిక్కి_లియధిక మైన, అస = కన్నీర నెడ్కి పయోథులక్షా = సము దములను, 
అంబకంబులక్‌ = కన్నులయందు, ఆంగి = నిలిపి తత్‌, భరము - తత్‌ = 
ఆ, మహా్యళను = గొప్ప పయాసవలని, శోక ెన్య భరము = దుకిఖ దీనత్వ 
ములయొక్క యతిశయమును వారియించుటకుకా, తమ, కురువృద్ధులు = 
కురువంశమునందలి వృద్దులగు, ఫీ పాదులు, ఒసలగెడు బహుళ. 4 ....భా 
షితములు---బహుళ = మిక్కు_టములెన, తాపసహీత = పరితాపముతోం 
గూడిన భాషితములు = మాటలను, వీవెనల్‌, = అశీర్వాదములు, వినయ, 
విధేయతతోడకా, వేకొనుచుకా = (గహీంచుచు, వెండియుక్కొ నెనరు= 
వీయముగల్క దొరలు = రాజులు గౌరవములు, ఒనర్పకా, కై కొంచుక్‌ = 
(గహించుచు, (కమమునక్షా, వితృవియోగచింత = తండి మరణమువలని 
చింతను, (పీడిలి, ఎల్ల పొద్దున్‌, సన్నానస్మ్థతిక = మంచి మనోవ్యాపా 
రము చేత, చాలక్రా = ధార్త రాష్ట్రలీల౯ా = దురోోధ నాదుల యొక. 
లీలయందు తగిలి, (క్రీడ, సలిపిరి. 

తౌ. అట్లు వెడలిన యాపాండవులు తమపట్టణమగు వా సినాప్రుర 
ముంజేరిరి, లీసా శ్రైదులు శోకభ రమునవచ్చుకన్నీ ళ్లు కండ్రయందే యాంపికొని 
పౌండవుల శోక మపనయింపం బరితాపసహీత వాక్యములాడుచు నాశీర్వ 
దింప వారు దానిని వినయవి ధేయతలతో (గహీంచిరి* (వీయముగల దొరలు 
నేయు గౌరవములంగహించి [కమముగం దండ్రిమరణమువలని దుకిఖము 
ప్‌ మంచిమనస్సుతో దురో్యోధనాదులం జేరి యాడుకొనుచుండిరి. 





EET 
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“అనయు.” “అ్మసమ[శుణికోణితే ”* అని యమరము. 
“ అంబకము.”” “ అంబకం న్మేతశరయోః ”* అని విశ్వము. 
“౯ భరము.” “ భరోతికశయభారయోః ”” నానార్థర త్నమాల. 
“ చేకానుచుక్రా కెకొంచుకా ”” ఇవి శబ్లపల్లవములు. 
“కై కొంచుకా” చువర్లకంబుపరంబగున ప్రడన్వాదుల కత్వలోపంబేని 
నుస్థాన౦బున బిందువేని విభాషనగు.” బాలవ్యాకర ణము, 
ను. అమిత(పాఢిగ ధార్భ్మికా(గియి వితృశవ్యాదిప్ట వృ త్తిన్మహోో 
త్తమ భ_క్తికగహియించి శాంతినవ సీత కీచమత్కారప 
కనుసౌభాగ్యధురీణ తన్మహిమహశర్షి స్వాంత లీతోచితో 
_త్రమసం! క్రీడలొనర్సిరకొ_ నురులాశత ఇక్షాతి సఖ్యాఢ్యు లై. 
రామాయణ. అమితపాఢ్సి గ = మిక్కిలి గొప్పతనము నందిన 
ధార్మిక = విలు కాండలో, అ్యగియ = (శకేష్టులడైన, వీతృ = కండియైన 
దశరథునిచే, వ్యాదిష్ట = ఆజ్ఞాసింపంబడిన, వృ త్తిక్‌ = వర్వనమును 
మహా త్రమభ క్రిక్‌ =మిక్కిలి గొప్పదగుభ క్తిచే, (గహియించి | దశరథుండు 
“మవార్థుల యాజ్ఞ్ఞననుసరింపుడు వారి కు త్సావాముగల్డునట్లు నడ చికొనుండు 
మున్నగు నుపదేశములంజే నీ యుండుట చే నాలాగున నే నడచికొనుచుండిరని 
భావము.] శాంత్‌........... సం క్రీడలుాశాంత = శాంత గుణమునందిన, 
పరస్పరవిరోధము లేనియనుట. నవ = (పాయపువియునైెన్యు సత్వ = 
జంతువులయొక్క, (శ్రీ = సమృగ్ధియొక క, సమూవాముయొక యనుట. 
చమ త్కార = చెజలాటములచే, ప_క్తి)మ = పరిపక్యమైన, సౌభాగ్య = 
ఒప్పీదమును ధురీణ = వహించిన తన పా = ఆయా(శమ(పదేశముననున్న్య, 
మవార్షి = మునులయొక్క_, స్వాంత = మనస్సులకు, లీలోచిత = ఊల్లాస 
మునకు దగిన ఉత్తమసం క్రీడలు =గొప్ప క్రీడలను అకొ-మరులు = ఆరాజ 
కుమారులు, రామలత్మణులనుట. ఆత్మజ్ఞ్హ = (బవ్మాజ్ఞులగు మ వార్దులతో, 
అతిసఖ్యాఢ్యులె = మిక్కిలి స్నేవామగలవారై, ఒనర్చిరి = బేసీరి* 








మం ము ఉదాన క వుటనంతులు ద అంటు. చొట ఆకా జాలక లా లాలా యాగాల యు నాలాల. 


లను. వాలా ఎపోకాల.్తనిసానాలనాలనటుంపెాలలు. వాడుకకు. ఎం పాాతంచధేతదా రతం దా 
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తా, రామలక్ష్మణులు దళశరథోప చేళశము భక క్రిత్రో (గహించి, పర 
స్పరవై షమ్యములు మానివ ర్హించు నింహాదిజంతు  సమూవాముగల యాయా 
(శమభూమియందలి మవార్దులతో మైతిగల్లి యు త్రమ (క్రీడలొానర్చిరి, 

c ధారి్మికా(గ్రియ rT సఠాక్యాగ రాగ సర (పాగా (్యా గయ 
మగగియం.”” అని యమరము. 


లి 


పితృవ్య అ వ ధృత రాష్ట్రంని చే, అనిప్టవృత్త త్రిక = ఉపదిస్ట మైన 
వరనను మప + వమభ క్షి౯ా, (గహించి, శాంతనవ = ఫేష్యూని యొక్క, 
సత్స శ్రీ, = బలసంపద యొక్క), చమత్కార = టన. ప క్రిమ= 


గ్‌ 


పరిపక్ళమయిన, సౌభాగ్య ధురీణ = ఒప్సీదము నహించిన, తన్భహిమ = 
ఆధృతరాష్ట్రూని యైశ్యర్యము చే, వార్ష = సంతోషించుచున శ్‌ స్య్వాంత జ 
మనస్సునందలి = లీల = విలాసమునకు, ఉచిత = తగిన ఉత్తమ, సం 
, కొమరులు = ఆరాజపుతులు,  పాండవులనుట 
అత్మ = తిమయొక్క, జ్ఞాతి = దాయాదులగు దుర్యోధ నాదులతో, 
ణు 

సఖ్యాఢ్యులె, ఒనర్చిరి. చెనిరి. 

తా. ధర్మాత్ముండగు తమ పెడతండడి 'చేనీన హీతోస డే 


క్రీడలు = ఆటలు ఆ 


కి హించి ఫిపా్సాచార్య బలసమ్మద్దిచ త రాష్మ 
త్రో (గవాం ఫ్‌షా శా బలసమ్మద్ది c గల్లీన యాధ్భృుతర ష్టం 
వ దగినలాగున. జ్ఞాతులగు దుర్యోధ నాదులతో. గూడి 
పాండవు లాశుచుండి 
“పితృన్య.” es వ్యస్స్యాత్‌ ” అని యమరము. 
CAH న వ వ క క్ష 
ఛా శ శ్వద్విస్సురితే స్వ బా వుబలభికహ్ష| పౌఢ చాప(క్రీయ 
రాం, | ET ed అష ల 
ల్విశ్వామి తై వితానవిన్ను భయవి$ శ్లేషంబొనర్పకా జగ 
ద్విశ్వాస్యస్థితెం జాలీయుని_నకులకా $ పరార్భకుల్లాంచిర 
తే వో వ ర్యాహమిక' విశ ఖంఖ లవికహారారంభవి( సంభముల్‌. 
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రామాయణ. శళ్వత్‌ ...... (కియల్‌ --శశ్వత్‌. = చక్కా, 
విస్సు రిత = [(పకాశించుచున్న, శ్రాహుబల = భుజబలము చే, భ్‌ శా 
భయంకర మైన, హౌఢ, బాషక్రియల్‌. = ధనుర్వా ప్రార ములు; విశ్వా 
మిత +... విశ్హేషంబు-ా-విశ్వామ్మిత్రృ వితాన = విశ్వామితునియజ్ఞ్ఞము 
యొక్క, విన్ను = విఘాతేమువలని, భయ = ఫీత్రియిక్కు, విశేసంబు = 
ఎడబాటును ఒనర్పక జగత్‌, విశ్వాస్యస్థితిక్‌ = లోకులు నమ్మురీతిని, 
వాలియుని్కి_క = బా లియుండుట చే, ఆ, వీ'రార్భకుల్‌ = ఆపీర బాలురు 
రామలక్ష్మణులనుట. అటులక౯ ,అత్యెశ్వర్య ...... వి సంభముల్‌ లతే గ 
శ్యర్య = ఈశ్వర కృత్యమును మోజీన, అవామికా = గర్భమునుండి, విశ్ళం 
ఖల = స్వేచ్చగానుండిన, విహార, ఆరంభ = (క్రీ డాపయత్నము నందలి, 
వి సంభముల్‌ = వేడుకలను, కాంచిరి = పొందిరి. 
తా. తమ బాహుబలమున భయకంరమగు విలువిద్య విశ్వామి(తే 
యాగవిన్ను నిరాసనను గావింపంగ నెల్లరును నమ్ముంజాలి యుండుట చే 
గర్వరహితమగు (కీడలయందు వేడ్క_గల వృారైరి. 
“వితాన* “,కతువిసార యోర స్తీ వితానం (తిపుతూచ్చ కే” అని 
CU న “హా . 0 
యనురము, 
cc | ల భళ క్‌ు ఆజ ల లి 
ఐశ్వర్య. గుకళావదన (లాన్నా కాద్‌ భ్యః కర్మాణిన అను 
పాణిని నూతేమున నిట ష్య ఇృత్యయ ము. 
భారత. శళ్వత్‌, విస్వురిత, స్వచాహుబల = తమ భుజబలములతోడ 
భ్‌హ్మ = ఫీస్పాచార్యు లయొక్క, బాప్మక్రియల్‌, విశ్వ... అటక విశేష౦ంబుా 
విశ్వ = సమ సమైన, అమిత = శతువులయొక్క, వితాన = సమూహము 
వలని విఘ్నుభయ = విఘాతేమువలని భయమునుండి, విశ్లేషంబు, ఒనర్చక్ర = 
పోంగొట్టలా, జగద్విశ్చా స్యస్థితిన్‌ , బాలియునిి_క, అటులక్‌, వీరార్భ 
కుల్‌ = ఆకౌరన పాండవులు, అతె్యెశ్వర్య = అమి తశ ర్యమువలని, 
అవామికా = అవాంకారమున్కు విశ్ళంఖల విహార = స్వేచ్చాసం చారమును, 


టలపను నలు నానతనతనుులా నములు సవకా తిల ఎమముయలయలటు సతిని oa = శ a స 
Ppa i srs mR mmr rain orga జజ డవ డడ జజ జస జజ సము తా నసకాలన్‌. వదాంరుసనా తాలు జనా. వావావతనదాదలు నాడా నవా దావతిముంన తాము. యనాపాడండువాత దడా య దజది తార. - హా మజలడాకాణకాడాంతానాలననాావాానా పాయు... దవరామయంక నాలాలు నజ 
దాయక మలాము జారు జజ మంంకనా డు వట. = 
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ఆరంభ వ్మిసంభముల్‌ = ఆరంభముల యందుంగల విశ్వాసములును, 
కాంచిరి, 

తా. చకుగా (బకాళించునట్టి తమ భుజబల మునకు ఫీప్లాచార్యుల 
చాపకాశలము తోడ్నడ, శ తువులజయించి యాకారవ పొండవు వైశ్యర్వా 
ధిక్యము చే గర్వించి స్వచ్చావిహోరములు సల్పుచు నారంభ విశ్వాసము: 
గాంచి యుండిరి. 


“వి సంభ.” “సమాొవి(స్రంభ విశ్వాసా” - అని యమర ము, 


బా 


- ఇమ్మాాడ్కి- నయ్యన్న కదముల శాప ల 
వార్వ ఖేలల నతిశీవ్యా ప్త మైన 
యాసవనవోణిశయందును సరసుల 
గరిడి నిష్టపురాణపరిచితిం [చీయ 
మం దెడుసమయంబు+నందాటకా కుమా 
రు లలోలసద్బలశరూథి నెందు 
మాబుద్దిలే కొప్పు $ మోజు భవీమోదతి 


(పబలంగం దారాసేరణి మెలంగం 


గీ, ౫డశ చాలక్‌ కడు 4 గలలెడుతొపస 
నాథహృదయవ రృ ఫనంబు దిరము 
గా చేర్చి బాఢశక లితనుయోధనా 
దులగు రాజనందశనులు గడంగి. 19 


రామాయణ. ఇమ్మాాడ్కి_౯- = ఈలాగున, ఆ, అన్న దమ్ములు నా 
ఆసోదరులు, ఆపాపలవ = పాపలేశమునులేని, ఆర్య ఖేలలకా = గొప్పవారి 
యొక్కొ_ విహారముల చేత, అతివ్యా ప్తమైన = మిక్కిలివ్యాపీంచిను ఆసవన 
తోణియందును = ఆయజ్ఞవాటమయు నందును సరసులగరిడిక్‌ = రసికులు 


వెంబడి, ఇష్ట్రపురాణ పరిచితిక్రా = [పీయమగ ఫురాణముల (శ్రవణము లు 


చనా 


క్‌ 
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చేతను పీయమందెడు సముయం౦బునక్షా = (పీయపడు తరుణమున, తాటకా 
కుమారులు= తాటకా పు(తతులగు సుబాహు మారీచులు, అలోల... రాఢి౯ా 
ఆలోల = చలింపని, సద్చుల = గొప్ప నేనలవలన్తి రూఢిక్‌ = స్థెర్య 


ముచ్చే ఎందుక. = ఎచ్చటను మాటుద్దిలేక = సమానులులేక, ఒప్పుమో అంజ 
ఫీమోన్ధతికా = ఖీకరగర్వముచే, (పబలంగకా = (వబలుచుండలా, 
తారాసరణికా = ఆకసమును మెలంగకా, కడంక, చాలక = పూని-లేక, 
కడుక్షా, కలంగడు = కలంతసెందు,  తాపసనాథ = విశ్వామి తున, 
వాదయ సర్తనంబుకా = చిత్త నృ త్తిని, తిరముగాయగక్‌ ౫ టం... 
కేరి బాఢ, కలిత = మిక్కిలి చేయంబడిన సుయోధ = మంచియోధు: 
లకు సంబంధించిన నాదులగచుకా = సీం౦ంవాచాద ముగ లవారోగుచు,రాజనంద 
నులు = రామలతు గణాలు, కడంగి = (ప్రయత్నించి. 

తా, రామలకమ్మణు లా య్మాశమ (ప్రదేశమున. బెద్దల చెంత 6బురాణ 
(శవ ₹కాదులు "సేయుచుండం. డాట కాతనయు లగ నుబాహు మారీచులు, 
నేనాసమన్వితులయి యాకస మున నిలువ విశ్వామి తుని మనసుకలంత నం 
దెను. రాజప్తుతులాతని చిత్తము స్టిరపడునట్లు దిక్కులు మాఅం(మోగునట్లు 
నీంవానాదము "గావించి. మింది పద్యముతో వ్‌ని క నయము. 

“గరిడి” “వెంక కుజగలిడగ్టజ చేర్ష పొంత్క దాప్రుసరస'కెలను పి 
(పావునొడ్ద, యండచక్కి_గరెడి యననమరనాస, మప నామ ములుమనోహ్టా 
సాంబ” సాంబనిఘంటువు. 

“ఉద్ది” “ఈగుదినుసుసాటి యొెనదొర సరిజోడు, సవతుమా(ది యుద్ది 
జతతరంబ్కు ఫురుడునాంగ సదృశములకివి యాఖ్యలౌ, వివిధగుణసనాథ 
విశనాథి” అం(ధనామ సం[గవాము. 

భారత. ఇమ్మాక్కికొ, ఆయన్నదమ్మ్ముల పాపలు = ధృతరాన్ట్ర 


పాండురాజ తనయులు కారవ పాండవులనుట. అవార్య = అడ్డ గెంపన్సి 
ఖేలలకా = ఆటలయందు, అతివ్యా ప్రమైన, ఆశకా = అళచే, వనమేణి 


న టన 
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యందును, = అరణ్య (పదేశముల యందును, సరసులక్‌ = కొలంకు లం 
దును, గరిడిక్‌ = సాముకూటమునందును, ఇస్ట్రఫు రాణ, పరిచితిక = 
వేడుకలయందు6 బరిచయము చేతను, (పియమందెడు, సమయమందుక =తరు 
ఇమునందు, ఆటకుక్షా = (కీడక, ఆకుమారులలోకా = కారవపాండవు 
లలో లసత్‌ ...రూఢిక--లసత్‌ = (పకాళించెడు, బల రూాథిక్‌ 
SL నం. ఎందుక , మాబుద్ది, లేక, ఒప్పుమోబు, ఫీమాద్గతి = 


ఫీ నియోాద్ల ద్ధత్యము, (పబలంగక్రా తారు = తౌమ్కు కౌరవ్రలనుట. ఆస 
రణిక = అవిధమున, మెలంగక, కడంకచాలక = అట్లు ౦డుటకు ఒకౌర్యము 
బాలక్క కడుక్రా, కలంగెడుు తాప, సనాథ = పరితాపముతోం గూడీన, 
వ్యాదయ వర్రనంబున, తిరముగాంగక్‌,, య్‌ = తేర్చికొని బాఢ = (పతి 
కైతే చంపవలయునను (పతిజ్ఞతో క = కూడిన దుర్యోధ నాదులు= 
దుఠ్యోధనుండు మున్నగు, రాజనందనులు, కడంగి. 

తౌ. కారవపాండవులుపవనాది. (పదేశయుల వివారించుచుండ, 
వారిలో ఫీయునిబలము దనుకులేనందున. గారివులు థెర్యముచాలక ఫీతిసెంది 
యాతనిం జంపవలయునను ,పతిష్ట ౧ లవ్యారై.మోంది పద్యముతో నన్వయ ము. 

“రిడి”” “సాముకూటమునకు సరస శకాగరిడినాక” సాంబని 
ఘంటవు. 

“జాడ” “భృశ్మపతిజ్ఞ్ఞ యోర్చాఢం”” అని యమరము, 
మ.అసమామ్న్మాయనయాధరతుణవి ఘా తాపాద యైమించురా 
తుసకర రగాంబున నకుం దలంకక సమః గ సైర్య థా ₹యమా 

రా 
ననులై జెందములోన ధర్మపటిమం $ దద్భిమసేనాంగద 
ర్పసము[ బేకము ధాపుమా ప ౫లిత 9 పారంభులై రంతటక్‌. 
రానమాయయణా. అసమ.. . ఆపాదియై---అసమ = సాటిలేని, ఆన్న 


యనయ = వేదవిధిగల, ఆధ్యర, ఈణ = యజ్ఞ 'త్సనయునకు, విఘాత, 
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ఆపాదిసమె = విన్ను చు కల్పించున డై, మించు = అతిళయించు, రాక్షస 
|e DIRE 

కర ్మంబునకోక్‌ = రాతనుల కార్య ములకు, య్యాళాల లయందు ర క్షమాంస 

వర్షము గురిపించుట మున్నగు నీచకార్య ములకనుట, తలంకక = బెదరక, 

సమ్మగ hte మానను కౌసను[౫ = పూర్ణ మెన, సర = గరలత్వేమును 


దానియొక్క, థౌరేయు=భారవాహీిమెన, మానసులె = మనస్స్ఫ్సుగలవ్శారె, 
ధర్మూపటిముకా-=వింటి చేర్పుచే, తత్‌ ...... సము దేకము---తత్‌ =ఆ, ఖీమ = 
భయంకరమైన, నేనా = సైన్యముయొక్క_, అంగ = రథాదె చతురంగముల 
మొక్కు, దర్పసము(దేక మ=గర్వాతిశ యము, రూపు, మాపక్షా = నళింపం 
జేయుటకు, అంతటక్‌, 'జెందములోనక్‌ = మనస్సున, కలిత పారంభులు 
భరి = [పయత్నించిరి. 


తా. సాటిలేని వేదవిధిగల యిస్ట్వ'త్సవ మునకు విఘాతము సల్ప, 
నెంచిన రాక్షసుల (కూర కార్యములకు జంకక థైర్యముగలవానై, వింటి 
పటుత్వమున రాతసుల నేనలగర్వము నశింప౭జేయ నారామలతుణులు 
(పారంభేంచిరి. 


“ అమ్నాయ.” * శ్రుతి నివేద ఆమ్నాయః ” అని యమరము, 
కరకు” 6 నిర్వా న్రపార్య తౌ కాలవి శెపోత్సవయోకికే ణః 22 అని 
యమరము. 
భారత. అసము ఆన్నూయ = కాలముయొక్కా, నయాధ్య్వ = నీతి 
మార్ణముయొక్క, రక్షణ, విఖభూతాపాదిమై, మించు, రాతసకర్మంబున 
కుక = (కూరకార్య మునకు తలంకక = భయపడక, వెనువీయక యనుట. 
అద అవ, జ" వో Fm wen TI Qed Ec జ 
సమ్మగ .ఫ్థేరి థరెయ మూ నసుల్కు అధర్మసటిమకి = అధర్శపు నేర్చు 


వేత ఫీమ నేన...సము[ బేకము - భీమసేన = ఖీమునియొక్క_, అంగదర్చ్ప= 


శరీరగర్వ్య ముయొక్కా, సము(దేకము = అతిశయము రూఫుమాపకా, అంత 


టక్‌, డెందములోక్‌ = మనస్సునందు, కలిత్క (పారంభు లెరి' 














190 రాఘవవాండవీయము. న 


తా. కురువంశమునందలి నీతిమార్షముయొక్క రతీణమునకు విన్ను. 
కరములగ (కూర కృత్యములుచేయుటకు వెనుదీయక, ధైర్యముతో, నధ 
రము నాచరించుటయందలి నేర్చున భీముని బలదర్నయు రూపుమాప 
వలయునని యాదుర్యోధనాదులు తలంచిరి. 


“ ఆమ్నాయ.”” “ఆమ్నాయస్సంపదాయకః” అని యమరము. 
ఉ. తోరపుటల్క_ నారిపులు4దొమిధ్మగం జై పయి (గన్ను వారిలీ 
లారణవృ త్తింగిట్టికడుశలావరిభీముండు రామభ్యదుండే 
పారెడువేడ్క_తో నెజవెశనప్పుడు కాండపటు పహారదు 
ర్యార విధి౯ను బావుండనుశ వాండిల సద్దతి గాంచిమించంగన్‌ , 


"రావూయందం. తోరపుటల్క ౯ = అతిశయించిన కోపషముచే, ఆ 
రిప్రులు = సుబొహు మారీచులు, వొమ్మిగక్షా = సంకులసమరము సేయ, 
పయిపయిక , (కమ్మకా=మూాంగలా, అరిఖీముండు = శత్రువులకు భయం 
కరుండగు రామభ(ద్రుండ్కు వారి లీలారణవృ త్తిక = అయసురులతోడి క్రీ డా 
మాత్రమగుయంద్ధవర్వృనమున, కిట్టి =౫ా నీ అప్పుడు, ఏపా రెడు వేడ్కతోక్‌ = 
అతిశయించిన వేడుకతో, కాండ ......... విధికా---కాండ = బొణ 
ములయొక్క్య పట్నుపహార = దృఢమగు [పయోగము చే, దుర్వారవిధిక్‌ = 
అడ్డ గింపరాని రీతితో, సుబాహుండనువాయడు ఇలకా = భూమియంద్యు 
సద్దతిక కాంచి మించంగక = చచ్చునట్లుగ్యా కడులావు = మిక్కిలి 
బలమ్ము నెర పేకొ = నిండించెను. 

తా. సుభాహు మారీచులు దొమ్మి గారాముని మెం బడరాంగ నతండు 
బాణ(ప్రహారముల సుబాహువును నేలగూ ల్బెను. 

భారత. తోరపుటల్మ_౯, ఆరిఫులు = ఆళతువులు దుర్వ్యోధ 
నాదులనుట. పయిపయికా, కమ్మక్‌, కడు లావరి = బలముగల, రాను 
భదు(డు మనోజ్ఞ మైన యదృష్ట్రముగల, ఖీమండు, ఏ పారెడువేడ్క_తో౯ా, 
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అప్పుడు, సుబాహుడు = మంచి చాహువులుగలవా (డు, బాహుబలము 
గలవాండనుట. అన్కు వాండి = (పతాపము, లసత్క్‌ గతికా, కాంచి = 
పొంది, మించగకా = అతిళయింపలూా, కాండ...... విధికా——-కాండ = 
నీటితో, పటు పహార=బలముగా గొట్టు నట్టి, దుర్వార, విధికా = వ్యాపార 
మును నెజణపెక్‌ = జరిపెను. 

తా, జల[కీడాసమయ మున( పాండనకారవులకుల గలహాము గల్ల 
బలవంతుండగు భీమ నేనుండు దురో్యోధనాదులపె. దనళ్త్రాహు పటుత్వము 
మెజయ నీటింగొట్టి వారిని బాధించెను. 


క్‌ రామభ్యదుండు.” శ్వ(శేయసంశివంభ దం *”” అని యమరము. 
“కాండ కాండో న్తీం దండ బా ణార్వ సర్దావసర వారిషు”” అని 


యముభదము, 


వ. అప్పుడతేండు మటియును. 22 
న్‌, అనన్ను ఉపి అల్ల 
క, వెస దశ్జ్యేష్లుని నతిసా 

హనుని హృదర్పితమహాశుశేగాళుగ వేగో 

లిసదా(పసభా చరితా 

ధినము(దనిపాతుం జేసె $ దృఢవోళ్ళ క్లిక్‌. 2శి 

రామాయణ. వెసక్రా = వేగముగా, తన్జ్యష్టునిక = సుబాహుని 
యన్నయగు మారీచుని, అతిసావాసునికొ మిక్కిలి తెగువదనముగలవానిని, 
హస దర్పిరే పజల నిపాతుక ---వ్భాత్‌ = అటొము గైనంద్కు అర్పిత = 
వేయబడిన,  మహాళశగూళశుగ = గొప్పదగు వాయచ్యా స్తృముయొక, 
వేగ జల్ల సన = "వేతి కళయమున = (పసభ = బలాతా_రముౌగా, 
ఆచరిత = ేనీన, అధిసముుద = సము దమధ్యమును నిపాతుక = పడిన 
వానిలగా, దృథఢదోళ్ళ క్తికా = దృఢథమగు బాహుబలముచే చేసె. 
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శా. రెముండు మారీచుని వాయవ్యా స్త్ర్యమున సము[ద మధ్యమున 
బడు నట్లొన ర్చెను. 

“ ఆకుగ ** ఆశుగోవాయువిశిఖా *” అని యమరముః 

భారత. వెసక్‌ అతిసావాసుకా, తెబ్జే ్దష్టునిక్‌ = వారిలో జెద్ద 

వానిని దుర్యోధను ననుట, ఆతిసావానునిక్‌, వ్యాత్‌, అర్చిత్‌ = మనస్సున 
గల్తిన, నుహాశుక్‌ = గొప్పచ్యసనమ నెడీ, ఆశుగ = బాంముయొక్కా, 
వేగా = వేగముచ్యే ఉల్లసత్‌. = ఒ ప్పెజి, ఆ(పసభ్క ఆచరిత= మిక్కిిలిబలా 
తా్మ_రముగా నాచరింపంబడిన, ఆధి = మనోవ్య ధయ నెడి, సము[ద= సము 
_వమునందు, నిపాతుకా = పడినవానినగా, దృఢ, దోళ్ళ క్రిక్‌ = బాహు 
బలముచే, చేసెకా = భీయుండనుక ర్భృపద మధ్యాహార్య ము, 

తా. ఖీముండతి సాహాసముగల దుర్యోధనుని మానసమునం గల్నిన 
గొప్ప మనోవ్యాధియ నెడి సము[దమునంబడు వానినిగా6 దనభుజబ లము 
వలన జేసెను ఖీముండాచరించు కార్యగుల మూలమున దుర్యోధనున 
కంతస్తాప మధికమయ్యొనని భావము. 


చ. అతండును నట్ట బాల్యదశ శయందక డుకా బిరుణై నయాబలా 
ద్భుతునిదురం బరిస్ఫురణశదూలం (బవ ర్తిలువేశం(గూరచి 

తృతందనమూశతోోం బొడివి$ తాదదజయ్యత మాచుట౯భ యా 
హత మతిం గట్టివ చెవెనశీనాపగలోన ననారతంబుగన్‌ . 24 
రానాూాయణ. అతడును = అమారీచుండును, అట్ల చాల్యదళ 

యంద = బాల్యమున నే, కడుక్‌, బిరుదైన = మిక్కిలి శార్యపంతు. డైన, 


ఆ బ లాద్భుతుని = అద్భుత బలముగ ల యారాముని, తురంబు = యుద్ధము, 


3 
ఆరెస్సు రణ = శ(తుసామర్థ ము తూలకొ (పవ ర్తిలువేళక్రా = కొంచె 
పడులాగున నొనర్ఫుతరుణమున, [కూరచి త్తతక = (కూరనుగు మనస్సుక లు 
గనట చే, తనమూంకతోకా, పొదివి = తనగుంపుతో సమివీంచి, తాకా, 


Cras 
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తత్‌ = ఆరాముని, అజయ్యకక = జయించుటకు శక్య ముగాకుండుటను, 
చూచుటకా భయావాఠతమతిక. = భయమునంగొట్టువడిన మనస్సుగలవా. 
డగుటవేే వసకొా ఆపగ = ఆడ్వేసము సోదరమరణమునలని ద్వేషను 
నుట. అవారితంబుగకా = అడ్డ గింప రానిదైగ్య కట్టి వె చక. 

తా. నేనలతో నెదిరింపవచ్చిన మానీచుండు రాముని యాబల సమృ, 
ద్టికాంచి యాతం డ జయ్యుండనియెచంగి సోదరమరణమువలని, ద్వేషము 
మవనులో నణ(చికొని యుండేను. 

“అజయ్యత”” “క్షయ్య జయ్యాశ క్యాన్ట” అని నిపొకము. 

“మాక.” “పాజుచేరునమొ త్తంబు బారుతుటు ము దండుపరిగమి. 
కూటము వీండుదాంటు, మూ6క దళ మును పేళ్లు సమాపహామునకు  భుజగవర 
హోర యవిము క్తఫురవిహార.”” ఆంధనామసం[గవాము. 

భారత. అతండును = ఆదుర్యోధను6డును, అట్ట = పూర కప 


అద్భుత బలముగల యా భీముని నిదురక్రా = నిదే, పరిస్సు రణ = తెలివి, 
తూలక్‌, (పవర్షిలువేళక = నళించినసమయమున, (ప్రబుద్ధుండు కాకుండు. 
నప్రుడనుట. [కూరచి త్తతకొ తనమాంకతో, పొదివి = సమోవించి, తాకొఐ 


దురో్యోధనుండు, తత్‌ = ఆభఖీమునియొక్క, అజయ్యతక్రా, చూచుటకా = 


చూచుటచ్చే [తాను ఆఫీయుని జయింపశక్యముశగాదని తెలిసికొని యనుట. ] 


“"ార౦బున, బాల్యదశ యంద, కడుకా, బిరుదెన, ఆబ లాద్భుతుక్రా ma 


భయా వాతమతికా, అవారితంబుగక్షొ = అడ్డ గింప రానిదిగా, ఆపగలోనకొ = 
నదిలో, కట్టి చై చెకా = (తాళ్తతోలాటి పడ వై చెను. 

తా, దుర్వోధనుండు భీమనియాబలముగాంచి, యాతం డజయ్యుం 
డగుట యొజేంం యతండు ని(దించుచుండం (డాళ్లతోం గట్టివైచి నదిలోం 


(దోసెను. 
“ఆపగి,. “అపాంసమూవాః ఆపం, తేన గచ్చతీ త్యాపగా” గురు. 
బాల(కబోధిక. 
18 


నన 


ఇని రాలు” చెను = ప 


ఉనాన దక అం సా 
మమా యటం. దంట ౯ 
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వ. అప్పుడు. 26 
జ, ఫఘునవి గహజృంభణమున 
ననయము దన కట్లు తెగంగ $ నవ్వాహినిం (గ 


డన ”లిచి వచ్చున బ్బా 
లునిం గని వెజు6 గంది రాత్త 4లో నచటిజనుల్‌, 27 


రామాయణ. మన... ... జృాంభణమునక -మన = గొప్పదగు, విగ 
లా యుద్ధ ముయొక్కా జృంభణమునక్‌ = ఆతిశయముచే, అబు, అన 
యముకొ, తనకుకా = రామునకు తెగంగక్‌ = మిక్కి లిఖండెంప యబ 
డా, _క్రీడక్‌ + అ= విలాసయుగాసే, అవ్వాహినిక - అసనేనను, 
గెలిచి వచ్చునబ్బాలునిక్‌ = జయించివచ్చు నాబాలుని! రాముననుట, 
కొని = చూచి అచటిజననుల్‌, ఆక లక = తేవులోన్క, వెజంగందిరి = 
ఆశ్చర్యపడిరి. 
తా. యుద్ధమున ననాయాసమున శ తుఖండన మొనర్చిన యా రాముం 
గని యచ్చటిమునిజను లాశ్చర్యము సెందిరి. 
భారత. మన... జృంభణమునక -ఘన్స వ్యిగవా = శ రీరముయొకు, 
జృంభణమయునక్‌ = నీల్లుటచే, అనయముక్రా = మిక్కిలి తన, కట్లు తెగం 
ఇకా = తనయొక్ళ-బంధనములు తెగంగాా ' ఖిముని కట్టు తెగునట్లనుట. 
అవ్వాహినిక. = అనదిని, (క్రీడను గలిచివచ్చు = దాంటివచ్చు, అబ్బా 
అంనిక = ఖీమున్సి కని అదటిజనుల్‌ , వజంగందిరి. 
తా. ఫీముండొక్క- తూతినీబ్బటచే నాతని కట్లు తెగినవి, ఆంతనా 
నడి నీందిట్టు చేరనచ్చటి వారదిగాంచి యాశ్చర్యపడిరి, 
“వవ”, “వి గవాస్ఫమరే కాయే విసార ప విభాగయోాః”” అని 


“వాహిని” “వాహీనీగాన్యస క్ర 1 నానార్థరత్న మాల. 


రాలా 


సవ్యాఖ్యాన ము. 195 


కండు నుది6 జతురాత్య 

తృ సహాయతం గరంబు 4 రంజిలుచుం డద్‌ 
తులయాగస్సుటవిధు 

తెజు:గున జరుగ నిరగహించె విజయతన్‌. 28 
-వమూాయణ.,  అతండు=రామండు, మదిక=మననున, చతుర...స 


క _చతుర = సదురులడ్‌ డైన ఆత్మ=తనయొక్క్టా, ప నోజరుల 
ee క సహాోయెకేక్‌. = తోడ్వాటు చే చెత, కరంబు = 
గ రంజిలుచుక్‌ = సంతోషించుచు, తప... విధులు - తద్గ = విశే 
కగు విశ్వామ్మితుని అతుల = సాటిలేని యాగ = యజ్ఞ ముయొక్క, 


థు లు = స్పస్ట్రమగు కార్యములు, ఈ'తెఅంగనక = ఈలాగున, 
“= జరుగునట్లు గా, విజయతక = మిక్కు_టమగు జయముకల 


గంట చే నర్వహించెక = పూర్తి గావించెను, 


తా, లమ్మణుని తో డ్వాటున రాముడు సంత నించుచు, విశ్వామితు 
ము నిర్షిిమ్నుముగా6 గొనసాయపనట్లు జయశిలుండే నిర్వహిం వెను. 


రత, అతండు = భఖీముండు చతుర. -.సహాయతకా - చతుర, 


(భాతృ = అన్నవమ్ము లై న్‌ ధర్మాజార్టుననకుల సవాజెవుల యొకి క, 

ముతక, మదికొ కరంబ్బు రంజిలుచుక్షా, రే జ్ఞాతుల = అదాయాదు 
యు 

దుర్యోధనాదుల, ఆగ$ = అపరాధ ములయొక్క_, స్ఫుటవిధులు = 


)చుకొనుటలు, ఈ తెజఅంగునక జరుగక, విజయతక, నిర్వహిం చె. 


తా. ఫీముండు. నిజసోదరుల 'తోడ్చాటునకెంతయు. సంతనించ్చి 
వ్పిథ నాదులొనర్చిన యపరాధముల నీరీతిగ నిర్భహీంచెను. 


“ఆ “ఆగేపరాధోమంకుళ్చ.”” అని యమరము. 
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సీ. అతండు దానవిహతశమయైనవసుధయంద 

మునుమించు పఖ్యాలి $ నానమ్మ? 

దనర నిళ్వామ్మి తఫతాపసుహృ్మ తమా 
దస్ఫూ ర్తి సాధించి $ తద్దురుత్వ 

శ క్రి నంబక ఘునాశశని గచాన్యాదులు 
వర్ణింప నెక్కు డై $వణల. గాంచె 

గావున నవ్విర్యశకలితుం డాళతుల 

ఖ్‌ యమ్మ నాకులవృ త్తి $ నిన్ధుకొనల్గం 


నీ, జేసె నంత ఘునఖ్యాతి 5 భాసిలం గృప 


నామునిం బురస్క_రించి నాశనామహ్మాో స్త్ర 

గరినువడసి రాకొవురు లాగగురుని రూఢి. 

దిరము కొలివెం దదచ్యుత$ తేజ మిలను. 29 

రామాయణ. ఆతడు = రాముడు దానవి = తాటక, వాత 
మైన వసుధయంద = చచ్చిన పదేశమున నే, మును... సమృద్ధికి - మును = 
మున్ను, మించు, (ప్రఖ్యాతి = ఆతిశ యించినఖ్యాతి యొక్క, ఘన = 
గొప్పాదగు = సమృద్ధిక = అభివృద్ధిచే, తనరళ్‌ = జప్పుచుండలా,, 


లా TD అ జ్‌ స్ట్‌ చసు = విశ గ్‌ ఇ 
విళ్వామ్మిత న్ఫూర్వ్సి విశా్యమి(తతాపను = శ్వామి(తమవార్చి యొక్క. 
వృాత్‌ = మనస్సునకు, (పమోదన్ఫూూ రిక్‌ =సంతోహెతిశయమున్సు సాధించి, 


తన్దురుత్వశ కిక = ఆతనియొక్కు_ గురుత్వముతోంగూడిన ళక్తిచ్చే 
అంబక... ఆదులు - అంబక = చాణములనెడి, ఘన = మేసఘుములును, 


ఆశని = పిడుగులును గదా = నదియ అన్నీ ఆదులు = కొ తిమొదలగు 
నవి, వర్ణి ౦ంపక- = ఎక్కు. డో = వర్ణ ంచుటకు అధిక మై, వర్ణి ౦ంపనసాధ్యమై 
యనుట. నజిలక్‌ = ఒప్బునట్టుు కాంచెకొ = పొందెను కావునకా,. 
అవ్వీర్యకలితుండు = ఆయాయుధ బలముతో: గూడినవా(డు రాముండనుట,. 
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ఆశకు, లయమ్ము = ఆశ(తునాశయ్కు అనాకులనృ తిక = ఆకులపాటు 
లేని యునకితో, అనాయాసమూౌగాననుట. ఇన్వుకొన౮క్రా చేసెకా 
సంతోనముతో నొనర్చెన్కు అంతక్షా, ఘనఖ్యాతి, ఫాసిలకా = (పకాళిం 
పలా కృపక్షా = దయచే, ఆమునిక్‌ొ = ఆవిశ్వామి(తుని, ఫురస్కరించిజ 
ముందికుకొన్కి నానా...గరివముక్‌ -నానా= అ నేక విధములగు, మవా స్త)= 
గొప్పయ స్త)ములవలని గరిమక్రా = గౌరవమును పడనీ = పొంది ఇల 
ను = భూమియందు, అచ్యుత తేజము = నారాయణుని తేజస్సు, నారా 
యణు నంశయనుట. రాకొమరు లాగ = రాజకుమారుని విధమున ఊరు 
నియాఢథిక్రా = మిగులరూాఢిగా, తిర ముకొొలి "పైకా = స్థరపజిచెను. 


తౌ, ఆరాముండు తాటకను సంవారించిన _పదేశమునే విశ్వామ్మి తుని 
సంత నీంపంబజేని యతనిదయ చే దివ్యా స్తముల6 బొందిరంజి లెను. కాంబట్టి 
శతువిజయ మొనర్చి యామునిం బురస్క_రించికొని విమ్షు తేజము రామాక్ళతిని 


బొందుట భువిని స్టిరపజు చెను, 


ఖో 


సర్వేశ్య్వరుండగు విస్తున శవిషయమునందును గొజంక లేక్షండియు 
విశ్వామితునకు శిష్యూండగుట యాతనికొక నుహిమ గల్సించుటకే యని కవి 
యాశయము, 


A స చందహాసాసిరిసష్టయః * అని యమరము. 
భారత. అతడు = ఆ ఖీముండు, తాకొ, విళ్వ....-... సూ 
వొ ae a బత ట్‌ న ప స = 
ర్షిక విశ్వ = సమ స్తమై శ అమిత విరోధులకు, తాపస = 
9 


కష్టమును సువ్భాత్‌ = హీతులకు, _ప్రమోదన్నూ రికా = సంతోషాతిశయ 
వక (గ జాలి 

మును సాధించి, తద్దురుత్వశ క్లిక్‌ = గొప్పతనమునోంహూడిన యాళ కి చే, 
అవివాతియై, నవసుధయందమును = అమృతపుటందమున మించు, 
(ప్రఖ్యాతి = వ ర ఘనసమృద్టి౯ ప గొప్పవృద్ది చే, తనరక్‌ = ఒప్పలగా, 
అఘనాళనిగక = పాపము పోప్పనట్టు, అంబకుకొ = తనికి క్రంతికనులతు. 

డాస్యాదులు = 'సేవాదులు, వర్తి ౦పక్‌ ఎక్కడే = వర్షి ంపసాధ్య ము 
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గానట్లు కాంచెకొా, కావునకొ = పొంచెనుగాంబట్ల, ఆష్‌ 
య ఉం 

ఆపర్శ్యాకమవంకుండు. ఖీముండనుట, శ్యతులయమ్ముకా 
దురో్య్వోధనాదులతల్లిన్తి -గాంధారిన్మి ఆకులవృ త్రిక 
చేగాకొ = విచారమునకు స్థానమగు నట్లు చేసెను. [తనకొడుకు, 
పులు గావించుటళేదని యామె చింతించెనని భావము. ] ఇ 
మునఖ్వాాతి, భాసీలక్ష్రా ఆకుమారులు = కారసపాండవులు, 
కృహాచార్యులను పేరుగల యాతని ఫురస్కారించ్చి 
గరిమక్షా, పడసీ,తన్‌ ఆఅ... తేజము - తత్‌ = ఆక్షి 
అచ్యుత = జూబన్సి తేజము = మోత్రతేజయ్కు ఆ గురుని 
వగు నా కృపాచార్యులయొక ్క_ (పనీద్ధిని, ఇబన్సు తిరము౪ 
పణబిచెను. 


తా. ఫీముండు శ్మతులకుం బరితాపమును మిత్రు, 
నింప్రచు, నమృతమువ లెనుండు కీ_ియభివృద్ధికా గ, బా 
లాగున. మాత్ళీ'సేన "సేయుచుండను. కావున నా ప? 
క్‌ ముండు శ్యతులమాతయగు గాంధారి కాకులపాటొదవిం ౫ 
కారవపాండవులు కృపా చార్యునియొద్ద విలువిద్య నేర్చి త్‌ 
నాతనికి ఖా్య్యాతిగటైంచిరి. 

“ విశ్వామ్మిత” “ మ్నిలేచక్షై ” అనుపాణినూ(త 
శబ్దము విశ్వామి[త్రయని యాయొను. 

కానితకా ల క రంజితిఖట్వాదీనాం బిందోశళ్ళ స్వా 
వతః-” అనుచింతామణీ సూ[తము చొప్పున నించుక్కున 
మురాణగు * తత భరూర్భవేదే కోల కార ఇతికేదన * 
వచనమును భానీలనని యాయొను. 


వ, అంతే, 


శై 
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సీ సరయమి దివ్వ లేశజమునం గసుంభినిజనిం 
వున దిలవీ్మన చేయుండే న 
రు 
నినులకీలునిర ఘుశవీరకులో తృంసుం 
డాం/సహారుచాండమయు $ తన్న నాల 
వరకుమారకులకు $ గురువై మనః ప్రీతి 
భోజ కిర్‌ అద ఆ అష” 
దనర న త్యాశ్చర్యశజనక ధామ 
భీమబాణాసనశస్టేమవా రా పవ 
ఢా పర 
ద ఇన wie bx 
గీ. విరచితానభాన। శుతిశేవీథికలను 
[దోణుల సదాదంరి కధుశరీణుండగుచుం 
QQ 
(బౌఢి మన్నించె మేడినీగీపతినుతులును 
దద్దనుళ్ళ కిషన గాంచు$తమింబాదలిరి. 81 
యు అంక 
రామాయణ, సంయమి = విశ్వామిత్రుండు, దివ్య తేజ మునక మ 
దేవతాంశ చె కుంఫినికొ = భూమియందు, జనించిన, ఆదిలకీ కా, 
అజేయు(డైన = జయింపనలవిగాన్మి విమలశీలునిక్‌ = నిర్మలస్వభా 
వుని, రఘువీర కలో తంసుక = రామున్మి తాక, కూర్చువాండయి = 
వెర్చువాండయి, నీతారాములకు వివావాముూగావి౦ంపం దలంచిన వాండయి 
యనుట, తన్న ఫాల వర కుమారకులక = ఆరాజకుమారులను, రామలత్ము. 
ఇులననుట, గురువై, మనకి పీతి, తనరక్షా=ఒప్పలా, అ త్యాశ్చర్య అ. [పః 
న్రర్తనము---అ త్యాశ్చర్య = మిక్కలి యాళ్చర్య ముగల్లించు, జనక భాను= 
జనకునింటనుండు, భీమ పరమేశ్వరుని బాణాసన = వింటియొక్క, 
స్టేమ = బలిమియొక్కా, వారా(పవర్త్వనము = మాటు యొక్క [ప్రవర్తనమ్సు 
వింటిబలిమిని సతించియాడుట యనుట -అను= అనెడి, భన్యసుధక్‌ = మనో 
వారమగు నమృతమును, వినూత్నే.........వీథికలు - వినూత్న = నప 


{i 
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ముశా, విరచిత=చేయ (బడిన, విధాన = ఎచ్చరికగల, (శుతివీథికలు = కర్ణ 
మార్చముల్సు అను = (దోణులకా = వొప్పలయందు సదాదర,.,. ......ధు 
రీణుండు - సదాదర = మంచియాదరమే, ఏక = ముఖ్యమగు, భురీణు (శు జ 
భారవాహీ, అగుచుకా, (పౌథిమక్‌ = సామర్థ్యము బె, నించెకా = నిండిం 
ఇను, మేదినీపతిసుతులును = రామలక్ష్మణులు, తద్ద నాళ్ళు క్షపస = ఆవింటి 
రయొక శక్త ఫ్రతిల య యును, కాంచుు తమికా=చూడనలయునను నుత్సావా 
మున, పొదలిరి = ఒప్పీరి, 

తా విశామి తుడు నీతారాములకు వివాహము గావింపందలంచి 
శివధ నుర్వ ఫ శౌంతమును జెప్పలగా నా రాకొమురులాధనువు పటిమంగా౦చ 
నిచ్చగొనిరె, 

“ కంఖిని ” * గారిలాకుంభినీకమా.” అని యమరము. 

ను నేమ ల. స్థీర శ బ్రముమి 6ద నిమని(ఛ్పుత్య యము. 

(దోణులక్‌ ఇ దోణీకాస్థాంబు వాహినీ,” ఆని యమరము. 

భారత. సంయమి _ దివ్యతేజమునక్‌ = భరద్వాజుని దిన్య లేజన్సు 

పలనన్సు కుంభిని = కుంభమునందు, జనించ్కి నయాదిలమీ్షిక = నయాది 
గుణముల చే అజేయుండేన్స విమలశీలుకొ నిరఘుకా = పాపరహితుని, 
వీరకు లో ల్పెంసుక్షా జవీ్‌రకులమునకో టేష్టుండైనవాని, అ త్యాశ్చర్య, . ౨వ 


జంక 


(పభానముచే, భీమ = భయంకరమశ్క, బాణాసన = వింటివలని, నేను ప 


వర్శనక -_--అ త్యాశ్చర్యజనక = మిక్కాని యాశ్చర్యు ముగించు, ధామ = 


స్టైర్యముపలని, వారా(పవర్తనక = మాటయొక్క (పవ రనమున 
(పఖ్యాతిచెననుట. మను =  ఉండునట్టి భజ్యనుధన్నిక్‌ = మంచి 
విలుకాని, నూత్న ..-...౨౨౨4= కలనుక్రా ---నూత్నజ=[కొ భయా, విరచిత, 


అనధాన = ఎచ్చరికతోడి, గుతివీధిక లనుక్‌ = వేదమార్షవిచారముగలవాని, 
(దోణుక జా దోశణాచా ర్యని, తన్న ఫసాలనరకుమాూరులకుక = అ శాజ 


ప్రతులకు, గరునె=గురువుగా నె, మనః(ప్రీతి=మన స్పంతోవము తనరక్రా = 


డ్రై నా = 


ఇకక 
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ఒసంగ్యా అక్ష = ధృత రాష్ట్ర) డు, కూర్చువాండయి = చేర్చువాండయి, 
| ధృతరాష్టుండు రాజకుమారులకో (దోణునాచార్యునిగా. చేయ౭దలం౭చిన 
వాండయియని భావము. ] లనత్‌ ఓ... =... ధురీణబుండు-లసత్‌ 
(పకాశించుచున్న, ఆదర = (వీతి చే) రక ముఖ్యమగు, ధురీణు(డు 
భారవాహి అగుచుకా మిక్కిలి (పీతిగలవాండయి యనుట. మేదినీపతి 


ll 


(| 


|] 


రాజు, ధృతరాష్ట్ర (డనుట. _హౌఢిక్‌ = చాతుర్యమును మన్నించెక్‌ 


ll 


గారవించెను సనుతులును=రాజకుమారులునుు, తద్ధనుళ్ళ క్తి=ఆ(దోణాచా రుని 
వింటిబలిమియందలి, పసక్‌ = సారమును కాంచుతమికా = (గహించుట 
యందలి యుత్క_ం౦ఠచ్క పొదలిరి = జఒప్బీయుండిరి. 


తా. భరద్వాజుని తేజమునలనం  గుంభమునం బుట్టినవాండును, 
టా గుణసంపన్ను (డును దుర్శయు డును, నిర్మల స్వఖఫావుం 
డును చాపరపాతుండును, వీరవరేణ్యుండును, నత్యద్భుతమగు పంక 
పస వేం (బన్‌ద్ధిం గలవాండును, వేనవిచారనంతుండునునగు [దోణుని ధృత 
రాష్ట్రంండు ఆ రాజపు;తులకు గురువాగా6 గూర్ప్చుందలంచినవాండయి 
యాతనిం (వీతితళో -గారవించెను. రాజకుమారులునా (ద్రోణుని ధనుళ్ళ కిని 
నందలి పసయుంగాంచ నుత్కు_౦కగలవాశె రి. 


“ధామ” ోగృవాదేవాద్య్భిట్స్సిభావా ధామాని,”” అని యమరము. 
“అజేయుడు” “అచోయర్‌ ”* పాణిని, 

వ. అందు. 82 

మ. గురునంకల్పము చొప్పుందప్ప కెలమి౯ శ క్షోణీజనాశ్చర్యవి 

స్ఫురణం ల ఫఘనొ (గ కార్ముక వరంశబున్నంపనెం తేమహో 

కరసోత్క_ర్ల రయ (పయు కిబటొదలకొ 4 సామర్ధ్య సంపద్డురం 

ప వ గ్గు థి 
ధరుండారాము విభుండు జిమ్షుండు సము$ద్భానీ ల్లైనత్యంతమున్‌ . 











క. 
ఎ పుటంతాతరానాలయ. తలు. అం ము 


న TET 
ఇవు వరాల అలా వ చును జపత 


పా ఇప నషా ఇ మైడ్తువ 


కం మం సైరా 
ఆ ప క్త మక్రానపతనాలు మండా గాక సై తాన 
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రామాయణ, గురుసంకల్పము చొప్పుక్‌ = గురువగు విశ్వామ్మతుని 
సంకల్పలీతిని తప్పక, ఎలమికొ = (పీతితో, తోణీజక్రా = భూపుత్రికను, 
నీతననుట. ఆశ్చర్య విస్సురణక = ఆశ్చర్యాతిశయమును పొందక, 
న. కార్ముకవరంబుక్‌ - నున = గొప్పదగు, డో = శివుని 
యొక్క కార్టుకవరంబుక- నా ధను శ్మేవ్ఫ౦బును, వంపక్కొ ఎెంతేకొ = 
మిక్కిలి మహాళ = గొప్పయాస, రయ... [పయు క్లిక్‌ == రయజ= వేగము 
యొక్క, ఊత్కర = అతిశయముయొక్క_. (పయు క్తికా = కూడికచే, 
పాదలక్రా = ఒప్పంగా,  సామర్హ్య్య-...... . ధురంధథరుడు-సౌావముగ్ధ ఖీ 
సంపత్‌ = సామర ర్థ స్రమను సంపదయొక్కా_, ధురంథరుండు = భారవాహీ 
యగువాండు, గ (= (శేష్టుండగు నారాముండు జిష్టుండు = 
జయశీలు(డై, అత్యంతము, సముద్భాసీ ల్లెక్‌ = మిక్కిలి (పకాళించెను. 
తా, గురువురొలక్క సంకల్పము ననుసరించి నీతా జేవిని భార్యగా 
గకొనుటకె యీశ్వర చాపము సంపవలెనను నాసగలవాలడై జయ కీలు 
డగురాముండు మిక్కిలి సంతనీంచెను, 

“గుర్రు,” * అజ్ఞా నాంధకారమును బోంగొట్టువాండనుట. “గుళ్ల 
_స్త గంధ కారేస్యా, దృళబ్ద సన్నిరోధకః, అంధకార నిరోధిత్వా, ద్దురు 
రిత్వభిథీయ తే.” యనుట యిందులకు€ (బమాబాము. 

“సామర్థ్య సంపద్ధురంధరుండు ,2” అనుట చే నెట్టివారిచేతను వంచు 
టక సాధ్యముగానియాయీళ్యరుని వింటి నీతండు సులభముగా వంచుట 
యమా తముకాక విజటునంగలండనుటయు * జిమ్లుండు " అనుటచే శివ 
ధనుర్భంగమున( గువితులడె యరుంగు చెంచు పరశరాముం జయింపగల. 
డనుటయు నూచితములు 

ఛారత.గురు సంకల్పముచొప్పుకా = గురువగు (దోణాచార్యుని సం 
కోల్పరీతిని తప్పక, ఎలమికా, ఈోణీజన, భూజనులవలని, ఆశ్చర్య విస్సు 
రణకా, పొంనక్రా ఘన, ఉగ్గ = భయంకరమైన, 'కార్తుక పరంబుక శ 


అతో వలల దయా తల బుస వమషబుప 


కా నా దారా న దందా కానాల కకం 
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వంపక్‌, మహాళర =... ...[పయు క్షిక--మహాశర = గొప్ప చాణముల 
యొక్క, స4ఉత్కర్ష = ఉత్కంర్ష మతోంసాడిన రయ = వేగముతో 
(పయు క్రీక = (పయోగము చె, పొదలక్రా = ఒప్పలూ, సామర్థ్య సంప 
ద్దురంధరు(డు, ఆరామనిభళుండు = తేజబోవంతుండు, జిష్తుండు = అర్హు 
అత్‌ సాక భానసీెకా. 

స! అర్జునుడు నిజగురు సంకల్పము ననుసరించి గొప్పవింటిని 
వంచుటకును గొప్ప చాణములు వైెవను, దగినవాండ్రై  వెలయుచుండెను. 
“సముద్భాని నైక.” అనుచోటనుపసర్షతోం గూడిన దానికి లకారద్విత్వము 
వచ్చుటకు “సల్ల లి లెక పదముపె, mere యనంగ నెల్లెడం 
జనుర్కా జిబ్లట (వభవిల్దట కో, ఖిల్లుట వర్తిల్లుటనంగం లెను పె యునికిక ప్ర 
అని యాంధభాపా భూపషణమునం (గియాపదము అలో (బఛ విబ్బటుయని 
యుప సర్ది ములతోంసాడ ఇ త్తియుండుటయే [(పమాణము,. 
నః అపు డేమిచెప్పనళన్యా సాధ్యతడ్డను 

ర్యార్శ సర సమ్మేతశవంశ్యులందు 
మిగుల గర్జాసహ్య+ోముగం బర్వ నతండు త 
న్మహిమ పెంపు నరాతిశమత్పర విధి 
నాత్త్యలో సరకుసేశయక సంభమించె స 
న్తునికృప జనకునింశటను వివాహా 
మగుటకు మున్ను తశదం బ కశ్చర్య మం 
(తమహ_త్త్వగృతచండ డశ్రధామయు క్రి 


గీ, నుదయ మందినమే మేటియశన్యుల సలంగునె 
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రానాయణ. అపుడు, ఏమిచెప్పకా = అప్పు డేనుని చెప్పు 
దును, వర్ణించుటకలవిగాదన భావము. అన్య ...... వా ర్త---అన్య = ఇత 
రుల చే, అసాధ్య = సాధింసపిలుగాన్సి తత్‌,. ధనువ్యా ర్త = అవింటి 
సమాచారము, సర్వశ్నత నంశ్యులందుక = త్మ తియనవంశప్రు నారెల్లర 
యందును, అచ్చటికి పచ్చిన క తియవంశ జు అలంవనజణియందు ననుట. 
మిగులక్రా కర్ణా సవ్యాముగక్ష = చెవికింపుగాని యట్లు, పర్వక =న్యాపీం 
పంగా అతడు = రాముండు తత్‌ = ఆవింటియుక్కు_, మహిమ 
సెంప్రుక్‌ = మాహా త్యోతిశయయును, అరాతి......విధిక - అరాతి=శ[తు 
వులయొక.-, మర్చారవిధికా = అసూయను తేన జయముగాంచి యోర్వ. 
జాలని శ(త్రువులతోడి జ్వేషమును, ఆత్ములోక్‌ = తనలో, సరకునేయక = 
లక్ష్యము సేయక, సంభమించెక్‌ = త్వరప డెను, వివావామగుటవత్క_ం 
రితులండాయననుట. సన్నునకృాప౯- = విళశ్వామితాన్యుగవామున్క జనకునిం 
టను = జనకమహారాజునంట, వివావానుసగుటకు మున్ను తన్‌ ......ధామ 
యు కిక్‌ — తన్‌ = ఆ విశ్వామ్మితుని ఆశ్చర్య హః అచ్చరువగు, 
మంత్ర మవాత్త్వ్య = మంత మాహాత్మ్యముచె, కృతే = చేయంబడిన, 
చండ = తీళ్లమైన, ధామ = (పతాపముతో, యు క్లిక్‌ = చేరికచేే ఉద 
యమందిన మేటి = అభ్యుదయమందిన ఏరుండు, అన్యులకుక = ఇతరులకు, 
అలయగే = అడంగనా ? అరయక్‌ = విచారింపయగా, ఇట్లు, అర్క... 
...మహీిమ-అర్మ-_ = సూర్వున్మి సంతతి = వంశమయొక్కు, ఖ్యాతి 
నుహిమ = కీ ర్య్వతిశ యము, తతో్చోషకారణమునకొ = ఆ రాముండు 
రకీంచుకతమయున, ధ్యాతిపెళా = భూమిపై, కుంద... ... అనగణనక్‌ - 
కుంద = మొబ్లలయొక)_యు, నూత = పొదరసముయొక్కొయు, సంతౌన= 
కల్పవృక్నము యొక్కయు, మహిమ =మాహాత్ళ క ముయొక్క_, ఖా= కాంతిని, 
అవగణనక్షా = లెక్కి_౦సక, (పబలుట = (పనిస్టినందుట. 
తా ఆభనువు సమాచార మచ్చటికి వచ్చిన రాజులకు విననింపు 
కాకుండ గా, మాత్సర్యయుసెంద రాము డావింటి వమహివుంగాని, వారి 


ne 
RTT, శ 


ఆలనా _వై మారాలి ర్యాలి మట్‌ 


కాబా 


నా 
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7 మాత్సర్య యాని సరకు సేయక, వివావామునకు త్వరప డెను, వివావామునకు 
మున్నే విశ్యామి (తు నను[గహమున దివ్యా స్తం లాభముపాందిన (శ్రీరాముం 
డీరాజుల లక్ష నము సేయునే ? ఇట్లాతనిపోవణ చే నూర్యపంళ ఖ్యాతి 
"మొల్ల లయొక్కయు6, జాదగసముయొకయు6, గల్బన్ఫక్ష ములయొక 
యు. గాంతినిదిర స్మరించి [పబలుట. 

క క్రర్రభరి “మూఖ్యంకుందంి” అని యమరము. 
” “నూతి” “*రసన్ఫూతశ్చపార దే.” అని యమరము. 
ఇట6 (బబలుట యనుట భావ (పయోగము. 
లడలక భేదము నట చేోఅలయనె'” అనియిట డ కారస్థానమున లకార 
ము వచ్చెను “వెలుండండు వందనోపవన వీథులకె యటు మౌళలిఫాగ నిర్మల 
వశేఖసేయు నపరాధమునకా గజదెత్యశాసనుం, గొలువండు. ” నైషధము. 
కూచి మలిచి తిమ్ముక ప “ముసలి, వ్యాళ, (వీళ్ళ వెలడు దళ” ఈ శబ్ద 
ములు గాక తక్కినవానికిం (బయోగములు లేననుట [పామాదికము. 
దాడిమ్మ, డాళిము గుమ్ముళులు, గుమ్ముడులు, ఇత్యాదులు పెక్కు_లుగలవు, 
భారత, అపుడు, ఏమి చెప్పక, అనశ్ష...... వార్త - అన్యా 


వింటి సమాచారము, అర్జును(డు గొప్ప విలు కాండ య్యెనను _నీస్థియనుట. 
సర్భశుత్రవంశ్యు అందుక, సర్యక్నుత్రియ రాజాలందును మిగులక్‌ = 
మికిగ-లి, కర్గాసవ్యాముగక్రా = కరన కోర్వందగనదిగా, పర్వక్‌ = 
అతండు=క గుండు, తన్మహిమ పెంపు = ఆయర్దోనుని చాపపాండిత్యాతిశయ: 





మును, నర అతిమత్సర విధిక్‌ = ఆయర్జునుని మాత్సర్యమును, ఆత్మలో, 
సరకునేయక, సంభ 9మించెకా, [ఇ6కల బూర్యక థా నూచనముగాయగ 
వివాక్యము. | మునికృపక్‌ = దూర్యాసు ననుగవామున, జనకునింటును = 
తం[డియైన కుంతిభోజునింటను, వివాహము, అగుటకు మున్ను, తద౦బ 
కుకా = అతన తల్లియైన కుంతికి ఆశ్చర్య... _..యు కిక్‌ --ఆశళ్చర్య = 


అల చార్‌ కసా ఆ గా 


రతా ప్రాతకుతమా కకత కాన చాకక్తా కారా అమల 


కాయా వబ భజ? 
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ఆశ్చర్యకరమగు ముంత్రమహిమ చే, కృతి = చేయబడిన, చండధావు = 
సూర్యునితో, యు క్తికా = -చేకకచే ఉదయమందిన = జనించిన, మేటి, 
అన్యులకుక , అలంగన్సే అరయఃె = ఇట్లు, అర్క-సంకితి = నూ౭ర్వ 
పుతుడన్కు ఖ్యాతి) మహిమ, కుంవక్‌ =అజంగలగా, నూత... 92 గ 
ఐనకొ---సూత = నూతునికి, సంతాౌనభావ = పు;కతమనెడశ్సి గణన = 
ఎన్నిక చ, (పబలుట, తత్పోవకారణమునకొ = అతని పోషజణచెం గల్లినది, 

తా. అన్యాసాధ్యమగు నర్జునుని వింటినుహిమ కతియు లెల్ల రలోం 
గర్హునక సవ్యాముకా ల నతండా పార్డుని ధనుర్మహిమను-గాని యాతనిమాత్సర్య 
మునుగాని సరకుసేయకుండెను. కుంతివివాహామునకు మున్ను తిన తండియింఠీు 
నుండ దూర్వాసాను ([గగ్రవామునం. గోగ్చిన మంతమహీమచే నూర్యునివల న6 
జనించిన వాండగుట నన్యులకడంగు నే. ఇట్లు సూగ్యప్వుకతుండయ్యు సూతు 
నిచేం బెంపంబడుట చే నూతప్టతుండుగా నెన్న ంబడుచుం డను, 


“ చండధామ ” “ ధామజన్న్మ (పథాస్టాన (ప్రవావసుఖసవ్మ్శసు ” 
(4 మ! 


న న ష్‌ 

చ. అదియటులుండె: గన్లొనుసేవము_స్తజనుల్లమభోన ఫప్లునుక్‌ 
నుదఘనశ[తుభంగగరిశమునుుువమ,ణ సేసి యొప్పుళే 
ల్‌ సదనఘుః జారుమరా ర్తినును$వంశ నతి ఏసును ంచియమ్ముహో 


భ్యూదయునింగన్న జ౩లహంగనోజనసుండను చింతపంనైెలన్‌ . 
గ 


ప . యాది ల జ ఇల శా 
రానూయలణ, అదె యబటులుంచెకా = క నను సను స్తజనుబ = 


శతు = గాప్పశతు” వుల ను, భంగ = 
మకొ = అతిశయమున్ము గురుదకీణచేకి = గురువైన విశ్వామ్మితునకు 


చ అల్‌ 


దకీ ణాయాపమున నొనర్చి) ఒప్పు, శళ్వత్‌ = చక్కాని, అనఘుక్‌ = బాప 
రహితుని, చారుమూ రిక్‌ = సుందరోశరీరున్సి మనువం౦శవతేంసుక్‌ 
ta జూచి 


i 
గ్ర 
(2 


౨ ావిగాలానానాల. గాడ్తారానానానకానునాంతప్తున వన వున్లానక్తాటైనావాకడా. జ 
హా్లాసారాలు డా బూటవాకగా నాజుడాకాయానాడాకితానాయాడ్తాలాకా. ఈ శా సా. 


చ 
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వంశ (శేస్టుని, ఇమ్ముహా భ్యుదయునిక = ఈగొప్ప శభముగలవానిని, 


కన్నక్‌ = చూచిన జనకుండు = జనకమహారాజు, ఎంతలరునో = ఎంతో 
సంకసీంచునో, అను చింత సంధిలక్‌ = కలుగగా, తమలోక్కొ నుతిం 
చిరి = సో(త్రము చె సిరి. 

తా. సారవంతు డగువానిని, శ(తునే గురుదతీణగా సమర్సిం 
చిన పొపరహితుండగువానిని సుందరాకారుని మనువంశా లంకారమగు 
వానిని రాముం జూచి, ఈతనింగాంచిన జనకుంజెంత సంతసించునో యను 
తలంపుగలుగ లగా నతేనింగన్సి”ను జనులు నుతించిరి. 

న అఫల్లు౯ “ అసారంఫల్టుు” అని యమరము. 


భారత. అది యటులుం డెక్‌ 


కనను సమ స్తజునుల్‌ = అర్షునుం 
జూచుజనులెల్లరును, ఫల్టునుక్‌ " = అర్జునుని, మద .2-2402=*  గరినుక్‌ = 
మద = మదముచే, భన = గొప్పవాండగు, శతు = శ(త్రువగు [ద్రుపదున్సి 
భంగగరిముక్‌ = భంగపఅచుటవ లని గారవమును, గురుదక్నీణ మేని = 
గురునగు (దోణునకు దకీణగాయజేస్కీ గురుదకీ ణార్లమై (దుపదుంబట్టి తెచ్చి 
యనుట, ఒప్పు, శశ్చత్‌, అనఘుక్షా చారుమూరర్తిక = మనోవారాకార 
ముచే, మను = ఒప్పునక్డో వంశవతంనుక్రా = వంళాలంకారున్ని  ఇమ్మహో 
ఛ్యుదయున కా, కనక =చూదిన్మ జనకుండు = లంరడియైన పాండురాజ్ఞా 
ఎంత్‌, అలరునో, అను, చింత, సంధిలక జక లుగ ౮౫, తమలోకా, నుతించిరి. 

శా. మడిందిన శ(వ్రుండగు (ద్రుపదుని గురుదకీ ఇార్భముగా€ బక్‌ 
"తె చ్చినవానిని, బాపరపాతుని, సుందబహాశారుని నర్జునుంగాంచిన జనులీ 
తనితండె (బదికియుండ యీశగనింగాంచి దెంతే యానందించునోయని 
నుతించిరి, 

కనినశొ అనుటకు కస్నకా అనివెస్వుటకుం, “6 ఇంక ౦ందానొకరుండు 
గెల్బుకడమిం క్రీ ర్తింపంబడ్డాండు. అని ఎహ్టైయ్రస్తడ సడినా6ండు అనుదానికి 


స'డాండు అని (పయోగించుటయే (ప్రమాణము. 
ప 
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“ చజచాందుల నవరకంబున కత్య00బును గడవాలునకో దింతం౦బును 
విభాషనగు ** చాలవ్యాకరణము. 
వ. అంత. 86 


సీ తనయకలుహయత్న $ భునతరనిరృంధ 


మున రాజు పనుచుటశేయును గపటధు 
రానారణావతాశరచితొతి వముంజులా 
మూమయళో భి పీశ స్తభాను 
ఘన కేళికలనుండ $ గణ్యుండాతు స్వామి 
యనియునిజెెచితిశయును గణించి 
యురుతరాదరము సేశయుచు (భాతృయుతముగా 
నమ్మనువంశ రకత్నము్మంగొంచు 
స నరిగెసపరిచ్చదముగ రాశజాన్వయముని 
తనదునుఖదుఃఖపిరహవశ్‌ ర నలుసరకుం 
గొనక సమవ ర్తి తీనయుండు $ జనకుం జేలు 
పురమున కరాళ గతివాసి $ సరళసరణు. 87 


లామా. లే న నిర్భంధమునక్రా - తేన, అకలుపషు = 


పాపరహీత మైన, ధర్మార్థ మైనయనుట, యత్న = (పయత్నమునకు సంబం 


ధించిన, రాకుసని రాసకపూర (క యజ్ఞ పరిసమా పీ ప్రయతక్నమయునకు సంబం 
ధించిన యనుట. నునతర = మిక్కిలి గొప్పదగు, నిర్బ్భ౦థధమునక్‌ , రాజుజ 
దశరథుండు: పనుచుటయును = పంప్రుటయును కపట ధురా .........క 
లనుండు - కపటధురా = కపటభారము యొక్క, వారణ = వారించునట్టి, 
అవతార = మత్సా్య్యాద్యవతారములవే చిత = సంపౌదింప6బడిన, అతి! 


మంజుల = మిక్కిలి మనోజ మెను ఆకమౌను = తగ్గని, అధికొమెనయనుట.. 
జుం ౧ ర 
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యశః = క్రీ ర్పిచే, అభి[ప్రశ స్త = మిక్కిలి (పళ స్తమైన, ధఛాను = (సఖా 
వముచేే ఘన = గొప్ప దెన, శేల్లి కలనుండు = (కీడావిధి గలవాండు, అగ 
ణ్యుండు = అప మేయుండు, ఆక్ష్మస్వామి = పర్యబవ్శామగు వాండు, అని 
యుక్‌, నిజ జొచితియుక్‌ = తౌనాచరింపను చితమగు కార్యమును, 
గణించి ఉరుతర = మిక్కి_లిగొప్పదగు, ఆదరము = గౌరనము చేయు 
చుక్కా ాతృయుతముగాక్‌ = తమ్ముండగు లమ్మణునితోడ, అమ్మను 
వంశరత్నమ్ముుక = ఆమనువంశ(శేస్తున్తి రాముననుట- కొంచుక్‌ = పిలుచు 
కొనుచు, రాజూన్వయముని=రా చతపన్కి విశ్వామ్మితుండు, [మ్యతియవర్ల జూతు. 
డే బవావరమున (బహార్షియైనవాండని భాపము. J ససరిచ్భవముగక్‌ = స్సృపఠి 
వారముతోంగాడ్య తేనదు ......... నర్హనక్రా - తనదు = తనయొక్క, 
సుఖ దుఃఖ విరవా, వర్తనలు = సుఖవిరవాము యొక్కయు. దుఃఖవిర 
వాముయొక్కు_ యు _ విరవాముయొక_యు, వర్తనలుు సరకుగొనక = 
లక్షుయు చేయక్క సమవర్షితన = సమసర్డిత్యమున నే ఉండు, జనకుడు, 
ఏలు = పాలించు, ప్రురమునకుక్టా, అరాళగతిక =నంకరమార్ల యును పాసి 


విడిచి, సరళసరణిక = చాయతెరువున), ఆరిగేలా = వెడ చెను. 


3 

తా. యజ్ఞాచరణమున ౩ తాను నిర్భంధించుటచ దశర్గిపండు సుణుల 
నంపలూ రాముండు భూఫారని వారణ మునక "గావించిన మ త్బ్య్యాదకపటాన 
తారములవలన సంపాదించిన కే రి పభావములతోడి విలాసముగలవాండును, 
న మేయు.డును, పర(బవా్శాయగు వాండు ననియు. దానానరింన నుచిత 
మగు కార్యమిట్టిదనియుందలంచ్చి వింక్కిలి యాదరించుచు లక్ష ఎణునితోడ, 
నారాముం దోడొ-ని, విళశ్వామి తుండు నిజపరివారము తోడ. గూడి నుట 
దుఃఖాదిరహితు డె, సమహ్రర్తనముగల జనకుంజేలు మిథిలానగరమునకు 


వంకర! తోవపానీ చక్కని తెరువున నరిగెను. 
14 
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“కపట ధురా *”” ఇట *ధూర్‌ శబ్దమున క కా రాంతముగల్లుటకు, 


నన న్‌ జో అర అ ఆ జ లప క ae 
బుుగాద్యంత స్య సమాసస్య అ(పత్యయో౭ఒ_ నావయవస్స్యాత్‌. అనువర 


గా 


రుచిబా రికము | పమాణము, 
అలి 


33 


““ తనయకలుషయత్న ” యనుచోట సంస్కృృతళబ్ద వితతితోందన 
యనుపదమునకు సమాసము గల్పుటకు “తనయశోవిశద ముకా సౌధ పాళికి”” 
అల 


అని రామరాజభూవణో కిగలదు. 


““కాంచు.””  కొనుధాతు వన్యాదులలో, బేరుటచే నిటంజు 
వర్షక ము పరమగునిప్వుడు బిందువయ్యెను. * జవనాశ్వములం, బూంచిన 
రథమున పముణిమయ, పం౦చానన కేతు వెత్తె బంధురఫణితి౯.” అని సోమయా 
జియు నన్వాదులలోని ఫూనుధాతువ్రునకు 6 జువర్ష క ముపరమగునపుడు బిందు ' 
రూపమున6౬ [(బయోగించెను, 


“బ్బ ఖ్రదుఃఖపరపవాన రని”లను చో ముదు ర"జు “దం 
సుఖ్లుదు9ష్షి స్త ట్‌ పద్దుర జురామన్న ద్వం 
ద్యాందే తూయమా౯ణ౦ పదంపక్యేకమభి సంబధ్య తే, అనున్యాయమున 
సుఖవిరవాదుఃఖి ము యొక్కయు, విరవాసుఖుముయొక్ళ_యు నరనిలని 
pres] 


యర్థము -గావించుట పొరపాటు. సుఖంచదుఃఖందచ సుఖదుః ఖే “అని 


9197 


ఒప్‌త్చురుష ము గావింప 


త్‌ 


Pl po అల కాం ల bp) 
చృంద్వ వ బగాహ్‌ చు కొని, రహా రహా” ఆని న 


ి 
© 


వలయును. ఆవళ్క విరవాశ్చ విరవాశ్చ విరహ అని ఏక శేషవృ త్రిగా 
వించుకొనవలయును. అప్పుడు సుఖవిరవా, దుఃఖవిరవా, విరనాఘులని యర్థ్‌ 
మగును. సుఖవిరనవా దుఃఖవిరవాములనుట చే ద్వంవ్వరాహిత్యమును దావా 
రణ పూర్వకముగా6. చెబుప్రటయశకాక,  విరవాళబ్దమును (బల్యేకముగాం 
గొనుటచే, సంసారమున జనించినను దక్కినవారినలె శ ఠా డ్యాకృష్టుండు 
కాక తామరాకు నీటికి నాకుకును సంబధములేనట్లీ [పాపంచిక సంబంధ 


న. 


రహికుండగుట నూచితిమగును. కాననీది యేకవి యాళశయమగ్వను, “కర్మ 


[| 


క్‌ మల క ముం నాన ర 37 + 
వావపానస౦నిదడ మా, శ తొజన కొాదయ:. సర ఇ ధా 
వ “ధి LU ww 5 అను లాగున సట్జ మహానుఖె వుల 


మాహాత్మ్యము (పక టితమగు చున్నది. 


రా వాకా 


అల అత్యార్తల్తారన్తానక్తకు.. కారాదాాకాాన లాం కాన రాదా 


రారారా గాకా జా రాగా = 
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“కపటధురావార ణావతార,”” ఇటయపటళబ్దమున కవ తొరశబ్ద 
ముతో నన్నయముగావించుట యేక వియాశ యము. అ కృ స్తాద్యవతార 
ములవలె నతిమానువ, చేస్టి తమల. జూపక రాము “డా తానం మానుషం 
మన్యే” యని తాను చెప్పిన కిపటో క్లివెల్లడి యగును. 


భారత. తనయ. ,.......నిర్బ్భంధమునక్‌ = తనయ కుమారుడగు 
ర్యోధనుని, కలుష = పొపయు క్షమను, యత్న = (_పయత్నేమువలని, 
ఘనతర = మిక్కిలి గొప్పదగు, నిరంధమునక్రా రాజు = ధృతరాష్ట్రుడు, 


సనుచుటయును కపట.........కలనుండు - కపటధురా = కపటభార్యు 


చేత, వారణావత = వారకానతన౫ రయన్క, ఆరచిత=నిర్మింపంబడిను అతి 
నుం౦జా = మిస్కీ.లి మనోజ్ఞ మగు, లాకూమయ = లత్తుక చేనిబిడమై, 
[(ఇటం_బా చు ర్యాద్ధము నమయిట్‌ (పళ్యయమువచ్చెను. ] శోఇి=(పకాళించు 
చున్న (పశ స్స ధామ = (పళ స్తమెైనయింటు వున కేళికలను = గొప్ప కీడ 
లతో, ఉండణా = వనీ ఏంచుటకై, గణ్యుండు = ఎన్న 6దగినవాండును, ఆత్మ 
స్వామి =తేనకుం (బభువగువాండును, అనియుక్రా, నిబొచితియుకొ, ౫ణించి= 
అతనియాజ్ఞ జరుపఫుటదన కు-చితమనియు6ందల౯చి ఉరుకర, ఆదరము, 
చేయుచుల్‌, (భాతృయుతముగాక. = సోదరులతోడ, నంశరత్నఫ్యక = 
స్వవంశ మునకు ర్న మగు, అమ్మను = తేల్లీని, కుంతిననుట. కొంచుకొ 
సపరిచ్చదముగక్‌ , రాజూన్యయ ముని= రాజర్షి యిగువాండు తనదునుఖదు$ఖ 
విరవావ ర్లనలు, సరకుగొనక = తన సుఖముయొక్క_యు, ' దుఃఖముయొక్కా 
యం, బంధువిర నాయు యొక్కయు వ్రర్తనలు, లక్ష్య పెట్టక, సమవ ర్తితన 
యుండు = యముని ప్రు తుండు, ధర రాజనుట. జనుకుండేలు పురమునకుకొ = 
bs న పట్టణమగు నార తావక యునకు, అరాళగతి=వివారము, 
అవిడ “సరల సరణి = సద్వ ర్త రనమున్క, అరిగక్‌ = వెడలెను. 


తా ధృత రాసహ్హ(డు ప్రుతునినిర్భంధమునం చాండవ్రల చార ణా 


వతమునందలి లాకూనృువాముననుండ నియమింప నిజపోవకుండగు . ధృత 
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రాష్ట్రునానతి నేయుట దనకుచితమని: తలంచి మిక్కిలి సంతసమున6 దమ్ముల 
తోడ ందల్లిందోడొ-న్సి నుఖదుఃఖ *బంధువిరహాదులC చాటింపక చింత 
దక్కి. తనతండ్రి యేలినదగు పారణావతమునకు ధర్మాజుండు సంతసముతో 
నరి గను. 
A: పరమమునియ తివశ త మశన్యురతి హేతు 

వున మహాశాపహాతి. జేసిశతనువికృతి౫ 

నున్న చేలయంత వచింప $ నొగినరుదని 

తత్క_థల్‌ రుచి గొనుచు రాశట్తనయు లందు. 88 

రానూయణ. సరమముని యతిన = గాతమభార్యయగు నవాల్య, 
శతమన్యురతి హేతువునళా = ఇందునితోడి రతికారణమును మహోశాప 
వాతికా, చేసీ = గొప్పశాపముగల్లుట చే, తనువికృతిగక, ఊన్న = వికృత 
చేవాయైయున్న, నేల్య గౌతమళాపమున నవాల్య శిలారూపమునందిన నేల 
యనుట. అంతక చచింపక్షా, రాట్త్రనయులు= రామ లమ్మీణులు, అందుక 
తత్య_థల్‌ = ఆయవాల్యాసంబంధమగుక థలు, ఒగికా = వరుసగా, ఆరు 
దని = రుచిగొనుచుక్‌,, వినుచు. 

తా. గాతమశాపమున ననాల్య డవికృతరూపీణిరై యున్న తావు 
చేరంగనే విశ్వామితుండు కథలంజెప్పుచుండ రామలత్మణులు వినుచు. 
ముందరిపద్యముతో నన్వయము. 
“ భత్రమన్యు నీ జిమ్షు న్లెఖర్ష భశ్ళక శ్శత మన్యుర్జివస్పతి 8 ”” ఆని 

యమరము, 

ఛారత. అంతక, నియతివళత= దెవాధీనత, పరమము=దా6టందగనిది, 
మన్యు = నోకమ్ము రతి = వేడుకయనెడి, ఫతువ్రునక్‌ = కారణమున 
మవోక్కా అపవాతిక్‌, చేసి = మిక్కు_టమగు నాశయొక్క నాశమునుజేనీ 
యుండినన్ము తనువికృతిగక , ఉన్నక = దేవావైనర్గ క్రమనంది యున్నను 
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ఏల = ఏమ్మిపయోజనమ్యు ఆరుద్కు ఆని, వచింపక్‌ _ అందుకా = ఆ వార్ల 
మధ్యమున, తత్మ_థల్‌ = ఆధర్మరాజు చ ప్పెడిక థలన్కు రాట్ట్లనయులు = 
ఫీమాదులుు, ఒగిక్రా, రుచిగొనుచు. 


0 


తా. విధియలంఘ్యుము. కోకముణే నైనను వేడ్క చేవై నన్ము ఆశాప 
వాతిచేనైనను యోగాదుల చేంగల్లిన జేవాశార్శగిమచేనైన నేమి ప్రయో 
జనము ? విధికిం దప్ప్సక లాంగియ తీఆవలయునని ధర్మజుండు మార్ష 
మధ్యమునం గథలు చెప్పుచుండ ఫీమాదులువినుదు. ముందరిపద్యముతో 
నన్భయయు. 
సీ. ఆలీలనలరుచు $ నరుగునప్పుడు తత్సు 
రస్ఫూ ర్తి ర్రి మిగుల: జితం బొన ర్చె 
రమణీయమైన యా$రామపాదప రాగ 
న Ce 
నాయతివసుశోభశనాకృతియును సర 
సీక్సృత మానన $ హీకలనయు 
ఘననవరత్న కాంఫచన ఛామశోభన 
వన్యాభరణ వై భశేవస్ఫురితయు 
గ్‌ విపులతర పయోధ $ర పదవ్యతి(క్రమ 
కరన వాంశుకాంతశవరణనిరతి 
న్రయసమున్నతెయును $ సయి వారలందజు 
గారవమునం దన్ను. $ గనుంగానంగ. త్రి 


“రామాయణ. ఆలీలక్‌ = ఆలాగున్న అలరుచుక్‌ =సంత సించుచ్చు 


అరుగునప్పుడ్సు రమణీయమైన = మనోవారమైన్క ఆరామ ...... =. పరా 
గము-ఆరామ = ఆరామునియొక్కు పాద=చరణములయందల్కి పరాగము= 
ధూళి ఆశాపవారణము = గొతముండిడిన యాశాపముయిక్క్ళ. పోంగొట్టు 
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ట్‌న్యు ఆచరింపక్‌ = చేయలూ, ఆయతివ = ఆయహల్య, సుళోభనాకృతి 


యును=మిక్కీ_లిమనోజ్ఞ మైన యాకారముగలదియు, సరనీకృత sts కల 
నయుక్‌ - సరనీకృత = పచ్చిగా.జేయంబడిన, మానస = మనస్సునంద లి, 
(హీకలనయుక్‌ = లజ్జాస్థితిగలదియు, మన... ...... ధామ - నున=గొప్ప 


నగు నవ రత్న = నూత్నములైన రత్నములతోంగాడిన్న కాంచన = 
బంగారుయొక్కా, ధామజ=కాంతివంటి కాంతిగలదియు, వ. స్సు 
రితయుక - శోభన = మంగళకరమైన్మ వన్య = పనమునంగల్లిన నార 
చీరలుమున్న గు, ఆభరణ = అలంకారములయొక్క, వెభవ = విభ వముచే, 
స్సు రితయుకా=[పకాశించునదియు, విప్రుల ......... సమున్న తియుక్‌ - 
విప్రులతరో = విస్తారమైన, పయోధరపద, వ్యతిక్రమకర = అతి కమము 
నేయుచున్న్మ జూఅుంచున్నదనుట. నవ = అభిననమెన్మ అంతుకాంళ - 
నస్తా9ంచలముయొక్క_, వరణ = కప్పుటయందు, నిరతి=ఆస క్షిగల, శయ = 
వాస్తమేయొక్క_, సమున్న తియును=ఉపచారము గలదియు, అయ్యి తత్‌... 
_.- .=-న్ఫూూరర్హిక్‌. - తత్‌ = వారియొక్క ఫురః=ముందట, స్ఫూ ర్రీక = 
(పకాళించుటచే, వారలు అందటు = రామాదులం౦దబు, గారవమునక్ర, 
తన్ను, క నుంగొనంగక్షా = చూచుచుండ గా మీగులక =మిక్కి_లి చిత్రంబు, 
ఒనర్చెన్‌ = ఆశ్చర్య ముగల్లి ంచెను. 


తౌ. రాఘవులా లాగున సంతనీలుచుం బోవుచుండ, రామ పాదరజ, 
సంగ మున, సదాక్సతిం ధరించినదియు, లజ్ఞావతియు, నూతనరత్న ముల 
తోంసాడీన బం౦-గారున న్నె గలదియు, వన్యాలంకార' పరికోభితయు, చేలాం: 
భలవరణాస క్త వాస్తయు, నయివారిముందవాల్య “గాన్చించి వారికి 
నాశ్చర్యము గల్టించెను. 

““నవరత్న కాంచన ధామ” ఇట నవళ బ్బ మునకు6 దొమ్మిదియని 
కొందఅఫి పాయ పడెదరుగాని యది సరికాదు. దంతకాంతి మూ క్‌కచా సి 
యను మదిరాక్షీయగుటచేం గన్నులకాంతి పద శరాగచ్బాయను, నధరము. 
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పవాళవాాయను, గేశములు నీలచా\యను గలియుండుట ససహసాజముగాన6 
' ఛీ ? స ౧ 
దకి్మిన రత్నములకిట6 (బస కితేదు. ఈకారణమున నవ, యననూత్మ దునియే: 
యర్థము సెప్పుట ననుంజసము. “ శోధ నవన్యాభ రణ స్త నన్యాభ రణములు 
న్లోభనములు ౫* నుండునా యనిన రూపవతుల కాభరణములవలన. (గొత్త 
మెబుంగు రాంబోవదనియే కవియాశయము, దీనికి (బమాణమ్యు “సరసి 
జమను వినం శై పలేనాపిరమ్యం, మలిన మకిహిమాం శోర్లక్షు లమ్మింత 
టి యా బ్ర 7 ౧ శీ 
నోతీ  ఇయమధిక మనోజ్ఞా నల్క._లే నావితన్వీ, కిమివహా మధురాణాం 
మండనం నాకృతీనాం, ” అభిజ్ఞాన శాకుంతలము. 
“శయ సమున్నతి,”” “సంచకాఖశ్ళయః పాణిః.” అని యమరము. 
“తత్పురన్నూ ర.” ఇట వినర్షలోపము శేసార్‌ సంఘటనమునకె కవి 


యనలంబింపవలసెను. అదియు “శర్చరే విసస్టనీయఃళి అనుపొణిని సూత్ర 


మాధారము గావించికొనియే యిట్లానర్చెను. 

భారత. ఆలీలకొ, అలరుచుక్కా అరుగునప్పుడు = పాండవులబ్లు. 
సంతోషించుచు€ బోవునప్యడు రమణీయ .. 4.౬ === రాగముారమ 
ణీయ = మనోజ్ఞ ముయిన్మ అ రామ = ఉద్యానవనముల యందలి, పౌదప= 
ఇపట్లయొక్క్ళ రాగము = వన్నె, అకా = దెకుు.లయొక  అపవార 


ణము = ఆచ్చాదనము, అచరింపక = చేయుచుండగా ఆయతి...... ఆ 


కృతియును---ఆ యతి = చైశాల్యమును, సను = _దవ్యముచే, శోభనా 
కృతియును సరనీ...... కలనయుకాసరనీ=కొల(కులచే, కృత= చేయం 
బడిన, మానస = మానసమనెడి సరన్సుయొక్క, (హీకలనయుకా = లజ్ఞా 
స్థితిగలదియు, ఘన, * *....శోభక్‌ --ఘన్క్మ నవరత్న = తొమ్మిదివిధము 
లగు రత్నములు చెక్కిన్మ కాంచన = స్వర్షమయమగు, ధామ = గృవాముల 
యొక్క, శోభక్‌ = కాంతిచే, ఆవని ... . స్సు రితయుక౯ ---ఆవని+ఆభ 
రణ = భూదేవికి భూవణమగు, వెభనముచే, స్సురితయుక్‌ = (ప్రకా 
శించునదియు, విప్రుల...... సమున్న తియును_విప్రులతర = మిక్కిలి విశాల 


Dr ey 
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మైన, పయోధరపద = మేఘమార్లమును, ఆకాళముననుట. న్యతికమకరజ 
అతిక మింపుచుండుు, నవ+ఆంశు = మనోవారములగు కిరణముల చే, కాంతే = 
మనోజ్ఞమైన వరణ = కోటలయొకుు నిరతిశయ = మిక్కిలి యధిక 
మగు సమున్నతియును = పొడవుగలదియునుు స్కి వారలందజు, తన్నుక్షా, 
గౌరమునక్‌, కనుంగొనంగక్‌ , తత్పురన్ఫూ రి = ఆవార ణావతేముయొక ౪. 
ప్రకాశము చితంబుు, ఒనర్చెక్‌,. 

తా. పాండవులట్టు సంతోషమున  నేంగచుండ నుద్యాననన ముల 
యందలికాంతి నప్షక్కు_ల నాచ్చాదించుచుండ, మిక్కిలి _వెళాల్యముగల 
దియు, (దవ్య పరిప్తూర్లయునగుచుర, దనయందలి కొలంకులు మానస సర 
స్సునకు లజ్జగలిగింపలా, రత్నములు చెక్కిన బంగారపుటిండ్ల కాంతిని 
భూదేవికాభరణమగుచ్చు మేఘమండలము నత్మికమించు నత్యున్నతము 
లగు కోటలు గల్జుచుం చాండవులు దన్న గౌరవముతోల జూచుచుండ నా 
వారణావతపుళోభ యంతయు. జ్మితముగా నుండెను. 

కక జ్ఞా ““రాగోనుర కామాత్స ర్యే, శకేశాడా లోహితాదిషుో అని 
విశ్వము. 
వి 


““అంతర్థిరపవార ణం” అని యమరము, 


“ఆయతిస్స్యా వ్రీర్స తాయాం, (పభావాగామి కాల 
మయో నానార రత్నమాల. 
@ 


““అపనారణము, 


» 


““ఆయతి. 


“నవరత్న” “కురువింద వ్యజమా కక సరమరకత శ్మకనీల వెడూ 
ర్యమనో, వార పుష్యరాగ విదునుు నరనుత గో మేధికములు నవరత్నం 
బుల్‌”? రత్న పరీక్ష. 


“వరణ్‌ “పా కారోవరణస్సాలః” అని యమరము. 
గీ, వారిపు రాభో౫ వార్హవెం ఫ పపుడు వారి 
వముదింబొడవముందలపోన్సి రశట్రిది యటంచు 


జ 





జెలువనంకో చవిభవవై $ చి తింబరంగం 

బరలసనానగరంబుగ $న్సట్టంజూాచి. 40 

రామాయణ. వారి. .....నా ర్హ- నారి = ఇందునియొక ్య్మా పురా 
భోగ = మున్ను సంభోగించిన, వార్త = సమాచారముయొక్క్క_, పెంపు = 
అతిశయము, అపుడు, వారిమదిక. = విశ్వామి_తాదుల మనన్సున్న పొడ 
మకా = జనింపలా, తలపోని = ఊహించి [అవాల్య వారటు స్వకృత 
దోషమువమ గుజించి యాలోచించుచుండుట తెలిసియనుట] ఇద్కి రట్టు = 
నింద, పరపురుషు సంగమువలని దూజనుకు. ఆటంచుక్‌, చెలువ = ws 
అవాల్యయనుట. 'శఠతకాత జత నెచ్చితిన్‌ - సంకోచ విభన = సంకో చాతి 
శయమయుచేాన, వెచ్చితిన్‌ = వింతరీతిచే, పరంగన్‌ = ఒప్పుచుండంా, 
ప్వనట్టి సీగ్గు, కరంబున్‌ = మిక్కిలి కన్నట్టన్‌ = కను 


ర్‌ 


పరంయగయ నాన = 
పింపలా చూచి=ఆయవాల్య౦ గాంచి. 

తా. ఇం్యదునితోల దాను పూర్వ మాచరించిన సంభోగ రూప కార్య 
ము వారు చెలినికొనిరనుట యూహాంచి యవాల్య యిదెయొక నింద 
౫ లెంగదా యని మనస్సున సిస్రగ ప్రయు౦డ నామెంగాంచి. నుతిచేసీరని 
ముందటి పద్యముతో నన్యయము. 

“వారో “యమాని లేం్యదచం[ద్రార్క్ల, విష్ణు సింహాంశో వాజిష్కు శుకా 
హికవీ భ్రేశేష్కు వారిర్నా కవిలేతిష్కు”” అని యనురము. 


భారత. చెలువు = అందము, అసంకోోేచ...... వై చితిన్‌ అసం 
కోచ = తగ్గనట్లి, విభన వైచ్వితిన్‌ = వైభవాతిశయముచే పరయగన్‌, 
పరంగుు ఆ నగరంబు = ఒప్బారు నాఫ్రరము, కన్సట్లన్‌, చూచి, 
వారి... ... సెంపు-వారిప్రుర =ఇంద్రునిపట్రణ ము యొక్క; ఆభోగజ= వైశాల్య 


మును గుజెంచిన, వార్త, సమాచారముయొకళ్ళా, "పెంపు [గ్‌ అతిశయము, 
అపుడు, వారిమదిన్‌ పొడమన్‌ = వారి మనస్సులోం గలుగంగా, తేల 
పోసీరి = ఎ౦చిరి, 
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తౌ. చక్కని వైభవమగల యా వారణావతము చూచినంకనే 
యనురానతి వారికి సరణకువచ్చెను, 
అలం కారము. స్మరణము. లక్షణము. “య ధానుభవ మర్ధస్య దృష్టే 
తత్సద్భశేస్మ తం” కావ్య పకాశము. 
గీ. అనిశళివవాన మైనపుకణ్యపురమణివ 
ఘాపహన్న ఖతీవనుచు నాశయ పకొలంక 
మానసోత్క_ర్భ యు కులశనూననుతులు 
చసేసియందటుం దత్ప్చురశస్థి తినిబరం౫. 41 


రానూయణ. అనిళ...... వాసము---అనిళ = ఎల్ల ప్పుడు శివ = 


మంగళమునకు, వాసము ఐన = స్థానమైన, న (పదయొన, పుణ్యపు 
రమణివి = పు ణ్యాంగనవు, అవూసవాసృతివి = పొాొపాపపవోరక న స్మరణ. 
ముగల్తినదానవు, [స్మరణ మాత్రమున చాపములు పోంగొట్టు దానపని' 
ఫావము. ] అనుచున్‌, ఆయప = ఆయమ్ముయొక్క, కలంక = కలక, 
మానన్‌' = మానునట్టు, సోత్క_ర్గ = ఆతిళయముతోంహాడిన, యు కలన, 
ఊనన్‌ = న్థీరముకాయా, గమనన్సున సంతోవము న్థీరపడువట్లు, అని 
భానము] నుతులుచేనీ = స్తుతించి అందబును, తత్సుర స్థితిని పరంగన్‌ = 
ఆయవాల్య కెదుట నిలువగా. 


తౌ. నిత్య శుభదాయినివగు ఫు ణ్యాంగనవు, నీనామ స్మరణము 
వాపాపనోదకరము. అనుచు నా బిడకలంత వీలులాగునను మానసమున 
సంత్‌ సము కలులాగునను, స్తుతించి యందజు నెదురనిలువలగా, ేకొనియొ. 
నను ప కియతో ననయించును. 


“ అఘాపవాస స్థృతివి, “““అవాల్యా (దౌాపచీ నీతాతారా ముహోవరీోో 
అనిస్మృరణ మాత్రమున బాపములు వోంగొట్టు పంచక న్యలలోం [(బథమో' 
పాత్తయగునది. 





కరర పతనము 


2.] న వ్యాఖ్యా న ము. 219 





అ 

భారత. అనిశ శివవాసమైన = ఎల్లప్పుడును ర్యుద్రునకు నివాసమైన, 
పుణ్య పురు మణివి = పుణ్యదాయక మైన నగర్య_కేస్ట్రమవు, అఘాప 
వాసృతివి = స్న్మరణమాత్రేమునం బాపముబో (గొట్టు దానవు, అనుచుక్‌? 





లా 
మనస్సుయొక్క_, ఉత్క_ర్ష = అతిశయముతోడ, యక్షులు = కూడినవారు, 
అందలున్‌ = పొండవులందటుననుట. అనూననుతులుచేనీ = మిక్కిలి . 
సుతించి 


స్తుతించి, తత్చుర్యతిన్ని పరంగన్‌ = ఆవగరముననుండ గా. 


తా. ఎడతెగక రుుదుండు వాసము సేయునగ ర శేస్టమ వు, స్మరణ 
మాత్రమున చాపములువోంగొట్టు దానవు, అన స్తుతింపుచు నప్పాండవ్ర లా 
నగరమున నసించుచుండంగా. | 
సీ ఆసమయమున చే $ నమని"చెప్పనరు దెంచి 
మూాడనదు తతమకస్ఫూ దరి యగుచు 
తద్దా తియమితే చేశత కొళంకుండు తె 





ద దృృహ మేధిత దేవ మహిమే పేర్చి 
ననలసముద్భ్భ త్తి * హతము గావింపంగ 
నంచి తాన ఘవిధిశసంచి తాళ్థ 
సందర్భ్శను(డు గామి 4 నిందన వెంవెల 
ర్పంగం జేకొనియె నా9రాకొమరులు 
స్‌ నతని యాదర[కియంగాంచి శ యవలంజనిరి 
స్వీయగురుయు క్ర కముగం దద్విశనృష్టులగుచు. 
విదురజనదర్శితోచితశవివర సరణి 
నలత యొజుంగక దమీణాశనిలజధృతిని. 42 
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రానాయణ,. ఆసమయమునన్‌ = ఆతేరుణమున, ఏమనివెప్పన్‌ = 


ఏమని చెప్పుదును తద్ద ...--.కళంకుండు - తద్ద=ఆశాపమోతణరీతి నెణింగిన, 


అతియమిత = క బోంగొట్టయిడిన, వేతఃకళంకుండు = 
మనసన్సునందలి కలంతగలవాండు, తద్దృవా మేథి = ఆ యవాల్యకుభ ర్త, 
గాత ముయడనుట. అద్భుత తమస్ఫూ ర్తి = మిక్కిలి యాశ్చ ర్యక రమగు 
కాంతిగలవాండు అత్యంతాళ్చర్య హృదయుండగుచుననుట్క చూడన్‌ = 
ఆయవాల్యను జూచుచుటకొజకు, అరుదెంచి అనలస = అధికమైన, 
ముద్యత్తి = సంతోషన ర్తనము, తద్దే్టషనుహీమేర్మిన్‌ = భార్య 
యొక్క. దుర్వ్య్భృ త్తి చేంగల్లిన ద్వేషాతిశయమును వాతేమ్కు గావింపంగన్‌ = 
నళింపంజేయంలా౫ా అంచిత ..... సందర్శనుండు - అంచిత = పూజితమైన, 
అనఘవిధి = పాపరహితవిధి చే, సంచిక = సం సాదితమైన, అర్థ సందర్శ 
నుండు = తత్వజ్ఞాన యుగ ల వాండు, కామినిన్‌ = అవాల్యను తేనపెంప్రు = 
స్వాతిశయము ఎలర్బ్చంగన్‌ = ఒప్పలగాా చేకొనియెకా = (గహీంచెను, 


అరాకొమరులు = ఆరాజకోమారులు, రామలమ్మీణులనుట. ఆతని = 
ఆగాతముని, ఆదర[కియ్స కాంచి = ఆదరణ సున౦ది, తద్విసృష్టులగు 
లు 


చున్‌ = అతని చే వీడుకోలువడనీనవారయి, న్వీయగురుయు క్రముగ న్‌ = 
తమగురువగు విశ్వామితునితోంసడి, విదుర... ... సరణి నొ-విదురజన = 
విజ్ఞ జనుల చే, నెళవరులచేననుట. దర్శిత = చూపబడిన, ఉచిత=త గిన, 
వివరసరణిన్‌ = విశేషించిన మంచిమార్దమును అలంత్క ఎజుంగక=(శమము 
డెలియక, దకీణానిలజ = మలయమారుతమువలనజనించిన, ధృతిని = సంత 
సముతో, అవలన్‌, చనిరి. 


తా. శాపవిమోషణమయినంత నే గసౌతముండట కరుదెంచి, సంతో 
పాతిశయమున బూర్యమామెయొనర్శ్భిన యపకాధమునశింపంగా నాబిడను 


బరిిగహించెను. ఆరామలమ్మణూ లాతని యాదరముపొంది యతనివీడి 


U 


i 
న ల న గం 
eer ఈ ఈ స్తే 
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కోలునండి తమగురువగు విశ్వామితునతోంహాడి -సళవరు లెటింగించిన దారి 
నటనుండ్‌ వెడలిరి. 

కక ముద త్తి,” మ ముత్నీ)తిః ([పమదో వార్ష 8 7” అని యమరము. 

“ సందర్శనుండు.” “దర్శనం నయన స్వప్న బుద్ధినరో్ళపలబ్దిషు,” 
అని విశ్వము, 

“జు” “జ్ఞా తాతు విదుకోవిందుః.”” అని యనురము, 


భారత. ఆసమయమునక్రా ఏమనిచెప్పక్‌ ఎం-చిచూడ న్‌, అరుదు= 


తలంపలానరుదు తద్గాతి = అపాండవులదాయి,. దుర్యోధనుండనుట. 
en 
అద్భుళ, తమన్ఫూ రి = తమోగుణముగలవాండు, ఆమితే, చతఃకళంకుండుజ 


అమితమగు మనఃకాలుమ్యుముగలవాండు, అగుచున్‌, తద్దృవాము = 
ఆపాండవులు వనించుగ్భవాము ఏధిత = వృష్టిపాందిన, ద్వేనమహీమ 
పేర్షన్‌ = ద్వేషాతిశయము చే, అనల = నిషప్పుయొక్కా-; సముద్వ్భృల్తిన్‌ = 
దరికొల్పుట చే, వాతము, కావింపంగన్‌, అంచి = పంపి, ఒక్క-నింబంపీ 
యనుట. తౌన్‌, అనవిధిన్‌ = పాపఫువిధిచా సంచిత, అర్థసందర్శ 
నుండు = (పయోజన మొందు వాడు కామిన్‌ = కాకుండుటచే, నిందన 
పెంప్రు=మికు్కు_టమగునపకీ ర, ఎలర్చక్రా కై కొనియెన్‌, ఆరాకొమరులు= 
పాండవులు, నస్వీయగురుయు క్షముగన్‌ =తమతల్లి తోంసాడ విదుర...... స 
రణిక్‌---విదురజన = విరురుండంవీన దూతచ్వే దర్శిత = చూపంబడిన, 
విషరసరణిక- = బిలమార్షమున్మ తద్వెసృష్టులు= ఆదూ తయొక్క్కా ఏడుకోలు 
నడసీనవారు, ఆగుచుక్రా, దవీణ=సమద్ధ డగు, ఆనిలజ = ఖీమునియొక్కా, 
ధృతిని = ధారణమున్న అల.త్క ఎటుంగక్క అతని = ఆ దుర్యోధనుని, ఆ 
దర్యకియ = అట్టిభయ పద కార్యమును, కాంచి ఆవలకొ, ననిరి. 


తా. తమోగుణవంతుండై, మనఃకాలుహ్యుయు క్తుండునగు దుర్యోథ 
నుండు పాండవులు వనీంచు నింటిం గాల్పనుద్దేశించి యొక్క_ని వారణావత 











నైక రాఘవపాండవీయము ౪; 


మునకనుప నిదిచెలినీన విదురుండొక దూతనంప నాతనిశే నెబిగింపండిన 
బిలమునుండీ ఖీముండు దమ్మువహీంప నాదుర్యోధనుని వలని తి చే. దల్లితో 
డందవ్పీంచుకొని యటనుండి పాండవులు వెడలిరి. 
“వివర.” ోనుసిరంవివరం బిలంి” అని యమరము+ 
“దకీణి” ోదకీణస్సరళో దారపరచ్చం దానువృ త్రిష” అని 
విశ్వము. 
““దర్యకియ”” “*దరో న్తిం యాంభయేళ్వ( భే” యనియమర ముం 
క, చనునెడ [శీరాముండు వా 
వని నవనిజరూపవై భ $ వశీ నుల్లం 
బున నిడి ఊానవిచి. తా 
తనురాగ(ప్రొఢి వచ్చి $ తనుం జై కొనంన్‌. 48 
రానాూయయణ. (శ్రీరాముడు, చననునెడక్‌ = పోవుచుండ గా, పాన 
నికా = పవి త్రమైనదానిని అవనిజ...శీకొఅవనిజ = నీతయొక్క రూప 
వై భవశీ౯ = సాంద ర్యాతిశయమున్యు ఊల్లంబునక్రా = మనస్సున, ఇడి, 
దానక్‌ = ఆకారణమున, విచిత్ర ...(పౌఢివిచి (క్క అతను=మన శ్రభుని, 
రాగ్యపాఢ=మౌాహా తా బ్రతల యము, వచ్చి తనుక్ర్ర, పకొనలకా ఆలమి 
కొన6గ. | 
తా. అట్లు వెడలుచుండిన రాముడు. నీతయొక్క_ సౌందర్యాతి 
శయము దనమనస్సున గోచరింవ మోహాతిశయ మలమికొనంగ. అనుమతిం 
ఇెనని ముందరి పద్య ముతో నన్వయము. 
భారత. చను నెడక = వెడలుచుండలా | పాండవులు బిలమునుండి 
"వెలువడి వెడలు చుండ గాననుట ] శ్రీరాముడు = కొంతిచే మనోవారమగు 
వాడు పావని = ఖీముండు నవ = నూతనమగు, నిజరూపవైభవ (క్రొ = 
తన సౌందర్యాతిశయమున్సు ఉఊల్లంబునకొ ఇడ్కి దానవి = రాక్షస శ్ర, 


malt ఆకా ర న న 


దాళాశ్నరామనలాక్రకారాకారాక నా శకం 


eet 
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హేడింబియనుట. చిత, అతను రాగ(పౌణిక = మోహోాతిశయమున, వచ్చి, 
తను ఊెకొనంగక్ర. 


తా. పాండవులట్లు పోవుచుండ భఖీమునిరూపాతిశయ మును గాంచి 
మోహీంచి హిడింబియాతనింజేర నరుదెంచి. 
గీ తొడలియపుడు దానకతో(బుట్టుగురుతర 
సంగరసముదీర్థ ఫసరణింరల 
వానినంతగెలిచి $ స్వగురుక థాదర 
మనురరబవుదయు క్షి $ కనునుకించె. 44 


రామాయణ. తొడంగి - (పారంఫించి, పూనియనుటు. అపుడు 
చానితోంబుట్టు = ఆమోహాతిశయ ముతో జనించు చున్న, గురుతరజమిక్కిాలి 
యధిక మైన, సంగరసము = చేరికయందలి యిచ్చి, ఉఊదీర్ణసరణికాా పరం 
గకొ = అధికముానొప్పుం౮గా, వానిక్‌ = ఆమోవావాంఛలను, ఆంతకా, 
చె స్పెడకథధలయంనలి యాదరయు, అనురక = ఒప్పలూ, (పమదయు క్రి 
కిక = సంతోసముతోడి చేరికకు అనుమతించెక్ల = సమ్మతించెను. 


తె, ఆమోవాముతోడ సం” చ్చగలుగలా దానినడ €6చికొని విశ్వా 


(1 
టె 


మ్నితుండువెప్పు పుణ్యక ధలు వినుచు సంతోసి,౦ చెను, 

భారత. తొడంగ్కి అపుడు దానితోంబుట్టుగు = దాని (భ్రాతయ/ 
హీడింబుండు ఊరు... --....సరణికా.ఉారుతర = మిక్కిలి యధిక మైన 
సంగర = యుస్థమునందలి, సముదిన్షసగణికా = అధికొరీతిన్సి పరలక్‌ = 
ఒప్పంలగాం వానిక్రా = ఆహీడింబుని, ఆంతక్రా, లిచ్చి స్పగురు = తేన “పెద్ద 
లగు కుంతీ ధర్మాజుల, క థాదతము అనురక్షా = కథనముసందలి గొళప 
-మొప్పంగా, [పమదయు క్తికిక = పొడింబితోడి చేరికకు అనునుతించెక 





న కతిరదుత టను. 
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తా. హిడింబియొక్కు_ యన్నయగ హిడింబానురుండు యుద్ధ మునకు 
రా౭గవానింజయించి ' తనతల్లియు నన్నయు. జెప్పుటచె హిడింబిం బరి 
(గ్రహింప నరగీకరించెను. 

క తోంబుట్టుగు *” ఇటవ కారమునకుం గకారముపచ్చుటకు, కంచి 
ద్దకారోవః.” ఆం(ధళబ్ద చింతామణి, 

“ పమదయు క్రికిక * ఇది సాధ్యసమాసము. రాజునాజ్ఞృ తటా 
కంబు నుదకము, గారిపల్లభుండు - ఇత్యాదులు (ప్రయోగములు లెక్కకు 
మికు,[_ట ములు. 


వ. అంత. . 45 


గీ. ఉరుగుణాద్బుతజనకను$తో దయమహి 

మాతిశయము సాధించి పుళణ్యజన కా ౦తే 

సుగుణయనిపించుకొ నిన భాశసుర పురమణిం 

జూాపుత గులు వహిం చెనుళత్సుక త నతండు. 46 

రావూయణు. అతండు=రాముండు, ఉరుగుణ = గొప్పగణయుల"ే, 
అద్భుత = ఆశ్చర్యకరమగ్చు జనకసుతా = నీతయొక్ట ఉదయ = 
పుట్టుకవలని, మహి మాతిశయము = మాహాత వము, సాధించి, పుణ్యజన 
"కాంత = ఫుణ్యము చేసిన వారిచే మనోజ్ఞ మగు సుగుణ=సధ్దుణములు గలది, 
అనిపీంచుకొనిన, భాసుర, ఫుర, మణిక'=అందమైన ప్రరశేష్థమున్సు మిథి 
లననుట. ఉత్సుక తక్‌ = ఉత్కంఠతో, చూఫుతగులు వహించెక్‌ = చూడ 
ననురాగమయుపూనెను. 

తా. రాముండు నీతయొక్క_ యుత్ప త్రికి స్థానమును పుణ్యము చేసిన 

జనుల యుంని కి చే మనో క్ఞామునయిన మిథిలంజూడ నుత్చుకుండాయెను, 

భారత, అత (డు జ్‌ భీముండు, ఉఊరుగుణ ,**...... అతిశయము - 


ఉరుగుణ = గొప్పగుణముగల్మ అద్భుతజనక = ఆశ్చర్యకరుండెను సుత = 


కకం నాననా ఇక్తనాయవాంననా హప్పల ఆ బద 
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కుమారునియొక్క-, ఘటోత్కచునియొక్ళ యనుట, ఊవయ = పుట్టుక 
వలని మహిమాతిళశయ ము = మాహాకరయ్ము సాధించి, పుణ్యజనకాంత = 
రాక్షస యగు హిడింబి, నుగణ, అనిపీంచుకొనినకొ = వీడుకోలునం 
దలాా వపోలానవనుకు. భానురప్రురమణికా = అంవమైన యా హిడింబి 
యందు, చూపుతగులు, సపాంచెకా = అనురాగము దా ల్బెను, 

ణా సర్దుణవంతుండ గు ఘటోత్క_ చుండు కలిగినంత చాహిడింది 
ఫీయునివలన నాజ్బలై కొనివెడల నతండామెయం దనురాగము వహీంచి 
యు9డెనా, | 


“ పుఖ్యజన” “ యాతుధానః ప్రుణ్యజనః" అని యమరము, 


sh 


అన్న గరంబు (వోది. దన$ రారంగదముులంగన్నతల్లి గి 

సన్నుత ఖేలనుండు విలసన్నయథై కవిలాసగారనా [9 
భ్యున్న తెందడ్వ నాంతమున cf బో చెగడుందన( శాంతియాత్త 
న; న్నెణయంగ ణింపండు వమశీనస్థ రతన్వివరించుపూనిక' లేల 


రానూాూయయంణ. టట = ఆపట్టణము, [పోదిక్‌ , తనరారల 
“క = వెభవము నొవ్వారం, తయ్బులక్రా = తొవుగలను, కన్న తల్చి, 


నాన్‌ = కనిన ట్ర సత తామరలకుత్ప త్తి స్థన మోయను లాగున 


ననుట, న స్ట చాండు=వర్ణి న వికనత్‌ ... 


న్నీ 


ఉచ ఉత ఈ 


" 


అభ్యున్నతి౯ సత్‌ = (సకాళించుచుక షః నయన = కన్నులమయొక్కా, 
ఏక = ము ముఖ్యమైన విలాసగ "రవ = శృంగా రాతిళయముయొక శాం అభ్యున్న 
తికా = గొప్పననముచే, తత్‌, వనాంతమునక్‌ = ఆ మిథి లానగతము. 
లోని యుద్యానననమందు, (బోశకా = పోషించెను. [పద్భశకాంతిగల 
నయనముల చే (శ్రీరాముడు (పోవెక్రా అవలాం గటాక్షీంచెనని భావము] 
య యలయిక, ఆత్మలోన॥ , నెజయక = మనస్సున నిండంలా, 

నృ న్రరతన్విక . = మనసున స్థిరముగా నివసించియుండు ్రీని నీళననుట. 

15 
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వరించు పూనికక్‌ = వివావామాడు యత్న మున, గణింపండు = ఆయలస 
టను లెక్కు_ సేయ(డు. 


తా. శ్రీరాముడు మిథిలానగర మునంద లి యుద్యానపన మును గటా 
శీంచెను. నస్సున నీతనువరించు తమకముగల్డుట చెం దనమాన్షైాయాసము 
గాడ గణింపండు. 

క్ట నెకవిలాస గారవాభ్యున్న తిక, (బోచె౯. స్ట "న్మేతముల 
త. న్మేతముల ౯గాంచెననునర్థము లక్షణ చే స్ఫురించుచున్న ది. 
లక్షణా లక్షణము. న; పప త్యాతిత్సంబంధి న్యారోవితళబ్ద 


వ్యాపారో లక్షణా.” (వ పతాపరు వీయము. 


భారత. అన్న = ధర్మజుడు కరంబు = మిక్కిలి. (పోదిక్‌, 


తేన ం౭రయగక్‌, తమ్మ్ములక్ష జా సోదరులను, అర్జు వాదులను ననుట. కన్న 
తల్లిక =కుంతిన్సి ఆసన్నుత, 'ఖేలనుండు = స్తుష్యవిలాసుండు, ఫీముండనుటు. 


విలసత్‌ ..... . -.. అభ్యున్నతిక్‌ - విలసత్‌ = (పకాశించుచున్న, నయజ 
నీతియొక్క సెక = ఎక్కుడగు, విలాస, గౌరవ, అభ్యున్నతికా = 
గొప్పతనముచే, తద్వనాంతమునక్‌ = ఆయడవియందు, (పోశెకా, 


'కడుక మున ఎరతక్‌ ఇ చి os వివరించు = ఉగ్గడించు, పూని 
కక్‌, తన (శాంతిక- nn ఆత్మలోనకా 9 నసజయక్‌ , గణింప6లడు = Com 
చేయడు. 


ఫీ ముండు డాయడ వియందు సోదరులను దన్లిని రక్నీంచుచుం 

దన చిత్తసై నర నాన నలసట గరంపకుంటడెను, 
క్‌ " రమసలక్‌ ”” అనుటకు తామరలక్‌, సోదరులనని యర్థ ద్వయము 
గల్లుటకు, న తమ్మ్ములనం బేరగుంబ, దమ్ము లకను జన్నులకును దరు కోందు 


ధరా” ఆంధనామసం గవాముం 


కొకాతాకనవలా- ఎలా. లాం 
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వ. అది య ఫుండే. వారలందణు¢ ద(త్సకారంబున కువిన 
మూన్షవర్తనంబు గడపి యథోచితగవమునంబున. 47 
సుగమము, 
క. చనిరి పురసవిధమాగ్షం 
బున సద్ది (జలీలలు నడశపుచు మాధుకరా 


జస 


కన మొనలగసహారుచచు నపుడు ప 


వనసంతతి యలరం జేసె $ నారలయాత కా. 48 
రామాయణ. వురసవిధమాగ్దంబునక్ష. = మిథిలానగరసమిపమార్ష 


మున, చనిరి = వారుపోయిరి. ఉఊపవనసంకేతి = ఉద్యానవన సమూావామ్సు 
సద్ది (జలీలలు = మేలైన పక్షులలీలలను, నడఫ్రుచుక , మాధుకర = తుమ్మె 
దల సంబంధమగు, అశనము = ఆహారము, నుక్రరందమనుట. ఒనంసార్చు 
చుక = సమకూర్చుచు, అపుడు, వారల యాత్ళకా = రామాదులమౌాన' 


సమయున్ము అలర౭జేసిను = నంతోపి.౦పం జే సెను, 


4 


తా. రామాదులట్లు మిథిలా నగర్యపాంకము. చేరిరి. అచ్చటి 


౪ 


యు ద్యానవనములు పతుతీవిలానయులచేకను, మకరందము సవింపం జేయుట 
చేతను వారిమనస్సుల నానందింప.: జేసెను. 
ర టు 25 cc x 33 Soe క 
మాధుకర'. తస్యద మనుపాణిని నూ(తెమున నిట అ(బ్బత్య 
యా ౦తతేగ గాను, 


భారత. పురసవిధమాస్టంబునకా = నీకచ్యకఫురముయొక్క_. సమిప 
మంజలి[తోనను, సద్ది ంజలీలలు, వడపుచుకా = (బావ్మాణవేవధారుకై, 
Ge 
చనిరి = త | పనననంకోతి = ఖీముండు, మాధుకరాశనమ్మ 
ఒనయగూర్చుచుక్‌ = _శైతమును సమగూర్చుచ్చు వారల, యాత్మక్‌ = 
Oa 
9 


మానసములను, అపుడు అలరంజేసెక్‌ = ౦తనీంపంజే సెను. 





బల్లికి రాఘవపాండపవీయము ఆ. 


తా. పాండవులట్లు తల్గితోడ వెడలి (చాహ్ముణ వేషము లూని యేక 
చ్యకఫురము సమివించిరి. ఖీమండట భికాన్నయుచే వారిం దృ వ్రీపజ వెను. 
సద్ది జి “దన్న న్లవిపాణ్ణజా ద్విజాః * అని యమరము. 
“ సంతతి.” * సంతతిః పంక్షివిస్తారే పారంపర్య సుతాన్వయే, జ 
నానార్థ రత్నమాల, 
ఆ-వె. అందుదారనృ త్తిశనందితా నేకచ 
_కా[గహార హిత వికహార మహిమ. 
(బచురనాగ సమదశేబక దర్ప హరితం 
దనసగనులంద+4బును నుతింప. 49 
రానమనూయణ,. అందుకా = ఆమిథి లానగరమునందు, దారవ్భ తిక = 
భార్యావర్తనముచేే నందిత............మహీమక్ష్రా _ నందితే = స్తుతింపం 
బడివు అనేక, చక్ర = చ్యకవాకపకులయొక్కా, ఆ(గవా + ఆరహీత = 
కోపరహితమైన, జ"త్ఫుక్ళముగ లయనుట. విహారమహిమక = సంబారాత 
శయము చేతను (పచుర...... ...హాోరితకా - (ప్రచుర్క సారస=బెస్తురు 
పకల యొక్కయు, మదబక = మదయు క కృములగు కొంగలయొక్కయు, 
దర్ప = గ ర్భమువలని, [ఇట౫ర్యవలనియనుటక గర్భ కార్యమగు స్వేచ్చా 
సంచారమువలని యని భావు. | హారితక =మనోవారత్వము చే, సరనులు = 
సరస్సులు, అందటుకా, నుతింపక్‌ = స్తుతించునట్లు, త తనరెక = ఒ"ప్పెను,. 
తా. ఆమిథీిలానగరములోని సరస్సులు చక్రవాక మిగునముల సంచా 
రముచేతను, బెస్టరు పతులయొక్కయు, కొంగలయొక్సయు స్వేచ్చా, 
విహారముల చేతను, న౦వజు పొాగడందగినట్టాప్పుచుం డెను, 
లా! కోకశ్చ[(కళ్చ(కవాకః అని యమర ము. 


భారత. అందుకా = నీక చకనగరమందు, ఉదారన్సత్తి తీశా అందె = 
గొప్పస రృొనముగలి, సావాసవ రనుండై యనుట. తాకా = ఖీముండు ఏక 


ఇకుకిమి దాతాను ఆది వంతుల ఎలుకకు... 





2] స వ్యాఖ్యా eae en 229 


EA 


స sevens ME ఏకచకా(గహార = ఏక-చ్యక పురమునకు, 
కు. విహారమహిమక = సంచారవిేేనముచేే ఏకచ కాగ 
రమునకు భీముండొనర్శిన ఫా తకార్యము నిర్రూవీంపంబడుచున్నది. (ప్రచు 


ల" 


రత్త 


ర. . .వోరిత్లా---(సచుర = (ప్రసిద్ధమైన సార = బలముగల్క బక = బకా 
సురున్సి దర్వ్పవోరితక = గర్వము నపవారించుట చే, బకసంహారము చే 
ననుట. సరసులు = రసికులు, అందణును = ఎబ్లరున్ను నుతింపకా = తన్ను 
స్తుతించునట్లు, తనశెక్రా = ఒప్పెను 


తా. ఫీయుడు గాక ఇ(కప్రురయునకు హితము "నేయువాలడై 
మిక్కు_టమగ చాహాబలముగల్లిన బకురి సంవారించుట చే నచ్చటిర సికు లెల్ల 
రాతనిస్తతింపనొప్పుచు౦ డెను. 
ర జనన్నేత చిత దారుణ 
వనజగతులనిశ లస_త్త ($వశ తె నడుచు-చో 


గననరుదురమూరూ ఢిం 
దన రెజితాంగార పర్ష శదర్య్క్పొదయ తన్‌ ; క్‌0 
రామాయణ. జన] నత ౬ గతులు - జననేత = జనులకంటికి, 


చిత్రము = వె చ్వితినిచ్చెడి, అరుణ = ఆజ్ఞని వనజగతులు = తౌమఠల 
(పకారము అనిళ = ఎల్లప్పుడు, లస త్తే త్త వళతక=కోభావళమున నడు 
చుచోకా = వెలయునట్టి య చ ప్యోటను, మిఢథిలాప్ర్రరమున ననుట. జిత...ద 
క్వోదయతకాజిత = జయింపంబకిను అంగార = అగ్బ్చినంటి, ఎజ్జ 


వన్నెగలయనుట, పర్ష= కులయొక్క్కా, దర్చోదయతక =గర్వాతిశ యము 


గల్లుట చే రమారూఢికా = లన్నీ 3 శ్రీచే, తనరె౯ జ ఒప్పెను. న్లోభా 
యు కమయ్యెననియు లత నివాసస్థామయ్యెననియు. భావము. ] కనక్రా 
అరుదు = ఇది చూచుట కాశ్చర్యమగువది. 
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తౌ. జనులకన్నులకాశ్చర్య మొసంగు సనెజ్జదామర లెజ్జని టేకులు 
గల్లి, ఎల్ల ప్పుడు (బకాళశించుట చె కోభాక రమయ్యెను. ఇది గననెంతయు 
నాశ్చర్యము. 
భారత. జవ న్నేత...గతులక్‌ ఆ జన న్నేతచి్నిత = జనుల కన్నులకు 
జృిత్రములగు నట్టియు, దారుణ = భ యంకరములగు నట్టియు వన్య జగతు 
లక్రా = వనఖభూములయందు, నడుచుచోకా = పోవునప్పుడు కనక్‌ = 
చూచుటకు, నరుదురము = అర్జునుని యుద్ధము, జిత... జదయతక్షా _ 
జిత = జయింపంబడిన, అంశారపర్ల ఆ తః డనువానియొక్క._, 
దర్బోదయతకా = అవాంకారాతి Ns ఆరూణఢిక్షా = 
(పనీద్ధి చే, తనరెక = ఒస్పెను. 
తా, ఏకచ్మకప్రురమునుండి (ావ్యాణులతోడ నిర్చి మించిన పాండ 
వులు దారుణాటవీమార్ల ముల సంచరించు చండ నంగాళప రుడు యుద్ద ము 
నకు రాగ నర్జునుండాలేని జయించి | పసీద్దితో6 దన లెను. 
'చనజగతులక .” వగ ర్భాది” అని యమరము. 
“నడుచుచోకా” అస్నత్సరి కోధిత్యపతులలో నెక్క_దానం దక్కాం 
దక్కిన వానియందెల్ల నడుచుచోననయే కాలదుగాన నే దీని నంగీకరించితి 
నఠితియ కాని భూ తార్థమున, “ఇ” అనియు వర్తమానమును “ఊఉ” అనియు 
భవివ్యత్తున “*అొ అనియు నుండుట విధియని నామతీమూగాదు. “నడచి 
నడిచి నడచు, నడుచు, నడనక్‌, నడువక, అని ద్వివిధముగను బెక్కు 
(పయోగములుగలవు. 
వ. అంతట వారియంతరంగమునందు. ర్ర్‌1 
క. వివిధద్విజాళి భూమా 
నవరత సంళ్లాఘుతన్వ కయ వరక ల్యా 
ఇవిధివర[ దుపడనుతా 
నవమంజులత్న పవృ త్తి శ నడ వెం గుతుకమున్‌. క్ర్‌2 


f 
/ 
i 
; 
ఖ్‌ 
శి 
. 
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రొనూాయణ. వివిధ... (పవృ త్తి వివిధ=పలువిధములగు, ద్వి జాళి= 

పక్షీ సమావాముల యొక్క, భూమా=బాహుళ్యమున, అనవరత = ఎల్లప్పు 
డున్కు సంశ్లాఘీతే = స్వతింపంబడనవియు, స్వయంవరక ల్యాణవిధి= స్వయం 
వరవివావావిధిని గలవియు, [ సంళ్లాఘీత, కల్యాణవిధి, ఇవి ల తౌళబ్దవి కేన 
ఇములు. ] జర (్రేవ్యములయిన, (దు = నృవేముల్కు పద = స్థానముణాం 
గలవియు నుతానవ = మిక్కలి కోమలములైన్క మంజు = మనోజ్ఞము 
లెను లతా౭తీలాలయొక్క-, (పవృ త్తి = పవర్థనము, చెట్లడుం (చాకట' 
యనుట. కుతుకముక్రొా నడపెక్‌ = ఆరామునకు సంతోషమును జేసెను. 

మిథిలాపురో ద్యానమునందలియుపవనములలోని తీవెలు వెట్లపపై 
నుండు సతులు నుతింప స్వయ౦వర కల్యాణ మాచరించు చున్నవో యన 
నొప్పుచు 6, జెట్టసెం దమంతేన పాయచు రామునక్య సంతసము గ బ్సించెనుం 

“దు” “దు (దుమాగమాఃొ అని యనురము* 

ఇందు వృకములలతలుదమంతిన (పాంక రామునకు సంతోషముగా 
నను వస్తువుచే, ద్వి జాళిశ్లాఘీంప, లతలు స్వయంవర కల్యాణ విధినందుట చే. 
-గాంబోలు వివాహార్థియగు రామునకు సంతస ముగళ్షైనను న్యుల్చేక్షవ్యంజిత 
మగుట నిదివస్తు కృళతాలంకారధ్వని, ఇందులకు మూ ర్తి కృతే కావ్యాలం' 
కార సంగవామున “సకిలచ్మాయ గుణించి యర౦తకృతమత్స వ్ర్‌ంవీ' 
నృనీంవా కీమా తలనా థా_గణియేసె నంచువిని తద్వంశాధిపుంబట్టినక్షా, సలి 
లచ్చాయగుజీంచియేయు నన్‌ యంచద్బీతిమార్హాండునిక్రా, బలిమింబట్రండు 
వేగరాహు విధునిం బె కొన్న చందంబునక.”” అని యుదావారణమిచ్చి, 
“యం[త్రమోనంబు దునుమాడినట్లుదునుము, నన య కా (బోలు రౌహువర్ముని 
(గహింపం. డనెడు నుల్పే)వవాచకంబెనయలేమి వ్యంగ్యమగి” అన 
వినరించెను. 


శారత. వివిధ, ౯. (పవృత్తి జు వివిధద్విజాళీ హు Ls సనమ 
వాయొక్కు, భూనూ= బాహుళ్యము చ్చే అనవరత, సంళ్లాఘీత, స్వయంవర 


౨9వ రాఖఘువపాండవీయము (ఆ. 


జనో 


వర, (దుపవసుతా = సగయెంవరవివావావిధిగల (దాపది 


క ల్యాణవిధి, డు 
యొక్క, నవ = నూత్నమైను మంజులత” = మనోవారత్వముయొక్క_ 
(పన్ఫత్తి = వృళ్తాంతము కుతుకముక్ర, నడ పెక్షా = పాండవులకు త్బావహాము 


తౌ, _బానాణులు (దౌపదీ స్వయంవర క ల్యాణమును గుచించి 
ముచ్చటించుచుండ6 బాండవు లుత్సుకు లెరి, 
ల ౧ చాప్‌ సన స్నా ప లో 
శా. అంతిన్యారలు రామభ(దుపద రాశజ్యారూఢి ౨ నింలయుం 
: శ 
3% మ్‌ పటలల స తలం జ నే న్‌ 
జింతాతీతవి కేవ మొ (1 శమ్మ్‌న్ని న 
పాంతండత్సురి గాఢ రాజపదవిశే పాకార శేఖకా శుచి 
సా౦ంతులేరిరి తతు, కోహితిముఖ$వా్యాక పననానుఆ. క్‌ళి 
యి ౧ ఎ ఖీ ఫల 4 
రానూయణ. అంతకా, శుచిస్వా తుల్‌ = శుద్ధమనన్కు-లగు 
వారలు=విశ్వామి_తాదుల్కు రామ... ఆతాఢిచేక్రా - రానుభ్యదు = రాముని 
యొక్క, పదరాజి=పాద విన్యాసపం క్తియొక్కా_, ఆమాఢి చక =(పా వీచె, 
ఎ౦తెయుక్‌ - = మిక్కిలి చింతాలతీత = ఫావనాతీతమగు, విశేషయొ = విశే 
= రె 
పుముగిల్క వింక్‌ గుణముగలయనుట, ఫావింపళక్యముగాని విలానములందవగు 
నట్లుగా ననిభావము. | (పబలక = పబలునట్టుగా, లకీ షక్రా మించుచుకా ౫ 
ఐళ్వర్యమున మించుచు, అంచిత్‌ =ఒవ్వ్చీదమగు, ఘన = గొప్పదగు, ఉపాం 
తిక = సామి ప్యముగల దానిని గూఢ రాజపవవి... ... శేఖకొ - గాట్‌ ౫ 
ఆఅవ్ఫతమైన్క రాజపదవి = చందమార్హ ముగల, (వా కార శెఖుకా = (పా రాగ 
(*ణిగలదానిని, తత్పురెక్టా = ఆమిథిలానగరమును తత్‌,...... “సన్యా 
నులి - లెత్చురోహితముఖ = ఆజనకుని ఫ్రరోహితులు మున్నగు వారిచే, 
వ్యాప ప్త చెయంబడిన, సన్యానురై = గౌారవముగలవాశె, చేరిరి. 
తః రామునిపాదవిన్యాసముల వే జిహ్నాతమగునదియు, భావింప 
నశ క్యమగు విలాసములకుం దగునట్టుగ శోభన్నించుచు. జం(న మండలము 


వాం వల చాక్తుర్యాక్తక యజ జానా = 


rE మాటా ఎం ౬ 


= ర క” 
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నెరయు (పాకారముగలదియు నగు మిథిలా పుర పా తము నాజనకుని 
పురోహి తౌదులు దమ్ము గారవింపంగా నారు చేరిరి. 


$7 


ళ్‌ వింతా *” స్యాచ్చింతాస్ట ఖతి రాధ్యానం.' అని యనురము. 

జనవ వె (పాకారనేఖ స్‌ సంస్కృత సమాసమ ధ్యమున దీర్భయు 
es “ వెడేపొ బంధోోర్డ ఫదయం౦ విదఛే.” అని కాళి 
స [పయోగముగ లదు, 


cc fc 


రాజ” అనుటకు. జం(దుండను నర్థముగల్లుటకు, రాజూ 
నృ చేఎతాళేదే పతా మతియ చం[దయోః” నాశార్ధరక్నమాల. 


అతత. “రూమ్‌ సక ఆమాఢిచేకా - రామ = రమ్యమైన, 
భ = కాంతిగల, (దుపద = (దుపదరాజుయొక, రాజ్వాయాఢి చేలా = 
రాజ్యపా ప్లిచే ఎంతయుకా చింతౌతీత = నిశ్చింతయగు, విశేవమై = 
macs re Ce (సబల, లక్నీకా = మిక్కుటములగు బలముల 
యొక్క యతిశయముచే, మించు = న చంవత్‌ = ఒప ప్పుచుస్ప్య, 
ఘన = గొప్పదగు, ఉపాంతకా = సమిపపదేశముగల, తత్ఫురిక్‌ = 


ఆశకాంపిల్యనగరమునుు గ న స గు ప్తమగు, 
రాజపద = రాజచిన్నాముగల, వి(పాకారరేఖక్‌ = _(బావ్మాణవేవ మునలని 
'సాందర్యలీలచే, శుచిస్వాంతుల్‌ = నుడ స్టమనస్కూలు, వ 1 సనా 


నులె జ తత్‌ = ల్‌, (పన మన యనుట. పురః = ముందటికి, ధాత 


| 


_కేయస్మ_రములయిన, ముఖ = సంచారముగల, వి=పతులవే, ఆక్ట ప్ర 
మిక్కిలిగా ంజే దెయంబడ్డ, మ = గెరముగలవారై ;, శుచిస్వాంతుల్‌ , 
వారలు = పహ ఇ చేరిరి. 


తా, (దుపదుని రాజ్యపాలనముచే నొప్పారుచుండు నానగర |పాంత 
భూమిని నేనలు బలిసీయుండ నట్టి కాంవీల్యన గ రమును రక వేష 
ధారులగు పాండవులు శుభనూచకములగు పషీసంచారములు గారవించు 
చుండ. జేరిరి. 








284 'రాఘవపాండపవీయము (ఆ. 


“భు?” “నత (తమృషంభంతారా” అని యమరము. 
“విశేపషయె.”” విశేసః కాలికోవస్థా ౫” అని యమరము. 
“ముకు” యనుట సంచారమను నర్భ ముగల్లుటకు, “ముఖంనిస్సర ణే 
చే 49 9 
వె (పొరంభోదయ యోరపి. విశ్వము, 
“ తత్పురోహిత ** ఇట:వచ్చబ్లము. (పకిద్దార్గకమగుటకుు “అను 
ఇద ధ ఇ 
భవతి శచీళ్గం సామ తా చీ ముఖాభిః.”” అని (శ్రీవార్టుండు (పయోగించి 
యున్నా (డు. 


cs అం లీల “at cc <7) ఇ క 
వ్యాక్ష ప్త. కొన్ని (పతులయందు, వ్యాక ప్ప అస యున్నది 


కాని యది వ్యాక రణదుస్థము. 
గీ. అందు. దన్నృపాలుం $ డాత్భేజ కిది ముంకు 

వంచు నెక్కడ నియశమించునట్టి 

కార్ఫుకో త్రమమును $ ఘనమెనమూ ర్రిల 

న్‌ ర అవి 

త్యుంబుసూచిరాన్ఫ$పాత శభన్రలు. ర్‌4 

“రావూయలణు. అందుక = ఆ మిణ్గిలా పట్ట ణమునం౦దు, తన్న పా 
లుండు = (పనీద్ధుండగు జనకమహారాజు ఆత్మజకుక్‌ = కహూంతురగునీత క్ర, 
ఇది ఉంకున = శుల్య్మము, [కన్యార్థమిడవల సిన (దవ్యవి శేషము] అం 
చుక = అనుచు, ఎక్కి_డక్‌ = ఎక్కు. వెట్టుటకు, నియమి ౦చినట్టి se 
పించినట్టి, భునమైన, గొప్పదైన, మూర్తి కా రిన్యముచే, లక్షుంబు= చూడ 
దగిన దానిని, కార్టుకో త్తమంబుక్‌ = ధను(శ్నేస్థ్రమును, ఆ నృపాక్ళ 
భవులు = ఆరాజకుమారులు, రామలక్ష్మణులు, చూచిరి. 

తౌ. మిథిలాపుర మున జనకుండు దనకూ.ంతువివాహూమున కిది యుం. 


కువయని శివధనువుం జూవీనయంతన యా రాకొక్షరులు కాంచిరి. 


ors Pa 


ఊంకువ.” “ ఓలియుంకువయనశుల్కు._. మొప్పునభవ,” ఆంధ 


నామ శేషము, 
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““ మూరి.” మూర్తిః కారిన్గకాయయోః ” అని యమర ము. 
క కార్భుకో త్త తము.” యుద్ద క ర్భకొణికో సనుర్హ మైనదిశాన నీపేరు: 
నిను, *ో కర్ణ జ పభ వతి 'కార్ముకం స్ట గురుచాలపహోధీక., ౯6 కర్మణ. 
కక్‌ ” అని పాణిని సూ తము, 
భారత. అందుక = ఆకాంవిల్య నగరమున, తన్న ఎహెలు6డు క్షు 

[(దుపదమహారాజు, ఆత్మ జకుక = కూ౭తురగు (దౌాపడదికి, ఇది = మత్స్య 

యంత చ్చేదనమనుట. ఉఊంకువ్న అంచుకొ, ఎక్కిడకా, నియమించినట్టైః 

కార్ఫుకో త్రమమును = ధునుక్ళేస్టమును, ఘనమైన, మూర్తి = క 

మత్స్యస్వరూపమగు యంత్రముననుట. లక్యుంబు = గుటీగా, ఆన్భపాత్శ 

భవులు = పాండవులు, చూచిరి. 
తౌ. (దుపదుండు డాపదీవివావామునకో మళ్ళ యంత్ర చ్చేదన 
ముం౦కునయని; వింటిని మక్సే గ్రయంత్రమును జూపంబాండవులు చూచి. 

వ. అటమున్న సకలదిగోశాగతు లై నరాజకుమారులు నిజశి_క్తి 
తారత మ్యంబునం జేసి దర ఎనస్పర్శనచాలనోచ్చ్బాలనాది బ్యా 
వారపారాహాంకారు లగుచు, శిధిల పయత్నులయి తోొలంగి 
పోవం జేవ మిగులు నమ్ముహాకోదండంబు ౫నుంగాను 
నపుడు వారలందు. ర్‌ర్‌ 
రామాయణ ho సమము. అటమున్న =. 

అంతకుము న్నే, నానాది'గ్దేశాగతు లన, రాజకుమారులు నిజశ క్తి తారతమ్య 

మునంజేనీ = తమళ క్షిభేదములౌే, తమశ కికొలందిననుట.. దర్శన = 
చూచుట్క స్పర్శన = తాకుట, చాలన = కదలించుట్క ఉచ్చాలనాది = 
ఎపికి లేపనెత్తుట మున్నగు వ్యాపార = పనులే. సార = బలముూూగూంగలు. 
అవాంకారులు, అగుచుక్‌ - = గర్భముగలవారగుచుు శిథిల్బప్రయత్నులయి, 
తొలంగిపోవకా, చేవమిగులు=సారనం తమగు, అను శ్రహాకోదండంబు = ఆ. 
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గొప్పవింటిని, కనుంగొ నునప్పుడు = చూమనపుడు, వారలందు [రా -_ 
రామలక్ష్మణు లందు, భా _ పాండవులందు.] 
తా. నుగమము. 
వ్‌, అనుపవుదివ్యపి[క మసఫమ్య గుండు 'రామవిభుండు జిహ్లుం wa 
యనితర భేద్య రొ ద్రధనుగీన శ్రమభంగిగ నంచి బావాులి 
లనెజవె న భగానివివశలతుహృదంబకవృ త్తి నుర్వరా 
జనహృదయా వీ. వర్తన ములజాలంగనద్భుత వార్ధిముంచుచున్‌. 


రామాయణ. అనుపమ... .........సమగుండు --- అనుపమ = 
సాటిలేని, దివ్యప్మికమ = గొప్పపరాక్రమముతో, సనుగుండు = పూర్ణమైన 
వా౭డు, జిస్టు(డు = జయశీలుండు, లేక, నారాయణుడు అగు రామ 
శిభుండు = రాముడు, ఆయనితర భేద్య శాదధనువు = ఇతరులచే భేడింప 
రాని యా శివునివింటిన్సి అక్రమ = (శమలేనియట్లు, భంగి, కకా=భం౦గము 
గలదానినిగా వంచి = వగ్రయుగావించ్చి [పంచినంతమాతేన విజుగున 
'ట్లానర్చి యనిభావము 3 అ్యభగ. = .......వృత్తికా - అభగ = ఆకసమున 
నున్న, అనిమిష=దేనతలయొక., లక్ష = సమావాముయొక్కు., హృత్‌ 


| 


వాదయముల యొక్క_యు అంబక = స్మేతముల యొక్కయు, వృ త్రిక 
ఉనికిని, ఉర్వరా......... వర్హనముక్రా-ఉఊర్యరా = సర్వస స్యాఢ్యయగునా 
భూమియ౦దలి, జన = జనుల యొక, వాదయ = మననస్ఫులయొకస్రాయు 


| 


కి 
అతీ = నేత ముల యొక్క_యు, వర్తనముక్‌ =ణనికిని, బాల(గక =మిక్కి_లి, 


అద్భుత వార్థి ౯ =ఆశ్చర్యసముదమున, ముంచుచుక్‌, ఇాహులీల = స్వభుజ 
ఐలాసరు, నెర సెలా, = (పకాళింపంబేసెను. 


తా, రాముండిత రాఖేద్యమగు శివునివింటిని విజీచి చేనతలయొక _యు 


'మనుహ్యుల యొక్కయు, వృదయములకును నయ వములకును నాశ్చర్యము 
గల్లించుచు నిజశ్యాహుబలము వెలయించెను. 





————— 
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“ “నెరపె౯ా.”” సరయుధాతువునకో ేఫద్వయమునందునుం౦ (బయో 
గములుగలవు. “ నెరెపెసుపర్వులకు విభుని నిటలాలకముల”. కవికర్ణ 
రసాయనము. * మెజునీ బలవి(కమం౦బులు నెలబుప్రు వాయడం భారతము, 
ఉ ద్యోగపర్యము. 

“లక్ష?” “ శతంసవ్యాసమయుతం, సర్భమాన న్లగవాచకం ” అను 
(పమాజామున నిట లకక సమూవావా చక తయ గర్రాను. 

ళ్‌ జ పః న్‌ 

జార | యనుటకో సర్వస స్యాఢ్య్యయను నర్భ మగల్లుటక్షు 3 
Prat ye Ca al క్‌ 
జర్నర సర్యసస్యాఇ్యా. అని యమరము. 
భారత, అనుపమదివ్య విశకమసమ గుండు, రామవిభుండు = మనోళ్లు. 
డగు _సభువ్ర, జిష్లుండు = అగ్గును(డు, ఆయానతర భేద్య, రాద = భయం 
కరమైన, ధనువు = విల్లు, అ(శమభంగిగకొ వంచి = (శ మలేకుండునట్టు 
వంచి, అ్యభగ = ఆకాళ యునుబొొందిన, సెననుండుననుట. అనిమిలత్‌ = 
మత్స రయం త్రమయొక న జిని, హాక్‌, నారించునట్టి, అంబకవృ త్తి౯ా 
బాణవ్యా పారమున, ఉర్వరాజన) వృాదయ, అ వరన ముక్రా 





చాలంగక్‌ =మిక్కి_ లి, అద్భుత వారిక = ఆశ్చర్య సమ్ముదమును ముంచు చుక్‌ = 
మునింగించుచు, బాహులీల, ఇారపెక౯ా. 

తౌ. బలవంతుండగు నర్జునుణా ధనువువే యం మళ్ళ కమం 
దునిమి యచ్చటి జనుల నాశ్చర్యపరవశకులగా వించెను. 

“అనిమిహి” అనుటకు చేవతలనియు మత్స్య ములనియు నస మువచ్చు, 
టక్కు “*సురమత్సా బ్రననిమి మో”? అని యమర్య్మ్యు,. 


న ల స టపాను (డాడి నయొడ్లు జయించి 'మయేవునం' 
దండన కర్ణ పోల నముకద గత త(ప్రథ నా శితాధ శ 

భ్యో కతత జెండె ఫమభుజ$వుప్లి సవహాయతం కరా "జ 
కదిసి సము లల కొనిరంతకుముక్న Ole ca 
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రామాయణ, ఉదుటనక్రా = వేవచ్చె అట్టు, కన్మహి పుడు = జన 
మండు (తేచ్చబ్దముపని ద్ద వాచకము. ఒడ్డిను ఒడ్డుక = పందెమున్సు శివధ 
నువు వంచునట్టి పందెముననుట. జయించి, తదసవా... (పథక తత్‌ = 
ఆ అ 9 ణ్‌ ము 
కార్యమునలన్సి అసవా = ఓర్వనట్టివారి, కర్గ్లశల్య = చెవులకు ములుకో 
అంబోలిన, సముద్యగతర = మిక్కి_లిగొప్పదగు, (పథక = (పఖ్యాతిచే, 
ఆ(శిత = పొందంబడీను అధిక = మిక్కు_టమగ్కు అభ్యుదయతక =| శేయ 
ముగల్దుటను చెందెన్‌ = పొందెను. | రాముండను క్రయ ధ్యాహార్య ము. ] 
తాం = ఆరాము౦ జయింపంగోరిన ఎవరై, సమ సభూపతులు = 
అచ్చటికి వచ్చినరాజు లెల్ల రు, అంతకుమున్న్న = తత్వూర మే, కదిసి = సమో 
పించి, భీమ = భయంకరమగు, భుజపుప్వి = రాముని బాహు బలము 
యొక్క, సహాయతకా = తోడ్చాటు గల్చుటచే, భంగముకా = భంగపా 
టున్కు కె కొనిరిజగహీంచిరి. ఏమనక్‌ = అప్పటియా శ్చర్య మేమన నచ్చును. 
"తా. రాముడు జనకుం డొొడ్డిన శివుని విల్లుపంచుటయను పందెము 
ను జయించి (పఖ్యాతిని బడెను. రాజులందజేది విని యుగ యనక వచ్చి 
రాముని బాహాక్ల కిచ భంగపాటుసెందిరి. 
“కథనం” “*పథనం (పవిదారణంి” అని యమరము. 
““ పథా” “పథాఖ్యాతా” అని యమరము. 
ఉదుటు. ోగట్టియుక్కు, చేగయూాటయుదుటుచేనయురవుబిగు, 
'వనదృథత్యము పేరులలరు” సాంబని భంటువు. 
భారత. ఉదుటునక , అట్టు, తన్నహిపు డు = (ద్రుపదుండు, ఒడ్డిను 
రకు ము మత్చ న్రయం[తేము విఅచునకి పండెమున్కు జయించి = గెలిచి, 
G5 రు 
తత్‌, అసప్కా, కర్ణ = కర్గునితోడను, శల్య = శల్యునితోడను, గూడిన? 
సముద(గతర, పథన = యుద్ధ మున, ఆ(శిత, అభ్యుదయతక , చెందెక = 
పాంచెను. [అర్జును(డను క రయధ్యాహార్యము. | తజ్ఞయార్జులె, సమస్త 


జ్ర 
ఇహాపతులు = రాజులందణును అంతేకుమున్న, కదినీ = అయర్షునుండా స్కి 
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ఫీను = ఫీముని యొక్క, భుజ పుస్టి సహాయతేకా = బాహు బలముయొక్క-_ 
తోడ్చాటువేే భంగముక్రా, కె కొనిరి 
తా, (ద్రుపదుందొడ్డిన మత్స యర్శత చ్భెదన రూపమగు పంచెమును 
గలిచియు కర్గశల్యాదుల యుద్ధమున జయిం-చియు నర్జునుండు (పఖ్యాతి 
చెందెను. తక్కినరాజులు యుద్దమునకు రాంగవారిని ఫీమ భుజబలసహాయ 
మున భంగపఅ వెను, 
ఆ, చె. అతే(డు పర్నశుల్క_ శ యగురాజసుత నట్లు 
దనదుసామ్ముం జేసికొని భృశ్యప 
కాళితాత్శవంశుం $ 2 శోభిలను నామ 
క సదృశ పమోద $ మావహిల్ల. ల్‌8 
రావాయణ. అతండు = రాముడు, వీర్యశుల్క్య; అగు ఇ పరా 
(కమ మేయు౦కువగా6ంగల. రాజనుతక్రా = నీతను, తనదుసొమ్ము౯-, నని 
కొని=తనవస్తువుగా నొనర్చికొనిి భార్యగా ల్యవాంచి యనుట. భృశ ...వం 
శై - భృశ = మిక్కిలి, (పకాకిత = (ప్రకాశింపంజేయయబడిన, ఆకే = 
తనయొక్క, వంశుండై = కులయుగలవాం ద్ర మామకుక్రా = జనకునకు, అస 
దృశ పమోదము = సాటిలేని సంతోషము, ఆవహిల్లక్‌ = కలుగునట్లు, 
శోభి లెను, 
తా, వీర్వశుల్క_య గు నీతను భార్యశ్యాగహించి మామకు సంతోన. 
మొనయూర్పుచు వెలసెను. 
ఉహల. శుల్కం శ్రీభోవిచి ఆని యమరము. 
భారత, అతండు = అర్జునుండు, వీర్యశళుల్క_యగ్కు రాజనుతక్షా = 
(డాపదిని అట్టు తనదుసొముుక్రా, వేసికొని = వివానామాడిి భృశ, (పకా 
శిత, ఆత్మ, వంశథుడు = తన వంశమునుగలవాండ్కూ వి మామకుక = 
(దుపదునక్కు అనదృుశపమోదము ఆవహీల్లక్రా, న్లోథిలెను = వెలసెను. 
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ER అర్హు నుండు |డౌాపదిని వివావామాడి తన వంశమును దెలి- 
మామకు సంతోప.మొనర్పువాండగుచుం (బకాశించు చుం డెను, 
సీ, అసనానపాండుకీశ్‌ ర్తి సమృద్ధి జనకుడు 
ధర్మ రాజీ శీడితకక ర పేరుండు 
స్వజననియు_ గియు6 $ నవగుణవ్యాసము 
నీశ్వరాజ్ఞయుః దసశహృదయ గతియు 
నేకమెతనుంజాల గ నెచ్చరి( ౦ప నిజాను 
జులసన్న తినిబిట్సీ / 'తెలియం జెప్పి 
తమకు నండబుకును $ దారఫావ-బున 
నాచరింపల. వాత $ మగుట యరసి 


గీ యునికి నపు డాసుబావము జకీయోాపకోోభి 
తమ్ము "అ నకుమూర గత్నముల కాభు 
యా 
జ| దవిణశుల్క_యనుజలేజాత బౌంధ 
వరుచి ఘనహృదబ్ఞా మోద్ర9గరిను నొసల: 59 


రానూయణ, అసమాన = సాటిలేని పాండుకీరి = తెల్లనికీ ర్తి 


యొక సమృద్ధి= ఆధిక్యముగల వాడు, జనకుండు, ధర్మ Saas , పరుగు - 
ధర్మ = ధర్యయుయొక క్ర, రాజి = పం క్ర్తిచె చే ఈడిత = స్తుతింప బడిన 
కరప పరుడు = కార్యములయం౦ దాస కనలవాండు, స్వజన = తనయా ప్ప 

జనులయొక శ్రా నియు_క్రియుక్‌. = ఆక్టాయు, వర = వరులయొక., గుణ 
వ్యాసముక = గుణవిస్తారమును, ఈక్యళాస్వైతయంకా = దేవుననుజ్ఞ యు, 
భగవంతుని _పేరణయనులు. తన వాదయగతి యుక్రా జా తనమనోభి పాయ 
మును, ఏకమై = ఒక్చు_టిమె, తనుకొ = తేన్న్ను జనకుననుట. చాలక్‌ = 
మిక్కిలి ఎచ్చరిం 


౦ంపక్షా = (పేశేపింపలా, నిజానుబొక = తనతమ్ముుని, 
కుశ ధ్వజుననుట. లసన్నతిని = (పకాళించుబుద్ధిగ లవాని, వల్చి, తెలియక 
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వెప్పి = తెలియునట్టు చెప్పి, [రాఘవులు నల్వురకును గమపు(త్రికల నల్వుర 
నిచ్చి వివావాము సేయుట యు దితమని తెలి యునట్లు చెప్పీ యని భావము, ] 
తమకుక , అందజుకుక = తమకెల్లరకు, జనకాదులకనుట. ఉదారఫాెవం 
బునకొ = గొప్పతనముతో, ఆచరింపంగక్‌ = చేయుటకు, ప్మాతము = 
యు క్తమ్కు అగుట, ఆరని యునికిక్‌ = తెలిసియుండుట చే, అపుడు, 
ఆనుబాహుజయోప శోభి తమ్బు లెన=చక ్క-నిచాహు. విజయ ముగలరాముని 
తమ్ముులె లెన్క కుమారరత్నములక్రుక = లక్ష్మణ వలు ఆభుజ 
_దవిణకుల్కు_ = భుజబలమనేెడి (దవ్యమఘు నేయు౦కువ'గాంగల నీతయొక్కా, 
అనుజలక్‌ = చెళ్లెండగు నూరిర్భిళశా మాం౦డ వీ గ్రోతకీర్షులన్కు జాత. గ 
రిముకా - జాత = జనించిన, ఛాంధపరుచి = బంధుత (మున౦దలి యభిరుచి 
చేత, ఘన = గొప్పదగు, వాదయాబ్ద = తామరవంటి మనస్సునందలి, 
ఆమోదగరిముకొ = సంతోపాతిశయమునుు లేక, వాదయాబ్ద = వాదయ 
మనెడి తామరలయందలి, ఆమోదగరిమక్‌ = పరిమళాతిళయమునుు ఒసe 
గక = ఇచ్చెను, 

తా, శుద్ధకీ ర్రియై ధర్మాస క్తండగుజనక రాజు, దనరారుటయు, 
తతత వము. నీళ్వరరో పేరణయు, నిజమనోఫీస్త[పకారయు నోక్కొ_శ 
తన్నె చ్చరింప. దనతీమ్ముండగు కుశ ధ్యజుం బిలివించి యాతనితో దాళశరథులు 
నల్యురకును దనుప్రు( త్రిక లనిచ్చుట మేలని తెలియంజెప్పీ, యిక్కాార్య 
మాచరించుట యు క్షమగుట చెలిసిన వాండగుట చే, యారాముని తమ్ము 
లగు లక్షుణ భరతశ్యతుఘ్నులకు నీతచెర్లెండ్రగు నూర్చిళశామాండ వ్మీశుత 
కేర్తులనీయ నిశ్చయించెను, 

ఇటదాశరథులకు నీతాదులనిద్చుటకు స్వజననియు క్తి కారణ 
మయ్యెను. ఇది స్యజన నియు క్షియకాని గురుజననియు_కికాదు కావున 
జనకుల. “డాళ్శబుద్ధిన్సుఖ ” మ్మను చొప్పున నడచికొనువాండుగాన 
“స్వజననియు_ కి” యంత దృఢమగు కారణముగా జాలదు. కాంబట్టియే 
““వరగుణవ్యాసి”మను నూతనకారణము జేసలసెనుూగాన్సి * భ కీ లేపి లశు 

16 
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ఛేనశాంతో వ్యాధి యనులాగున నాత్మబుద్ధిననుసరించు వాని కీగుణవ్యాస 
మిస్టముగాక పోవచ్చును. “ లేక్రేభెన్న రుచి ”” గదాయని తలందిమే 
“యీళ్వ రాజ్ఞ” యనెడి మూండనకారణముం బెచ్చికొనెను. ఇందు. 
బూర్వమున్న దోషముపశాంత మయ్యె గాని, యూపదమున నించుక కారి 
నము దోంచుటచే దానికి మృదుత్వమునొసంగ 6 ““చనవృాదయగ తి యు”” 
నని జంటించెను. 


9 


ce వ్యాసము.” ce విసారోవి గ హోవ్యాసః ”” అని యమరము. 


భారత. అసమాన, పాండు = పాండురాజుయొక్క, కీ ర్రిసమృగి అ 
క్రీ రియొక్క_వృ్ధికి , జనకుండు = ఫుట్తుకయగువాండు ధర్మరాజు ఈడికే= 
సోత్రము చేయంబడిన, కరెషపరు(డు = కరములు? లిగిన వా౭డు, స్వజనని 
యు క్షియుక = కుంతియొక్కా వాక్యమును, వరగణ, న్యా సమునీశ్వర = 
వ్యాసునియొక ఆజ్ఞయుకా, తనవాదయగతియుక్‌, ఏకమై= ఒకటిగా. 
జేరి తనుక్ర, బాలన్‌, హెచ్చరింపన్‌, నిజానుజులన్‌ = తన సోదరులను 
ఖీమా అర్జున, నకుల, సవాదేవులననుట. సన్ఫతిని = మంచిబుస్ధి చే, పిలిచి, 
"తెలియన్‌, చెప్పీ = వారికి తెలియులాగునం జెప్ప, తమకు అందణుక్షును, 
దారభానంబునక్‌ = భౌరార్యయున, ఆశరింపసంగ స్‌, పాక్రమగుటన్‌ , ఆర 
సియునికి న్‌ =విచారించి యుండుట చే, అప్పుడు, నుబాహుజ యోప శోఖితమ్మ 
లేను భుజపం౫ కమ శోబభిితులగు, కుమారరత్నయులకును = పుత్రేస్థులకు, 
ఆభుజ[దవిణశుల్కు_='బాహుబల ము నే శుల్కు_యుగా€ గలిగిన, (జాపది,అను= 
అడి, జలజాత భాంధఐరుచి=నూర్య కాంతి, ఘనక్ఫగ బ్ఞామోదగరిమన్‌ జ 
గొప్పవై నవృాదయములనెడి తామరలకు సంశనోపమనెడి వాసనయొక్కా 
గొప్పతనమును ఒజసంగన్‌ =. ఇచ్చెను. 


తా. ధర్మరాజు తనతల్లి యానతియు వ్యాసునియాజ్ఞయు తేన 
యిస్ట్రము నొక్కు_టిగానుండుటంబట్టి తమయేవురకును (డాపది భార్యాత్వము 


స్త 


త్వా జంకె మైనో 


= fC 


1! 





కాం న జక 
జో ను ర స 





త] న వ్యాఖ్యానము. 248 


నొందుట యు కృమని భావించి తమ్ములరావించి యా వృ తాంకమువారికి 
డెలి"పెను, వారెల్లరును (చాపదియం.దాస క్షులెరి. 
“కఈడిక,” “ఈడిక పకాయిత పనాయిత[పణుత”” అని యమరమ్ము 
ఇట అమోదగరిమయను స్థలమును అమోదమ నెడి అమోదమసి 
శ్లైస్టమూపక్షము. 
వ. ఆంతన్‌ దత్పృ్రవృ త్తి యాకర్ణించి.. 40 


గల 


తనయులు దాను నపుడు తె 
జ్ఞనకుం డకు బెంచి చూచుశ జనులకు ననుభా 
వనిరూఢనూనితానం 
తిన వ్రూత్సివముగ నొన రెం $ దత్పరిణయమున్‌ . 61 
రామాయణ, కజ్జనకండు = ఆ రాజవ్వుతుల. తండియగు దళర 
భుడ్కు తేనయులున్‌ =కుమారులున్కు తౌనును అప్పుడు, అగుడెంచ్కి చూచు 
జనులకున్‌ = అచ్చటికివచ్చి “చయూచువారికి, అనుభావనిరూఢిన్‌ = (పథావ 
నుహిమచేే మానిత = సమ్మానింపంబడిన, అఆనంక్‌ = పెక్కు, నవోత్సప 
ముగన్‌ = (కొ త్తయుత్సవ ముగా, తత్సపరిణయము = వారి వివావామున్వు 
ఒనెర్బెను = చేసెను. 
తా. దశరథుడు భరత, క తుఘ్నులతోనటకవచ్చి చూచువారల 

కుత్భ్బాహము గలుగునట్టు వివావాముగాపవి౦చచెను. 

భారత, అపుడు, త జ్ఞనకుండు = (దౌపది తండ్రియగు (దుపదుండ్యు 
శనయులున్‌,  తొనును = కుమారులగు దృష్టద్యుమ్నూూదులును, తానును 
ఎంచిచూచు జనులకున్‌ = తలపోయుజనులక్కు అరుదు = జకతె ఏవురకు 


fl 


భార్యయనట, ఆశ్చర్యము, అనుభొవనిహాఢిన్‌ = అనెడి తలంఫ్ట యొక్క 


సొరమును, మౌని = వదలి, తాను అంకన్‌ = పీమ్మట, కద్‌ పరిణ 
థల 


యా 
యము = ఆ (దొపదీ వివావామును, నవోతృవముగన్‌, , ఒనరిం వెను=సూత్న్య 
మగు నుతృవముగా, ఒనర్చెను = చెసెను. 
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తా, అట్టి సందర్భమున ఒకతె అయిదుగురిని వివావాముచేసికొను 
టక 'అశ్చర్యమను తలంపునుమాని. పాండవులకు, మిక్కిలి వేడుకతో వివా 
వాముగావించెను, 
వ, అందు. . 62 
క (తిజగద్చూపణ మగుభూ 
ry bas గ్భవ్టశేమృగ న్మేత. బురం 
(ధిజనులు గ సేసిరి సాం 
పు జనింప వివాహనుయ్యె 4 భూపావిధులన్‌. 68 
రామాయణ. (తిజగద్భూపణమగు = మూడు లోక ములకును 
గాభరణముగా నుండుదానిన్సి ఆద్భత కీలక? = గౌర వింసంబడిన స్వభావము 
గలజానిని, కృృష్ణన్చుగ నేతక = = జింక యొక్క కన్నులవంటి కన్నులుగల 
డానిని భూవిజకొ = నీతఠను, పురం(ధిజనులు = అంతకిఫుర నీలు, 
సౌంవు; జనింపకా= సంతో పషముగలిగింపలా, వివా...... *** 3 విభులక్రా _ 
వివావాయోగ్య = వివావామునకు6 దగిన; భూహావిధులక్‌ = నగలుమున్న గు 
నలంకార కార్యముల చే కై సేనీరి = అలంక రించిరి. 
శౌ ముగ్గేకములకు నలంకారమగ నానీ తాదేవిని శ్రీలు వివాహ 
యోగ్యముగా నలంకరెంచిరి. 
కనక 


“నేత్రము గలదానిననుటకు, * tan గంధగజయాన న్‌, * అని 


శంక రకవి [పయోగముగలదు, 
క పురర్నది. 22 ఆ ర్చువామును భరించునదని అద్ది యు మ పురంగృవాం 


hs ee ధక్‌ ధర వే” చరుబాల (పబోధిక. కక ఫురంధి 


జనులు” ఇది సాధ్యసమాసము. 
re (తిజగ దూనణనుగు, భూమిజన = భూజనుల చే, ఆదృత 


ఫలకా = గౌరవింపంబడిన స్వభావమ.గలజానిని మృగ న్మేతక, కృష్ణక్‌ = 





' 
$ 
? 
॥ 
? 
ళ్‌ 
గ్‌ 
(a 
; 
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(డాపదిని, ప్రరంధి జనులు, సౌంప్ప, జనింపక్‌ = కలుగులాగున, వివావా 
యోగ్యభూహినిధులక క సేసిరి = అలంకరిం చిరి. 
తౌ, [తిలోక భూప మగు నా(దౌపదిని చీరలు నానావిథా భరణ 
ములతో నలంక'రిం చిరి. . 
గు 
మహ్మోస్యార. లలనం్లై. సేసికాంత $ (లవమణగ్భహవమహో ' 
శలమ్మీవై యొ ప్ఫుమంచుకా 
గలితాశీర్వాద లై రథక్క_డ మముగురుభా 
కీగ్యస్థితుల్భిఅినీ దృ 
సలికకాల అగ అ 
కభాగ్యలటక ల "కాం 
తల గత్పంసేవలందుం$వలంపు మనుచును 


కత్క_ంక | బాపించిరందున్‌. 64 

రానూయణ. ల = మ (పడేశ మున కా౦తేల్‌. = 'న్తీరలు, 

అలనకొ = నీకిను, శై నేని = అలంకరించి రమణా. re 07 న్‌ 
రమణగ్భవా = భ ర్హృృగృనామునకు మహాలమ్మీవై = శీమహాలము వై; 


ఒప్పుము అంచుకు. = అనుచు, క్రలితాలీర్వాద్నలైెర్‌ = ఆకీర్వదించినవా రై రి 
అక్క_డమ, ముగురు = తక్కినయా మూవురు,  ఊర్మళామాండవశతకీర్తు 
లనుట. భాగ్య్య్భతుల్‌ , మోజుక్ష = ఐశ్వర్య స్థితు అతిశయించు లాగున, 
Tc = ఈదృక్‌ = ఈలాట్సి బలవత్‌ = 
బలవంతములగ్క గొప్పవగున్ను నటి యంఫాపము. మాల్య = పూలదండ లవలనను, 
అంగరాగ = గంవమువలనకు ఆభరణ = నగలవలనను వసన = వ _స్తగాయల 
వలనను, సౌభాగ్యలమకలై = మనోజ్ఞ తాతిశయముగలచ్మార, "కా౦తం ** 
చంసేనలందుక్‌ _ కాంత = భ రలయెడ, అగత్‌ = తవిలిన సం సేవలం 


దుకొ = చేవల యందు కొలంప్రు = కోర్కెలను మనుచు = పోషించు, 
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ఉత్కంఠక్షా జ ఊత్సాహమును, (పావీంచిరి = పొందిరి వేగిర పాటును 
జెందిరని భావము, 

తౌ. కొందజు స్తీ)లు నీత నలంకరించి భ్ర్తృగృుహమున (శ్రీమహా 
అక్నీఐలె మనుచు౦డుమని యాడిరె. తేక్కి_నమావురగు నూర్మిళా మాండవి: 
_ోతకీరులును నీతాజేవితో సమానముగా నలంకారముగాంచి భర్త ఎనేవాస 
ముత్సుకలె యుండిరి. 


భారత. కాంతల లలనక్‌ = (డౌపదిని, కె నేని రమణ = భర్తల 


యొక్క పాండవులయొక్ళా యనుట. గృవా, నుహోలక్షీ శ్రమ? జప్పుము?” 
ఆంచుకొ = అనుచు, కలితాశీర్వాదలైరి = ఆశీర్వదించిరి ఆక్కొ_డక్‌ = 
ఆభ ర్హ స గేవామున్క గురుభాగ్య = గొప్పభాగ్యముగలదానా, [ఇది (చౌాపది 
యొక్క సంబుద్ధి] మముక్రా = మమ్ము, స్థితుల్‌ , మోజక్‌ = అతిశయింపలా, 
ఈద్భక్‌ = ఈలాటి, బలవత్‌, మాల్య, అంగరాగ్య అభరణ, వసన్క 
సౌభాగ్య లత్షీకలా = న హల ఏ-కాం౦తే =మికి_ 
లియ్కు లగత్‌ = తగిలినా ఆస _క్రిగలయనుట, సం నేవలందుకొ = అనుభ నము 
ప. తలంపుము = కంక ఆనుచుకా ఉరఠ్కో_౦ఠక్‌, అందుకా, 
(పాపించిరి = పొందిరి. 

= (దౌపదిని గొందజు ముర్త దువ అలంకరించి భ _ర్లలయిండ్ల 
మవోలక్షి a=. మనుమనుచు నాశీర్వదించికి. మణీయు నీవిట్టి తతత న 
ములు ధరించినపు డెల్ల మమ్ముు౦ .దలంప్రమనుచు నాబిడంచావీంచి బరి. 


వ, తద్యధూజనకుండును ద ఆ్కా_లసముపస్థితంబై న వరసమాగ 
_ మంబున కత్యంత సంతుష్షుం డగుచు ననంతేవిభవసంపదలు 
 శెదల్క నెదురుకోలు సేయించి, త( త్ర వేళోత్సవంబు నడపుః 
నపుడు. 65 
రామాయణ భార'తార్థములు సమము. సుగమము, 
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2} 


్రసకన్యకల కనింఠదితనవ భమర కా 
స విలాసల కీ నిశర_స్తపూర్ణ 
తారకాధిపతులేీ కారయ దత్పూర్వ 
భవసంచి తోరుత పకిఫలంబు 
చే గురుశుభ గుణశభోగాంచితులు వీరు 
లీరితిందగం బతు+లై రటంచు 
లోకరతణ చతుశరాకార భాగ్టన్య 
వినుల తేజోవిలాశేన మిది యనుచు 


న్‌ నర్ది నె తెంచి వరా వెం బాశ రాళియత్య్యు 

దారనుణి భావణోజ్ఞ ఏల 4 దాశరథుల 

మాంగలికవస్త్రర త్న నూఫపాంగ రాగ 

పాండుసూనులఈ గన్న లేపండువుగను. 66 


రామాయణ. నృపకన్యకలకుక్‌ = రాజక న్యకలకో, నీతోర్మిళా 


మాండపీ (శుతకీర్తులకనుట. అనిందితే....... . ... .తారాధిపతులకుక 
అణాల 
అనిందిత = నిందింపంబడని, నవభ మరక = మనోవారమగు ముంగురు 


అం తంత రకా వ్‌ 


చూ వ్ల అతనన కెక్టాయాకా 


లతోల గూడిన, ఆస్య = ముఖయుయొక |, విలాసలక్షీ = కోభాతిశయ 


డొ మ 
ముచే, నిరస్త = తిరస్క_రింప (బడిన, పూర్ణ తార కాధిపతులకుక = పూర్ణ 


చందుని గలవారికి ఆరయక = విభారింప6గా, తచ్చూర్వ meee 


ఫలంబులే---తక్‌ = ఆ పూర్వభవ = పూర్వ జన్మాయునందు, సంచిత = 
సంపాదింసంబడిన, ఉరు = గొప్పదను, తపఃఫలంబులే=తపస్సువలని (పయో 
జవములే, గురు... 2౯. *..ంఅంచితులు - గురు = గొప్పదగు, శుభగుణ = 
సద్దుణములయొక గ్ర, భోగ=అనుభ ఐయున, అంచికులు = [పకాశించువారు, 
పీరలు = రొమ లక్ష్మణ భరత శ్యతుఖఘ్నులు, ఈరితికా, తగ౯ా, పతులైెరి 
అటంచుకొ = ఇట్లు భ ర్హృలెరంచు, లోక, 4.౨౨౨ ,విలాసము - లోక 





నవనవ ను న న 
వ్రయస్తాలతున్నాద అమ్తాస్యంనాంంతాండ్వాత్రా తాతను 
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రకీణ = లోకముల రకీంచుకొటుకు, చతుః, ఆకారభాక్‌ = నాట్లు విధము 
దైన యాకారములుబొందిన, దిష్య = దేవతాసంబంధమగు, విమలజఐనిర్మల 
మగు, తేజోవిలాసము, ఇది, అనుచుకొంఅంచు, అత్యుదార... ......దా 
శరభులక్ష _ అత్యుడార = మిక్కిలి శొస్పళ గు మణిభూపషణ = రత్న 
భూవ జములవలన, ఉస్జ్వ్యల ఇ (పకాశించుచున్న్య, దాళరధథులక్‌ = దశ 
రథపుతులగు నామ లక్ష్మణులను, మాంగలిక............నూనులక్రై = 
మాంగలికవ స్తం = మంగళ ర్థమగు వస్త్రములు గలవారును, [వివాహ చిక 
మగు పసుపు దోవతులు ధరించినవారనుట. ] రత్న భూూసా = రతనంపుందోడ 
వులు గలవారున్కు అంగరాగ = మైపూంతే గలవారును, పూం౦డు= తేల్లనెన్క 
సూనులక్షా = పఫుస్పములుగలవారు నగు వారిని, పారాళి = పురజనసమూ 
వాము, అర్థిక = కొర్కెతోో ఏతెంచి = వచ్చి, కన్నులపండువుగను = 
"న్మేత తపర్వనుగులాగును చూచె = కాంచెను. 
తా, చందుం దిరస్క_రించు మోములుగల యా నీ తాది రాజక న్య 
కలకు వారి పూర్వజన్మ తపశఫలములే యిష్ట క ల్యాణగుణ పరివూర్లులగు 
భ_్గల మా పెత్తెనని యాకుచును ; లోకముల రషీంచు రట్టియు,. నాలుగా 
కారములు ధరించినట్టియు, డైనసంబంధమగు తేజో దత 
రత్న భూ పాసమంచితు లె మాంగలిక వస్తాదిధారులగు నాదాళశరనుల6 
బురజనులు (పీతితోడ నరు దెంచి “న్యేతపర్వ ముగా. గాం చిరి, 
౯భ9 మరక.” “తేలలాళే భ9మరకాః.” అని యమరము. 
“దాశరథులు.”” అప త్యార్లకతద్దిత ము, 
తిథి “ధి 

భారత. నృపకన్యకుక = రాజకన్యక్క (డ్రాపదికనుట. అలక... 
44 ఎ 2... ఫ్ర మరకుక -అలక = ముంగురుల చే, నందిత = దూషి౦ప౬ 
బడిన, తిరస్యా రింపంబడినయనుట, (భమరకుక ఎతు మ్మైనలంగల దానికి, 
ఆస్య... 2... తులరకుకొ = ఆన్యవిలాసల క్షీ, నిర స్త = తిరన్క_రింపC 
ఒడి న, పూర్ణ తారకాధిప = పూర్ష చం్యద్రునియొక్క, తులకోక = సామ్యము 
గలదానికి, ఆరనుక్‌, తత్పూర్యభ వ = అండికుముందు జన్మమునందు, 
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సంచిత = సంపాదితమైన ఉరు తపఫలంబులు = గొప్ప తపస్సుయొకొ- 
ఫలములు, ఉరుశుధథ గుణ, భోగ్య అంచితులు = ఒ్పెడివారు, వీరలు, వీరు, 
ఏగురు=ఏవురు, పాండవులనుట. ఈరీతికా, తగ౯ా, పతు తెరి, అటంచుక = 
అని చెచ్చుచు, లోకరమతణ ... ... ... విలాసము--లోకరత్నణ = లోక 
రకుణార్థమగు, చతుర = సమర్థమైన, ఆకారభాక్‌ = ఆకార మును 
బీెందిన్క దివ్య = దేవసంబంధథమమిన, ధశ్శానిలేం్యడాశ్వి నేయ సంబంధము 
లగుననుట. విమల తేజః = అంశయొక్కా, విలాసము, ఇది యనుచుక , 
అత్యుడార మణీభూపణ, ఉజ్జ్బ్బలత్‌ = (ప్రకాశించెడ్సి ఆశ = దిక్కులు 
గల రభులకొ = రథములుగలవారిని మాంగలిక వ స్త్ర, రత్నభూహా:? 
అంగరాగ = మైహూంత్కు. వీనితోంగూడిన, పాండునూనులకా = పాండు 
పుతులను, పౌరాళి, అర్థిక్‌, ఏశెంచి కన్నుల పండువుగా, చూచెక = 
కాంచెను. 





తా. (కొౌపకయుక పూర్వజక గాత వఃఫల మే యీ యేవురుపతుల 
రగా పునం గన్టెననియు, లోక రకు ణార్భము జేవాంశల జనించినవారనియు. 
నచ్చటి సారులాడుము నా పాండుపుచుల6 గన్నుల పండువుగా గాంచిరి. 
“ అలకనందిత ** “అల కాళ్యూర్యకుంత లాః”” అని యనురముం 
(దౌపది. పూర్వజన్మమున "నేవ్టరు భర్తల గోశెననుటక్కు “ఈశ్వరుండు 
(పసన్నుండయి సరంబు వేండుమనిన నక్కొ_వ్యక నాకం బతిదానంబు6 
(బసాదింప్రమని యస్థెత్పంబున "నేను మాటులు వేండినం గరుణించి యీశ్వ 
రుండు నీక దేహాంకెరంబున చేవురు పతులగుదురని” ఆడిపర్వము. 


చ, అలఘు౫ రాజవంశ మణు 3 లె విలసి'ల్లెడు నక్కు_శారకు 
ల్నలుగురుు రూపవె భనక శళల్లడు మోజుచు సద్దుణాతి ఫీ 
| en ap) ౧ 
తల చతురాళ్ళతీకా మణ యుత జ్ఞ న కానయభాగ్యలమ్మీనా 
జ బె 
. నలగెను వెండికూంతుల సశదాదర మొప్పంగ నోలిం బెండ్రియె. 
(లా ఉష 
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రానూయణ. అలఘుతర = మిక్కిలి గొప్పదగు, అజవంశ = అ. 


మహారాజుయొక పంళమునెడి వెదురునందు, మణులె = రత్నమ్ములే, 
[ వెదరునుండి ముత్యము లుదయించును.] విలసీ'ల్లెడు=[పకాశించుదుండేడు, 
అక్కు_మారకల్‌ = ఆ బిడ్డలు, నలుగురు = నల్ఫురు, రామల కణ భర 
తళ(తుఖఘ్నుులనుట. రూపనై భవకళల్‌ =రూపాతిశము కడు, మోజుచుక్‌ = 
మిక్కిలి యతిశయిందుచు, సద్దుణ... ఎం 2-2. ఆ కృతిక _ సద్దుణ 
మంచిగుణముల చేత, అతిశీతల = మిక్కిలి చ్లనగు, చతురాకృతికా 
నాల్లు ఆకారములచే, మెజయు = ప్రకాశించు, తజ్జనకాన్వయ = ఆజ 
కుని యొక్క వంశ మునందలి, భాగ్య, లట్షీ నాక్‌ అలక మోయను లాగున, 
అలనెడు, ఒ ప్పెడు "పెంచ్రికూంతులక = సెండ్లికునా రైలను, సదావ రము, 
ఒప్పంగక " = మంచియాదరమెంప్పం'గా, ఓలిక్షా = వరుసగా, పెండ్లియె = 


వివావామాడ్సి, 


i 


తౌ. అజవంళమణులగు నారామాదులు జనక రాజ నంళమునందలి 
భాగ్యలక్షలో యనందనరు నానీతాదులం బెండ్రియాడి. పేర్చిరని ముందరి 
పద్య ముతో నన్వయము. 

“ అలఘుతరాజనంళమణు_లె ” వంళమనెడి వంశమున ననియిటు 
ని ప్రళూపక ము. వెదురునుండి ముత్యములు కల్లుననుటకు: “కరీం దజీ మాక 
వరావాళ౦ఖ మతా న్రపానుక్తు శ్రీద్భవ వేణుబాని, ముక్తాఫలాని (పధి తానిలో శే 
'తేషాంహి శుక్త్యు దృవమేవ భూరి” అని మల్లిశాధనూరి కోనారసంభవ 
వ్యాఖ్యానమున నుదావారించియు న్నాండు. 

భారత, అలఘుతక్షా = గొప్పకనముచే, రాజవంశమణులె, విలనీ 
ల్లెడు, అక్కుమారటల్‌ = ఆధరణ భీమార్జున నవల సవాదేవులు, నలు = 
నలునియొక్క_, గురుజగొప్పదగు, రూపవె భవకళల కడుక్‌, మిబుచు£ = 
అతిశయించుచు, సద్దుణ, అతికీతల, చతుర = మనోజ్ఞ మైన్మ ఆక్కతిల్‌, 
మెజయు తత్‌ = ఆ (దౌపదియొక్క, జనక = తేండిరమైన (దుపదుని, 
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అన్నయభాగ్యలకీ ఇనాకా, అలనెడు, సెండ్లికూంతు?- = (దౌాపదిని, లన 
దాదరము ఒప్పకా, తగకా, ఓలికా, పెండ్లియ = వివావామాడి. 
తా. రాజవంశ (ేష్టులగు న పాండవులు (దుపదాన్వయ భాగ్య 
లక్ష్మీయగు (దౌపదిం 'బెండాడి. 
షీ. అతులితానందమున, 'జేర్చిశరంత విదుర 
oN ల ఆల ఇల జో న్‌్‌ 
వినిహత మసహోవిజారు. జై $ తినదుపురికిం 
గొడుకుల వధూయుతముగం. దో క్కొ_నుచురాయగ. 68 
రామూయణ. అతులితానందమునకొ = సాటిలేని యానంనమును, 
“పేర్చిరి = అతిశయించిరి, అంశ౯ =విమ్మట, విదుర=వివేకు లైన, మంతి = 
(పధానులచే, ధృత = ధరింపంబడిన, రాష్ట్‌ డు = రాష్ట్ర ముగలవాండు, 
అమ్మహామహుల తండి =. మహాత్తులగు రామాదుల తండి; దశరధు€ 
డనుట. వినివాతే = నాళము గావింపయిడిన, మనోవిచారు.డె = మనోవిచా 
రము గలవా (జె 


రష 


(పుత్రులకు వివావాయఘగానలయు(గజా యను విచారము. 
దొల(గినవాగడై యనుట) తనదు ప్రరికిక = నిజనగరమగు నయోధ్యకు: 
కొడుకలకై = కుమారులను  వధూయుతముగక్షా = ఫార్యలతోం గూడు 
నట్లుగా, తోడొంచుక్‌, రాక విలుదుకొనరాలిు. 
తౌ దశరథుడు విగత మనోవిచారు(డై వభూవరులం దోడ్క్కా 

నియ యోధ్యాఖి ముఖుండయిరాంగ. ముందరి పద్యముతో నన్వయము. 

భారత, ఆళులి తానందమునక్ష్రా, సేర్చిరి అంతక, విదురమ౧(తి = 
విదురుని మంతిగాంగల, ధృత రాష్ట్ర డు, అమ్మహామహుల తండి = 
ఆప్పాండవుల పెదతండడి, వినివాత మునోవిచారుండై = పాండవులు మర 
ణించిరికదా యనెడి విచారము విడినవా౦డ్రై తనదు ఫురికిక్‌ = వా్తి 
నక్కు కొడుకులక్రా = పాండవులను, వధూయుకముగక్‌ా = (దౌపదితోం 
గూడినట్లు, తోడ్క్క_౦చుకా రాగకొ, 





rp 


ళిక్‌2 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


తా. విదుర మంతియుతు (డగు ధృత రాష్ట్ర (డు పొండనులు మర 


ణింపక  (బదికియున్నందులకె విచారము దక్కి వనూసహితముగ వారిని 
వ ్‌ (+ may 

వా నిను నావింప. 
ఎలి 


నీ (వెఢిం బేర్చిన వారిక భావ మెలర్సంగ 
ననుపళాం తాత్మత ఫ నరుగు దెంచి 
రాకువూరులవైరి $ లో కాభిగవ్యుభు 
జావిజృంభ ణగుణి న్లాఘనుండు 
వీరు నర్జును( బరకశూరుల సత్చ్ర తా 
పానిత భీముబా కహాసహో యు. 
కై యోర్చినట్టి యాశీహావజయకోభి రా 
ముండినివేడ్క__ సెంశేపున వెదకుచు 
గీ. బజువె మిక్కిలిజూడ్కులం శ్‌ దటీనిగడచి 
యవలదాశంణి కేన $ జే సయతని 
వె బు) స్థితి జన వంశీబక ముచి త్త 
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a 


ళీ 


రావూయణ. (పౌాశ్రక్‌, న్‌. = దిట్హ ముగ గర్వించి; వవ్‌ జు 
నూత మైన, అరిఫావయి = కౌతసము, ఎతత్వతికో =. ఒప్పుచుండలా, 
అనుపశాంత్స ఆఅత్మకక్షా = శాంతింప బుస్థలవాండగుట చే, అరుగు చెంచి, 
గాం gn ష్‌ టా భాం హాం టం aa గై క్‌ తళ . 
రాకమారుల నైరి = రాజికునూరుబక్షు శ(శువ్రు లోకాఫ్‌గనమ్యు +... =.=. శ్లాఘ 
పంపు a లో కాఖిగన్యు = లోకుల వెం బొందంబడిన, భుజా విజ్బంభణ 
గుణ = కౌర్యాతీశయనమునే.కే గుణ సుయొక ్య-, శానునుండు = పొగడ 
య కా 
గలవాడు, [భోకులీతని చాహాబంయుంగూర్సె వ 
ఇ ఇ య 
వీరుక్రా = పరా, కమకాలిమెన్క అర్హునుక్‌ = కా రావీర్యార్టు నుని, పరశు... 
ఎ సహాయుంటె - పరశు = గం డగొడలిచే , ఉరు = మిక్కిలి, పల్‌ ఆ 
నా రక 


కరడు. టో జరా ర వదం కాడా డదుల్‌ అజాలలుబలడ రాతలు న యాత వంచన లానాలుడా న మజంాటినాబందానా మల. 


-] గ అ 
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(ప్రకాశించుచున్న, [_పతాపాన్విత = పర్మాకమ నమన్వితమగు, భీమ = 
భయంకరమెన, బావహాసహాయుండే= భ్యుజబమును సహాయముగాంగలవా (డ్రై 
ea) ణు ర్ట 3 ప $ గ వట ఆర రీ 
[ఇట బి పహోశబ్ద్బము జాహాబలమున క్రపల క్షః౭ ము. | ఓర్పివట్టి యించినట్టై? 
ఆవానజయకోభి = యుగ్ధవిజయమనున( (బకాశించువా(డు, రాము౦డు = 
రాముడు, పరశురామండనుట. అని వేడ్క పెంపునక్‌ = యుద్దమునందలి 
యు త్యాహాతిశయ మున్న వెదకుచుకొ, ఆందతిని, కడచి, అవలకా, ఫురస్షిత= 
ప థి 
ఎదుటనుండు, జనకదంబకయు చిత్తములక్‌ = జన సమ్వావాముయొక 
మనస్సునందు మహాదరసంభమము = మిక్కిలి ఖీతివలనంగల్లిన (భ్రను, 
జల క కలుగగా, అవ్రుడు, దాశరథి రోసు (దైన, ఆతేని పెక క దశరథ 
పుతులలో , 'శేషుండగు నారామునిపె, చూడు్య-లు, మిక్కిలి, పజ సపెక్షొ = 


సజ (ఫా 
(వసరింపంజే సెను. 
తా. పరశురాముండు నూత్న శా ఠతవయు కండే శాంతివిహీనుం జె 
DD మలా ర. 
న్గపువేడ్కు.నట కరుచెంచి యటంగలవారల నెల్లం గడచి రామునిపై 
చూడుూలు నిగుడింెను. 
భారత, వాక్‌, పేర్చినవారిక్షా, భావము ఎఅఎలర్బ్పంగక్‌ = సంతస 


ముతో, అనుపక్టా, కాంతాత తక, ఆకుమారులు= ఆరాజాకుమారులు పాండ 
వులు, అరుగుడౌంచిరి=నచ్చిరి . అవైరి.........శ్లాధభుకా - అవైరి లోకాభి 
గమ్య క కాతవులచ బొందరాని, భుజా విజృంభణగుణ శ్లాఘక్షా = భుజ 
దర్పమువలని పొగ డతో, ఉండు, వీరుకా, అక్జునుక = అర్జునుని పర 
అవ ప్‌ 
శరూరులకా = శతునవును, హ్‌ 22 సహాయుండై _ సత్‌ = (పకా 
మగు, ప్రకాపాన్సిశ, భీమ = ఫీమనేనునియుక్కొ, వాహాిసహాయు.డె = 
భుజబలయు సాయముగా్డ6 గలవా6ండయి, ఓర్చినట్టి, జయించినటై, ఆనా 


ఆ? 
పజ = యుస్థమునిలన6గబ్లిన; యశోభిరాముండని = క్రీ ర్రచే నందమైన వాం 


|] 


డని వేడ్క. పెంప్రునక్రా, వెదకుచుకా, పుర్యత పట్టణ ముననున్న్య్క జన 


కదంబకము = జనులసమావాము చి క్రములక్రా, మహోదర = మిక్కిలిగార 


మాత్‌ 


మ్ల. 
త్నను 
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ఇ నర్‌ పుం Ei మము 
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2ిక4 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


వము సర్మభమము = ఆశ్చర్యము ఒలయక్షా, అపుడు, అందటిని, కడచ్చి 
అవలత్‌ = చలింపన్మి ఆశకి = అపేకన్చే రథ శేష్టు.డైన = రథికేష్టుం 
లి ఉం ( © 


(పనరింప౦ జే సెను 


తా, (ద్రుసదుండనివినంత్‌ నే యారాజకుమారులు వా స్తీనకరుదెంచిరి, 
అచ్చటి పురజనులు యుద్ధ విజయ మునలని కీ ర్హిచే కోఖితుండనియు, పర్మాకమ 
శాలియగు ఖీమునిసాయముగా6 గలవాండనియు నర్జునింబొగడుచు నత్యంతా 
దర సంభమములతో నటంగలవారినెన్టం గడచియాతనిపె. జూడ్కులు 
అిపిరి 
వ. కనుంగానుజనులు తదనంతేరంబ. 70 
సుగమము 
వీ ఎంతయు నద్నుతం 1 బరామ భార్లవ 
రామ లసకత్సౌంఢి $ యేమి "చెప్ప 
బలవ దనేక పోతుల నాను గుణ్యంబు 
జగ దుపకోభితంీ బుగ భజం 
౫ంటికే యనువారు $ గడంక నేతద్వర 
పురువు లన్‌ ్రన్యంబు $ నొరసి యెన్వ 
_ రెట్టుగాలోలవార శ యిటమోంద ననుశంక 
మదింబెక్టు వారు నశక్క్కాదవ చేల ? 
గీ. యొదవు మనభాగ్యమహీమ కశరోనిజాత 
మహితనయ కృష్ణ మృగ నేత 4 మంజుగా।తి 
మమైదువతనంబు (పోక మా $ యమ్మ యనుచు 
సతికి గేల్యోడ్చు వారు నెశసందడిలిరి. 71 
“రానూయణ. ఈ రామఫారక్సవరానుల సత్సిఢి = (శీ రామభార్షవ 


రీ 


రాముల మయొప్పిదనుగు దిట్టతనము, ఏమిెపష్పుక్‌ = ఏమనిచెప్పకా, ఎంత 








2. | స వ్యా ఖా న ము. 2ర్‌ర్‌ 
యుక్‌, అద్భుతంబు = ఆశ్చర్యము, బలవత్‌, అనేకప = ఏనుంగులయొ 
క, తులక్‌ = సాటిన్సి ఆనుగుణ్యంబుక్‌ = తగులాగునను, జగదుపహ్లోక్రి 
తంబుగకొ = లోకము చే. బొగడంబడినట్టు, భజించెకా, పొందెను. ఇచ్చ 
ట్యికియకు. “బౌఢి యనునది క ర. [రామభార్ల్షవలసత్పాఢి మ త్తద్విర 
డాపమ్యమును భజించెననిభావయు.] కంటినే, అనువారుక్‌, కడంకకా = 
ప్రయత్న ముచే, ఏకత్‌ = ఈ వరఫ్రురుషులు = పురుషశేస్థులు, _శ్రీరామ 
భార్షవరాములనుట, అన్యోన్యంబుక = పరస్పరము ఒరనీ = తాకి ఇట 
మోదక = ఇంకమోం౭ద, ఎప్వ్యరు, ఏట్టు గాంగలవారొ = ఎపచే మగు 
దురో అను, శంకక్‌ = సంశ చుమును, మదిక్‌, పెట్టు వారుక్రా = మన 
నస్సున నిడుకొనువారు, తలపోయు వారనుట.మ నఫొగ్యమహిమకుక అక్కా 
దవల్‌ = ఆకొజంతలు) ఏలయొదవుకొ = ఏలకళల్దును, అయోనిజాత = మా 
తృగర్భమునుండి పుట్టనిది మహితనయ = భూపు త్రి, నీతీయనుట. కన 
మృగ నేత కా జొంకయొక్క_కన్నులవంటి కన్నులుగలది, మ౦జుగాత ద 
మనోజ్ఞ శరీర, ఐదువతనంబు (పోంక = సౌమంగల్యపుం బోవు, మాయమ్మ = 
మాతల్లి, అనుచుక, సతికిక్‌ = నీతక్షు కేలో గెద్బ్చువారునునై = చేతులు 
జోడించువారును నె, సందడిలిరి = జనులనిక ర్ల పద మధ్యా హార్యమయు. 


తా. ఈ రామభార్ల్షవరాముల (పౌథి యంకయు నాళ్చర్యక రము, 
విరిరువురనో్యోన్య మెదిరిం-చి యొప్వ రెట్లు కాయల వారోయనువారును, మన 
భాగ్యమునుంచి డగుచుండ నట్టికొదపలేల కల్లు) మంజుగా(తయె స్వయం 
(వభూతయగు నీతామహా దేవి యీతనిభార్యమై యుండ నెట్టిలోటునుగల్ల 
దనుచు నామెకు (మొక్కులిడు వారుగను నచటి జనులుండిరి. 
భారత. ఎంకయుక్‌, అద్భ్బుతంబు = ఈ రామ - ఈ నీరియుక్క, 
(్రాపదియొక్కా_ యనుట. భర్ష = శివసంబంధమగు, వర = నరముచే, 
అమల = శుద్ధమయిన, స్యత్చాఢిక్‌ = గొప్పమహి మను, ఏమనిచెప్పక్‌, బల 
వత్‌ , అనేక, పతులక్షా = భ_రలన్సు ఆనుగుణ్యంబు = తగినట్టుగా, జగ 


అం 
కారక 


యేమ. 
న శా నాన కా యా 


ననన ప్‌ 
మమా? 


టక న. 
= వ ల 


నా న దావ 


శో 


కావా 


నా 


వాన నరా నాతల = క ౯ 


మాక అంక = 
ఇనా మె 


నలం నాన 
este 


శా. వూ 


హయం 
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చన 


res ములకు వ 


వాయువుల ద యు మయా చవక 
కా నన యా న 


వన మైన 
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దుష్లో'కితంబుగక భబజించె౯క = పొందెను, కంటినే అనువారుక్రా, కడ? 
కడా, ఏతత్‌ = ఈబిడయొక్క_, వరఫురుషులు = భ గలు పాండవుల 
నుట. అన్యోన్యంబుక్షా-, ఒరనీ = పరస్సృరము యుద్ధ మొనర్చి; ఇటమిందక్‌ 
ఎవ్వరు; ఎట్టు, కాంగలవారో = ఏవ్య రెట్లు కాంగలరో, అను, శంక, 
వ్‌ య స 
మదిక్కా .పెట్టువారుక్‌ , మనభాగ్యమహిమకుక , అక్కాదపు ఏల, 
ఒదవుక్‌ , అయోనిజాత=య్జా కుండోద్భనయనుట, మహితనయ = పొగడ, 
బడిననీతిగల ది మృగ నేత, మంజు గాత, ఐదువతనంబు[పో?క, మాయమ్మ, 
కన్న = [దొపది అనుచుక్షా, సతికిక = పతి వతయగునా (చౌాపదికి, 
"కేల్లడ్చువారునై = చేతులు బోడించువా రె, నందడిలి. 


తా. శివునివరముచే నీబిడకేవురు భర్తలగుట యంతయు. గొని 
యాడం దగినదనువారును, నింకమిద పీరు స్రీమూలకమగు ద్వేపముేం 
బరస్సర యుద్ధ మొనర్చియేమి కాంగలవారో యని సంశయించువారును? 
నన్షులయగు? మాంగల్య ములకుం(బోవగు నీ జాపడి యుండనట్టి సంశయము 
పనిలేదని యామెకు (మొక్కు. లిడువారుగను నచటి జనులుండిరి. 


“అన్యో౦బు నొత్‌న యొవ్వ నెట్టు కాంగలవారో యిటమో౭ద నను 
శంక మది: బెట్టువారు!”" ““ఏశామిషలోభో హీ వైరి తరోరూ్యూలం” ఆను 
లాగున నేవురకొక్క_పనిత యందాస క్రికల్దుట ద్వేషకారణమగు నేమోయ 
నిజనులకు సంశయముదయింనెను. “నుందోప నుందానవాజావఫీకౌ, సుశే 
ష్వివక్వావి సురాంగనా యాం, అనో్యోన్యమా వాత్య పురా యమస్య, మనోభ 
వేవోరవలమ్యుమాస్తాంి” అని యనంత భట్టువును న్లీమాలముగ వైరము 
గల్లుననుట నిరూపి౦చెను. 


వ. మభేయును, 72 


చ. చనియెం (బళాంత మై యనలశసత్వర హేతివిశాల వృ త్తిచే 
యి అజా 
తనయనివింటి మిట్టియతి ధర్షు యమాదయు రాజమాన శా 





కా ధాం కనక లనూ 3 


జ్రగహ్తాతకాడాక్రాకా ఈ పానాందక 


ఆద షట. జాయ క్ల 








౭ స వ్యాఖ్యా నము గ్ర 


సను. నగొనివ చ్చెం దానవర శజస్ఫుర ణా భ్యునిం జేసి [క వ్గుజక్‌ 
మనప్పృథగూఢ భాగ్య మహిశేమస్థితి యిట్టిది వ్రూవిచి తముల్‌ 
అనతారిక. 'చూడవచ్చినజను లిటాడుకొనుచు న్నారు. 
"రామాయనణు. అనలస = అమంద మైన, త్యరజ వేగముగల, పత్రి, 
ఖడ్డముయొక్క_, విహార = సంచారమందు, వృత్తి = వ ర్గనముగల, చేతన= 
బుద్ధి, (ప్రశాంత మై, చనయెక్‌ , అని, వింటిమి = శాంతించెనన వింటిమికదా, 
ఇట్టి యతిధర్ముక = ఈ లాటిసన్నా్యాస ధర్మము గలవానిని యమోద 
యుక్షొ = యమముయొక్క్స్క యుదయముగలవానిని కాజనూనశాసనుక్‌ = 
రాజులమయొక్క గర్వమును శాసించువానిని పరశురాముననుట. మన, 
పృథక్‌ = వేజబుూగా, ఊఢ = వపొంపంబడిన, భాగ్యమహిమ్థితి = భాగ్య 
మహిమయొక్క_ విధము, మనదె” ర్భాగ్యమనుట తాక = తాను, కమ్మ 
టక్‌ = మరలు నప = నూతనమైన, రజస్సురణా థ్యునికా = రజోగుణ 
స్ఫుర ణాశ్యుని, చేసీ = కొనివచ్చెక్‌ = తీ నీకొనివె ను. విచిితముల్‌ = 
చిత్రములు, ఇట్టివి, క్‌ు ఇట్టి వేకదా. 
తాం యుద్ధ వ్యా పారములం దాస క్రిమాని మునివతీము లాచఠింపు 
చున్న యట్టి యిపరశురాముని మురలరబోగుణవంతునిగా౭ బేనీయిటకోం 
= నది అ స ఇట్టివి క చావింతలు. 


అవ అ సత్వర బా స 


ర వేరర్చిశ్ళ శ స్త్ర్రంచ నహ్నాజ్వాలాచ 
శతయః 7” అని యమరము. 
“ యమోదయుక ల * శరీరసాధనా జేశం స. యత్క-ర్భ 
తద్యమః. ” అని యమరము. 
| రాం De గె రి Rl mre జర 
భారతి. గూఢభాగ్యమహిమస్థతి. = నిగూఢమైన యదృష్టమహిమ 
యొక యునికిగల, మనపృృథ = మనకుంతి, ఆనల... వేతనఎ అనల = 
అగ్నియొక్క_, సత్వర = వేగమతోంగాడిను హేతి = జ్వాలలయొక్క, 
హారవృ త్రి చేతన=సంఛారవ ర్తన చేతనే (పళాంతమై, చనియెననివింటిమి = 
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దూత కాకా వలల ఇషు బాకా 


at ఇ మను చ 
దూ చు నమా పంపటం అ యా అను కల షా 
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మరణించెనని వింతిమి ఇట్సి, అతిధ ర్నుక- = ఈలాటి మిక్కు_టమగు 
౬ 
ధర్శాముగల వానిని యవోదయుక్‌. = యమునివలన జనించినవానిన్సి ధర్మ 
జుననుట. రాజిమాన, (పకాళించుచున్ను శాసనుక్‌ = ఆజ్ఞ ౫లవానిన్సి 
తాకా = కంతి, అవరజస్సురణాథ్యునిక్‌, చేని = తేము శ్రంతోం గూడిన 
వానినిగాంటేనీ, (కమ్ముజఅక్షా, కొనవచ్చెక్‌ 9 విచిత్రముల్‌ , ఇట్టినిపో = ఇట్టి 
వేకడా చి/తమయులు. 
తా. కుంతికమారులతోడన వారణానతమున నగ్నిలోం బడిచచ్చె 
ననివింటిమి. అట్రిదిమరల సానుజుండగు ధర్గుజుని గొని యిటకువచ్చెను. 
ఇట్టివిగ దావింతలు. 
““అనరజ స్ఫ్ఫురణాశ్యునింజే స్రీ” “యఅయవీయోనరజానుజాఃి” అని 
యమరము. 
గీ. అని యనేకు ల నేక వాశక్యములు వలుక 
నట్లు చను దెంచినట్ట భీశమా[ గజన్నుు 
నిజపుర ధ్ధ్థాయిగాః గాంచి $ నిఖలలతోకు 
లును సముద్వేగచిత్తు అ $ వినుతి సేయ. 74 
యు వాలి రి 


రానాయణ. అని అనేకులు = పెక్కురు, అ నేకవాక్యములు = 
పెక_మాటలు, పలుకళ్లా, అట్లు, చను టెంచినట్టి, ఫీను = భయంకరు. డైన, 
అ(గ్రజన్నుక = _బావ్మాణుని, పరశురాముననుట. నిజ = తమయొక, 
అర నాకాక = ఎదుట నుండువానినిలా, కాంచి = చూచి, 
నిఖ్లిలలోకులును = ఎల్ల రును, సముద్వేగవినతు లై, సం భమమున వినత్నులె, 
వినుతి, చేయక = స్లో తముచేయలా. 
తా. అట్లరుదెంచిన యాపరశురామంగాంచి భయాకులునై యెల్ల ' 
రును నుతింపుచుండలగా. ముందరిపద్యముతో నన్ఫయము. 
భారత. ఆని, అనేకులు, అనేక వాక్యములు, పలుకక, అట్లు, చను 


స్వాప్‌ 








వ] స వ్యా ఖా న ము. 259 


గాక = తేమ ప్ర్రరయునందుండువానినిగా కాంచ్చి నిఖిల లోకులుస్సు 
సంతోషాతిశయముతోం గూడునట్టు గా, వినతు = శ్‌ వినుత 


ర 
Gn 
eb, 


"లీ లో 
| 


roe ౦చినను $4 భీము ధనంజయ లీల. చేర్చు త 


ద్దు . తేజ మాత 2జ(పశీతాపస సమృద్ధి నడంచు నంచు నం 
సీర ఢనుడై మహీధవుః డుఫ$వత్సమ కోజ్యసనుర్పణంబు దా 
సీర్మలవృ త్తి EY జయుట యాినితిగ నెం గడున్మానంబునన్‌ 
“రామాయణ. ఖఫ్‌ము. భయంకరమైన్క ధనంజయలీలకా = అన్ని 
వలె పేర్చు = విజృంభించుచుండు, తత్‌ అ ఆపరశురాముని యొక్క 


భర్మజ = వింటివలన జనించిన, తేజము = తేజస్సు, చేర్మిన్సి విగహించి 
కొ = నమిక్యూటముగా విరోధించినచో, ఆత్మజు = కుమారుడగు రాముని, 
ప్రతాపము = పరాక్రమమును అడంచుకొ = అణ౦ంచును అంచుకొ, అంక 
రానులడే = దుఃఖించినవాల డై; మహీధవుండు = రాజు, దశరభుండనుట. 
తత్‌ = ఆపరశురామునితోడి, సమర = యుస్ధమనెడి, ఆజ్యసమర్పణంబు= 
“నయిపోయుట, నాక్షా, నిర్మ్శలప్ఫృత్తి తిక్టా = శుద్ధవర్తన నమున, చేయుట, 
అనితిగకా = అన్యాయముగా మనం౦బునక్‌ = నో కడుక ఎం 


బా 


వెలా = తీలపో సిను 
శా. దశరనుండు పరశురాముని కొర్యాన్ని తనపఫ్టుతుని, తేజ 
మడంచునని ముఖితుండై యకనితో యుద్ధమాడుట యన్యాయమని తన 
మదిం వనలంచెను, 
న అంతర్మ్మనులడై.”” ' దుర్భనా విమనా అంతర్మ నాకి." అని 
యనసురము. 
భారత, మహీధవుండు = ధృతరాన్టు (డు, పేర్మిని?, వ్మిగహాంచి 
నను భీమ ధనంజయలీలకొ = భిమార్గునుల విహారముల చే, చేర్పు = అతి 
శ జ భ్రజిము = పు న్య చొ జ ద 
యించు, కద్దర తేజము ఆధర్మప్యుతుని తేజస్సు, ఆక్క దుర్యో 
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ధనున్సి (పతాపసమృగ్ధిక , అడంచుకా, అంచుకా, అంతర్జ్మనుండై ము 
వివళుం.డైై తన్‌ = ఆధర్భజునకు సమరాజ్య సమర్పణంబుక్రా = తన 
కుమారునితో సమానమగు రాజ్యమిచ్చుటను, అర్జరాజ్య దానమనుట, తాకా 
నిర్మలన్ఫృ తిక, చయుటయ, నీతిగకొ = న్యాయముగ్యా నునంబునక్కొ 
కణడంకొ, ఎంచెక్‌. 
తొ ఫీ మార్జునులక లహాడిన ధర్మ్మప్పుత్రుని (పతాపము నిజస్త తుని 
(ప్రతాపము నణ6-చివేయునని ఖిన్ను లగే ధృతరాష్టు9) డా ధర్శాజునకగ్ధ 
రాజ్య మిచ్చు టుచితమని భావించెను. 
సీ అ ట్లాత్మ నెంచినేయర్ల రాజు మహివు 
తేజకపదీ ప్ర. డాశరాజు(పీయము 
తో నమర్చి యనుప $ మానసపర్యా ప్రి 
,/ I =) 
నెజపుచు నాదరొ $ నేవ మొప్ప 
స, పణతిగ నమ్ముశహి్మిపభు నానతిం 
7 గొని నిలక శీశఘుంబ యరిగి 
t యా | 
'(పధితమహాచ లేంకదపస్థ పుట భేద 
' ఇ దొ ర్‌ జాన జల 
న(పభువై కత్‌టోశ గ సతాప 
గ్‌. కలితుం డురు దండనీతి భాశర్లవుండు నిజభు 
వశ సరంధరణి్‌ వ-ఫ$ఠా డ 
డక వ్‌ సధరణ శ్‌ సు డగుచు 
నవరజస్థితి బంధురాీజ్యవిర శర తిం 
బొదలి యభిరామవ రనంశబునం జెలంా. 76 
రామాయణ. అట్టు, అత్మకా = మనస్సునందు ఎంచి = తలంచి, 
నత... 2 ప్రదీప్తుంయ - నయ = నీతిచేత, బుద్ధ = నృద్ధిపొందిన, 
రాజ్యనుహిమక్షా, 'తేజః(పదీసు(డు = పరాక్రమము చే నొప్పువాండు, 
ఆరాజు = దశరథుండు, (వీతితోకా, ఆనుర్చి అనుపమాన = సాటి లేని, 
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సపర్యా ప్లిక్రా = షష నెజిప్రుచుకా = చేయడ ఆదర = గొరవ 
మువలని, ఉ న్నేసవ = వికాసము ఒప్పక్‌, సపణతిగక = నమస్మ. 
రించిన చాండగు తా అన మృహిపభు = ఆరాజాయొక్ష్క.., ఠః 


నతిక = ఆనమస్కృ్బృతిన్తి కైకొని = (గహించి, 'నిలక” = నిలువక, ఆతని 
సూజూవిధుు కం రరర శ్రీ ఘుంబ్క, అరిగి (పధితే = (సిద్ధ 

మయిన, ముహాదలేం[ద = గొప్ప పర్వత(శేస్ట ముయొక్ష్య, (కాంచపర్యక్రము 
యొక్క... యనుట. (వస్థ = చజేయయొకళా పుట = బంధనయుయొక్ష్య., 
భేదన = eb ఈ (పభు = సు వెళిఖ = కుమారస్వామి 
సంబంధ మిన, ఆగ = తీక్షమెన, పళ ప =పరా[కమముతో, క రితుండు = 
కూడినవాండు, [పరమశివునొష్ణ సప విద్యాభ్యాసము "సేయుచుండు నప్పుడు 
కుమార స్వామియుం బరశురాముండును (గొంచ్యాది 'భేదనమాదరించుట 
పురాణ (ప్రగ్యా ఘు, | ఊరు = _ోన్థమయిశ్క దండనీతి = దండనీతిని గల 
చాడు, [ఈదండ నీతియాశీ సీమ క్యాది నీతులలో నొకటియగు. } భార 
వుండు = ఛృగునంశ సంజాతుండు, పరశు రాముడనుట. నిజ... ... “అ 
రండు _ నిజ = తనయొక్క్థా భుజ = బొహువులకు ఏక = = ముఖ్య 
మైన్మ నళ = లోయిుడిన, ప = లల్ల రాజుల, త శ్యుండు = న 
(పొజణములు గలవాడు అగుచుక్ష , నవు... ... అనిర్గశోరతికా ఆజ నప ఇ 
నూళ్నేమైన రజ్యతి= న చే బంధుర = నను ఆజీ= =య్యాద్ధ 
మందు౯గల, అవిరళ రతిక్‌ = దట్టమైన యిచ్చ వె చ అ ననుట. 
పొదలి, అఖిరామ = రాముని శిదురేన, వర్తనం౦బునక్‌ = జనికిచే, చెలం 
గాకా = (పకాశించను, జా 
దశరథుంశు నమస్కరింప నాతని నమస్క్యృకులనంది యాతే 
డో నర్చు సూజాదులం [గహింప నొల్లక యటనుండి కదలిచని, రామున 


CTD 


* 


కదుర నిల చెను, 
“నయగ్గరాజ్య” నయ+బయన్భ = గుణసంధి“అద్దుణః'' పాణిని. 
“సపర్య,” “సపర్యా క లట *” అన యమరము. 
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త “పస్థో క్రీ సానుమానయో8.” అని యమరము. 
“భారత, అట్లు, అత్నక౯ా, ఎంచిన = తలంచిన, అర్థ రాజ్యమహిమను, 


శేషః _డ్రుదీప్తు [డు ఇది బూర ఫస కడను డానికి విశేషణము. | ఆరాజు అనో "త 
తేజస్సు చేం (బకాశించుచుండు ధృత రాముడు, మ స , అమర్చి, 
(వీతితోనిచ్చి, ఆనుపక్‌ ౫ పంప(గా,మానసపర్యా పికి = మన౩స్ఫూ రి ర్‌న్మి 
సంతోషముననుట, చనజప్రుచుక్‌ =డెలయింప్రుచ్కు ఆదరి నో న్నేసన ము ఒప్పక్‌, 
స| పణతిగక్‌ = నమ స్కృృతితోం గూడిన ట్లు, అమ్మహి ప్రభు = రాజగుచా 
ధృతరాష్ట్ర) నియిక శా? ఆనతి = ఆజ్ఞను కెకొని = (గ్రహించి, నిలక = 
జక. ఆలస్య మొనర్పక యనుట. కినింబ, అరిగి, (పథిత, మవాత్‌ = గొప్ప 
దగు, అచల = వరమున ఇంద పస్థప్రుట భేదన = ఇంద పస్థపట్టణమునక్క 
(పభువై = రాజై, శిఖా = ఆగ్నిజ్యాలవ లె ఉగ (పతాప = పరాక్రమ 
మచే, కఠితుండు ఊరు = గొప్పదగు దండనీతి = దండనీతియందు, భౌర్ల 
వుండు = శుకునంతేవాయడ్కు నిజ, భుజ, ఏకు వళ = లోంబడిన, సర్వ 
ధరణి = భూమిని సమ స్తముగలవాండు, పార్థాశ్యుండు = ట్ర 
జ్యేష్టుండు, ధర్మ్మజుండనుట. అవరజ్య తిక = సోదరుల యుసకి చే, బంధు 
రాజి = చుట్టముల సమావాముయొక., అవిరళరతిక = అత్యంతాను 
రక్తిచ్మే [యు కండు] ఆగుచుక, పొదలి అభిరామ = మన్జోమగ్కు వర్త 
నంజు లక్‌, చెలం గ. 

తౌ. ధృతరాష్ట్ర్రండట్లర్ధ రాజ్యమాయం గా (గ్రహించి ధర్మజుడు 
నమస్య్థతి పూర్వకముగ నాతని యానతిచొప్పున నటినిలువక శీమ్ళంబ 
యరిగి యింద ప్రస్థము చెరి యటర్మాజె, బాంధన జనర౦జకుండగుచు వెల 
యుచుం డెను. 
“నిలువుము క్రొలువుయు పిలువ్రుముు గెలువుము విడువునునలా.దిగిన 
బహుశ బ్దం, బులకుం౦ దృతీయ వర్ణము, తొలగిన దోవుంబులేదు” కని 
సంశయ విచ్చేదము. 

““నిలకి” యను స్థలమున వకారలోపమగుటకు “ చాకున్న నీదు 


మప రాడా కంగా న 


శాక ప కతు పంపుతాం య స 





కంతా చతకడాయాలుకసనాగానయులయమలాను లాంతి. దాసరాజు జీ (దమయ తలా నాతలను డా అలక లెఆక కతాకు... దడాల... = 


¢ న. 


దెన్‌ రాట వలనను. వను. = ద బారత లత. 2 బగా ఇకా. 
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ముక్తలూ” కాశీఖండము “వెణకుమని తను శ్రఖంబున నటుకుెటని” కాళీ 
ఖండము. ““అర్జున్నుపె౧హార్మి నతని నోనేయండు” భారతము. మున్నగు 
"పెకుు_లు వకారలోప (పయోగములుగ లవు. 
వ. ఇట్లు (పవ ర్తించుచుండ, 17 
౧ అలన 
క. సతె స్రక్ఫముకి కెమున ప 
= లి ఫి 
రత్యంత ము నిర్వభేదు $ లయ్యు నతనుమా 
యాత్యాజితమై (తీసా 
ర వం 
తత్యత దములోన6 బోరశదరొ యనుళశ౦కన్‌. 78 
రామాయణ: సత్య = యధార్థ మైన, ఐక్యయుకతేమునక్‌ = ఏకత్వ 
కారణమును | ఇద్దజు నావిష్ణువునవతారములగు కారణమున ననిభావము. ] 
పీరు = ఈ రొమభార్లప రాములు, అత్యంత ముక = మిక్కిాలి, నిర్వి భేదుల 
య్యును = భేదరహితులయ్యును అతను మాయా = ఎక్కుూడగుమాయ చే 
త్యాజిత = విడివీంపంబడిన మైత్రీ = స్నేవాముయొక్కా, సాతత్యతేక్రా = 
ఎడతెగమిగల వారౌాటచే, తమలోనక్రా, పోరెదరో, అనుశంకళ 
తౌ. విష్ణు నవ తౌరములయి భేదరహీతులయ్యు నీ రామఫార్షవ 
రాగులు మాయచే మె తివిడ్‌ తమలోం బోశెదరశేమో యను శంకచే. కయ్యం 


బుల వేడుక కాడు వచ్చెనని ముందరి పద్యముతో నన్వయము. 
“సత్యెక్యముకతమున” నను స్థలమున రామభార్లన రాముల మైక్య 
మునుగుణీంచి, “ఏనును నీవును వైస్థవాంశ సంభావిత భదమూర్తులము” 
అసి ఫరశు రామముఖమున నే మల్లి కార్జున భట్టు "తెలిపెను. “ో(్రీదేవుని 
య౦శమున6 బుట్టితిమి మన మనూ.” అని అయ్యలరాజు రావుభ(ద 
కవియు నీ రామ పరశు రామైక్యమును బరశు రాను ముఖమునుండియే (పక 
ఉఅింపంజేసెనుం 
భారత. సతి = నీయొక్క, (దౌాపదియొక్కా యనుట. ఐక్యము 
కతమునక్‌ = ఏకత్వకారణమున, [ఏవుర కొక్కు_తే భార్యయగు కారణ 


న 


హా కరా ల వరకు 


ము వత్తా 


కనాన శా దానాల శస 


అల మాలే. క్‌ 


మనకా ఇన 2 


rE 


చారూకాల్డు ఇ 


దాదా దాకా 





వా ఆట. అదచూానూానా వాకా వ ననా వదా. దాకా 
ఎ ట్ల న యం! 
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స న 


కతా వాలాను 


జాలా 


గహనా గారా తానూ 
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శ తుండ వలం కాటుల యును ఎట్‌ 
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అర, ళ్‌ 


మున నని భావము. | వీరు = -ఈపాండ వులు, అత్యంతము! న నిర్వి భేదు 
లయ్యుక్రా, అతను మాయా = మన థమాయ చే, త్యాజిత = విడువంబడిన, 
మెతీ, సాతత్యతక౯ , తమలోనకా, పోలెదరో, అను శంకక్‌ = సంశయ 
త్హా పరస్పర మభిన్నులయ్యు నేవురకొక్క_తె ఫార్య్యయగుట చే 

మన్మథ మాయను మెతివీడి వీరొండొరులతో. బోశెదరేమో యను సంళ 
యమున. 
క. కయ్యంంబుల వేండుకకాం 

డయ్యున్నతకలహా నెళి 4 కాకాంతుకుం తై 

నెయ్యమున వచ్చ నారదుల 

డయ్యెడ దివినుండి వారి $ నఖిదర్శింపన్‌ . 79 

రాౌనూయగణా. కయ్యంబుల వేడుకకాండు = యు ప్రియుడు, 
అయ్యున్నత కలవాశేళికిక= ఆగొప్ప యు క్రీడయంను, ఆకాంక్షకులడ్‌ = 
అ పేకుగల వాండై, [స పమ్యార్థ మున బంచమి,] నారదుండు, అయ్యెడక్‌ = 


లశ 
ఆగపజేశమున్క దివినుండి = సగ్గమునుండ్కా వారి= ' = ఆరామభౌాగ్లన రాము 
లన్కు అభిదర్శింపకా = చూచుటకొణుక్కు నెయ్యమునక్‌ = (వీతితో, 
ఎచ్చెక్షా-, 


తా. నారదుండు స్వర్ష మునుండి యారాను ఖార్తన రాముల 
యుద్ధము చూడనటకు స చచ్చెను, 
రామాయణార్థమున నారదు నూరక తెచ్చి నిలుపుట కేవలము శ్లే సా 
సంధఘుటనమున'కె కా వింపంబడినది యగును. 


స 
థై 


భారత. కోయ్యం౦బుల వేడుక కాడ య్యుకా = యుద్దా పేతమగల వాం 
డయ్యు, నత్‌ = అణ (గినట్ట్‌, కలవాకేళికా = యుగ ప గీడయందు, ఆకా౦ 
కుకుం డే నారదుడు అయ్యెడకా, దిపినుండీ, వ: = అపాండవ్రలను, 
అఖిదర్శింపక్షా, నెయ్యమునక, వచ్చె. 





2] స వ్యాఖ్యా న ము. 265 


తా యుద్ధ్యపియుండయ్యు నారదుడు పాండవులమింది దయచే 

యుద్ధ కాం విడినవాండె వారింజూడ నటకువ చ్చెను,. 
ఉత్సాహ ఆనరాధిపతి కుమార? కా! గయాయితే ములు 

దాను బరశు భాసమానశేభాముం డై న మునికి బెం 

పూన నర ాముఖ్యవిధు ల్రీనూనముగ నొనర్ప న 

మ్యానివరు(డు నవగణితసమ_స్తతదుపచారుం డై. 81 

రానాయణ. ఆనరాధిపతి కుమార కా గయాయి = ఆదశరొథుని 
క్రోమారులలోే బ్యేస్థుండగురాముండు, తమ్బులుక్ర =సోదరులును, లక్షుణభరత 
శ(తుఘ్నులును, తొనుకొ, పరశుఫాసమాన = గండగొాడ్ల్డలి చేం (బకాశించు 
చుండు, ధాము.డైన = (పతౌషముగల, మునికిక్‌ = మవార్షి కి పరశురా 
మునకనుట, పెంపు, ఉఊనక్షా = గారనమొందువట్టు అర్థ ్రముఖ్యవిధులు = 
ఆగ ఖ్రము మున్ను గాగల విధులు, ఆనూనమయుగక్‌ = తగ్వకుండులా గున, 
విశేషముగా ననుట. ఒనర్ప్చక్‌ = చేయలగా, అమ్మానివరు (డుక్‌ = ఆ 
పరశురా ముండును అవగణీత = ఎంచంబడవ, సమ స్క తదుపచారు.డై = 
అతని సర్యోపచారములు గల వాలడెం 

తౌ. రాయుడు నజసోదర సహితు౭డై పరశురామున కర్ణ గది 

వూజలు జరిపిన వాని నతడు లక్ష్య పెట్టనివాం డై. “అకళంకితని ట్రనుః * 
అను పద్యముతో నన్యయించుచున్న డి. 

భారత. అనరాధిపతికమార కా[గయాయి=ఆరాజఫు( తులలో ద్యేస్టుం 
డగు ధర్మజుండు, తీమ్ములుక్‌ = సోదరులైన భీమార్టుననకుల సవాబేవులును, 
తానుకొ, పరశుభ, అసమాన = ఇతరులకు శుభకరమై, సాటి లేని ఛాము6€ 
_డైన= లేజముగలవాడైన, మునికిక =మవాక్షి క్కి నారదునకనుట. పెంపూనక్రా, 
ఆర న్రముఖ్యవిధులు, అకూనముగక , ఒనర్చక్‌,, ఆమ్మాానివరుండు = అఆఅనార 


. 
కాదా ద అన గాలా మాద 
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దుండు నన,., ...ఊపచారుండై - నవ = నూత్నమగులాగున, గణిత = 
ఎంచంబడిన్న సమ సతదుపచారులైై.. 


తాం ధర్మజుండు సోదరసమేతుండయి యానారదున కగ్టారది 
పూజావిధులం గావింప నారదుండు వానిశాల్లం బర్మిగహించి. 
ఉ తృావాలమణము. “సావాచర్య పవ్మమి(త స ప్రకం౦బుగురువు 
నుత్సావావృ త్తమున కౌ చెల్లుజలజదళ విలోదనా.”* తాతంభట్టు. 
వ. పదంపడి నిజభూచలననిర_స్తసము_స్తజనుల నుపలవించి 
తదనుజనముతు.౦బున, 9: 
తా. నుగమము. 
క, అకళంకిత నిట్టనుంగాం 
చకయేమిీమనము సమర $ సముదారకీ 
డకు నొండొరు మూార్క్కోనుట దొ 
రకునని వచ్చితి నెజుంగ $ రావాకినుకల్‌. 88 


రానూయణ. అకళంకిత౯ా = కళంకరపొతుండగుటచే, కొంచక = 
సంకోచిందక, ఇట్టనుకొ అ పరశు రాముంజిట్టునును, ఏమి, మనము = నీవును. 
"నేనును సమర = యుద్ధమనెడ్కి సముదార = గొప్పదగు, (క్రీడకు = 
విహారమునకు, ఒండొరుకొ = ఒకరితో నొకరు, మార్కొనుట = ఎదురిం 
చుట, దొరుకుకా, అని = చిక్కునన్త వచ్చితిక్రాొ, కినుకల్‌ = కోపములు, 
ఎజబుంగరావా = తెలియంబడవా. | 
తా. పరళురాముండు సంకో-చింపక యిట్లునును. మన కిరువురకును' 
యుద్ధము కలుగునను నపేక్షతో వచ్చితిని, నాకోప స్వఫావము నీవింక 
నెబుంగవాొ | 
భారత. అకళంకితకా, ఇట్లనుక = నారదుల డిట్లనును, సీక్‌ = 
"నేను మోమనము = మోమనస్సు, చార్మ్కక్రీడకుక = భార్యయగు (దౌపది 
తోడి క్రీడక, సమరసము = సమానానురాగముగ లది? [ఆకారణమున] ఒం 
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డొరుక్‌ = మోలో నొకరితోరొకరు, మార్కొనుట, దొరకుకా = సంభ 
వించును, అని, పచ్చితి౯ = అరు దెంచితిన్సి (ప్రతీ కారయ చేయు దమనివచ్చితి. 
ననుట. ఆకినుకల్‌ = ఆక్‌ పముల్సు న్తీరీమాలకములగు నాకోపమలు, 
ఎణలుంగక్‌, రావు = తెలియంారావు. 
తా. నారదుండిట్లనును. (జాపదీవిహారమున మోరేవురును సమానా 
నురాగులుగానుండుట చేమోలో నెట్టి వైరము గల్తునోయని దానిమాన్సందలంచి 
వచ్చినా(డను, 
“సమరనము ““శృంగారాడార నే వర్యే, గు బే రాగ్యేదవేరసఃి 
అని విశ్వము. 
క చేతిశ్చి తముగా దె స 
మాతత గుణసార్థ సిద్ధి $ మ[దామవమహో 
ఖ్యాతి పత వత యి ట్ల 
ఘాతముగ ననేకభ రృ $ A 84 
రానూాయణ. సమాతత. *... WD 
గుణ = గుణములేే, సార్థనిద్ది = అర్థ సిద్ది గల, మత్‌ = నాయొక్క, 
రామమహాఖ్య = రాయు ముండ నెడు పేరు, అతిపతిివత్‌ = అత్యంతపతి[సతయగు 
నది, ఇట్లు) అవిఘూతేయుగక = అడ్డు లేకుండ నట్లుగా, ఇలక్‌ , అ నేకభ రృ 
కత౯€ = పెక్కురు భ్ర్తలుకలదాటను నడపుట్క చెతల్చితము, కాదే = 
మ్‌ నక వింతగదా. 


నం స 


తా, విస స్తత గుణముల చే సార్థకమగు నారామనానుమిన్ని దినము 
లుగాన న్నే రహ కయరబితండి పతి( వకయనిసిరచు కొనిన దిపుణా నామ 
మునే నీవు ఐహించుట చే ననేకభ ర్హ క యరయెను. ఇది యాశ్చర్యము 
కదా ] 
భారత. సమాతత. గుణసార్థ = గుణసమావాముయొక్క నీద్ధిమత్‌ = 


సీద్దిగల్లిను రామ = న్హ్రీ=(దౌాపద్క, మహాఖ్యాతి = మిక్కిలి ఖ్యాతిగలది, 


pre తునన 


సన కం! 
యు మందో 


ద మం మాధవా నిన ద మాతా ని 


క స 2 
తర ద దా చో. 


డా = - హాదా నాక. 
= 


— కపి య 





మలం లు యు 
మునుల అన రాఅ ద మూ = 


మో 


ద ప ర వ యయా 


ES me 
an Res 


anes 
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పతి వత, ఇట్లు, అవిఘాతముగక్‌, ఇలక్రా, అనేకభ ర్త ్ఫకతకాా నడపుట, 
ేతశ్చి తముకాదే 

తౌ. సద్దుజములుగల పత్మివతయగు నీదాపది యిశ్హువురకు భర్త 
యగుట యంతయు వింతగదా ? 
ఆ. వె. ఇదియ నాకు మికు * నిత "రతర జ్వేవ 

పాతు వనుచుం దోంచె $ నేక తని 

వ్ర వా న్న ' 
భూతి నెరపునేను $ బుంన్య క్తులకు నాలి 
తనముతో సమాఖ్య $ మనుచు జుట్టు, రిక్‌ 
రామాయణ. ఇదియ = ఈరానునామమే, చాకుకొ మికను = 

_ నాక్షనుమోక్షును, [ఇట మోకునను బహువచనము శేషా 
. యుపయోగింప (బడినది. ] ఇత నేతర ద్వేనహేతును = పర 
రణము అనుచుకా, తోం౭చెక్మా ఏకతకా = ముఖ్యత్వమున విభూతిక్షా = 
ఐశ్వర్యమును, చెరప్రు = నిండించునట్టి, నేను (నే నొక్కాండ శే గొప్ప 
వా(డననిపించుకొనియుంటి నని భావము. | ఫుఎన్య కులకుక్రా = పురుషు 


3 
Ha 


లకు, "నాలితనముతోకొ = నీవత్యముతో, సమౌాఖ్యక్రా = రామాయ నేడిమం 
చిపెరును, ఎట్టు, మనుచుట = ఎఫు కాపాడుట. [రామయనెడీ యీమం 
చిపేరు స్ర్రొలకండిన నరియేకాని నాకం దక్శానిరకం బురుషులకుంకిన 
దానినే నెట్లు నిల్చుదునని భావము. 
తౌ. మన యిరువురకు నొక్క పేరుండుట యేద్వేష కారణము. ఇంత 
కాలముగా నేనొక. (డ నే గొప్పవాండనని వంచుకొని యిష్పుడు శ్లీఫీలక 
న సరియేకాని శ్రరుషుల కీరామయను ేరుండిన దానిని నిల్తువనిళ్తునా 
భారత. ఇదియ = ఇద్దు మోరింద టొక్కొ_తెయంను వ్యామోవాము 
గల్లి యుండుట, మికుక్షా, ఇతరేతర ద్వేప, హేతువు, అనుచుకొ చాకుక్‌, 
తోంచెక్‌, ఏకతన్వి = ఒక న్రీ9, విభూతినెరపు = విభుక్యయం౭ బూ ర్షిగా 
వించు ఏనుపుంన్య కలకుకా = ఏవురు పురుషులకు,  ఆలితనముతోక్షా = 





ధను 


+ 


స జ ముం 
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భార్యాత్యరు: తో, సమాఖ్లక్‌ = క్రీ రిని మనుచు బెట్టు = ఎకు నిర్వ 
మాంచుట. 

తా. ఒక్క తె యిందజకు భార్యయగుటయే మోకుం బరస్పర జ్వేవ, 
కారణమని చేందలంచెదను, ఒక్క్సాయా.డుది యేవురకు పత్పి ము కీకింగా 
పాడుకొను కెట్టగును ? 

చ. భవదుపయామకాలమున $ ఒర్విననుద్దులు విన్నవాండనా 
భనునరధరగామ ట్టగుట $ భావములోనిడి మాకు శంక లె 
యవి యని యుబ్బు టొప్పదిసిశయావరశ క్రికి లోనుగావశ 

క్యవిజయము ల శవీరీత మకహశరమణ్యవరషద్ద యుద్గముల్‌. 


రానాూయణా. భవదుపయామకాలమునకొ = నీ పెండ్లి సమయమున 


పర్విన సుద్దులు =వ్యావీంచిన సంగతులు, విన్న వాడక, ఆభ సు=ఆరు[దుని, 
నరధర్శము=గొప్ప విల్లు, అట్రగుట = అట్టువిజువంబడుట్క, ఫాపములోక్షా, 

=మనస్సుననిడి, మాకుక్కా శంకలు, ఎయ్య వి=మా "కేమి సంశయము, అని, 
ఉబ్బుట = గర్శ్భించుట్క ఒప్పదు = తగదు ఇవి = నేం (బయోగించు 


నీ వొణములు ఆవరశ కికికొ = ఆగొప్పళ కికి, శివధ నుర్భుంజనరూపళ కిక 
ny ఈ op Da 9) 


లోనుగాను = లోంబడునవికావు, [నా చాణములయెదుట నీశ క్షి యుప 
యోగ కూన్యమని భావము] మదీరిత.... + =... యుద్దముల్‌ మ దీరిత = 
నానే (బమోగింపంబడిను నుహాశరమణి = గొప్పవగు బాణ ేస్థ్ర ముల చే; 
అవరుద్ధ = అడ గింపంబడన్క యుద్ధముల్‌ , అశక్యనిజయముల్‌ = సాధ్యము 
గాని జయ ముగలవి, జయింపశక్యము గాని పనులు. 
నీ వివావాసమయమున జరిగినవృ కెంత మెల్లను విన్నాండను, 

శివుని విల్లు విజుచుట చేతనే యుబ్బకుము నాబాణములచే నడ్జ గింపంబిడిన 
యుచ్ధములు జముంప శక యులుగానివి, 

“జఉభయామి” తథా పరిణయోద్యాహేపయామాః  పాణిపీడ 
నం” అని యమరము. 


వా క్‌ 


= 


న నము 
ఇమా తాతను 


వ్‌ న 


అన కాస్తో 


కాజా జా —_— 


నత్తా నడకన సాధార 


దాతల మన. 
దద ఎ మనుమనము వక 
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భారత. భవదుప యామకాలమునక్రా, పర్వినసు సుస్హులు విన్న వాడక 
భమవ్రు, వరధర్శాము= ఆళివుని వరమురీతి, అట్టగుట్క, ఇబిదములళోక్యా. ఇని, 
నూకుక్‌ , శంకలు, ఎయ్యవ్కి అని ఉబ్బుట = గర్వించుట, జప్పదు, ఇవి= 
న్లీం మూలక వై దైరములు. ఆనరళ .కీకిక్రా లోనుగావు = లోంబడవు [సం 
మూ లకవె రమన్నింటిని మించినదని బొ జొ ము. J మత్‌ = నాచేత, ఈరితే= 
ఇెప్పంబడ్డ, మువాశ = నీ వెసయికాధికా చీక్షళల, రమణి = నీల చే, 
అవరుజ్ఞ = అడ్డ శ గింపంబడిన, కల్పింసంబడిన యనుట, యుస్ధ ముల్‌, అళక్య 
విజయములు = 'అసాధ్యజయములు, 

తా, మో వివావాకాలమున వ్యాసుడు చెప్పిన పంచేందోపాఖ్యాన 

విషయము నాకును బెలియవచ్చెను. శివుని పరమునంగదా మే మేవురము 
పతులమైతిమి మాకేమి లోటని యుబ్బ వలదు. నం మాలకమగు వెరముల 
శక్య విజయములు. ఇట మహాశయను నది యుద్గ స్టములను దానికి విశేషణము. 
క, విను మంతపనులరాకకు 

మునుపుగ6 'దవ్భాంతిమార్ష$ముం జెలివెద నొం 

డొనరింవుము సమయము శర? 


గొనసాంగితన ర్చెద మనుశకోర్కి. గలిగినన్‌. ర్రి7 
“రానూయణు. వినుము అంతపనుల రాకకుమునుపుగకా = అశక్యని 
జయములగు 'నాబాణములు చుంబడునంకేటి పనుపకో రాకమున్ను, ధరకి = 
భువిని సమయము = మరణింపము కొనసాగి, తనర్చెవము = ఊ ల్‌దో 
తరముణా నుండెదము అనుకోరు, కగినక్రా = అనెడి కోరికయుండిన 
ఉని * ౧ లొ 
తచ్చాంతిమార్హ ముక = & బవాంపుపాటుగలుగక శాంతిందునుపాయము, 
జండు = ఒకటి, తెలిెపెదక, ఒనరింప్రు యు, 
తౌ. నా బాణములు “పెంబడి నిన్ను నళింప6 జేయకమున్న్నే యది 
: నా. uy టా (| 
శాంతించు నుపాయ మొక్కు_టి చెప్పెదను, చావకపపై యైన ఖివృద్ధి నంద 
నిచ్చయుండెన నటూవర్చుము, 
అం 
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భారత. వినుము = ధర్మజా వినుము, ఆంతపనుల రాకకు మునుపుగక్‌ = 
భరస్ప్సరము పోరుసల్పునంతటి కార్యము కల్పుటకుమున్ను, ధరక , కొన 
సాయి తనర్చెదము, అనుకోర్కె._క లిగినకా, తచ్చాంతిమూర్లముక = అట్టి 
పోరురాక శాంతించు నుపాయ ము సనుయము = సంకేతము జండు, తెలి 
ఇపెదక్రా, ఒనరింపుము. 
తొ, మీలో నట్టిపోరుగల్టకమున్నది శాంతించు లాగున నొక సనంకే 
తము బెల్పెవను. పె పె నభివృద్ధింగోశినచో దానిని విని యట్లూనర్భునది. 
చ. సమరసరూఢి మచ్చరిత $ సాధ్వసమాకృతిం బర్వరాజసన 
త్యమదనిరాసి వ _కృృంమగుశ$వందనధర్మ్య ము పూని కొల్వు సే 
యువమనుమునికు ందమ్లులకు$నొక గానియొక్క_నియింట నేండుపూ 
ప్‌ గృముగవసించిసొంపులమకరన్సమయంబిటుశే సయుటొస్పగున్‌. 
రానూాయణ. సంస లక “సాధ్యసము-సమర = యుద్ధ మందు, 
సమాధి = (పనీద్ధితోంనాడిన, మచ్చరిత = నాచరి తమువలన్ని సాధ్య 
సము = భయము ఆకృతింబర్వక = ఆకారముతోలానరాలయు. రాజ 
సత్వ ఏన నిరానివక్త్రృనుగు అ రాజసత్వి, మద = రాజులయొక్క_ పరా 
(క్రమగర్యమును నిరాసి = నళింపంజేయుం వక్తిమగు = ముఖమునుగల, 
(పారంభ మునుగలయనుట. వందనధ ర్మము, పూని = నమస్కా_రధర్భ్మ 
మూనిి | రాజులబలగర్య మెొంక్కనియెడం దలవంచినం ద స్టననిఫావముం] 
కొలు సేయుము = నన్ను నేవింపుము మనుము = ఈమార్షమున(బదుకుము 
నీకుక్‌, తమ్ములకుక , ఒక ్క-నియొక ్క_నియింటక్షా =మి నల్వురిలోనొాక్కా_ 
క్కనియింట, చేడు = ఈదినము. పూర్ణయుగక్‌, వనీంచిి [ఉఊండుదు 
నన్నుక్రియ యధ్యాహార్యము.] సొంపులు, అమరక్‌ = మోకోసౌంప్రు అమరు 
టకు, ఇట్లు, సవుయంబు = సంకేతమ్ము చేయుట, ఒప్పగుక్‌ = తగును. 
తా. యుద్ధమున. (బ సీద్ధిపాందిన నాచరిత్రయమవలని భయమాక్ళతి 
పొందిన లాగుననుండ, రాజగర్య నిరాసకమగు నమస్కారరూప ధర్మ 


శక కాయ క త కై ఉదయాలు mm ఉగ నాసా ఆం 
చ దయ న లజ న అ. Ti 


ఉననడ = మం కాక్‌ 
చందా "దో 


యనా 
వ్యోమ. 


నా దారు సగ 
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ఓ 


మాచరించి నన్ను గొల్వుము, ఆకతమున సుఖింప్రముు నేను నీదినము 
మోనల్వురలో నొకొ్కొక్యానియింటను నుండి వెశైదను. ఇట్టి సంకేతము 
చేయుట నీకుందగును. 


ఇది కేవలము శేపార్లనిష్షిక ెచ్చికొనిన విషయముగాని దీని కిట 
య @ Pa 


చనేమా(త్ర మును సంబంధము లేదు. 
ఇట నేండను దానిలో నర్గబిందువు గ ల్లుటకు, ““వాండి మయూఖము 


” అని నన్నయ 


ల్లలుగువా6 డపరాంబుధి (గుంకె ఛేనువుల్‌, నేండిటవవ్చె.” 
(ప్రయోగము గలదు. ““తెచ్చెసునేం్యదుని కరివ్కిన్వచ్చుండి దె "నేండు దివ్య 
వసుచయముతోక” అని యెరాపతచర్నితమునను (బయోగము గలదు. 
భారత, సమ రసా = సమానమగు రసముగల దానిని రూఢిమ 
చ్చరితకా = (ప్రసిద్ధిాగల చరిత్రము గలదానిని, సాధు = అందమైన అసమ = 
సాటిలేని ఆక్సతిక్‌ = అఆకారముగల దానిని పర్వ. ..వక్తక పర్య 
ర ఆ మన J ని యొక సత ద = 23 
రాజ = పున్నమనాంటి చరద ర, సత్వమ మనోజ్ఞ తాగర్వ 
మును నిరానీ = తిరస్క. రించెడు వక్త 9౯ =ముఖయుగలదానిని మగువక్షాజు 
శ్రీని, (డాపది ననుట. తన ధర్మము పూని = పతినతాధర్మము పూని, 
నీకుక్రా, తేములకుకొ ఒక్కాని యొక్కనియింటక = ఒక్కొక్కని 
అమరులాగును కొబ్బు నేయుమనుము = నేవనేయుమనుము. ఇటు సమ 
యంబు సేయుట = సంజేతమునేయుట, ఒజప్పగుకా. 
తొ. (దడాపది మాలో నొక్కొా_క్కానింట నొకొ్కొా_క్క్ళావత్సరము 
సించుచు మోకు నేవసేయునట్లు సంకేతము గావించుకొనుట యొప్పును. 


వ. నుజియు నొక్క_నియమం బెజింగించెద.. 89 
క. విను రాను యురునిశాంతం 
బున సేవ యొనర్వు కాలమున నెవ్వడు దాం 
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జనుదండ కార్వగ తి నా 
యనవర్థా చరితత్మీ కమా తుడుం దగున్‌. ర 
రామాయణ. రామ, వినుము (నీవు అని కర్త యధ్యాహో 
ర్యము] శాంతంబునకా = శాంతిచ్చే నేవయొనర్ఫుకాలమునక్షా = "సేవించు 
నట్టి కాలమున ఒరుని దండకార్యగతిక = దండోపాయమున, ఎవ్వండు 
తాకా, దనుకొ. = ఎవ్వండు (వవ క్రించునో, ఆయన = అతే(డు, వర్చ-సరితే= 
వర్ష కాలమున _నాచరించిన, తీర్ణయా( తుండుగకా = తీర్థయ్యాత కలవా 
డుగా, తేగుక్‌. 
తా. నే నట్లాకనియింట నుండ దండో పాయమున  మెలంె నేని 
వాడు వర్ష కాలమున( డీర్ణయా త్ర సల్పందగును. 
రామాయణపర్యాయమున నీ యర్థ యు శేవలము శ్లేపార్థసంభటన 
"తె చ్చికొనినదియే యగును. 


క 
Qe. 


భారత. విను. నామ = |డ్రాపది, ఒరు నిశాంతే౦బునక్ర్రా ఒక్కని 


యింట, ేశనయొనర్చుకాలమునక్‌ , ఆర్యగతికా = మంచిమార్డ్‌ మున, దండ 
కక, ఎవ్వండు, నాకా, చనుక్‌ = ఎన్వండు పోవునో, ఆయను వ = 
ఒక్కు_యేయడు, ఆ చరిత, తీర్ధ్థయా(తుండుగక,. తగుక్‌. = ఒక్కుయి(డు 
తీర్థయా,త నేయనలయును 
తా. అ టొక్ళ_నియింట నుండ నింకొక్కండు సమీపమున కరిగి. 
నచో నాత. డొక్ళ_యేండు తీర్ణయా (త్ర చేయనలయును, 
“నిశాంత్‌ “నిశాంతవ స్త సదనం” అని యమరము, 
క, అని శమదనుహిమవ రను 
డనిపించుకొని చనియెను సహ న్రకరుండు నా 
యనలసవమాన "జస్స్ప 
ఫిని జ్మత్రపతంగలీలం $ జెందెం జను నెడన్‌. రో 


18 | శ 


దాపున? 


వమన వ భన = 


ద ద. చా నైన్తతానైనా. వ్యావస్తాక్నా మండలాలను అద ఎదవకాజ్యుల బండ్ల ఆపనావదా మనారా బవ దియ యిం ఎకరం న్య 
ఆజ వా కా ఆ క్లే. ఇనా వెంత LE 


య. 


దము 
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రానూయణ. అనిశ = ఎల్లప్పుడును మదమహిమ = గర్వాతి 
శయమయుచే నయిన వర్తనుండు = ఉనికిగలవాండు, అనివించుకొని = 
(పఖ్యాతిని గలిగి సవాాసకరుండు = కార్త వీర్యార్డునుండు, చనియెను = 
మరణించెను, చనునెడక్‌ = మరణించు కాలమున, నాయనలసమాన = నా 
దగు నన్నితో సాటియగు, ఓజః = తేజముయొక్క_, స్పృష్ట్రినిస్పర్శము 
వేత్త చిత = అద్భుతమైన, పతంగలీలక్రా = మిడుతవిధమున, చెందెను. 
తా. పర్యాకమ గర్వముగల యా కా ర్తవీర్యార్టును. డ(ియవాది 
యగుట చే నా (పతాపాగ్ని యందు మిడుతవ లె. బడి మరణించెను. 


భారత. అని = పూరోో క్ష(పకారముగా నాడి శమ. ..వర్త 
నుండు---శమ = అంతరిం్యదియ నిగ్రవాముబెతనుు దమ = బహిరింద్రియ 
నిగవాయుచేతను పీమ = చల్లనెన, వర్తనుండు = ఉనికిగలవాండు, 


నారదు౯ డనుట, అనిపించుకొన్సి చనియెక్‌ = స్వర్షమునకు వెళ్లెను చను 
"నెడడా = అట్లు వెళ్ళునప్పుడు, సవా సకరుండుక్‌ = సూర్యు డును, వ 
అనల సమాన ఓజః, స్పృృష్టాకిక , చిత్రపతంగ = చి్మితమునంగల సూర్యుని 
విధమున, చెందెకా. 

: తౌ, అంతరిందియ బహిరిం్యదియ నిగవాముగల యా నారదు( డిట్లు 
హితబోధ గావించి స్వర్ణమున  కరిగను. పోవునెడ నాతని స్పర్శమున 
నూర్యుండు తేపోహీనుండై చితమునం గల సూర్యునివ లె నాయెను. 

“హిమ” ోతుపారళ్శీళజ శీత వామ” అని యమరము, 


“పతంగి” కోపత్రంగః పక్షీ నూర్యాయోః” అని యమరము, 
భట జట జో చి 32 లో షో 
అనల సమానా ణం స్టాలిన్‌ వ్‌ 
భార తార్థ మున నారదుడు వెడలెను. ఇంక శేసార్ధి సంఘటన 
మున కై రామాయణమున 6 దెచ్చి పెట్టికొనిన నారదుని గతి రేమైనదియు 6 
"'దెళలుపకుండెను, 
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ఉత్సాహ. అంతరహిత సమయవృ శ్రి * నర్ధునుండు ధరారా 
జాంతికమున కరి? దృఢనిశజా యు ధగ హాచ్చన 
త్యంత ముగురు ధేనుదన్యు+ తావి తాతి మన్ఫును 
'త్పా రంత బాడబ పశాంతి $ సలుపనేర కొంకుమె3. 92 
అవతారిక. ఇంక రెండు పన్యముల. గా ర్హవిర్యాగ్థునుని భంగము లే 
“తెలుప్రచు న్నాండు, 
రామాయణ. ఆంకః+అహిత = అంకళ్ళ్యతువులయొక్క_, [కాను 
కో థావ్యరిషడ్వర్దముమొక్క యనుట.) సమయకృత్తికా = సమష్టి 
వ్యాపారమున, అక్జునుండు = కా ర్తవీర్యార్టునుండు, ధృథఢనిజాయు న ౫ 
హేచ్చక్‌ = దృఢమైన, తన యాయుభమును (గ్రహించుటమయంవలి య ఫే 
త చే, [దృఢశబ్దమాయుధ గహన యసుదానికి విశేషణము. ఆయుధ 
గ హేచ్భను మానకేియం భావము, ] అకేరంకయు = మిక్కిలి గురు... .. 
,పకాంతి---గురు = తం్యడియ ఏ జమవగ్ని యొక, "భేను = ఆవుగమయొక్కు, 
చస్యుతా = వొంగిలించుటవనలక, ఆవీఠ = చెంనంబడకిన, అతి నును =అక్యం 
త క్రోధ ముగల, మత్‌ = నాయొక్క, స్వాంతే = మారసమనెవ, చావబవ 
బడ బానలమునకు,  (పళాంతిక్‌ = శాంతిని ఒండుమైకా = వేజువిన 
ముగ్యా చలుప నేరక = చేయ నేరక, ధర్మ రాజాంతికమురకుక్‌ = యముని 
'సమోపమునకు ఆఅరిగకొ = పోయెను. 
తా. కార్త వీర్యార్హనుండు నాకం౦డియొకొ.. సహోమథేనువుమ 
వొంగిలించుకొనివచ్చుటయ కాక నన్ను శరణుపొందక నాతోడి యున్ధ 
మునక్తై యాయుధథము నె త్రికొని నిలిచెను. నా (క్రోథనుసెశి బడచా;ల 
మునకు వేణు (పతి [కియసేయం జాలక మరణించెను. 
మరణించెనని “కఠినము గాం జెప్పుటను మాజు% ధర్మారాజాంతిక 
మున కరిగెనని మృదువుగానసెను. “రిక్రాన్కురు మేత తపలీదరంతం, 
తృణాయమత్వా వృష. నేనము గం, కిరీటిగోపః పర ేనుకాంతం, నినాయ 








పూ త్రము పలవన అ వచు వన 
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"కాండైర్యమలొాక గోస్టం.” అని యనంత భట్టుండును మరణించెననూ 
టను గారిన్యర హిం ముగా _చ్రురమా గిం చెను, 
భారత. అంతక్రా, రహిత = విడువంబడిను సమయమ తిక్రా = సరా 
శకేతముగల నరనచే, సంచేత భంన మొనర్చిన వాంలైయనుట, అర్జునుండు. 
అత్యంతము గురు... ... .*._పశాంతిక్‌ ---గురు = పూజ్యమైన, "ఖేను = 
పాండియావుయొక్కు దన్యు = దొంగలచ, తాపిత = తపింపంజేయంబడి: 
నటియు, అతిమన్నువముత్‌ = మిక్కిలి దుఃఖముగల, సా(౦త = మానసము 
లు 0 @ ' బు 
గలు బౌడబ = _బావ్మాణునకు, (పశాంతిక = తాపశాంతిన్సి ఒండుమైక్‌,. 
సలుపనేరక, దృఢ. ..... గహేచ్చక్‌ - దృఢ.= దృఢమైన్క నిజ = తేన 
యొక్క, ఆయుఫ [గ్రహేష సక్‌ = ఆయుధము (గహింపవలయుననెడి 
కోరిక చే, ధర్మరాజా ౦త్రిక యనకుక్ర = ధర్మరాజునొద్దక్కు అరి గక. 
తా. (బావ్మాణ పశోమ కోనువును దొంగలు (గహించుకొన పోవు. 
చే గద్ర్‌న యాతని దుఃఖము వేజూండుమార మున నాఃపలేక యాయు 
ధము [గహింపందయలంచి సమయభ౦గముగూడ సరకుసేయక ధర్భరాజుండు. 
చోటి కర్షునుండరి నెను. 
“సవుయవ్మ తికా.” సనుయశ్నపథాచార కాలనీడాంత సంవిదః.”” 
a ల స్ట్‌ @ 
నా ళల 37 ct a వ 
అని యమరయు. “*వాడబ (పశాంతి* “ద్వి జాత్యగజన్న భూదేవవాడ 
చా” అని యవురము. 
క. ఉదుటున నటరిగిన యత 
C౧ 
డది (పాయల్చి త్ర తీర ఫశయా[ తాలిలకా 
ఆరి... ల 
వదలక వూతము సేయకొ 
సదవులగతి పూనె వృథలె $ నత్సంగరముల్‌. 98: 
రానాయంణ. ఊదుటునక్‌ = ఉద్ధతిత చే, ఆట్లరిగి, అట్లు వెళ్లి, 
అతండు = ఆ కా ర్తవీర్యార్టునుండు, అది = ఆగురుభేను వార్యరూప 
దోషము నదలకు ఫూతము చేయక = పవ్నితముచేయుటక్కు [పాయా 
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మ. ఆజం న తు వాటాల లారాలకుకా వకంకళానాడుడి వ్రాయాలి దంచటం. ఆవు వ ఈ కాన యాతా జట బ్య 


లలల ల" 





ల] స వ్యా ఖ్‌ హం ల 
మండా క్‌ు i షి mw EW 

sas టం మిల్‌ -|పాొయళ్చి ర్త ఆ పూబూపన్‌ దనక ర్మకు, తీర్థ=రేవై న, 

1పవేశ స్టానమైన యనుట. యా(కౌలీలక్‌ = యుద్ధయా తా లీలచే, సద 

| న. 

మలగతికొ = నుంచిదియు, కవు నగుగతిని, స్వరము పొందుటకు 


కూూనెక్‌, సక్సంగరముల్‌ = వరత ములు, నృథయొ = స్యర్ణమగు 
ఇదా ? 
తౌ కా ర్తవీర్యార్థునుండు, శానాదరిందిన హోమ -ఖీన్మపహార 


శ్చ త్త 


[రు 


రూప కార్య మునకుం (బాయశ్చిల్తముగా యుస్థ యాత్ర యొ నర్శి సద్దతి 
: : చ వ భంధయులగునా ? ఎ పాపాగు లజేనియు 
జాం౦దెను, ధర్మయుస్ధ ములు వ్‌ నా వ్‌ బె 


శణరంగమున మరణీంచిన విరస్వర్హమును బొందునని భావము. 


క్రీరాయనుటకు లేవను నర ముసల లకు ““జలభావశారోగురు యోన్యు 


d 


భరి « a «2 Dg జుం ర yf 
పాయ, శాసాొది యజ్ల్న ము జురు? యం, దునా)స వమా సా సశ పుణ్యా 
ar ర్ల షు హర 


తే వీర శ్యగుముంచ తీగం,” నాగ” రతా మాల. 
భూమిః. ప్యాతింజలం నృం్రకుసుమ౦చ చ్‌ నానా. బ్‌ 
ది న్‌ అము. ఉల ళ్‌ ధారి * Cr 

రణగంగవాతుండు విరస్వర్షము చెందుననుటకు ; ““ ద్వాపవిమొ 
బరు హెలో mee ఆ Se Ee, nS 
వురు హెలో క, నూర్యమ్య్ట్రల భదినౌ, సరివాణ సాగ యు కశ్చ, రణ వాఖి 
ముఖోవాతః.”” 
అలంకారము, అర్లాంతర న్యాసము, లమ ణయు “సామాన్యం ఐవి 


స త 4 CNP Te i ty లి న్యు స ల ఈ సరో స్‌ 
శేపోవ్యా తద న్యేన సమస్థ్య్య లే, యతి సో స్థాంతర న్యాస, స్సాథ కే 


అని స్మ వి (పమాణముగ లదు. 


శనేణవ్యా” కావ్య(పకాశము. 
ఖారత, ఉదుటురకొ = వేగముగా అట్లు, అరిగి, అవండు = ఆర 
wo 4 మి లీ జ Pn) థః ON 
నుండు, అది = ఆ సమయనంగఘుకు ఫూరతేయునియః, పాయక, 
35 యయా Toad లును మో రో ల 
తేర్ధయా(_తాలలక్ష = పుణ్య మష్యత్రయాతైలన్కు నవఎక్క సత, అమల, 
గతిక = గమనవమును, సఫూనెక , సక్సంగరముల. = సన్బురు౧ల (పతిగలు, 
ల 
వృథయె, 
తా. అరునుండబు లోంకరిగినందుల కే పా నుళ్చీ నఘుగాలం దీగ్గ 
జ ౧౧ రు అ @ 


యాత వెడలంబూ నెను. సత్చురుహుల (తిక వ్యగ్గములు కావు. 
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“అది, .-...పూతముసేయక్‌.”” అనునెడ నది యనునది జడనాచకో 
మగుట చే నచ్చటి ద్వితీయకు (బథమయయ్యెను. 


డా భై ల్‌ ఫ్రా | 
“నంగ రముల్‌ “ప్రతిజ్ఞా౭_జ సంవిడాపత్సు సంగరః అను 


యమరము, 


గీ. అతను రణరస భోగిక శ న్యార్థ పరత 
డా నిలానంతుం డనునుహాశే[ గనిణనిధిని 
నుతుల సద్వ్భృ త్తిం బడ సెద+మితయశ స్ప 
లీలనుఖయింతు ననుచింతళలే బెపుడును. 94 


రామాయణ. అతను రణరసభోగికిక = తనట్ల యుద్ధరసానూ: 
భవముగలవాసికి, అన్యార్థపరళ క్‌ = ఇతర (పయోజనాస క్లీచ్కే తాకా 
ఇలావంతు6డను = భూమినిగలవాండన్సు రాజననుటి. (దవిణ నిధిని = (ద్రవ్య 
సంతుండను, సుతులక్‌ = కుమారులను సద్య త్తికొ = మంచివ్యానార 
ముచ్చే పడసెదన్‌ = పొంబెదను, మిత...... లీలకా---మితయళ;ః = మిత 
మైన క్రీర్షిగల్క స్వలీలక్‌ = తన విలాసముచ్చే సుఖియింతుక్‌ , అనుచింత= 
సుఖించెదను- అనెడిచింత, ఎప్పుడున్క లేదు 

తా, యుద్టోపభోగికి రాజ త్యమయనం౭గాని, (దవ్యవంతత్యమునలాన్సి, 

సుతయు కృత చెంగాన్సి కీర్తి చేలగాని సుఖింతునను చింత గలుగదు. 

భారత, అతను... సరకకా -అతనురణ = మన్న థరణము నందలి. 
రస = వేడుకగల, భోగికన్యా = సర్పాంగనయొక్క_, ఉలూచియొక్క 
యనుట. అర్థపర్షతక్రా = (పయోజనాస క్లిచ్యె తాకా ఇలావంతుండు అనుజ 
ఇలావంతుండను పేరుగల, మహోదవిణనిధిని = మహాబలాఢ్యుని లస 
ద్య తిక సుతుకొ = కుమారుని పడసెక్రా = పొందెను, దమిత... 
లీలకా-దమిత = అణంచి వేయబడిన యళః = కీ ర్రిగల్క స్యలీలక్‌ = 
తన |క్రీడచే, సుఖియింతునను చింత్క ఎప్పుడును, లేదు. 








లా 2 హా rE క చా నాకా ae న్య 
5 గాకా SE వాతకకిక్తాతన తాతకి కకా సక్రమం. 


ఇ ఈశ గాకా. 
శ గాకాకమార. కాకా కాదు. పాక తశాటా ఎనో 


= ఆకొరకాాకాదినకా్రికదన్‌ కాసిన తరగా రకరకా కా నాల ఆ స వకూ లానా నాకాలని మంగా పానకకకాకుతానా అందదు వాయు శ ాజజాముచ్ను దద ద్వ. డా అ 
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తా. నాగకన్యయైన యులూచితోం గూడి ఇలావంకుండను నొక. 
సుతుం గాంచెను. పు_ార్ణ మాబిడ కోర నామెం జేరె నంతియకాని తీర్థ 
యాతౌపరుం డగునపుడు నీషిసంభోగము గోరి స్వకీర్షిని నాశము చేసి 
కొన నొల్ల (డు. 
ఇట. దీర్ధయా(_తాపరున కో చ్రీరిస సంభోగము దోవము కాదే యను 
నంశము నీ కవి ee సమర్శించినా(డు. 
“వవిణనిధిని” ““దవిణంకు ధనం బలం” అని యమరము. 
సీ. తీర్థయాత్రా సమాశీ పం గరంబు దనరిరా 
| జోప భోగ్యంటై న$యుద్ధవసుధ 
నతిసనరసనుగు చికత్రాంగచానాముల 
"తాంగ్‌ కస సుర తాశవా _వ్లింజేసీ 
భానురనందన $ పృనవభూవీ.తేవర 
వర్షి నీగురుచి తశ వాహనుండు 
తదదూర దేశ wr 
రప పసేవలమహాకశాపకలుష 


గీ. నై కనిక్టరీధృత మక$రీకలాప 
రూపలోప కృజ్జ లవిహాకీరు డును దివ న్య 
ఛానుకలి కు. నై చూరోతరుం డగునరుం 
కొ వ్పెసంగు రుచిరయనోవముశకపహళేదయతి ను. 9్రిర్‌ 


రామాయణ. తీస్టయా తా అ తీర్థ య్యా తకు, సమ = సాటిమెన్క 


వాలీ 4 


ఆ ప్లీకా = న్యా ప్టీచే, కరంబు = మిక్కిలి తనరి = ఒప్ప. రెజొప 

భోగ్యంచైన = రాజుల వే ననుభవింపందగిన, యుగ్ధవసుధక్‌ = రణరంగ 

మున అతిసరసమగు = మిక్కిలి (పీయమగు, చి తాంగ... అవా వీంచేనీ* 
Mao] 

చిత్ర = ఆశ్చర్యకరమైన, అంగదాన = శరీర చ్చేదమునలని, అమలతౌ = 
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శుస్ధత్వముచే, అఆంగీకృత = (గహింపంబడిన, సుర్తా = 'దేవత్వ మయొక 3 
అవా స్టీంజేనీ = (పా వ్రీచే, భాసుర... ...వావానుండు భానుర = (పకా 


శించుచున్న, నందన = నందనపనమునందలి, |పసవ = ఫపఫున్నుములచే, 
భూషిత = అలంకృతమైనట్టేయు, వరవర్ణినీ = ఉత్తమ స్తీీలచేత్స గురు = 


భారయు కమైన్క చి(త్రవాహానుండు = విమానము గలవాండు, తదదూర... 
....* జలవిహారుండుమ---తత్‌ = ఆనంవనవనమునకు ఆదూరదేశ = 
సమీప, పదేశముననున్న, నిద్ధసరని = ఆకాశగంగయొక్క, పుణ్యతీర్ధోప 
"సేవన = ఫపుణ్యజల సం సేవనమునందు, మహాశ = అత్యాళగల వా వై నట్టియం, 
అపకలుష = దోషరహితలై నట్టియు, నైక నిర్జరీ = పెక్కురు దేవతా 
స్త్రలశే, ధృత = ధరింపంబడీన్స మకరీకలాప = మకరికాపతాలంకార 
ములచే నెను' రూప = సౌందర్యముయొక్కా, లోపక్ళత్‌ = లోపము 
గల్టంచు, జలవిహారు6జును = జల(కీడగలవాండును, [ ఆకాళగంగాజల 
సంనేవనమునం దాస క్లిగల పెక్కురు దేవతా న్హ లు దమ మకరికాచత 
ములు నశించుచుండినను గా ర్తవీర్యార్టునినతో జలక్రీడ లాడుచుండిరని 
భావము. | దివ్యధామక లితుండ్నునైె = దివ్వగృవాయు కండె, శూరత రుండ గం, 
నరుండు = నునుష్యుండు కార్తవీర్యార్టును. డనుట. రుచిర... ... ఉదయ 
తను-ారుచిర = మనో|్యోమగ్కు యశః = కీ రియొక్క, మసకోదయతోను= 
"'కాంత్యుదయ మున, ఒ 'ప్పెసంగుక్షా = (పకాళించుచుండును. 

తా. కార్తవీర్యార్టునుండు. తీరయా(తలతో సమానమగు యుద్ద 
భూమిని చేవాము వదలుటవలననైన దెదత్వావా వచే నందననన మునందలి 
ఫువషుములతోం గూడినట్టియు జేవతా న్తీ)లతోం గూడినట్లియు విమాన 
ముల గలవాలడై, యా కాళగంగావిహారాస కలగు జేవాంగనలతోం గూడి 
జల[కీడలు సల్బువాడునై, యళోవైభవమున నొప్పారుచుండెను. 


“అంగదాని” “దో అవఖండ నే” అను ధాతువున నిస్టాంతశబ్ద ము. 


cc 9 Caw 
నెక్‌ పృద్ధిసంధి. 
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డి పన్న న 
భార తార్థయున శేర్పడిన యో ప స్టము రామాయ ళాార్ధ ము 6 స్నిష్ట 


మా నన్వయించి యర్థ ము చేయవలసీ యున్నది. 


భారత, తీర్థయాాతా సమా ్టీకా = తీర్భ్థయా(కా (ప్రయుక్తమగు 


'వక్సర పరివ్రూ ర్థిచే, కరంబు, తనర్కి రాజోపభోగ్యం చైను ఉద్ధవసుధక్‌ = 


పత్సవామృతముచే, అతి సరసమగు = మిక్కిలి శృంగారరసముతో. 
గూడిన, చిితాంగచానాను = చ్మితాంగద యనెడి పేరుగల, లతాంగి = 


తీగవంటి శరీరముగలదడానివ్చే సే)చే ననుట. కృత = చేయబడిన 


"సురత = సంభోగముయొక్క_, అవా పిక్క చేస్తి భానుర్క నందనప్రసవ = 
న 


ఫు(తుండగు బ్యభువావానుని పుట్టుక, భూసిత్క నరపవర్శినీగురు = ఆ 
చిత్రాంగద తండియగు, చిత్రవావానుండు = చిగేవావానుం డనుపేరు గల 
రాజుం గలవాడు, [ చిత్ర వావానునకుం జి_కాంగ దాగర్భజనితుండగు బభు 


“ వా న సో ff int a wae 

వావాను నర్జునుః డిచ్చెనని భావము. | తదదూర ........ ఎం ఉపసెవ 
నలక్రొ-కేత్‌ = ఆ చికఠకవావానుని ప ట్రణమగు జలూరుఫుర మునక 
'అమారదేశ = సమోపష్యసదేశముననున్న్య్ర,_ సీద్ద = సిద్ధమైన, సరనీ = సరస్సు 
యొక్క, పుణ్య = ఫుణ్యయు క్రమమున, తీర్ధ = రేవునందు, ఉప నేవనలల౯ా = 


స్నా నములచేత్స, మహాశాప... ... ... జలవిహారుండుామహాశాప = గొప్ప 
కావముచే కలుష = కలగిన, నై కనిష్టరీ = అనేక దేవతా నీ ల చేత 
ధృత = ధరింపంబడిన మకరీ = ఆండు మొసళ్ల యొక్కు_, కలాప = సమూ 
వాముయొక్క, గూప = ఆ.మొసళ్లరూపముయొక్క, లోపకృత్‌ = 
"నాశ ముగావించు, జలవిహారుండును = జలవిహారము గలవా౭డే, [శాపవళ 
మున నాడు మొసశ్గగు బేవతా న్రీలశాప ఘను బోంగొట్టినవాలడై యనుట. ] 
య —o ఉం వ 
'దివ్య, ధామ = తేజస్సుతోడ, కలితుండూై], శూరతరుండగ్యు నరుండు = 


అర్థునుండు, సగురు = మిక్కిలి గొప్పయగు చిరయశః = 'చిరకీ ర్రియొక్కు, 


కమపఃోదయితను = గొప్పయుదయ ముతో, ఒెప్పెకా. 


నాననా సానా ననన మమతా సుమత నరముల 


॥ 
ద తా ంయడాయాలాలయుయోడాయాయాయంగావరానావారాంయాంరాంంరాయాటలులంకోడానూయతనాంనువానవతం. సవాయి యయా నాలా మయాంకాజుయాయాణనాయి ౩ యాయ చందాన కారాల. 
మ కనడ కా క లాల కాకడ 
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తా. తీర్చ యా_తావసానమున నర్జునుడు మణలూరుపురమునకు 6 జే౭ి 
యటం జి తాంగదయందు బ(భువానాను6 డను కుమారుం బుట్లించి వాని, 
నా చితౌంగదా జనకుండగు చిత్రవావానున కిచ్చి యటనుం౦డి కదలి యా 
యూరికి సమిప్మపదేశమునం గల యొక సరస్ఫున శాపవళమున నాడు 
మొసళులె యుండిన జేవతా న్రీ)ల శాపమోతుణము గావించి యొప్పెను. 

“కలాపి గకలాపో భూప ణే బన్సే తూణీరే సంవాతావవీ” అని 
యనమురముం 

“ఒప్పెసగురుచిరి” ఇట రామాయ ణార్థ మున ఎసంగు నని సార్ల 
బిందు దూ పమును, భార తార్టమున సగురు అని నిర్చిందురూపమును గల్లు 
టకు; కశేషేస బిందు నిర్చింద్యో చేళనం కుత్ర చిన్మతం.” అధర్వణ 
“కారికావలి. 

చి(క్రచావానున కర్గునుఃడు చి_తాంగదా సముద్భవుండగు బ(భుః 
వావాను నిచ్చుటను గుణించి; “చి_తాంగదయందు బభువావానుం డను. 
ఛ్రుతుం బడసీ చిత్రవావానునకు వంశకరుం7ా నిచ్చి” అని యాదిపర్వమున6 
గలదు, 

అప్పరసులకుం గల్లీన శాపకారణమును గుణించి యర్జునునితో వారే 
చెప్పుచున్న వారు. “ఉ(గతపంబు సేయుచున్న వాని. ... నొక్క. (వాహ్‌ 
ఇుంగని వాని తపంబునకు విఘ్నుంబు సేయ సమకట్టి. వేడుక నమ్బుని. 
ముందట, చాడితి మాడితిమి పెక్కు పరిహాసంబుల్‌, రూఢిగం బలికితిమి. 
అవల 00002 ఏమయు రాగకారణవికారంబులు గావించిన నవి: 
దనకుం గోపకారణంబులయిన నతి కువీతుండయి _బావ్మణుండు మ మ్మేవు, 
రను మహా_గావాంబులుగా శపీయించినో ఆదిపర్వము. 


ఆనేక యనుటకు నెక యని (ప్రయోగించుటక, “గమికర్చీకృత 
బెక నీషృతః?” ఆని _శీవార్దుని (ప్రయోగము గలదు. 


భక Mews ee mee 
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నీ. అంత శౌర్యాశ్రయంబై న $ యట్టిమేటి 
వీడు నాకాహవస్ప ఎ్రహోనీగత భామ 
కాంతి జూచి పోయెద ననిగకదలి వచ్చి 


నాడ నెతిసూపు మదనుగుకణ క్రమమున. 96. 


రానూయణ. అంత = అంతటి, కా_ర్హవీర్యార్టునునితో సాటియగు,. 


కార్యాశయంబె న = పర్మాకవముమున కాశయమైన, మేటివి = గొప్పు. 


వాడవు | అని తలంచి] ఆవావ...... "'కాంతిక---ఆనావ = యుద్షము 
నందు స్పృహా = అపేకీతోడ, అన్వీత = కూడిన ధామ = (ప్రతౌపము 


2) 


యొక్క, కాంతికా = స్ఫురణచే, లేక, కాంతికా = ఇచ్చ చే, నాకుక 
ఈడు = సరియగు వాండవు, చూచి పోయెదక్రా అని = అట్టి నిన్ను 


చూచి పోయెదనని, కదలివచ్చినాడకా = కదలి పచ్చితిని మదనుగుణ ' 


(కమమునక్షా = నాకుం దగునట్లి విధమున, "నెచే చూఫవుము = పరాక్రమము 
చూఫ్రు ము, | 


తా. కా ర్తవీర్యార్టు నునివంటి బలముగలవాండవు, నాకుం దగినవాండ 


పనియు, నీతోడి యుద్ధా భిలా పతా వచ్చినా(డను, నాతో నెడిరింపుము. 


“కాంతికి” అనుటకు ఇచ్చే నను న గల్లుటకు; “కము. 


కాంత్‌” అను ధాతువు మూలమున నగుచున్నది. 
భారత. అంతక = పిమ్మట, హారి... వీడు-ానౌరి = కృష్ణునకు, 
ఆ(శ్రయంజై న = ఆధారమైన, అట్లిమేటి = ఆలాటి గొప్పదగు, విడు = నగ 
రము చ్యారకయనుట. నాక... ... కాంతిక్‌ -- నాక = స్వర్ష 
ముతో, ఆవావస్పృహానీత = యుద్దముచేయుటయం దిన్నతోలసహాడిన, 
9 వెల వ ధ్‌ షి 
స్వర్షమును దిరస్క_రించున దనుట, ఛామ = ఇండ్రయొక్క, కాంతిక = 


శాంతిగలదానిన్సి చూచిపోయెదనని కదలివచ్చిి నాడ = నా౭డే, నెట్‌. 
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చూపు = పరాక్రమము చూఫునట్టి, మదను = మనసుని గుణ కమ 
మునకొ = గుణానుసారముగ. 
తా. పిమ్మట నర్జునుండు ద్వారక ౦జాచి పో నరుదెంచి, నాండే 
నున్మథుని గుణానుసారముగ, ముందరి పద్య ముతో నన్వ యము. 
క తెరలక మనము సుభ డా 
కరనాలీకగహేచ్చశగప్పంగంజనునా 
దొరయదుపురింజేరి జన వి 
నరము కెబుక పడనీక $శ్‌ ర్యతనుఘృణన్‌ . 97 
రామాయణా, తెరలక = కలంతసెందకు మనయు=నీన్రన్కు నేనును 
సుభా... ..._్ర హేచ్ళకాానుభ దాక ర = మంగళాస్పదమైన, నాళీక 
గ్రహేచ్చకొ = శర్యవాణా చ్చేక్షను, యుద్ధా పేక ననుట. కప్పం 
జనునా = అణిచి వేయవచ్చునా, నీకుక్‌, అొెర్యతను = కా ర్యహీనత్వ 
ముచే ఘృణక్‌ = జుగుష్పచేతను, ఫురికొ చేరి = అయోధ్యనుజేర్కి జన 
విసరములకుక = జ*సమావాములకు,  ఎబక పడకా = కనుపట్టునట్టుగా, 
వొరయదు = యుక్త కముగాదు, 
తా, మనము శుఫాస్పవమగు శరములం (గహించి యుగ్ధము సేయ 
వలెనని యుండ చానిం గప్బీ ప్రడ్బనగునా? అ గానర్చితివేని శౌర్యహీనుం 
డవై, జుగుసాకరుడ వన నీవు నీ నగరమునందలి జనుల కెట్లు కనబడు 
వాడవు. 
“నాశక గ హేన్భ,” “నాశకం శరపదయోః” అని విశ్వము. 
భారత. సుభ (దాక ర ర నాశక గ్ర హౌాన్చకా = సుభ్యద్రయొక గా తౌమర 
వంటి చేయి పట్టుకొనవలయు ననెడి కోర్కెచే, వివాహేద్భచే ననుట. 
తెరలక్క మనము కప్పంగక్‌ = మనస్సును ఆకమింపుచుండలూ, చను 
"నాదోొర = చనుచుండు గా యర్జునుండు యదుపురికా, చేరి = ద్వారకను 


IES Bo ag న దయ అవ ద 


= 


ఎ దులశాంాకావా అంపకీకాలా. 


క కా మకా టు. ఎం 
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జేరి, కౌరి = కృష్ణునియొక్కు, ఆతను = తనని ఘృణక = దయచే, జన 


విసరములకుక్రా, ఎటుక పజనిక = అంవల జనసమూవాములకు6 చెలియ 


నీయర్‌, 
తౌ. సుభ దను వివావామాడవలయు నను నాస యధికము కాంగ్గ 
న ty అద అజ ఇద శర లీ a గ పని 
నర్జునుండు ద్వారకంజకి, కృష్ణు ననుగవామున నచ్చటి జనులకు6. చెలియని 
లాగున. తిరంచై పోయెవని ముందరి పద్య ముతో నన్వయము. 


““ఫార్యతను ఘృణక “మృ ణతాజాగుప్పాక్ళపయోః” అని విశ్వము. , 


మ. అనయంబు నద Se కలనాగత్వంతా్తి రిరాకుండయజ 
యన మౌనిత్వ కలే తష్ష సెద్ధితం డిరంశబె. పోయె చెదీష్వవమా 
ననిరూథింపయియిడ్డ న వ్రులనా కనా వీరథర్య వన్న 


త్తని నర్గంబనిపించి “యాత్శపు రికిలా 4 జేచేంతోలహాడలాన్‌. 


ET ఆనయంబ్యక్‌- = ఎల్లక్వుడును, మద చనామిత,.. a0 
అత్యంతార్తి ర---మత్‌ = నాయొక్క; అనామిత = ఆణ6ంపంబడన్సి అ స్త 


కలన = బాణ పయోగము చెతనై నెన్స అక్యంతాంర్థి = మిక్కు_టమగుబాధ,. 


రాకుండక్రా = కలుగకుండునట్లు, చయ్యనక్రా = శ్రీ ఘుముగా, మానిత్య... 
నీదితక్‌ - మౌనిత్వ = మౌనము వహీించియుండుట చే, కృత = చేయంబడిను 
తేక = ఇష్టము సిద్ధించు ట చేత, తిరంబై = స్ట్‌రత్వెము సెందడి, దీష్య 
మాన నిరూభిక్‌ = (సిద్దమా, పయింబడ్డ = సెనంబడిన ఆదవుల = 
దూరముననున్న, నా నావీరధర్మ_పవృత్తిక- = పెక్కువ్‌రుల ధర్మ(పవర్శన 
మును నిరర్థంబనిపించి = వ్యర్ణ మనిపించి, జేవేరరాతోక౯ా, కూడలుకా 


|| 


భార్యతో గూడునట్లుగా, ఆకపురికిక = అయోధ్యక్కు సోయెదే 
బోమెద'వా* 

తా. చాబాణములచే బాధ. కలుగుటకు మున్నే మానమవలంబించి, 
పీరధర్మము వీడి, భార్యతోడ నయోభధ్యకుం బోదల చితివా, 


బాసర యడల కూ ఆ 2 


భకత యంతు వ లూ పంట. ల్ల అను దు ఇ 


న సిలువ దు 
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తాపము అనన 
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భారత. అనయంబుకొ - మదవన,...........అక్యంతా ర్రి రి మదన = 
మున్మథునియొక్క-, అమితా స చ్రకలనా డా బాణవివ్యచెనగు, అత్యంతా క్రి కి 
రాకుండా, చయ్యనక్రా, మానిత్పకృ్ళ కేస నిద్ధితా = యతి వేవమూనుట చే 
జేయబడిన యిస్ట్ర నీద్ధికల్డుట చే, యతి వేషమూని సుభ(దను వివావామాడీ 
"యనుట, తిరంచ్రై, దేదీష్యమాన నిరూఢిక = (హకాశముూగా, పయింబడ్డ ... 
(వన్ఫ తీ౯ా _ పయిబడ్డ = తనమిోందబడిను యాదవుల = యాదవులయొక్ళా 
నావీరధర్శ్మ (పవృ త్తి = అనేకపరా కమ విజృంభాణములను, నిరర్ధం 
బనిపించి = వ్యర్థమనివించి ఆత్మపురికికా = వా స్లినక్కు బే వేంతోకా 
కూడలక్‌ = భార్యయగు సుభదతోం గూడునట్లు గా, పోయెకా. | 
తె. మదనచాణములకు గుటీకాక యర్హు నుండు సశ్నా ని చేనమాీీన 
శ్రీనుముగా సుభ దను వివావామాడి నిజప్రరికిం బోవుచుండ యాచవ్రల డ్లపం వ్‌ 
వారి పరాక్రమము వ్యర్థ మొనర్చి, భార్యయగు సుభదతో నరిగెను, 
చ, అనికృతవర్మవీమం డయి$ యావరవర్ధి ని కామసం(భమం 
బునడుపుచుకా గరంబమర 3 పూజ్యసమిజ్ఞ ప 
మునినుతు గాంచి (అవైణుట శము[ దితదీ ప్పి ధనంజయుండు 
న్యాయం కృతాం. (పగల్భతన్‌. 99 
రామాయణ. = ఈ లాగునశజెష్బి, కృత = చేయం బడిన 
"ధర ్భవీతుండయి = వింటియందు, చాపు గల వాండై, వి ల్లైక్కు వెట్ట సంశి స్‌్దుం 
డై యనుట. ఆ నరవర్షి = ఆ (బవ్మాచారి (ేష్టండగు పరశు రాయుడు, 
నికామ = మిక్కాల్సి సం్మభమంబు = వేడ్క_ను నడుపఫుచుకొ = కొనసా. 
'ఇించుచు, (వి ల్లైక్కువెట్టయానుట, అంబులపొది సవరించుట మున్నగు 
కార్యములనడపుచునని భావము] కరంబు, అనురక్‌ = మిక్కిలి యొప్పు 
యండలూ, పూజ్య = క్లాఘనీయమగు, సమిజ్జ్వయ = యున్ధజయము చేత, 
శోభి = (పకాళించుచున్న, మన్యుక్‌ = కోపముగల, త సనా = 


ఎ 
ఆజం 
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ఇ ఆవారా వాటాతో దా ఆరాట. _ఇటాకలవకుకాలక్తారిక్తూ 


3 హక్రా లఅతడకాక దరు. ఇదా చ ౬ జ యద. ల చు = 
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జీ 

పరశు రాముని, కాంచి, అము[దితదీ ప్రీ = అమిత తేజముచే, ధనంజయుం౦ండుం:= 
అగ్నిని బోలినవాండు, లక్షుణుండు, చనేశ్చెనయక్‌ = చాతుర్యయు క్తముగాం 
ఊచ్చరణ పగల్భ్బతక౯ = ఉచ్చారణశ క్త చెం 

తా. పరశురాముడు తన వింటిం జూచుచు దాని నెక్కు_ వెట్టి సంసిధ్దుం 
శకయిొయుండ నాతనింగాంచి తేజమయున నన్ని కెనయగు లక్షణుండు వాతుర్య 
-వెంప్పంగా నుచ్చారణశ క్రిచే. ఇట్లను ననిముందరి పద్యముతో నన్వయము. 

క కరకర “చరి సో _ద్రవ్మాచారిణకి.” అని యమరము, 

కొ కా 

“సమిజ్జ్ఞయ.”” “సముదాయ షస్థీయాం సంయత్సమిత్యాజి సమిద్యుధః* 
“అని యనురము, 

ఇటలత్మణునివేం బలికించుట కేవలము శేపార్థ సంభుటనశకె తెచ్చి 
"పెట్టు కొనినదియే యగును. శకానిరాజు లేవిషయమేనిం దాము పలుకక 
రాజసము మొజయ మంతులు మున్నగు వారిచే. బలి_౦చుట సం(ప్రదాయ 
'మగుటంబట్టి యావిషయ మోకవి చకా. బాటించను, 

భారత, అని కృత = తిరస్కారింపంబడని, ధర్మవీతు(డయి = ధర్మ 


దృష్టి గలవాండె, ఆ వరవర్ణిని = ఆనసుభ్యదయందు కామసంభమంబు= 
ye) గా లం 


మన్మథ సంబంధ మగు వ్యాపారమునంవలి వేడ్క_నుు నడప్రుచుకొ, కరంబు, 
“అమరపూజ్య = దేవతలచే శ్ఞాఘీంపంద గిన, సమిజ్ఞ = యుద్ధమున గచ్లిన్క 


'యశః= కీర్తినల, అభిమన్యు నామునిక =అభిమున్యాండను పేరుగల, సుతుకా 
కాంచి = కుమారునిబొంది, లమ్మణుండు = లకీ వంతు౬డు, అము దిత 
దీప్టి = నిరర్షళపకాశముగల, ధనంజయుండు = అర్జునుడు నయ... 


_ుగల్భకక్షా అ నయము = నీత్రిచే, గఫీర = గంభీరమైన, వీళ = కూరల బే 


సమ వేశ్యుతర = మిక్కిలి వాంఛింపందగిను ఉచ్చ = గొప్పదైన రణవగ 


“అ్భ్బృతక = యుద్ధ (_పౌఢినును, "నేర్చెక౯ా. 


లమ 


శందమా వజ 





న వునా 
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తా, ధర్మమతిక మింపక యర్హునుండు సుభ దయం దాస క్తులడె యల 
మన్యువను ఫ్యుతునిం బడని యాతనికి గొప్ప యుద్ధములందలి (పౌథిమను. 
“నేర్చెను. 

“అనికృతధర్మ వీషుండయి),”” ధర యు నతి కమింపక  నుభడ 
య౦ందసఫ్‌మన్యుంబడ సె నన్వలులోం గామపరతం[| తుండుగాక శాస్త్రమర్యాడ 
ల నే యనుసరించి, “ధర్మ(పజార్థం త్వాం వృణీమహే” యను వాక్యము. 
ననుసరించుచు నుతుంగాంచెనని కవియాశయ ము. 
నీ. కొసర ని ట్లనుభావంబుశపస నెరపుచు 

నమ్ముహాత్నుతో జము తేకజో౭_తిశయము 

మిక్కి-లిం (బకాశముగ (భాతృశమ్మితబంధు 

సచివులసమాదృతినిం జూపి $ రుచిత సరణి, 100. 

రామాయణ. కొసరక్‌ = ఇస్టమతో, ఇలు) అనుభావంబుపసక్షా,. 
నెరప్రుచుక్‌ = ఊఈఊలాగపన, నిశ్చయముయొక ట్ర చాతుర్యమును [(బకాళింప6 
జేయుచు, అమ్మహాతు త్రిక = ఆనుహెనేావ్రనిఫో, పరశురామునితో' 


ర్రి = అవ్‌, వ యా 
ననుట. బిష్షు = జయశీలమైన, తేభోతిశయము= తేజోధిక్యము, మిక్కి_లిక, 


£9 
(పకాశ ముగకొ=మిక్కి_లి, తేజరిలలగ, రుచిత సరణి౯ = ఒప్పిదమగు విధ 
ముతో, సమాదృతిక్‌ = మంచి యాదరముతో, (భౌళ్ళ... ... సచివులక్‌ =. 


(భాతృ = సోదరులను, మిత్ర = పీతులను బంధు = చుట్టములను, సి 
వ్రులక = మంత్రులను చూపి, 
తా. స్వనిశ్చితము (పకాశింపంజేయుచు, నాదరముతో. దమ్ము. 
సంబంధించిన వారి వేర్వేఅంజూపి. ముందరిపద్య ముతో నన్వయము. 
భారత. కొసరకా = విజృంభించునట్లు, ఇట్లు, అనుభావంబ్బు నెరపు, 
చుక = ఇట్లు (పభావముయొక్క_ సారము వ్యాపింప జేయుచు, అమ్మహా 
త్నుతో౯- a ఆయభిమన్యునితో, జిష్లు తేజోతిశయము = అర్జునుని త్రేబోతి: 








వ కాకా... అజం 
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శయయము మిక్కిిలిక. = మిగుల, (పకాళించు చుండగా, 'భాత్ళ, మిత, 
బంధువులు, ఉ చిత సరణిక్రా = యు కరీతిఏ, ఆసమ = సాటిలేని ఆద్భతిని 
చూావపిరి=గారవను చూవిరి. 
తా. అభిమన్యునితోయగాడిన యర్యనుని తేజము మిగుల (బకాళిథ 

పంగా చాశని బంనుగు లెల్ల రును సాటి లేని యా దరము చూవిరి. 
క, మగంయిలు వరునంగలచెను 

దగవరులొక(శొక(డాకొక్క_ $ తనయురుచిర కే” 

ర్వగతినుతిం వెందఘనకీ 
రిగనలరంగలరు [దోవ $ దెవర( కమత. 101 


అలి 

“రామాయణ. మగల యిలువరసంగల = వంకానుగత మగుమగ.్డ.' 
మిళల్క, “పినుదగవరులు = మంచి “నేర్పరులు ఒకండొకండు, ఒకొక బ్రా 
ఫురువుంజే, ఒకొక్క, తేన = తనయొక్క, ఊరు, చిర శార్యగతి = 
ఆధిక మై, నను కౌర్యవర్హనము, నుతిక్‌, చెందక = పనీద్ధ మగునట్లు గా, 
అలరంగలరు = సంతోషింపంగలరు; అ[కమతక = (క్రమము తప్పునట్లు గా 


ఆ 


SN 


+, దివరు = మార్ల మునదిగరు, దుర్మార్దయున దిగంజాలరనుటి. 
తా. మావా కెల్లను శూరా గేసరు లయి ఖ్యాతిగన్న వారు, అ(కమ. 
మార్ద యమున దిగంజూలరు. 
భారత. నునకీ ర్తిగ౯ = గొప్పు క్రీ ర్రి కోలుగునట్టుగా, అల్క రంగ 
లరు = రంగుమిటు, (దోపది = (దెపద్సి తేగకా, పరులు = భర్తలు) ధర్మ. 
జాదులనుట,.  ఒక్క.డొక్కండు = ఒకొ్క్క-క్క_ండును, రుచిర = మనో 
పహారమగు శౌర్యగతి = పర్మాకమప రృనమున్య నుతిక్‌ = సో తముగల్క 
ఒక్రొ_క_తనయుకొ = ఒకొక కుమారుని చెందక = పౌందలాా.. 
వర క్రమతక్రా=జ త్రీమమైన (క్రమము గల్పుట చె, మగలయిలువరస, కల పెను. 
తా. (దాపది తనభ ర్లలలో నొకొ్క_-క్యానివలన నొకౌ-క-కుమా 
రుని గనెను. 
19 


ఒజాజ్య్రాంగ్యరాగ్య దక గారా శ్రాదదాదా = 
et pe న్లో 





మం 


వు 


మ్యాతకురుమాల్తాం్రై. రారారా నాకరా పై శా 


కళల క రన 
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“దోేవది” ఇది (చాపదీ శబ్దమునకు వికృతి. *దోవది బంధురం 
బయిన [కొము 2 (గమ శ్రైననీడ్చి” అని సోమయాజి (పయోగించెను, 
సీ అంతే శార్యా ప్పిచే 4 నధిక(పహార సం 
ఓ పన్నతిం. దగలాంచి ఈ యున్నతమగు 
వంచేతనమున పి: 4 రుతడ స నస్ఫుట 
పటుశ _క్రివిజయుండ 1 బాలిశుండ 
నీ కాఖిముఖ్యంబు $ గైకొని నుమనోబ 
లంబుతొ.6 దగ ను_త్తశీరంబు. 'జెప్పం 
జతురుండనాత పళస్థితిననా దృతవివి. 
ధవిపోరభోగవ$ ర్తనల నొనరి 
గీ. తనరు నచ్యుతేయోగకో$భనత నుండ 
వనికి. బనివడి విప్రుండై. 4 యనలు( డేగ 
డెంచె ననవరదీ ప్తి నశ తెంచి యిట్లు 
పలుకు దీవనలసగర్వశకళ నరసుచు. 102 


రామాయణ. అంత కౌర్యా ప్తిచేకా = అంతటి పరాకమము గల్డు 
ట చే, అధిక (పవార్ష సంపన్న కక = అత్యంత సంతోషయు కోతను, తగకా 
కాంచి = వాంది, ఉన్నతమగు కా గొప్పదగు, దండిశ నమునక£ా = దెట్ట 
తనముతోడ) వీరు ఉఊండక్షొ = వీరెల్లరునుండలా, నేను, అనుట... ... వి 
జయుండక్‌ = అస్సుట = స్పస్ట్రము-గాని, పటుళ క్తి "జి పూర్ణ బలము 
విజయుం౦డక్‌ = జయముగలవాండను [గొప్ప బలమున విజయముూాంచు 
నంతటి స్థితిలో లేనివాండనని భావము. | చాలిశుండకా = 'బాలుండను, 
నీకా ఆభిముఖ్యంబు, క్రైకొని = ఎదుర్కొని సుమనో బల౦బునక్‌ = 
లెస్స్ఫెన మనోబలముతోడ్య తగు నుత్తరంబు=తగిన సమాధానము, చెప్పక 
బచతురుండ'నా = నరు గ్రుకిడ న్యా తప్యతివి = తపస్సునందు నిలుకడగల 
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వాడవు, అనాదృ్భత... “= ..-వర్తనలక్‌ ఆనా వృత = ఆదరింపంబడని, 
శువిధ = నావావిధములగు, విహారభోగన ర్తనలక్షా = వేడ్కు_లతోడీ యను 
భవ వర్తనల చేత, ఒనరి = ఒప్పీ; తనరు = (పశకాశించునట్లి, అచ్యుతే = 
నిలుకడ గల, యోగ = అస్తాంగయోగముల చేత, శోభన = మంగళ (పద 
మైన, తనుండవు = శరీరముగలవాండవు, .అనికికా = యుద్ధమునకు, పని 
వడి = కోరి విపు9ండై = _(బావ్మాణు డయ్యును, అనలుండు = అన్ని, 
'ఏంగచెంచెననకొ = వచ్చెనాయను లాగున వరదీ ప్రి వము గాప్పకాంతితో, 
ఏతెంచి = వచ్చి, ఇట్టు, అనలస = తేగని, గర్వకళ క = గర్వ(పొ ప్లీని 
"నరపుచుకొ, ఈవు, పలిశెదవు. [ఇట్లు పల్ముట నీకు యుక్షమగు 
"నా యనిభానము. | 

తా. వీరు మికి్క_లి కౌర్యముగ ల వారు, ఇట్టివారుండ బాలుండను 
గొ ప్పయుద్ధము లాానర్పం జూలు శ_కైలేనివాండను, నగు “నేనెట్లు నకుల బాతు 
ర్యముతో సనూధానము చెప్పంగలవాండను? తపన్వియై, యస్టాంగ యోగ 


నిష్టుండనగు మహాను ఫఖావుండవు, (బాహణు.డవు, అట్టి నీవు మ క 


p ఇర 2 ట్‌ క ల 
.డృవె యగ్నియే వచ్చెనోయనులాగున నింత తీక్షృతతోవచ్చి యిట్లు పలికెదవు. 


“యోగకోభనత_.” యమ నియమా సన [పాణాయామ (వత్యాహార 
ధ్యానధార ణ సమాథులని యస్టైంగ యాగములు యోగళా స్త్ర (పసిద్ధము 
అగునవి. 

భారత, అంతక్కా శౌరి = కృష్ణుని, ఆవ్లచేక్‌ = ఆగనునముచే, 

“అధిక (పవాక్ష సంపన్న తక, తగక్కా కాంచి ఉన్నతమగు, దండితనమునకా 

కిరుందు=పరా। కమశాలి, అ నేన$...... శకి _ అనేన = పొపరహీతమెన, 
& ar భై 

నుట, పటుళ కి, అవబాలిశుండు = బుగ్షముంతుండ్సు విజయుండు = అరు 

ఖై? ఒం థి జై 

నుండు అనీక = యుద్ధ మునందు, ఆధి ముఖ్యంబు, కై కొని సుమనోబలం౦ 


. బుతళోక్‌ = దేవబలముతో, తగకా, ఉత్తరంబు చెప్పక్రా. చతురుండు = 


'సమరుండు, అనాతపితి = ఎండలేనట్లి, వన = తోంటయందలి, ఆద్భక 
థై? థి లు 
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వివిధ, విహార, భోగవర్తనలక్‌ , ఒనరి = ఒకి, తనరు, అచ్యుత =కృష్ణుని. 
తోడి, యోగ = సఖ్నమువలని, శోభనతకొ, ఉండకా, వనికిక్రా = అడవికి, 


Tey 
న్న 


అనసర = తగ్గని, వీక్‌ = కాంతితో, పనివడి, అనలుండు = అగ్ని? 
లె 


లా గ న 
విప్ర్రండై = యావ్యాణులడై, ఏంగచెంచెకా = వచ్చెను, ఏతెంచి, అస 


గర్వ = గర్వయు క్తముకాన్సి కళజ్లా = పర్తనచేత దీవనలు = ఆశీర్వాద. 
ములు నెరపుచుక౯ , ఇట్లు పలి కెకె. 
తొ, అటియెడం సస్పముండటపన వచ్చుటచే నరువుండు మిగుల సంత 
(J) రె fre 
నించెను. అంత వారిరువురు ననవిహారము సల్బుచుండ నగ్ని _(హావ్మాణ 
వేష మూనియటకువచ్చెను. వచ్చి వారి నాశీర్వదించి యిట్లు పల్కెను, 


న్‌ 9 
“అనేన” ోకలుషం వృజినెనోఘుం అన యమరము. 
(sg 


~~ 


క్‌ st 7 శ? ] 
వపతురుండ నాతొప: ప" తి 
థి థం 

— 


తి” ఇట రామాయణార్భ మున త 
యనియు, CR “నాతపస్టితి యనియు నగుచున్న ది. నే పార్థ నం. 


గ 
ఘటనమున కె రామాయ తార్థ మునందలి సకారద్విత్వమికవి వీడెను. 
క, ఏను విజయ సల్‌ మోటి తి 

నను గాథాహమిక చెల్లు $ నానుదిలో నెం 

దును బహుతి రాళ నుండ౯ 

జను నేమిమ్ముకుగన లయు] సక లార్థ బుల్‌ . 108 

రామాయన. విను = వినుము, విజయశ _క్లిమోజ తిని = జయలళలీల 
తచే నతిశయించితిన్సి అను గాథావామిక=గాటమగు సనహంకారమ్ము 
ఇెల్లునా, ఎందును మఢిలోక్‌ = మనస్సునందు బహుతరాశక్‌, ఉండకా,. 
చనునే = ఆ త్యాశతోనుండ దగునా, సలా లం = అన్నివిషయము 
లును, మిమ్ముక , అడుననలయుక = మిమ్మడిగి తెలిసికొనవలయును. . 

తా, నేను యుస్థ్రముల జయమును బొందితినని గర్వింపనగునా ?' 


అత్యాశతో నుండందగునా ? ఏదియు మిమ శైడిగికదా తెలినికొనవలయును? . 


“అను గాడావామిక చెల్లు నామదిలోనకా.” ఇట ఫుతయతి. లక్ష 
యగ 


లీ 














య 
ర లో 4 ష్‌ న్‌ అవస క — వొ 
ముల్‌, కృతినయ్య తరములు చనుల జతురానన సదృశ నళ్టు చక్‌ we కేల = 
శాతంభటు, 
న 


భారత. విజయ = అర్జునా విను శక్తిమోచ్కీ తినక్‌ = ఆమితి 
2 ఆవి 


ముగా భషీంచుటకు, ప. నామదిలోనకా ఎందును, ఛచెల్లుక్‌ , 


“బహుతర ఆశనుండక్రా=మికుు._ట ముగా. దినువా6డన వలయు'స కలాం 9 


బుల్‌ క సర్శ(పయోజనములును, నేకా మిమ్ము ఆక 


వనుక = నేను మిమ్మడుగవచ్చును, 


తా. అమితముగా. దినవలయునను నాస నామదిని గలదు. నే 


'మిక్కుట ముగా. దినువాండను. నాకు పలయువానిని మిమ్ముడిగి రేక దా 
నేను బొంచనల యును. 


మ. అని వాలాయముగా న నభీష్టతమ వమాాశనన్నంబొసంగకా స్వన్‌ 
నుం నె ప ఘం పు Des డై - 
తినిము సంత యునియ్యకొ లి మణియుి ye క బనర్జిల్లుము 
జనితోలానముతో డబ, _సముదం$చకైండబవానాషదవ 
ప్‌ యా ఖు 
ర్హనమిస్టంబని రాజవ ప్యుతునకు నే _స్తంవాశుచిత్వంబునక్‌. 
అలానే 
"“రానూయణ. అని = యుద్ధము, వాలాయయుగాక = అనివార్య 


ముగా, అఖిస్ట్రత నువకాను = ఇస్ట్రమగున్సు అన్నక = అనినచో, మున్నూ = 
ముందు, స్వనీతిని = (బావ్మాణ ధర్మమును, ఎంతయుక , ఇయ్యకొల్పి = 


నిర్వహించి, మటి, జద్న ప తిక = గొప్పన క్షనమునందు, పాసంగకా ద 
పొసంగునట్లు, (పవి రిట్లు ము, ఈ స్దనిత = కవలిగినట్టై, ఉఊల్లాసముతోడక = 


సంతోషముతో, పల్కె_ = మాటరయే సముదంచత్‌ = (పకాళించుచున్న, 


కాండ = ఖండశర్క-రా సంబంనమగు, వాః = నీటియొక్ళా, స = 
ఊఈచివంటి రుచిగల, వర్తనము = ఉనికిగలద్కి శ స్తంబౌ = (పనిద్ధమగునట్టి 

















294 రాఘవపాండవీయము (ఆ 


శుచిత్వంబునక = (పతివాతుండాట చెత, ఆని = యుస్ధము, ఇష్ట్ర౦బు = 
[పియమగునది. 

తా. రాజప్ప తునకో యుద్ధ యు [(వీయమగునంటి వేసి, నీవు (బావ్మా 
జ౭ండవగుట బే స్వధర్శము నిర్వహించి గొప్పనర్తనమున నుండుము. రాజు 
పు తునకు వాజ్‌ ధుర్యయును యున్ధయు నీశెండును (బియమగున వియే. 

“ పల్కె సముదంచక్థాండవాస్వాదన ర్తనఃము " చాజ్‌ొస్షధుర్యము: 
(పియమనుట చే, నీవలె గఠినాకశ్షరములు పలుకక మృదు మధురముగే' 
నీయీి రా గికోలు యు కమగ నదికాదని తెలిగాడి నామాటలే నిదర్శన 
మగునని లక్షుణు నఖ్మిపాయమనుట విశదమ/ుచున్న ది. 

“rE స్యాస్ట్రండళ్ళకలే వేక్షువికారమణిదోవయోః *” 
అని విశ్వము. 

క 1 తే క వట చే ॥ 
ఇట ఖండ శబ్దము, తో న్యదమ్మని అణ) గ్రయాంతమగుట చె ఖాండ 
మని యయ్యెను, 

Hag 1 వార్యారి సలిలంకమలం జలం.” అని యమరము, 

“ శుచిత్యంబునక ౨” శుచిక్ళుగ్ణనుపవా తే, శృంగారా పహెఢయోారప్కీ. 
(గీ మ్చేహుతవ హేవీస్యాత్‌ ౨” అని విశ్వము. 

భారత, అని వాలాయముాక , అఫీస్టతమమొా అన్నంబు జసం 

| క్‌ జట జస —_ బన 3 
XE = ఇన్హ మైన యాహారమిచ్చుటక్కు మున్ను, స్వనీతిని = తేన (బావా 
కాకారధర్శ్మ యుేత, ఎంతయుక్కొ ఇయ్యకొల్పి = అంగీకరింపం౭జేనసి. 
[నీ కో రెడియాహార మొసం గెదనని యర్జునునిచే ననిపించుకొని యనిభానము] 
మణి = అట్లనివించుకొనిన వీమ్మట, ఉద్య త్రిక (పవర్షిల్లు, ముత్‌ = 
సంతోవముబే, జనిత = కల్లిన, ఉల్లాసముతోడక్‌ = సంతోషముతో, 
సముదంచత్‌ , ఖాండవ = ఖాండవపనముయొక_; ఆస్వాద = చవిచూచుటు 
యనెడి, నృర్తనము = ఉనిక్కి ఇస్ట్రంబని = కోరికయన్వి రాజప్రు(త్రు 


అముము యు CI pe 


re 


res ల ౨కుల్తకో “పుకటండ్తాడి.ండ్యోతష్తకటావాన్రనిని 
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నకుక్ష = అక్టునునకు, శ స్తంచ్యా, శుచిత్వంబునక్‌ = అగ్ని తాపముతోకా; 
పలక. 
తా. అర్థునునిచే, “ నీయిస్ట్రమగు నాహారమొసంగది” ననిపవించుకొని 
యావలందనయన్ని రూపమును బ మలు వెట్టి ఖాండవవనమును జవిచూడ6 
దలంచెదనని పల్కెను. 
క అన్న౦బు.” అన్న శబ్ద “మదభకు. కే” యను ధాతువున నిహ్పన్న్య 
మగుట చే నాహారవాచకనుగుచు న్నది. 
యజన, యాజన్యా ధ్యయృనాధ్యాపను దాన, (పతి వాముల నెడి 
వమట్క_ర్మాధి కారము (బాహ్మణునకుంగలదు. ఈ కారణమున నే Ces 
యగు నన్ని (వావ్మాణ వేషము దాల్చెను. 
ఉత్సాహ. ఈవిధమున.: బల్క్‌ మజియు $ నిట్టు లవియె నట్టికాం 
తూవిధి కొకవిస్ను, మిపుడు $ కలదు నిన్ను నాయం 
గా వినుమునివారణా ధి కారమునకు దగుదువే 
తావదర్థగలియు మున్ను $ దల(చినాఃడ నామదికా. 1065 
రామాయణ. ఈవిధమునకా పల్కి = లత్ముణు6 డిట్లు పలికి, 
మటియుక్రా, ఇట్టులనయెకొ =ఇం౦కను నిట్లు చెప్పెను, అట్టి కాంమావిధికిక = 
నీవట్టు యుద్ధముకోరుటకు, ఒక విఘ్నము ఇపుడుకలదు = ఒక విసూత 
మిప్పుడ కల్పియున్నద్చి విను నిన్నుక ఆరయంా మునివి = మవార్షివి 
ఆరణాధికారమునకుకొ = యుద్ధ ము'నేయునట్టి యాయధి కారమునకు డగు 
దువే, [మవార్షి వగుటచేం దపముసేయు నధికారముగలదుగాని క(త్రియుని 
వలెనీకు యుస్ధాధికారము లేదనిఫాపము-.] మున్ను ముందే నామదికా = 
నామనస్సునందు. తావదర్థగతియు౯ = అంతటి "కార్యరీతిన్సి తలంచి 
నా6డక్షొ = తలపోనితిని,. 
తా, లక్షషుణు6 డిట్టు పల్కి మరల నిట్లనెను, నీయ యుద్ద పేమ 
కొకవిఘూతముగలదు. నీవు,మవార్షి వగుటచే నీకు దపము సేయుట యం 


irre 


= దా కకక నారయనైతాం్యకాలార్ను భు సుం 
కక వంకా = సటకా. = 


(తాకి దాడాతాలలకాచారరాకాాట నాకనా లిక. ప ఆమం ౬.365 “దాదా జా... 
ద జాలని ద తననన వా 


దడాల 


నలల terres 





మ 


ల సా 





మా మ ర మ ాలాటాంఅనతాడ్తలానలలా 
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దధికార ముమ్మాతమున్నది కాని మానలె యుద్ధాధికార ములేదు. ఈ విషయము 
"నేనుమున్నే యాలోచించితిని. 
భారత. ఈ విధమునక్‌, పలికి మణియుక్రా, ఇట్టులనియెక్‌, అట్టి 
"కాంకూవిధికిక = అడ్జిఖాండవదవానేద్భకు, ఇపుడు ఒక విన్నుయు కలదు 
వినుము, నిన్నుకొ ఆరయంగాకా = విచారింపలా,. నివార కకాధి కారమున 
'కోకా, తగుదువు = ఆ విఘ్నమునా౭ంపుటకు. జాలుదువు, ఏ తానదర్థి గతి 
యుక్‌ = ఈవివషయమ౦తయును నామదిక్‌ మున్ను తలంచినాండక* 
తా. అగ్నియిట్టు పల్కి మజియు నిటనెను. నాయీ ఖాండన 
లగి య 
దవాన (పయక్నే నునకిొొక విఘూతముగలదు. దానిని నీవు నివారింపంలవు. 
ఈవిషయము మున్న “నేనాలో-చించినాండను, 
న్‌, వజలున చ్యుతసఖ్యాతిశవర్షి తాతు 
fw ర తర ఆ 
లపదీ ప్తి ని ట్లలరునీ$విపభావ 
'మెందు6€ బెట్టనికోటగాశ నెసంగుచుం స్య 
చే రృువస్మన్మహాోశ రాశజితనిరూఢి. 106 
ఎవి క్క 1 
రామాయణ. వజలు=(పసిద్ధమైన అచ్యుత = స్థిరమగు యోగము చే, 
నశభఖ్యాతి = కీ రితోంగాడిన, వరి త=(బహ్మ్మ చారిత్వ ముయొక్క్క, అతుల = 
లో అంటె లం 
సాటిలేని, (పది పిక = తేజముచే, ఇట్టు, అలరు, నీవి పభావము = (బాహా 
ఇత్వ ము, బెరుకు పెట్టని కోటాగాకొ, ఎనసంగుచుకా = రమకముగా 
నొప్పుచు, అస్మత్‌ mene ఆ నిమోూధక్‌ 2 అస్మత్‌ = మాయొక్క, 
మహాశర = గొప్పబాణములయొక్ళ._, ఆజితనిరూథికా = జయింపరాని 
(ప నిస్ధిని, అప్రతిహత (_పనీస్ధిననుట. కడ బర్వువు = అత్మక మింతువు. 
తొ, (బవ్మాచర్యము చే 6 (బకాశించు (వాహణత్వము నక 6 చెట్లని 
కోటు యొప్పుచుండ మాయ[పతి వాతమగు ళరళ క్ష్‌ని. దిరస్క_గింతు 
వేమో ? నీవు (్రబావహ్మణుండ వగుటచే నీతోయుద్ధమాడ సంశయించు 
చున్నారము. 


ఫో 
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భారత. పజిలు = ఒప్పుచున్నః అచ్యుత = కృష్ణునితోడి, సఖ్య = 
న్నేవహమున అతివర్శిత = మిక్కిలి వర్ణింపబడిన, అతుల = సాటిలేని? 
దీ వి, ఇట్లు, అలరు=సంతోపించుచున్న, నీవు,ఇపి)భానము =ముహీమ, 
ఎందుకా. పెసనికోటగాక్‌, 
5 ట్ట 
యొక్క, నుహాశ = గొప్ప యాశయందలి, రాజత్ర, నిరాథిక = (పకా 
శించుచున్న "నేర్పును, కడ చేర్తువు=సఫలము 'నేయుదువు. 


ఎసంగుచుక్రా, ఒప్పుచు, అస్మత్‌ = మా 


తా. (గ్రీకృస్లుని స్నేవామున మహా ప్రభావవంతు(డవగు నీవు నాయ 
జ్చీక్షం బూ ర్రిగావింపంగలవు. 


9 


ట్‌ నీవి పభావంబ i 
మగునని యభి పాయప జెదరు. ఆదెకొంతకి హయముగా నున్నది. ముద్ద రాజూ 
శీ ౧6 


నుస్తలమున6 గొందటునీ-వి+పభౌావమని కు చేద 
థి 


రామన్న నీవు+ఇప్పభానమని పద వేదము "గావించెను. అదియు నవిచా 
రితమగు నదియే. క్లేపార్థ సంభుటనమున నై రామాయ ణార్థమున నీవి ప్రభావ 
మనియు, భార తార్థ మున నీవు +ఇ్యపఫాపనుస ద్యెత్యరహితముగాను గావింప 
నగును ఇదియే సహృదయ పహృావయంగమమగును. ఆసంయు క్ష వాల్లున శే 
“కాని సంయుక్త హాల్లునకు ద్విత్యము గలుగదు. అప్పుడు నీవు అనునది కర్త 
యగును. “అనచిచి”' అను స్మూతమువలన ద్విత్వ సంపాదించుకొనవలయు 
నంతటి నిర్భంధయు నిటం గలుగదు. 
ఉత్సావా. ఎన్న నేవరించునరసళమిన్నహో వనంబులో 

నన్న గారి కినిసినకా ఫఘశనాతిచండకాండ వృ 

వ్‌ న్నలంపవచ్చుజగద$ే జేయ దండనుండువూా 

యన్న (బాహ్మణునకు విచిశ్రతాంజలి యగుభ_క్తితోన్‌. 

రామాయణ. ఎన్న నే=్రసిస్టమగునట్టు గానే వరించు=నీవు న్వీక 
'రెంచునట్టి, వరసమిత్‌ = (శేస్టమయిన యుచ్ధమ నెడి, మవా = ఉత్సవము 
యొక్క అవనంబులోకా = పోసించుటయందు, ఆ నూరి కినిసీనక్రా = 
ఆయిందుండు కోపించి యెదుర్కొ-న్నను, ఘన = దట్రములు అతిచండ = 





అనరా 


మ నవక ననేకాడ. క తాక. 


amar 3: సా 
టు వాల ద పు 


కలా నాలక దానాాదాది ఇదదర శాం యాడ శా చా వాళు ఆంారక్వాలజా ల్యూ 
అదా ఎం లపైవకాతయ సాన మూ సాం స ఇన దం టు దూ -- 


“కదా ద్తానాడానాకాణా నాంజణకన్నానా ఖా. 
నాకా కు 


బ్‌ 


మరి అనాను. 


జనాలు ౩ 


కాక 


PPE 


దడాల అతా జనా నాలాగా చకా వానా సాదాష టాక కతన దారా అవదా సారా సు పంలోంంాడు దాా రక్తాలు త్నటల్తాఅకకుననుం. 
శ మూల ఇ హా 2 నా? న Rs పతే హన గ ల ab ల్‌ 





1 
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మిగుల తీత ములును, అగు, కాండవృష్టి౯ = బాణవర్ష ము చెత, నలంపవచ్చు= 
నలచివేయ జాలు జగత్‌, అజేయ = జగత్తునందలివారి చే జయిం౦పలాని?' 
దండనుండు = దండనీతి గలవాండు, మాయన్న = నాయన్న యగు శ్రీః 
రాముడు (బావ్మాణునకోక్‌ = వ్య్మిపునకు, భ కతోకా విరచి తాంజలి 
యగుకొ = చేయంబడిన నమస్కారము గలవాండగును. నమస్కరించు. 
నని భావము. 

తా. నీ వపేతీంచినయుగ్ధమును బోషించుటలో మాయన్న దేవేందు. 
నంకటి వాం డేదురొ-న్నను వెనుదీయక భారా సముల. వర్షింపల 
జేయును. జగము నందలి వారిచే జయింప6 గానిదండనీతిని గలవాండయ్యు, 
నీవు (బావ్నాణుండవు; కావున భక్తితో నమస్కరించును. 

“యాహాణునకు విరచితాంజలియగు” నన టకు “ గవా్యగజన్ము 
నామ న కూ రోరోవ వానయ” మ్మాని రామవాక్యవ ము 

భారత. ఎన్నకా = తలపోయలా, నేవరించు = నేను కోరున ట్టి. 

వర=(కేస్ట్రమయిన,; సమిత్‌ =సమిధలుగల, మహాననంబులోక్‌ = ఈఖాండస. 
వనము నందు, ఆనారిి కినినీనకా = ఆయిందు(డు కోపము చెందిన్క. 
ఘనా, . .నృస్టిక్రా-ఘన = "మేఘములనుండి, ఆతిచండ.= మిగుల దట్టమయిన, 
కాండవృష్టిక = జలవర్ష ము చె, నలంపవచ్చుక = పహీంనీంపవచ్చును, జగత్‌ + 
అబేయజలోకముే గలుకంబడందగనవాయడా ? దండక, ఉఊండుమాజ=నా' 
సమో పముననుం౦డుమిో, అన్నక్ష = అనలా, (బావ్మాణునకుక్‌ = (వానా 
ఇాకృతిని బొందినయన్నికి, [(అర్భనుండు] విరచితాంజలియగు భక్కితో౯ = 
నమసా్క్కారముతో. గూడినభకితో . 

తా. ఓజగద జేయ! నేనీ వనంబునందళి యోవధులు మొదలగు వాని. 
సమిత్తులంబో లె ఖని కాన ౮౮, నిర్మదు. డలిగి మేఘములవలన వర్షము 
గురివించి నన్నలయింప వచ్చును. కనుక, నట్టివిమ్ను మొనంగాడమికి నీవు, 
నాయొద్ద నేతణండుమా ! యనయాం తం భ్క్రితో. ముందడ 
పద్యమతో నన్వయము. 
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(సగ్గర. ఆరాజన్యో తముం డి ఈ టనుదితరభనసుం 
థు = స 
$డై ఛభవత్సత్వర వ్యా 
పారం బిట్లోర్చియుంటోన్యముగ 6 గానకు మూ 
క తాంగనాశుల్క_ తాద్భు 
కారో (పాన మిట్లశ[ శ మజితమగుకుం 
(౧ 
శచంగనాచేతి కాటం 
(గూశేప్యోసంబు లే దొశక్కొ_(డు గలుగునె త 
శద్వోరయుడంబు సె పక్‌. 108. 
యై థి = 
_ రామాయణ. ఆరాజన్యో _త్లేయుండు = ఆరానుచందుండు ఇట్లు,. 
అనుదిక రభ సుండె = పుట్టనట్టి కోపము. గలవాడై, భవత్‌, సత్వరవ్యాహో 
రంబుక = నీయొక్క వేగముతోయగూడిన మాటలను, ఇట్లు, ఓర్చియుంట= 
ఇటుల _సెరించియుండుట, అన్యము గక్‌, నకుము= వేజువిధముగా6 దల6ప 
కము ఆత్మ+అంగనా = తనయిల్లా లికి,నీతక నుట. శుల్కు_ =కీలియయినట్టి, 
తాదృక్‌ సార = అట్టి చేవగల, ఉ(నేప్వాసము = శివధనువు, ఇట్టు అ(శమ 
జత మగుట్క ఎంచంగకా =ఇట్లు చులకనగా జయింపంబడుటను ఎంచలా, 
ఆచేతికికా = రానుని చేతికి ఆటకా = ఆడుటయందు, (కూలేస్వాసంబు 
లేదు = ఘాోరధనువొక్కాటిలేదు ఒకొ-(శు = ఒకధనువు, తత్‌ ఘోర 
యుద్దంబుసెయపక్షా = ఆరాముని _రూరమగుయంద్ల ము నోర్చుటకు; కలుగు 'నె= 
కలుగం గలదో ? 
తా. న్మీవాక్యముపలన  నుప్పతిల్లిన కోపము _సైరించినందులకు (క్రీం. 
రాముని వేజువిధముగ భావింపకుము. తనభార్య నోలిగా శివునిధనువునా 
వించిపెట్టిన యీతేని వా స్తమునంనుండుటకో మజియొక ధనువున్న దో ?' 
ఉఆండంగలదో? భూతభ విష్యత్తులందును తేదనుట.! 
వ్యాహవారము = మాటయనుటకు “వ్యాహార ఉక్లిర్గపితమ్‌”” _ అని 
యమ రము. . 











ల్లు 


“800 రాఘువపాండవీయము (ఆ. 


భారత. ఆకరాజన్య+ఊ_క్రముండు = ఆయర్టునుండు, ఇట్లు అనుకొ = 


ఇట్లు చెప్పును దితేరభ సుం డై = ఖుండితమైన తరగలవాడయి, వేగపడక 
యనుట, భవఐత్సత్వర = నీవేగ మతో ఆసహాడిన్క వ్యాహార౦బుక్ష , ఇట్లు ఓర్చి 
యుంట = మాటలను వినియు నూరకుంటు, అన్యముగ క్ర, కొనకుము = 
వేజొండుగ ఫావింపకుఘు, ఆత్మాంగనా = నాభార్యయగు. (దౌపదిక్సి 
కుల్కు_ = ఓలి రూపమగు, తాద్భక్‌ = అట్టి, సార = సారమయిన, 
ఉ్యాగస్వాసము = (కూరధనువు, ఇట్లు అ్యశమజితమగుట, ఎంచంగకా = 
ఇట్లు (శమమయేలేక జయింపంబడుటను దలయపలా చాచేతికిక ఆటక్‌ = 
తాళునట్లు గా (కాశేప్యాసంబుకేడు. = గట్టి విల్లులేదు, (అట్టుండెనేసి 
తత్‌ ఘారయుగ్ద్ధంబుసైపక్కొ ఒక్కడు గలుగునె = ఒకండేనియుం 
"౫లండో? 
తా. అంత నర్జునుం డకని కిట్లనును. నీమాటలను వినియు నూరకుం 
టకు. గారం మశ్యయాాం దలంపకుము. మత్స బ్రయం(త భేవన పాటవము 
చెందిన నాచేతి కి చ్చోట6ందగినవిల్లాకటి లేదు. అట్టి దొండుండు నేని 
నాఘాశిర యుస్థము నోర్చువా. డెనండు ? 
ఒక్క_టి మనుట కొక్క-_౦0డని వచ్చుటక్కు “ఇప్పుచేను రాకుండ 
నొకండునచ్చి మజీయొండు శే.” అన 'పెష్టన (పయోగించెను, 
వీ అనుటయు నాత డజాశీజననాభనరకుమా 
రా(౫ణేం జూచి నీశయాతయందు 
నిటువంటితలం పున్న $ నిదినో ! మహాబలో 
దానుంబు కమ లేశశద త్త నుయ్యె 
నాకేశచాంపంబుశనకు నెక్కు_డీగాండి 
వం బగు ఛారతీకవరుధనుర్ణ 
తల్లిక కేహోగకతరగుణ[ పొఢిన 


త్యధికంబు (క్రమమున నన్య'చేవ 


వ వ న గ గక ౦ ౧ సకాల. ౮-౯ = క క్ల 
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గ్‌, ధృతము తై తె నవానిని గణుశతింప నేలవి 
దీని నెక్కి_డి నిభుజో స్టేమఘన 
జృంభణముం జూపు మని తన చెతివిల్లు 


ah . నె గే { క ' 
ల్రఢ రణఫ్థితి నరదంబు6 4 దెచ్చి యి చ్చ 109 
రామాయణ. అనుటయుక్రా = ఇట్టు రాముని శే. లమ్మణుండు. . 
చెప్పా, ఆజననాథపరకుమారా(గణిక్షా, జూచి = ఆడశరథ మహారాజు ' 


యొక్క. (శేస్టుల డైనప్పుత జ్యేస్టునింజూచి, నీ యాత్మయందుక- = నీచిక్త 
మున ఇటువంటి తలంపున్నకా = ఇట్టిపూజ్యభావ ముండు నేని ఇదిగో = 
ఇచో-చూడుము, మవాత్‌,బల+ ఉఆచద్దామంబు = (పకృష్టమయిన బలమునకో 
స్థానమయినది కమలా+-ఈశ ద త్తెము, అయ్యుక = విష్ణుమా ర్తి చేత నీయ. 
బడెను. ఈ సాకేశ, చాపంబునకుకా ఎక్కు_డు = ఇం(దుని ధనువు 
కంయెను శివుని ధనువుకం కును శెక్కు_డగునది. [ఇటనాశేశ చాపంబున 
కుక, ఈశబాపంబునకుకా అని యన్న యము -గావించుట రసవంతముా 
నున్నది. ] ఇదిగొ ప్పమైనది. -ఈగాండివయు శై = ఈచాపయు, ఆఫారతీవరు 
ధనుర్శకన్గికికా = ఆ(బవ్మాదేవుని (శేస్టమెన చాపముకంతెన్సు అశేష, = 
మిగుబ, తాగతరపాండిచెక, అశ్యధిక ౦బు =మిగుల _కేస్ట్రమయినద్నె ఆగు, 


(కమమునక్షా = అత్ష్మేకమమువే అన్యబేవధృతము లైన = ఇతరబేనతల చేత. 


ధరింపంబకిన్మ వానిని గాణుతింపనేల = ఏల లక్ష్య పిట్టవ లెను? వ 


ఎక్కి_డి= ఇచ్చాస మునెక్ష్యు వెట్టి, నీఛుజస్టేమమన విజృంభ ణముక్‌ = నీభుజ 
స్‌ 


బలమునలని గొప్పదగు విజృంభణమున్కు చూపుమని = కనంబజఅచుమన్సి 
మ = దృఢ మయినరోణములయం౦దలి యునికినినలదానిని నర 


దంబుక=నరుల ఇెదించు దానిని చేతివిల్లుకా = తన చేతిధనువును) తెచ్చి. 


యిచ్చెను. 


తా. ఆట్టివచనములను విని పరళురాముండు రామునితో నిట్లనెను. “సీ 


వనిన యట్లు చి త్తయనందు నీకాపూజ్యభావము గలజేనిి నిదిగో చూడుము-.. 


ra 


Ereeme 


రా న ర మ కనా ంకంంలలు చరక సురాిదాకాంక తాగాక -రకరిపునానరణుంా వత్తాడు 
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-ఈధను శ్మేఎస్టము నాకు నారాయణుని వలన నీంబటడెను. ఇడి, బవ్శార్ముదేం 
,_దాదుల చాపముల కంకెను వరమెనది. దీన కితరదేవతలచాపము లెంత 
మ్యాతమును సాటిగావు. దీనినెక్కు వెట్టుట చేత నీభుజసారమును వెలయిం 
ఫుము, చూతము” అనుచు. దనచేతి ధనువును, నరులను ఖండించు దానిని 
ప ర్న 
దృఢ మైనర ణ్భృతి గలదానిని చెచ్చియిచ్చెను. 
భారత. అనుటయుకొ = ఇట్లు అర్జునుండు చెప్పగా ఆకండు = 
ఆయన్ని దేవుండు, ఆజననా థవరకుమూరా గణం జూచి = ఆరాజప్రు క్ర శేస్థుం 
డయినయర్థునుంజూాచి, నీయాత్మయందుక్ష , ఇటువంటితలంపున్న క్‌ =నీమన 
స్సునం దిట్టితలంపుం జె నేని, ఇదిగోోమ హూబలో దామంబు, నాకుక కమ లేశ= 
జలాధిపతియగునరుణుని చే, ద_త్పృమయ్యుక=ఈ౧బ డెను. ఈగాండివ౦బు =-ఈ 
గాండీనమను ేరుగలద్కి ఈశ చాపంబునకుక్రా=రుదచాపముక ౦కెన్కు ఎక్కు 
డు = _శోన్థమెనది, అశేష = అధికమగు ఉ(గతర = ఘాోరతరమగు, 
గణహైఢికా = గారియొక్క.. గొప్పందనముచే, భారతీవరుధనుర్శతల్లి 
కిక = (బవ్మాయొక్కచాప (కేవ్టమునకం మెను, అధికంబగుక , (కమ 
మునకొ = ఈవరుసనుబట్టి, అన్యదేవ ధృత ము లెన=ఇతర దేవతల చె థధరింస6 
బడ, వానిని = చాపములన్ము గణుతింప నేల = ఏల అక్క పెట్తవలయును? 
య 6 
దీనిని, ఎక్కి_డి = ఈచాపమునందలి చాణముల సంధించి నీ భుజసేనము 
థి 
ఘనవిజృంభణము౦, జూాప్రుము=నీభ జీబలమువలని దట్టమైన విజృంభణ మును 
గనంబజఅచుము. అనీ తన చేతివిల్లు = తనయొన్లనుంజిన గాండీవమున్కు దృఢ 
య యి 
రణ్యతిక = దృఢమైన రణములయం౦వలి మెలంకువలంగల దానిని అర 
దంబుకా = రథమును, శతెచ్చియిచ్చెన్‌, 
తా, అక్టునుం డట్టు చెప్పలా నన్నియు, ోనీతలంపట్టుండు నే 
నిచె యీ గాండీవ మనుదివ్యధనువును బుచ్చుకొనుము. ఇది వరుణదేవుని 
వ చ జే 
వలన నా కియ్య(బడెను (బ హాం_్రాదుల చాపములకం కొను శేస్టు 
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“మయినది. దీని నిక్కు. పెకి నీ భుజవిజృంభణమును వెలయింపుము.. అని 
“తన చెతివిల్లును, దృఢరణక్థితిగల రథమును దెచ్చియిచ్చెను. 
గుణము=నారి యనుటకు “వకార్చీ జ్యాళింజినీ గణక అని యమరము. 
మ.నుతశ క్రిన్న ్రపసూనుండట్టిధనువుశన్నో వెట్టియెం.దాయుధథో 
దతిపాధోడనిరాసి యయ్యె నపుడాశతండుక సము ద్వేగయు 
కృతం గీ రించి కృ తావృథా[(గ్రహతదళ స్త (కామిత స్వర్హప 
దతియె యిష్షమహావనీ చరతం జెంఠవంగాంచిపొంగెన దక్‌. 
ధి "పి 


రావూయణ. నుతళ క్లిక్‌ = పొగడందగిన సామర్థ్య ము చేత, నప 
సూనుండు=రామచం(దుండు,గ్టిఅట్టిధనువుక =అంకటిమహాచాపము, మో పెట్టి = 
ఎక్కు. వెట్టి, అపుడు, ఐంచదాయుధ-+జద్దతిక౯, పాధోద = ఇంద చాపంబు 
'యొక్కు_ సమున్నతితోడిమేఘమును, నిరానసీ యయ్యెక్‌ =ధిక్క_రించు వాం 
"డాయెను, [శేజోవంతమగు నాచాపము పూనిన పిదప నీలమేఘశ్యామలు. 
'డగుగశ్రీరామ. చందమూా ర్తి ఇందచాపముతోం (బకాళించు నీలమేఘ 
మును ధిక్కదించు వాం డయ్యె ననుట] ఆతండుకా = అపరశురాముం 
డును సముడ్వేగ యుక్షతకొ = భయవేగముచేత్క కీర్షించి = స్తుతించి. 
కృత = చెయయబడిన, అసృథా = వ్యర్థ ముగాని, (గవొ = ఎక్కు. వెట్టు టను 
గలు తత్‌ 2 అస్త = అబాణముచేత్యు (కామిత = ఆ(కోమింపంబడిన, 
పో గాట్ర్టలబడిన యనుట. స్థృర్ణపద్గతియె = ప్రుణ్యాలోకయులమాగ్గము గల 
జాతు ఇష్టమహా వనీచరతక్‌ = ఇమ్మవో(పపంచమునం దనకిచ్చ వచ్చు 
చోటులం ప యక కాంచి మదిక్కా పొంగల్‌ = చి తమునందు 
“సంత నీంచెను. 


తొ రామచందుండు నుతళ కె తా నా తేబోవంత మగుచాపము 
"నెక్కు వెట్టుచో, నిందచాపముతోడికా అం మేఘముసౌరును ధిక్క_రించు 


ఇాజుకా దాభా లా రాకా కాకా నలా MEP 
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వాండయి మెలంగెను, ఆట్రియెడ (శీ రాముల ధనుస్స్నంధానమునకు గుణీ లేక 
పోవుట తగదని యందులకుం దన సుణ్యాగ తుల ఖండించు నట్టుచేనీ,. 
తనయిచ్చకో వచ్చుచోటుల మెలంగుట కు కరవు చెంది ముదితవృాదయు.డె 
యురి గను. 

భారత. నుతశ క్లిక్‌ =పొగడందగినసామర్థ ముతో, నృపనూనుందు= 


తాన్ని “వ, ఆ ది ఠీ 

అర్జునుడు, అట్టిధనువుకా మో పెట్టి = గొప్పమహినుగల యట్టి యా 

మంటి దోదతి = ఇందుని ములయు నతి. 
-గాంటవ మెకు్యుూ- పి ౦ చాయు డర ఇం నియాయుధథ ముల సతి 
తోంయగూడిన, పాధోద= మేఘ ములను, నిరాసియయ్యెక న పోంగొట్రినవాం 
"డా మెను. [ఇంద్రుడు (ప్రయోగించిన 'మేఘములవ లె దస్ట్రములయిన షజా' 
ద్యాయుధములను నిర సించినవాండయ్యు ననుటు. | అపుడు = అద్దెయెడ,. 
ఆతండుక్షా = ఆయన్నియును సముత్‌ = సంతోసముతోయహాడిన, వేగ= 
సం భమముతోడనెన యుక్తతకా = కూడికచేత, కీర్తించి = అర్జునుని 
బొసిడి, కృత = చేయం౭బడిక్మ అవృథా = స్నగముకాని, ఆ|గవా=కోపము. 

) ల (J లి లిథి | U 
a అనో జ జో ష్‌ 55 
గల, తత్‌ = అయక్టునునియొ క టా అ స్త= బాణముల చె? గ (కాంతను 
పద్ధతిమై = కప్పబడిన యాకాశమాగ్దము గలనాండయి, (అస్టునునిశ ర 


wr 
వ 


భై రమును గలవా౭డే యనుట | ఇన = ఇంపగుగ”.. మసోననిీచరతకా 
Ey ర లు డై 
ఖాండవనస౦చారమున్ను చెందంగాంచి = పొందగలిగి, మదిక్ష = చిగోయు 
pan 9) 

నందు, వార్డి ౦చెను. 

తౌ. ఇట్టు దిష్య్రచాపమ్మును అక్జునుండు పొంది, దట్టముగా (బయో: 
గించి యిం; దునిబాణయులను ఖండంచివెచుచు ఆకాశపథంబునం బణరి' 

టు షా, Ey 
మును గను, అగ్నియు య భెచ్చావిహారమును సల్చి యాఖాండవమునందు. 
వార్ష సితిం జెంటెను. 
మెథి 

“వేగము” సంభమము అనుటకు - “ సమా సంవేగసంభమా 7” 

అని యమనమురము, 
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నలుచేస్ట లంతభీశీతిని సుటింప 

మగిడి శరణ న్నందన శ్రపా+ోమయుం దదా త్త 

తన్మహాడై. న్యము గణించిశచయ దలిర్చ 

(చెచేమన ! నప్వుడారాచపట్టి. 111 


4 


రానూయణ. అంకక౯ = అంతట, తనకనలు చేష్టలు = [రాముడు] 
తనకోపవిచేస్టితములు, ఖీతి౯ మటింపక = పరశు రామునకు భయముగలుగ ౬ 
జేయ, మగిడి=మళ్లి, శరణు+అన్నక =రథ్మీంపుమనం గా, తత్‌ + మహీమ 
యుక్రా = ఆపరశురాముని పథధాపమును, తత్‌ +ఆ క్తత౯ = ఆతని (ేస్టత్వ 
మును, తత్‌), మహా మైన్యముక్‌ = అతనియధిక మగు దీనభాపయును గణించి= 
తలంచి దయ తలిర్పక్‌ = కరుణయతిశయింప6గా, ఏమనకొ = ఏమి 
చెప్పను? అప్పుడు, ఆరాచపట్టి, కాంచెన్‌. 


తా. (శీరామునికోప విచేస్టితములం జూచి కీత్రి చెండి పరశు 
రాముండు మరల శరణుపొందలా దయగలిగి యాతని దీనత్వమును 
గణించి రకీంచెను. 


ఇటం బరశురాముని రక్నీంచుట. వీనుండను భాన మునమా(త మే కాక 
వేదార్థ పరిజ్ఞాననంతుండగుట చే నీతండు గొప్పవాండగునని తలలచుటయు 
నగును. “(శుకంతు సన్యేభ్యో గరీయః.” అను గౌతమ ధర్మా సూత్రమే 
యిందులకు 6 [(బమౌణము, 


సతత; తనకు =[మయుండు] తనకు, అనలు చెస్ట్రలు = అన్ని దేవుని 

కార్యములు, అంక, ఫీతిక,, ఘటింపక్రా = చాలభ యము గలిషింపలా తేల్‌ + 

మహీకా = ఆఖాండవనన (పదేశమునందు, మయుక్‌ = మయుని, తదా = 

అప్పుడు ఆత్త = పొంద బడిన తత్‌ = ఆ మయునియొక్కా, ముజో 

దైన్యముక్‌, ౫ణించి=గొప్పదీన భావము చూచి, దయతేలిర్నక = కరుణ 
20 
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యతిశయింపల్యా అప్పుడు ఆరాచపట్టి కాంచెక్‌ , ఏమనకొ = అతని 
యా(శిత వాత్సల్య మేమి చెప్పును. 

తా. ఆఖాండవవనమునం దున్నమయునకు అప్పటియనగ్ని వి చెస్టిత 
ములు [(పాణభయమును గలిగింపంగానతండు మిగుల వీనఫావమున శరణు 
వేండెను. అట్టేయెడ నర్జునుండతని రక్షీంచెను. 


6. (సుక్కు న్‌ కళభూూమిళ్చత్కు_లవిశరో ధికడంకనడంచి యి మ్మెయిక్‌ 
దక్కక హొ చతిధారి కుచిశేతం బగుంకార్యము నిర్వహిం చి వెం 
చెక్కుడు గాంగ నాత పు8ళ కేల హరిన్ను తకీ ర్రింగూడిన 
ల్లిక్కు_లబిక్‌ -టిల్లుచుం దశలిర్చు, పతాపవిదృంభణంబునన్‌ . 


"రావాయకణ. _గుక్కు_క = అలయికం జెంవక, భూ మిభ్ళోత్‌ కుల 
వికోధి = రాజులకు. బగ వాండగు పరశురామునియొక -, కడంకక =యత్న 
మును, ఇమ్మెయిక్‌ = ఈలాగున, అడంచి = అణచి తక్క్సాక = 
అంతంబోక్క హేతిధారికికా = శస్త్రమును ధరించినవానికి ఉ-చచితంబగు 
కార్యము = తేగినపని, [రాజు జఉజానొరులజయించునపుడు శాసించు లాగున 
నింక నే క్ష తియునితోడను బోరంగడంకుమని కాసింది యని భావము, | 
నిర్వహించి, పెంపు, ఎక్కుడు, కాయగకా = గొప్పతేన మతిశయించునట్లు + 
వారిత్‌, నుతకీ ర్లిక్రా,కూడి = దిక్కు_లయందు బొగడ బడినకీ ర్తిగలిగ, నల్లి 
క్కు_లక్రై = నాల్లుదిక్కూల యందును, వీక్కు_టిల్లుచుక్రా తలిర్భ్బు = 
శయముతో నొప్పియుండు, [పతాప విజృంభణంబునక్‌' = పరా్యకమాతి 
శయముతో, ఆత్మపురికిక , ఏంకొ = తీననగరమగు నయోధ్యకుం 
బోయెను. 

తా. అట్లు నామ (డు పరిశురామునిగర్వ్యము భంగపజచి దిక్కు_ల 
యందలి తనకీ ర్హ్మిపతాపములు పిక్కాటిలునట్టుగా పెంపొందుచు నయోధ్య 
కుం బోయెను. 





2] స వ్యా ఖా న ము. 807 


హేతి = శ స్త్రిమనుటకు.- “ర వేరర్చెశ్చళశ స్త్రంచ నహ్నీజ్వాలాచ 
మూతయక” అని యనురము. 
భారత. (సుక్య-క = అలయక, భూమిభృతు్కు_లవిరోధి = పర్వత 
పంక్తులకు శ్మతుండయిన యిర్మదుని యొక స, కడంకకా, అణంచి=[పయత్న్య 
ములను రూపుమాపి, ఇం్యదుని యుస్ధ ప రాజ్యుఖుని'గా6 జేసి యనుట. ఇమ్మె 
యిక్కొ తక్క_క = ఇట్లు వదలక్క సేతిధారికిక = జ్వాలలను ధరించిన 
యన్నిక్రి ఉచితంబగు కార్యముక్ష నిర్వహించి = తగినకార్యమును ఏర. 
అచ్చి [అన్ని చే ఖాండనవన వవానముణావించి యనుట. ] సపెంసెక్కుడు 
గాకా = గారవ మతిశయిల్లునట్లు, నుతకీ ర్లిక్‌ = స్తుతింపంబడిన క్రీ రిం 


గల, వారిక్‌ = కృష్ణుని కూడి = కలిసి నల్టిక్కులక్‌ ౩ పికాటిల్లుచుక , 
తలిర్చు (పతాపవిజృంభణంబునక , ఆత్మఫురికిక = తనపురియగు నిం్ర 
(పస్థనగ రమునకు, ఏలిక, = పోయెను. 


తా. అధును౭ డిటు దేకేందుని యుద్ద పయత్న ములను మాని, యిచ్చ 
జ యి డా | 
పచ్చినట్లు అగ్నిని ఖాండవభకుకునిగా6 -నేర్చుజఛి (శీకృష్ణునిగూడి తనఫురి 
యగు నిర్మద్యపస్థమున జేంగెను. 
భూమిభృక్తు = కొండ యనుటకు ““ భూభృచ్భూూమి ధరే వ 
అని-యనుర ము, 
సీ సక్వేశ్వరుండు కృష్ణుశసఖ్యాతి మహిమకు 
చంతచెంపును దగుశ నేమి చెప్ప! 
దత్వుం డానరుం డట్టుగేదనర రాఠుసనకుల 
తతుకుం డతివిచిగ తతరశ క్రి 
ఎలి 
నుయు డతి[కాంతవాజ్యానసభావిశ 
పషంబు వై వస్వతశేసంతతికిని 
దనదులీలోదయంళబున నువాదించియుః: 
బె నత్యంతంబుం 4 వెంపుసాంపు 





808 శాఘవపాండవీయము [ర 


గీ. సంఘటిల నురు చృతమఖ$సంతతుల క 
తండు గదాదండమును ర యు నాటి 
కంబు వరము నిచ్చెను హారిశకింబడర లోయ 
బలు డెటంగుల నార్వ్యులు 3 (పస్తుతింప. 118 


రామనమాయరా. సశక్వేళ్యరు(డు, కృష్ణూ=విష్టు దేవునియొక్క, సఖ్యాతి 
మహీ నుక =ఖ్యాతితో ౧హాడినమావోత్మ్య్యమునకు, ఎంత పెంపును, తేగుకొ= 
ఎంతగారనమును దగియుండును, ఏమిఇెస్పకా = ఏమని వర్గింపనగును ? 
దకండు, అనరుండు = సమర్జుండయిన యారాముండ్కు. రాక్షసకుల త్‌ 
కుండు = రాతననమూపహవములను కానీంచువా.డు, అతివిచితతిరళ క్తి 
మయు(డు = మిక్కిలి యాశ్చర్యాకరమగు శ_క్షపాచుళ్యము గలవాడు, 
అటు తనరక్‌ = అట్లాప్పంగా, ఆతి కాంత వాజానస = అవాజాానస 
గోచరమైన, భావిశేషంబు = కోభాధిక్యము, వై షస్నతసంతతికిన = నూర్య 
వంశమునకు, ,తనదులీలోద యంబునక్రా = తనకీడామాాతమగు నవతొరము 
చేత, ఉపాదించియుకొ = కోలిగించియును, పెచ్చు, మరుచ్భత్‌ = జేవ 
సమావాములకునూ మఖసంతతులకుకా = యాగనమూవాములకున్వు అత్యం 
తంబు పెంపు, సాంపు సంఘటిలకొ = మిగుల గెరనమును సంతోవ. 
మును గలుగంగాా అతండుగచా = ఆరామచందుండెకద ! దండ = ఆధా 
రము, మును=పూర్వ్యాము, సమిద్ధజయ నా దిక౦బు = యుచ్ధవిజయ యు మొద 
లగునట్టి, పరముక్ర్‌ వారికిక్రా = ఇందునక్కు ఇంబు, అడరకా = ఇంపొం 
దగా, ఆర్యులు = పెద్దలు) సలు జేజంగులక్‌ (పస్తుతింసక్‌ = అనేక విధ 
ములుగా పొగడలాా, ఇచ్చెన్‌. . 


తా. విష్ణుమూ_ర్జియగు రాముని మహిమావిశేసనము వాజాానస మగ్గో 
చరముగానిది. ఆ సర్వశక్తి తినయుదయము చేత రాత్షన వినాళమును నిజ 
వంశమునకు గొరపమును బేవతలకోును యాగములకును గొరవమును గలిగిం 
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తన శిల్చనై పుణీ వెల్లడియగునట్లాక సభ ను నిర్మించి, ధర్మజునకు 6 దెచ్చి 
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చెను. ఆర్యులౌననునష్టు తొల్లి యిం దునకో యుడ్గజయాదిక' నుయిన పరో 
మొసంెను, 


జయనము = జయమనుటకు “ జయ వేజయః '” అని యమరము. 


భారత, సన్వశ్వ్చరుండు, ( కృష్ణు = (శీకృష్ష మూరి యొక్క 
సఖ్య = సే వాయునిలని, ఆత్రిసుహామకోక్‌ = అధిక మాహాత్మ స్యమునకు, 
ఎంత సెంప్రునుదగుకా = ఎంతగౌరసమును దగియుండును, ఏమని చెప్పక = 
ఆగారసమెంతయని వర్లీ ౧ప నగును? దముండు = సమర్థుడు, ఆనరుండు = 
ఆ యిర్హునుండు, అట్టుతేనరెక్ర = హరికృపావిశేషమున నట్లొప్పుచుండ లా, 

గాక క్షసవల తకుకుండు = రక్కు-సుల యొక్క. వడంగి, అతివిచితతరళ క్తీ= 
యాశ్చర్యాయు క నుగు సామర్థ గిముగలవాడ్కు మయుడు = 
మయా చార్యుడు, అత కాంతి = అతి కమింపంజడిన,) వాక్‌ [మానజామాటల 
యొక్క పరిమాణముగల సభ విశేహంబు = ఒకరమణీయమైన సభను 
వైవి స్పతసంతతికిని = యమఫు[తుండయిన ధర్మ శాజునకోను, తనదులీలో., 
దయంబునక్‌, ఉపాడించియుక్‌ = తనళిల్బనై ఫుణ్యమున నొనర్చి, “అత్యం 
కంబు పెంపు నాంపు సంఘటిలకా = మిగుల సెద్దయాకృతియును అంద 
మును సలుగునట్టు,ు గద = గుది చును, దం౦ండమును = దండమును, నురుత్‌ 
శత్రమఖసంతతులకుక = వాయువ్రుయొక్క్రయు నిందుని యొక్కయు పురు 
లగు ఫీ మార్లు నులకు, సారెకిక్రా = కృష్ణునకు, సమిద్ధ జయ = యుద్ధ ముల 







యంచలి జయమును గలిగించు, సాది = ధ్వనినిగల, కంబువరముక = 
శం శేస్థ్రయును, అతండు = ఆమయా చార్యు(డు, ఇంబు అడరంగకా, 
ఆర్యులు పలు తెణింగులక (పస్వ్నతింపక , ఇచ్చెను. 


తొ. కృష్ణ్టమా్డి సఖ్యమువలనిమహిమ నేమని చెప్పవచ్చును. అట్లు 
ఆ యర్హును6 | నతనిశరణు పొందిన మయాచార్యుండు 





3.10. రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


యిచ్చెను. అర్యులు నుతించునట్లు గదాదండ శంఖ ములను ఫీమార్జునుల కును 
గృృహ్షునక్షు నిచ్చెను. 


_ “తక్షకుండు. సర్పామునకును ప్యడంగికి నీపేరుగల్లుటకు ; “ తక్షకో' 
నాగవర్ధ క్యోః. అనియమరము, 
“కంబు” శంఖమనుటకు ; శంఖస్స్యాత్కంబుర నస్టీరీయాం.” 
అని యమురయు. 
“ ఇంబడర.” సంతోషమతిళశయించుట కనుటకు. * ఇంబడరంూ, 
భజసనంబులకడకా.”” అని క విజన్మ్నాశయ ము, 


చ. అది యటులుండి నట్టినభ శయానత శ తుదయాళుం డాజిదీ 
వ్యవ వరిహృదంతనహ్నీ నమరీవ ర్తి రినుతుం డ తిలోక భా, గనం 
_ పద లవమురక ౦గం జేకొనిశుకభ స్థితి దమ్లులు( దాను నెంతయు౯ా 
.. బొదల శుచిత్వశాలి యజ$పు పక్రుడు 1 మిక్కిలి సంతసిల్లుచున్‌. 


రామాయణ, అది యటులుం డేక్‌ = అట్టుండ (గా, అ [ప సభయ జ 


ఫీతితోలగాడిన, ఆనతే = నయులయిన, శత్రు = se దయా 
భు(డు= =క్చుపంగలవాండు, ఆజికా = యుద్ధమునందు, దీవ్యత్‌ =(పకాశించు 
చున్న, అరి == శ తువులకు, వత్‌, అంతవహ్ని సమ, న రి = వాదయము 
నందురగులుచున్న యగ్ని క సమమైనయునికి గలవాడు. (అయిన]నుకుండు= 
అత్ర రాముండనుట. అతిలోక = లోకమునకుమో జిన, భాగ్య సంపదలు, 
అను రంగ౯ా= =భౌగ్యలకుులు ఒప్పు చుండగా, చేకొని=పొంది, ఈుభ ని స్ఫీతిక, 
తయ్ములుక = లక్షు ణభరతళ తుఘ్నులును, తౌనుక్రా రాముండును, పొద 
లల = వక్టిల్లుచు ండా, శుచిత్వళాలి = ఒనెర్భుల్యమగల వాడు, అజ 
ఫుళు9ండం, = దశరథుడు, మిక్కిలి, సంతసి సిల్గుచుక్లా = మిక్కిలి యానం 
ధిందుచు, :. 











‘SE 


2] స బార ఖ్యా న ము. 


తా, అది యటులుం(ండగా (శీరామచం(దుం డెట్టిశ తువేని. శరణ 
నినం గనికరించు వాండును గర్వించిన వైరుల కగ్నివంటివాండునున్నై యతి 
లోక సుఖముల ననుభ వించుచు€ దమ్ములు. దాను వెలయుచుండ లగా. 
దదీయ జనకండయిన దళశరథమహాలాజు మిక్కిలి యానందించుచు. 
“అతిలోక? అత్యాదయః కాంతాడ్య నే ద్యితీయా.”” అని ద్వితీయా 
సమాసము. 
భారత, ఆది యటులుండేకాా ఆ అడ్జిస భ = అంతటి; దుహి మాని తమైన 
సభయందు [ఇట సభాళబ్దము ee దీనిద్భితీ యకుల [బథమ 
యయ్యెను. ] ఆనకతశతుదయాళుండు = న్నములయిన విరోధులమొడ కృపా 
యుస్ధములయందు, దీవ్యత్‌ = ఒప్పుచున్న్య, ఆరి=శ్యతు 
మ్రలకు, న్ఫాత్‌ మనస్సులయం౦దు, అంతనసహ్న్న = (పళయాన్నిం బోలిన 
వాడు, సమవర్షి సుతుండు = యమునకుం బు(తుండగు ధర్మ౭ాజూ, ఆతి 
లోక భాగ్యసంపదలు, అమరంగక్ష = లోకాతీతములగు భాగ్యసంపద 
లొస్ప్సచుండలగా, చేకొని = పొంది (దీనికి. గర్భ సభయగును.] శుభ 
గీతిక = శభరీతిని తౌనున్సు తిగ్యులును = తౌనును తీమ్ములగు ఫీమార్జున 
నకలసనావేవులున్వు ఎంతయుక్ష్రా,పొదలక్‌- = మిగులనృష్టిపాందుచుండంగా, 
శుచిత్వశాలి = పవితతాయు కండగువాండుు ఆజపుతుండు = (బవ్మా 
మానసపు[తుండగు నారదమహామున్సి మిక్కిలి సంకేసిల్లుచుక్‌ = మిగుల 
"నానందించుచును. . 
తా. అట్టుండలా నామయద క్ర మగుసభయందు 6 దానును దమ్ము 
లునుగా నానతళతుపాలకుండును. భిక క రళ్యతువృదంతరాస్నియునగు భర్ష 
రాజు లో కాధికభాగ్యముల బొదలుచుండ నారదమవార్ధి మిగుల సంత 
నీల్లుచును [కింది క్రియతో నన్యయము. | య 
“ ఆనతళశ (తు దయాళండు.” ఇట చయాళబ్దము పెనాళుచ్‌ 
(పత్య్టయము వచ్చుటకు ; కక్‌ స్సృహి, (గహి, పత్తి దయి నిద్వా తం్మ జాః 
(శర్ధాభ్యః ఆళుచ్‌.” పాణినీయము. భన 


(| 


శుండు ఆబికా 


{i 





812 రాసువపాండవీయము. Er 


క. చనుదెంచి సర్వదిగ్యు 
రన చేజము మెణయం దత్పుశేర స్థితి. జెంవొం 
డె నతం డనుజులు దానుం 
బీొెనరించునుహోపణబార4ముల రంజిలుచున్‌. 115 
రావనాూాయణ. అతంను చనుడెంచి = అట్టు దశరధుడు వచ్చి, 
సర్వదిక్‌ పర్తనక = అన్నిదిక్కు.లయంనును వ్యాస్త్వమగట చేతు తేజము 


* లి 

మెజయక్‌ =పకాపము కోభిల్ల ౮, తత్పురస్థితిక = ఆ యయోధ్యానగర 
శ 

వాసముచేత, అనుజులు తౌనుక్రా = (ఫొతృయుతు.డె రాముడు పొన 


రించుమవాత్‌ ,ఉపబారములకొ = చేయు గొప్పయుపచారములను, రంజి 
లుచుక = రాజిల్లుచును, సెంపొందెక = ఉన్నతిని గనెను. 
తా. అట్టు దశరథమహారాజు నిజఫురికి నచ్చి తనపుతుంలు చేయు 
మహోపచారములకు 6 జి త్రము రంజిల్ల ౮౫6 జంపాందుచుం డేను. 
భారత. సర్వదిగ్యర్శనకా = అన్నిదిశలయందును_ వెలయుట వేత్త 
కేజయు మెజయక్‌ = తేజస్సు వోఖిల్లంగా, ఆతండు చనుదెంచి=ఆ నారడ 
మవార్షి పచ్చి, అనుజులుకా తానుకొ = తమ్ముులును తానును | పాండవులు, 
పానరించు మహూోపణారములక్‌ = చేయునట్టి యధికోప బారముల చే, 
రంజిలుచుక = సంతనిలుచును, తర్చురస్థితిక = వారికెదుట్క, సెం 
పొందడెక = ఒ ప్పను. 
తా. అన్నిడిక్కు_లయందును త్రేజయు చ్యాపించునట్టు నారదుండు 
వచ్చి యాధర్మజాదులు చేయు మహూోపచారముల కానందమొందుచు వారి 
యెదుట సుఖానీనుంో "పెను. 
శా. మాహానాథ విహారవాహనకృపాశమాహకత్త గ్రసాహాయ్య క్‌ 
త్పాహి శ్లశ్ష్యకటాతు వికుపితభ$ క్షవాతి సంసార శీ 
బాహుళ్య( ఫదపాదసంన్మరణ పంగపాహేమకూటా దిఖే 
లాహేవాకవిపాకవిస్మరితకై శలాసాది శేళీరసా, 116 
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అవతారిక. ఈ పద్యమునం౦దు ను, ముందుపద్యములు "ఇండింటన్ను 
'నీ [గంథమునందలి కృతిపతియగు విరూపాక్ష స్వామిని గవి వర్శించు 
చున్నాడు. 


అ. మాహానాథవిహారవావాన | = వృషభ శేసషమగు నందిని వివో 
శార్థ మైన వావానముూగా6 గలవాడా ? కృపామాహాత్మ్య్య = దయామ 
హిమ యనెడి సాహాయ్యక = సహాయము చేత, ఉఊత్సాహీ = ఊప్బాం 
గిన శ్ల క్ష్షకటాకు = కటాకులేశముచేత, విషవీత = ఎగమోటం బడిక్క 
.[చెదర్పంబడిన యనుట.] భక్ష(వాత = భ క్షులసమావాముల, సంసార = 
'సంసారములను గలవాడా | [భ కలను నిత్యులుగా నొనర్చువాండా యని 
"భావము, ] శ్రీచాహుళ్య[పడ = అధికసంపదల నిచ్చునట్టై, పాదసంస్మరణ= 
పొద ధ్యానమును గలవాండా, పంపా హేమకూట అది = పంపానది 
యందును ద త్రీరమునందలి హముకూటాచలమునందును, ఇేలా = క్రీడ 
లను గలిగియుండుటచే, [పంపా ఖేలా, పంపాహేమకూట్యాదది ఖేలా యని 
యన్వయము -గావింపనగును.] హేవాకవిపాక = వాదయం౦గనుమైన పరి 
చయముచత, విస్మరిత = మజచిపోంబడిను కైలాసాది = కైలాసము 
" “మొదలగువానిని గల, శేలీరసా = విహారేచ్భనుగలవాండా |! 
తౌ పృహభ శేస్థయును వావానముగా.6 గలవా౭య్యూ, కటాక్ష వేళ 
మున భక్తులను నిత్యులుగా నొనర్చువాండా, బాద స్మరణ నేయుంవారి కధిక 
సంపద లిచ్చువాండా, పంపాహేమకూట విహారమునం ౧లాస విలాస 


మును మతి-చినవా౭డా, 
'“మాహానాథ.” “*మాపేయీ సౌరభేయోగా ర[సామాహాచ 
'శృంగిణీ.”” అని యమరము. 
క. వెదవేజ్క_టా[ దివృదయా 
స్పదపదవిన్యాస తుంగశభ[ చావీచీ 





> 


$14 రాఘవపాండవీయము (అ. 
నృుదునీకరవిరచితనిజ . 
సదసాంగణరంగవల్లి క సౌభాగ్యకళా. TIT 


అ. పెదవేజ్బుటాది = పెద్ద వేంకటా దిరాజుయొక్క_, వాదయా 


స్పద = మనస్సునకాస్పదమగు, పదవిన్యాస = నడకగలవా.డా ! తుంగ 


భ(చావీచీ = తుంగభ దానదియొక్క యలలయందలి, మృదుకీకర 
మృదువులగు తుంపురులచేత్క విరచిత = చేయ౭బడిన్క నిజసదనాంగణ 
న్వీయమగు నాలయములోని యంగణమును రంగవల్లి = (ముగ్దను గల, 
సాభాగ్యకళా | 
తా. పెదవేంకటా[దెరాజాయొక్క. వృాదయమున నుండువాండా, 

తుంగభ(డానదీతరంగములలోని తుంపురుల నాలయమున (ముగ్గులవలె 
ఆశచించుకొనువాలడా | 
(సగ్విణి. (బధ్నకోటీసమళ భాజి లేజోఘునా 

బుధ్న భావా _ప్తిసంశపుష్ణసృస్ట్రీ దుమా 

బుధ్న వద్బో ధసంకహృవ్యదృవ్యర్చి తా 


గృధ్న తాపూర్వ కాశకృష్ణశిష్టార్చనా. 118. 


గద్యము. ఇది నిఖలసూరి లోకాంగీకార కవిత్వవై భవ, 
యమరనార్య తనూభవన, సౌజన్య చేయ, సూరయ 
నామధేయ (పణేతంబై న, రాఘవపాండ 
పీయంబునందుం ద్వితీయాశ్వాసము. 


అ. (బధ్నళోటీ=పలువురు సూర్యులతోడ, సమఫాజి = సమా 
నముణా (పకాశించునట్టి, తేజబోమనా= తేజస్సుచే దట్టమైనవాండా! బుధ్న 
భావ = మాలఫావముయొక్కా, ఆవప్పీకా = పొందిక చేత, సంఫుష్ట్ర = 


బోషి ౦పంబడిన, సృష్టి దుమా=సృష్టి యనెడి నృత మును గలవాండా! బుధ్న 


(| 


ఓ 








| 


rh, 
1 
pi 

క 

{ 

! 
న 
| 

॥ 

| 
[ 
+ 








2.] స వ్యాఖ్యా న ము. త్‌1ేథ్‌ 


వత్‌, బోధ=వృద్ధినిగల, జ్ఞైూనము చేత, సంన్భాష్యత్‌. = సంతోపి.౦చుచున్న,; 
బువ్యుర్చి తొ = బుషులే నర్చింపంబడువా డా | గృథ్న తా = కోరికను, 
వూర్వక = నుందుణాC గల్పుట చే) ఆకృ్ళస్థ ము ఆకరి ౦పంబడిన; శిష్ట = 
"పెద్దల చేతి, అర్చనా = పూజ గలవాండా ! 
తా. అనేకనూర్య సమ(పకాళశయు కుండా, మూ లభావా వేం 
బోపింపంబడిన సృప్టి యచెడి వృతీముగలవాండా, జ్ఞా నాధిక్యమున నంతో 
లు ల 
షించుచుండు బుపులచే నర్చింపంబడినవాండాా కోరిక గల్లుటచేం బెద్ద 
లచే నంగీకరింపంబడి పూజింపంబడువాండా. 
చె మూ౭డుపద్యములు నాశ్వాసాంతరూప ములు, 
గద్యము. ఇది శ్రీహయ్యగ్రీవకరుణావలబ్ధ సార స్వత సారో, భయ 
భాషపాకవిత్వ త్త వ చాన్న పురీ విశ సవిద్యాలయ సమా 
సాదిత విద్వద్చిరు దాంచిత, కవికులతిలక్క భారద్వాజ 
గోత్ర పవిత్ర, శీ శ్రీనివాసాచార ఫ్రతీనూజ, వముంగ 
మాంబాగర్భశు క్తి ముక్తాఫల్క, భాహ్యకార 
కవివిరచితంబై న, కపిభావ (పకాశికాస 
మాఖ్యంబగు రాఘవపాండవీయ వ్యాఖ్య 
యందు ద్వితీయాశ్వాసము. 


లాంబ ఫ్‌ ర్లు టై గ్ల కంతా బలాల. ఎ 








\ 
1 
॥ 
శ 
స 
‘ 
(| 
2 
' 
॥ 
న. 
coh 
ఆ 
లో 
are 
॥ 
ఖీ 
1 
/ 















ల 


| (పేమాస్పద యాకువీటిశ వెద వేంకటథీ 


క్ష 
ని 
న్న 


. లే ళ్‌ 
న 1 sp” ట్‌ Ga 
ముం dag ల 
న] సీ స 
గ్‌ మా 
ఆల యో ఎవ 
etn RA 
కో Td an నో! శ్ర 
" Ea ry rd 
ళల రూ న 
స్ట మైన“ నమ 
Ey tw ల 


Be గ్భూను విరూపాతు. హేమ$శకూటాధ్య తా. i 


[గే ధామ సదాలసదసదృ 


Wy 
] 


al (ఓ N: 
4 ‘ క 
న బం లం ఆ Vit 
(1 ఆ త అ టి ఈసి టో “al 
Mrmr లా సా లే మూగ 


అవతారిక. ఆళ్వాసాదిని గృతిపతియగు విరూపాత బేవునిం 'బేరొసళాను. 

చున్నాడు. 
అర్హము. శ్రీమత్‌ ... ...ఆస్పద ; (శ్రీమత్‌ = సంపదగల, గారీ = 

థి 
పార్వ్యతియొక క, పరమ(పేమ = (్రోన్థమగు (పేమకు, ఆస్పద = స్థానమగు 
వాయదా, ఆకువీటి .....ధామ ; ఆకువిటి = ఆకు వీడునంక ముగాంగలు “పెద 
'జేంకట = పెదవేంక టా(దియొక ౪, ధీ = బుద్ధిని ధామ = ఉనికి పట్టుగా 
గలవాండా సదా... ..భూమ,; సదా = ఎల్ల ప్పుడు, లసత్‌ = (పకా 
శించుచుండు, అసద్భక్‌ = సాటిలేని, భూమ = మహిమగలవాండా, హేమ 
కూటాధ్యయ = మమకూటమయునకు నాయకుండగువాండ్యా వియాపాక = 
విభూపావనామముగల యో పరముశివు ణా, అపధరింపుమని ముందరిపద్య 
ముతో నన్వ్నయము, వ 
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తాత్సర్యము సులభము. 

“శీమడ్డారీ ఇటయార్యతికి సంపద్యు క్షి శోభాస్పదత్వమయగును. 
(శ్రీమచ్చబ్దము గౌరీవికేషకామగు నేని శివునిచే భార్యగా నంగీకృత యగుట 
కతమునం గలిగిన కాంతి యు కత యని భానము. గారి యీళ్వరాంగీ 
కృతిచచేం గాంతియు క్షయయ్యు ననుటక్‌ 6 బార్వత్యవయవ వర్ష నమున€ గాలి 
దాసుడు కుమార సంభవయున, “*ఏతావతా నన్వుప మేయకోభి కాం-వీగుణ 
స్టైన మనిండి తాయాః. ఆరోవితం య ద్దిరిశేన పళ్చా దనన్య నారీ కను నయ. 
మంకం” అని చెప్పుటయే (ప్రమాణము. 

(శ్రీమచ్చబ్ద్బము విరూపాశునకు విశేషణము గావించునెడల (శీమం 
తుండును, గౌరీ పేమాస్పదుండునని విశేషణోభయపదమ/ను. అప్పుడు శివు 
నకు సంపద్యు క్తి యేమిటన ? అర్థ నారీశ్వరుండగు టయ యనుట. లత్మీకి 
దుర్చాది నానుములుంట లకీ గారులక భేదముం దెల్పుడు నిది సరియగున్ను 
లక్ష్మీకి దుర్దాదెనామములుండుటకు, “* ననదురగ్రాం మహాశకాళీం” అని 
లక్షుషుప్రోత్సరశ తయన గలదు. 


“ భూమ.” ఇట నిమనిచ్‌ (పత్యయయుయొక్కొ.. యికార లోపమున 
కును బహుశబ్దమునకు భూ అనునాదేశము గల్డుటకును ; “పృథ్వాదిభ్య 
ఇమనిచా బహో ర్లోపో భూచబపనోః.”” సీబ్ధాంతకాముది, 

“ ఆకువీటి.”” ఇటవీడుళబ్ద మౌపవిభ క్తికాంత మగుటచే “టి ”” 
అను నౌప విభ _క్తీక' (ప్రత్యయము వచ్చెను. 

వ. అవధరింపు వుట్లు రంజిల్లు చున్న యయ్యతీం[ద మ... 
భా రేయుండు. 2 
"రావూాయణ. అవధరింపుము, అట్టు, రంజిల్దుచున్న వా (పకాశించు 


చున్న, ఆ+అతీంద = ఇందునతికమించిన, స్మామాజ్య, ధౌాశేయుండు = 
ఇారవాహియగువాండుు దళశరభుండనుట. 











ఖే, ] స న్యా ఖా న ము. 819 


భారత. అవధరింపుము, అట్లు, రంజిల్లుచున్న్న, యతీం్యదసా (మాజ్య 
భాళేయుండు = మునీశ్యరో తముడు, నారదుండనుట. 
తాత్సర్యయసుగనుము, ఇట్టనియె నని | ముందన్వయము, 

“ రంజిల్లు. ఇంచుక్కు_నకో ద్విత్య్వలకారమ వచ్చుటకు ; రంజితి 
భుట్యాదీ నాం విందో శ్చ స్యా వీలావుభాభవత 8 ఆంధ శబ్దచింతామ ణి 
“ఆ+అతీంద, ఇట రేఫో ష్మేతరాసంయు కృ వాల్లు పరమగుటచే6 |దిక మనక 
_ాస్యతయు వాల్లునకు ద్విత్యమును గలి గను, 
లే, అతిశుభార్థసంపత్పదం $ బై నవసుధ 

వుహివము నేలుచు వాత్సల్య మధురి మమున 
నతని 'నలరింపుచును [బయం $ బగునభాజ 


క అదు 9 వ 

న(పథానహితో_క్లిబ్బృంశేదమున నంత, లి 

రామాయణ. అతిశుభ. .....పదంబెన అతిశుభ =మికి్క_లి మంగ 
సోకరమెన, ఆర్థసంపత్‌ = (దవ్యసమృద్ధికిి పదంబైన = జఉనికిపళ్లైన్క 


వసుధ = భూమిని మహీమక్‌ = గొప్పతనము చే, ఏలుచుకొ = రక్షీం 
పుచ్చు వాళ్సల్యమధురిమయునక = (పీతిమాధుర్య ముచేతను (సియంబగు = 
పీతికరమగు ' సభాజన... ...పొతో క్షి; సభాజన = సభలోనిజనుల 
యొక్క_య్యు (పథాన = మం(తులయొక యు, హీితో క్రిబ్బంద మునక ఖో 
పాతవాక్యసమూవాముచ్చే అతనిక్‌ = రాముని అలరింపుచును = సంతో 
పింపం జేయుచును, . 

తౌ, దశరథుడు వాత్సల్య యు క్షమగు నిజో క్లిచేతను సఫాజన 
(పథా నాదుల యు కుల చేతను రాముని సంతోషి ౦పంజేయుచు, 

ఇట నతీంద సా(మాజ్య థౌకేయుం డనుకర్త పూర్వపదము నుండి 
య ధ్యాహార్య మగుచున్నది. ఇట్టనియె నని ముందరిక నయ ము. 

“మధురిమ”. “స్వాదుపీయాతు మధురా.” అమరము. 


అ ఇ ఇను 


శకము జా పతైతక్తా తాన మనంతట 
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భారత, అతికుభార్థ... -..పదంచైన ; అతిశుభ, అర్థసంపత్‌ = భావ 
ఇుపషమగు, పదంజె = వాక్యముగలదయి, నవ = నూతనమైన, సుధ = 
అమృతముయొక్క- మహిమను, ఏలుచుకొ = తొనుపాలించుచు, అతి 
ని 
_కాంతామృతే మహిముయనుట. వాత్సల్యమధురిమమునక (వియంబగు, 
సభాజన = బహుమానమే, ప్రధాన = ముఖ్యముణాంగ ల, హితో క్లిబ్బంద 
ములేకా, ఆకనిక = ఆధర్మరాజును, అలరింపుచుక . 
| తా, ఆనారదుండు మంగళ కరముల భావపుుష్టి గల వాక్యములుగల్లి 
యతి కాంతాన్ఫుతే మహిమయగు (పీతిమాధుర్యమునను, (పియగ్‌ "రములు: 
ద అట 9 | 
ముఖ్యముగా (గల పాత్రో క్తి జాలము లచతను ధర్మజుని సంత నీంప౭జేయుచు. 
యతీందసా(మాజ్య ధాశయుండని పూర్వపద్యమునుండి కర్త యధ్యా 
హార్యము. ఇట్టనియెనని ముందర నన్ఫయము. 
తన 
“నభ.” “శ్ర కేయసం శివం భదం కల్యాణం మంగళం శుభం 
ఆనుర ము. మ 
| ఇటం బదమనునది సు స్టీజ న్తమగునదే "కాని పలుకని యర్థము సయ 
దగదు. మాట యని యను గావించిన శుభార్థసంపద గలుగ దు. 
“ చహిమం”” ఇటమహచ్చబ్దమ్నుప నిమనిచ్‌ వచ్చుటకు “ పృధ్యా 
దిభ్న ఇమనిచ్‌.”” సిద్దాంతేకౌముది. 
ళీ ఖీ | £3 << ams 33 రిదాంత కాముది. 
ఈ మధురిమ. వర్షదృ ఖాది భ్యష్ష సలు sl 
ఈ సభాజన.” “ ఆనందన నఖాజెనే.”” అనురము. 
వ. ఇ ట్రనియె, | 
C౧ 
| స్పష్ట్రము. 
క, (క్రమమున వరణీభ రణ 
శక్షమవముగుతద్షర నీతిశచాతుర్యవిశే 
పషవుకేప. మరసి యధిక 
(పమదుండయి (పసంగపశత $ రప్పించి తగన్‌, ర్‌ 








న. 


రామాయణ, (క్రమమునక్‌ = వరుసలా, ధరణీ... ...చతమము ; 
అగు; ధరణీభరణ = భూభరణనునకు, ఈమము-అగు = యోగ్యమగు, 
తత్‌... ... విశేషము ; తత్‌ = ఆరామునియొక్క_ ధర్ననీతి = ధర్ముఫుర 
స్యాతమగు నీతియొక్క, చాతుర్యవి శేషము = సామర్థ స్టవ్‌ శేషము, అశే 
వము = శేనములేకుండునట్లు, అంతేయుననుట, అరనీ = విచారించి అధిక 
(చఛమదుండయి = మిక్కిలి సంతోనషము గలవాండయి, [ఇట రాముని 
భర్భనీతి విఛారము (పమదోద్భవమునకో 6 -గాగణమయ్యె నని భావము. ] 
(పసంగవశతక్రా = (పస్తాపసశముగా, తగకాొాా రప్పించి = రావించి [ఇట 
ధర నీతి విశేషమును ([బసంగవశమున రావించి యని యన్యయము. 

తా. దశరథుడు భూభరణక్షమమగు రాముని ధర్ముపూర్వక నీతి 
కుశేష విచారమున 'నానందితులడె (వజలయొద్ద నానీతివి శేషము (ప్రస్తాప 
వళమున రావించి. 

భారత. [కమమునకాొ ధరణీభరణ వతీమమగు, తత్‌, ధర = ఆధర్మ 
జునియొక్కు, నీతి = రాజనీతియొక్క, చాతుర్యవి శేషము, 'అశేవమ్ము 
అరన్‌ = అంతయు _వివారించి, అధిక పమదుండయి = మిక్కిలి సంతో 
వము గలవాండయి, తగకా, (పసంగవశత౯ , శావించి. 
తౌ. నారదుడు భూభరణచమమగు ధర్మజుని నీతి విశేషమును 
శుచారించి యానందించి (పస్తాపవశమున చానిరానించి. 

క ధర్మా. 4 ధర్మో స ఫు ణ్యేసామాన్న న్య భావయోః, దడావన్యాయా' 
ధ్వరాహింసా యజ్వాచారయ మేహ. * నానార్థరత్నమాల. కావున ధర 
శబ్దము యమవాచియైనను యమప్పుతుం డణుటచే నీతనికిని ధర్మరాజను 
వ్యవహారము కలిగను. ' 

“ప్రమద,” “ముత్సీ)తిః (ప్రమదోవార్షః.*” అమరము. 


సీ, బంధురంజనరామశభ ద ధర్మాత్మజ | 
మైశ్వర్యశోభిత $ యన్వమొక గ |. 
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పావన పాండురాశజీ వరమౌాధుర్య 
శోభన నయనవశసు పతాప 

నిర్భల(పాఢివి $ నీతత్వ విజ్ఞాన 
సౌశీల్య క ర్యాదిశసద్దుణములు 

క్‌ యుబ్బు చున్న వాం 4 డనుమోదగరివముంద 
'త్పెఫరణంజేసి యేం  దివిది నిన్ను. 

నీ. బని చెదసవు స్తమహిరాజ్య $ పాలనము ౫ 

రంబు నుతికెక్క( జేయుము $ రాజసూయ 

మానచం[దికాస్ఫూర్రియుం $ బోనికీ ర్తి 

మున్నుగాం బర్వి కకుబంతశములం దలిర్చ. 6 


అవతారిక. ఈ రాముని సంబోధించి దళశరథుం డీవాక్యములు పలుకు 
చున్నా (డు. 
రానూయణ. బంధురంజన = చుట్టముల నలంకరించెడి వాండా, 
రామభ[ధ = రాముచందు౭డా, ధర్మాత్మ = పుణ్యాతు(డగు వా6డా, 
ఐశ్వర్య; శోభిత=లమ్నీ చెం (బకాళించువాండా, జయలత్మీ చే నోభితుండా 
యనుట; అన్వయ++ఏక పావన = ప౦ళమును ముఖ్యముగా బవి(త్రమునేయు. 
వాండా పాండు... ... నయన; పాండు = తెల్లని వస్పెగల్క, రాజీవ = 
తామరయొక్క_, రమాధుర్య = కాంతివహించిన, శోభ ననయన = అందమ గు 
కన్నులు గలదా౭యడ్యా వస్ముపతాప = అస్థవసువుల(పతాపమువంటి (ప్రతాపము, 
గలవాలండా, నిర్శల(పాథివి=క ళ ౦క ములేని (పజ్ఞగలవాండవు, సి 
నద్దుణములు ; నీ = నీయొక్క, తత్వ, విజ్ఞాన = పరబవ్మాజ్ఞానమును, 
సౌశీల్య = సద్య _ర్హనమున్యు శౌర్య = పరాక్రమము ఆది = ఇవి మొదలు. 
గల, సద్దుణముల్కు విని = నీయీ సుగుణములాలకించి, మోద 
గరిమక్ష = సంతో పాతిశయమువ్చే ఉబ్బుచున్నవాండను, త త్చే్రే రణం 


ఖా అ 


జేసీ = ఆ సద్దుణముల [(పేరేపణ చేత ఏకా = నేను తివిరి = [ప్రయ 
త్నించి, నిన్నుక , పనిచెదకా = ఆజ్ఞాపించెదను, సమస్త... *, *పాలనమ్యు 
సమ స్తమహిరాజ్య = సమ స్తభూమండలము యొక్క, పాలనము = ఏలుటు, 
కరంబు = మిక్కిలి నుతిశక్కన్‌ = సో తపా[తమగు లాగున, కన. . 
పోని; రాజ = చం[దునిచే సూయమాన = సృజింపంబడుచుండు, [ఇట 
న _రృమానార్థ కత్వము నూత్న తా పాదనార్థనుని మయెొజుంగునది.] చందికొ 
స్ఫూ_క్రియుకా పోని = వెన్నెల నిస్తంబో లెడ్‌, క్రీ ర్షిజయళ ము, మున్ను గాక 
పర్వి = ముందుగా వ్యావించి, కకుబంతములక = en తలిర్పక్‌ = 
తేజరిల్లగా, ఏలుము = పాలింపుము. 

తా. బంధురంజను(ండ వై, ధర్శాత్ముండవయి; జయలమ్న్మీసమే 
తుండ వై, కులపావనుండవయి, రాజీవాతుుండ వె చె పరాకవమువంతుండవయి, 
కుద్ధ(పష్ఞాండవైన నీ ఫర బవ్మాజ్ఞాన సద్య రన పరా(కమాది సద్దుణములు 
విని షల నంకనీంచి యాగుణములు (పేలేపించుటచే నిన్నాజ్ఞా నిందు 
చున్నాండను. నీకిర్తి దిగ6త ములనజకు వ్యాపింప నీవు రాజ్యపాలన 
మొనర్పుము, 

“ రామభ్యద.” మయూరవ్యంసకాదులవ లె వి'శేస్యపూర్వపద కర్భ 
ధఛారయమిది యగును, “ మయూరవ్యంసకాదయశ్చ.” సిద్ధాంత కౌముది. 

“మాధుర్య ”” ఇది మధురముయొక్క_ భావార్థకము. “ గనణనచన 
_బావ్మాణా దిభ్యః కర్శణిద-” సిద్ధాంతకాముది. 

నిర్భల (పౌడివి నీతత్వ విజ్ఞానయను స్థ సలమున 6 గొందటు రామాయ ళా 
ర్భయున6 దస్యఫావ_స్ట _త్వమ్నని త కారద్విత్వమును; భార ఆ" శ మున 6 వినీ 
తత్వ యని తకారద్విత్వరహీతరూపమును నిట్లు రెండు విధములగుట నేవ 


మూలకమగు నిర్భంధమునం గ బ్రెనని యభి పాయప డెదరు. కాని ఇటల 


దత్వవిజ్ఞానము పర(బన్శాజ్ఞానమని రామాయకారమున నగును, అప్పుడు 
ఇ వై థి 

తకారద్విత్యయ లేదు. “తత్వంవిలం బమానే స్యాత్స్వ మూ పేపరమాత్మని” 
యని నానార్థ రత్నమాలయందు ద్విత్యరహిత రూపమును గనుపట్టు చున్నది. 





ఇ 
ఎ మాం 


పూ! 
wat 
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ముదరాజురామనా , “తతం = నీదాంతమెని” అని యరముూగావించుట చే 
ద ఎ) A) థి గా థి 

నటిసంశయము గలెను, కాని పర్మబవ్శాజ్ఞానమనుటయే యట సముంజి 
లు ౧ ఖు 


సమగును, 


“రాజో చందుండనుటకు. “రాజా నృపే తాలభేదే పతౌ త్యతియ 

చందయోక” నానారరత్న మాల, 
థి 
ళ్‌ నూ రియు౧బోని* ఇది నదర్థకము “ అట్రిపోని, బోం౭టి, వంటి 
౮0 1 

శబ్ల౦బులు వదర్గక ౦బులు, (పౌఢవ్యాక రణము. 

గ్‌ మహిరాజ్య.”” ఇటమహీరాజ్య శబ్దము సాధ్యసమానమై యిట్టి 
రూూపమునంచదెను. 


భారత, బంధురంజన, [ఇట హేత్వర్థమునం దృతీయ.] రామ 


మనోజ్ఞ మగువాండా, భద = శుభములుగలవాండా, ధర్మాత్మజ 
భర్మాపుతుండా) ఐశ్వర్య = సంపదలవలన, నోఖిత = [పకాళించువాండా, 
అన్నయ + ఏకపావన, [ఇంతవజకు ధర్మజుని సంబోధించుట యగును. ] 
పాండురాజు ఈ నర...... 22 22+ “== సద్దుణములు ; ఈ పర = (శోక 
మైన, మాధుర్య = పీయత్యమయును, శోభ ననయ = మంగళకరముగు నీతియు, 
నప = నూతనమగు, సుపతాప = మంచి పరాకమము, నిర్శల|పౌఢి, 
వినీతత్వ = వినయయు క్రుండగుట, విజ్ఞాన, సాశీల్య, కౌర్యాది సద్దుణములు, 
విని = కౌర్యముమొదలగువానిని విని అనుమోదగరిమకా= సంతో షాతిశయ 
ముతో, ఉబ్బుచున్నవాండు, ఏను, తత్‌ = ఆగుణములయొక ్క.. (పేరణం 
జేసీ తివిరి నిన్ను; పనిచెదక్‌ = ఆజ్ఞావీంచెదను సమస్త మహిరాజ్య 
పాలనము కరంబ్కు *నుతికెక్కు_క్‌ = భూపరిపాలనము మికి_లి స్తుత్యర్హ్హ 
మగునట్లు, చర్నదికాన్నూ ర్రియుంబోని కీర్షి = వెన్నెలయొక్క కాంతిని 
బోలిన యళము, మున్ను గాక, పర్వి=ముందరవ్యాపించి, కకుబ౦తయులక్రా, 
తలిర్పకా = రంజిల్ల ౮గా, రాజసూయమ=రాజనూయయాగము చేయుము. 
ఆన = ఇది నీతండియాజా . 
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తా, ధర్మతనూజ ! నీతం్మడిపొండు మహారాజు నీదగు మాధుర్యాది 
గుణగణముల నాకర్షించి యెకుు._డు ముదముగొన్న వాడు. ఆతని (పేరణ చే 
నేనిప్పుడు నిన్వ్యాక్టాస్‌ంచు నాలకను, సర్వజనస్తుత్యర్హృముగ భూపాలన 
మొనర్ముచు వన్నెలవ ల. (బకాశించు నీకీ రి దిగంత ములవజుకు వ్యాపించు 
లాగున రాజసూయయాగము గావింపుము. ఇది నీతం్యడియాజ్ఞ సుమా. 


ముద్దరాజురామన్న ఇట “ఆన కీర్తికంకు మున్నుగాందలిర్ప రాజ 
నూయముచేయు” మని యర్థముగావించి “కీ రి మున్నుగా” అని సమస్త 
పదముగాపించెను. కాని రాజులజయించి యావల రాజసూయము జరుపవ 
యుంట రాజ విజయ జాతకీ రి దిగంతములవజకు వ్యాపింప (జేసీ యావలరాజ 
సూయయాగ మాచరింప్రుమనుట యు క్షతరము కావున * కీ రిమున్నుగా 
అని వ్య స్తపదముగానే యుండనగును. ఇదియే కవియాశయ ముగనుండును. 
చెప్పవలయు నవన్నియు౭ జెప్పి యావల “ నిది నీతండియాజ్ఞై ” యనిన "నే 


పూరోో కము లవిలంఘ్యుములను నర్భ మును గోచరించును, 


అసి 


ఇ 


“రాము” మనోజ్ఞ మని యర్థమం గల్లుటకు, “ రమ కీడాయాం.” 
అను ధథాతువువలనం గలుగుటయే కారణమగుచు న్నది. వముణియం $ ోరావుః 
బలరామే, రాఘవే, పరశురా మే, పృక మారకమృగే, (తిసంజ్ఞాయాం, 
జాత ధాతక్యాం, కామశా స్త (విణ స్టీ)ీయాం, చృకన ర్హిన్యాం, కు స్టే 
వాస్తుకే హింగళ్యాం, విష్టా, మనోజ్జే, నీల్కే శే గారీ లక్షీ గ్గవాణీ 
రంభ "స్సు చతుర్ము ఖే, శిల్చే, స్థవినే రతీదేవ్యాం ” అని శ శ్రార్ధక ల్పతేరు 
వున6 దెల్పంబడేను. 

“ పాండురాజీసరమాధుర్య.” ఇట భార తార్థమున “రాజు” అని 
ద౦ంత్యముగను రామాయ కాకార్లయున * రాజీవ ” యవి తాలన్యముగను నుచ్చా 
రణము 'గలుగుటకు “ ఒకానొకచోజకారంబు భయంబునగు” నని నీతా 
రామాచార్యులు నుడి విరి. 


“ క్యక్వుప్‌ 4” * దిశస్తుకకుభ 8 కా స్టైః.” అమరము. 


లో 
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క, అనుటయు ముకుళితకరు. డై 


యనఫూ ! మది నవధరింపు 4 మంతటి నకం 
డనిP యే నొండొకపని నా 


కను[గహింపు మన మజీయు * నతం డి ట్రని యెన్‌ 


'రానవూయణ భార ఆార్టములు సమము. అనుట య 
వెప్పుటయు [దశరథుం డిట్లు వెప్పుటయు, నారదు. డిట్లు " 
నని (క్రమముగ నుభయార్థములందు నన్నయము. ] ముకుళితక రు రో 
చెతులు గలవాండే, [రాముడు ముకుళితకరుండె ధర్మజా ౯౪ 
కరులె అని యుభయార్థములందు నన్వయము గావించునది. | 
పాపరపాతుండా మదికొ = మనసునందు, అవధరింపుము = ౫ 
దలంపోయుము ఏక్‌ = నేను, అంతటిశ క్రండనే = నీవు ౫ 
కార్యము చేయంజాలునంతటి శ క్రండనా, [రాజ్యుభారము వమా 
శ క్రి సరిపన్సుం౦ండన్యా రాజనూయయా గము చేయునంతటిశ క్తి స 
నాయని యన్వయి.] ఒండు 4 ఒకపని = ఇంక నేపనినెనను నా 
(గ్రహింపుము = నాశకానతిమ్ము, అనక = అనలా, నుణియంక్‌ 
[దళరథు(డు, నారదుడు] ఇట్టనియెక్షా. 


తౌ. అని యానతీయ౭గా ముకుళిత వాస్తు డై వేనంత€ 
సమర్ధుఃడన్యా నాకీంశకేపనినే నానతిము శ అని చెప్పలా ను చె 
జిట్టనియెను. 


స్తా 


చార్యమునున్నిది యెన్ని చూడుమా 
యనయమునన్ని ధి౯ నిను స 
మర్థతరుండనినిశ్సయించి పం 
థు 








నక కకక క 


చో 
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ఎనీ 


చినపని దీనినీన్రు దగం 
'జేయనడా త సుధర తకా నుఖం 
ఆవి ఆశీ 
బునహరిక్‌"ల్య్వూన రునని 
—_ 
పూనిగబాడనయంభుబుడ్దిలోన్‌: ర్‌ 
రామాయణ, జనకునియాజ్ఞ, అన్నక్‌ = తం్యడియాజ్ఞ్య యనినచో, 
ఆవిచా ర్యము=విచా రింప6ద గినది కాదు, అవళ్యక రవ్యమగునదనుట, మున్ను = 
ముందు, ఇది=తేం డియాజ్ఞు మోఅరానిదను నీవిషయము, ఎన్ని, చూడుమా = 
ఆలోచించి చూడుమా అనయము = ఎల్లప్పుడును సత్‌ + నిధిక్రా=సత్సు 
రుషులకునిధి యగు, నినుక్రా సమర్థతరుండు = మిక్కిలి సామర్థ్య్యవంతు. 
డవు అని నిశ్చయించి, పంచిన పని = ఆజ్ఞాపించిన పనియగును, వీనిక్‌ = 
ఇకా్య-ర్యమున్కు నీవు తేగక చేయా = నీవువేయలా, సదా = ఎల్ల 
పడును ఆత = నీంకరింపంబడిన, నుధరతక్రా = లెస్తయగ ధరంయు 
గలుగుటచే సుఖంబునక్‌ = సుఖముగా, హరెకొల్స్యు = విష్ణు సప, ఒన 
రుక్‌ = చేయుదును అని, బుద్ధిలోకా = మనస్సున, నయం౦బు = ఈ న్యా, 
యమును,, వూనినవాండక్ష = తు | 
తా, తండియాజ్ఞ ను గుణించి యుక్తాయుక్త విచారము తగదు" 
అనుటను ముందుందల(ఫునకు6 చెచ్చికొనుమ్సు. సత్పురుషులకు నీవు నిధివనియు, 
సమర్థత రుండవనియం. దలంచియే నీకీభూభర అజ్ఞ యిచ్చితిన్సి నీవట్లూనర్చిన 
ప చేను వారిభజన సేయుచు సుఖముండెదనని 'భావించుచున్నా (డను. 


భారత. జనకునియాజ్ఞ్య, అన్నక్‌, అవిచార్యము = ఆలోచింపందగ 
నిది మున్ను, ఇది ఎన్నిచూడుము ఆయన = నీతం[డియగు నాపాండు 
రాజు యముసన్నిధిక = యమునెదుట, నినుకా, సమర్థత రుండని, నిశ్చ 
యించి పంచినపని= ఆజ్ఞాపించిన కార్యము, వీనికా, నీవు, తగకొ చేయక = 
ఈ యాగమును నీవు తగునట్లుచేయలా సదా ఆత్త సుధర్మతక = 
పొందణంబడిన దేవసభగలవాండగుట చేత చేవసభనుపొంది యని భావము 
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'వారికొల్వు, ఇం్యదునినేవు ఒనర్పునని = చేయుదునని, బుద్ధిలోకొా = మన 
స్సులో, అనయంబుక్రా, పూనినవాండు. 


తా ధర్మ్మతనూజా ! తం డియానతిమోజ రానిదనుట (పథ మమయునంల 
మదిం దలంచిచూడుము. నీవు రాజనూయముచేయంద॥: వా౭డవనియ 
ముని సమీప యమున నీతం(డి నిశ్చయించియే యీయాక్టా చేనీ యున్నా (డు, ఇది 
నీవు చేనీన యెడల _దా నిందసభకరుదెంచి యెల్లప్పుడు నాతని "సేవ 
"సేయుచుండువాండ నని నీతండి పూనియున్నాండు. 

వళ సుఢర్శ wi స్యాత్సుధర్మా జేవసఫా ** అమరము, 


“ఆయని వీనిరూపనిప్పు త్తి ఆ + అన్న ; అన్నలోన నకారలోప 
ముగల్లిను ఆ + అన = ఆయన, “ఆి కళయగుట చే నచ్చుపరమగు నపుడు 
యిడాగమము గ్రనుం 


క. జనులందబు నీయం ద 
త్యను రాగ ముకలీమి నెజ వెశదరుస త్త సవుహ 
_త్త ్వనిరూఢిం బొ'ల్పెసంగునీ 
యనుజులు భ వదీయశాన$నె కాయత్తుల్‌. 9 


రామాయణ భాం నులు సవముము. జనులందటు = ఎల్ల 


జనులున్కు నీయందుక్‌ = నీవిషయమున్య్క అత్యనురాగము కలిమిక్‌ = 
మిక్కిలి (పీతిగలిగియుందుటను, నెణపెదరు = జరిపెదరు సత్ర 
నిరాణి౯- ; సత్త్వ = బలమువలన్సి మవాత్త్వె = మహిమవలని, నిత్రూ 
ఢికొ = పెంప్రు చే, పొల్పు, ఎసంగు = అందగించుచుండు, నీయనుజులు = 
నీతమ్ములు, [రామాయణ పర్యాయయున భరతలక్షుషుణ శ తుఘ్సు లనియు, 
భారత పర్యాయమున, భీమార్జున నకుల సవాదేవులనియు నన్వయముం] భవ 
వీయ = నీదగ్రు శాసన + ఏకాయత్తుల్‌ = ఆజ్ఞ్వయందాస క్షి కలవారు, 
జ్ఞ కులోం బడినవారనుట. 








త్రో 


rT 
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తా. జనులందటు నీయందత్యంత  (పీతిగలిగియున్నారు. బలాధికు 
లగు నీసోదరులు నీమాట జవదా౭6టక' నీకులోంబడియు న్నా రు. 

ఇటం గొన్ని గంథములలో “సత్వ ననియు. గొన్నింట మవాత్వ 
యనియు ద కారద్వితిరహిత రూపములు గానవచ్చెడిని. కానియస్న్మళత్సరి 
నోధితములగు (వాంలే (ప్రతులలో నీశెంటను దకారద్విత నము గ న్బట్టు చున్నది. 
విశ్వ(పకాశమున ళల త్వ్వ్యంగు ణే విశాచాదా బలే (ద్రప్యస్వభాపయోః.” 
అనియు, నామలింగాను శాసనమున “దవ్యాను వృనసాయేషు సమ 
స్లేమజంతుషు.” అ అనియు, తకార ద్విత్వ సపితముగ శే కనుపట్టుచున్నది. 

ట్‌ 

“సతోభావస్స వ అని వ్యుత్పత్తి తియు Se ఇ, మవాతో 
భానవ; మనా లం” ఆని వ్యుళఎ త్తి తియగుట చే ఇంటను ద కారద్విత్య్వముండ 
వలయుట యానళ్యకము. 


వ. 'కాన్రన నమ్మహాశకార్యంబు నిర్వహంప. 10 
సులభ ముం 
గీ, అనఘ నీవె తగుదు $ వనివారితనయాద 
రాచితిగడునొప్పు $ నాయతిశుభ 
గుణవళు: డనిపించు$కొని ని జెచ్చంజనని 
యత్యు దారు. డఖల శే కృృత్యవిదుండు. 11 
అనతౌారిక. ఇడి వమెందలు కక స్ట తయించు కంగయునను సణ్య 5% 
భలికు దశరథుండు 'రామునకు నీతి నుపలేంి ంచుచున్నా (డు. 
రామాయణ. అనను = పాపరహితుండగనో రానుణంద, అని 


వలి ఎట 


వారిఫ... ... == జిచితిన్‌; అసవారిళి =అక్ష గింపం "ని నయతి" రా, 


mt Sy pe, * లంకను న mgr 2) లీ శః 
అవర = అమిత సున, ప -చితికొ = సు చీత్యము చే కదుక్ర" ౫ మిక్కి, 
యా 
జరప ౬! అల్లి fr గ గస త్తే ళ్‌ ట్‌ ల yi «4 4" అజ, wi er 
ఒప్పుక = ఒస్పుట చె నిప్కు టిగుదునవు ౫ 1 వతషనచాలయపెతు yy CSc) 


లో ఇళ్ల క అల్‌ రి మ | 
ఎఎం ంంంసకుండుంు ఆయతి = ఉరకాలఫలమపత్క శుభ = మంగళము 
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లగు గుణ = గృణములక, కల్యాణగుణ ములక నుట. వశు(డన్ర = అధీనమై 
నవా౭డవు, అనిపించుకొని, నిజేచ్చుక = తేన యిస్టానుసార ము, చనని = 
నడ వకుండునట్టి, అత్యుదారుండు = మిక్కిలి సమధ్థుండవు, అఖిలకృత్య 
విదుండు = సర్వ కార్య:ముల నెటీగింనవా(డవు. నీవు సద్దుణ యు క్రుండవాట 
సర్వ కార్యముల నెబుగుదువనుట = 

తా, నీత్యాదుల చే నొపారియుండుటకు నీవే తగుదువు. ఫావికాల 
మున శుభదములగు సర్వక ల్యాణగుణ గణ పరిపూర్ణ 6డవని ఖ్యాతిగడించిన 
వాడను, కావున సర్వ కార్య ములును నీ యిచ్చాను సారము మెలంగుట చే 
వానినంతయు నెబిగయుండువా.ండవు. 

“అదర ** దర్శ కొంచెము అదర, కొంచెము గాకుండుట, విసార 
మనుట. “దర్‌” కొంచెమనుటకు; ““ఈపద న దరంస్థ తం)” అమరము. 

“ఆయతి” భావికాలమనుటక్షుు “టా త్తరకికాల ఆయత్రిక” అమరము. 

భారత, అనభు నీవె తగదును = ఈ రాజసూయము నిర్వ రింప 

నీవె తగుదును అని = పలికి వారి...జెచితిక ; చారి = పాండవుల 
యొకళ్యయు, తన = తనయొక్క్ళాయు (నారదునియొక ్క) ఆదర -- జాచి 
తిక = ఆదరముయొక్శా యంచితత్వము చె, కడుకొ, ఒప్పక్‌, శుభగుణ 
వనుండు = సద్దుణములకు నశుండు అనివీంచుకొని ఆయతి = ఆ మౌని, 
నారదుండనుట,; ని చేచ్ళక చనక్రా = వెడలల, నియతి = విధిచ్చే పితా 
హా యాపవిధి చే ననుట; ఉజదారుండు = గొప్పవాడు, అఖిల కృత్యవిదుండు= 
సర కార్యపరల్టైల 

తా. ధర్మాత్శజు, నీవేతగుదుననిపలికి పాండవుల గారపమునకు. 
బాాతుండయి నారదుండు తనయిస్టైనుసారమరి గను. అంత నఖిల వేదియగు 
ధర్మరాజు. ముందరి పద్యముతో నన్వయము,. 

“నియతి” నియనునున్న ందులకు; “నియతిగ్నియను౦దెపి అమరము. 

“ అనిపించుకొని. ” ఇది (పేరణార్థ కము, 

“నిజేద్చ”” “ఆద్దుణః” గుణనంధి. 


శీ.] న వ్యాఖ్యా నము 881 
gE A. ఆయవనివ రేణ్యుం  డాయాగనువ్యయా 

|| గమసముచితధర్మశగతి నడుపుట ' 
| క జయింపవలయు $ నాశలనన్నింటి 

ననికృతిజనగోష్థీ $ నాళళించి. 12 


రామాయణ. ఆయవనివరేణ్యుండు = అట్టి రాజ్య కేస్టుండు; ఆయ. 

\ »- ఆగమ = రాంబడికి, వ్యయ = సెలవుక్కు ఆగమ 4గతిక, ఆగమ = 
రాంబడిక్సి సముచిత = తగినట్లు, ధర్మగతికా = ధర్మవ_ర్త నమును, నడుపు 
టకై = జరుపుటకొజకు, అనికృత = శఠత్వములేని కపటరహితులనుట. 
జనగోప్టికా = జనులతోడి గోస్టి చే, ఆకలళించి= తెలి నికొని ఆయ వయో చి 
త్యాదుల నెణీంగియనుట్క; ఆశ లక్రా, అన్నింటిక- = సర్వాపేషల, జయింప 
వలయును, ఆశారహితు(డై యుండవలయువనుట. ఆశారహీతులడెననే 
యంచితధ ర్మాము లాచరింప సమర్ధుంజ గును. 


తౌ. రాజు తన యాయ స్యయములను దెలినీ యు చితమగునంత ధర్మ 


| కార్యమానరింప నిష్ము_పటులగు వారిగోషి నెటింగ్న యాశారపొాతుండె 
1! ఠి స్త 
| యుండనగును, 

|| ఇటం గొందటు, ఆ + ఆగమ, వ్యయములనిపద విఫౌగమయుగావిం 
స్‌ ఛదరు కాని తచ్చబ్దమున .కిటం[బస క్రిలేనందున ఆయ + ఆగమయని పదవి 
స” భాగముూగావించుటయే సమంజసమా నున్న యది, 





నడపుట యని కొన్నియచ్చు(పతులతో నుండినను (పాచీకగంథ 
. లములో నడుస్రట యని యుండుటనదిమే యు క్షమనితోంచెడిని. 

ఆగమ సముచితేముగ ధర్మగతి నణుపుటకు “ఆయంబునందు నాల్లన 
[| ,  భాగముం౦డే మూండవఫాగమొండె నందర్థ మొండెం, గాని వ్యయము 
[| నేయరాదు నరపతికిని.”” భారతము సభాపర్యము, 
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ఇట రాజనీతి ప్రకారము ఫారతకథ నడుపుట క తెచ్చి పెట్టుకొనిన 
దయినను సమమయోచితమగులాగుననుు తెచ్చిపెట్టు కొనిన దనితోంపకండు 
లాగునను వర్ణించుట కవియొక్క_ చాతుర్యమును (బకటించుచున్నది. 
భారత. ఆ యనవని ఐరేణ్యు(డు = ఆరాజ(శేస్టుండు, ధర్మ రాజనుట్య 
అవ్యయ... 3+ iia ఎం గతిక: అన్వయ = నాళములేన్తి ఆ గమసముచిత = 
వేదోచితమైన, ధర్మగతిక్‌ = ధర్మనర్తనమున్న ఆయాగముక్‌ = ఆరాజ 
సూయయాగమును నడుపుటకై = చేయుకొజకు, ఆశలక్కా అన్నింటికా = 
అన్ని దిక్కులను జయింపవలయున్సు అన్ని దిగ్యిజయ  వెంనర్పవలయునని్సి 
కృతిజనగోస్థిక = పండితగోోస్టి చే, ఆక ళించి = 'తెలినీకొని. 
తా. ధర్మజుండు వేదో క[పకారమున రాజనూయయాగము జరుపల 
దలంచి దిగ్యిజయము చెయవలయుననుట విద్యజ్ఞనము అమాలమున చెలిని 
కొని, * రిప్రలనేలంగలి పె ”” ననువజకుం గుళకము, 
“౯ ఆళ * అపేక్స) దిక్కుననుటక్కు “ ఆశాతుదిగీవాయోకఃి” నానార 
రత్నమాల. స 
కన సమజ్యా పరివ ద్దోష్లీ సభా సమితి సంసదః.” అమరము. 


ళ్‌( వారీ చ అధ ర్‌ Ua 
“గావో చానావిధా వాచః తిస్టంత్య _కేతి గోపు. స్టాగతినివృత్తా. 


గురువాల (పబోధిక, ఇట గోష్టి శబ్దమునకు. (వాధాన్యమినపసరము. 
దోంపదు, 
గీ. సత్త్వధర్మక ళావిరాశజత్ప్ర తాప 
ఘనుడు రాజులలో. బెద్ద [3 యన(౫(జను(ప 
కృష్ణత నుజరాసంధు(డు $ కేవలముని 
జేస్టక ర్యాతుముం డని * యెన్నుమదిని. 18 
రామాయణ, సత్త్వ = బలముచేతన్సు ధర్భకళా=ధర్మశా స్తము 
చేతను విరాజత్సం తాప = ఒప్పుచున్న [పతొాపమువేత్క భును(డు = అధి 





i 





చ క రా 








8ి.] స వ్యాఖ్యానము. 888 


కుండెశతా(డు, రాజాలలోకా = పెద్దయనంగక్‌ , చనుక్షా ఇక తియులలో 
ను_త్తేముండన. దగియుండును. (ప్రకృష్ణ =అధిక మైన, తీను=దేవాముయొక్క.., 
జరా = ముదిమియొక్క,  సంధుండు = సంధానముగలవాండు, మిగుల 
వృద్ధుం డనుట. (ఐనప్పటికిని.) శేవలయు = మిక్కిలి నిజ 4 ఇష్ట = 
తేనకిష్టనుయిన, కోర్ళ = (పయోజనమునందు, అకేముంథు = అసమర్థుండ్యు 
అని మదిని ఎన్ను = మనస్స్ఫునం బెందుకొనుము, 

తా. ధర్మశాలియును సత్త గవంతు(డును నగునపుంజే రాజులలో, 
'బెద్ద యనివీంచుకొనును గాన మిగుల వృద్ధాండగుట చేతనా యతనికా 
పెద్ద పేరుగలుగును ? నేను ముదుసలిగాన రాజ్యపాలనమున కీవే తగుదువని 
భావము. 

“సత్త గధర్మకళా S ముద్ద రాజు రానున్న సత్త (శబ్దమునకు బలిమి. 
యని యర్థము -గావిం చెను గాని థధర్మాకళాళబ్బమునకు ధర్మమని యర్థ ము 
గావించినప్రుడు సత్త శబ్దమునకు గుణమని యర్థము గావించుటయే సమం 
జస మగును. 

“సత్త” కొన్ని (ప్రతులలో “సత్య” అని యున్నది కాని సతో 
భావః “సత్య” మ్ముని యగటబేం దకార ద్విత్వమే యుండవలయును. 

భారత. సత్త్వ...ఘనుండు సత్త్వ = బలిమిచేతను ధర్భకళా= 
ధనుర్విద్య చేతను, విరాజత్‌ = (ప్రకాశించుచున్న, [(పతాప = పరాక్రమము 
చేత, ఘనుడు = గొప్పవాడు, రాజులలోకొ, పెద్ద యనలగకొ చను =, 
క్షత్రియులలో గొప్పవో. డనంజను, (పక్ళష్టతను = గొప్పతనము చేతను, 
జరాసంధుండు = బృవ్మాద థతనూజుండు, కేనలము = మిక్కిలి నిజ = 
తనదగు ఇస్ట్రకర శ = యాగకర శ్రమునందు, అవముండు = ఓర్వనివాండు,.. 
తఈమారహీతుం డనుట్య అని, ఎన్నుమదిని = తీలంచునట్లి మనన్సు చేత. 


తా. బలముచేతను ధనుర్విద్య చేతను (బకాశించుచు౦డు కార్యము 
చేతను గాప్పవా? డగుటచే రాజులలో పే రెన్నిక గాంచినవాం డగు జరా: 
22 
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సంధు (డు నీయ యాగము నోర్వ డని మనస్సున దలంచినవాండ; విహిత 
సన్మంర్యతుండగు నను ముందరి పద్యముతో నన్వయము, 

“జరానంథు(డు.” పూర్వము బృవాదథుని భార్యలు రెండుమనుజ 
శకలనులు దవముకు జనించుడు నా శకలములు వెలుపల. జాజువై చిన జర 
యను రాతునీ యా శకలముల నొక్ళాటం జేర్చ నదికిన శిశువయ నను 
భారతకథ యిట ననుసంభేయము, 

కట ఇష్టకర్శ. క్‌ ఇష్టంయాగాది కర్మ్శస్యాత్‌.”” అమ రము, 

“ జేదలము నిజేస్టక ర్నామృముండు.” ఇట. గేవలశ బ్దము సామాన్య 
వాచి * శేనలయోధన్యాా “కేవలుడే” అని సోమయాజి (పయోగములు 
గలవు. 
గీ. విహిత సన్మం(తుం డగుచువిశ వేకఘునుండు 

విహతి 'లేకొప్పునచ్యుత $విజయ సంయు 

త పహిత భీవుసేనొ ద్ధతి, పవృద్ధి 

చేతరిపునేలగల వెను $ సిరులు గానుచు. 14 

రానూయణ. నిహిత...అగుచుక; విహిత=చేయంబడిన, సన్నం 
[తుండగుచుకా = ఇష్ట జనులతోడం బేయంబడిన యాలోచన గలవా. 
డగుచు, తనకు గోచరింపని యంశములు మంతులు మున్న గువారితోం జేరి 
యాలోచించునని భావము వివేకభునుండు = తెలివిచే గొప్పవాడు, రాజు 
అనుక ర యధ్యాహార్యము; ఆచ్యుత...... (పవృద్ధిచేత్క అచ్యుత = జాజన్సి 
విజయ ' = జయముతోడ, సంయుత = కూడిన, (పహిత = మిక్కిలి హిత 
మైన్క (ప్రకర్షమైన హీతమనుట్య ఖీమ=భయంకరమైన, శ్యతుఖీకర మగున 
దనుట; నేన ఇ ఉద్దతి జ 'నేనలయౌద్ధత్యముయొక్క_, (పవృద్ధిచేతకా షు 
(పక రమైన వృద్ధి చే, మిక్కు_టమగు పెంపు చేననుట, రిపు నేలకా కల=శ(తు 
భూమిలో నుండెడి పెనునీరులు కొనుచుకా = విశేనమగు సంపదలను 
(గహీంచుచు, వివాతి = నాళము లేక్క ఒప్పుక్‌. 


ను 
hla 1 





శీ. స వ్యాఖ్యానము, 8ికిక్‌ 


తా. తనకుం దోంపని యాలోచనల మంశులు మున్న గువారి మూల 
మున (గహీంచుచుండు క్ర నాథిక6 డగు నరపాలుండు జయశీలము లగుచు6 
భన మేలు గోరుచు, శాతవ భయంకరములగు జేనల యౌద్ధ త్యాభివృద్ధి చే 
శత్రు భూముల ౦౫గల యుళ్వ్యర్య మెల్ల ౦ (గహించుచు నొప్పుచుండును. 

“ విహిత సన శ. డగుచు." * ఏలిక యాత బుద్ధిం దనకించుక 6 
.చోంపని కార్యమాప్తుండ్రై చాల వివేకియైన నునుసన్నిధి నూవా యొనర్న 
చేర్చినం, బోలల నెల్లభంగులను బొందగుచుండు.” పంచతంత్రము. 


భారత. విహిత... అగుచుక్‌ ; విహిత = చేయ౭బడిన, సన్మంతుయ 
ఇక్రగుచుకొ = మంచి యాలోచనగలవాం డగుచు, సడాలోచనా పరం 
డనుట్క వివేకమనుండు ధర్మరాజను క గర్గ యధ్యావోర్యము ; వివాతిలేక = 
నాశ ములేక, ఒప్పు, అచ్యుత... (పవృద్ధి చేత ; అచ్యుత = కృష్ణునితో, 
విజయ = అర్జునునితో, సంయుత = చేరినట్టుగా, కృహ్ణైర్ణున సహితముగా 
.నమట్క్య (పహిత = పంప౭బడిన, ఫీమ నేన = ఫీమున్చి డూద్ధతి = (పహార 
ములయొక్క-, (పవృద్ధి చేతల = మిక్కుటమగ ెంప్రుచే, సిరలక్షా 
శ్రానుచుక=విజయలశం శాం (గ్రహించుచ్చురిపఫుక్‌. = శళ్యతువును, జరాసంధు 
ననుట; నేలక్‌, కలిపెక్‌ = మట్టిగలియు లా గొనర్చినుు సంవారించె 
ననుట. 
తా. సదా లోచనాపరుండగు ధర్మరాజు కృష్ణార్దున సహితముగా 
ఫీము నంపీ యతని (పహారములచే జరాసంధుని సంవారించి విజయలక్షీ షం 
(గహించెను. 
ఇట సీరులంగొనుచు ననుటలోం గొందబు రామాయ ణార్భమునందు 
వలె ఐశ్వర్యము. (గహీంచెనని యభిపాయపడెదరు కాని విజయలవమ్మీం 
(గహించెననియే కవి యాశయ ము. ఇన్తే ఫీమనేనోద్ధతియను స్థలముతను 
గొందటు ఫీమచేనుని గర్వమని యభి పాయపడెదరు కాని ధీమసేతుని 


ప్రహారమనియే కవి యాశయ ముగును. 
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(( ఉద్ధతి.” ఉత్‌ +వాతి = ఉద్ధతి, ఉద్ద్దతి యని యగుటక్కు “వర్ష 
వాల్లులకు వాకారము పరమగునపుడు వర్ణ హల్లు తృతీయాతమరముగాను వాకా 
రము చతుర్షవర్లముగాను వై కల్పికముగా నగును.” అస్మదీయనుగు నాం్యధ 

థం ర్ల 
విజ్ఞానచర్మదెక, 
లు 
అభం లా 2 అ జా వ న్‌ 
మ. న్వని చేశోన్నతి నంతట న్నటయుచు౯ 9 శ క్రింజతుర్తి జరం 
(దనికాయంబును గల్ల తములసమాశన సా అ పి తారృణం 
హ్ష్‌ రీ ఎ 5D 
బునదన్నక్వశు తా న(బాహణులతోగబూ ర్తాధ్వరారంభుండై 
ఎ Cee జాకీ వ 0 
యను (శీంబ్బథిపీశుండా వ్పెసంగురూశ థా పూర్వ సత్కీ ర్రితో౯, 
 రానూయంల. స్య,,.ఉన్నతిక ; స్వ = తనయొక్క, నిచేళ = 
ఆజ్జ యొక శా; ఉఊన్నతికా = మహిమ చే, అంకేటక్‌ = ఎల్లెడలను నెజు 
యుచుక = వ్యాపించుచు, శ _క్తీక్రా = గాలుల న్రముచ, చతుర్చిక్‌ ... 00౪ 
నికాయంబున్వు చతుర్చిక్‌ = నాట్లదిక్కు_ లందు6గల్క నర + ఇం[ద = 
రాజులయొుక్ట , నికాయంబును = సమావామున్కు గెల్చి = జయించి 
తమ్బుక్‌, [ఇటందమ్ముననుట (బావ్మాణుల ననుట. ] లసమాన...వితార్చ 
ణంబునక్షా; లసమాన = ఒప్పునట్టు గా, (పౌ ప్ప్త=పొంద బడిన, ధర్మము చే 
సంపాడింపంబడినదనుట్య; విత్త + అర్వణంబునక్‌ = (దవ్యమిచ్చుట చేతు 
తన్నకా = తృ ్వపణుపలగ్యా ధర్ముపర్హ్శనమున (దవ్యార్థనము “గావించి 
యద్దానిం (బావ్శాణు లక్షం దనియులాగున చాన మొనర్శి యనిఫాపము ; 
దానికతమున, వశులెన = స్వ్యవశులైన, _బావ్మాణు లతోక్షా, పూర్ణాథ్యరా 
రంభులడె = వూర్ణములగు యిజ్ఞముల పారంభముగలవాండయి, అనను 
ఢ్రీ౯ =పాపరహీితమగు (శ్రీచే, నిర ఆలీ చే ననుట రూాఢ *.కీ రితోకా = 
_రూఢ = స్టరమైన, అపూర్వ = నూతనమైన, వింతియగునదనుట) సత్‌, 
కీ తోక = మంచికీ ర్తితో, ఒెప్పెసణపక్‌ = మనోజ్ఞుండగును. 

తా. తనయాజ్ఞ యన్ని స్థలముల వ్యావించుచుండం దనభుజళ క్తిని 

నల్లిక్కు_లనుండు రాజులం గెల్సి థర్మార్థిత మైన (దవ్యయత్రో _ావ్మాణులం 
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he tury . is అలి 
న | (క అక | ళ్ళ ఖో i mem గా 
#3 కజగం ba as Tar ఉనను ధిక్‌, పసృగి..చుండు:= ధర్మ తాజా ర్క CNG . 
శి! సే , 
Rr తంటా ల భన ఆం) BRN: గ రేసులు నిజుదాహు బలఘున 
(je rt ‘e ళీ 
శ్‌ శతి" గ / ఉస 
నలి క్కు లంగ బ్‌ గరా టర జరి గి నిన గను (బానా అయం దృ వ్‌ 
గ 1 ఆ రాలా 
పొందించి. వారసహాయంు న. య్యూపరిషా రీ గావించి అగన్నుగ కీ రియ 
ht 3a అలాల కు 
హాస క్ట గ్య యము గంగ. గెట సను. 
Ly We fh, Bree 


rae AO 


ళన స్ట" ప్పెసంగు ఇకా ల వరా! క ఇట న ఎసంగుకా 
అని యగ్గ గ బిందున కల్తుటయు, భారాతార్థి మున “నగరు” అని యను 
స్వారమా లోవించుటకు ను పైన... ససబిందు న నిర్చింద్యో లే ళు నంక్కు తి చిన్నతం.” 


అధర్వణ శకారికానలి, 
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ఉ. క్లిష్టత యించుకంతయును $ లేక మనక్మపమదంబుతోడనా 
జ వి అడ ( అశ నాభ ఆధ 
యిష్టము నిర్వవాంచి పృథి శ వీశులలోపల నర్హ్శభీష్యనం 
. _ఛీవ్నివెయికొ గరంబొనరిశవెం దుద ను త్రమపూజచ(క్రి కు 
ల ఎలి 
త్కృ్చప్టత నుర్విలోన సమర తేజుండ వీవని పల్కి. నెమ్మితోన్‌. 
రామాయణ. క్లీ వ్రత= శేశత్క ఇంచుకంతయును, కొంచెమేనియు,. 
లేక్క మనకి పమదంబుత్రోడక = చి క్రసంతుప్టితో, నాయిష్టముక్‌ =నాకో' 
ర్కి-ని, నిర్వహించి పృథివీళశులలోపలక్‌ = రాజులలో, అర్హ * .సంకిస్ట్రి 
మెయిక్‌ అర్హ = తగిన్మ భవ ణి = భీకరమైన, సంశిప్టి మెయికొ = గొప్ప, 
యాజ్ఞ చె, కరంబు = మిక్కిలి ఒనరి = తగి అను త్తమపూజక్షొ = అత్యు 
తృమపూజను [అవ్యయములక చేకార్లములు గలుగుటచే నిటనిది నిషేథవాచి 
గాశేరదు.] చెందుదు = పొందంగలవు. [లిడ్లాట్టుల వకారమునకు .వైకల్చి, 
కముగా లోపముగల్డుట చే నిట నిట్రిరూపముగ ర్రైను =] ఈవు = నీవు, ఊర్వి 
లోనా = భువిని ఉత్క్భృష్ట్రతను = (శేస్థత్వముచే, చృక్రికిక్‌ = విష్ణునక్కు 
సమ తేజుండవు = సమానమగు తేజముగలవా(డవు. ఇటం దుల్యార్ధ మున. 
దృతీయకుమాజుం గా నష్ఫిగస్రైను.] అని, నెమ్మితో౯ = (పీతితో, పల్కి 
తా, శేశరహితుండ వై మనస్ఫంతుష్టితోడ నాకోరికనీడేర్చి రాజు 
లలో సమ్యగాజ్ఞా _ప్రవరనుండవై గొప్పపూజను బొందగలవు. నీవీరాజులలో 
(ేన్టత్వమున విష్ణువుతో సమానమగిచాండవని దళరధుండు రామునితో? 
జెప్పి; నడ పెనని ము౦ద రిపద్యమునం (గయ, 
“ఇంచు కంతయును.”” ఇటనంతయనునది పరిమా కార్భ మన శబ్దము. 
కడంజేర్చునట్టి నిపాతము. 
“అను త్తమపూజ-”” ఇటనను త్రమళబ్దము పంచమి బహు వీపీ గను 
గావనింపవచ్చును. 
భారత. క్లిష్టత, ఇంచుకంతయునుు లేక = కాంచె మేనియులేక్క మునక 
(పముదంబుతోడకా జ మనస్సంతో వముతో, ఆయిష్ట్రము=ఆయిజ్ఞ క ర్మము? 
వోమదానాది [కియలనిఖభాసము ; నిర్వహించి= చేసి, పృథివీశలలోపలక్‌ = 
అచ్చటికి వచ్చినరాజులలోపల, అర్హ... మెయిక్‌ అర్హ = తేగిన్క భీన 


జా 
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సంశిస్టిమెయిక్‌ = ఖీషు శనియాజ్ఞ చే తుదక్‌, ఉత్క్భృన్టతక్షా, ; ఊర్విలోకా, 
ఆసమతేజుండవు=సాటి లేని తేజముగ లవా౭డను, అని, నమి్మతోళా, పల్కి 
కరంబు = మిక్కిలి న్యకికికొ = కృష్ణునకు, జూ త్రమపూజ = అ(గపూజ, 
ఒనరించెకొ = “చేసెను. 
తొ. ధర్మరాజూ రాజనూయమును నిర్వ ర్హించిఫ ష్థాచార్యుల యాజ చే 
శ్రీకృష్ణునక గ్రసూజగావించెను. “ ఇష్టము” “ అధ([కతు కర్నేన్టం *”* 
అమరము. ఇష్టమనుటకు నరోముదానాది (క్రియలని యర్థముణావించు టకు 
“ఏశ్రాగ్నికర్భా నావనం తేతా యాంయ-చ్చ పూయే, అంత క్వేద్యాంచ 
య ద్ధానమిన్ట్య్ర 6త దఖి ఖీయ తే” అని స్మ ఫతి(పమాణము గలదు. 
గీ, మజియుం దగుమాట లాడి యము ర్త [కార్య 
నీియగలలాన తారు నన్నీ లవర్లు 
లో 
స్నేహరసమున నభిఎ. కుం $ జేయ నతండు 
అ సాద ae య ఏ ఆం | 
లలి నడవ నప్పు తచ్చుభశలగ్న చింత. 17 
రానూయణ. మబభియుకొ ఇ ఇంకను, తేగునూటలు ఆడి ఆ తేగిన 
మాటలు "చన్సి,అమ గ్గని... అవతారు అమ ర్ష్య్య=దేవతలయొక్క్క కార్యజ 
పనికొఅరు నియతే = నిర్ణయింపంబడీన, లీలావతారుకొ = విలాసార్థమగు 
ననతెరముగలవానిన్సి దేవకార్య నిర్వవాణయనశ్రై లీలామానుషులడై యస 
తరించిన చానిననుట; అన్నీలవర్లుక్‌ = ఆనల్లని వన్నెగలవానిన్సి నీలరూఫుం 
డగ రాముననుట; న్నేవారసమునక్‌ =ఫు[త న్నేవారసముతో, అభిపి కుకా 
చేయడ ౫ పక్లంగిపి క్తునిలా య జేయుటకొజకు, అతండు = ద శరభుడు, 
లలిక = మిక్కిలి అస,  తీచ్చుభలగ్నచింకక్‌ = పట్టాభి పేక మునకు 
వలయు -నాశభలగ్నయుం గణీంచిన విచారమున్కు నడ పెక = జరిపెను- 
తా. దశరభథుండు 'డేనకా ర్యార్థ మై లీలామానుషానతార మె త్తిన రామ 
చం[దునిందగు మాటలాడి ఫ్యుత'న్నేవామునం బట్టాఖిపి క్షం గావింపందలంచి 
దానికివలయుం లగ్నవిచారోము గావించెను. “లలిక్రా.”” “లలివార కేడ్రెఆ 
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పెలుచవావిరియన్స నజిముజేయన.౬ బొరి. బొరియనం౦6గ6 గడుంజూలమిగు 

లంగ గాటం బనంగన్క త్యంతముగ ననుట కాఖ్యలయ్యె.'” ఆంధథశానమ 

"శేషము. 
భారత, మణియును, తగమాటల్ము ఆడి = పలిక్కి అమర్త్య కార్య 

నియతలీలావతారుకా, అన్నీ లసర్గుక్‌ = అనల్లని వన్నె గలవానిని, విష్ణురూపు6 

డగు నాకృపుననాట్య న్నేవారసమునక్‌ = మైతి యనెడి జలముచ్కే అభిషి 
ర్‌ం 

క్రంజేయక్‌ = స్నాతుంజేయంగా, న్నేవారసము వర్షించి యని ఛానమ 

అతండు = ఆకృష్షుండు, అపు, తక్‌ = ఆధర్భ రాజుయొక్క, శుభలగ్న = 

రం G 
శుభములయం౦దు లగ్నమైన, చింతక్షా = లలిక, నడ పెక =జరిపెను. అతని 
యిన్టము చొప్పున నగతాంబూలము (గహించెనని భావము. 
వో 
తా. ధర్మాజుండు (శ్రీకృష్ణుని నుతించి యగపూజ యొనర్చంగ 

నత్‌ండా ధర్మజు నిష్టము చొప్పున నప్పూజం స. 

చ. నువిభవభూతిం బేర్చు వారి $ సొౌంపన్సుంగాదను[ 5 నుదాత్మ వై 
భవము .వెలార్సు చుం (బబలేభవ్యత దీయ నుదర్శనంబుచే 
దివిభువినున్న సభ్యవితశతిం బరికల్సిత సాధులోచనోే 
త్సవవిధియైనితొంతము దిత తము జెందగంజే సె నంతటన్‌. 
రామాయణ, సువిభవభూతికా = మిక్కు_టముగు వై భవసంపద చే, 

చేర్చు = అతిశయించు, వారిసౌంపును = ఇంద్రుని చందమును, అవుక్షా, 

కాదు అను=అవును, కాదు అనెడి, మించినదనుట; (శ్రీమత్‌ =సంపద్యు క్త 
మైన, మిక్కలి వృద్ధినందినదని భావము ఆత వై భ యు=తేనయొక ్క. విప్రలత 
మును, 'వెలార్చుచుక్‌ =(పకాశింపం జేయుచు, (పబల ... సుదర్శనంబు చేశా, 

(పబల=[పబలమైన, భవ్య = శుభముగల, తదీయ = ఆవై భవసంబంధమగు, 

సుదర్శనంబు బేక్‌ = చక్కనిచూప్రుచ్చే దివిక్కా భువిక్రా, ఉన్న =అకాశము 

నఠదున్క భూమియందునున్న, సభ్య వితతిక౯- = సభాసదులగుమిని, సుర 
భూసురుల ననుట; అంతటక్షా = సర్వత్ర, పరికల్చిత... +. విధియె ; పరి 


పంల రా రకవాణాలాలతాలు. న ద 


bi 


అ కావునా గ అంక ల్ల టర్‌ దల ద ఆఅ 
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కన్చిత = కగిగింసంబడిన, సాధు= నెస్సయగు లో ననోత్సవవిధిమొ = చేశా 
ఖే లే వ Fey pe ay గ్‌ గ్గ (i a వ్‌ 
నలల క 25° OW సు దితి త్యము = మిక్కిలి సంతుస్ట్రత్వము, 
సి జ చేరాను Mr ధన Cam a వలీ a మే 
కందం .E౯ “ta న h ము నెందు టా గ న గ్నెను అథి 6టు అని పూర్వపద్య 
మునుండి కర్త యనున _౦చుచున్న | 
wel? జ్య! య్‌ 
తొ. ఆ పశరనుంద గంగు నిజనైైభయమన సుర భూనురనరుల 
“కానంద మొనవించినుం 
ఫో; 23 CE బధ ళ్‌ య. an xn శ 
““ భన్య. . “భన్రకంగఖునుకం భసన్టంి” అమరము. 


శో WE us 
భారతం అంగ 
శీ 


షల, నువిభవ భూతిళొ = వుంచి స భవమసెడీ 
రం 


స 


వంపద సప, ఇరు, సొరి ఆ ని నయ, సొంఫ్రును అనవుకొ, కాదు, 
ఉను ఇ కవీగును కాచు స. నింగాంచుచుందు వానిననుటు ; శ్రీ... నెభ 
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పాందులాగొని'ర్చను. ఎరికషుండన మొన"ర్భదని ఫొనము. 
gy నో సభ + సల a pr My, We వ స గ | . న MH క శ స్‌ 
శా విశ్శర్యమడము దే నిజన్రై భవము (వకటించుదు నట్టు కొ మున 
క్యగనవూజ “ావించినందుల కన్చటి సభాసదుల నిందించుచుండు శిశుపాలుని 
శ్రీకృష్ణుని న్మ్యకము ఖండీందెను, 
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ఇట * వినున్న సభ్యవితతి౯- ” అను స్థలమునం గొందటు విను. 
ఉన్న; సభ్యవితతికా, అని పద చ్చేదము “వించి ఆకసమున నున్న యని 
తురుము -గావించెదరు కాని (పథమాంతమగు విను శబ్దము సప్తమ్యర్థమున 
రాడు కాన నట్టి యర మసంగత మగును. మటియు సభెాజనుం దూషిం౦చె 
ననుట సందర్శోచితముగ నున్నది. కావున నియ్యదియే సమ౦జసము. 


సీ ఘనధర నుతరాజ్యశఘటన యాశలనట్లు 

దనరు చునికి. గనుతగొని యసహ 

మానత దై ్యభవశమందరోన్మథితవ్భా 
ది్భపధివిపాయిత $ ద్వేవభ రత 

జనని గర్హా వ్పిారశమునకోడ శెట్లూ యె 
మం(చొ బంధువు లన్వశయాదిగుణగు 

రుతమాయనాడుదు4రోడరం బిట్టిచో 
నూహింప నాచిత్యకీయు క్ర మనక్‌ 


గీ, తద్విధిని హరియిం చె న$త్యంత దుష్ట 
మతిని దుర్యోధనుడు సపశేత్నితనయుండ 
జాతశా(త్రవరాజ్య విగభూతిమోబు 
టుల్ల మున నించుకంతయు $ నోర లేక 3 19 


రామాయణ. మన...ఆశలక్‌ _ ఘన = గొప్పదగు, ధర = 
ధర్మముతోం గూడిన, సుత = కుమారునియొక్కొ_, రామునియొక్క యనుట; 
రాజ్యమఘటన = రాజ్యమును చేర్పుటయందుం గలు ఆళలకొ = అపేతలచ్చే 
[ఇది సాధ్యసమాసము.] అట్లు, తనరుచునికిక్‌ = ఒప్పుచుండుటనుు కోను 
గొని = చూచ్చి [ఇది శబ్దపల్లవ(క్రియ] అసవ్యామాన ..... ద్వేష, ఆసవ్యా 
మాన = సెరింపంజాలని, తదై భవ = అరాముని వైభవమయుగల, రాముని 
'వైభవముం గాంచి యోర్వలేని దనుట; మంద ర+ఉఊన్నథిత వృాద్విషధి = 








శీ.] స వ్యా ఖా న ము, 848. 


మందర్చే మధింపంబడిన వాదయమశాడి సమ్మ దమునక్కు విపాయిత = 
వహాలవాలవివమువలె జనించిన, దేవ = వె రమగల్క భరతజనని = భరతుని, 
మాత్మ కె కేయి యనుట గర్హాకిచారమునకోక = నింద్యాచారమునకు, 
ఓీడక = వెనుదీయక, ఎట్లో = ఏమగునో, తన యా య కార్యమే మింద 
చనేమగునో యని తలంపక యిని ఫావమ్యు బంధువులు = చాంధవులు, ఏ 
మం(దొ = నన్నేమని దూషింతురో, అన్నయాది గుణగురుతక్‌ = సద్యం 
శాది సద్దుణ గారవమున్కు మాయక్షా = నళించులాగున, ఆడుదురో = పలు. 
కుదురోో తూలింతురో యనుట్క ఇట్టిచోకా =ఇట్లి సమయమున, దరంబు= 
భయంబు ఊహింపక = ఆలోచింపలా, జే "చిత్యయు క్తము = ఉచితత్వ 
సంయు క్తన్సు ఇట్టియెడ భయపడుట యుచిత తరమనుట్య అనక = ఆని 
ఇెప్పక్క తలంపక యనుట అత్యంతదుస్థ మతిని = మిక్కిలి దుస్హమగు బుద్ధి 
చత, దురో్యోధనుండు = పోర శక్యము -గానిచాండు. సపత్నితనయుండు = 
చవతిక్రొడుకు, రాముండనుట్య (ఇది సాధ్యసమాసము.] అజాత... విభూతిక్‌; 
అజాతశ్శాతవ = నివ్క్యు_౦టక మైన, రాజ్య పిభూతిక = సా(మాజై గశ్యర్య 
మున మిణుట = అతిళయించుట, ఉల్లమునక్‌ = మనస్సున, ఇంచుకంళత' 
యుక = కొంచెమేని, ఓర్వలేక, తద్విధిని = ఆపల్టాఖి పేక కార్యమును,. 
వారియించెకా = నాళము "గావించెను. 

తా, దళరథుండు రామునకు బట్టాభి పేక ముగా వి౦ంప నాసపడు. 
చుండుటంగని కైకేయి మందరాకులిత మానసము నెడి సముద్రమున గాల: 
కూటవిపాయితేమగు ద్వేషముగలదగుచుు సనతికొడుకగు రామునిసా మాజ్య 
వె భమ చూడనోపక, లోకులేమనెదరో, ఈ య కార్యమున "నేమగునో? 
తనకపకీ ర్తి గలుగునో యని తలంపక యాతనిపట్టాఖి షేక కార్యమునకు భం 
గమనము గల్నించను, 


“వ్భాద్వివధి.” ఇది రూపకము. 


{i వీ 79 
గర్తా ప్రచార దండాధిభ్యోయః. . పాణిని, 
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“విషధివిషాయితల” విధి యగుటనందు విహియితత్వము సవాజ 
మని భావము. 

“దరంబిట్టిచో . నూహీంపనాచిత్యయు క్ర్తమనక.” ఇటం గొందబు, 
“ఊహీింపక్‌ 1 జొెచితి + అయు క్షమ 4 అనక.” అని పదచ్చేదము 
-గావించిరికాని “ఇట్టి చోదరంబూపొం౦ప నాచిత్యయు క్ష ము 4+ అనక” 
అని పద చ్చేదము -గావించుట సందర్భశుద్ధ ముగ నున్నది. 

“అందొ.” తిదుటలుపరంబగునపఫుడన్వాదులను స్థానంబున ప్‌ో 
పాగా సున్నయగట నందురు + ఒ అనియయి, రువర్ష క ౦బు పరంబగు 
నపుడు సున్నమిోంది తదడలయుత్వ్యంబునకు లోపంబు విభావనగుట నిట 
నందు+జఒ = అం[దొ అనురూపము నిస్పన్నమయ్యెను. 

భారత, ఘన ధర్మసుత = ధర్మ్మప్యుతుని, రాజ్యఘటన = రాజ్య 
_పాషప్పీ ఆశలకా = దిక్కులందు, అట్లు, తనరుచునికికొ కనుంగొని = 
చూచి, అసవ్యామాన ... భరతక్షా ; అసవ్యామాన = సెరించు టకు గాని, 
తత్‌, వైభవ = ఆధర్మజుని వె భవమనెడి, మందర =మందరపర్వతము చే, 
ఉన ధితే = చిలుకబడిన్క హృత్‌, వివధి = వాదయమెడి సమ్ముదము 
నకు, విపషూయిత, ద్వేనభర తక్‌ = విరోధాతిళయముచె, జన నిగర్హ్హ స 
ఆచారమునకుక - = జనులచే నిందింపంబడు నాచారమయునకు, ఓడక = వెను 
దీయక్క ఎట్లా అన్వయాదిగుణ గురుతక్‌ = సద్వంశము మున్న గువాని 
వలని గుణగారవమును, బంధువులు = ఫీపాదులు, ఏమం(దొ = ఏమనియాడు 
దురో మాయక్షొ, ఆడు = మాయచే నాడునట్టి, దురోదరంబు=జూాద యు, 
ఇట్టిచోకా ఊహీంపక్‌, జొచితి=ఉచితత్యమతోడ, అయు క్తము=కూడ 
నిది ఉచితముకానిదనుట; అనక, తద్ది ధిని= ఆద్యూ త కార్యము చే, అత్యంత 
దుస్టమతి౯ =మిక్కి_లిదుష్టమగు బుద్ధి చే, సపత్నిత=విరోధిగా6 జేయం౭బడిన్క, 
నయుండు = నీతిగలవాండు నీతి విదూరుండని భావము; దుర్యోధనుండు, 


'కర్హ; అజాతశాత్రవ = ధర్మజునియొక్కు, రాజ్యవిభూతిని = సామాజ్య 
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౫ ఛవమును, మోబజుట = అతిశయించుజ, డొల్ల మునక, ఇంచుకంతయుంక 3 
కుర్యలేక, వారియించెకొ = ఆపవాకించెనుు, ధర్మజుని రాజ్య వై భవము 
ఇకూారించెననుట, 
తా, ధర్మజ రాజ్య విస్త ఎ్రతింగాంచి యోర్వ్యంజాలక దురో థో 
నుండు తన యా యకార్యము మాలమున6 దుదకెట్టగునో యనుటను-గాని' 
క్ల పాాదులదిగాంచిన నమండురో యనుటరాాని, మాయాద్యూత మను-బిత 
ఇచునుటు గాని యాలోచింపక దుర్యోధను డక్యంతదున్హ బుద్ధియై జూదము 
ఉఊయయాలమున ధర్మజుని రాజ్య వె భ వమెల్ల నపవారించెను. 
“ దురోదరంబు ” రజోద్యూ తేదురో దరం.”” అవమురము, 
ఓ సపత్న. 22 క రిపా వై రిసప త్నారిద్వి వద్దే ప్రసణదుర్హ ఎదకి స్త 
ఊఐము రము, 
మ్‌. అవ్వేళ భవితన్య $ తానుసారితం (ప్రయ 
"క తవడాసీకృక్‌ తాలి నున్యు 
మ కాకా 
య = య ద 
గిలత(పవోదమొ $ కృష్ణ సార పేతు 
(పబలో[(గతనుస్వక పటము దో 
మలయుదు శాసన శమత్సరంబున థంకి 
తత్వంబు నొంది సోత్వరిత యగుచు 
స్వపురస్థితి. దనర్చుకచ [కిలీలావు ర్త 
మూరి నుద్దేశించి ఫ$ ముదిత వలిశె. 
న్‌. దా మునుపు గన్న యాతే నాభ వరళ కి 
| గడుపరాజిత యె యప్పు 4 గానువింప 
ధర్మవాశ సంయత నిరు$ త్తరని జాధి 
TM య్‌ 
పతిసదై న్యేటీ తాననశేపద్య యగుచు. 20 
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రానాయణ. అవేళక =ఆసమయమున, భవితన్య తానుసారితక = 
భావిని ర్గయానుసారమున, (పియ...(ప్రమోదయె (పియ="చెలియగు, ౩తద= 
కపటయు క్రరాలగ్కు దానీ = దానీయగు మందరచేత్యు కృత = చేందా' 
బఢీన, అతిమన్యు = మిక్కిలి కోధముపలన్క గిళిత = పోయిన, (పా 
దయె = సంతసముగల టై, కృన్ణ సార పేక = కరంగనయన, ౨ కేలా 


యనుట; (పబలో[గతను = (పబలమైన (కార్యము చే, స్వకపటము = తనకో 
పట్యము  తోంపకొ = తోంచనట్లు మలయు = ఉండు దుశ్శాసన జ్‌ 
“అణంచుటకు శక్యముాని, మత్సరంబుక = చూపోపమియు, అశంకితత ౮ ౯ 


బుక = శ౦ంకలేకుండుటయున.. [ఇది మత్సరంబుననుటకు విశేషణము =| 
ఒంది = పొంది, సత్వరిత యగుచుక = వేగసహీతయగుచు, స్వఫురస్థితిక = 
తనర్వు = తేనముందట నొప్పుచు, చ్యకి ... మూంర్తికొ చక్రి = విహ్లైూని 
యొక్క, లీలాను రకమా ర్షికా = లీలామానున రూపమును, రాముననుత 3 
ఉద్దేశించి, ముదిత = న్తీ, కై కేయి యనుట) తామునుఫుగన్న = తానూ 
మునుపు చూచిన, ఆత్మనాథ = తేన సెనిమిటియొక్క, దశరధునియొక జ 
యనుట; పరళ క్తి = వరములనెడి శక్తీ కడుకా = మిక్కిలి పరాణా 


'తయై=పరుల చెత నివారించుటకు సాధ్యముగాని దై, ఆపుడు, కానువీంపకొ = 


ధర్మ. = *...పద్శ; ధర్మషాశ=ధర్మమ నెడి (తాళ్లచ్కే సంయత = కలాం 
బడుట"చే, హేతువు; నిరుతర = బదులాడన్సి నిజాధిపతి = తనభ ర్‌ 
యొక్క, దశరథునియొక్కయనుట సదెన్య = దీనత్వముతో. గా 
నట్టుగా ఈతీత = చూడంబడిను ఆననపద శ = పద శ్రమువంటి ముల్లు వూ 
కలది, | ఉపమిత బహ్నువీహీ] అగుచుకా వలికక్‌. 

తౌ. కైకేయి మందరోద్భోధితయె కుసీతురాలగుచుం దనయెదుతనా 
నుండు లీలామానుష విగ్రహుండగు శ్రీరామచందుని వీకీంచి తనకు దక 
రథుండు పూర్వమెొసంగిన వరద్యయముం చెలిసెను. దశరథ మహీకాయ 


తుండును ధర్మపా-శబద్ధుండగుట చే. బదులేమియు నాడ నేరక నిట్టని పఠు 


కను, 





శ.) స వ్యా ఖా న ము, 847 


ce కృష్ణ సార?” ఈ కృష్ణ సారరురున్వంకురంకు శంబరరాహీ స్పా,” 
-అమ రము 
39 జ $ 
“కృ్ళేన నీలవర్థన సార కః, గురుబాల(పబోధిక. నల్లవన్న్నె చత 
“ముత్సర” కో మత్సరోన్యశభబ్వే పే, తద్వత్క్భ్భృాపణ యో స్ట్రఏషు, ల్‌ 
అమరము, 
“మన్యు” “మన్యు నై న్యేకత్మాకుధి.” నావముెలింగానుళా సనము. 


“ముదిత ముగుదవగలాడి సీంగారి ముదిత యువిదగరితేయన' 
భామినీ సమాఖ్య ల గుసాంబి” సాంబనిభఘుంటు వు. 
భారత. అవ్వేళ౯ = అట్టు జూదమాడుసమయమును భవిత వ్య తాను 


'సారితక్‌ = అదృసహ్హైనుసారముగ, (పియ *-. ...([పమోదయై ; (వయ = 
1వీయుండగు ఢర్మజుని, కైతవ = జూదముచేత [కితవుని కర యడై తవము] 
చానీకృత మా దాని్‌గాం జేయంబడిన ద్రై (ఇది హేతువు] అతిమన్యు జూ అత్యం 
తశోకముచే, గిళిత = భుకమెన, [(పమోదయొ = సంతసముగల డ్రై డానీ 
ాంజేయయబడుటచే నీబిడకు జనించిన శోకము సంతసమును నశింప జేచ్చ 
నని ఫావము; "సార పేక్‌ = సారమగు బుద్ధిగల దగు కృవ్ణ = (దాపది, 
(పబల్క ఉగతను, స్వక, పటము = తనదగువ స్త)ము, (స్వార్థ మునకప్ప్ర) 
త్యయము. ] దోంపక్‌- = అపవారించుటకు, [(దోంచు ధాతువు మోందిపుగా 
గమము. ] మలయు = (ప్రయత్నించు దుళ్ళాసన = దుశ్ళాసనునియొక్కొ., 
మత్సరంబునక్రా = మాత్సర్యముచ్చే శంకి తత్వంబుక , జంది=సంబేపొంచి, 
దుశ్శాసనుని మాలమునందన కెచటమానభ౦గము గరలైెడినో యని భయపడి 
యని భావమ్కు సత్వరితయగచుక = త్వరతోం గూడినదగుచు, స్యప్రుర్క 
స్టైతిక్‌ * తనపట్టణమగు ద్వారకయం దుండుట చే, తనర్పు = ఒజప్పుచుండు, 
లీలామర్హ్యమయా ర్షికా, చ క్రిక్‌ = కృష్ణుని ఉద్దేశించి = తలంచి 'తాకొ 
మును కన్న = తాను ముందు: గాంచిన, ఆత్మ = తనరొణక్కు నాథ = 
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భ్‌ రల, వర = (శేస్ట్రమైన, శ్ర డి = బలము, కడు, పరాజితయె = మికి)_లి 
జయింపంబడినద్రె, శా[తవనిజయము చేల దన నాథుల పూర్వ పుళ క్రి నశించె 
నని భావము అప్పు, 'కానుపింపక =కనువింప ౮౫, థధర్మపాళ 4 పద్మ; 
ధర్మ, పాశ, సంయత, ధర్మమ నెడి (తాటిచేం గట్టంబడిన, [ఇదె నిరుత్తర 
తకు హేతువు ] నిరు తేర, బదులులేన్ని ధర పాశము చే గట్టువడుట చే 
ను తరము చెప్పంజూలక పోయిరని భావము నిజాధిపతి = తన భర్తలే 
సచైన్య జా దీనత్వముతో. గూడినట్లుగా ఈకీత = చూడంబడిన, ఆనన 
పద్మ, అగుచుక ముదిత = (ద్రౌపది పలికెకా = ఇట్లు పలికెను, 

తొ, విధివళమున ధర్మజుడు జూదమాడి భార్యనొడ్డి యోడుట చే 
దానీకృత యగుచు నకా్కారణమున జనించిన దుఃఖమున గతవార్షయైన 
' (ద్రాపద్కికార్యమున దుశ్య్శాసనుండు నిజవ స్తము నపవారింప రాంగ నెచ్చటం 
దనకు మానవోని యగునో యని భయమంది తత్తరపడుచు, మున్ను దమ 
కుండిన పరా[కమమంతయు ద్యూతజితు లగుట చే నశింప ధర శ్రపోేలోన్తులై 
తన భత్తలు తన్ను దీనతతో. జూచుచుండ, ద్వారకాచానీయగు కృష్ణుని 
మానసమున ధ్యానించి యిట్లు పలి కెను. 

‘4 గిలిత పమోదయె; ks కొన్ని (పతులలో “ గలిత్ర (పమోదయె యని 
పాఠము గాన్సించుచున్న ది కాని (పొచీన (ప్రతులలో చెల్ల కక గిలిత్యపమో 
దయ, ”* ఆను పాఠమే శానించుచుండుటచే నే నద్దాని ననుసరించితిని. 
సళత యనుటకు భు క్షమని యర్థము గావించుటకు * భవ్షీత చర్వితలి ప్త 
(పత్యవసిత గిఖిత హార పహాతరఅభ్యవక్యాతాస్వ. జ స్త స్తగ్గపాశితం భు, 99 
అనురము, 

అ పార్యపేక పేతోప 
అనురమ్ము,. 

క తన్‌ ద్యూతో స్టీ)ీయా నుతశువతీ శెతవం పణ ఇత్య పి,” 


లబి బీ శ్చిత్సంవిత్వంతిప ధ్ల పీచేత చేతనాః.” 


ery] 


అమరము, ' 





cc స్వపురస్థ్‌ "ఇటు రామాయ కార్ల మున ప్రురః+ సి లీ = ఫురస్థితి 
యని = భారతం యన ఫుర్యతి అ ద్విత్యరహీతము 
గాను నణచుండ, కెంటను సకార ద్విత్వరహితరూప ముండుటయు శ్లేషార్ల 
సంఘటనమున నేర్పడిన మార్చే యగును. అదియు “ భర్చశే విసర్జనీయః ** 
అను పాణిని సూ తాధారమున6 గావింపంబడెను * ధర్మాపాశసంయత.” 
కొన్ని (పతులలో సంయుతయని యున్నది కాని పెక్కు. (ప్రతులలో 
సంయత యనియే కానవచ్చుట వే చ నద్దాని ననుసరించితిని. ఈ తాప 
మెంకయు సంద ర్భశుద్ధముగ నున్నది. 
$5 ధర్మపాశ.” ఇట ధర్మమున పాశ త్వారోపణము గలుటచే నిది 
రూపకము, 
“ముదిత నవలిక “గసడదవాస్సు్య్యుః (ప్రథమా మాతాతా” 
ఆం(భళ బ్రచింతామణి. 
చ. వినుము దయూభివృద్ధి (పభశవింప౫ నిద్ధర 'యేలురాజు ము 
_లృనయుందునాకుమూ పట్రీముశేదంబునంబూరగీమునం దను గహిం 
చినవరలాభ మిప్పు డిటు 5 సేసె నిజాత్మ నువేతునూనినీ 
సునియతినిల్సు మానవాతి$సోకక యుండగ జేసియి త్తతిన్‌. 


అవతారిక. ఇటనుండి చెండు పద్యముల. _౧కేయి రాము నరణ్య 

మున కరుగువుని యందులకుం దగు కారణముం దెల్బుచున్నది. 
రామాయణ, వినుము = ఓ రామచం్యద్యా నీవు వినుము ఉద 
యాఖివృద్ధిక- = అభ్యుదయాభివృద్ధి, (పభవింపంగక్‌. = కోలుగులాగున్క 
మత్‌, తనయుడు = నా సుతుడు భరతుం డనుట్క a దరయేలు రాజు=. 
ఈ భూమి నేలందగిన ఠా జగున్కు నాకుకొ మాపతి = సవల, దళ, 
రథుల డనుట్క [ఇట మాయను బహువచనము భావిరాళ్లీ ప్రత్య గర్వమునం గల్లిన 
దగును. ] ముదంబునకా = సంతోషముతో, పూర్వము = మున్ను, అను. 
హించిన = (పసాదించిను వరలాభము = వరముయొక్క.. ' లాభము, 
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క రాఘవపాండవీయను (ఆ. 


ఇప్పుడూ ఇటు, చేసాకా = ఇప్పుడు ఇ ట్లానశ్చెను. నీ పట్టాభిషేక కార్యము 
మో"స్పెనని భవనము; నిజాతక్రా సే త శ. hres = సదియో 
ఇిప్పుచున్చ దని wee మాని, ఇ తలి = ఈ సమయమున ఆన వాతి 
సోశకయుండలణకొ “కేసి ని తం(డియాబ్ల నశింపకండులాగున నొనర్చి 
నీ సునియతి = నీదగ గాప్పు నిర్ల్ణయమును, నిల్చునూ = స్లిరముగ నుండు 
నట్టు నేయుమా. స్ట 

తె నా కుమారుం డభ్యుదయ పరంపరల నందునట్లు రాజ్య మేల 
గలడు, "నాకు బూర్వ్యము నాభర్త ఇట్టి వర మిద్చుట చేత నే యిష్వ్రు 
డి ఫొనర్వునలసెిన్వు నీవింక నీ తండ్రియాజ్ఞ ను వ్యర్థము ావింపకుండు 
లాగున6 జేయువమూ. షై శ 

యతి.” “4 నియతీ దైవ నియ మౌ.” నానార్థరత్న మాల, 

5 ఆదయాభివృద్ధి.”” ““ ఉదయస్య అభితో పృద్ధిః”” అని యర్థము 
“గాపింవుకొననలయంను. అప్పుడు. ఆభ్యుద యవృద్ధి యను ఫాపమగును. 

ఆసతారిక. ఇటనుండి ఇెండుపదయులు | దొెపది | శీకృషునిం దను 
రకీంప్రుమని (పొార్షి ౦౧చెడి (వఏకారముం మ, . వ 

యా 
భరత, దయాభివృద్ధి = దయాసంవృద్ధి, (పభవింపంగక్‌ = కలుగు 

తాగున, వనుకు == కృష్ణా ! నామాట వినుము, ఇద్దర, ఏలురాజు = ఈ 
భూమి: పాలించు రాజూ, ధృత రాష్ట్ర. డనుట్క; మత్త, నయుం(డు = నుదిం 
'చినభాని నీతినంటి నీతిని గలవాండు, మత్తునకు నీతి యాకాళపుస్పుము 
సంచీ గనుక నీతి విదూరుండని భావము నాకుకా, ఉమాపతి = పరమ 
ఉన్సంయు పూర్చామునందు, అను(గహించిను వరలాభము = భ్ర్తలలాభము, 
ఇస్పుడం, ఇట్టు, నిజాత్మక , నన్ను ఉ పేక చేసె, ఏవురు భర్తలు 
గలుగు. కతన “గార్యములన్నిియు సుకర మగునని తలంచినందులకు ఇ 
ట్లు పేగ'సీయంన ట్లయ్యొనని భాజమ్బు; మానినీ= న్లీగీలయుక గా సునియతి = 
నుంచి నియమము ఇ త్రటిక్రా . మానవాతి సోకకయుండంగక్‌, చేసీ = 
మానహోని కలుగకొండులా గొనర్భి నిల్ల్లుమా, 





శి.] న. వ్యా ఖ్యా న ము. త్రిల్‌ 


తా. ఈ రాజ్యము "నేలు ధృతరాష్ట్ర మహీపాలుండు నీతి విదూ 
ఈడు నాకు పందపతి దానము రక్షక బాహుళ్యయు క్రిచే ననుకూలపరి 
కకామి యగునని తలంచినందుల కట్లు “కాక స్వాతో్శో పేమకుం గారా 
భుయ్యెను, ఇట్టియెడ మానినీమానమునకు వోని గలుగకుండు లాగున రక్షించు 
కారము నీయది "యగును. 

“ ఉమాపతి పూర్వమనం దను[గహించిన వరలాభము*”” ఇడి 
సంచెందోపాఖ్యానయన _ విస్తృతమయినది కావున నక్కాధ 'యిట ననూ 
చసంథేయము, 

క. వకమునీ వెజుంగనిది $ యెయ్యెది సర్వవిదుండ వీన్ర సో 
త్వేకనిరాఢి నెల్లెడల $ |శ్రీపననాతనయుండుదంచి-తా 
స్తోక విభూతి మోజు నొరు$ వొప్పున నియెడనుండవచ్చునో 
నీకును గావ్సునక్‌ ముది గశేణింపలనె వైయిం గాన డిక్కి_కన్‌. 


నీవ్ర ఎయి౮గ౧కండున చేది గలదు, నీకుం దెలియని చేదిగల దనుట; నీవ్ఫు 
సర్వవిదుండవు = అన్నియు. 'దెలిసినవాండవ్యు సోక్సేక, నిమాఢి 
_ౌఢ్యతిశయముతో గూడినట్లు, ఎల్లెడలక్రా = సర్వత, (శీపస 
బళ్ళ ర్య్యాతిశ యమున, నా తనయుండు = నా కుమారుడు భరతుం డనుటు; 
ఊఆదంఛిత... విభూతికా; ఉఊదంచిత = ఒప్పుచున్న, అనోక = తగ్జన్సి 
విభూతికా = వళ్వర్యము చే, మోకిక- = మించుచుండగా, నీకకా ఒరు 
చొవ్వునక్షా = అన్యునిలాగున అగ స్త ఖీఛెతవలె ననామ భేక్రముగ ననుట; 
ఇయ్యెడక = ఇచ్చట, ఉండవచ్చునో = ఉండుట తగునా చవితి తల్లి 
కొడుకు గొప్పస్థ తియందుండ నీ వనామథేయునినలె నుండుట తగదని 
భావము; ఎమె్మయికా = ఏ లాగున్ననెనను గణింపంగక్‌ = ఆలోచిం 
పలా ఇంకకొ కాన = అడ వియే, దిక్కు = శరణమగును, అ(పనిద్ధుం 
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శిల్‌2 రాఘవపాండవీయము [pe 


డవుగా నలువురలో నుండుటకంతు చెచ్చకే -నేకాంతమున నుండుటొ 
(_కేయస్మ_రమని భావము. 


కీ శాముండా ! నా కుమారుడు (పాథిమోజ నిట నభివృద్ధి నందు. 


ళు 
చుండ నీ యవమానమున కోర్చి యిటు నెట్టుండంజూలుదువు ? కావున న 


విధ ముగ నాలోచించినను నీవడవి నుండుటయే (శేయస్కరనుని భావిం 
వెదన్సు 
కు కాన “ఈఈ శానయన యడవి యనంగ గాననం౦బు.” ఆంధ 
నామ శేనవ్చు, వర్షలోపమున చేర్పడిన కానన శబ్దముయొక్క- వికృతి. 
క్షి 


“ ఒల్యచొప్పున నుండవచ్చునో, ఎమ్మెయి. గణించిన౯ కాన 
దిక్కు_గుక.” (ఎదుటివాండు ధనవంకుండై తేజరిలుచుండ, “న బంధుమ భ్యే, 
ధనహీన జీవనం” అనులాగున నిట్ట వసించుటకంకే  నేయడపి ేనుండిః 
సమసించుట “మేలని రామునకు దోంవీంపం 7 ేయి యి ట్రచెను, 


భారత. నీవు ఎజుంగనిది ఏకమును ఎయ్యొది = నీ వెజుంగని దొకొ.. 


టియే నేది లదు, ఈను సర్యవిదుండవు = నీ వన్నియుం చెలనీనవా(డ వు; 
ఇశ్హీడు = శీమాపరీ ; సనాతన = శాశ్వత మగువాండాా ఇవి కృష్ణుని 
సంబోఢునలుు ఎళ్లెడలక్‌, ఉఊండుదు = సర్వవ్యాపీవై  యుండుదువు ; 
అంచిత అసోక్క విభూతి = లీలావిభూతి, మిజుక్‌ = అతిళఠశయింపలా,. 
నీక, ఒరుచొప్పునక్‌, ఉండవచ్చునో = నీ యీలీలావిభాతి (ప్రబిలు. 
ఎ. చుండ భూభొరము తగ్టింప నవతరించిన నీవు నీ యనళార కార్యము సేయక 
సామాన్యునివ లె నుండుట తగునా యని భావము ; నీకును అను సముచ్చయా 
స్వార స్యమున భక్తపరాధథీనుండ వగు నీ విట్లు భ కృలు బాధ చెందుచు౦డ. 
నన్యునివ లె నుండుట తగదను భావమును సూచించుచున్నది: కావునక = 
కనుక, ఇయ్యెడక్‌ = ఈ సమయమున, ఇంకక్‌ నుదిక్‌ =మనసును గణిం 
పలక = ఆలోచించిన, ఎమ్మొయిక్‌. దిక్కు కానక్‌ = నీవు దక్క నాకు 
చేటుదిక్కు. గా న్పించుటలేదు. 





3.) సవ్యాఖ్యాన ము. 5్‌ర్‌8ి 


తా, సనాతనుండ వగు నో కృష్ణ భగవా నుండా, నీ కీలోకమునం 
చదెలియని చేదియంను లేదు, సర్వజ్ఞాండవు, సర్వవ్యావీవి ఇట్టి నీవు నీభ్ధ క్ల 
లోకము బాధ చెందుచుండ నువేక్షీంప్రుచు భ కుల క(పీనుము సేయు నీచుల 
'నీభూమి భరింపలేక కష్ట పడుచుండ, భూభారాపనోదనమునశకై జనించిన 
వాడవు నీ యవతారకార్యమును మాని యిట్లు సామాన్యునిప లె నుండ 
నగునా ? నాకు నీవుదక్కొ. వేజుదిక్కు లేదు కాబట్టి రోక్నీంప్రుమా. 

“ విభూతి.” భగవంతునకు నిత్య విభూతి యు లీలా విభూతి యు నని 
సంసారిమోక్షములు “రెండు నై శ్వ ర్యస్థానమున నుంట చైశ్వర్య పర్యాయ 
యగు నిప్పదము సంసార మోవమీములకో 6 బర్యాయముగా వ్య్వవవారింపంబడు 
చున్నది. 

“కాన,” కావున యనునది వర్గలోపమున నీ ఠూపునంటెను. 

“సోకి” సోశా ల్పతుల్ల కాస్సూత్మం శ్లక్షం ద(భంకృళంతను.”” 
ఉఆమరము, 

“ సర్వవిదుండవు.” “సర్వం వేత్తీతి సర్వ వి"త్తని వ్యుక్స త్తి 
సీ ఇట్లు వర్కె_డునంత $ హృదయసాహసమున 

దావీణణ్యమ లవంబు శ దనకు లేమి 
దోరంపువిరునున $ దుళ్ళాననుం డనని 
విభనూరకునికి భావింప నతని 
కే నన్నపనిసేయు శ కెంతయున భఖివుుతా 
ర్ధంబనికని యవాశరణ మగువన 
వాసస్థితిని గసార్పుశస్వాంతవ_ర్రనమున 
నీత గర్హ్హణభయ $ నిష్టదోంప 
శీ, రావముకపటభావం బెందు $4 నేమియునుజ 
నింపచేనున నెంతటి $ చెంపు నీదు 
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యకు భానముటగోచరింపం జూలదుకావున నా యభిప్రాయము సమంజన 
తుగునది కాదు. 

భారత. ఇట్లు = ఈలాగున, పల్కెడునంతక = చెప్పెడునంత 
టిలో [దాపది కృష్ణునుదైశించి యిట్టాడునంతలోననుట); వాదయసానాస 
మునక, దావ్షీణ్యము + అ = ఫందాను వృ త్తిత్వమే, మూమాటముండినే 
భందానువ్భ త్తిత్వముగల్లునుగాన మోమోటమని భొవము ; లవంబు = ఇంచు 
శేనియు తనకు, లేమిక్‌ తోరంపుబిరుసునక్‌ = 'కాఠిన్యము చే, దుళ్యా 
సనుండు = దుస్పసేనండుు అవని విభు = ధృత రాష్ట్రని, ఊరకునికి 
ఛావింపక = మౌనము నాలోచింపలా, ఏన్కు అన్నని = ఆన్నయగు 
దుర్యోధనుని యాసను చేయుట, ఎంతయుక్‌, అభిమతార్థంబు; అని = 
' ళ్‌ 
దుర్యోధనుని యాజ్ఞయొనర్చుట ధృతరాస్త్రనక సమ శ్రైకమగుట చేత నే 
యాత దూరకయున్నాండని భావము కని అవారణక్‌ొ = అడ్జములే క 
మగువా = 'స్తీగిని, అవాసస్థితిక = ప స్తృహీనస్థితిని; కూర్పు = శోర్పునకి, 


స్వాంతన ర్తృనమునక్‌ = మనోవృ త్రిని, వ నిస"; పీత = పోయిన, 
గ ర్హ్హణజ=నిందనము, భయ = ఫ్థీత్రియునుు, కల, నిస్ట్రజతల పెట్టుటు తోంయప౯ొ 


రామకుకా = న్తీగికి (డాపడికనుట; అపటఫాపంబు = వ సృహీనత, 
ఎందుక ఏమియును, జశింపదు = కలుగదు, ఆయమ్మ = ఆ(దౌాపది, 
"నెమ్మునమునందుక్‌ -నిజయకొ్‌ పాదుకొలుపు = మనస్సున బూర్ల ముగా 
-నెలకొల్పియున్న, భూత... = *..-మహాస్ద 3 భూత భ పద్భన్య = భూతే 
భఛావిన రమానకాలక ర్తమ్లై గొప్పవా6ండగు (శీకృస్ణునియొక్క్కా-; మ హోస్జ్మ = 
గొప్పయాష్ట్రా, ఏమనక్షా = ఏమనివర్షి౦తును, ఎంతటి సెంపును, ఈదు. ఇది 
కవియొక్క- వాక్యమగును. 

తా. (జాపది యిట్లాడినంత నే దుళ్ళాసనుండు లేశమయిన చాతీ 
ఇ్య్యామయులేక , కఠినచిత్తుండె తాను తన యన్న పని యొనర్చుట తండి కిష్ట 
మగ నదియే కావున నతందూరకున్నాండని భావించి, ' (దౌపదీవ స్త్రముల 


mr ల 
అంయజాక్రానాక కారకా ఆంలాలాదాఆనాకు 


పాంచ సాు 
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నూడ్చం (బయత్నింపనది వ్యర్థమాయెను. అమెకు వస్త్రహీనత గలుగ 
'దయ్యెను. (దౌపది మనమున ధ్యానించు నాకృష్ణుని మహిమ యేంయది, 
అతిని యాజ్ఞ నెంతని కొనియాండగలము ? అతని దెంతటి "పెంపగుచున్నది? 
క్‌ వానస్థితి.” ఇట రామాయ ణార్థ మున స వాసస్థితి ” అని యైనను 
భార తార్గయున, కః వాసః+స్థితి " యని యగుటచే సకార ద్విత్వరూపము 
రావల సీయుండి యు శే పార్థసంభటనమునకై ద్భితయాపమునువీ డెను. అదియం 
“శర్పశేవిసర్జనీయకి.” అను నూ(తము చే సాధితమగుచున్న ది. 
కక జ్య ్రనముం* నట, నునము అని పదచ్చేదము, సమాసమున నంతి 
మాతర లోపమును, మకారదిత్యమును గలిగాను. 
వ తొల్లియొకప్పుజెం $ దునుగన్నయదిగాక 
తనరునాయరిదివశ ర్తనకు మెచ్చి 
'స్వవరమహారాజ్యశీసంపద ల్భ్ళూనాయ 
కుం డొనంగరావుచే $ కొన్న దాన. 
'దశ్ష్యాష్టనుతుండ వా$ _ప్రవిషూదతను జెంది 
ముగుషనమందాత., + మాయచేత 
గురుదత్త రాజ్యంబు $ హరియిం వెదోదూయ 
మానులై జనులులో 3 లోనందిట్ట 


నీ. నని కృ'తాత్మగురువ శ చోనుపాలను నాత 


త(స్రభావుననఘు $ ధర్మసూతి 
నందయోటువణచి $ యా చతుర్దశ వర్ష 
భోగ్యమగు [పవాసఫమునకు. బని చె. 24 


రామాయణ. తొల్లి = పూర్వము [తొలియొక్క. రూపాంతరమే 


'యిదియగును. |] ఒకప్పుడు = ఒకసమయమున్క ఎందును, కన్నయది; కాక, 
తనరు = దృస్టవూర్యముకాక యొప్పుచుండ్కు నా అరిది న ర్తనకుక్‌ = 


అనలా. 
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నాయొక్క అశ్చర్యజనకమగు కార్యమునక్కు మెచ్చి = శ్లాఘీంచి [ఇటం 
దృతీయార్థ మున సుస్టి.] స్వవర... ,.-.-సంపదల్‌ ; స్వ = తనయొక్క? 
దళరథునియొక్క యనుట ; వర = (శోస్థమైన, మహారాజ్య సంపదల్‌ = 
సాామాజ్యసంపదలు, భూనాయకుండు = దశరథుడు ఒసంగక =. 
ఈయ ంగ్యా రామ = ఓరామండా చేకొన్నదానక్‌ = (గహీంచినదానను,. 
శ్‌ చ్యేస్థ నుతుండవు = అతని పెద్దకుమారుండవు, ఆ ప్త=పొాందంబడిన్క 
జపూదతను = స్యసనతన్సు చెంది = పొంది, దుఃఖము గలిగినవాండ వై యని 
శావమా. మగుడక్‌ = మరలు అమందాకు = సీగ్లులేని మాయచేత = 
శాపట్యముచే, గురుద త్రరాజ్య ముక్రా=నీతండిచే నొసంగ౭బడినరాళ్యయునుు. 
ఇనులు = (ప్రజలు దూయమానులై = దుకిఖించువాశై, లోలోనక్‌ = 
శునస్ఫు అలో నే, తిట్టకా = దూహీంచుచుండలాా, వారియించెదో = అపవా* 
రించెదవ్యా అని కృత...... ...పాలనుక ; కృతవ= చేయంబడిను ఆత్మజ 
తనయొక్క, గురు = తండియొక్కొ_, దశరభునియొక ్మ-యనుట ; అను. 
ఊాలనుక్‌ = పరిపాలనము గలవానిన్సి ఆతత = విసారమెన, (పభావుక = 
తారల? బ్రముగలవానిన్తి అనఘుక్షా = నిస్పాపున్సి ధర్శాసూతిక్‌. జు 
ధర్మము జనించుటకు. గారణమగు వానిని, [ఇవి రామునకు విశేనణములు, || 
అంద = అందే ఓటు సఆచి = ఓడించి ,ఆచతుర్ణశ ,.......- అగు. 
ఆ చతుర్షళ = పదునాలుగన యేఒటివజకును, భోగ్యమగు = అనుభవింప 
దగిన (పవాసమునకుక్‌ = అరణ్యావా సము నకు, పనిచెక = పం పెను, 


తా, పూర్వ మద్భుత జనకమగు నా కార్యమునకు మెచ్చి దశరథ. 
చుహారాజునాకు( దనరాజ్య మెల్లనొస౭గన్సు అతని "పెద్దకుమారుండవగు నీవు, 
ఆడవికి. వెడలవలయునే యనుదుఃఖముగల్లి లోకు లేమనుకొందురో యను లజ్జ, 
తేక, కాపట్యమున్క నీవొనర్న్చు నకార్యమువలన దుఃఖముచెంది (ప్రజలు. 
నిశ్ను లోలోన. దిట్టుచుండ నీతండి యొసంగిన రాజ్యము నపవారించెదవా ?' 
ఆని రామునిం బికృవాక్యపరిపాలనము సేయం బురికొల్పుచు. బదునాలూ 
"గేండుల రణ్యావాసము నసేయులాగునం బనివెను* 


ఎం. అబు నేకక్టక్ట్స Pa: 


6 అముందడాతు. ”” “మందాకుం హీ స్తపా వీడా” అనురధ వు. 
“ వారియించెదో- ” ఇటలాట్టు నందలి వకారనుగట బే దీనికి” 
వై కల్పికమయ"గా లోపము గ లైను, 


“ ఆచతుర్దశ, ” ఇట నభివిధ్యర్థమున చాజ్‌ వచ్చెననుటకు, “ఆజ్‌. 
మర్యాదాఫివిధ్యోః” పాణిని. 

“ జ్యేష్ట. * (తిమ జ్యేస్టోతిశ సైషి” అమరము. 

“ గురు. ” “ఉకారాంతంఫుంసి, బృవాస్పత్తౌ లభుద్యయే, తాళ: 
(పాణాంగభేదే, నిషేకాదికృత్వ్పితరి పుఠోహి తే, బృవాతి, ఖ్యా కే, దుర్శ్య; 
క, సంయు క్తవర్శ ప బే, దీర్టాత శే” శ బ్రార్గకల్పతరువు. 

“ తొలి... నాయరిది వర్తనకుమెచ్చి స్వవరమవిో రాజ్య సంపదల్‌ 
భూనాయకుండొసంగా” ఇటం డెల్నిన య య్యరిది వర్తనము వినయ మై 5. 
“తొల్లి జయంళతపురంబునం బురందరశంబరుఅకుం గయ్యుంబయిన నయ్యిలా 
(దునకుం దోడరిగి దశరథుండు భండనంబు నేయు నవసరంబున నారాయ, 
సుండ నేక మాయలు గావింప నీవు ధవళాంగుండను మునినలనం బడనిన" 
మంత విద్యచేతవానికిం (బతీకారం బొనర్బుటక మెచ్చి" ఖాస్య_ర 
"రామాయణము 

భారత, తొల్లి, ఒకప్పుడు, ఎందును కన్నయదికాక = ఎచ్చటనూ 
జూాచినదికాక, తనరు = ఓప్పుచున్న్క, ఆ, ఆరిదివ_రనకుక్‌ = ఆయద్భుత- 
“కార్య మునకు అమయ ఐస్తాగమ రూపకార్యమున కనుట్స మెచ్చి స్వ.-- 
సంజషదల్‌ ; స్వ = తనరొక-, (దౌపదియొక్క యనుట ; వర = భార్త 
లను పాండనులననుటు,; మహా రాజ్య సంపదల్‌ = సా(మాజ్య సంపద లును. 
భూనాయకుండు = ధృతరాష్టు9 (డు, ఒసంగకా = ఈయలా, రాను == 
స్తీర, (చాపదియనుటు ; చేకొన్నక్‌ ఆ (గహీంపలగా [ఇది శబ్దపల్లవ(కి య" 
నిజాక్షయ వస్తాగమముంగాంచి పాత్మివత్యమునకు మెచ్చి ధృతరాష్ట్ర) డు 
ద్యూతజితు లగు నాబిడభ_ర్రలను చాసత్వముపలన విము క్తి గావించి వారోడినూ 
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"సామాజ్యమునెల్లి మరలం గోడలగు (డాపదికొసంగ నామె (గహించెనని 
భావము దానక్‌ = ఆకారణమున, ధృత రాష్ట్ర. డట్లొసంగుట చేననుట 5 
తజ వష్థనుతుండు=అకేని పెద్దకుమారుడు, దుర్యోధనుండనుట ; అవా ప్త 
“పొందిన, విషాదతను చెంది, అమ౦ద, **౨మాయచేతకో; ఆమం౦ద = తగ్గని, 
అవమాయ వేళఠకా=పాచికలక సంబంధించినమాయ చే, దోదూయమౌన్నులై = 
దుఃఖితు లె, జనులు, లోీలోనక , తిట్ల౯ా = దూషించుచుండలగా, గురు 
"ద _క్తరాజ్యంబుక్లా = శండిచే నట్లాసంగంబడిన రాజ్యమును, వారియించెక , 
- అనికృత...పాలనుక ; అనికృత = కుత్సిత ముగాని, ఆత్మ = తనయొక్క, 
గరు = గొప్పదగు, వచః = మాటయొక.., అనుపాలనుక్షా = పాలనము 
"గలవానిని, సత్యవాక్య పరిపాలకు ననిఫావము; ఆతత(పభావుక , అనఘుక్‌- 
"భర్భ్మనూతిక = ధర్మపు.తుని, అంద = ఆఫు న్యూత మునం ద్వే ఓటువజఅచ్చి 
. ఆచతుర్షశ ... భోగ్యుమగు; ఆచతుర్ణశ = పదునాలుగవ యేడుపుట్టువణకు, 
'భోగ్యమగు = అనుభ వింపందగ, పదుమూ6జేండులు 'వెళ్టువణు కనుభవింపం 
'దగునదని భావము ; (పవాసమునకుక్‌ = అరణ్యావాస మునకు, పనిచెక = 
"శు౦ పెను. 
తా. ఇది వణకు నెచ్చటను జూచియెజు6గని యాయక్షయ వస్తా 
గముముంగాంచి యా [దాపదియొక పాతి సత్యమునకు మెచ్చి ధృత రా 
.ఘ్రడు ఆద్యూత జితులగు నాబిడభ ర్థలను వారిసా([మాజ్య మును నొసంగ 
నామె _(గహించెనుు తండి యిట్లొ సంగుటకో దుర్యోధను డెంతయుం 
దుఃఖించి కపటముగా. బునగ్గ్ల్యూత మాడి జనులాతేనిం బెక్కువిధములలో 
'లోనదూపషి౦ఫు చుండ దం(ీ జే నీంబడిన యా రాజ్య మపవారించెను, సత్య 
"వాక్యపరిపా ల నుండగు ధర్మసూతి నా ఫునర్ట్యూతము నందోటునజుచి పదు 
నాలుగవయేంటి (పార౦ంభమువజ కనుభ వింపంద గిన యర క్యావాసమున 
"క్లని పెను, 
ఈ అమల అమోరథస్యా వయ వేపాచిశే ప్యక్న్షమిం(ద్రియం స 
శిశ్వనిఘంటువు. 
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fe అని కృత.” “నికృత స్ప (నృజుశ్ళథః " ఆమరమ. 

క వరమ హోరాజ్య సంపదల్‌ చెకొన్నకాో క ధ ర్భాతనయుం౦డు. 
డా స్వ్యంబు వలన కాయవలయు.,. ననిననిచ్చితి. . *ననినదౌాపది. ,, ధర్మజు? 
నలువురు దమ్ములు... పాయంగవలయు దాస్యమునలనక్షా, అనిన ధృత 
శాష్ట్రుండు నీకోదిన వరంబిచ్చితి ” నన్ని; సర్వాస రపడలు స్వరాజ్యంబును 
నొప్పలాని... నుఖంబుండుము.”” అని ధృతరాష్ట్రుడు పాండవుల విడిపించి 
శారి రాజ్యము మరల నిచ్చినట్లు నన్నయ యాం ధఫౌారతము సభౌపర్వము 
నందె ల్పెనుం 

ఇట నాచతుర్ణశ వర్ష " యను నపుడు రామాయ ణార్ధమునం బదు 
చాలు గేండులు వూ రియగువటిక్‌ ననియు, భెరతార్థ మనం బదునాలు౫ ౫” 
యేడు పుట్టునజకునని యర ముగావించుట యుభయార్థ శేషము తొ కే: 
యని భావింపవలయును. 
వీ అతం౭డు తద చనాను 5 సృతినాత్మ్శసా(మాజ్య 

ముకవికారము లేక్‌ $ యుజ్జ్ఞగించి, 
(దియకి రానుజక భక త్రయుతంబుగాను[ ౫ 
కాననంబునకు చే$౫ంX నంత 


వత్సరామలసత్స్రకవ _ర్లనజనులకు 
న్యపకాళంబుగ $ నాచరింపం 

బూని యరిగదయ్య $ మానెమ్మనంబుల 
వేడుక లన్ని యు 9 వృథగం జన 

నీ. జేనితె కటకటా యంచు $ జింతం జాల 

వగచువారును బతిందిట్టు $ వారు నగుచుం 

బారవృద్ధులు 'వెనువెంటం $ బాయ కరిగి 

రతండు వారల నవుగుడంగ $ ననిచి చనియె, = విఠ్‌- 
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రామాయణ, అతండు = అఆశామండు, తత్‌ ... అనుసృతికా 
"తత్‌ = ఆకై శేయియొక్కు, వచన ఇ వాక్యముయొక్కొ_, అనుసృతిక్‌ 
అనుసరించుట చేత, కై శేయిమాట చొప్పునననుట; ఆత్మస్యామాజ్యము=తే 
(యొక్క సాామాజ్యమున్కు | జ్యేస్టాను సృతిని రాజ్యమునకుం దానుల్తేర' 
-.టధికారియగుట చే నిటనాత్ష శబ్దము (పమయోగింపంబ డెను. ] ఒక వికార; 
“లేక = ఒక్కింతయేని జూజువాటులేక, ఉజ్జగించి = విడిచి (పియ . 
'యుతంబుగాక్రా; (పీయతర=మిక్కిాలి (పియం'లె న్స, అనుజ=తేము శైనితోడః 
లత్మణునితో ననుట; కళ (త =భార్యయగు కీకత్రోడను, యుతంబుూగా€ో 
'కూడినట్లు ఉగ = (కూరమైన, కాననంబునవక్‌ = అడవికి ఏంంగక౯ా 
వెడలలా, నీతాలక్షుణ సహీతు౭డే రాముండ డవికి వెడలరాగాననుడీ 
' అంతక = పిమ్మట, ఇటనుండి పౌరవాక్యము ; వత్స, రామ, ఇవి రావ 
సంబోధనలు 3 లసత్పంవ_ర్హనల్‌ = (పకాశించుచుండు (పవర్తనలన్కు ? 
లకుక్‌ = ఇచ్చటి (ఏజలకు, అ(పకాశంబు కక్రా = అఈపకాళశ మగున¢ 
' ఆచరింపకొ = చేయుటకై, పూని = ప్రయత్నించి రాముండడవికి ౩ 
టచే నతని్నిపవర్తన లింకంబజల కగోచరమగునని భావము; అరిగెదయ 
పోయెదవా, మానెమ శ్రైనంబులకా జేడుకల్‌ వృథ చనంగక్‌ వేనితే 
మాచి _క్రఘమలయందలి వేడ్కల పవ్యర్థపుచ్చితే, రామునకు బట్టాఖి" 
మగును, దళరభునకం కు నెక్కుడుగ మమ్మాతండాదరించు నని యిళేువే 
వేడుకల ననుభవింపం గోరుచుండ మాకో ర్కె.ల గొంతెను కోశ్మె 
-గావించివెడలితివా యని భావము; కటకటా, విపాదార్థక ము; అంచు 
చింతకా = ఆచింతచే, చాలఅజమిక్కి_లి, వగచువారును = దుఃఖించువార 
పతిక్‌ = దశరథుని తిట్టువారుక్‌ = దూషించు వారును అగచు 
పౌ రపృద్ధులు, 'వెనువెంటక్షా = అతని ననుసరించి పాయక = విడు 
అరిగిరి = వెడలిది అతండు = రాముడు వారలక్షా = ఆపహౌరవృద్ధుః 
మగుడంగక్షా, అనిచి = పంప్కి చనియెక = వెడలెను, రాముడు తన్న 
“రించి వచ్చుపారవృద్ధులం దిరిగి వెడలు నట్టానర్శి తానరిగ ననుట 


ళా 
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తౌ, రాముడు కై కేయీవాక్యము ననుసరించి న్యాయముగ€ దనకు 
"రావలనీన రాజ్య వై భము నించుకంతయు వికారము చెందక వీడీ న్రీతాలక్షు 
ఇసహీతుండె యడవులకుం దరలెన్కు (ప్రజలు నోఎత్స, రామ నూనునము 
అంగల కొఠ్కెలెల్ల నము 2గా నిట్లు నీవడనుల కరిగాదవా? అయ్యో ! 
మిక్కిలి దుకిఖించుచుం బురవృద్ధులు రామునివెంటనంటి రాగ నాతండు 
మంచిమాటలచే వారి నివారించి మరల ఫురమున కనునీ తౌనరణ్యమున 
ఆరిగౌను. 
భారత, అతడు = ఆధర్శరాజు, తత్‌ ... అనున్నతి౯ా ; తత్‌ = 
ఆ దుర్యోధనునియొక్క, వచన = మాటయొక్క అనుసృతికా=అనుసరణ 
మును (దుర్యోధనుని మాటచో ప్పునననుట ; అత సా_మాజ్యము = తనరాజ్య 
మును ఒకవికారములేక, ఉజ్జగించి = విడిచి (పియతర, అనుజ= ఖీమార్టున 
నకుల సవాదేవులతోడను, కళత = (దొపదితోడను, యుఠంబుగాక్‌ = 
కూడినట్లు, ఉఊ(గకాననంబునకుకా, ఏంగంగకా, అంతక = ఆవల్క వత్సర 
.**వర్తొనల్‌ ; వత్సర = సంవత్సరమును పదుమూండవ యేంటననుట 3 
అమల = నిర్మలమైన, సత్‌ (పవ ర్హనల్‌ =చక్కొ_ని (పవ ర్తనలు, జనులకుళ్రా 
అ(పకాళంబుగక్షా, వూని అరి”౯ = వెడలెను పం డెండేండు లరోక౭్య 
వాస మొనర్చి పదుమాండవయేట దమచరిత మెజటుంగకుండు లాగున నజ్ఞాతో, 
వాస మెంనర్ఫునట్టు (పతొన పూని యరిగె నని భావము ; దయ్యమౌాజబెవమ్మా 
ఇది పౌరుల విచారవాక్య్యము ; నెమ్మనం౦బులక్రా, వేడుక లన్ని యుక్‌, నృథ 
చనంగక, చేసీతే = మూనసముల చనీవేవోవేడ్క.ల ననుభవింవంగోరియుంత 
"వాని నెల్ల వ్యర్థ ములు గావించితివే, యని ఖావము? కటకటా ఆంచుకొ 
చింతకా, చాలు వగచువారునుజ=దుః ఖించువా రును పతి౯ =ధృతరాను)న్సి 
తిట్టు వారును అగుచుక, పౌరవృద్ధులు, వెను వెంటక్రా = తేన్న నుసరించ్చి' 
“పాయక, ఆరిగిరి అతండు=ఆ ధర్మాజుండు వారలక్ర్రా నుగుడకా, అనిచి ఇ. 
ఉంప్కీ చనియెక్రా = తౌనువెడ లెను, ఎ. 
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ల ధర్మజుడు దుర్యోధ మని వాక్యానుసార ముగ ఫీమార్టుననకులా 
సవాదేవులతోడను, |జొపదితోడను గూడి యడవులక రుగునపుడు అజ్ఞాత 
వాసవత్సరమున నొరులకంటం. బడక చాయగియుండ. నంగీకరించి యడవు. 
లక దరలుచుండెను, అప్పుడు పౌరవృద్ధులు, దైవమా ! మామానసముల: 
లేని కోర్కెల వ్యర్థ పుచ్చితివా ? అయ్యో ! | అని మిక్కి_లి వగుచుచు. 
నాతని ననుసరించి పవుచుండ ధర్మజుండు వారిని నివారించి పురమున 
కనిపితానడవుల కేలొనుం 
వ. అంత, 26 
గ, ప్ముతమోవామున 'విశ్రభుండు పోయినపోక 
కును వగచుచు మతటియు 4 గూడ వచ్చి 
కడు. (బయాణవిధ్ను 4కరు లగు భరతము 
ఖ్ర్యులం (బయత్న మున మశగిడ్చి 'వెసను. ల 
రామాయణ, పుత్రేమోవామునక్‌ = కుమారుండగు 'శ్రీరామదం్యదు 
ఇడలల మోవాముచే, విభుందు = దశరథుండు, పోయినపోకరకుకొ = 
ఉోంబనట్టిపోకక, మరణించినందులకనుట ; వగచుచుక్రా = దుకిఖించుచ్చు 
తుతీయుక్‌ = ఇంకను కూడక్కొ వచ్చి = రాముని వెంటనరుదెంచ్చి 
కడుక = మిక్కిల్ని [పయాణ = రాముని యాయరణ్య [పయాణమునగు్కు, 
ఇమ్ను కరులగు= విఘాక మొనర్చునట్ల, రాముని౦ దిరిగి పట్టణమునకు రమ్మను 
నట్టేవారిననుట ; భరతముఖ్యులక్‌ = భరతుని ముఖ్యముూగాల గలవారిని. 
[కయర్న మునక = అతిప్రయత్న మునక, మనగుడ్చి = (తిప్పి వారి నతిః 
ss మరలించియనుట్క చెసను = వేగముగా. 
ప్ర త్రవాత్సల్యమున నాతని వళ్లే, వోర్వుంజాలక కళకి 
సు. ఛరతాదులు రాముననుసరించి యాతని యాయర ణ్యావాసమ. 
వలదని చారింప రాముండు వారినతి పయత్నమున మరల. నయోధ్య కనిపి, 
ఇని యెనని [కిందటి పద్యముతో నన్వయముం 
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భారత, పుతమోవామునక్రా = కుమారుండగు దుర్యోధను నెడలల 
మోవామున్క విభుండు = రాజగు ధృతరాష్ట్రంండు, పోయినజోకకుకా = 
నడచిననడవడికి, వగచుచుకొ మబియుకొ కూడక్రా, వచ్చి, కడుక్కొ 
(పయాన = (ప్రకర్గగమనమునక్కు త్వరితగమనమునకనుట $ విమ్ను కరులన్స 
తాము వృద్ధులగుట చే శమయనుసృతికి భంగము కలుగు లాగున త్వరిత గమ 
నశువలదని వారించువారని భావము; భరతమఖ్యులక = భరతవంళ(శేస్టు 
అను, ఫీప్మాదులననుట , (పయత్నమునక్షా మగుడ్చి, వెసను. 
తా దుర్యోధను నెడంగల మోనామున ధృత రాష్ట్ర (జట్లు ధర్మ 
జూదులడవికిం బోవుచుండ నూరకుండుటకువగచి .ఫీషా శైదులు తామట్టి 
యన్యాయ రాజ్యముననుండ నొల్లక ధర శ్రజొదుల ననుసరించి రాయబూని వారి 
త్వరిత గమనమును వారించుచుండ, ధర్మాజుండు వారినతిపయత్నమున ఫుర 
మున కేంగునట్లు మరల్చి 3 చనియెనని సూర్వపద్యమఘునందలి కియతో నన్వ 
యము, ఇట “భరతముఖ్యుల” అను దానిలోని-శేవను మాత్రమే యా ధారను 
-గావించుకోాని 'రెండర్టములను సాంగించెను. 
"చ. బహువనిచి.తకూటముఖశ$పర్వతచ్నక మతి(కమించి వి 
శ్వహితుండుదండకా[ శమనిశవాసు లెదుర్కొ_నికొంచుంబోవయ 
త్ప్రహితసపర్యుండై యలరెం $ చావని యాత్మ విశుద్ధస త్త(వి 
(గహఘనలమ్మీచూపజకుత గన్ను లపండువుగాలోనంతటన్‌. 
తావాయభణు. బహు... చక్రము బహువన= పెక్క డవులు, 
-చి తకూటముఖ జ చితకూటమయుమున్న గు, పర్వతచ(కము = కొండల 
మొర్తము ఆత్మికమించి = కడచ్చి విశ్వపితుండు = లోకహీతుంయగు 
ఇక్రీరామచందుయడ్కు సదండకా(శ్రమనివానులు = ద౦డ కారణ్యము నందలి 
యా[ళశమవాసులగు మునులు ఎదుర్కొని = తన కెదురవచ్చి, క్రొంచుక్రా 
ఇహోవకా = పీలుచుకొనిపోవలాూా, తత్‌ .... . *సర్యుండై; తత్‌ = ఆమవా. 
ర్హ్టల చేత, (పహిత = చేయంబడిన, సపర్యు.డై = పూజగలవాయడై [ఇడి 
24 
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2 క త క్‌ 
బహు(వీహి.) ఆత్మ... ... లమ్మ్మీ ; ఆత్మ = తనరయొక విశుద్ధ = మిక్కిలి 
పరిశుద్ధమైన, సత్త గగుణముగల, విగవా = శరీరఠముయొక._, మన = 
గాప్పదగు, లక్షీ = సౌందర్యము, పావని = పవ్మితమైనది, ఇది విగవా 
మనకు విశేషణము చూపజళక = చూచువారలక, కన్నులపండువు 
కాంగకొ = నేశ్రపర్వము కాల అంతటక్‌ = సర్వ (త్ర, అల క్షా =సంతో 
పించెను. 

తా. రాముండు పెక్క_డవులు చితకూటముమున్నగు పెక్కుపర్వత 
ములును గడచి దండ కారణ్యమున కరుంగగ నటంగల యా(శ్రమవాసులగు 
మునులు "సెక్కు సపర్యలు సేయ వాని నిల్ల ౦ (గ్రహించి, పవి[తమగు నిజశరీర 
కాంతిచే నందలివారలకు చేత్రపర్యమగుచు నలరెను, 

“చూపజకుంగన్నులుపండును, కాంగు నలనెక.”” “నిర్రణోనిరంజ 
నో నిర్వికల్భోని రాఖ్యాతళ్ళుద్ధో దేవ ఏకోనారాయణ అనియును, “నే 
రూపం నచాకారః అనియును, రూపాది రహితుండని స్పష్ట్రమణాం 
డెల్నుచు, “తధాసిపురుషా కారో భక్రానాంత్వంపకాళ సే.” అని భ కుల 
సంతుస్థ్రికొజిశే యాతడు రూపముందాల్బునట్లు చెప్పుట చే, భక్తుల సంతు 
ప్రియే యతని సంతుష్టి యగుచున్న ది, కావుననే భ కులకు. గన్ను లపండు 
వ్రుణాగ౭దాను నలరెనని భావమగును. 

“సపర్యా. “సపర్యాతర్పణం బలి8.” అమరము, 

భారత. బహువన్క, చిత = విచితములగు, కూటముఖ = శిఖరాదులు 
ల, పర్వత-చ్యకము, అతికమించి, విశ్శ్వహితుండు = లోకహాతక రుండగు 
ధరసాతనయుండు, దండక = తనసమిపమునక్రు అ్యశమనివాసులు = 
ఆ(శమస్థులగు మునులు వచ్చియిని య ధ్యావోర్యము. ఎదురొ్క్క_ని = తన్న 
దురుకొని, కొంచుంబోవక్‌ =తమ యా(శ్రమములకుం బిలుచుకొనివెడలి ; వారి 
జెంటవెడలియనుట; తత్స హిత, సపర్యుండె=పూజలుగలవాండై, అల రెక్షా= 
సంతోపి.౦చెను,  పావని=లీముండు, ఆత్మ... అమ్మీ ; ఆత్మ =తనయొక్క_, 
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విశుద్ధ జ శుద్ధ మైన, సత్త = బలముగల, విగవాలకీ = యుద్ధలకీ, 
చూపణకుక్ళ , కన్నులుపండువు, కాంగక్‌ , అంతటక్‌ = ఆవల, 
తా, ధర్మజుండు పెక్కు_డవులు పలుకొండలు నతి[కమించి పోవలా 
నరణ్యవాసులగు మునులాతని నెడురొ-ని తమయా[శమములకుల బిలుచుకొని 
వెడలి పలువూజల( -గావింప నాతండలలెను. ఖీముండు తనబలి మితోడి 
యుద్ధమగాంచి చూపణులానందమందుచుండ, కిమ్మ్మిరుంగూ ల్బెనను వణుకు 
-నేక యాజనమగును. 
“వ తకూట.” “కూటో నీ) శిఖరం శృంగం.” అమరము, 
“పావని.” ఇట్ట. “పవనస్నా పత మృనియపత్యారమున “నిత” 
దేశమువచ్చెను. “ అతం ఇఖ్‌ 7” మ. న 
క, సతియును దానును నతివి 
(శుతమగు తనబలిమినమిత సువునకికివిగాధ 
రతర క్రీధృత శ మగునతి 
విత తాఓవి గాంకులేక ౪ వివారించుతతేిన్‌. 29 
రానూయణ. సతియును, తౌనును = నీతయును రాముండును, అతి 
విశతమగు, తనబలిమెక్‌ = మిక్కిలి ప సిద్ధమైన తనబలము చే అమిత... 
శ్రీల; ఆమిత = మితిలేని, నిశేషించిన యనుట సుమనః = ఫువుముల బే, 
కిమ్మ్మారతర శ్రీక =మిక్కి_లి చి తోవర్ణ యు గల శోభను, ధథృతమగు= ధరించ 
బడిన, అతివితత = మికి_లి విసారమైన, అటవిక =అడవియందు, కొంకు = 
భయము, లేక, వివారించు తజిక్‌ = సంచరించుసమయమున, 
తా. రాముడు నీతాసహితు.డై నిజబలముతో. బున్నములచేం జి త్ర 
వర్ల యుగ విరాజిలు నాయడవియందు విహారించు సమయమున. 
“సుమనః” * స్టి)యస్సుమనసః ప్రవ్బం.” అమరము. 
“శిమ్మాతర .” “చి_తంకిమ్మోరక ల్మానుశ బలై తాశ్చక రురే.”” అను 
శము. 





868 రాఘవపాండవీయము' [ఆ 


భారత, సతియును = (దాపదియును," “తానును, = ఖీముండును, 
ఆతివిశుతమగు, తేన బలిమిక్‌ = నిజసకత్హ (మచే, నమిత ., *-*.=దృత 
మగు ; నమిత = పంపబడిన, అణంపంబడిన యనుట ఫ$ సుమనః = దేవత 
లనుగల, కిమో్మ్మోర = కిమో్టారుండను నసురున్తి తరకి = బలిమియొక్ళా, 
శ్రీ = సంపదచే దృతమగు = ఆదరింపంబడిన అతివితతాటవిక౯ా, కొంకు 
లేక, వివారించుతటికా = సంచరించు "సమయమున. 
తా. మికి్క్శి-లి బలశాలియగు ఫీమండు (దాపదితోంజేరి స్వబలమున 
చేవతలనణంచుచుండు కిమో్మోరుండుండు ” నడవియందు నిర్భయు డై సంచ 
రించుచుండ లగా. 
“శర.” “| దవిణంతరస్సహూోబల కౌ ర్యాణి.” అమరము. 
ఇట రామాయ కార్భ మున, స్ట కిమో్మారతర + శ్రీ.” అని విసర్ష 
లోపముగాను భార తౌర్థమున, “కిమోోర తరః + (శ్రీ అని విసర్టయు క్షము 
గాను బద 'చ్చేదము గావింపసవల సియుంట శవర్ణ ద్విత్వ రహిత, సహీత రూప 
ములు గలుగనలసీయాండ నుభయార్థ సంఘటన శవర్షద్విత్వ రహీతరూప 
మునం (బయోగించెను. ఆదియు “*ళర్చరేవిసర్దనీయః” అనున్నూతమున సాధిత 
మగుచున్నదది. 
ఛా, దోరాస్ఫాలక రాళిత" ద్ధతివిరాశధు౯ా- నీలకై లోపముం 
డారాధ్య్వానయు తొట్టహాసవిసరథద్దంస్ట్ర మయూఖాళిం గి 
ప్రా న కోర దు 
ర్వారాకృష్టమహీజులై వదరుగశర్వ(_గస్తు (గూ ల్చె౯ ధరన్‌, 
రావూయణం. దో8ః...... ఉాద్ధతిక్‌ , దోః = భుజములయొక్కై, 
ఆస్ఫాల = చఅచుట చే), కరాళిత = భయంకరముగా నొనర్చంబడిన, 
ఉద్ధతిక- = జొడ్గత్యముగల వానిని, గర్భసహీతుననుట ; భుజూ స్ఫాల నమున 
కృీకరనుగు తన యౌాద్ధత్యముం జూఫువాండని భావము ; నీలకై లోపముక్‌ = 
నల్లనికొండతోసాటియగు వానిన్సి తార......మయూఖాళిక ; తార 


= 2 


] 
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ఆధ్వాన = ఉచ్చధ్వనితో, యుత=కూడిన, అట్టహాస, ెద్దనవ్వుచేత, విస 
రత్‌ = వ్యాపించుచుండు దంస్టా) = కోఆలయందలి, నుయయాఖాళిక = 
కిరణసమూవాముల చేత, కిమోరాభిఖ్యకా = చ్యతవర్శ కాంతిచే, తనర్చు ఆ 
ఒప్పుచుండు, రామీనుక. = అనురున్సి ఆటోప... మహీజుండై;) ఆటోప = 
చేళమున, దుర్వార = నివారింప(దగనట్ల్టు, ఆకృష్ట్ర = అపవారింపంబడిన) 
మహీజుండై = నీతనుగలవాండై, వేగాతిశయమున నడ్డగింప సాధ్య ముగా 
నట్లు నీతనపవారించిన వానినని భావము , మద...ఉఊక్తులు; మద = మద 
మచే మ్లివ్హ = అవిస్సస్థ్రమగ్స్క ఊక్షలు = పలుకులు పదరువానిక్‌ = 
సే లెడువానినిి, గర్వ(గన్తుకా = గర్వము వెందినవానిని విరాధుక జవిరాధు( 
డను రాషునుని, ధరక్రా= నేలపై కూ ల్చెక్‌ , చంపెననుట; రాముండనుక ర్త 
యభ్యా వో ర్యము, 

తా, భుజాసాలనము సేయుచు భయంకరు..డై) నల్లనికొండంబోలుచు 
వికటాట్టహాస మొనర్చుచు 6, దనూ్శూలమునదంస్ట్ర ్ర లయందుం జనించిన కాంతు 
లచే. జి(తవర్ణము గావింపంబడిన శోభంగలి?, మత్తుండగుటి ననభిస్పష్ట్ర 
వాక్యముల వదరుచు, గర్వ్యగస్తులడై దుర్వార వేగమున నీతాపవారణ 
మొనర్వు విరాధుండ నెడి రాక్షసుని రాముడు సంవారించెను. 

“దోళఠళాస్ఫా ల.” “భుజబాహూప్ర వేస్టోదోఃస్యాత్‌ .” అమరము. 


“కరాళిత.”” “క కేరుణికరాళంస్యాత్‌ ఫీవ కో వాచ్యలింగకం అమర 
శేషము... 

“తార” “తారోత్యుచ్చైఃలో అమరము,. 

“ధ్యాన?” “ధ్యనిధ్యానరవస్స (నాః.” ఆనురము. 

“మ్లిన్హ? “అధమ్టిస్థ్ర మవిస్పస్ట్రం.” అమరము, 

భారత. దోరస్ఫాల, కరాళిత, ఉద్ధతి = జాద్ధత్యయయొక ్క, 

బిరాధుకొ = వి శేససంసీద్ధిగలవానిని, ధూర్తుననియుం జెప్పనగును ; నీలశైల 
ఉపముక్‌ , తారాధ్వాను యుత = కూడిన, అట్టహాస, విసరత్‌, దంష్ట్ర, 
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మయూఖాళిక = కీరణపం కలుగ లవానిని, మద, న్లుహ్హాక్తుల్‌ , వదరు=[ప। 
వీంచుచుండ్కు  గర్వగస్తుల్‌, కిమ్మోారాభిఖ్యక తనల్చు రాతమనుక౯్‌ = 
కిమోరుండను పేరం దనరుచుండువనురుని, ఆటోప దుర్వార, ఆకృష్ట్ర; మహీ 
జుండై = పెకింబెకలించి (గ్రహింపంబడీనవృతుము గలవాండై, వెస్‌ 
ధరక కూల్చెను = సంహరించెను వూర్వపద్యమునందలి పావనియన 
పదము కరయగుచున్నది. 
తా. బుజూస్ఫాలనమున భయంకరు(డే, వికటాట్ట్రహాసముగావించుచు 
మదాతిళంయమున 6 దడంబడుచుండు మాటలుగల్లై, గర్వితుల్నడె వచ్చి॥ 
కిమో శ్రరుండను రాషనుని ఫీముండొకవృతేమును బెకలించి దానిచే స౦వా 
రెంచెను. 
“రాధి అనుదానికి సంసీద్ధియనుటకు “రాధసం నిజ్ధా” అను ధాతు 
వున మఘ ఇ-౦తమయ్యును. 
రాధుననుటకు ధూరు నని యర్ధ ముగా వించుటకో; ... రాధథోమృగయ 
దుష్టయోః.... విశ్ళనిభుంటువు. 
ఆ. ఆనిశాటుం డట్టు $ హతుం డయిదేవతా 
తుష్టి. జేసె వారు శ్‌ దొడంగినట్టి 
విపినవాస కార్య $ మపవిఘ్న మై నాగం 
(బథమహాత మగుబలిశపశువుంబో ల. 81 


"'రావాయణి కలలా వులు సనుము. వారు= [రామాదులు, 
పాండవులు, ] తోడంగినట్టి = _ప్రారంభించినట్టి, విపీనవాస కార్యము = 
అరణ్యా వాసరూప కార్యము, అపవిఘ్నమెై = అపగతమగువివ్నృము గలటై, 
వాతవిన్నుమె యనుట్క; సాంగకా = సాయటకు, (పథమవాతమగు = 
మొదటం చంపంబడు బలిపశోవుక్‌,, పో లెక=బల్యర్థమగు వ. 
శ జలికొజకుం బశువని చతుస్థితత్చురున..] ఆనిశాటుండు = అఆరాకషసు 
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ఆ 
1 
[విరాధుండు, కిమో్మిరుండు,] అట్టు ఆలాగున, వాతుండయి, ష్‌ 
చే-స౯ = దేవతలకు సంతోనమొనంసా'క్నెను. 
తా. వారు, (రామాదులు, పాండవులు, ] చేయునట్టి Pe 
వాసము నిర్మిమ్న ముగా 6 గానసాం గలందుల కై యాదినిచ్చుబలి పశువువ లె 
నారాషనుండు, [విరాధు(డు, కిమో్మ్మోరుండు,] మరణించెను. దానదేవత లెల్ల 
సంణతుస్ననందిరి. 
ళం 
ఆఅబ౦కారనము. ఉ చ్చేంత, 
వ. ఆది య టుండె. మహాోరణ్యంబు దరియంజొెచ్చి యారాజ 
మూర్థన్యుండు. 82 
య 
రానాయయణ బింకం నులు సనుములు. 
సులభము 
[ఆ రాజయార్భ్‌ న్యుండు, రామాయణ రానము(శ్కు ఫొరత ధర్మరాజా] 
ఇట ముద్ద రాజు రామన్న ఖీ ముండెనెనుగాని రాంబోవు పద్యములం “గాంచిన 
ధర్మాజుండనుట సుస్ఫృస్ట్రమగును. మజచియు ఫీమునకో రాజమూర్ధన్యుండని ఈ 
కవి (సయోగింప సావానీంపండుం 
క. ఈ తెజుంగున సతితో స 
(_భాతృకుండై వరుసం జని _పోపంచిళ సుమనో 
దె సఏతవనభూములందుం (బు 
భూతామోదమున చెలమి $ స్రెందుచు నంతన్‌. 88 
రామాయణ. ఈ తెణంగునకొ ౫ ఈలాగున, సతితోకా = భార్యతో, 
నీతతోననుట ; స(భాతృకులడె = తమ్మునితో. గూడినవాండ్రై. లత్ముణ 
సహితుంలడైయనుట ; వరుసక్‌ = [(కొముముగా చని (పపంచిత ...భూము 
లందుక్షా ; (పపంచిత = విస్తరింపంబడీను సుమనః = ఫువృములతోడ, 
మైశ=నిక్యముగలు వనభూములం౦దుక్రా = అటవి పదేశములందు, ఫుష్ని 
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తములగు నటవీ (పదేశముల యందనిభావము (పభూత = విశేషించిన, 

ఆమోదమునక్‌ = వాసనే ఆపున్నముల వాసన చే నని భావము ఎలమి = 

తనివి, పాందుచుకై = చెందుచు, అంతక = ఆవల, 

తా. భార్యాసోదరులతో నడవి కరిగిన రామచం[దుం డచ్చటి 
సప్రవ్పుయల వాసనే తనివందుచు. ముందరి పద్యముతో నన్వయము, 

భారత. ఈ తెజింగునక్రా, సతితోకా = (దాపదితో, సభాతృకుండై= 

ఫీమార్జున నకులసవాచేవ సహీతు.డై, వరుసక్షా, చని, [వపంచిత +++ భూము 
లందుక్‌ ; (పపంచిత = (_పనసీద్దు లెన, సుమనః; = సజ్జనులుగల, దై ఏతేవన 
భూములందుక్‌ = దె్భతేపన (పదేశములందు, (పభూత = అతిశయించిన, 
ఆమోదమునక = సంతోవముతో, ఎలమికొ, పొందుచుకా, అంతకొ = 
ఆవల, పూర్వ పద్యమున6ంగల ఆరాజమార్థన్యుండను పదము కర్త. 

తా. ధర్మజుండు సతీ సోదర సహితుండె (శమముగం జని ద్వైత 
మునం జేరి మిక్కిలి సంతన్‌ంచి ముందు పద్యముతో నన్వయ ము, 

“ పపంచిత.”” “విపర్యానే వి స్తరేచ (పఫంచః”” అమరము. 
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స భాతృకు.డై. వోప సక్టన స్య పాణిని. 

“ నుమనోదై (తవని “సుమనా! పుప్పమాలతోో స్తియాందేవే” 
నా నార్థిరత్నమాల, 

“ ఆమోదమునక్‌. ౯ “* అదంతఃఫుంసీ ... ఆనంచెేే, విమధ్ధోద్భవ 
చునోవార దూరవ్యాపిగం భే. " శ బ్ద'ర్థకల్పతరువు. 

చ. ములచునచకిపనంగముల $ ముందర గాంగల కార్య రేఖ వెం 
వా, 5 
వెలయంబరాత్మచింతన సుశహృచ్చర భం గనుతిక్ష్ర కుంభ జా 
దులహిత శాసన కవుము $ తో. జరియిం చెద రత్యనూన త 

త్య_లీత బవానూాపవారితిక శతంబునరంజిలియంచు నెంచుచునక్‌. 


రానూ రొణణ, మొలచు .., (పసంగములక్రా, మొలచు = ఉప్పతిలు 
చుండు వచః = మాటలయొక్ళ., (పసంగములక్‌ = (పసాపముల చే 
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ముందరా = ముందు కాంగల... పెంపు; కాయల, కార్యలేఖ = కార్య 
(శేణియొక ట్రా ఇంక జరుగవలయు కార్య(కమమున కనుట ; పెంపు=అఆతి 
శయము, ఎలయిక =జ(పకాళింపలా స్సు రింపంగాననుట, [ఈయజాది పదమే 
(క్రమముగ వెలయనని వాలాడి యాయెను. ] పరాత్మ న (కమముతోక; 
పరాత్మ = పరమాత్మ యొక్క," చింతన = ధ్యానించుట చే, సువాత్‌ = 
మంచినృాద యముగల, పర(బవ్మాచింతేనమున శుద్ధ మానసులని భావము; శర 
భంగ = ళరభంగుండను మవార్షి యు, సుతీక్ష = సుతీక్షు(డను మర్షి యు, 
కుంభజ = అగస్తు్య్యుండును, ఆదుల = మొదలుగాగల వారియొక్క, పూత 
శాసన = పొతోపదేశములయొక్క_) (కమముతోకా, రతి...కతంబునక్ష ; 
రతి = వేడుక చే, అనూనజతస్షనట్టు, ఆధికమగు లాగునననుట; తత్కలిత= 
ఆమునులచే నొనర్పంబడీను బహూపచారతకతంబునక్షా =మిక్క్టమగు నుప 
వారము మూలమున రంజిలి = సంతసించి చరియించెడక = సంచరించె 
దను, అంచుక్‌ = అనుచు, ఎంచుచుకా = తలంచుచు. 

తా. (పస్తాపవళమున నింక మున్ను బేయ6 గల కార్యముల విషయము 
మానసమున స్ఫురింప 6౫6 బర్మబవ్శా ధ్యానమున, సడ ఎదయులగు శరభం 
-గాదుల హిొతోపదేశములు వినుచు వారొనర్ను సపర్యల రంజిళ్లెదనని 
తలంచుచుకొ. 

‘ కార్య శేఖ.” “ రేఖాతుశేణిలేఖయో 8.” నానార్థరత్నమాల. 

““రంజిలి.” ఇట నేకలకారతకు $ “ త త్రోభ యోర్భ వే దేకోలకార 
ఇతికేచన.” అధర్వణకారికావలి. 

“కార్యశరేఖ పెంపెలయక. ఇటం (బకాశింపంలానన మనన్సునం 
నొనర్చుపల నిన యసురసంవోరరూప కార్యక్రమము స్ఫు రింపలానని భావ 
మగుచున్నది. ఇది మునుల సందర్శించుటకు హేతువగును. మునులం దర్శించి 
శన౦గాని ; రాకునులు వారిం'చాధించురీతి నెఖుంగుటయంం ద త్క్కారణమున€ 
దానసురులం జంపఫునట్లు (పతిజ్ఞ యొనర్చుటయు, నక్కారణమున రాక్ష 
'సుల-పె ద్వేషము వూనుటయు సంభ వింపవు. 
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భారత. మొలచు,ు వచు (పసంగములక్షొ, (పస్తాపవళమున నను 


మందరక్రా = ముందు, అజ్ఞాత వాసానంతరమున, కాంగల కార్యే 

చెంప్రు = జరుగంగల కార్య(కమముయొక్క "పెంపు, యుద్ధమనుకీ 

ఎలయక్షా దుర్యోధనాదులు దన రాయభార మంగీకరింపరనియు. దను 

లమునందప్పుక యుద్ధ మే జరుగ గలదనియు నిశ్చయించిియా యుద్ధ్మపయు 

విషయము మనస్సునకు స్ఫు రింప6గానని భావము పర అక్క చింతకా 

శ తువులగు దుర్యోధనాదులయొక్క..యు?, దనయొకళ్యయు చింతన? 

బలాబలవిచారముచే ననుట 1 అసువ్చాత్‌ , ఈం ఉం **.కుం౦థ జాదలు; అ 

హృత్‌ = (వాణములవారించునట్టి, శర = బాణములయొక్క., భంగ 

భంగ మొనర్వుటయందు, సుతీక్ష్మ = (పచండులయిన, క్రంభజాదులు 

(దోజణాచార్యుండు మున్నగువారు అపాత ......... (కమముతోకా 
ఆహిత = దురోధనునియొక్క_, శాసన క్రమముతోక్‌ = ఆజ్ఞా నుసారము; 
అతి, అనూన, తత్‌ = ఆ దురో్యోధనాదుల చే, కలిత, బహూపచార 
కతంబునకా, రంజిలి, -చరియించెదరు = వర్తించెదరు, అంచుక్రా, ఎంచి 
చుక, అది యట్లుండేనను పద్యమునందలి రాజ మూార్గన్యు (డను క ర్లయిé 
ననువ ర్జించుచున్నది. 

తా. అజ్ఞాత వాసానంతర ఫు, 7గార్య(కమము (పస్తాపవళమునరా(౫ 
గారవులు దనరాయబార మంగీకరింపరనియు. దనూ శలమున యంద్ధవః 
తప్పక జరుగ ౫లదనియు మనస్సున స్ఫురింప లగా, దాని కనువగులాగు; 
స్యశ క్తి పరళ కల విచారించుదు నెట్టే పొణవారమగు శరము నేనియు భం) 
వాటొద వింపంజాలు (దోణాదులు కౌరవవాక్య వశవర్తులె, వారి పూజల( 
కొని రంజిలుచుందురని తలంచుచు. 
ఇట “అసువాచ్చర.” భంగ అనుస్థలమున ముద్ద రాజురామన్న 

శతు శరా భం౦గమునని యర్థము గావించెనుగాని అను వాల్‌, శరభంగ, 
అని యర్ధ ముగావించిన గుంభజాదుల (పభావమున కింకయంవన్నె దెచ్చి 
నట్టగునుగాన నిది యెంతయా యు క్తమగును, 


స వ్యా ఖాసి న ము. 875 


శరభంగ” శబ్దమునకుం గొందటు చాసభంగమని యర్థము గావిం 
ని యది సమంజసయుకాదు. 
కుందన్మహో(శ్రేమ $ గమనోదితో తావు 
డయ్యె నాసమయంబుశ$నందు నమిత 
లగవా[దిపుళ గఫ$భంగమునీళ్వరు 
నంబక ము న్శహిశమాస్సదమును 
రతపళ్ళ క్షి. దెశమ్ముని విధి దయచేసి 
వెస జిమ్ముం బం చెం దశే బ్వేళవచ్చి 
|) తొముహుండు సత్య విధభాను( డట్టంస 
నాభఘను(డిం|దకీశలా శన ప 


మొనరించి యవ్విధి శ విభు ను నురేశు 
బనుతేని భబజీంచెడు 4 నూత్రేష రాతి 
ము డాదిత్యుకులభ గ్గ ఫ రమణ వచ్చి 


ఆఅసేయునంతెకుం గోగు 4 గట్టి తాలి లః 85 
చాూాయణ,. కొడుకొ = మిక్కిలి, తత్‌ ......... ఆ తాహుయడు; 


కనునార్జు యొక, మవో + ఆశను = గొప్పయా(శోను ములకు, 
పోవుటకు, ఊదిత = ఫుట్టిను ఊత్సాహుండు అయ్యక, జితా 
నాండయ్యెను, ఆ ప య జ అతరుణమున నమిత... 

ను; నమితి = అణంపంబడిన, తుంగజయాన్నతములగు బలవంతము 
ఎ; న్భా(దిఫు = అంత శృ తువులంగల, అరిషడ్వగ్దము. నణంచిన 
గొవము; శ రభంగమునీళ్వరు యు శగభం౦గమవార్షి యొక్క, ఆ౦బక = 
వైన; యున్మహీమ = సంతోషాతి శయమునక్కు ఆస్పదమును = 
గానిని [ఆస్పదశళ బ్దమునిత్య నపుంసకము.], తపళ్ళ క్తిక్రా = తపు 
బవానిన్తి 'వెనకొ = వేగముగా, తము A ఆని = లోడి కెము ఎని? 
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చిధి=[బవా శై దయచేసి = అనుగ్రహించి, జిష్ణుక =ఇం(దున్మి పంచెక్‌ = 
పంపెను, తద్వేళ = అట్లు (బవ్మాను దర్శించు సమయము, వచ్చి [ఇది 
(బవ్మాయనుట కుహేతువగు చున్న ది. కాయబట్టి యిటవచ్చి యనుటకురా౭గా 
నని యర్థ ముగావించునది, | సత్యవిధానుండు=సత్యమగు విధామున గలవాడు, 
తత్పి తామహుండు=ఆ(బవ్మా, అట్లు, అంపక్‌ = పంపగా ఆ మఘనుండు= 
ఆ గొప్పవాడు, శరభంగమవార్షి యనుట; ఇంద = ఇం్యదుండా! [ఇది 
సంబోధన] కీల = అగ్నిజ్వాలలయందు, అ(శను = (శమ లేనట్టు) [పవే 
శమ్కు ఒనరించి = (పవేశించి, విభికా = గొప్పవానిని, నులేశుకొ = దేవ 
(ేష్టుని, అఖిలనుతునిక౯ా = అందజిచేం బొగడంబడినవానిని, [ఇవి (బవ్మాక్‌ 
వి శేష ణము] అవ్విధికా = ఆ _బవ్మాను భజించెద౯్‌ = ఆశయింభఖెను? 
యాత్వ రాతి = రాక్నసశ[తు(డు, ఆదిక్యకులభ ర్త = సూర్యవంశ శేషుడు, 
రాయడు రమణక్రా, వచ్చి, కరుణసేయునంతేకుక్రా = దయసేయునజకు, 
గట్ట తాలి = దృఢమగు నోర్చు, విలంబసవాత్వ మనుట; తగుక్‌ = 
యుక్తము. ముందు పద్యముతో నన్వయము. 

తౌ. రాముడు ఆమ వార్డుల యా(శమముల వెడల నుత్ఫాహీ 
యయ్యెను. (బవా క జితేందియుడగు నా శరభంగమవార్డి ని న్నే త్రపర్య 
ముగా గాంచ నిచ్చించి యిందునంప (బవ్మాసమిపమునక్రు రాపలయు 
కాలము సమోవీంచినందున దేవేందుల డాతని యా[శమమునక్రరాలగా, శర 
భంగుండు ఓ యిందుంణా ! అగ్నిం (బవేశించి నే (బవ్మాసమిపమునక్షు 
వచ్చెదలాని రాక్షసాంతకుడన రాముడు వచ్చునంతకు నోవికపట్టి ' 
యుండుము, 


““అంబకం.”” “ఆంబకంచేతశ రయోః.”” విశ్వనిమంటువు. 
కీర? “ద్వయోర్ట్వూలకీలా.ో అమరము, 


“యాతు.” “యాతుధానకప్రుణ్యజనో నెర్భతో యాతురకునీ,.” అమ 
రము. 


ఇ 
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తత్సితామహు(డు = ఆయిందుండనియు, సత్యవిధానుండు జు సత్య 
ధనము గలవా.డ నియ నర్జమగునని యభి పాయపడెదరుకాని అది యస, 
నుంజసము, 
భారత, కడుక౯ా, తత్‌ ,..... ఉ త్సాహుండు; తత్‌ = ఆతలంఫు' 
వలని మహా[ళమగ = మిక్కిలి (శ్రమనుజెందిన మనః = మనస్సువే, 
దిత = ఖండింపంబడిను ఉత్స్పాహుండు, అయ్యుక్‌ = రూత్సాహవంతు6 
డయ్యెను, (దోణాదులు దన కనుకూలురుగా రను చింతచేగతోత్సాహు. 
డయ్యెనని భావము ; ఆ సమయమునక్‌,, అమిత, .....భ ౦గముకా ; అమితజ 
మితిలేన్సి విశేషించిన యనుట; తుంగవ్భాత్‌ = ఉన్న తచిత్తులగు, రిఫు = 
శాతవుల్క శర = బాణముల, భంగముక = భంగ మొనౌర్చెడి దానిని 
[ఇట నమితశబ్దము శరశబ్దవిశేవణము, ] మహిమాస్సదమును = మహిమకు 
స్థానమగు దానిని, ఈళ్వరు నంబకముక్‌ = పర మేళ్వరుని బాణమును పాశు. 
పతాస్తము ననుట ; మఘనతపళ్ళ కిక = గొప్ప తపశ్ళ కక్తిచే, తెమ్ము 
అని = తిసీకొని రమ్ముు అని విధిక = అందులకు వలయు మం౦తవిధాన 
మును దయచేసి = అనుగహించిి సత్యవిధానుండు తత్సితామహు(డు = 
ఆ ధర్మజుని తెతయగు వ్యాసుండు, తద్వేళక, వచ్చి, వెస, జిపుక్రా అ 
అర్జునుని, పంచెక = పంపెను అట్లు, అంపక , అమనుండు = గొప్పవాం 
డగు నా యర్యునుండు ఇందకీల, ఆ్యశమ్క (ప్రనేశమ్ము ఒనరించి = ఇంద 
క్రీలపర్యతమునందలి యా శ్రమమునం (బవేశించి, [ఒనరెంచి యనునది పొన 
రించియొక్క_ పూర్వరూపము.] అవ్విధిక = ఆవిధానమున, దయాత్వరాతి' 
రాముడు = దయనలని త్వరే మిక్కిలి రమణీయమగువాండు ఆదిత్య 
కులభ ర్వ = దేవ _కేష్ణు(డు, ఇందు డనుట్క కరుణ్‌, వచ్చి) కరుణ సేయం 
నంతకుక = అనుగ పీంచు వణకు, కేగృక్రా = తగిన గట్టితాలిక = స్ట్‌” 
మైన సవానముతో, అఖిలనుతుని = ఆందజిచేం బొగడంబడినవానిని, 
విభుకాా సురేశుక = దేవేందుని భజించక = ఆ్యశయించెన్సు ఇం[దుని 
గుణించి తపము సల్పె ననుట. 
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తా, ధర్మజుండు (దోణాదులు శ తుపతీమున నుండుటకు వి 
రించుచుండ వ్యాసు( డటకువచ్చి శ తుశ రభ ౦ంగక రమగునట్టి పాశుప 
_స్టరముం గొనిరమ్మని యిర్హునునకు దానికి వలయు మం తవిధానమం౦త. 
నుపదేశించెను. అర్జును. డ ట్రాతనిచ బంపంబడినవాలడై యిందకీలప 
తమునందలి యా[శమమును (బవేశించి తన్నిం్యద్రుం డను[గహించువ! 
'వీతపూని యాతని ధ్యానించుచు. దప మొనరించెను. 
“విధి” * విధిర్విదానే దైవేసి, అమరము.” 
వీనికి ము న్ను ౦డ్యుప ద్యములలో చెల్ల భీమం గర్త గావించి, 
పద్యమున ముద్ద రాజు రామన్న అవ్వేళవచ్చి = ఈ ధర్భ్మరాజు విచార? 
యందు వచ్చి,” యని పూర త్త సందర్భశూన్య ముగ నర్గ వెంన ర్చె 
ఇట నిట్టి యర్థము గావించుటచేత నే యతడు “ రాజమార్థన్యుల డ 
స్థలమున క్స్‌ ముండని యర్థము గావించుట పొరపాటని స్పస్టముగా దెలిం 
చున్నది. 
గీ. | పీతివచ్చినాకీశుడు $ నాతపోవి 
భూతి ఫలము దానై_ యత్యశీపూర్వవృ త్తి 
నధిక శివమునురూపస$ీన్ని ధియొసంగ 
నతనినంచికృ తార్థుండ శ నగుదు ననుచు, 


రామాయణ. (పీతి౯ా, వచ్చి = (పీతిచే నరుచెంచ్చి నాకుక 
ఈశుడు = రాముండు, నా తపోవిభూతిఫలముక + ఐ = నా తపశిఫల. 
తానే యయి, అతి+అపూర్వవృ త్తిక = మిక్కిిలివింత యగు లాగున, అ 
శివము = మిక్కిలి మంగళమయిన, కడుమంగళకరమగున దనుట; ఆ 
రూపసన్నిధి = యుక్తమగు సాన్నిధ్యము, ఒసంగక = ఈయలా 
అతనిక = ఆ రానుచం[దున్కి అంచి = పంప్కీ కుత దుం నగుదుక్రా 
ధన్యు(డ నగుదును. అట్లు (బవ్మ్శాలోక మునకు సత్తు ననుట 3 అనుచుక్‌ 
ముందటి పద్యముతో నన్వయము. 
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తొ, నా తపకిఫలనుగు (శ్రీరాముండు నాయా[శనుమునకు వచ్చి 

నన్ననుగహీంచిన తర్వాత "నేనుబవ్శా యొక్క యానతిచొప్పున పచ్చెదను. 
భారత. (్రీతిక, వచ్చి, నాకీశుండుక్‌ = ఇందు(డున్కు ఆతపో 

విభూతిఫలము = ఆ తపస్పనెడి సంపదయొక్క ఫలమ్ము తౌక = తౌను 
నై యత్యపూర్వష్ఫృ త్రిక = నియతత్వవూర్వక పర్తనమున్క అధిక... ... 
సన్నిధి; అధిక = ఎకుప-డగ్కు శివమనురూప = శివసంబంధమగు మంత్ర 
రూపమయిన సన్నిధిక = గొప్పనిధిని ఒసంగక్‌ =ఈయంగాా అతనికి = 
ఆయిం[దుని, అంచి = పంపీ, కుకా ౯. ఆగుదుక, అనుచుక = 
ధన్యు(డ నయ్యెద ననుచు, పూర్ణ కాముండ నగుద ననుచని భావము. 

తా. ఇర్యదుండు (పీయముతో వచ్చి యాతని తపమునకు. (బయోజ 
మగు, శివమం(తరూపమగు నిధి నొసంగి వెడలెను, అర్జును (డు దా నా 
ముంతేరాజయు మూలమున బూర్ల కాము డ నగుదు ననుచు ముందు పద్య 
ముతో నన్వయము. 

“ నాకీశుండు ” “నాకినాం ఈశః, నాకీళ8.”” అని వ్యుత్పత్తి. 

“అంచి” ఇంచుకష్చ క్పగామంబులు పరం౦బగునప్రు డాగమాదేశ 
లోపంబులు సెక్కు “తెజంగులం గానంబడుట చే నిట ననుచు ననుడాని 
కంచునని కాయ డాని న. మ౦చియని యాయొను, 


వ. యథోచిత వినయో పచారపూర్య్ణకంబుగా నిందుని మగుడ 
ననిచి, వై 


రామాయణ భార తార్థములు సనుము,. సుగమము. ' 


కొ, తననునమున నెంతయు మిం 
చిన తాత్సర్యమునరాజక$ శేఖరుశుభద 
ర్భనునిరఘునాథు. దలచు 
చనుపమభూయస్సమాథి $ నతండు దలిన్పెన్‌. లి 
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రామాయణ. అరండు = ఆశరభ్‌ంగమవార్షి, ఎంకయుక్‌ = 


మిక్కిలి మించిన = అతిశయించిన, తాత్సర్యమునక్‌. = ఖౌవమును రాజ 
శేఖరుకా = రాజశేష్టుని, శుభ దర్శనుకా=మంగళ మగు చూప్రు గలవానిని, 
శోభన నే[తు ననుట; రఘునాథుక్‌ = రాముని, తనమనమునకా = తీనచి త్త 
మున, టేలంచుచుకా తలంచుచు, ధ్యానించుచు ననుట ; అనుపమ... 
సమాధిక; అనుపమను = సాటిలేని, భూయః = తీఅంచగు, సమాధిక =యోగ 


il 


నివ్భను, తలిర్చెక = సంతోపి.౦చెను. 
తా. శరభంగమవార్షి తేన మనమున మిక్కి-లి భ క్లితో. రఘురాముని 
ఛ్యానించుచు రొళాగనిహ్టం డయ్యును. 
“సమాధి.” సనూధిరియమేధ్యా నే విపాశేచసమర్థ చే." అమరము. 
భారత, అతండు = ఆయర్జునుండు ; ఎంతయు౯ , మించిన, తాత్పర్య 
మునకొ = భొవమున, శుభదర్శనుక ) నిరఘుక = పాపరహితుని, 
నాథుక్‌, రోజేేఖరుకొ = చం[దశేఖరుండగు నీశ్వరుని, తనమనమునక్ష ; 
కలంచుచుకా) అనుపమ, భూయసృమాధిక = యోగనిస్థను, తలిర్నె౯. 
తా. ఆయన్హునుండు మానసమున నీశ్వరుని ఛ్యానించుచు సమా 
నిష్తుండయ్యును. 
® 
“ రాజశేఖరుకొ” “రాజాన జే శాలభేదేపతౌవతియ చంద 
యాః.” నానార్లరత్నమాల. 
థి 
చ. అతడును ద త్రపోమహిమకయ చ్చటిమానులువచ్చి చెప్పలా 
నతికుతుకంబున న్వినుచు $ నచ్చటికిం జనియెం బరాజితో 
ద్ధతివిలసద్వయో- మృుగయుశేతక౯ వనలత్నీ న శేషలోక సం[న్‌ 
స్తుతగుణకుంధ రాత జకురజూపియు. జెప్పియు వేడ్క. సేయాచ 
రానూయణ. అతడును = ఆరానూండును, త త్రపోమహీమ జ 
శరభంగుని త్రపోమావోతే్మ గ్రమున్సు అచ్చటి మొనులు = అచ్చటిమ వార్డుల 
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వచ్చి, చెప్పాక, అతికుతుకంబునకా = మిక్కిలి సంతోషమును 
వినుచుక = ఆకర్షింపుచు, పరాజిత. ,,...యుతక; పరాజిత = ఆవజిత 
మైన, తిరస్క_రింప 6౯బడినయనుట ; ఊద్ధతి = జ "ద్ధత్యముగల వై, పరస్పర 
వె రవిహీనముల్రైయని భావముః [ఇది విలసనమునక్షు హేతువు.) విలసత్‌ = 
ఒప్పుచుండెడి వయః = పతులతోడను మృగ = మృగములతోడను, 
యుతకా = కూడిన, ఆయా[శమమునంద లి పశుపత్య్యదులు సైతము పర 
స్పరజ్వేషమును మానియున్నవని భావము $ వనలవమ్న్మీక౯ా = అరణ్యశోభను, 
అశేష ,.... ...గుణాకు౯ ; ' అశేష = సమ స్తమైన, లోక = జనముచే, 
సంస్తుత = పొాొగడంబడిను గుణకుక్లా = గుణముగలదానికి, ధ రాత్శజకుక = 
శీతక్కు చూపీయుక్ష్రా, కాన్చించియు, చెప్పియుకా, వేడ్క. చేయుచుకాజ 
వేడుక గల్పించుచు, అచ్చటికిక౯ = ఆశరభంగా[శమమునకు, చనియెకా = 
పోయను. 

తా. శరభంగ మునీందుని తపోమహిమం గుణించి యచ్చటి మవా 
రులు (పళంసింపంగా రాము6ండువిని యాతనింగాంచ నుత్ఫుకు౭డే తరలి పశు 
పమయ్యుదులు సైతము పరస్పర వై రయుమాని స్నేవామతోనుండనట్టి యా 
మునీందునా(శ్రమ్మ పాంత లక్షం జనకాత్శజకుం జూప్రుచు వానిగటించి 
వర్షించుచు నామెకు వేడ్క_గూర్చుచు నయ్యా(శమమున "కేం గను, 

“కయ.” “వయ? పక్షిణి చాల్యాదా.” నా నార్థరత్నమాల, 

“లేక,” గోలోేకస్తు భువనేజనే.” అమరముం 

“మృగ “మృగ్య కేలుబ్ద కె రితీమృగః, మృగఅన్వేవ తే.” గురు 
చాల(పబోధిక, 

భారత. అతండును = ఈకళ్ళ్యరు(డును, [ఇచ్చట సముచ్చంక సాను 
ర గ్రమనౌనే వూర్వపద్యో కార్థునధ్యాత పర మేళ్వరుండని తచ్చబ్దమున కర్థ 
మగుచున్నది.] తత్తపోమహిమ = ఆ యర్జునుని తపోమహిను, అద్బటి 
మౌనులు = ఆయింద కీ అమునందలి మవార్జులు, వచ్చి, వెప్పంగాకా అతి 
25 
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కుతుక ౦బునకా, వినుచుకా పర... ...మృగయుతక్షా 3 పర = ఇతరులచే, 
అజిత్‌ = జయింపలడని, ఉద్ధతి = జాద్దత్యముచే, విలసత్‌, సయః = 
(పాయా మయుగల, మృగయు తా = వ్యాధత్వ ముతోడ, [ఇట భావార్థ్యమున 
క్త _డుత్యయము. ] వనలక్షీ షక్‌ = ఆయిర్యదకీ లపర్వత (పాంతవనలత్నని, 
అళజేవలాోక్ర సంస్తుత గుణకు౯ , ధరాత్శజకుకా = పార్వతికి, చూపియుక , 
చెప్పి యుంకా, వేడ్క, చేయుచుకా, అచటికి = అప్పర్వత మునకు, 
ఇభనియయెకా = పోయొను. 

తా. ఇట్లర్థునునిచే ధ్యానము 'సేయంబడుచుండు నప్పర మేశ్వరు. 


| 


డిం్యదకీలా-చలనునుండి వచ్చిన మవార్టు లతనితపోనుహిమందెల్ప 'నాతనిం 
గంచ మూయాకిరాతు.డె పార్వతితోడ వచ్చుచు నచ్చటి పననోభం 
జూాపుచుం జెప్పుచు నాబిడ కుత్సానాము గల్పించుచు నచ్చటి కరిగెను, 
66మ్ము గయంతక్షా.” “మృ గాన్వ ధార్థ్యం యా తీతిమృగయుః” గురు చాల 
(షబోథి క. 
““భరాత్శజకుల” “ధరకైలే ధరాభువి.” నానార్థరత్న మాల. 
చ వలసినవన్యవ_ర్తన ను 
వార్యగతి కాజరిగింపుచు౯ (బవ 
ద్‌ ఆవతమింబేర్చుత మ్ధునియ 
తిస్థిరభ కై య (బమోదసంపదల్‌ 
రవ లకొన6గా సరణ్యచర 
తకాభజియించి యత ండుముఖ్యభ్ళ 
త్వ లమరసంయముల్తుదము 
తో మదిమొక్క_నటించెను ర ్యతన్‌, 41 
దానూయణ. (పవ ర్హిలుకేమిక్‌ = వృద్ధిపాందుచుండు నిచ్భ చే, 
పూహ్హేచ్చ చచేననుట; వలసీన వన్యన_ర్తనముజవల సినట్టియాటవిక జీవనోపాయ 
ములను [ీవనేభవాః వన్యాః” అని వృత్తియగుటచే నటవీ జాతములగు 


a 
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కందమాల ఫలాదికమని భావము, ] ఆవార్య గతిక =అనికుద్ధగతిగా, ఆధిక 
ముగానని భానముు జరిగింప్రుచుక్‌ = కల్లించుచు, [ఇట (బేర ణార్భ మునం 
బుూగాగమము.] లక్షుణు శు నీతారాములకు వన్యావోరము సంపాదించి 
యిచ్చుటలో సంవూర్ణమగు నాస చే నిచ్చెలాని య గజునకవరజుండు పరి 
చర్య నేయుటవిధిగదా యనునభి పాయముతో నీలేదనిభావము; చేర్చు = 
అతిశ యిల్లు, శేవ్యతిశయాధాయకత యు శేవభూతుని లక్షణ మగుట చే 
రాయుంా హారము (గహించి యతిళశయించియుండ స్వకృృత్యము నిర్వహించి 
తిని గదాయని లక్ష్మ్ముణుండు సేర్చెనని భావమును ; తమ్ముని = సోదరుం 
డగు లక్ష్మణుని, అతిస్థి రభ క్రిక్‌. = మిక్కలి తిరమగు భ_క్షిచేత్య [ప్రమోద 
సంపదల్‌ = ఆనందమనెడి సంపదలు, తలకొనలగకొ = వ్యాపింప (గా, 
భృత్యుల్‌ = ముఖ్యులౌ 'నేవకులగు, అమరసంయ ముల్‌ , = చేవమునులు, 
'ముదముతోక = సంతోపముతో, మదిక్‌ = మనస్సున, (వెంక్కక = 
నమస్కరింప, [(మానుపషావతార ముననుండుటయే యిట మది [మొక్కు 
టకు హేతువు] నుర్త్యతక = మనువ్యుత్వమున్కు నటించెకా. 


ఆరణ్యచర తక = పనసంచారిత్వమును, భజియించి = పొంది, ముఖ్య 


తౌ, లక్ష్షుణు(డు వన్యాహారముల౦ గొనివచ్చి యీ నాతని భ్‌ 
పలన మిక్కిలి సంతనీంచి రామండ రణ్య మున దేనమునులు (పాప్తమర్ష్య 
భావుండడగుట మానసములందే | మొక్కుచుండ సామాన్య మనుష్యునివ లె 
నటించెను. 


“వ ర్హ్వనము.” “వృ త్తిర్వ ర్హనజీనచే.”” అమరము, 
9 


“వర్భిలుతేమిక. 
సంగవాము, 


“గచ్చుకోరికితమికోర్కి.యిచ్చ.” ఆం ధనామ 


ముద్ద రాజు రామన్న వన్యన_ర్తనము = కందమాలఫ లాదెకము, జరి 
గింప్రుచుక=ఆహారము చే సీకొనుచు” అని యర్థము గావించి, “జరిసింప్రుచుకా” 
అను స్థలమునందలి _పేరణార్థమునందలి ప్రగాగమమనుట  నాలో-చింపక 
రాముండాహారము (గహించుచుండెనని యభి పాయపడెను. రామునకు లక్ష 
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వాచకము. “సింవాశార్లూల నాగాద్యాః ఫుంసీ శేసార్టనోదరాః.” అమ 
టె థ్‌ 
తరము. 
“సృమ్మ_రాకు.”” ోబిస్మపనూనరాజీవ ప్రవ్ము_రాంభో రుహాణిచ.”” 
ఆనుర యు 


భారత. బిరుదునక్‌, ేర్చు = అతిశయించు నట్టియు, 'దేవరిపు... 


ే 


రాతసుక౯$ చేవరిఫ్టు = దేవతలకు శ తుండగునట్టియు, ఫీను a భయంకరు. 
-డేన్న వరాహావపువ్కు = వరావాశరీరముగల, రాతునుకా = రక్కాసునిం 


తరస, * * *, రాజకులా; తరసవిశేష = మాంసభేదమునకు, (కొవ్వునకనుట; . 


భామ = స్థానమగు, సముదంచిత = మిక్కిలి (పకాశించుచున్న్న సత్త్వ 
మయ = బల(పచురమైన, [హీరణ నో కుండ లాదులయందుప లె. (కాచు 
ర్యార్థమున మయిట్‌ (పత్యయమను.] అంగ రాజకుక్‌ = శరీర కేస్ట ముగల 
వానిన్తి చర = సంచరించుచున్న, కుధరాకృతిక = పర్వ్యతాకార మున, 
(సబలు = పృద్ధినందునట్టియు, జంగమమగు పర్వతమాయనులాగున వృద్ధి 
పొందుచుండునట్ర; [ఇది రాశ్నసవిశేవణము. | సర్యపలాశిచయం౦బుక్రా = 
నృషసమూనా ములను, కూల్చు = పడదోయునట్టి, సుస్థిరునిక = మిక్కిలి 
స్థిరమగువానిని, వరావారాకుసుననుట్క విభుండు = పర మేశ్వరుండ, ఆను 
సుతిక = ఇష్టముతో, దమాదరంబునకొ = అణంచుటయ౦దాదరమువే, 
వెనుదౌ లెలా = వెనుక ందని లెను. 


తాం పర్యాకనుమున నతిశయించునట్టియు, చేనశ(తువగు నట్టియు, 
' ఛయంక రమగు వరావాశరీరముగల రాతుసుండగువానిని మాంస పచురమగు 
పర్యాకమయుత మగు శరీరయమగల వానిని జంగమమగు పర్వతమాయను లాగున 
నొప్పునట్ట వానిని, నన్ని వృక్షముల బడం(దోయునట్టివానిన్సి సైర్యముగల 
వానిని, ఆవరావారూప రాతసుని నణ6ప6ద ల౧చినవాం డె పరమళివుండా తని 


వెన్నం పెను. 





= - తాం సవాహనం అం. _ 
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ఇట “విరుదునంబేర్చు” ననుపదమును గొందటు దేవతలకు విశేష 
కాము గావించిరి. శ తూత్క-ర్ష ము వర్గనయుగావించి యట్టి వానిం జయించిన 
వాండని నాయకుం చెల్పుట యంతయు నుచితమగునుగాన దీని రాక్షసునకో 
విశేషణము గావించుట రసవ త్తరము. 
“వరావా.” “వరావాస్సూక రోమ్యస్టిః.” అమరము. 
“వపుష్కు.” “ఉరః (పభృతిభ్యఃకవ్‌.” పాణిని, 
“తరస,” ““విశితం తేరసం మాంసం.” అవురము. 
“సర్వ్యపలాళి.” పలాశీ[ద్నుదుమాగమాః.” అమరము. 
“అంగరాజకుం, జరక్షధర.” ““నాంతంచబె నపదంబులం బొంతంజై. 
నున్న శబ్ద్బ్దములక చటతపల్‌ , దోొంతిగజడదబలగు నయ్యంత్య నకారంబుసున్న 
యభినవదండీ.” ఆంధభాషా భూవణము. 
సీ, అని కోర్కి_ మోట నిశజూలోక పరు ఆతీ 
'తా(శమాలయులు ద $ న్ననుసరింప 
నవని భూడారాను $ యానోచి తాధ్వని 
వీప్తాయ్యఘిగతులను $ జెన్ను మిగుల 
నాత్మభ కుని సత్త్వ శ వురసి (పోచుటకురా 
జవతంను( డట్టు వశేత్పలత నేంగి 
యావన[ కోడంబుశనం దాత పస్వియు. 
దానునుగూడ సశేతృ్భలత నొప్పు 
గీ, నంబకము లేసిరివహీంచె శ నదితదుభయ 
సంగరాగ మనోర్జి తో$త్సవధు రాని 
మిత్తతం గరంబు నుతిం గాంచి $ మించె నప్పు 
డొెగిం దదన్యోన్యజన్యము $ ద్ద్యోతి యగుచు, 48 
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శానూయణ, అని = ఇట్లని, కోర్కి, మిఆక్‌. = అతిశయింపంగా 


నిజు ఆలోకవరులు = తమ్ముచూచుటయం దాస క్లిగలవారు, [| ఆలోక 
ఛబ్బముయొక్క్క_ రూపాంతర మే ఇది.] దాంటిను ఆశ్రమ = ఆశ్రమము 
యందలి, ఆలయులు = స్థానముగలవారు, వారి వారి యా(శను[పదేశము 
వీడిన వారని భావము? అగునట్టిమవార్డుల్కు తన్నుక = రాముని అ 
సకింపక్‌, అవని... ... గతులను? ఆపనిభూ = నీతయొక్క , ఉదార=గొః 
దణ, అనుయాన = తోడవచ్చుటకు, [ముందయానతయే యిట నుదారతక 
గారణముగును.] ఉచిత = తగినట్లుగా, అధ్యనిక్షీ ప్ప = మార్గయున నుం; 
బడిన, అంఘీ = పాదములయొక్క, గతులను = గమనములచే, వెన 
మిగులక్‌ = మిక్కిలి (పకాళింపలా |“గజనీంవాగతీ వీరా శాద్టూలవృ 
ఖోపమొ, 7) అని రామాయణనమున రామునకును నలువిధములగు రం 
నట్లు చెప్పుటచే, గజయానకుచితమగునట్లు తానును గజగమనుండరొ 
నని భావముః ఆత్మభ కుని = నిజభ క్షుండగు శరభ ౦గమవహార్థి యొక | 
సత్తమ = సత్త గుణము అరనీ = విచారించి [ఆరసీయొక్క_ రూపె 
తరమే యిది.] (పోచుటకుక = రకీంచుకొఆకు, (చతుర్ధ్య్యర్థమున వృష్టి 
రాజవతంసుండు = రాజ(ేస్టుండు, రాముండనుట్వ అట్లు, నత్సలతక 
Moa ఏంగ = వెడలి, ఆవనకోడంబునందుక్‌ - = ఆవనమధ్య ము 

త్రపన్వీయుక్‌ = ఆమవార్షి యు _ తౌనును = రాము(డును, కకూడ౯ 
వ. ఆప్పుడు, సళ్ళ లతక్రాా ఒప్పు=మంచిఫలములు గలవాటచే నొ “ప్న 
అంబకంబులు = నయననులు, ఏనసీరిక్రా వహిం౦ంచెక = ఎట్టిలమ్మీని వి 
ఇానో ఎట్టి యొప్పిదముం గాంచెనోయని భావము అడి = ఆ యొస్ఫేదః 
తత్‌ ... ...నిమి త్తతక్‌ ; తత్‌ = ఆశఠామళశరభంగుల యొక్క, ఉభయ 
జంటయొక ౪, సంగ= చేరిక యందలి, రాగ=|పీతిగల, మనఃజమనన్సు 
ఆర్జిత = సంపాదింపంబడిన ఉత్సవధురా = ఉత్స వాతిశ యముయొక 
నిమి త్రతే్రా = "కా రణత్వము చే, వీరిపరస్పర సంగమువలన వీరి ఇంత, 
నుత్సావాము జనించెనని ఛావముు కరంబుక = మిక్కిలి నుతి కాంచి 
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పొగ డ్డనంది, ఒగిక్‌ = (క్రమముగా తత్‌ ......ద్యోతి; తత్‌ = ఆరాను 
శరభంగులయొక స, అన్యోన్య, జన్య = పతస్పరమువలన ఫుట్టిన, ముత్‌ = 
సంతోవమాచే, ద్యోతి = [పకాళించునది అగుచుకా, మంవెక్‌ = అతి 
శఛయించెను. 

తొ, రామావలోకనాస కృులగు మవార్దులు నిజా(శ మముల విడి 
యాతని ననుసరించుచుండ, మందగమనయగు నీతాబేవి దన వెంటవచ్చుట క్రై 
తానును మందగమను. డ్రై స్వభక్తుండగు శరభంగమునీం దుం గావ వాత్సల్య 
మున నతని యా[శమమున కగిగి యాతనితోం సూడియుండ నప్పుడు పరస్పర 
(పీతిం బెల్పువారి చూపులు స్తోోతార్హ్యమగుచుం డెను. 


క్క వత్సలత చేయగ.” ఇట వాత్సల్యము నపర సాంత ర్భూతమ యగునుం 
ఎట్లన ? రసములలోం (బథమతో గణితమగు శృంగారమునకు “రతి” 
స్థాయి యగును. ఆరతి ముత్తెణంగుగా నగుగుచున్నది. “రతిదా నాయక 
తా పరతకా రంజిల్లు శృంగారమె, వ్షీతిలో దేవ గురు ద్విజాది పరతం 
జెన్నూందు సద్భ శ్రియ, నుత మి(తా (శిత సోదరాది పరతక్రా సాంపారు 
చాత్సల్యమై ; ” రసాభరణము. కావున ననంతుని మతము చొప్పున 
శృంగార భక్తి వాత్సల్యము లాకే కోటిలో. జేరిన వగుట నియ్యది నవ 
రసాంతర్షత మనుట నిర్వివాదాంశ ము. 


“ సన కోడంబునందుక” ఇటం(గోడ శబ్దమునకు నిభుంటువు అలో 
భుజాూంతేర నును నర్థము గలదు. కావున నడవి నడిమిభాగమను భావమున 
నీ వద పయోగముగావిం చెను. ల (కోడో-నా నూకలేక్షీ బముత్సం గే వక్ను 
సీద్యయోః."” నాకా. రత్నమాల.” ల్‌ ననా[కోడం భుజాంత రం. ” 
అనురము. 


$s తపస్వి.” క అసాాయా మేడా స్రజోవనిః.” పాణిని, 


“౯ ఉత్సవధురా.” ఇట. డచ్చత్యయాంతత గల్చుటకు 3 “ బుక్పూ 
రబ్బుూూః పథామాన శే.” పాణిని, 
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““మనోర్జిత.” ముద్ద రాజురామన్న, “మనః + అర్జిత” యనిన మనోోర్టి 
తీయని యగుననుట ఫావింపక, పొరపాటున “మనః ₹- ఆర్జిత” యనిపద చ్చే 
దముగానించెను. అప్పుడు “మన ఆర్జితయని యగునుగాన నది సమంజసము 
“గాదు. 

భారత, అని కోర్కి_ = యుద్ధవాంఛ, మిజుక్‌ = అతిశయిం 
పంగా, నిజ = తన్ను శివుననుట్క ఆలోక' = చూచుటయందు, పరులు = 
ఆస కులు అతీ తా శమాలయులు = విడువబడిన యా(శమావాసము గల 
వారు, మవార్థులనుట , తన్నుక్రా = పరమశివుని అనుసరింపకా భూదార 
ఎంట 40... గతులను 3 భూదార = వరాహమయొక్క, అనుయాన = 
వెన్నాడుటకు, ఉచిత = తగిన) అధ్యని = చప్ఫుడుగానట్లు, శీ ప్త = 
'పెట్టంబడిన, అం(ఘిగతులను, ఆవని = భూమి, చెన్ను మిగులక్‌ =మిక్కి.లి 
యొస్సుచుండ గ, ఆత ్మభ క్షుని = నిజభ కుడగు నర్జునుని, సత్త గమ = 
బలము అరని, పోచుటకుక్ర, రాజవతంసుండూ = చంద శేఖరుండగు 
పర మేశ్వరుండు, అట్లు, వత్ఫలతక్‌, ఏ = వెడలి ఆవనకోడంబు 
నందుకా = ఆ యడవిపందియందు, ఆ తిపన్వియుక౯ = అ య్యర్జునుండు న 
తానును కూడక్‌, సత్ఫలతకా ఒప్పు = మంచి ముండ్లుగల వౌటచే 
నొ ప్పెడి అంబకంబులు = బొణములుు ఏనిరి = (పయోగించిరి. అది = 
ఆ పయోగించుట, తత్‌ ....*=--+నిమిత్తతక్‌ 3 తత్‌ ఉభయ = వారిరు 
వురయొక్కు, సంగర = యుద్ధముయొక ్క-, ఆగమన = కలుగుటయనెడి, 
ఉత్సవధురా = ఉత్సవాతిశయమునకు, నిమి త్తతక్రా = కారణత్వమును, 
వపాంవెక = పొందెను అప్పుడు = ఆసమయమును తేత్‌ = _ఆయిర్వుర 
యొక్క, అన్యోన్యజన్యము .= పర స్పరయుద్ధ ము, ఉఊద్ద్యాతియగుచుక - = 
(పకాళించునదగుచునుు కరంబు = మిక్కిలి నుతి = ఫొగడనుు కాంచి 
పొంది మించెకా = అతిశయించెను. 

తా, యుద్యాఖిలావ, యతిశయింప నచటి మవార్జులు దమయా[శమ 
ములువిీడి మా యాయాకిరాతు ననుసరింపలా ౧ బర మేశ్వరు( డవ్వరాహము 
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ననుసరింపనను వౌనటుల6 జప్పుడు సేయక యడుగులిడుచు. దనభఖ కుని బల 
మూరనీ రక్షీంపందలంచి యా వన [పదేశమున కరిగి యచట నర్దును జే సెనట్లు 
తాను నావఠావాముపై బాణముల నేసెను, అట్టువా రిర్వురునొక (౪ వరా 
వాముక్రొఆిెకీ బాణమువేయుటచే “నేశామిషలోభోహి వెరి తరోర్యూూ 
ల”మ్చునునట్లు పరస్పర స్పర్థ గలుగ, దత్కారణమునం బరస్పర సంగా 
నుము సర్వస్తుతి పా[తమౌొనట్టు చెలంగెను. 

వన [కోడంబు నందుక్‌ .” “(కోడో భూడార యిత్య్వ వ్‌.” 
అమరము,. 

“ సత లతనొప్పు.”” సస్యబాణా గరొూః ఫలం” చనాగార్భ రత్న 
మాల, 

“ అన్యోన్యజన్య." * యుద్ధ మాయోధనం జన్యం.” అమరు. 


న. వార లిదజు. గొంత తడవు, 44 
© 
"రావూాయణ మరల చాలు సనుము. సులభము. 


క నుత స త్త్వాధిక రణ లస 
దిత ₹త రజాత్యుచిత సశ మిద్ధ సపర్యా 
యతిరోహిత భావు లగుచు 
ధృతి యెసంగంగ ధర్మపటిమ $ దృఢత నెరపుచున్‌. 15 


రామాయణ. నుత... .... +. భావులగుచుక ; నుత=స్సుతింస 6 
బడిన, సత్త = సత్తి పగుణమునకు, అధికరణ = స్థానమైన్క లఅనత్‌ ఒప 
చున్న, ఇతరజాత్యుచిత = పరస్పర జాతులకుందగిన, (బవ్మా తత జాతు 
లకుందగిన యని భావము; నమ ద్ద = మిక్కిలి (పకాళించుచున్న, సరగ = 
ఆతి థ్యముయొక్క_) ఆయతికా = వి స్తృతియందు, రోహిత = మవెంలబ-ధిను 
భావులు అగుచు౯ా = తాత్పర్యము గలవారగుచు, ధృతిక్‌ = నంతోవ. 
మును, సనెరఫుచుక్‌ = నిండించుచు, ధర్శ్మఫటిమక- జు ధరా్టాధిక్య మును, 
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దృఢతళ్లా = దార్థ్యముచ్చే నెరఫ్రుచుక్రా, (ప్రవ ర్రిల్లి రని మాందరి పద్యముతో 
నన్నయ ము. 
"తా. వారు పర స్పరజాత్యుచి తౌ తిథ్య యన సంతుష్టులగుచు ధర్మ 
పటిమ నెజప్రుచు. 
“ సపర్యా.” సపర్యా తర్చణంబలిః.” అమరము, 
“ధృతి * ౪ ధృతిక్యోగాంకనే ఆ్యే ధారణాధ్వరతుష్టి వు, క 
అహమరము. 
భారత, నుతస త్త... భావులు అగచుక్లా;నుత =పొగడంబడినుస త్త §= 
బలముగల అధిక రణ= ఎక్కుడుయుద్ధమున్సే లసత్‌ =ఒప్పుచున్న్య్క ఇఖథ్రశే 
తరజ = జండొళఠులవలన. గట్టిన అతి ఉచిత = మిక్కిలి యు క్షమైను 
సమిద్ధ = మిక్కిలితగిన, సపర్యాయ = పర్యాయ ముతో గూడిన. తిరో 
పీత భావులు, అగుచుక్‌ = తిరోహితత్వము గలవారగచు, అపజయము 
గలవారనుట ; ధృతి = ఖరము, సెరఫుచుకా, ధర శసటిమక్రా = వింటి 
చేర్చును దృథఢతకొ = చార్థ బ్టముతో, నెరప్రుచుకా = నిండించుచు, 
ము౦దరిప ద్యముతో నన్వయమాు,. 
తాం కి రా తార్టునులు మిక్కలి బలముగలవారగచు నొక్క_రి వెంబడి 
నొకరు అపజయము ఫొందుచు మరల జయించుచున్న ట్లు ,భేర్య ముత్రో 
మిక్కిలి న మొనర్చుచు. 
స్క (పవర్తిలి రయ్యవసరంబున. 46 
రానాయణ భార తార్థములు సమము. సులభము, 
మ. అరుదార న్నర భావవిన్సురిత శె 
ర్యాలోక ఖేలన్మనో 
పారమావోత్మ్యము మోాలజలుబకరణ 
వ్యావ ర్తనాళ కి ని 
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ర్భరుండ్రై "“తాపసుండంప బేమిం (బకొటిం 
(| పంజూచి యా రాట్ము_లా 
భరణంబిందున చిక్కునోయని నిలిం 


ప వాత మెం చె న్మదిన్‌. 47 
రామాయణ. అరుడారక్‌ = అరుదగునట్టుగ్య నర...... 'ఫవేలక 3 
నరభావ = నరత్యముచే, విస్సు రితే = (ప కాళించుచున్న, శారి = కుషహ్హా 


వైన రాయునియొక్క., ఆలోక్‌ = చూచుటయగాడి, ఖేలక్రా = లీబ బే, 
నునోవార = మనోజ్ఞ మైన, మాహాత్మ్యము = ముహీమ్కు మిఆఅంగాకో = 
అతిశయింపయరా, [ఇట ఖేలాశబ్దమునందలి తృతీయ స్వమాహాతాై వ్రత 
శయనునకు "హేతువగుచున్నది.] మానునవిశిస్ట్ర దైవళ్ళము మాహాతా తి 
శ్రయమునకుం గారణమ గుచున్నదని భావము. ఆ హేతువున, లుబ్ద.._ === 
నిర్భరులడై) లుబ్ధ = లోఫింపంబడిన, కరణ = ఇం దింముయొక్కా అంత 
రిర్యదియము యొక్కాయనుట ; వ్యావర్తన = (తిష్పుట యందలి, అశ_క్‌ == 
శ క్లిలేమిని, నిర్భరుండ్రె భగవన్మహీమ యతిశయించుట చే నమ్మ హాము 
యందు లుబ్బముగు తనమానసము (తిప్పలేనివాలడైె యని భావము; తాపసుల రు == 
మవార్షి, శరభంగుండనుట ; అంపలేమికా = ఆరామునటనుండి పంపలేకకండ 
మిని [పకటింపక్షా = (పకా శింపంజేయంగా, రాముని దన యాకు 
మునుం౦డి పంపనని యాడ గాననుట ; [భార తార్థమునందలి, ““అంపేవిఎ == 
శరాఫౌవము.”” అను నర్థమున క్రై తెచ్చి పెట్టుకొనినది యను. ] చూ-దిం 
నిలింప (వాతీము = దేవసమూవాము [ఇది కర్త ఎపదము.] ఈ రాటు... 
లాభరణంబు = రాజకుల(శేస్టుండు, రాముండనుట ; ఇందునె = "ఈ 
యా,శమమున నే చిక్కునో అని = నిలుచునోయని, రాషససంవోర ము 
-గావింపక ముట నే నిలుచునేమోయని, మదికాా ఎంచెకొ. 


త మనుమ్యుత్వవిలసీత దైవత్విముగల్లుట ఖే నీరాముని మాహాతు రు వ్ర 
మతిశయింపలూ నక్కా.రణమున నిమ్మహిమమున లుబ్బమగు నంతకికర ౭2 
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ముం దిప్పంజూలక రాముందన యా[శమమునుంణి పంప(జూల। 
రాముడు రాతససంవోర మొనర్చ్పక యిటనే నిలుచు “నీమాయ 
ముద్ద రాజు రామన్న “వమునోవార మాహాత్మ బ్రముమోఆక 
శరభంగుని తపోమహిముయని యర్థము గావించెను గాని 
యని యర్థము -గావించుటయే మిక్కిలి సమంజసమా నున్న 
మలియు నారామన్న గలుబ్ద్ధక రణ" అనుదానికి, ( 
చాయంయజాలని, కరణ = ఇందియముయొక్క_, లోభముయొక 
అని యర్థము గావించెను. “లుబ్ధకరణ= అంతః కరణముయొుక 
కవియాశయ మగునని తోంచెడిని, ““లుబ్బక రణ” “కరకాం 
శేతగా గేం డియేవ్య వీ” అమ రము, 
“రాటు.లాభరణంబు*” ఇట నమనా త్తమ గల్లుతుకో 
విశేషేతు కీ బేతూభయరూపతాా విచమణమనోమోదకారిణీ 
అధర్వణకారికావలి. 
ఛోరత, ఆరుడారక, నర ... మాహాత్మ్యము; నర = అర్థ 


భావ = అఫిప్రాయముయొక్కయు;.. లక్షణచే మనమై! 


యని యగుచున్నది; విస్సురితే = స్ఫురింప్రుచున్న, కాం కా 
యొక ఆలోక = చూచుటకొజకు, పరీక్షీంచుటకొజకను తు 
వివారించుచున్న, మనః = మనస్సునుగల, [ఇట భావ శార్య 
జెప్పుట చే మన స్థైర్య శరీర దార్థ నములు రెండు నని తెలియ 
నుని మనసై ఎర్య శౌర్యముల 6 బరీక్షీంచుటకాఅ కే పరనుశివ్ర 


మేర్పడెనని భావము వార = పర మేశ్యరుని, మాహాత వము 

జయలరూపమగునదిి మిజుక = మీంచలా, అర్జునుని పరా క; 

బరమళివుని జయరూపమహిమ మించదలాననుట; శివుడు జ 

భావము) లుబ్బక -- = నిర్భరులడై; లుబ్ధిక = మాయా కిరాతుని 3మె 

యుద్ధమును వ్యాక రన = మాన్బుటయం౦దుంగల అక కి = 
యఖ హాల అరి 
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మున, నిర్భరుడై, ఇది యర్హునునకు విశేషణము; తాపనుండు = పన్వీ, 
అర్జునుండనుట్వ అంపలేమిక్షా = అమ్ములు లేకండుటను (పకటింపక్‌ = 
(పకాశింపయగ్యా చూచ్చి నిలింప[వాతము = జేవసమావాము, ఈరాట్ముు._ 
లాభ రణంబు = ఈ యర్షునుండు ఇందునె = ఈ చాణరాహీత్యమున నే 
చిక్కు.నో, అని, మదిక్‌, ఎంచెక. = తీలంచెను. 

ఛ్కౌ అర్జునుని మన సై సర్యమును శరీరబల మును శగాంచందలంచి యా 


పర మేళ్వరుండు విజయమున మజా నర్జునుండాతని యంద్ధమాంపంజాలక 
తన దొనలలో నములు గానరాకుండుటచే వగచుచుండ దేవత లిక్కారణ 
ముననే యీత(డు పరమశివునకు. బిక్కు నేమోయిని తలంచిరి. 
“ లుబ్ధకరణ.”” “ లుభ్యతిమృ గేష్వితిలుబ్ధకః.” గురు చాల్యపబోధిక, 
క, తనకును శరభంగమునీ 
శునకు సవురసత్వభరము $ సొరిది నొదనుచుక౯ా 
దనరుటం గడునెన్నికలం 
గని (పబలధ్భతిం దనర్చు$తు( తీయు డంతన్‌, 48 


రానాయణ, క్ష తియు6డు=ఆరాముండు, అంతక, తనకునుజరాము 


నకును శరభంగమునీశునకును = శరభంగమవార్షి కిని సమ = సమానమైన, 
రసత్వభరము = రసత్వాతిశయము అనురాగాతిశయమనుట; సొరిడిక్‌ = 
ర్రమముగా ఒదవుచుక =కలుగుచు, తనరుటక్షా = ఒప్పుటచే, కడు౯ = 
మిక్కలి, ఎన్నికలం గని=పొాగ డలంగాంచి, [(ప్రబల=అధికమగ్య, భృతికా, 
తనర్భు౯ = ఒపప్పును. 

తా. తనకును శరభంగునకును సమానానురాగము గలుగుటే 
రాముడు అధిక థెర్యవంతు ౧డాయొను. 


భారత. తనకును = ఆర్దునునకున్కు శరభంగముక్‌ = బాణాభావమును 
ఈళ్వరునకుక = శివునకు, .సమరసత్యభ రముక్‌ జ యుద్ధమునందలి శౌర్యా 
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తిశయమున్కు సౌరెదిక, ఒదవుచుక్రా, తనరుటక్‌ = ఒప్పుటచే, కడుక్‌,, 
ఎన్ని =తలంచి, కలంగని = కలతే చెందని, (పబల ధృతిక్‌, తనరు = 
ఒప్పునట్టి, తమ తియుండు = అర్హునుండు, అంతకా = ఆవల, పె పద్య ముత్‌ 
నన్వయము. 
తా. తన శరము లయిపోవుటయు. బరమకళివుని పరాకమ నుతి? 
యించుటయు౦గనీ కల6(6తఎ3ందక యర్జు నుండు ఆవల. 
న్స అతిద్భఢం బై నట్టిశయాత్మసఖ్యాతివా 
పలత యెంతయు6 దనశబలీమి. (దిప్పి 
ఘన తేజు నమ్ముహాశత్నుని నీకు నల(బహ్మ 
కటుడ మెటటు 4 కాక చాట 
6 cnn 
నగునె పవొమ్మునుచుం దాం శ నని సెనుగడశ మొ 
తంజె నిలింప సంశఘుంబు విరులు 
అని యిా 
గురిసె నప్పుడు నిజకస్థిర చండ హేతిపా 
తమున వికార బేశ్రశము. బొరయక 
తే. మెటియ నారణ్య కేందువై + మెచ్చు డనర 
? (o 
నర్హ్హగతి విధింజేరంగ శనరిగ? నా న 
మిద్ధ శ "ర్యుండు శుభమాాని శ యుద్దవళత 
ఘనపదవి నెల్ల ఖచరులు $ వినుతి సేయ, é 


రానాయలణ, ఆతిదృథం వైనట్టి = మిక్కి_లి దృఢమైన, ఆత్మ. 
వ్రాపలతే; ఆక = తనయొక్క, సఖ్య = మెతియొక్క., అతిచాపలత 
ఆత్యంత చపలత్వము, ఎంతయుక్ష = మిగుల, తనబలిమికొ = తనబలము" 
(తిప్పి = మరలించి, ఘన తేజుకా = గొప్ప తేజముగల, అమ్ముహాత్యునిా 
ఆశరభంగుని, నీకుక్‌ =అల, (బవ్మాకట్రడ = (బ్రహ్మ యొక ్క-యాజ్ఞ, ఎట్ల 
ఏలాగో, అట్ల కాక =ఆలాగుననేకాక, డాంటనగ్గు నే = అతి[కమింప సా 
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దామకడాకాలారనారగాసారోడుకా. ఇబసారాంరికండానా జలాలు. = డేలు అకాత్రానాటూలానవణలాలాం అర. నాగాల నానాంకా.. వ 10 





అకారణ ాక్రైక్ల. = 
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ముగునా, పొమ్ము, అనుచుక్‌, (బహ్మాయాజ్జ మోజు రానిదగుట దాని నను 
సరించియే నడుచుకొనుమని భావము; తాక = రాముండు, కోడంకక్‌ = 
(పయత్నమున, అనిపెక్‌ = పంపెను, నీవూర్థ్రలోకమున కరుగవలయునని 
యాష్తూనిలచెనని ఫౌవము; అప్పడు = ఆసమయము 5, మెచ్చుదనరక్‌ = 
మెచ్చికలా స్పుచుండరా, నిజ. ..పాతమనక్‌ ; నిజ = తనయొక్క, స్థిర 
సార్వ కాలీనమగ్క చండ = తీక్లమగు, హేతి = అగ్నియందు, ఆహీ తాగ్ని 
త్యరూపమున గిటనగ్నికి సర్రున యె బుంగనగును; పూతమునక్‌' = 


పడుటచే, వికారలేశముక్‌ = ఇంచుశేని మాబుపొటును, పొరయక = 
చందక్క మెజయుక = (పకాశించుచుండు,' ఆరణ్య శంటద్నుపెక్‌ =మహిర్షి 
(శేస్టున్నిపై, శరభంగుని ైననుట్య నిలింపసంఘుంబు = దేవతలసమూవాము, 
అర్హ్హగతిక = తగిన (క్రమమున, విధిక్‌ చేరంగక్‌ = (బివ్మానుజేరు 
చుండగా, విరులు = పుష్రములు, కురిసెక్‌. దేవతలు పూలవాన 'గురివీంచి 
రని భావము; ఆసమిద్ధ కార్యు(డు = (పకాళించు యుద్ధ ముగలవాండు 
రాముండనుట ; శుభ, మౌని = పవ్శితుండగు శరభంగ మునీందునియొ క్క 


; ఉద్ధవ > సంతోషముల, శత = సెక్కు_లచె, ఘన = గాప్పదగు, పదవిని = 


స్థానమును ఎల్లఖచరులు = డేవతలందటు, వినుతిచేయక = స్తుతింపు 


చుండగా, అరి ౫౯ = వెడలెను ఏ) రామచందుడు శరభంగున కాపదవి 
నొసంగుటచే చేవతలా రామునిం బొగడీరని భావము. 


తా. శరభంగమవార్షి రాముని వీడి వెడల నిష్ట్రపడకుండిన నారామ 
శోందుడు నీవు (బవ్మాయానతి మిజురాదనిచెప్పీ యాతని నూర్ధ లోకయన 
కనిపెను అమహార్షియు నగ్నింబడి వికారళూన్యు (డై, (బవ్మాలోకమున 
కరుగుచుండ దేవతలతని పెం బూలవాన గురిపించిరి ; (శ్రీరామా డట్లూమునీఆ 
(దునకు గొక్పపదవి నొసంగటచే జేవతలాతని స్తుతించిరి. అంత రామండట&ి 
నుండి కదలిచనెను. 
26 
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భారత, అతిదృఢంై నట్టి = మిక్కిలి దృఢమైన, 'ఆత్మ...లత 3 
ఆత్మ = తేనయొక్ళు-, సఖ్యాతి=కీ_రితోయాడిన, ఇవాసలత=లతనం టి ధ నువు, 
-గాండీవమనుట ; [ఉపమానో త్తర పదకర్శధారయము] ఎంతయుక్‌ , తన 
:బలిమికొ (తిప్పీ=విసర్కి ఘన తేజు, అమ్మహాత్నునిక్‌ ఆపర మేశ్వరుని: 
'నీకుక అల, (బవ్నాకట్టడ, ఎట్టు, అట్టకాక, దాటనగు నే పొమ్ము, 
'అనుచుక్‌ = (బహ నావలన నీ గాండీవము దెబ్బను నీవు దినవలయునని 
విధిందుటచే నీవక్లైయగుదువని భావము; తాక్‌ = తాను అని పేను 


 కడంకక్‌ = యేద్లనుందలి పూర్త, పయత్నమును మొత్తక = కొట్టలా, 
థి pel ఎవి లో 


సెల్‌ = ఆకసమున్క నిలింపసంఘంబు = జేవకల సమూసహము, విరులు 
'కోరిసెక్‌ = స్రహ్పవర్థ ము కురిపించెను. అప్పుడు, నిజ = తేనయొక్కొ_, అరు 
నునియొక్కయనట. స్థిర, చండ, హేతి = ఆయుధముయొక్కొ, పాత 
మనక్‌ = పాటుచే, విశారలేశముక్‌, పొరయక్క, మెజయు = (పకా 


 శించ్చు ఆరణ్య శకేం[దుపెక్‌ = = మాయా కిరాతునిె, మెచ్చు, తనరక్‌, 


అర్హ గతివిధికా = సమయోచిత విధానము", వేగముగా ననుట ; ఆసమిద్ధ 
శార్చుండు = (పకాశించు శార్యముగల, శుభమాని = మంగళ కరుండగ 
నాయర్థునుడు, యుద్ధనళతక్‌ = చాహుయుద్ధ వశమున భునవదవిక్‌ = 
“ఆకాశమున, ఖచరులు = దేవతలు, వినుతి, చేయక =పొగడలా) అరిగెకొ= 
'వెడ లెను, బాహుయుద్గ మ సేయ నీశ్వరున్నిపెకి వెడ లెనని భా వను. 

తా. అర్జున (శు తన గాండీవము నామాయాకి రాతుని పె విసరివైవ 
నది వ్యర్ణమయ్యెను. అప్పుడు డేవతలర్థునునిపె పూలవాన గురివించిరి. ఆవింటి 
పాటున నేమా తమును మార్పులేక యుండునప్పర మేశ్వర్నుపె నర్జును డాక 
సమున దేవతలు నుతింప బాహుయుచ్ధ మొనర్చ నరిగను. 

ష్‌ నియుద్ధ.”” న్‌ నియుద్ధం చాహుయుద్దం స్యాత్‌ 2” అనురము. 


వ, అంతకి, ర్‌ 
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శ్రా. మాయామ రు డు మాథవుండ చల 

నె తి౯్నుతీశ్లా శను 

సాయత్త్సె త్త్వవివార మ(పవిశదీ 
షే ద్‌ ఏవ రోపూంకురం. 

ణా ప హు 
హగ్గోదయంబెక్క_(గా 

జా యండముుని రాఢద్భస్టి గన భూ 
సంజ న్ని యోగి వ్‌ 
స న్న ౦చుచున్‌, 51 


రాన్యూయణ, నాయానుర్తు పండు = మాయామానుషుండు మాధ 


క NRE వ్‌ జా న 
నుం సుజా fy DDE, అని నలన్నై తిక ='చంచలరహితమైన "స్నేవా 
మును న అ py War MN ననుటు; సు మ న ; సుతీక్ల శమ=నుతీక్లుని 
గ పొతె వ్‌తె 
యాను నంచు సా మత్‌ = (సన్ఫస్టమగు చుం డు, సత్త ్ర్ర=జంతువుల, 


Meh Ti అ A శారీం సము టు, అ సవిశ శ్‌, ౨6, యిం కురంచై. 3 అ|సవిశత్‌ మా 


oe 


(పనేశంపని, 'ఈపున్‌. = కొంచెమగు, చేహ ము విరోధ మువలని, వష జ 
గోన డి, OM i ణా నొంలకగల దె, ఏపారలక౯ా = ఒ ప్పారలాగా 


సరు అ వేగా. నూూమచుకొ = ఆ విహారయులం గాంచుచుు, 


వార్ల. మము, అక్క లగాకా, జూయక్‌ భార్యను, నీఠననుట; ము 

నిక్‌ జా ల స Why యగ స్టిక్‌ = పాదుకొనినదృష్టితో, సావధాన 

దృ నో న నలు కన రో గ అ (భూసంజ్ఞ ౯ =కినుబొనుల మె గే, 

కనుబొమ్మలు! సల్చు' స సంగ చ ననుట, నతన తతా =ఆక్ఞావించుచు, 
సుం. పరినున్న్య న. 

నా సంలు సుగ్ట్య (శేమకునందలి జంతువులు పరస్పరజ్వేనము 

మాన సినాగంచు Miss 1 సంతోసించుచుం దనభార్యను దము నినిది 


చూడుండ 5 (భూ+సం్య మ షు. 
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భారత, మాయామస్రు (డు, ఉమాధవుండు : = : పరమశళివుండు. అవిచల 


నె తిక జ ఎచలిలన సో స్నెహమున అర్జునున్నిపై పెం గలే స్నెహమున ననుట ; 
సుతీక్షు....విహారము్యు సుతీక్ల = మిక్కిలి కీక్లేమెన, ఆశ్రమ = (శ్రమలేని 
స్పాయత్‌ = వృద్ధినందు చున్న, సత్త = బలముయొక్క, విహారము = 
సంచారము, యుద్ధవిహారమనుట ; ఆ(పవిశత్‌ = (పవేశింపన్సి ఈపత్‌ ౪ 
రోషాంకురంజై = కించిద్విరోధము వలని ద్వేష లేశమునుగలదె, కొంటె 
-మేనిం గోపముగొనకయనుట్క, ఏపారంగకా = ఒప్పరగా చూచుచుక్‌, 
పరు = అర్హునునియొక్క_, వడిక = వేగమున్క వార్టోదయంబు = సంతోషా 
తిశయము, ఎక్కలాక , జాయక =భార్యను, పార్యతిననుట్య త్రమ్బ్ముక = 
తన్నుక అర్జునుని _ నికాఢదృష్థిక్‌ = సావధానదృషప్టితో, కనక? 
(భూసంజ్ఞక , నియోగించుచుక = అొజ్ఞాపించుచు, BE 
తా. మాయాకిరాతుండగు నాపరమేళ్వంరుడా య నుని యుద్ద 

నించుకేని కోపమ౦దక స్నేవాముతో నీవీంచుచు సంతోషి మ 
దన్ను నర్జునునిం గనుమని భభూస -జ్ఞను చార్వతిని నియమించుచు ; 


క.. (వీతిదనర భూరితప 
0 ప ఆస పళ ఊళ అ] లో 

వ్యాతుర్యసుతిక్ష సత్వ$ సందర్శ సం 

జాత మగువేడ్క_ యా-తట. 

జేతోరంజనము మిగుల $ జేయనలరుచుకా, ల్‌ 

రామాయణ భార తార్భములు సమము, పీతి తనరకా, 
' భూరితపళ్చాతుర్య [| రామా. అత్యంత తపశ్చాతుర్యముగల, భార=మిక్కూ_ట 
మగు తపశ్చాతుర్యముయొక్కయు,] సుతీక్ష్ససత్త (రామా. సుతీక్ష. 
మహర్షి యొక్క- స_క్జ్వుగుణముయొక్క., భార - మిక్కిలి తీక్లమగుబలిమి 
యొక్క] సండర్శ్థున = చూదుటచేత, సంజాతమగ = కలిగిన, వేడ్ము_ = 
వేడుక, అంతటక్‌, చేతోరంజనముక్‌, మిగులక=మిక్కి_లిగా చేయకా, 
అలరు చకొ=సంతోషించును, [రామాయణ పత్యాయమున . రాముడనియు, 
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భాగతప ర్యాయమున శివుండను దును క రయ ధ్యాహార్య :ు. ] మందన్యంయ ము 
గలదు. ఎ - 
తాత్సర్యయు నుంభ ము. 
క భ[దగతి నరుగ లోపా 
ము[దానందస్వరూప $ మునిదర్శిత ని 
ర్రిద(వసన్న తొసం 
పదుచిరత మెజయ నేత్ర $ పర్వ మొన ర్చెన్‌ కత 
' రామాయణ. ఛభ్యదగతిక్‌ = మంగళకరమైన గమనయున, ఆరు 


గక = వెడల6గా, సుతీళ్ల్యా శమమునుండి వెశలంగానని భావము; లో పా 
SUE Ds లోపు [Ta లోపాము దకు, ఆనవన = 
సంతోషకరమైన, స్ఫ్థాప = నిజరూపముగల,' లేక; లోపా:ఘు(య 
యొక్క  యానందస్పహఫవుండెను లోపాముదయొక్కా యానంద ేం 
మూ _ర్ధీభవించెనా యౌంలా గుననపం ఘు నట్టి యనిభావయు ; "కాక; లా ్యయ్‌ాం 
వం, అద జ mC Nm లంద Cin ns ig 
నుదరొ3.  యానంసస్సుగూస = (దవ్యమాూవుండగు, లోపా:సూ( న 
యువా యాసంచస్వ మ్మే యామాసన్తుగా * న్న్నననుట,; అట్ట, మును == 
అగస్తుృుండు నర్శితీ............రుచిరత'; 'దర్శిత = చూపయుడినా, 

శాల! (a 
టె జర అలీ ఇయ mee, ww srs wr, 
॥ ర్య = స్సహ ము (గునన్న తొ m= గలి స (గవానునెడి, సంపత్‌ = సంకు 

య షన ము వళకాళించ న చ దం 

కా రయ స ర i ౮ 1 
రుచిర? స నేము మెణయక, = (సకాళింపలా్యా సె ్రకచుద్య్య 
మొంఫర్చెక = పనులపండున గావించెను చూచెననుట్క్య రాముని ననుక ర్న 
యభధా్యాహార్య సు. . 
నౌ రాముడు అట ".టి కనలి యగ స్యా శమను3 కరా 

అగు నడు మిక్కలి బాం నతో 'రాషఘంగాంచెను 

అరన్‌ 


భారత. భనగతిక్‌ = శుభకరలీలనా అరుక్‌.........స్వదూూ 
పమ్ఫు అరుక్‌ ల్‌ నో ముట్‌, అః ళో z= లోపసుశే., అము ద ము నస 


మమైన, ఆనంద = సంతోష ముగల్క. స్వ = తనయొక్క, రూమ 


న వు ఆట దావా స 
ఇ Pe a ౨4 ఎ చు న Son 
య అంప. న అము వ 


న 


తంకేకాకా యా వాడాలాదాతతనికా 


జలు ముదము 


| 
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నిదర్శిత్య నిర్ట్మి(డ = (పసన్నతాసంపత్‌ , రుచిరత = మనోజ్ఞ త్వముచే, 
మెజయక్‌, సేతపర్యము = కన్నులపండువగునట్టు, ఒనర్చెక్‌ = చేసెను, 
(పత్యక్షమయ్యెననుట్క శివుడని క_ర్హయ ధ్యాహార్యము. 

తె. అరోగ్యకరమై యక్ష్షయమై సమరహితమై యానందరూప 
మగు స్వరూపము నయ్యర్థునునకు నే తపర్వమగులాగున నాయుమా 
నాథుడు _పత్యతమాయొను. “* అనందో బవ్నా.” యను (కుతి పమాణ 
మగుట ఇ నిటంబరమాత్మస్వరూపమున6 (బత్యవతమయ్యు ననిఖావము. 
వ, అంత, ' ర్‌ఉ 


సులభము, 


ha 


దిపిమోచి యున్నయశే దిని ధర్మ కార్యార్థ 
మానతంబుగం జేగి సిశనట్టి డి ఘునుసి 
బి ంచి తోశకనాపరరటకవిట రాలీ 
నాపోశనము గొన్న శయద్భు తాత్తు 
జీవనదోప.విశ దా వణజ్యోోతిర్ర 
— . 
యస్వమూర్వాలోకు. $ డగుమహాత్తు 
నఖలవేదాంతే వేశద్యాత్తు భువనవం 
ద్వే. కెంపువిోోజబువముశపహాను భావు 


కే, నమరనిమ్న గా నిత్వసేశకముల నెలయు 
జడలలే6 గెంపువిములతం $ గడు మెజయంలో 
మెకముతోలు విభూతి స$మిద్ధతనువు 
నొండొకటి క0ద మై యొప్పీ $ నొప్పువాని, ర్‌ర్‌ 


అవతారిక. అర్థాన్యయవి భేద మూలమున నగ_స్త్య శినపర్యాయ 
ముల నర్ధ్థముగల్పిం చి వరి ంచుచున్నా (డు. 





a 
న. 


త] స వ్యా ఖ్యా న. ము. 408: 


రానూయణ, దిపిక = ఆకాశమును మోచియున్న ఆ మోసి 


నది, ఆకాశ మువనణకు వ్యాపించిన, అది”ని = పర్వతమును మేరువునరుట్క. 
సర కా ర్వాష్టర్ణ య == సంధ్యాది ధర్శకార్యము బునడ చుటకో అకు, ఆన 
శై క్‌ న్‌ 

ఛఈంయబు'క్‌ = న చేసినట్టి, నునుని = గొప్పవానిని, వింధ్యము. 
గర్వ: ముననాకసన యు నల జ కై షన్లా జ [(దనూ సల మార్ణమునడ్డ గింప సంధ్యా] 


కృత్యములు. ెడిపోన్సచుండ నవి సుపజణుపందలంచి దవ్షీణదేశయా త' 


'వెకలుచుండిన యగస్తు వండు దాని చెంత రరుగనయ్య (ది రాజమాతనికి నమ- 


స్క-రింప నవనతీముగాలగం దా దక్షీణదేశయా త వెడలి వచ్చువజకళ్షే, 

౦డవలయునని యాజ్ఞావి వంచి వెడలినవాండు సేంజివనజకు రావన్న 
వాడని ఫు రొణాగాథ. 

మించి = అతిశయించి లోకముక్‌ = జగముప్క, అఆవుంచిను. 

విప వంక ద సమఘు(వమును, లోకమునకు విరువము (బవ రించుట చే 

@ —) 
నిటస యు" మునకు "ల త బ్రప ర్యాయమునం (బయోగించిన విష రాశి. శబమూ 
య లు 

సాగ్గి ౩ మని ౧యమయెి్హింగునణె , ఆపోశనముగొన్న = పానము చేసిన, అమ్మ్‌, 

తాగు ఆ అక్బ్చర్యస్వృయా వుని జనులను రాక్షనుు సమ్ముదమున డాలి 

యు కి అప్ప్వుడస్వుడుస-చ్చి జేవాదులబాధింపుచు మరల సమ్మ నమునదా6గన- 


చు౦0.45. ఉపుటొ ధా ంవ్యత్వుర్థ మగస్త్యుండా రాకషసులతోడ సము దజల. 


మంతయు6 బానము-చేవి మర వె ఎపలికివద లె ఏ. అని పురాణగాథ గలదు. 


జీవఏదోపషు = జలమునందలి కళంకమును, అడుగుననుట, విదా: 
సణ = మాన్సుచుక్న్య, జ్యోతిర్మయ = నక్నుత్రరాపమైన, స్పృృమారర్థి, 


ఆలోఫవక్‌ = (సకాశ ఘుగలవానిని, అగన్త్యోదయము శర్మ దుతువున నగు. 
టప నస్పుడు నిరు "కా ఎహ్యమువీడి నిర్శలమగననిభావము. కావుననే 
ఈ వనసావో ౫. యమా గంఖు 8 కుంభయో చేర్మసహాాజస।., ” అం రఘువంశ ము.. 


అఖిల... వేద్యాతర్భక్‌ ; అఖిల = సమాస్తశాన, వేదాంత, వేడి = 


వనేదాంతములందిని3ని ఆతు డె, భువనవంద్యతక = లోకముచే నమ 
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స్కరింపంబడుటవలను ఇటలోకము చేనన “గంగా య్లాంఘాశషః” అ ఎ 
నట్టు లక్షణ చే లోకమునందలి జనులచే ననియెజుంగునది ; వంద్యతక్‌ = 
నమస్కరింపందగు వాండగుటచే, పెంప్రమోటు = అతిక మించు, మహాను 
ఫొౌవుక్‌ = గొప్పవాంని, అనురనిమ్న-గా = దేవనదిచే, గంగ చేననుఏ న్‌ 
నిత్య నేకములక్‌ = ఎల్లప్పుడు తిడుప్టటచేే గంగానదీ సలయున సదాఖి 
"పేక మొనర్చుటచే ననిభావము ; ఎలయు = ఒప్పుచున్న, జడల = జడల 
యొక్క శేటెంపు = బాలారుణత (ము, విములతక" = నిర్శలత్వము చే; 
కడుక్‌ = మిక్కిలి మెజియంయగళా = (వకాళశింపలగా,  మెకముతోలు 
కృష్ణా జినము, విభూతిసమిద్ధ = భరాతిపూత చే (బకాళశించు తనువు 
శరీరము ఒజండొకటికికా = పరస్పరము అందమై జఒప్పక్‌ = మనో 
వారమై యొప్పయా, ఒప్పువానిక్‌ =తనరువానిని, అగ _స్యుననుట ; ముందు 
పద్యము నందలి చూచి యనునసమాపక్ష క్రియతో నన్వయము. 


న... 


ఆలో 
ల 


తా, వింధ్యాది యాకసము ముట్టి మున్న ధర్మ కార్యమన శై 
చానివంగి యుండులా గొనర్చినయాతని, లోకములనావరించిన సము్ముదము.. 
నాపోశనముగొన్న మహాత్నుండగువాని, నీటియొక్కా మాలిన్యము 
పోంగొట్టు నక్షతరూప స్వమూ_ర్షిపకాశము కలయాతని, వేదాంత 


న వర వతాష ప ఖలస పల ద 


వెద్యాకున, లోకుల చేవంన్యు డగు వానిని ఆకాశగంగా జలమలంశడు 
పంబడి యెొజ్ఞ ఫకాంతిగలజడ బు కాంతిమెజ య, కృహ్ణాజినయు విభూతి, 
లేప :మునొండొంటి కేం (బైకాకించు బేవాముగలవానిని అగస్త్యు ౫, 
భారత. దివి = న్వర్దమును, మోచియున్న = మోనీన, అదిని= 
పర్వతమును, మేసవునఇటు, ధర్శ=వింటియొక్కు, కార్యార్థయజకార్యయ 
కొకు ఆనతంబుగక్‌ = చేనీన, అ, ఘనుని = గొప్పవానిని, (తీపు 
రాసుర సంహారమున తై మేరువువిల్లుగావంచినవానిని; శివునకు వి" 
పుణమిది. మించి లోకమయుక్‌ జ ఆవరించిన విషరాశికొ = "కాలకూ 


చొటు 


విషమును, ఆపోళనము కొన్న, అద్భు తాత్ళుక్‌- = ఆశ్చర్యస్వరూఫుని , 
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జేవాసురులమృతమున కై సమ్ముదముచిబుకుచుండం గాలకూట విహహం 
దయింపలో నే. దానిని ఆరగించిన వానిననిభావయ; జీవనదోషహ. = 
సంసారదోవ మును వి్మిదావణ = తణిమెడి, సో్యేతిర్శయ, సయమార్డి, 
ఆలోన(డు = సందర్శనముగలవాండు, అగు, మహాతుక్‌, నిఖిలవేదాంత 
వేద్యాత్స్శుః = సర్ప వేదాంతముల చేయ 'దెలియంబడువాలడె, భువనవంద్యతక , 
పింప్రమోటు, మహానుఫావుక , అమరనిమ్నుగా, = గ౦-గానదియొక్క-, 
నిత్య సేకయలకొ నెలయుక్‌ = చందుడుకు, శిరమునందలి గంగే 
నిత్యమును దడుపంబడు చున్న్నాండనుట జడల లేం గం౦పుక్‌, విమలతక , 
మెజయక్‌ = (పకాళశింపలా, మెకముతోలు = గజచర్శమ, విభూతి, 
సమిద్ధ, తనువుక్‌ , ఒండొకటికిక = అందమై ఒప్పక, ఒప్పువానిక్‌ = 
ఒ ప్పడువానిని, శివువనుట ; 

తా. మేరువునుధనువు గావించినవానిని, గాలకూట కహషమయు నార 
గించినవానిన్సి [పాణులదోష మును బోంగొట్టంజాలు పోతిర్శయో న్వరూప 
దర్శనముగ లవాంని, వేదాంత వేద్య పభావుని, భువనవంద్యుని, శిరమున ఎదలి 
గంగా జలమున నిత్సముందడుపంబడుచుండు చం్యదుండునుు జడలు,బిభూాతి 
యును నివి యొకదానకొొకటి యంవనమిస చుండ నొప్పువానిని, 

“ లేంగంపు.”(పాంతాదులనంతిమాక్నరలోప మును లుప్తశేష మునకు. 
బరమైన పరుపు మునకు సరళాదేశము ; 

ల “దివిమోచియున్నయ (దిని.”” రామాయ కార్థ మున, ఆకాశ మువణఅకు 
వ్యాపించిన యిని, వింధ్యముననియు, భార తార్థ మున, స్వస్టమును “తూచి 
యున్న యది మేరువుననియు, శబ్ద శేష గాని, యర్థ న్లేప గాని లేక పదా 
న్వయ భెదముగాని లేకుండే యర్లాన్వ్యయవి భేవము గల్పింపంబడియొను. 
రామాయకెకాస్థ్ర మున గాణవృ త్తీయనియుభార తాద్ధమున సుఖ్యవృ త్తియ స్‌యు 
నకా్యారణమున నిది ముఖ్య గాణవృ త్తిశ్చేవ . ఘుటనమునం జేరునని కొంద 
అభి పాయపడెవరుగాన్సి కవి యట్టిశ్లేన ఘటనము స్పస్టముగా గావిం 


ఓ 


ద కదా మా బాన భా కారాల కదా యాలాత్తవళ్తా-తా. 
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చిన (ప్రదేశములు ెక్కులుండ నస్పస్థ్రమగుచు నర్భాన్నయవిభేదము స్పష్ట 
ముగా గాన్సించు నీపదేశమున ముఖ్యగా ణవృ త్తి శ్రేషగలదని యూహీం. 
చుట సరికాదు. ఒకచో నస్పష్ట్రముగ నించుక  యుంజిననునది (ప్రథా' 
నము గానందున విసర్థింపంనగిన దగును. 
'“ అద్భు తాత్నుక దళ ఆత్మా యతో, ధృతిర్చుద్ధి స్ప గభావో' 
(బవ్మావర్ష చం అమరము, 
.మాఏ యాదిత్యికుల రాదశనసు తు (డు హర్ష 
వినయభ కుల సాష్టాంగశవినతిం జేసె 
నపుడు గాకున్న నట్టితి శద స్త్ర నిది 
డన్నుపయోజన మని నురల్‌ $ దనరిరాత్మ. 56. 
రామాయణ. చూచి=అగస్తు ్యనిగాంచి, ఆదిత్యకుల రాజనుతు ండు= 
సూర్యకులరాజసుతు (శు, రాముండనుట,; వార్ష వినయభ క్తులక్‌ = సంతోష 
మునను, అడవ చేతను, భక్తిని సాష్టైంగవినతి చేసెకొ=సాస్టాంగముగ 
నమస్కరించెను. సురల్‌ = దేవతలు, తద స్త నిద్ధి = అగస్తు్యునివలన 
నతనికయిన య స్త నిద్ధి, అపుడు కాకున్నక్‌ = వెంటనే యుపయోగకారి. 
కాకపోయినను తమ (ప మోజనము = వెనుకం దమ (పయోజశమున కే. 
యగునను అని, ఆకల, తవరిరి = సంతసించి). 
తా. రామం డగస్తు ్యనకు సాస్తాంగ నమస్కార మొనర్చృను. 
అగస్తు కం డాతని క స్త్రదానము చేసెను. దేవత లదిగన వెటనే తమకు 
లాభ కారికాకున్నను [గమముగ6 దమ (పయోజనముకొజు కే యగునని 
సంకతనించిరి. 
ఇటం గొన్ని (ప్రతులలో వికుతిచేసె ననియున్నది. సాహ్రైాంగముగా 
నొనర్ఫుప్‌ నతిగాని నుతి గాదు. 'కావునంగొన్ని (పకులలో నుండు “నతి” 
యనుపాఠ మే సనుంజసముగం దోంచు చున్నది. 
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“ అపుడుగానన్ననట్లి.”” మజికొన్ని [పతులలో, అపుడుకానున్న, 
యట్రియని యున్నది. అస్పుడు కాంబోవువట్టి య స్త్ర లాభమనిదానిభావ 
మగుచున్నది. కాని అప్పటి యాయస్త లాభము వెంటనే కాకున్న నెప్పటి 
*ీని స్పలాభ కూ కొట ే యగన ననునస్థము రసవంతముగా నుంశటచేం 
బెష్క(పతులంగల, అపుడు గాకున్న న నక్టి మనుపాఠ మునే (గహీంచినాయడను. 

భారత, చూచి = పూర్వోక్త శివునింగాంచిి ఆదిత్యకలరాజ = 
దేవేందుని, నుతుండు = కుమారుడు. అర్జునుండనుట్స వార్ష, వినయ, 
భకులక్‌, సాష్టాంగ వినతి, "చగాక్‌ = నమస్కరించెను, వారు=దేవతలు, 
అపుడు, కాకున్నక్‌, అట్టి, తత్‌ అ న్హశిద్ధి = ఆపాళుపశా స్త సిద్ధి, తమ 
(ప్రయోజనము అని = స్గపహపమయోజనమయున కగునని, కాలకేయ నివాకకవ 
చాదుల సంవారించుటకగునని, ఆత్మక్‌, తనరిరి = సంతనించిరి. 
తాత్పర్యము సులభము. 

“ ఆదిత్య కలరాబసుతు6 ౫” ఇదియును నస్థాన్యయవి భేదము 
“లషియ యగును, 

వ. అట్టి సమయం౦ంబు ౪. ర్‌? 
అ ENN ర్యములు సులభము. 

నతి పకిఫల సాతూత్కా_ 

రతే( గృత సాన్ని ధ్యు( డైన 9 రాజ వత(నుకొ 

హతకలువుండు దపనీ ముద 

నిత మగు చి త్తమునని ట్లశని (పశంసీం చెన్‌. ర్‌8ి 

రానూాణ భార తార్థములు సమము. స్వ= తనయొక్క, 
పఃఫల్క సామెత్కారతక్‌ = (సర్యమమగుట చే, కృతసాన్నిధ్యులడైన = 
కమివీంచిను రాజవతంనుకొ, [రావమాయణ, రాజు శేస్టుని, (శీ రాము 
నుట భారత్‌, 0[దశేఖరున్సి శివుననుట;] వాతకలుషుండు = గత 
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పాపుండు, 'తపసి [రామాయణ అగస్త్యుండు భారత; అక్జునుండు,] ముద్‌ 
అన్వితమగు = సంతోపముతోంసాడిన, చి _తృమునక్‌, [రామాయణ, మన 
స్సువ, ఛారక. మనస్సు చేననట. ] ఇట్లని (పళంసించెక , 2౬ 
క, పికే(శ(ర విశాంత క 

క టర 

నిళాధిషాన యఖిల $ వేదాంతవచ 

శృశ్వదభివర్ష్మ పామానము 

మాశ్వర్య న నిరిహః నిక్క $ యభవ కుభమయా ! . ర్‌0. 


అవతారిక. ఇది మొదలు.'నాలుగు పద్న్వములు రామాయణ పర్యా. 
యమున రాముని 'నగస్తు ్యండును భారతపర్యాయమయున నర్జునుండు. శివుని 
స్తుతించెదరు.. " 
ని 


రామాయణ భార తార ములు నమమను. న న 
లోకమునకు నీశ్వరులండా, విశ్వాశ్నక = లోక స్వమాపుండా వళ్వాధిష్థాన= 
లోకములకు థ్థానమగువాండా, అఖిల... ..మహెళ్వర్య; అఖిల = నను 
సమెవు వనేదాంతవచః, వేదాంతవాక్యముల చే, శక్వత్‌ = చక్కా. 
అభివగ్గ మౌన = వస్థింప:బడుచుండు, మోక = గొప్పయెశ (ర్య య 
గలవాడా నిరీవా = తామా! నిత్య = నిత్యుంశా ! 'ఆవె 
మధ్యాంతర పాతుండాయనుట్య అభవ = పుట్టుక లేనివాండా, షప = 
మంగళ స్వ హాపుండా. 

ఇటు రామాయ ార్ధమున రామ పరమగునపుడు, విశ్వాక్శక, 
నిశాంధసాన శబముల నారాయణ  శచారము వివరింపంబడెను. ఎట్టన్న 

0౮ © ల ఏ థి య 
నారాణాం అయనం. అనియు నారాః అయశంయస్యసః, అనియు 
వ్యుత్సత్యులగును, విశ్వాక్శక కశ బ్దయున బహు (వివ్యార్థమును, విష్వాధిస్టాన 
శబ్బమున పదీ తత్సురుసార్థమను వివృత ములు. 





తి] స వ్యా ఖాన ము, 409 


మ. నిశిత పజ్ఞ తంజూడ నే వికృతియు $ న్లేదం[డునీ నందు నీ 
దళరూపా శయణంబొనర్భుట మదింశదర్కి.౧ పలోక ౦బు లం 
దశుభ (పకుయముకా శుభోదయము ను$ద్యద్భ కృవాత్సల్య తా 
తీశయాూయ త్తత౧ జేయ నింతియ గుణాశతీత(పనన్నాత్శికా | 


. అర్థము. గుణాతీత = (తిగుణాతీతుండా, (పసన్నాత్మకా = 
(ప్రసన్నమనస్కు-ండ్యా నిశిత=తీక్లమెన, (పజ్ఞ తక్‌ =బుద్ధితో, చూడకొ= 
ఆలో-చచింపల్కా నీయందుక = నీయెడ, ఏవికృతియుక్‌ - = ఎట్టిమార్చును, 
లేదండు = లేదనిచెప్పెదరు, “నిర్జుణే నిరంజనో నిర్వికల్పశ్యుద్దో దేవ 
ఏకః.” అమ్మశుతి యిందులకు. [బమాణము; [రామాయణ] నీదళశరూపొా 
[(శయంబు = నీదళావ తారా శంయయమును [భారత] ఈ దశక = ఈలాగు, 
రూపా శయణంబు = రూపమునా[శయించుటను, కిరాతరూపాశయణము 
ననుట ; ఒనర్సట = చేయుట, మదిక్‌, తర్కింపక్‌ = వినుర్మింపయా 
లోకంబులందుక, అశుభ పక్షుయముక్‌ = అమంగళముల నాశమునుు 
శుభోదయమును = మంగళములు కలుగుటియు, ఉాద్యత్‌. 0 ఆ 
యళృతక ఉద్యల్‌ = ఉఆదయించుచున్న, భరక్ష = భ క్రలయందలి, 
వాత్సల్య కాతిశయ = వాత్సల్యత్వాధిక్యమునక్కు ఆయ త్తతక =.అధీనత చే, 
చేయక = చేయుటశే, ఇంతియ. 

ఇట రామాయణార్థమున దశావతారముల (ప్రస్థాపము చెన్బుట సం 
. దవో చితము గాదనియు, బలరామ బౌద్ధకల్కు లు వెనుకటి వారగుట చే 
నిట్టుచెప్పుట సూరనయొక్కొ_ యాలోచనా కూన్యతయనియు. గొందజు 
చెప్పెదరుగాని యట్లనుట సావాసము. ఒక్కొక్క చతుర్యుగమునందు 
ననతారములు జరుగుచు నుండుట చె భూతభాన్యప తారములం జేర్చి చెప్పె 
నని సమాధానము చెప్పనచ్చును. భార తార్థము సరిపజణువ నిట్లు చెప్పె 
_ననియు సమాధానము చెప్పవ చ్చూను. 
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క. అది సకలసదా వారం 
బది “ర్వజ్ఞాన మది సీను స్థజనిఫలం 
బొదవినకొొల౭ది నొక ప్పుడు 
హృదయను నీయందు జేర్తు లేని మహేశా, 61 


అర్థము. మహేశా ఒకప్పుడు, ఒదవినకొలందిక్‌, వృదయము = 
మనస్సు నీయందుక్‌, చేర్తుకేనిక్‌ అపి సకలసదాచారంబు = ఎల్ల 
సదాచారమునగును, అది, సర్వజ్ఞానము = అన్ని విధములగు క్షానరూప 
'మగున్కా ఆది సమస్త జనిఫలంబు = సర్వజన్న సాఫల్యమగును. 
తాత్పర్యము సులభము. 
ఇస్పద్యమున శే పాఖ్యగుణయగలదు. పాఠ సమయమున చేకపదవదా 
భాసమానత్యమే  శ్లేషయగును. * మిథస్సంక్లి ప్రతదతా శ్లేష యిత్యఖి 
ధీయతే.”” (సతాపరు దీయము. 
క అతివాజ్బ్మనసా గృద యా 
_ నుతి కొగ్గినసాహసమ్ముుశను సహింపు దయళ౯ా 
మతి నాకు నేన లబజ్ఞిం 
చితినో యచ్యుత యనంత $ శివ గుణరాళీ | 62 


అన అతి వాబ్మనసాస్పద అ అవాజ్మానసగోచరుండా, ఈ 
నుతికిక , ఒగ్టిన సావాసమ్మును = ఇట్టుస్తుతింపంయూనివ యీసావాసమునుు 
దయకొ, సహింప్ర ' =కరుణ చేనోర్చుకొనుమ్యు ఓ అచ్యుత=[ రామాయణ] 
క్‌ విష్ణుండా, [భారత] ఓజాజుటలేనివాండా, అనంత = అంతము లేని 
._ చాండా, శినగుణరాళీ = [రామాయణ] మంగళ కరగుణయల సమూవాము 
గలవా౭యణా, [భారత] శివ = శివుండాా గుణరాకీ = సద్దుణ సమావాము 
గలవాండ్యా మతిక చాకు, నేన, లజ్ఞంచితికొ ఇట్లు నీయజ్టివాని 
నేనుస్తుతింపం బూనినందులకో నాకు నేనే సిద్దు చెందితిని. వేదములకులహాడ 





ఆశీ 


శ] స న్యా ఖా న ము, 411 


నసాధ్యుండగువాని స్తుతింపం బూనుటయే యిటలజ్జకుల గారణమగు 
చున్నది. 
తాత్పర్యము సులభ యు, 
క, అనుచు పునకపునరభివం 
దనములు నెమ్మ్శునమునం దుశదంచితస మో 
దని తొంతభ _క్రిసంతత 
వినయంబులు సందడింప శ వేనుజలుం. జేసెన్‌. 68 


అఛామాయణ భారతార్గనులు సనుము, 


అర్థము, అనుచుక , నెమ్మునంబునక =మనస్సున, ఉదంచిత...... 

శునయంబులు ; ఉదం-చిత్‌ = మికికలి యొ "ప్పెడి, సమ్మోద న [వీతిచే, 
ల 

నితాంత = మక్కూటమగు భక్షి సంతతవినయంబులు = భి క్షియు విసా 

క్‌ వారి 


వటి 


రమగు వినయమున్సు సంచడింపక్‌ = అతిశయింపలా పఫునుపున రభివంద 


నంబుబు = మజఅలఅమజిల నమసా్కరములు, వేమబుక్రా, చే నా, 
వ, తదనంశే రంబ, 64 


సుగమము. 


కొ. వినులు(డు రాజన్యో త్తమ 
డమితేత పళ్ళ క్రిమహీవముశహర్ష శకృపా 
సవువా వీ నిష్ట దివ్యా 
A) (ఇ 


ee") 


టు తై ల్సి గ స్త్‌ 
స్త్రను లి సిద్ధి ని ముదం బఎజె గడున్‌. 65 


రామాయణ. విమబలుండు = నిర్జలుండు, రాజన్య్యో త్తముండు = 
రాజ ేషుండు, రాముండనుట ; అమితతపళ్ళ క్తి = మహాయవ్క-రనుగు 
0 — D0 
Ms: ea x శ 4 శ న 9. వ జ 
తపళ్ళ్శ్షికి స్థానమగువా(డు, నువార్గీశ = బుషి శేష్టుండగు నగస్తు రని, 
wong, ED సొ నం | ద వ టీ 7 9 ఆ pon ప 
కృపాసమనవా పక్‌ = చదయగలుగుట చ, ఇస్టడివ్యా స్త్రమతల్లీ సిద్ధికా- = ఇష్ట 
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“ముగు దివ్యా స్త )(శేస్థ్రముయొక్కం- సిద్ధిని, విప్ణుచాప సంసిద్ధిననుట, కని = 
పొంది, కడుక్‌ ముదంబు అంచెకొ = మిక్కిలి సంతనించెను. 

తౌ. రాముం డగస్త్యాను గవామున విష్ణాచాపమంది మిక్కిలి సంత 
నీలెను, 
య 

ఇటం గొందజు “మవార్టి శ కృపాసమవా వ్వ ననుపదము ఇస 
దివ్యా స్థ్రమతల్లీ సిద్ధిననుదానికి విశేషణముగాం గావింపనగునని యఖ 
(పాయపడేదరుగాని యది యంతరసవంతముగాదు. 


భారత, విములుడ్కు రాజన్యో త్తముండు = అర్జునుడు అమిత 
తపశ్ళ_కి మహిమక్షా = అత్యంత తపళ్ళ క్తి | పభావయున, వాన్టీశ = వార్షి ౦ 


చిన శివునియొక్క_, కృపాసమవా పిక్‌ = డయగల్లుటచే, ఇస్ఫ దివ్వ 
జన యా an ఆపు జర ఆ 

ఆ స్త్రమతల్లీసిద్ధి॥ =. ఇష్టమైన దివ్యా స్త కేస్థనిద్ధిని, పాశుపతా స్త) 

సిద్ధిని, కని కడుకొా, ముదంబంబెకా = సంతోషీం౦చెను. 


తా. అధ్ధనుండు నిజతపఃపభావమున సంతుష్టుండగు శివునివలనం 
జాశువతా సమునొందెను. 
°c రాజన్య.” మూర్థాఫిపి క్రుండగు రాజునకు జేరగుటకు ; “మూర్థాభి 
ప్లిక్రో రాజన్యః. అమరము. 
శా. అక్ను[ చ| పథభమాన దివ్యశ రసం$పా_ప్తిం (బకాళించునా 
._ కుతేద్వంశవతంనుం గన్లొని మహాశగో దావకీతీరస 
[దమిపాయపథంబునేండు దొరికెకొ'రండంచు సంరతణా 
వేవుందద్వనభూమి దేవత లుసంగ వీతి౯ గనకా మరాక ల. 66 
రావాయణ  అక్య్మద..........., సంపా ప్టీకా ; అకద = 
నీచయుగానిి గొప్పదగుననుట. (పథమాన |పఖ్యాతనుగుచుండు, దివ్యశర 
సంపా _ప్టికొ = దివ్యా స్త)లాభయు'చే (పకాశించు, ఆకుక్షిత్‌, వంశ = 
శాజవంశమునక్కు వతంనుకా = శిరోభూసషణ మగువానిని రాముననుట వ్‌ 
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కన్గాని = చూచి, మహాగోదావాతీర = గొప్పదగు గోదాపరీతీరముననున్న్య, 
సత్‌ రమా = సజ్జనుల సంరతణముయొక్క,  ఉపాయపథంబు = ఉపాయ 
మార్గము, "నేండు దొరికక = చిక్కె_నుు, రండు, అంచుకొ, సంరక్షణా 
చకా = సంరతణమునందలి యపేక చే, తవ్వన = ఆ దండ కారణ్య 
నునకన్న్ర భూమిదేవతలు = (బాహాణులుు సం|క్రీతిక్క్‌ కొడుక, 
మూంకలై. 

తా. రామునకు దివ్యళశరము లఖింప నదిగాం-చిన దండ కారణ్యవాసు 
లగు | బావ్యాణులు “నోదావరీతీరముననున్న సజ్జనుల రత్ష్నీంచునుపాయము 
-నేండ దారికనురంిడని యొండొరులంబిలుచుచు మూంకలుగట్రి (కిందిపద్య 
ముతో నన్వయ సు. 

భారత. అముద, _పథమాన = (ప్రఖ్యాగమగుచున్న, దివ్యశర = 

పాశుపతౌ స్త్రఘుయొక్క., సంపా ప్లిక్ర (సకాశించు, అకుక్షీద్వంశ 
వతంనుక్‌ = ఆరాజకల శిరోభూపషణమగు నర్జునుని కనని మహాగః = 
గొప్పయపరాధ ముచ్చే దావరీతి = దావాన్నివలె, రసత్‌ = (మోగు చున్న, 
రక్షః + అపాయపథంబు = రాతనుల కపాయముగట్టుమార్లము కాలే 
యాది రాషన వధోపాయమార్షమ నుట ; నండు దొరశకా రండు, 
అంచుక్‌, సంరతణాసేషక = రతణమునందలి యపేవ చే, తద్వన 
భూమిక్‌ = ఆపన పబేశము :0దు, దేవతలు, సం పీతిక్షా, కడుక్రా మాయకలె. 

లౌ, పాళశుస తా స్త్రలాభమునం (బకాళించు నయ్యర్దునుం జూచి 
మనకింక ననురసంహారోపాయము చికాను రండనుచు నవ్వనమునందు 
దేవతలు మూంకలుగ్యై ; ముందుప వ్య ముతో నన్వయ ము. 

“ కుక్నీద్వంశం) “గే తాకంసృశినీసృథ్సీ ** అమరము. 

“ ముహోగ 2 ఆగోపరాథోమంగుక్చ.”” అమరము. 

“ఖానా “య వవ్రాతా వనారణ్యవహ్నా.”” అమరము. 
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వ. యధోచిత పశారంబునం బొడసూపి యతని (పణామాది 

వినయకృత్యంబులు శక్‌ ని. 67 
5, అరుదుగ నుపచార మొన 

ర్చిరి దీనన లెలమి నిచ్చిశరి తము తము మహో 

9 ర సాద రార్చణ౦బుల. 

గర మవురుచునుండ వేజుశేకను న్నపభు లె. 68 

రాయనూణ, తమతమ మహాశ = వారివారి యధికాశఠకృ్య రస 
ఆదర అర్పణంబులక్‌ = అనురాగముయొక_ యు, ఆదరముయొక్శ_యు, 
(పకటనములచ్చే కరము = మిక్కిలి అలరుచుక్‌ = సంతోషించు మ, 
ఉండక, వేడుకను, !స్మపభులై = _పభుసహితులై, అరుదుగకా, ఉప 
చారము జనర్చిరి = ఉపచరించిరి, వీవనల్‌ = ఆశీర్వాద ఘులును, ఎలమిక్‌ = 
(వీ3 చే, ఇచ్చిరి. 

తాత్పర్యము సుగమము. 

భారత. తమతమ = వారివారి మహాశర=గొప్పయ స్త ములయొక్కా, 
సాదరార్పణంబులక్‌ = (పీతితోడి యిచ్చుట చే, వేడుకను, స్యపభులై, 
కరము = మిక్కిలి అమరుచు నొండక్ర్రా అరుదుగకొ = ఉపచార మొన 
ర్చిరి. దీవనల్క్‌ ఎలమిక్షా = (ప్రీతితో, ఇచ్చిరి. 

తాత్పర్యము. సుగమము. 

"లే. అంత నాత్మపురస్థితిం $ గొంతకాల 

ముండి తవముకారంములకొద 4 లుడిపి చనుట. 

గోరి వారలు దను దోడుశకొంచు.6 జనం 

జనియె వేడ్క_ దదావాన $ జగతి కతండు. 69 

"రామాయణ. అతండు = ఆరాముండు అంతక్రా, ఆత్మశ్టరః + 


“౨. = తమయొదుటనునికిని కొంతకాలము ఉండి తమ కార్భంబుల 
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గాదలు, ఉడివీ=తేను పనులయందలి కొజంతలు పోంగొట్టి, చనుటక కోరి= 
వెళ్లుటనుగోర్సి వారలు తోనుక్రా తోడుకాంచుకా వనలకొ=వారు వన్న ్యూ 
సలు చుకొని వెళ్ళంగా, తదావాస జగతికక్‌ = వారుండు (వదేశ మునకు, 
కేడ్యృ_కా, చనిమొకా = వెళ్లను. 
తాత్పర్యము. సుగమము. 
భారత. అంతేక్రా అతండు = ఆయర్జునుండు ఆత్న్మపురస్ట్రితిక = తన 
'గరముననునికి చే, స్యద్దయున నునికిచేననుట ; కొంతకాలము, ఊండి తవా 
గార్యములకొదలు ఊడిపీ చనుటకొకోరి = శమ పనులలోని కొణంతలను 
ర్చి వెళ్టుటకుంగోరి, "కాల కేయాద్యసురసంహారమును జేయంగోరియనుట , 
-రలు = ఆదేవతలు, తనుకొ, తోడుకొంచుక్‌, కనగకొ = వెళ్సలా, 
డ్యుక్‌, తదానాస జగతికికా = వారి యునికిపట్ర్రగు స్వర మునక, 
నియెకా. 
తాత్పర్యము. సుగమము. 
కొన్ని [పతులలో “తదావాసి యనెకు స్థలమున “దదాస* యను 
ఠము గన్పట్టుచున్నది. వేడ్క-క అని యుండ,ఆసక్రొ అనునది సందరబ్బ 
దయా లేనందునన్యు చెక్కు (వాక పతులయందు, దదావాసయనియే 
ుండుట్చే సమంజసమగు నాపాఠమునే [గహించినాండను. 
రామాయ ణార్థ మున, పురః₹న్థితియని పద చే ద మసట చే విసర్త 
'పముశే పార్డ సంభఘటన్నక్తె కవియవలంబింపవలసెను. అదియు “ళర్పు చే 
ర్ల నీయ” అనుపాణినినూ త్రమాథా రము -గావించుకొనియే యిట్లనెను. 
అందు ననుదశుభోదయ 
ముందని విడౌజుం డలరు $ చుండె సుమి తా. 
నందన జనకసుతానిశ | 
సందర్శితనవన వాల్ల $ సద్భజనరతిన్‌ 70 
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రానూయణ,. అందుళా = ఆవనమునందు, సుమి తా,.- - 
రతిక్రా 3 సుమి తానంవన' = లక్ష్మణుని చేతను, జనకనుతా = జీల 
అనిశ = ఎల్లప్పుడు, సందర్శి* = చూపంబడీన నవనవోల్లిసత్‌ == 
(కొత్తంగా నుల్లనీంచుచుండెడి, [వీష్ట యందుద్విర్భానము.] భజణునరి 
"సేనలయందడలి యాన క్తితో, నిబిడౌజుండు = దట్టమగు తేజము నల? 
(శ్రీరాముండనుట్య అమందశుభోదయ మొందజ్లా =అతిశుభములు గలా 
అలరుదుంజెకా = సంతోషించు చుండేను. 
తా. ఆ యడవియందు ;శ్రీరాముండు నీతాలక్షుణులు దన్ను 
చుచుండ సంతసముతోనుండెను. 
భారత, అందుకా=ఆ స్యర్షమందు, ఆమందశుభోదయ మొ 6 ఈ 
అతిశుభములు పొందుచుండలా, నిజనుతునకటనమితశుభ ములు 
చుండగా ననిఖావము; కని = చూచి నుమిత.........భజునురి 
సుమ్మిత = మితులక్కు ఆనందనజనక = సుఎతసముగలట్లించుచుండు, ౫ 
కవమూరుండగు నర్జునునివలన, అనిశ సందర్శిక = ఎల్లప్పుడు చోూాక 
చుండు, నవనవోల్లసత్‌ , భజనరతిని = నేవాసక్షిచె బిడొజుండుం 
(దుండు, అలరుచుం డోక్‌. 
తా, ఇం[దుండు స్వర్హ మున నిజసుతు(డర్జును డు మిక్కి. తు 
మయులనందుచు6 దనకు సేననేయుచుండ నెంఠయు సంతసీంచెను, 
“బి డౌజుండు * “ఇందోమరు త్వాన్మనవాబి డౌజాః పాకళొా ౫ 
అసురము, 
సీ, అస క్రిదనరినశవాసవ సేవామి 
హోనుభ వనిరంత$ రానువృ త్తి 
సడలోక్‌ చేర్చు పేశరాస గుంటెడియుర్వ 
శీత లోదరిపరిశస్ఫీతతర స 
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కామసంభిత నొ$క్క_ తె యహీమాంశు వం 
శాకల్ప మెనయాశరాకొమారు( 
డున్న చోటికి దమి శ నొక్క_నాం జేతెంచి 
కెళన్రుననుండి యాశేకృతివిలాస 
లే, మరసిమాచి విశృంఖలశన్మరళరా ర్తి 
బూనె నాసురననిత డాం $ గానరొరాగ 
మైన కాం తాకృత్రి వహించి కానువీంచె 
సిగ్గుం జిటునవ్వు( జూడ్కు_లుల $ జెన్నుమిాటు, 71 


అవ తారిక, కూర్పణఖోర్యకీ వృత్తాంతము లంజుటించికవి దయిట్లూడు 
-చున్నాండు. 
రామాయణ, ఆసక్తి౯ా, తనరి = ఒప్పీ, మిక్కిలి యాస క్షమై 
యనుట; నవ ఆసవసేవా = నూత్నమగు మవ్యము | దావుటయందును 
'ఆమిష + అనుభవ = మాంసమును భుజించుట యందును, నిరంతరాను 
వృ_కిక్‌ = ఎల్లప్పుడను న ర్హించుటచేతను, అడలాక = అణంగక తృ ప్రీ 
చెందకయనుట ; పేర్చు = ఆతిశయించు,  “పేరానకా = అత్యాసవే, 
కుందెడి = దుఃఖించెడి, ఎంతమద్య 'మెంతమాంసము దొొరికినను నింకను 
నెక్కు_డుగం జికా లేదుకదాయని దుఃఖ్లింిడిదని భావము; ఉరు = 
గాప్పదగు, అశీతల+ఉదరి = చల్లగాని యుదరముగలది ఇవి ళూర్పణఖకు 
విశేప,ణ ములు; పరిశీ కతరస = పూర్ణ మాంసమునంచలి, కామసంభ? 
మతేకా = అపేకొత్వరచే, ఒక్క తె, కశూర్చణఖయనుట ; అపినూంళశువం 
కాక ల్పమైన = సూర్యవంశ మున క లంకారమైన, ఆరాకమారుండు ఆన్న 
చోటికికా = ఆరాజకుమారుండున్న స్థలమునకు, రాముడుండుచోటికనుట్క; 
తమికొ, ఒక్కూనాండు = ఒక్కొ_దినము ఏతెంచి = వచ్చి, కెళవునక్‌ = 
సమీపమున, ఊండి, ఆకృతివిలాసము '= ఆకారముయొక్షా విలాసమును, 
ఆరని చూచి = విచారించి విశృంఖల స్మరళ రా ర్షిక్షా" మా పూర్ణ ముగు 
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రానా అబద అలాల ఇరాని. 


క్ల మ. “నాకం కా నాకా బలా దడా తావనితకుకిన డక 
య న. 
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మన్మథ బాణములనలని యా_ర్టిని పూనిక, కానక, ఆ సురవనిత=అసుర 
శ్రీ9, కూర్చ ణఖ్రియనుట్వ్య విసు, చిజునవ్వు, చూడ్కులు = చూపులు. 
చెన్నుమోటిక్‌ = అందగింపలా, యోగ్యమైన = తదనుభవ యోగ్యమైన. 
కాంశాకృతికొ= నీయొక్క యాకారమును, మానుపాంగనాకృతిననుట; 
వహించి, కానువీంచెకొ. 

తా. సూర్ణయుగ మద్యమాంసము లనుభవించుచుండియు. దృ్ప్‌ 
చెందక ళూర్చ్పణకు మాంసాస_క్లిచే రాముని సమోవించి యాతని దర్భించి' 
నంత నే ఆతని రూపవిలాసమునకు మోహితయొ మన్మథ బాణములకో గుజియె 
తదనుభవ యోగ్యమగు మానుష కాంతారూపమువహించి. యాతనిక్‌౬ 
గాన్నించెను. 

“ ఉర్గ్వకీతలోదరి.”” యణాదేశసంధి. “ ఇకోయణచి * పాణిని. 
గ ఆమిహెనుభవు”” గతరస్క,”” “వపిశితంకరసంమాంసంపలలం (కవ్యమా 
మివం.”” అమరము. 

భారత. ఆస క్రిక్‌, తనరిన, పొాసవ సేవామీషు. ౫ ఇం(దుని సేవించుట 

యనెడి నెపముచేనగ్కు అనుభవ నిరంత రానువృ త్తిక్‌ , అడంగక=అణంగక్క 
ఎల్లప్పుడు నిందునిసేవించియు దడానందృప్రినందక యనిఫావము ; ేర్చుు 
"పీరాస౯ా, కందెడి, ఉర్వశీతలోదరి = ఊర్వశియనెడి ఎన్టీ), పరిశ్సీతకర = 
మిక్కిలి పూర్ణమైన సకామ = మన్నథునితో. గూడిన సంభ ముతక = 
సంభ్రమ యుక్తయగుట చే, ఒక్కొ_తెయ, హీమాంశు వంశాకల్పమైన = 
చం(దకులమున కాభ రణనుగ్కు ఆరావమారుండున్న చోటికిక = ఆ యిర్హు 
నుండుండు స్థలమునకు, తమిక- = ర్యాతియందు జఒక్కనాండు, ఏతెంచి, 
"కళ వుననుండి ఆకృతివిలాసము అరోసీ, చూచి, విశ్చంఖలస్మర శరార్షిక్‌ 
యయ భేచ్చమగుమదన బాణా రిని తాక పూనెకా, ఆనురవనిత = ఆయహ్స 
రస్క కానక యోగ్యమైన, చూచుటకు యు క్షమగు కాంతాకృతికా, 
వహీంచి,ఎప్పుడో యొవన మము కొన్న కడసారి యాకారముమాని యనా 
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(ఘాతపురుపషగంథయగు నాకారమువహీంచి యని భావము ; సీగ్లు చిలు 
నవ్వు, చూడుు.లక = దృష్టులందు, చెన్నమోజక్‌, కానువీంచకొ. 
తా. ఎడందెగక దేవేందా నుభవము “సేయు చున్నను, తృ ప్పినందక 
యూర్చళి "కామమున నర్జునుని సమోవించి యాతని భూపముంగాంచి 
మోహించి కామచబాణ పరవశణె యువకండగు నాతనికిం దగినట్లాకారము 
నంది యాతనికిం గాన్వించెను. 
“తమి.” “రజనీ మామినీతమో.”” ఆవురము. 
వ. ఇటు గానువించి పరస్పర సందర్శన సమయసముచిత నంభావ 
య 
బాంబులు నడపి తేనమదిం బొడ లెడి మదనవికారంబు తెజం 
గ7ెశింగించిన నతండు. 79 


లే, తనకు దార యోగితకల్నిం $ దగల చెలుపుచు 

మదను జవళక లితనిజశమతిని బబలు 

మననుచేత నాచతురగాశీమిని నెజయయంగ 

నాన లేక త న్లవియ రాశమానుపు చును, 78 

రామాయణ, తనకుక్‌, దారయోగతకల్శిక = భార్యతోంాడి 

యుండుట కల్టుటను, తగక తెలువుచుక్‌ = తగినట్టు తేలుపుచు మద 
నుజ.... మతిని మదనుజ = నాతమ్ముండగు లత్మణునక్కు వనళకలిత = 
అథీవము గావింపంబజిన), నిజమతిని = స్వబుద్ధి చే, (పబలుము అనక్‌ = 
వృద్ధిపాందుమన లూ, నాకుము న్నే భార్యక్లలదు "కావున నీబుద్ధిని లతమ్మణు 
నందు వినియోగింప్రుమన ననిభావము; సుచేతనా =మంచి బుద్ధియందు చతుర 
కామిక్‌ =చాతుర్యవంతురాలు కామినే, నాన=నిగ్లు, లేకు తక్‌ = ఆలత్మ 
౯ున్సి కవియరాక్‌ = సెంబడరాల మానుపుచును, ముందరిపద్యముతో 
నన్వయము, 
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తౌ. రాముడు నాకు భార్యయున్నదిగాన నాతమ్ముండగు లకుణు 
నందు నీమనస్సును (బవేశింపంజేయుమని నంత నే బుద్దిహీనురాలగుట నా 
లత్మణుని సెం బడరాంగ నాతండా (పయత్నము మాన్నుచు. 
భారత, తనకక్‌ = అర్థునన, ఉదారయోగిత కళ్ళి = గొప్పదగు 
యోగిత్యమయుగల్లుట, తగ, తెలుప్రచుకొ, మవను = మన్శభునియొక్క, 
జవ=వేగమున, శకలిత=శ్‌థిలమైర, నిజను 9ని=స్వబుద్ధిగల దానిని, మన్న థాథ్‌ 
నమనస్క-ననుట్య ఆచతురగామినిక్‌ = చాతుర్యముతోడి నడకగల యా 
యూర్వశిన్సి [పబలుమనసు చేతక్‌ = వృద్ధి సాందునట్టి మనస్సు చే, మన్న్శృథ 
వికారము చేం (బబలు చుండు మశస్సుచే, నెజయంగక్‌ =పూర్ష ముగా ఆన 
లేక = తాళంజూలకు తక్‌, కవియరాక , మానుపుచ్యు ముందరిప వ్యముతో 
నన్నయ ము. 
తౌ. అయిర్టును. దూర్వశితో నేను యోగిననిచెప్నీయు నామె 
మన్మథ బాణ శిథిలిత బుద్ధియగుట చే మదనాయ త్త చిత్తయె తాళంజూలక 
తనె బడ రాగ నా(పయతక్న మును మాన్నుచ్యు 
నః జ్యేష్ట సా భ్యాతను$స్థితి లమ్ముణుండు వల్కె 
నరయక యిటు వచ్చి శే తబల నన్ను 
(బ్రహ్మ చర్యస్థితి శ భజియింపం బరవముతా 
పననాథన లజ పం బని చిన 
నాయ్మగజునియోగ $ మాయోజం జెజుపుకో 
నర్హమే మగిడిహాశమ్మానిన వలపు 
పొలుపుగా రాము నూశల్కొ_లుపుచు: గదినీ య 
తం డట్లు పలుక నెంఫదాంక గుట్టు 


ఆ. జరివె దనుచుం దిరిగిశతిరిగి వై కొనుకోర్కి 
నతని నతని మదవశదసమ విశిఖ 
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చలిత హృదయ యగుచు $ దెలచి యందు నొకింత 
గలంక తేమింజూచి శ నెలతగన అ. 74 


జామి 


రానాయణ, క్వేస్థ సౌ భా క్రసుస్థితి = అన్నయ రామునితోడ్కి 
సౌభాత్రమున గళ్ళ లక్షుణుడ్సు ప పలిశక = ఈలాగున జె ప్పెనుు 
'అబల,  అరయక = విచారింపక, , (బవ్మాదర్య్యృతిక్‌ , నన్నుక, భజి 
'యింపక౯ = పొందుటకు ఇటవచ్చితి = ఈ వై పునవనచ్చితివి ఆలోచిం 
పక (బవ్నాచారినగు నన్నుంబొందవచ్చితివేయన ట్య సరమ తాపసనాథ 
సతి ఆజ్ఞా పసక్‌ = మిక్కిలిపరితాపముతోంగూడిం భారృ్భృయొక్క యాజ్ఞా 
[(పఫావమున, పనిచిన౯ =పంపలూా, నాయ గజున యోగము, ఈ మయోజక్‌ = 
ఈలాగున, చెజబుపుకోకా, అర్హమె = తేళన్యా అశండు నాయొద్దకంవి 
నంత నే వంచితయగుచు యు క్తమగు నాకనిసాంగత్యము చెజుపుకొనుట 
నీకు. దగునా య) ఫావమ్యు మగిడీ పొమ్ము అనినకొ = మరలి యాతని 
'యొన్ద శేయరుగుముర్శ వలపు పొలుపు గాక = కనవలపురమ్యమగునక్ష్ల, విలా. 
సావులతోలహడియనుట రాముక్‌, నూలా-లుపు చుక్‌ = పేరేపించుచు, 
కదిస్‌=నమోవీంచి, అతండు అట్టపలుకక్‌ = రాముకు మున్నుపొ లెం బలు 
క్యా ఎందాంకగుట్టు జరిపెను అనుచుక్‌ = ఎ౨ంతవజకు నీగుట్టు నెజవేర్చు 
కొందువనుచు, తిరిగి, తిరిగ, సెకొనుకోర్కి-౯ = పెంబడునాసతో, అతనికా, 
ఆతనికొ = ఆరాముని, ఆలక్ష్షణు), మదవత్‌ .,....వాదయ్య; మదవత్‌ = 
మవముగల్క్య అసమవిశిఖ = మన్మథ బాణముల చే, దళిత = చీల్పంబడిక్క 
వవ మ్మ అగుచుకా, తెలచి=అర్థి ంచి, అందుక = అట్టుకోరుటయందు, 
ఒకింత కలంకలేమిక చూచి=కొంచెమేనివారు చాంచల్యమందకునికింజూాచి, 
నెలంత్‌ = esr శరార్చోగఖ్రుయనుట్క్య కనలెకొ = కోవించెను. 

తా. తనయన్న యెడలం బీతిగల్లు లక్షుణుయా ఘూర్పణఖంగాంచి 
(ట్రవ్మాచారినగు నన్నుగోరనగునా ? భార్యమాటలచే నాయన్న నిన్నిట్లు 
తజిమినంత నే వంచితురాలవై యాతనియోగము మానుకొనందగు నే? మరల 
సేవట కేయేంగుమన నాబిడమరల రామునొద్దకరా నాతండు పూరో కము 


ar 
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చొప్పుననాడ మోరింకెంతేవజుకు గుట్టు నెజివేర్పంగల్లుదురో చూకమనుచు 
రామునుండి లక్ష ఇణునొద్దకను, లక్ష షణునుండి రామునొద్దకును నరుగుచు€ 
దన [పయత్నము సఫలము కాకుండుట చే నామార్ప్చుణఖ కోవీంచెను. 
సే = ౨ 
భారత, జ్యేష్ట = సెద్దవాండగు ధర్శజునితోడ, సాభ్యాత, సుస్థితి, 
లవమ్ష్షణుండు = లశ్షీ ఇయు క్రుండగు నర్జునుండు పల్మె_క, అబల, ఇది 
యూర్వళిని సంబోధించుట్య అరయక్క ఇటు, వచ్చితివి = నన్నుక్‌ , (బహ 
ర్త ఆలి జ < అ ర 
ఛర్యస్థితిక భజియింపక్‌ = (బవ్నా చర్య పృ త్తినవలంబింప వలసీనట్టు, 
పరమ తాపస నాథ సత్య ఆజ్ఞా పస పనిచిన=నన్ను శపోధను( డగు వ్యాస 
మహర్షి క ఆస ముసలం లన, నాయ్మ్యగజు నియోగము ఈ యోజక్‌ 
చెబుచుకోకా అర్హ మె = నాయన్నయాజి ఇట్లు చెబుచుకో వచ్చునా, 
తం లా య 
మగిడి, పొమ్ము, అనిన్‌ = అనగా వలపుపొలుపు గారాము నూల్ళా_. 
లుపుచుక =అనురా గాతిశయము, నెనరును (బకటిెంపుచ్చు, కదిసి అతండు= 
ఆ యస్థను(డు, అట్లు, పలుకక్‌ = పూర్వమువ లెం బలుకల౫ా ఎందాక 
గుట్టు, జరిపెదు, అనుచుక్‌, తిరిగి తిరిగి పెకొనుకోర్కిక్‌ = మతిమచ్నేపె 
కొనునట్టి య పేక చే, అతనిమ = తనుతాహినమగు, గొప్పదగునదనుట; 
దవత్‌ =దవాగ్నివలె నాచరించెక్కి అసనమవిశిఖ గళితవృాదయయగుచుకా, 
అతనిక = అఆయర్జునుని తెలచి = నమస్కరించి అంప.క =ఆ నకుస్క్ఫృ, 
తియందు, ఒకింత్క కలక లేమికి చూచి, నెలంత= ఊర్వశి) కనలెక్‌ ఆ 
కోపి౦చెను. 
య గ గా 
తా. అన్నయ ధర్మజుని మెడ విశ్చాసముగల యక్జుజును 6 డూర్వ 
శింగాంచి యిట్లనెను, మునీం దుండగు వ్యాసుని యానతి చొప్పున మూ 
యన్న యాజ్ఞను చాను (బవ్మాచర్య (నతమూని యున్నాండను, నే నట్టి 
(వతము నెట్లు చెబుపుకొనుట ? నీవు మరలి పొమ్మన నాయింతి తనవలప్ట 
పొలుపును *+గనికరనమును (బకటింపుచు మరల సమిోపీంప నర్జునుండును 
బూర్వమువ లె. బల్కు “నీ వెందాంక నీగుట్టు నెఆువే రువో చూచెదలాక 
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త్‌. | స వ్యా ఖా న ము, 
యలి మణి మణి యతిశయింమ కోర్కి చే మదన వాధితయైొ యాలు లొ 
స్క_రించి, యదియును వ్యర్థ యాగ గోపమయుచెందెను. 
“లక్ష ఇణుండు -” లత్రీవాక్‌ లతుణ శీ) ల.” ఆమ్‌ ర సు. 
ఏమని చెప్ప నిం 3 వెసగెడునునుంబల్కు_ 
లలర నేతైె 9కప$ర్యాంగ లకీ 
నొప్పు రాకాసితశద్యు తిమానితానన 
య౫బుజాత్యుచితరూ$పంబు లై న 
9 ర 
దృగ్పాణిపదగతుల్‌ $ దీపింపడ మహా(స 
గూఢ గంధంబులు $ రూఢింబర్వ 
మేను సాంద్రత ర సాశర్ల్షాను లేపనము చే 
నవగు గాధి [ష్‌ ఫభవముసూప' 
తే, (బేనునుదన లీలల పయి? $ జెంంగి వెరింగి 
మదింగలంపలోనిటట్టుం 4 గదిసికదిసి 
స్యపకర్ష భీభ త్పాత్త్య $ క్యపజవిత 
వికృతియె తుదంగోపంబు + వెలయంబలి కె. 7ర్‌. 


లొ 


రామా యణ. ఏమనిచెప్పక్‌ = ఏమువచింతును  ఇంపెనం గడు 
నునుపల్కు_ల్‌ = సంతోషకరమగు మృదూ కోలు అమరకొ = కటువు లూ, 
-నేతె)కపర్వ = కన్నులకు ముఖ్యమగు పండువుగానుండు, అంగలమ్మీక 
ఒప్పు = శరీరకాంతి చే నొప్పుచుండు రాకానీ=రాక్షనీ భూర్పు ణల్షుయనులు; 
తద్ద్యుతి = ఆరూపమును మానుషరూపముననుట; మాని = వీడి తాకా, 
అనయంబు = ఎల్లప్పుడు జాత్యుచితయాపంబులెన = రా్షవజాూతికిందగిను 
దృక్‌ = కన్నులుయొక్కొ-యు, పాణి = చేతులయొక్క_యు, వద=కాళుబ 
యొక్ళయు, గతుల్‌ = నడకలు, చేస్టలనుట ; వీవీంపంగగకొ = (మకా 
శింపంగాా రాతమసజాత్యుచితాంగ వ్యాపారములు గలదగుచునని భావము 3 
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'మహాసి) = మిక్కుటమగు నెత్తుటితో గూఢ = అవరింపంబకిను గంథం 
'బుఖు=వాసనల్కు రాథిక్రా = స్పీరమూ, పర్వక- = వ్యానీంపల్యా మిక్కు_ 
టమఘౌశా వ్యాపింపంగననుట ; మేను=ళరీరము సాంద = దట్టవైను తరస= 
మాంసము చే, ఆర్ష) = తడిసిన, ఆఅనులేపనము బేక్‌ =ప్రూత చేశ, అవగుణా 
'ధిక్య వైభవము=దుర్షుణ ముయొక్క యధిక వై భవము, చూపక, (సేమన్సు, 
'అదనలీలప బుక్‌ =భ తణమాప కార్యము సె, పెరియ, “పెరియ మదిక్‌, కలం 
పంగక్‌ = కలంత వెట్టటా, ఇట్టు అట్టుక్‌ కదిసి. కదిసీ = ఇటువైపును నటు 
వైపును సమీపించి సృపకర్ట = అఆధిక్యయుతో ౧హడిన, భీభత్సాక్ళక = 

జుగుప్పాభాపముగా, (పజనిత = కలిగిన, వికృతియె = వికారమాప సంప 
న్నరమె, తుదక =కడకు, కోపుబు వెలయక్‌ =కోపమతిశయింప, పలి కక. 


తా. ఏమనివచింతును, సర్వాంగసుం వరమగు నా మానుషరూపము 
మాని జాత్యుచితపాణి పాడాదుల విలసవముగల దై రొక్తమువలని దుర్ల) 
ధము వ్యాపింప శరీరము మాంసఫుపూంతతోడనుండ, భక్షణాశయతి 
శయింప నీవైపునా వెపుంగదిసీ ఫీభ తాత క వికృతరాప యగుచుం, 
గోపాతిశయమున నిట్లనెను. 

“మహా *” “* అ సమశుణికోణి లే.” ఆమరయు. 

భారత. ఏమనివెస్పకా, ఇంపెసగౌశ్కు నునుపబ్కులుు అుఎరకొ, 
చేతె)కపర్య = కనులకు ముఖ్యమ” పండునవ లెనుండు, ఆంగలక్నీ స్‌ = 
శరీతకాంతిచే రాకా సీతమ్యుతి = పూర్ణిమాచందునివలె, మానిత = గార 
:వింపంబడజిన ఆనన = ముఖముగలది, అంపుజ = తౌమరొంకు, అక్వుచికత = 
మిక్కిలి తగిన రూపం౦బులైన = సౌందర్యముగల వై న, దృక్‌, పాణి పద 
గతుల్‌ = విలాసములు దీపింపయగకొ = (పకాళింపలా నుహాసక్‌ = 
గొప్పపుస్పములచేే కల్పపాదప కునుముములచేననుట్ట ఊఢ = వపొంపం 
బడిన గంధములు = పరిమళములు, రూఢిక్కా పరక = వ్యాపవింపల్యా 
హేను సాందతర = మిక్కిలి దట్టమగు, సార్ల = తకితోయహాడిన, అను 
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8] సవ్యాఖ్యాన ము. 


తచేపనముదేక = మైపూంత చే నవ = నూతనమైన, గు కాధిక్య = మికళ్యా-తఈ 
మగు గుణము గల్పుటవలని వైభవము = గొప్పదనము చూపక = (ఈక 
టింపలాా, తక్కిన యనులేపనములవ లెగాక యూర్వశియనులేపన మెండు 
వాజక సర్వదా తడియాబజకుండుటచే నూతనమగు నొకవై భవము గాంచచెనగు 
ఖావము; మదన లీలపయిక్‌ =కామవిలాసమునయి, _పేమ= (పీతి, "oA 
"పెకిలగి= మీకి(ాలి వృద్ధిపొంది, మెక , కలంసంగక , ఇట్టు, అట్రుక్‌ , కాదిన్‌, 
కొదినీ స్మపకర్ష = ధీరతతోయగాడిన, ఫీ గ తాత్శకుక్‌ = అర్జునుని నూనగ 
మునఫ్య అ(పజనితే= పుట్టింపంబడని, వికృతిమయై=వికారముగల దె, తానిట్రల్ట్ర ౬ 
గదియుటవలన  థీరుడగు నర్టునునన మానసవికారము జనింపంజేంయం 
జూ-చియు 'వ్యర్థయ మ్యెనని భావము; తుదిక్‌ =కడను, కోపంబు, వెలయకోొ = 
(పకాశింపగా, సలి కక్‌. 

తా, ఊర్చిశసంతోవ., (పనములగు పల్కు_లతోడను, గన్నులపంయా 
వగు శరీర సౌందర్యముతోడను, బూర్ధిమా డం దునిబోలు ముఖముగలదిదెమె, 
తామరల. బోలివనే తములు, కాలునేతులు వీని విలానములు (పకాళించయు . 
చుండ, కల్పవృక్ష. పసూన పరిమళ యులు వ్యావింపయగ్యా తశీయాణక యులు. 
ప్పుడు నార) ముగానుండు ననులేపనము'చే శరీరమొక వింతరీతిని వె భవము. 

యై 
చూపలూా, మున్నథ విలాసమ్ముపెం _బేమయ ఖివృద్ధమయి, యదితనమడిని ' 
గఆంత వెట్టనిట్టట్టుగదినీ ఇట్లు 'తానొనర్భ్చిన (పయత్న ము వ్యర్థమగునశ్షల్లా 
ిర్యఖనియగు నర్జునుని మానసమును వికృతము సేయళలేక తుదనుగోవిం-ది 
యిట్లు పలికెను. 
య 

మళ మెచ్చుగనుక ”” యనెను. బేవాంగనకుం జెమ్ముటనిచ్చుట గవింయా 
శయముగాదు. మైపూంతయొక్క (పఖావమే యిట్టి దగునని యాతని యక్ష 
[(శొయముగా నుండనోపును, 

ము *“కొంవజు “ సాం[దతకా, రసార్ష”” ఆనిపద చ్చేదము గావించు 
నగునని యఫఖి[పాయ పడెదరుకాని * సాం చతర.” అనుట రసవంతము. 








426 రాభువపాండవీ యము 


“ రాకానీతద్యుతి. ”* ఇటరామాయణార్థ మన ) రా? 

కః న న క 
ద్యుతి; యని, యగుట చె, తద్ద్యుతియని దకార ద్చిత్వసహిత ర 
నుండ త సంభుటనమునకె, * రాశకాసితద్యుతి యిని 
రూపముం (గహించెను; అయినను, “అనచిచి” యను విభాషాన 
రము గావించుకోని వాల్చిత్వమంగీకరింప నచ్చును. ““ముదిగల 

7 జర ఇ క కన. IIe 

'ఇటం గొందబు ; అర్జునుని మనసుక లతే పెట్టుట "కని యఖి పొ 
కాని యది సమంజసము కాదు. మదన లీల-పిం_బేమ, సెరుల 
మదికలంగె ననుటయే సందర్భకుద్ధ ము. 


చ. అలవియెజుంగ లేక యితే $ రాంగనలంబ లెనన్ను 
గలంచుటయు క్తనే? యొదవుత గాక భవత్క్బతదు 
బులకు ఫలంబు నేడొకటి$పూర్ణ ముగా నుపభో 
న్లలమున నెందు నీముగతశనంబు కడంకలరూపునుూ 


అవతారిక. కూర్పణఖ గోపిం-చి రాముం జంపెవనని పలు 
భారతార్థమునందలి యూర్వశీ శాపము వివరింపనిటనిడి తెచ్చి. 
సందర్భ మేయైనను గోవిం-చిన శూర్పణఖ యాడుమాట యగుట 
శుద్ధముగ నె యున్నది. 


రానూయణ, అలవి = సాధ్యా సాధ్యములు, లడక్‌ 
తెలియయజాలక, ఇతరాంగనలంబలెక = తక్కిన న్రీీలవశె, 
న్తీ)ీలవలెననుట్య నన్నుక్‌, ఇమ్మెయిక - = ఈలాగున, కలంచురీ 
సెట్టుట్క యుక్తమే, భవత్కృత = నీచే నాచరింపంబడిన, ద్యు 
బులకుక = దుప్కూ._ర్యములక్కు మూహితురాలిని నన్ను పేషీంచి 
భావము లేక, ఊభయకూల సమస్థిత శాద్వలభ )మగఆతాగత కర 
శందెచ్చిన నీ యాపరిహాసకార్యమున కనియు౮గావచ్చున్సు అప్పు, 
'కామ్మవణ పీడితయగు నన్నిట్లిట నుండియటకు ననుటనుండి యిళ 
గండస్యోపరిపీటకాసంవృ తాయన్నట్లు పరిహాస ప్మాతురాలిం 
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మజింత కలంచివైచిన యీయకార్వమున కని యర్థము -గావింపనగునుు 
నేడు = ఈదినము ఫలంబు ఒకటి = ఒకఫలపు పూన్నముగాక్‌ ఆప 
భోగ్యమై జ సంపూర్ణ ముగా ననుభ వింపందగిన దె, కడుక్‌ చలమునక్‌ = 
మిక్కిలి మాత్సర్వయచే, ఎందుకా నీ మగతనంబు కడంకల రూపుమాలు 
టల్‌ = నీ పరాకమముయొక్క_ యత్నముల రూపరహిత ము లగుటలు, 
నిన్ను సంవారించుట యనిభావమ్యు ఒదనుక కాక ='కలుగునుగాక. 

తొ. నన్ను సామాన్య న్హీ_లవలెందలంచి నామాటల నల క్షషుయు 
“నేయుటయ కాక నన్నిట్లట్టు (ద్రిప్సీ పరిహాస పాతురాలిా6 జేనితివి. 
-ఈ య కా క్యములకు ఫలముగా నీ పౌరుషము నళించులాగున నిట్లు నిన్ను 
సంవారించెదను. 

భారత. అలవి ఎబుంగలేక్క, ఇతేరాంగనలంబలెక్‌ ననుక్‌, 
ఇమ్మైయిక్‌ కలంచుట యుక్తమే, గణికలు సామాన్య నాయికలగుట చే 
మానుష గణికలవ లె 'దన్నును భావించె నేమోయని యఖిపాయపడ్సి 
నన్నిట్లు తిరస్మరించుట నీకు మేలుగానని యాడుచున్నాదని భావము 
ఇప్పుడుంగూడ నూర్చకికి దింపుడు గళ్ల పుటాస [శవ మును గాటికిం గొనిపోవు 
నపుడు మూండుస్థలముల దింపెదరు. అచ్చట నేనిమరల. (బదికివచ్చు నేమో 
యను నెపీకషేగలుగుటయే దింపుడు గళ్ల వుటాసయగును. | విడకున్నది ; భన 
తత దుష్ట చేష్టితంబులకుక = నీ యాచరించిన యీ దుపష్కార్యములకు 
ఫలంబుక్‌ = ఫలముగూడ, [ఇచ్చట (దుకము సముచ్చయార్థక మే కాని 
ద్వితీయావిభ్షి (పత్యయముగాదు.] ఏడు, ఒకటి, పూర్ణముగాక్‌, డప 
భోగ్యమై = ఒక్క_సంవత్సరము పూర్ణముగా ననుభ వింపందగినదె, కడుక్‌, 
చలమునక ఎందుకొ, నీ మగతనంబు = నీపుం స్ప గమయొక్కు, కడంకల 
' రూపుమాలుటల్‌ ; నఫుంసకత్వము గల్లుటయని భావమ్యు ఒదవుక్‌ , కాక. 

తా. సామాన్యగణికగా నెంచి నన్ను దిరస్కరించినందులకు ఫల 
ముగా నీకొక్క వత్సరము నపుంసకండుగా నుండునట్లు కాప మొసంగితిని. 
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వ. అనిపలికి తదనంతరంబ. 77 


న్స వుదింజపలతే.( దన్ను శ నెదిరిగానమిని బీ 
తాచదేనరానులా $ స్యాదితిత్వ 
విిశుతినాస ణు శ వేల్పులు దన రాక 
మరా 
పోక లుగాంచియుశబ్బునం డెలంగ 
డనేరక మ ర f యోగేచ్చం జని యిటు 
తలా ౧ 
నచ్చెనే మినికన్న ఫ వారు నవ్వ 
సిగ్గు లేకేముని $ యగ్గలిక నుజన 
స్థానంబుచేరి తకత్సం(శయఖర 
తే, దూపణాదులచేత నాశదుర్ల లితము 
లంతకంతకు దీపింప $ సాత్మివార్హ 
'వెదను జాతివిక్ళ తి చేశప్టలు దివిజల 
గ నుడిగిం చె ననుచింతల $ బెట్టి మదిని, 78 
రానూయణ,. మదిచపలతకా = చిత్తచాంచల్యమును తన్నుకా 
ఎదిరిక కానమిని=తన్నుు నెదిరిని కానంజాలని దాటే, శీతా.. .నాసమై 


అటక 


కత్తిచే, వష. = చక్క్సాలూ ఖండింపంబడుట చే, విశంతినాసమైొ = 
కర్షనానీకా విహీనయె, తనయొక్కయు చెదికియొక్కు_యు నంతరమాానక 


నీతాదేవర = = నీతమణందియగు లక్ష్మణుని, అవల = నిర్మలమగు, అని = 


శవ రిల్లుట చే లక్షుణు(డు ఖుడ్డయన వీనిచెవులు ముక్కాలు నంటంబట్టి క్రో 
నని భానము ; వేల్పులు = జేవతలు, తేన రాకపోకలంగాంచి =తేన' pra 
గమనములనుజూచి, ఉబ్బునక చెలంగక్‌ొ = స తోషమున. జెలంగచుం 
డయా తానట్టు వచ్చుటయు.6 దనగారవ ముడిపోవుటయును జేవతలుచూచి 
సంతోషము చెందిరని భావము; ఉండ నేరక = ఊగక యుండంజాలక 
మ_ర్త్యయో గెచ్చుక - చని _ మనువ్యు సమాగమమునందలి కోర్కెతో వెడలి, 


Wt 

శ 

జ? 
జ 

స్ట. 


దద. 2 అరయానామయనుదావాాలాల హాల్‌ న్నాఛిళ గా. 
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ఇట్లు వచ్చెశే అని=ఇట్టి విపరీతదశ వచ్చెనుగదాయనిి, కన్నవారు నవ్పక్‌ = 
చూచినవారు నవ్వలా, సిద్దలే శక్‌ =లజ్జలేకున్నను, మని = తౌను జీవించి, 
పగ దీర్చికొనుట క్రై మొండిగ జీవించుట యని భావము ; అగ్గలికను=వీరత్వ 
ముచే, ఇట శూర్పణఖ యొక్క వీరత్వ మెళ్లేనిం బగసాధింపవలయునను పట్టు 
దలయేయగును ; జనస్థానంబు, ఇది ఖరదూపుణాదుల యు$! పట్టు, చేరి 
తత్సంశయజ=అందు వసించియున్న్క, ఖర... .. .దుర్లలిత ములు ; ఖరదూవ. 
ఇకాదుల=ఖరుండు దూషణుడు మున్నగువారి "చేతనా =బుద్ధియొక్కా, దుర్గ 
లితములు = దుశ్వేస్థలు, ఆంతకంతకుకా దీపవీంపః౯్‌ = అంతకంతకతిశయిం 
పల దనుజ ఆతి వికృత చేష్టలు = రామసులయొక్కా వి కారనుగు చేష్టలు 
దివిజల (పీతిక్‌ = దేవతల, పీతిని, ఉడిగించెక్‌ = నళింపంజేసెను, ఇటె 
నళింపంజేయుననిఖావము ; అను, చింతకా, మదిని బెట్టి = మనస్సున నిడికొని, 
ఆత్మవార్త జరిపెక్‌ = తనవార్త్హ నడి పెను తన యావృత్తాంతము వివరించె 
ననుట. 


తా. చిత్త చాపల్యమన తనయొక్కొ_యు నెదిరియొక్కూయు నంత 
రము చెలిళక పోన్సటచే లక్ష్మణుంయ దినే దుస్సవ_ర్హనకలిగి ఖిడ్డయున 
(వణ నానీకలం గోయలా, నట్టి తన్ను-గాంచి దేవతలు సంతోషింపలను, 
జూచినవారెబ్ల నిట్లు నుర్త్య్య 'సవావాసముగోరి వికృాతరూపయయ్యెలడా 
యిని నవ్వుచుండలూ, నిర్ణజ్ఞమొ బన మున్‌ కరిగి అచట వసించు ఖరఠా 
దులతో నవమతిం చె న్పెను. 

ల వరి ఈ స్యాలాన్యుర్భ్యాతరః వత్న్యా సా (మినో దేవృ 
దేవరా.”” అమరము “వార్త.” “వారా పవృ త్తిర్వృత్తాంతః.”” అమరము. 

“ పీతినుడిగించెక్‌ ”” ఇటభావిని భూతనుగుటక; “* తావచ్చె 
సుదర్శనా యుధుండు.* అని పోతన ప్రయోగము “లను. 

“ మదిచపలత ”” ,అంచయానాదులనలె  నిదిమి|శసమాసమగును, 
కొన్ని పతులలో. * మదింజపలత *” యనియు “* మతిచపలత ”” యనియు, 

నిరి 


గాకా నా జ గన కను క ఆ ఎ. మాం జాడు 
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దిద్దియుంశుటసా వాసము, _పాచీన పతులలో నెల్ల “ముదిచపలతి” యనియే 
EE నచ్చు మన్నది. 


“వా ర జరిపెదనుజాతివికృత చేష్టలు” ఇటమునవరాజురామన్న 
తి ౬ 2 
వా ర్లజరిపెనను అని పవ చ్చెవయు గావించెనుగాని ముందరిపవ్యమున 
ఖర పయాణమయు తెల్పంబడుటచే నిచ్చట భవిష్యత్కాలిక [క్రియ సందర్భ 
శుద్ధము-గాకున్నది. కావున జరిపెనను భూతకాలిక (కీయయేీ సమంజసము. 
కవి యాశయము నిక్లైయుండ, నోపును. 


భారత..___.మదిచఫలతకా, తన్ను కొ, ఎదిరికొ, కానమికొ, ఇకీ, 


ఇదినిందార్భకము తౌ౯ - దేవరామ = బేవాంగను లాస్యాది = నృత్యము 
మొందలగు వానియొక్క్ళ-, ఇటనాది శ్రబ్దయున గీతవాద్యాదులు నూ-చిత యులు; 
ప నములు స్మ విశుతిక=పనిద్ధిచే, .లాస్య్యాదులు చక్క 
గా 'చెలియునను(పసిద్ధి చెననుట 5 ఆసయె = ఆసపుట్టి, వేల్పులు = జేవ 
తలు తనరాకపోకలు కాంచి ఉబ్బునకా చెలంగక్‌, ఉండ నరక, 
తన నృత్యాది విజ్ఞాన ప్రసిద్ధి దనరాకపోకలకు సంతసించుచుండల దానట 
నుండ నేరక యని భావము ; మ_ర్హ్యయో గచ్చక్‌ = మానుష సమాగమా పే 
వచ్చే చని ఇట్టువచ్చెన్సే అని కన్నవారు, నవ్పక = పరివాసింపంగా, 
దేవాదుల సమాగమ మున. దృ ప్లినం వక మనుష్యమా[ తునిం గవయంబూని 
నచ్చెంగదా యని చూచినవారునవ్వలా, నీస్టలేక్క ఏమని=ఏమియని, అగ్గలి 
కను =విలాసము చే, జనస్థానంబు చేరి = సభను చేరి తత్భం శయ = ఆసభలో 
నున్న వారి, ఖర=|కూరమైన, దూషణాదులచేతక=నిందాదుల చేత, నాదు 
ర్లలితములు= నాదు శ్వేస్థల్కు అంత కంతకుకొ, దీపింపకొ=అతిశయిం పరా, 
ఆక్ళవార్థ, జరిపెదను=జరువ(గలను, జాతివికృతి చేస్టలు=నాజాతికీ. దగిన 
వికార చేష్టలు, గణి కాజూతికిందగిన చేస్చలనుట్క; దివిజుల (పీతిక్‌ ఊడిగం 
చక = దేవతల (పీతిని బో౭గౌగక్టైను, అనుచింతక్‌ , మదిని పెట్టి నివా 
సమున కరిగెనని ముందరి పద్యములోని | క్రియతో నన్వ్వయము. 


4 


జ! 
॥ iF స 
నా జీ పంకం పం రత లతల వనన 


ఎం మనా చా కం ాయారాకకారా వాతా రాలా శాశ్తమ్యస్తాంప్తా పరద. ఇ హాని రార కా 
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తౌ, నా లాస్యాదుల చే జేనతలు మెచ్చుచుండ నట్టి నేను "నిదిరిం 

డెలియక, చూచువారు మనుష్యమాతునితై జని యిట్లనమతింప6బడివచ్చె నే 
యని పరివాసింపంగా లజ్జలేక యు సభశేయగి యందలివారి దూషణల నెట్టు 
విందును? దేవతలకు నా యీదుష్కా ర్యము మూలమున (బీతి సడ లెగదా 
యని చింతించుచు ; 
క అనివార్యము ఖురవాహీని 

దనవా ర్తపురక్న పయాణ$త న్వెడలంగ రా 

మనివాసమున కరి్శ ను 

న్యునిరూఢతంగదలియుద్ధ ఫీ తోత్సాహగళతిన్‌. 79 


రామాయణ, .__.అని వార్యము = అడ్డ గింపరానిది, (అట్టి) 
ఖురవాహీని = ఖరునినేను తనవా_ = తౌనువవ్చెడువార్త, పురః [(పయా 
ఇ9తక = వెడలంగక్‌ = తనకంటె ముందుందెలియు. చుండునట్లు, మన్యు 
నియూఢతక్‌ ౫ రోషాధిక్ళమున, కొదలి, యుత్‌ =యుద్ధమందు, ధృతోత్సా 
వాగతిక్‌ = ధర6ంపంబడిన యు తావాముగల గమనముతో, రామనివాసము 
నకుక = రామండుండునెడక్కు అరిగక్‌ = వళ్లేను. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
“ ఖరవాపొని. ”” ోవాహినీపృతనాచమాః.”” అమరము. 
క్ట మన్యునిచూఢతక 7” నున క [కతొకుధి*” అమరము. 
“ యుద్ధ ఎ్రతోశ్ళానా ?” “యుధ్యంతే పరస్పరమితియుత్‌. ”” 
యుధసం[ పహారే. 7” గురు బాల పబోధిక. 
భారత ,...అనివార్య, ముఖురచాహీని=| మో౭గు చుం (బవహించు 
చున్న, తనవార్త = తనవృ త్తాంతము, పురః (వయాణతక స వెడలం౫ ౯ 
తనన్ఫృ త్తాంత మెంతయండ చి పెట్టిన శు నిలువక తనకంటె ముందు జమల 
చెవి కెష్కుచుండంగానని భావము ; మన్యునిరూఢతక =కోకాతిశయ మున, 
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ఉద్ధ ఇతో తావాగతిక = సెకలింపంబడిన యుత్సాహముగల గమనమున, 
కోదలి రామ = ఊర్వశి నివాసమునకుక అరిగెక్‌ =తనయింటికరి గను. 
తాత్సరమయ సుగమము. 
సీ, అదియంతయును విని శ యపుడు వేజొక చంద 
మైచింతనున్నయ $ త్యాత్మ ఖేద 
జనకుననుం గుపశేట్టిని దగ బిల్లి నీ 
యోాశాపదానంబు $ నే నెటుగసదు 
మది జింతవలదునీ $ కిడియనిష్టసమాగ 
మముగాదు నావగుశమూాట. చేసి 
ఘన మాదమున నుండు 4 మనుచు జిష్టుండు నుమి 
(తొనందనుండు "బేళ్చిం శ బూని యంత 
ఆ, సార తరబలారి $ శాసనోద్దీ పసం 
రంభవిభవుం డగుచు $ రామవిభుండు 
భుజవశీకృ తాజి శ విజయుండు వేల్పుల 
జయజయస్వనాతి$శయము నిగుడ 80 


రామనాయయణ,...అది యంతయును విని = ఖరదూషణాదులు 
యుద్ద మునకు వచ్చుట యంతయుశు విని, అపుడు, వేటోక-చందమై = వేటూ 
కవిధమై, ఇంతకు మున్ను తార వతిగానుండిన దిప్పుడు దుఃఖిత యయెనని 
భావమ్కు చింతన్‌ ఉన్న = చింతతోనుండంగా, అత్యాత్మ ఖేద = 
మిక్కిలి దుఃఖించుచున్న, జనకుననుంగు పట్టిని = జనకుని కూంతును, 
నీకననుట్క తగకా పీల్చి ఇదిమొచలు లక్షుణునిమాట ; నీయీశ అప 
దానంబు = నీభ రయగు రాముని పరా[కనుము, నేక ఎటుంగుదుక” = 
నేం చెలియుదును, మదిక్‌ = మనస్సును చింత, వలదు, నీకుక, ఇది = 


ఈయుస్షము అనిష్టసమాగమముకాదు = అనిష్టముయొకృ_ రాకళూదు, 
థి లు లు 
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నాదగుమాటక చేసీ = నామాటవే,  ఘనమోదమునకొ = గొప్పసంతో 
వముతో, ఉండుము, అనుచుక్‌, జిష్టుండు = జయకీలుండగు, సుమి తానం 
దనుండు = సుమిత్ర కుమారుడు లక్ష్మణుండనుట ; తేక్చెకా అంతక, 
వూని సార...విభవుండుు సారతర = మికి,_లిసారవుగు, బల = బలము 
గల్క అరి = శత్రువుల యొక్క, శాసన = శిక్షీంచుటయందు, ఊద్దీ ప్ప = 
మికిిలి (పకాళించుచున్న్య, సంరంభవిభవుండు = (ప్రయత్న వె భవము 
గలవాడు, అగుచుకొ, భుజ = బాహువులచే, లక్షణ చే బాహూుబలమున 
ననియగును; వళ్సీక్చత = అథీనముగా. చేని కొనంబడిను ఆజి = యువము 
నందలి విజయుండు = జయముగలవాండు, రామవిభుండు = (శీరాముండు, 
వేల్పుల = దేవతలయొక్కా), జయ జయస్వనాతిశయము = జయజయ ధ్వాన 
ము యొక్క యతిశయము, నిగుడక్‌ = వృద్ధికాంగా, చెండుబెండా డెనని 
ముందు పద్యముతో నన్వయము ; 


"తా. రాముని యీ యుద్ధ సంరంభమువిని నీత చింతించుచుండ లక్ష్మ 
ఖుండామెతో, “సి భ _ర్హయొక్క_ బల మేనెజటు6గుదును. ఇది నీకనిస్త మగా 
"నేరదు నామాటవిను”” మని యూరడించెను. నిజచాహుబలమున శ్మతువుల 
సంవారించి యుద్ధమున విజయము పొందం దగినరాముండు వేల్పుల 'జయ 
జయధ్యాన మతిశయించుచుండలూ ; 


౨ నీయీ కాపదానంబు.”” “అపదానం కర్శవృ త్తం” అమరము, 


భారత..____అదియంతయుకా, విని = ఊర్వళీశాపము మున్నగు 


వానిని విని అపుడు, వేటొకచందమై = చింతేనున్న, అత్యాత్మ ఖేద జన 
కుక = మిక్కుటముగా6 దనకు దుఃఖము గ ల్రీించు చున్న వానిని కోమా 
రుని దుఃఖము చూచి తం[డయు దుశిఖితుం డయ్యెనని భావము అనుంగు 
పట్టని = (వీయకుమారుని, అర్జును ననుట్క తగకా, పిల్చి, నీయా కాప 
దానంబు= నీకుం గల్లిన యో యూర్వళీ శాపదానము నేకాా ఎజుయగు 
దుక, మదిక్‌ , చింత్క వలదు, నీకక్‌, ఇది, అనిస్ట్ర=ఇస్ట్రము-గాన్కి సమ = 
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సంనతర్భమున, ఆగమము=రాక గలది, కాదు, నీయిష్ట్ర ముగాని వత్సర ముల 
రాదనుట్య అజ్ఞాతవాసవత్సరమున నె వచ్చునదనుట్క; నాదగుమాటక , చేని 
ఘనమోదమునక్‌ , ఉండుము = అనుచుక , సుమి తొనందనుండు = 
we మొసంగాడే, జిష్ణుండు = ఇం దుండు, తేర్చ౯ = దుఃఖము 
నుండి తేశ్చెను, అంతక , | సారతర్క బలారి = ఇందుని, శాసన = 
ఆజ్ఞ చే, జద్దీ ప్ప = (పకాశించుచుండు, సంరంభవి వుండు, అగుచు౯. 
రామవిభు(శు=అఫిరామ వైభవముగ ౬వాండు, భుజవశీకృతాజి = బాహు 
బలముచే నధీనముగా.6 బేసీకొనంబడ్‌న యుద్ధ ముగ లవాండు, విజయుడు = 
అర్జునుడు, వేల్పుల జయజ మధ్యా నాతిశయము, నిగుడక్‌ , చెండుబెండా 
'డెనని ముందరి (క్రియతో నన్వయము. 


తా. ఊర్వశీ శాషకనముమెటేంగ యర్హును (శు ప దేవేం 
(దుండు పుతకోకముగాంచి యోర్వలేక వీయనుకు న తనినిబిల్సి “నీక గబ్లిన 
శాష్మక్రమ మేనెటుంగుదును జింతిలకుయూ ఇదెన్సీకనిష్ట్రమగు వల 
రమునరాక్క నీ యిష్టమగు నజ్ఞాతవాసవత్సరఎ.ననే వచ్చును కాంబ్బ 

లు బు రలు 
నా మాటనమ్మి నీ దుఃఖయుడుగ” మని లేర్చెను. అంతేనర్జును(డును నిందాను 
మతినసురసంహార [సయత్నముగలవాండగుచు, దేవతలు జయజయ 
ములు సేయుచుండ ; 


ధార 


గ సర్వదివ్యా స్త దు ర్యారశ సారయుత ని 
వాతకవచాదిరత'ర్టి$ తాతులరణ 
వివారణోత్నావాదై వత$వినుత చేన 
వై నడరి చెండుబెండాడెం $ (బభుయుతముగ, 81 
రామాయణ భార తార్థములు. సమము. 


అర్థము.సర్వ......శేన్వపైక్‌ 3; సర్వ దిన్యా స్త్రదుర్యార = 
టిల్ల య స్త్రమలచేతను నక్డగింపందగని, సారయుత = బలముగల, నివాత 
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కవచాది రతోోర్టిత = (రామా. గాలిదూజి(జాలని కనచముమున్నగు రక్షణ 
సానుగిచే నూర్జితే మైన, ఖెర. నివాతకనవాదులగ రాకనులచే సంపా 
దితనుగు,] అతుల' = సాటిలేని, స న యుద్ధ విహారమున 
నుత్సౌహముగల్క చై వతవిమతనే క్‌ = అసుర నేనపెన్సి “| పభుయుత 
ముగకొ = వారి న అడరి చెండు ఇెండాడెల్‌ = 
సంహరించెను, 


తాత్పర్యము సుగమము. 

ర్‌, ల సంస నిమిత్త 

(పముదదతాన్యుం డగునాసు$ర[పభు కడేం 

గి మనో మోదోచితసం 

(భమతం (బణమిల్లై నతనిశపాదంబులకున్‌, 82 

రామాయణ, తమిక్‌ = తొందరపాటుతో, తద షంసనిమి త్త 
(చమవ = ఖరాదుల చాశమయునకం గారణమయిన శ్రే, కూర్న ణఘఖియనుట్య 
దళాస్యుండు, అగు ఆసుర (పభుకడకుకా ఏంగి = పదితలలు గలవాండగు 
నసురరాజు సమోపమునకు వెళ్ళి రావణుని సమోవించి యనుట ; అతని పాదం 
బులకుక- = ఆ రావణుని పాదములకు మనః అమోద ఉచిత సంభ 
మతేక' = నునస్సునందులల _ దుఃఖమునకుందగిన సం్యభనుముతో, (పణ 
మి బెన్‌ = ననముస్కరించెను. 


తాత్పర్యము సుగమము, 
భారత, తమిక్‌ = అపేకతోడ, తత్‌ = ఆ నివాతక వచాదుల, 


ధ్వంసనిమి త్త (పమదదశా = సంతోవ. దశతోంసహాడిన, we = 
ముఖముగల్క ఆ నుర పభుకడకక = ఆ దేవేం[దుని సమిపమునకు ఏంగి= 
వెరీ, కాలెకేయాదులు చచ్చుటచే సంతసించు నా డేవేందు నొద్ద కర్టను 
డరిగియని భావము మనోమోద ఉచిత సంభమతక్‌ = మనన్ఫునందలి సంతో 
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వమునకోం దగిన సంభమముతో, అకని=ఆ దేవేం్యదున్కి పొదంబులకుక , 
(పణమిల్లక . 
తాత్పర్యము సుగమము. 
ఆ. అతడు తనయవరజశయాకర్ణ నాసా(స 
ములు నిజాతులనఘ$విలసనమ్ము 
గడు నిగుడ్స నడిగి $ యడిగి తత్క_థితేస 
భార్య రామవ్ఫు _త్తశకార్యుం డగుచు. తతి 
రానూమణ. అతండు = ఆరావణుండ్రు తన యవరజ = తనసోదరి 
యగ కూర్పణఖుయొక్కు., ఆ కర్ణ నాసా(సములు = చెవులయందును 
ముక్కు_నందునుగల యా నెత్తుళులు [భారత పర్యాయ మున సా సములు 
నిజాతులని యన్వయింపవలసీవ చ్చుట చే నందులకై యిట నృసములని బహు 
నచన ప యోగము గావింపయబడి మెను. | నిజాతంలక = తన న్మేతములందు, 
అశువిలననమ్ము = దుఃఖమువలనియుబేక మును, కడుక , నిగుడ్చుక్‌ =వృద్ధి 
చేయరా, కూర్పణఖచెవులుముక్కు_ను బెగి యట నెత్తురు కారుటచూచిన 
వెంటనే రానణుని న్మేతములందు.  దుఃఖమెక్కు_డుగా ను దేకించెనని 
భావము అడిగియడిగి = అట్హగుటకులగారణము మాటిమాటికడిగి తత్కా 
థిత...... 'కార్యు-డు, తత్‌ = ఆకూర్పణఖచే, కథిత = చెప్పంబడిన, 
సఫార్య=భార్యయగు శీతతోయహాడిన, రామజ= రాముని, నృ తృ=అతీతములగు, 
'కార్యుండం= కార్యమగలవాండ్య అగుచుక , అతండట్లు కర్ణ నాసాచే దము 
నకు-గారణమడుగ శూర్పణఖ రామునిచే జరివింపంబడిన వృత్తాంత మెల్ల విస్త 
రించిచెప్పెనని భావమ్యు తదా [శమంబునక * వచ్చెనప్పుడనిముందన్నయ ము. 
“అ సములు.” “అసమ కుణి శోణి తే.” అమురము. 
“అఘవిలసనమ్ము.” .“దుఃఖాంహోవ్యస నేస్వఘం. ” అనురము. 
భారత. అతండు=ఇం( దుండు తనయ=౫మారుని, వర=శేష్థమైన, 


జయాకర్ణ'నా = విజయము వినుటవలని, స్మాస = ఆనంద బాస్పములతోం 
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గూడిన నిజాతులు=తన "న్మేతములు, అనఘవిలసనమ్ము షూ దుఃఖరాహిత్యము 
వలనివికాసము, కడంకా, నిగుడక్‌ = అతిశయింపలా, కుమారుడగు 
నర్దునుని యాజయ వృత్తాంతము వినినంతన యిం్మదుని "న్మేతమల నానంద 
బాహ్పములుగల్లి, సంతోషమువలని విలాస మభివృద్ధినంచెనని భావమ్యు 
అడిగి యడిగి=సంతోపాతి శయముననా నృత్తాంతము మరల మరల నడిగి 
తత్క_ థిత=అ యస్టునునిచేం జెప్పంబడిన సభ ఆర్య=సభయందలి పెద్ద 
వారికి, రామ = మనోజ్ఞ మప, వృ_త్త= జరిగిన, కార్యుండు యుద్ధ కార్యము 
గలవాండగుట్క ఆగుచుక, ఒసంౌనని ముందన్వయము. 
తాత్పర్యము సుగమము. 

క్‌, తనకారుణ్యము మిక్కి లి 

గను దామురగమి. దలీర్చం $ గారగక్కున లే 

చినిజాసనార భాగం 

బునందనయున్న తగభీర $ మూ ర్రినునుచుచున్‌. 84 


రామాయణ భారతా నూలు సమము. 


అర్థము, [రామాయణ . | తనకుక ఆరుణ్యము = రావణున కెట్ట 
దనము [భారత,.] తనకారుణ్యము = ఇందునిదయ, మిక్కిల్కి కను 
దామరగమిక్‌ = తామరలనంటి కన్నులసమూపహామున, తలిర్పంగాక్‌, 
(గక్కు_నక్‌ = తటాలున, లేచి, నిజజతనయొక్క_, ఆసనార్ధఫాగంబునక్‌ = 
ఆసశమునందలి సగముభాగమున, ఉన్నత గభిరమూలర్షిక్‌ = ఉఊన్నతమై 


గంభీరమైన శరీ మును, ఉనుచుచుక్‌. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
న దివ్యకోటీరమావార $ తీవశ క్రి 
యుద్గసవాంనకు నాకీశం( శ డొనలా నీన 





అం SATIS నాడు రాజుాదా 22. ఉడా 
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రుండు మద్చంధ్యువె రమా f రూఢినిర్వ 
పించి నెజవేచెం జెవ్పెడ్‌ శ "చీమియనుచు, గిర్‌ 


కిక దిన్య = దేనతలయొక్కు-, 
కోటీ = సమూనాముయొక్క, రమా = ఐశ్వర్యమును, వార = అప 
వారించునట్టి, తీ(వళ_క్తిక్‌ = తీక్షమగుళ క్తిని _ అధికళ_క్రిననుట, యుద్ధ 
సహునకుక- = యున్ధ మొనర్చ శ క్రుండగు, నాకుక్‌ , రావణున కనుటి; 
ఈశుడు = శివుడు ఒస౮గ౯ = ఇచ్చెను, ఈనరుండు = ఈమనుష్యుండు, 
రాము(డనుట్య మద్భంధు వైరము = చా బంధువులతోడిద్వేసమును, 
ఆరూడఢి౯, స్థిరముగా, నిర్వహించెక్‌ = జరిపెను నెజవేరెక్‌ = వాని 
"కార్యము పూ_ర్రియాయొను, = ప్పెడీబేమి, అనుచుక్‌ = అనుచు, నా 
తులతో నీమనుస్యుమ్మా తుండుద్వేసము ప్తూర్తిచేసికొనెనుగాా. ఇంకేమి 
చెప్పుట యని భావము ఇతండిట్టానర్ప నూరకుండిన శివుని మెప్పునడసి 
చనేంబొందిన యాశ క్రి వృథయేకదాయని యాతండు తలంచెననుట నూచితేము. 
'తాతఎర్యము సుగమము. 
భారత. నాకీశుండు = దేవేందుడు ఈనరుండు = ఈయర్టునుండు, 
మద్భంధుపై = నాకుంజుట్టమై, రమారూఢిక - = సంపదయొక్క_ థ్రార్యమును, 
నిర్వహించెక్‌ , "నెణవేరెక్‌ = నా కార్యము సూద్తియాయెనుు అనుచుకా' 
ఆవార తీవళ క్రి యుద్ద సహునకుక్‌ = శివునియొక్క- తీ వ్రశ_క్తిగల యా 
యుద్ద ము నోర్గినవానికి, అర్థునున కనుట్క దివ్యకోటీరయ = దివ్యకిరీటమున్సు, 
ఒసం”క = ఇచ్చెను; 

. “కేటీరమం.” “శకిరీకు,  ఇందగోపకిమ్సా ఇందణాపె ఇంటదే, 

స్‌ నకులే.”” శబ్దార్థ కల్పతరువు. 
నరనా రాయణులలోని నరుండర్టునులడై జనించు కతమున చాతనికీ 
నరుండను పేరుగ లైను. ఈవిషయము జామదగ్ను్య్యుండు సుయోధనునకో 





Se 
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దంబోద్భప చర్చి త్రయ చెప్పిన సందర్భమున “నరుడు నేనంగూల్చి యాత 
249 యర నీ కతు విక. | ౪ గొాషుండనలో 

నిభంగ పెట్టి పట్టివిడిచెనట్టి యన్నుహాత్ళులి పుడు పార్గండనలం, గృ 

లీలార్గకలిత జన్ఫురై?.”” అని కలదు. భారతము. ఉద్యోగపర్వ ము. 


సీ. అప్పుడు దనమది శ యందు దద్విజయ వా 
ర్వా శవణంబుచే $ నక మోళ్టీ 
మగుమన్యుక లననిశలా వృజయమలస 
దూప పవృ త్తి వాశ$ధుర్య నుడ. పం 
ద్యరితభ వ్య స్వాంత$వ _రృనోచితతీర్ణ 
యాాసల్పి తపోముహ త్త్వనాధు 
సవాచరీకృతసింహశీ శరభ శార్హూలకు 
మారీ చరాతును శమ త్తతరుణ 
గ్‌. హరిణమైరామపర్మ శా $ లాంచితేవన 
భూమూలబెడంగు దృక్పర్వశేముగ మెలంగుచు. 
(బబలుమూా నాండసంతతి *ేపభువు మోస 
పుచ్చుటకు నంచితా $ మోదమచ్చుపడంగ. 86. 


రానూ యణ, అప్పుడు, తనమదియం౦దు = తనమనళ్సున్క తద్విజయ 
వాన్తా (శవణంబుచేక్‌ = ఆరాముని జయనా యొక్క. యాకర్ల నము వెత 
0 చ ర్‌ం 
అశమ, ఉత్థ్రమగు = సులభ ముగాంగల్లిను మన్యుకలనక = కోపమహిమను,. 
రాముని విజయవా ర వినణగనే రావణునవం గోపయుగలైనని భావము అశ 
ఎని ౧ 
మోళ్టీమన న్యపయత్నముగ నే క్ధైెననుట; ఇలాత్మణ సత మాధుర్యము; 
ఇలాత్టజ = నీతయొక్క_, అమల = నిర్మలమైన) స్మదూప=మంచి కూపము 
యొుక్కా, (పన్ఫత్తి = వార్వయొక్క-, మాధుర్యము = పెంపు, అడయక్‌ = 
పోంగొట్టలా, రామువిజయము వలనంగల్లిన కోగిధయు నీతా రూష్యశ 
6. 2 ర 
వణ మాధుర్యమున నణగిపోయెనని భావము త్వరిత=ళీ ఘముగా, భవ్య = 
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"కాంబోవు, స్వ+అంత వర్తన = నాశవర్తనకు ఉచిత = తగిన, తీర్థ = 
శేవగ్కు యాత్ర = (పయాణమును చచల్పి = చేని తనకు మరణ మాసన్నము 
“"ాంబోవుచున్నందున నందులకు ద్యారమగు య్మాతయొన ర్చెనని భావము; 
'తపోమవా త్త ప్రసాధుక = స్వళపో మాహాత్శ స్రమున సాధుత్వమందిన వానిని, 
“తపస్సువలన శాంతత మాతని ప్ప రపు (కౌర్యమునణంచి సాధుత్వ ముల 
'వడంేసెనని భాపమ్యు సవాచరీకృత సించాశరభ కార్గూలకుక = సవావానీ 
'కృతమ్మువైన్క సీంగమును, శరభ యును పులిని గలవాండు, “పెరెండును మారీ 
చునకు విశేష ణములు,; [శారూలకుక్‌ అని యి టస్య్వార్థమున కప్‌ వచ్చెను. ] 
మారీచ రాకనుక్‌ = మారీచుండను రాషీనుని మ కృతరుణ వారిణమై=మదిం 
చినట్టియు, యావనయుక్త ముగునట్టియు జింకయై, రామ పర్షశాలాంచిత 
భూముల బెండగు=రాముని పర శాల సమోపమయున నొప్పుచున్న వన భూ 
ముల యందము దృాక్‌ పర్వము కక్‌ మెలంగుచుక్‌ = కనులపండు వగు 
నట్లు మెలంగుచు, (ప్రబలు = వృద్ధినందుచున్న వానిని ఇదియును మారీచు 
నికి విశేషణనుగును మార్తాండ సంతతి పభుక = నూర్యవంశకపు రాజగు 
రాముని మోసపుచ్చి, వంచించి అంచి = అంప, తాక =రావణుండు, 
మోదము అచ్చుపడంగక్‌ = సంతోన మతిశయింపంగాా తద్యాళశమంబు 
నకు వచ్చెనని ముందన్వయ ము. 

“పవృ త్తి?” “వారాపవ, త్తి ర్యృత్తాంతః.”* అమరము. 

“శరభ” ఇదిఎనిమిది కాళ్టుగలిగి యూర్ధ ్ట నయనమై సింవామును 
జంపెడి మృగము. “అష్టపాదూర్థ ్యృనయనశృరబభో వనగోచరః.”” అని 
భారతము. ోశృణాతిసింవామితి శరభః. శాహింసాయాం.”” గురుబాల 
(పబోధిక, 

భారత, అప్పుడు, తనమది యందున్‌ = తేన మునస్ఫున, ధర్మజుని 
మనస్ఫునం దనుట్స తద్విజయవార్తా అ(శవణంబుచేక = ఆ విజయుని 
(అష్టుశునిి నృ త్తాంతముయొక్క_ వినంబడమిచేే తెలియకుండుటచే ననుట; 








8. | స వ్యాఖ్యాన ము. | 441 


ఆశ్రమ ౫ ఉశ్ఞ్రనుగు = తగ్గువడక జనించిన, మన్యుకలక్‌ = దుఃఖాతిశయ, 
ముచే, అనిలాత్శజ...+ ° మాధుర్యము; అనిలాత్శ్ళజ = భీముని యొక్కొ_.యు. 
యమ = కోనలయొక్ళొ_యు, నకుల సనాడేవులయొక్క_యు ననుట లసత్‌ = 
(ప్రకాశించుచున్న, రూప (పనృ త్తి మాధుర్యము, అడంపక్‌ , అర్జునునివా ర్త 
"చెలియక చింతిలుచునుండు ధర్మజున కా చింతా భ-ోమునందన యొద్ద 
నుండు _ ఫీమనకులసవాదేవుల సందర్శన మాధుర్యము గూడంద గ్రైరని, 
భావము; త్వరిత = తొందర పడుచుండు, భవ్య=శుభమగు, స్వాంతన ర్హన=.- 
మనో న్యాపారమునకు, ఊచిత = తగిన, తీర్థయ్యాతసల్పి = పుణ్యమే (క్ర, 
యాత యొశర్చు, ధర్మజు డర్జునుని 'వెదుకవలయున ము త్వరాతిశయమున 
నందులకనువగునట్లు తీర్థయాత్ర సల్వ్పంబూనెనని భావము తపోనువా క్ల = 
తపోనుహిమశ్చే సాధు = లెస్సయొనట్టుు సవాచరీక్చత ఇ సహాయము 
-గాంచేయంబడిను నీంవా శరభ, శార్టూల, కుమారి = సెంటీపిల్లలయందు.. 
చరాష = తగులుచున్న కన్నులుగల, మిక్కలి (వీతిచేం జూచుచున్న 
ననుట్సు సుమ కే= మిక్కిలి మదించిన తరుణ వారిణమై = యావనవంత 
ములగు జింకలుగల చై, తవోమాహాత్చ న్రమున జి౦క పిల్లలు భయలేశ ములేక 
నసీంవాశ రభాదికుమారికల యందు మూనాము గలిగియున్నవని భావమ్యు 
ఇట నుండు జంతువులు పరస్పర వైరముమాని మెలంగుచున్నవని పిండి 
తార్థము “రామ = నునోవారమగు, పర్ణశాల = మహార్దుల పర్షశాలల చే అం 
చిత = ఒప్పుచున్న్న వనభూమయుల, బెడంగు=అందము దృక్‌ పర్యముకః = 
కన్నుల సండువు గాలా, మెలంగుచుకా, (పబల్కు మార్తాండ సంతతి 
(పభువుల్‌ = సూర్య ఫ్ర[తునకు సంబంధించిన రాజును యమతనూజుండగు 
ధర్మపు తుననుట్య లేక (వభుళబ్దము పుతవాచకముగా నొనర్చికొనినవో 
యమపు. తునని యర్థమగును, మోసప్రుచ్చుటకుక్కొ అంచిత = ఒప్పుచున్న్య, 
ఆ మోదము, అచ్చువడ(గక్రా; జటుండువచ్చెనని ముందరి పద్యముతో నన్వ 
యింప వలయును; 
“మన్యుకలక .”” కలాశళిల్సే గౌరవేచ.”” అమరము. 
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ము నిజటుండను పరవుకలువష మూ ర్లియసురకాం 
తీ నిశేతనమె యతిభా 
వనియతిం (బ్రకటించునట్టి $ వర్ణ్యాకృతితోన్‌, 87 


రామాయణ. బహుదర్చ్ప పా ఉన్నూూలిత, మునిజటు6డు = మిక్కు_ట 


మగు గర్వమునణెకలించి పొజవేయంబడిన మునుల జడలుగలవాండు, గర్వ 
మున మవార్దుల కెల్ల కాంంసగలిషించు వాడని భావము; అనుపరమ కలువ. 
మూర్తి = అశాంత పాపాత్నుండు, అసుర = రాకషనుండు, రావణు(డనుట్య 
కాంతినికేతనమై = కాంతికి స్థానమైై యతిభావ= సన్నా ఖ్రసీత్వోముయొక్క-_) 
నియతిక = నియమమును, (పకటించునట్టి వర్ణ గ = వర్ణింపందగు ఆళ్ళ 
తితోకా; ముందుపద్యముతో నన్వయము, 

తా. నిజ గర్యముచం చెక్కు_బిుషుల జడలను బెకలించి పాణవె 
చిన వొండును, అత్యంత పాపా తుడు నగు రావణుడు యతి భానము 


(ప్రకటించు నాకారముతో; 

భారత, ఘనదర్పు, ఉన్న్మూలిత బహుమున్సి జటుండను = జటుండను 
చేరుగల, పరమ కలుషమూ ర్చి = అసుర, కాంతిని కేతనమై = కాంతికి 
సానమె, అతి ఫాననియతి౯ = అత్స్సంతమగ భావనిర యమును, | పకటించు 
థి a? i (1 ॥ రం ? ' 
నట్టి, వరి జ (బవ్మా చారియొక్కు ఆకృతితోక్షా, ముందరి పద్యముతో నన్న 
చఈము, 
“శా. దర్చోన్యూలిత మునియగు జటుండను పాపాత్తుండగుననుర 
(బన్నాచారి రూపముతో ; “వర్ష్యాకృతి. *” యణాదేశసంధి. “ఇకో 
యణచి.”” పాణిని, 


వ, తదా(శ మంబునకు వ చ్చెనప్పుడు, 88 
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క, కుతుకంబున నుహీతనయా 
పతిత దనుజవంచన (పశేపంచన నృుగధ్ధి 
చతురినుము బేక తానా 
చిత బుదింజూచి యుల క 3 
(శ ద్ధి ల్లశేసి లెడు ముదితోన్సా, 89 
రామాయణ. కతుకంబువకొ _ కౌకూవాలముతో, మహిత్రన 
మూపతి = రామునియొక్కొ_యు, తదనుజ = అతని తమ్ముడగు లత్ముణుని 
మొకృయు, వంచన _పపంచన = వంచించుటను (బకటించు చున్న, మృగ 
ఫీ చతురిమయులు = మృగమాపమగు మారీచునియొక. బుద్ధి చాతుర్యములు 
అచ య : 
ఏక తౌనా(శితే = ఏకా గమగు నట్లా శయింపం బడిన, బుషక్‌ చూచి 
య హా జగ ర్త 
కల్ల సీ లైడుముదితోకి = సంతోషించెకు చిత్తముతో, కీతిజను జే౭నన్స 
సుందన్యయ ము; 
తా. రావణుయ రామలత్మ్య్ముణుల వంచించుటను ( బకటించు 
రృగ రూన్రుండగ మారీచుని బుద్దిచాతుర్వము నేకాాగ బుడితోలాంచి 
థ్‌ 


యి 
)ంతసించి ; 
CE ఆలో ml అర 33 ళ్‌ 3 
పపం ప ్‌ ప సా 
(పపంచన్క  *పీ యను నుపసర్ష సూర్యకమగు “పచవిస్తా అ? 


వనుధాతువున6 గర్తరి లుడంతము. 
fe దా 29 లర గ 
ఎకతా నాాళిత ఐకనానో నన్యవృ త్తిః,”” అమరము. 
భారతం, కుతుకంబునకొ, మహీత,,, +=దతురిమయుు మహిత్ర =(శేప్ట 
ల లో ON జూ క్ష 
న్స నయ = ధర్భమార్డ మున, ఆపతిత్‌ = వచ్చిన దనుజ = రాక్షసుని 
౦చన = కపటముయొక్కు, [(పపం-చన = (పతి పాదకతయొక్కా._, మృగ = 
1లియుటలోని, ధీ = బుస్థియొక్కొ-, -చతురిమము = చాతుర్యము లేక 
3 
ము వంచించుటకు (బనాచారి. వేషముతో వచ్చెననుట చెలియక ంజని 
"వనము తాను = ధర్మరాజు, ఆశతబుద్ధిక = ఆగ్రితుడను బుద్దిచే, 
న శే నే స 
కాచి ఊల్ల సి లెడు మదితోక్షా) శీతిజనపతి-చేర ననుకూలించెనని ముందరి 
వ్యవునం గ రయుం (గియయు. గలవ్వు 
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తా. ధర్మమార్షమున నుండువానివలె వచ్చిన జటాసురుని యా వం 
చనా[పకార మెటుగక యాతండా పుండని ధర్శజుండు సంతుస్ట్ర బుద్ధితో; 
“మృగధీ.”” “మృ అ న్వేవ ణే” అనుధాతువుమోంద అచ్చక్య 
యాంకము. 


క్క, శ్నీతిజనపతి సన్ని ధియం 
దతని మహికతవృ త్తి 4 చేరననుకూలిం చెకా 
మతియకి విశ్వాస సను 
నిత గ దృఢత రాఘవసతి $ నిశిచరుండంతన్‌ , 90 


రానూయణ, తీకిజక్‌ = కీళ్లను అపతిసన్ని ధియందుక్‌ = భర్త 
లేని సమ శుమునందు, అతనిమ = తగ్గని హితవృత్తిక్‌ = మంచివానివ లె 
చేరక = రాలా, రాఘవ సతి = రాముని భార్య మతి = తనబుద్ధి, అతి 
విశ్వాస సమన్వితక॥ = మిక్కిలి నమ్మకముగలది కాంగా దృథతకా = 
శై ర్వముచే, అనుకూలించెక = నీతాక్ళత సతా్మ_రయులంద రావణునకను 
కూలించెను అంతక్రా, నిశిచరుండు = రాతనుండు, రావణుండనుట; వారిం 
చెనని ముందరి పద్యముతో నన్వయము, 
తా. రాముడు సమాపమున లేనందున మిక్కిలి నుంచివానివలె 
రావణుండు గోరుటవే నీత యత్యంత విశ్యాస సమన్విత కాగ  నామెవలని 
సత్కారములంద నాతని కనువర్యును; అంతరావణుండు; 


భారత, నుతి = బుద్ధి, ధర్మపు కుని బుద్ధియ కుట, అతివిశ్వాస సమ 
న్వితకక, = అధికవిశ్వాసము యుక్తముకాలా, ఇది జటాసురుండు చేరు 
టకు "హీతువగును, దృఢతర 4 అఘవసతి = మిక్కు_ఓవుగు పాపమున 
కునికిపట్టగు జటాసురుండు, క్షేతి జనపతి సన్నిధియందుక్‌ = ధర్మఫుతుని 
సమిపమునందు మహితనృ త్తిక్‌ = అతనిక్రా చేరక అనుకూలించెక్‌ 
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అంకక్‌ = వీనుట్క నిశిచరుండు = ఆరాక్షనుడు. నారించెనని ముందరి 
పవ్యముతో నన్వయము, 
తా. ధర్శజుండత్యంత విశ్వాస యుక్తుండుగా నుండుటచేం చాప 
బుద్ధియగు జటాసురునకు మంఛివానివ లె నాతనింజేర ననుకూలించెను. అంత 
నారక్క్ళ_సుయశు ; 
తద క స అత్య _ "> ర అ ద్‌ అభ 
ల గుణవిదూర తే సంధిలక్‌ (శుతి$ నిష్టరదుష్టభా 
షణము లాకుచుం. దద్వసత్యుట$జం బుంజొచ్చి స్వరూపఖీ 
వణత నాయమనందనున్న తశశౌర్యవిశుతితో సగ 
ర్హణతంబట్టిహరిం చెద త్ప్ర ముశదాపహారముమున్ను గాన్‌ .91 


రానూయణ, గుణవిదూరత సంధిలక్‌ = సద్దుణదూరత గల్లంగ్యా 
దురుణయు కండె యనుట్య శుతి......... భాపణముల్‌ ; [శుతి= చెవులకు, 
ఘాోరజ(కూరమైర, నిష్టుర = పరువమ్ములెవ, దుష్టఫాషణముల్‌ డా భుక్మా 
పల్కు ఆడుచుకొ = పలుకుచు తద్యనకతి + ఊటజంబు, చొచ్చి = ఆమె 
యుండు. పర్షశాలం (బవేశించి, స్వమాపఖీపణత౯ = ఫీకరమగు తన 

3) 

యాకారముతో, ఆయనుక్‌ = ఆ నీతాజేవిని అందుకా = అచ్చట, అను 
న్నృత=నీచమగు, కౌర్యవి కుతితోక = పరా క్రమ, పానిధ్యముతో, సగర్హ్శణ 
తన్‌ = నిందతోం గభాడుటకో, తత్పిిమదాపహారము మున్నుగాక్‌ = 
ఆమె సంతోనమయు నపవారించుట ముందు గలుగునట్లుగా పట్టి వారించెక్‌ = 


అపపహారించెను. 


తొ. గుణహీనుండగు రావణుండు |శుతికటునులగు పరునఫాషణము 
లాడుచు నీతయుండు పర్షశాలం (బవేశించి, తన రూపుంజూపీ ఖీతిలం 
చేసీ తన్నూూల ఘున నామె సంతసము నశింపలా, నా మెంబట్టై వారించెను ; 
భారత. గుణ విదూరత సంధిలక్‌ = ఫీముని దూరగతత్వము 
కలుగగా భీముడు శ్నాంతలేకండంగాననుట ; (శ్రుతీ భూగరనిస్థుర దుష్ట. 
29 
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భాపణముల్‌ ఆడుచుక , తత్‌వసతి = ఆధర్మజుడుండు,. ఉటజంబు, 
చాచ్చి, స్వమాపఖీపషణతక , ఆయమునందనుకొ = ఆ ధర్మజుని, నతశార్య 
విశుకితోక్‌ = అణలిన పరా కమభఖ్యాతితో, కపటుముతో ననుట; త్యత్ప 
మదాపహారశను మున్నుగాక్‌ = అతని భార్యయగు (దౌాపదీహరణము 
మున్నుగా, సగర్హణతక , పట్టి హరించక = ఆ ధర్మజుం గూడ బట్టి 
వారించెను ; 
ఫీముండు తేనిసమ నుఘున జటాసురుండుటజముచొచ్చి తన 
రూపము (ప్రకటించి (కూరవాక్య ములు పల్ము-చు, (దౌపదె మున్నుగా నా 
ధర్మజుని హారించెను ; 
“౯ నుణ విదూరతక .”” “గుణ: (పధానే శబ్దా దా మార్వ్యాం 
సూదే వృకోదశే.”” విశ్శనిఘంటువు 
, తవ్వసక్యుటజంబు. Fee సంస్వ్వ్యాయ ముటజం భామ.” అమరము, 
తరళలతణము. * జటరుహాహితసోదరీముఖచం దచందిక లా దట న్‌, 
గొలందిమోజులగ లోచనంబుల (గ గోలి యొప్పుమహాసుఖిక, బలుకుచో నభ 
రంబులుకా వివపకొ సజంబు జగంబులుకొ, జెలువుగాం దరళంబునోలి 
రచింతురంధక జిద్యతిక.”” ఛందోదర్పణము. 
క, నానా పకారదీనవ 
చోనిచయము నడపుధర$సూతినినతి న 
దానవవరుం డటు నిజ 
టు య 


స్థానమునకుం గానుచు గగనసరణిం జనక్‌. 99 


రానూయణ ఇరు. అలం సనుము,. న స్మ. 
ెక్కు_విధ మబగ్చు _ దీనవచోనిచయము = దీనవాక్యముల సమూహము, 
నడపు, పెష్క-వినములుగా వీనత్వముతో 6 బల్కు_-చున్నయని భావము; 
ధర్మనూతిని, సతిక, అర్జానవనరుండు [| రామాయణ, ధర్మమునకు. -గాగణ 
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మగు నా నీతాజేవిని ఆ రావణుడు, భారత, ధర్మరాజును (దౌపదిని నా 
జటాసురుండు ) | అట్లు, సజస్థానమానకుక”, కొనుచుక్‌ = (గ్రహించుకొని 
పోవుచు గగన సరణిక = అశాశమార్షముళ, చరన్‌. 


తాత్పర్యము సుగమము ; 
వ. అడియంత యు విని కోపోద్దీపి తుం డగుచు నడ్డంబు పజ తెంచి. 


చ. తిరుగుము పోకుపోకుమనిశే తిట్టుచు వాని నెదిర్చి వికమో 
ద్ధురు డగుచు౯ా మపహాబలనుశతుండ పత త త్తుపదోర్సిత్యపహ* 
రేరభనభీషణం బగుదుశరం బొనరించె చ య! నా 
నిరు పమబాహు సాహాసవిశని దునిచేత నడం” నింతయున్‌. 


"రావూాయణం తిరుగుము, పోకు పోకళముు అన్సి త్యిచుక్‌ జా 
మూపించుచు, జటాయువు = జటాయునను గ్రద్ద, వానిక్‌ =ఆ రావణున్ని 
ఎదిర్చి, విక వధకు దురు గుయుక = పరాకమమున గొప్పవాండగుచు, 
మహాబల... ..,. =, = ఖిషణం బగు; మహాబల = మిక్కిలి బలముగట్క మిగుల 
దృథమగుననుట్య; సుతుండ = చక్కని ముఖము యొక్కయు, పకులక 
ముఖ కార్యములన్నియు నుక్కుతోడ నే జరుగుటచే మక్కు_యొక్కొ_ యని 
భావము; పత త్త = “టిక్కొ_లయొక్కు-.యు, పద= పాదమఃలయొక్క..యు, 
ఊర్జిత ప్రహార = గొప్పజెబ్బలయొక్క_, రభస = వేగముచ్చే ఫీషణం 
బగు = భయంకరమగు, దురంబు ,= యుస్ధముు ఒనరించెక్‌ = చేసెను. 
అంతక = వీదప [ఆ జటాయువు] నిరుపమ... ... ...విన్మిదుని-చేతక ; 
నిరుపమ = సాటిలేని బాహుసానాస = భుజబలమున విని దునిచెతక = 
జూగరూకుండగు వానిచే ఎంళయుక్‌ = మిక్కిలి అడంగకొా = అణ 
గాను; 


తా. జటాయువు శీతను హారించుకొని పోవుచున్న రావణునితో 


దిరుగుమ్కు పోక్కు పోకుమని దూషించుచు నతని ెదిర్చి దృఢముగు తన 
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ముక్కు_తోడను, "టక్కు_లతోడను, పొదములతోడను (బహరించి ఫ్ఫీ 
యుద్ధ మొన ర్భెను. అతడు బాహు బలశాలియగ రావణునిచే గతబ 
“డాయును; 

“నుతుండ.”” * వక్తా స్యేవదనం తుండం.” అమరము 

ఈ పత త్తం.” “ గరుక్పకుశ్ళదఃషత్రం పతత్త్రంచ తనూరువాం 
అమరము. 

భారత, తిరుగుము పోకు పోమము, అని, తిట్టుచుక్‌, జ్లాానకోా 

ఆజటాసురున్సి ఎదిరి, విక్ర మోద్ధురుండు, అగుచుక్‌, మహా బలసుతుండ 
వాయునందనుండు, అపతత్‌ = జాజన్సి [తప = నిగ్గుగల, సీగ్దును విడు: 
వనుట ; శౌర్యముగలవని ఫావమగును; ఇది బాహువులకు విశేషణవ 
దోర్టిత = చాహువులచే వభ్యనింపంబడిన, (పవార = (గుద్దులయొక 
రభ స ఖీపుణంబగు = వేగమున భయంకరమగు దురంబు ఒనరించెక 
జటా4ఆయువు = జటాసురునాయువు అంతక, నిరుపమ చావ 
సావాస్క విన్నిదునిశేతక = జాగరూకుండగు ఫీమునిచే, ఎంతయు! 
అడంెకొ = అణయగెను. జటానురునాయువు ముగిసెనని భావము ; 

తా. ఫీము(డు తిరుగుము పోకు పోకుమని యాజటాసురు నెది 
వీడికిటి దెబ్బల చె యుద్ద మొన ర్చెనుం అంత నా జటునాయువు ము! 
యాతండు మరణించెను. 

“ దోర్జిత. 77 అ భుజచ్రాహూ (పవేష్ట్రోదోః, 7” అమరము, 


వ్‌ 


వ. అక్కాలంబునందు. 


నీ తన(ప్రియ మును వేడ్క వెనుపు శోఖభిలం గృవ్ల 
సారంబు సౌవర్ణ సారసనుధి 
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నలి దదానయనంబుశనకు బంపం డానింజే 
యంగ నబ్బక దానవాంతకుండు 
రాముభదుండు గీరంబు దూరంబుగా 
నరిగి యంతటను దాశేనురలుదృ్టి 
నీ. కొనరుల్లైకొని పొల స్త్య $ ఫఘుననియక్త 
త చ్చమూరు దర్ప మడంచి $ _తొస చకిత 
దారవచ నాగతే(భాత్ళ కీదర్శనమున 
మానసముళోన మోదంబు $ పూనెనంత, 96 


రామాయణ, తన్మసీయ = తేనకాంక యగునీత, మును = మున్ను, 


శేడ్క_ పెనును శోభిలక్‌ = వేడుకయతికయిం మచుండం గా, జాళ్ళుక రై 
యనుట; కష్ణ సారంబు = బీంక్క సౌవర్ణ సారసమధిక'శ్రీలక్‌ 5 

భికారమయి సారనంతమగట"చే మిక్కి_లి 'నాప్పవగుకాంతులే, (కాలక్‌ 
(పకాశింపంలాా ఒక్కాటి = ఒక్కదానిన్తి దై నగతిక్‌ = దై నవళమున, 
చూచి, తౌక్‌ = నీత్స్‌ దృగబ్ద్బములన౯ = తానురలవంటి నేత్రములకు, 
ఉత్కంఠ పెంచి=ఆెపే కు ఆకర మికి,ి_ లివాం ఛ '. లిగియనుటు;నలిక = 
క్రో శె చే, తీదానయనం౦బునకుకొ = దానించె న్వృటక్కు పంపక దానిక = 
ఆనీతయొక,_ యే కను, చేయంగక్‌ = ఒనరు చుండ, ఆబ్బక =అదిపట్టు 
వడక్క,దానవాంతకుండు = రాకీస సంహారి, రామభదుండు = (శీ రాముండు, 
కరంబు దూరంబుగాక అరిగి = కడుదూరము వెడలి అంతటను, తాక, 
నురలుదృష్యికిక ఒనరుక ౩కొని = తిరిగివచ్చెడు (పయత్నమున కింపుం 
బూని, పౌల్వస్ట్య = రావణునిచే ఘన = గొప్పా పూర్ణ మగానళుట 3 
నియుక్త = నియోగింపంబడిను నిర్భంధ పూర్చకముగా నియోగింపం 
బడినయని భావము ; తచ్చమూరు = ఆజింకయొక్క, దరుమ్కు అడంచి = 
అణణించి, సంవారించి యనుట ; అంతక, (తాస = భయముచ్చే చకిత= 
ఫీత్రిలిన్స దార = భార్యయొక్కు, నీతయోక్కొ-యనుట్క వచన = మాటచే, 


నర 
“లా 
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ఆగత = వచ్చిన, [భాతృదర్శనమునకొ = సోదరుండగు లక్ష్మణుని దా 
నమున్క మానసములోక్‌ =మునస్సున, అమోదంబు = దుఃఖమును, పూనెక = 
రాముడు రానందుల కై నీత ఫీతిలి పలికిన పలుకులే లక్ష్మ్మణుండు రాల 
నాత(డట్లామె నొంటరిగా విడిచివచ్చుటచే రాముండెంతయు దుఃఖమునం జా 
నని భావము ; 


కృష్ణ సార, * “కృ సేన, నీలవ శ్లేనసారః, కృష్ణ సారః;”” గరుబాలా 


UK 


(పబోధి 3 
“ చమారు ”” “ కదళీకందళీ చీఃశ్నమూరు పియాకానపి, సమారు 
"శ్చతివారిణా అమో అజి:యోనయః. ** అమరము. 


భారతే, తన్మవీయమును, వేడ్క పెంపును = వినోదాతిశయమును,* 
శోఖిలకొ = (పకాళింపయా, కృష్ణ = (దౌపద్సి సారంబు = (శేస్టమై నం 
సౌవర్ణ సారసము = బంగారు తామక్క అధిక కీలక, (కాలకొ ఒక్కొ-టీ, 
చె వగతిక , చూచ్చి మిక్కిలిసుందరమగీ బంగారుతామరయుక్క టి పచ 
యోగమున గాన్చింప దానినిజూ-చి ; తాదృక్‌ అబ్బయులకక్‌ = జతక్షితాను 

| జ ప) 

రలకు, ఉత్కంఠ, పెంచి నలిక =వాంఛచే తదానయనంబునకోక్‌, పంపకు 
శీయుని బంపల్య దానిక , చేయంగక్‌, అబ్బక , దాన వాంతకుండు= ఆబకా 
సురుంజవీన ఖీముండు, రామభ్యదుండు = ఒస్పెడీ శుభము గలవాడు 
కరంబుదూరంబుగాక్‌, అరిగి అంతటను, దృష్టకొనరుక = కంటికింపగు 
వానిని, కైకొని పౌలస్త్య = కుబేరునిచ్చే ఘననియు క్ష = నునమౌానట్లు 
"గా నియోగింసయంబడిన్క తత్‌ = ఆ, చమూ = నేనయొక్కొ, ఉరు = గొప్పు 
డగు దర్చము, అడంచి, (తౌసచకిత = జటునిదు క్నేస్టితమువలని తస 
మున ఫీతిలిన, చార = భాగ్యమైనదౌాపదియొక్క , ననన=మాటల చే 
ఆగతజ=వచ్చ్విన, (ఫెత్చుదర్శనమునక్‌ = అన్నదమ్ములం జూచుటచే, మాన 
సములోనక్‌, మోదంబుపూనెక్‌ = సంతోషమంటెను; అంతక, 


బ్య 


న = 


లా 
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రావణునిన లెం గు బేరుండునుబులస్తు బ్రనినునుమం డగుట వేనీపేరువాని 
కిని దగియున్నది. “చమూ,” “పృతనావాహినీచమాః.”” అవురము. 
క, ముగుద మెజుంగక పంచిన. 
దగునే యి న్తుంగు బేర? [| తమ్ముండ! అం 
త్యెగ రిస్ట షయ క్షంక్రో 
విగాఢ మోయడవి యిడివిగీవేకము తెజుం శో? 97 
అవ తారిక. ఇట రామాయణ పర్యాయసుగ రాముకు లక్ష్మణుని 
తోడను న్కు భారత పర్వాయమయున ధర్శహింను ఫీయుని తోడను బలు)._నటి 
9 ౪ రాన 
పలు[లు జంటింపంబడియెను. ఇటీ యిర్వుర వాక్యములు నేసాదులే sn 
రకములుగాక యేకారకముఐఅగు చున్నవి. 
@ థి 
రామయణ భార తార్థములు సనుము. ముగుడ | రామయణ. 
నీత భారత. (క్రాపది) ఎజుంగకపంచినక = తెలియక పంపినను తమ్ముండ 
[రా సొయణ, లక్షుణుని సంబోధన, భారత, భఖీమునందలి వాత్సల్యమునం 


బిలుచుట,| ఇస్లేగుదేరక తగుస = ఇట్లు వచ్చుట దగునా ఈ 
ల జ్య WO A Gs వ గ్ల 4 ష్‌ శ్‌ జ్‌ Bn హై 
యడ ర్క జని స్పగరిస్థ మిక్కి లియాద్ధత్యముగల, యక రక్షక = యతుల 


చేతను, రాతసులచేతను, విాగాఢము =శ్రిదట్టనుగునది, ఇనె= ఇట్టు నచ్చుట, 
వి వేకముతెజంే= తెలివియొక్క_విధన్యూ ఇది తెలివిగలవాడెొన్పావలసీనది 
యాయనుటు; 
తాత్పర్యము. సుగమము, 

వ. అనియతనింబలుకుచు. రత్రి 
ఆ. అంతనిజనుహాకు $ గాధిక్యసం(పా ప్పి 

న్గంసి సవ్య సాచి $ సముపగను వి 

యోజిత వ్యధత్వ$ మొదవ నై వస్వత 

సంతతి నృపలోక ఫస స త్రముండు, 99 
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రామాయణ, అంతటక్రా, నిజ ముహాకుక్‌ = గొప్ప శోకము 
యొక్క, ఆధిక్య=అతి కయ యుయొక ్క_, సంపొ ప్టీ= పొందుటనుు శంనీ = 
తెలుప్రచున్న, సవ్య బెడ మదిముంనకు, సాచి=అడ్డము-గా, సయుపగమ= 
రాకగల, వి = సకులచేత, యోజిత = కూర్చంబడిన, వ్యధత్వ ము = 
దు$ఖము గలవాండౌొట, భావవకో = కలుగగా, వైవస్వత సంతతి = 
నూర్యవంశ మునందలి, నృృపలోక స త్సముండు = రాజలోక' శేష్టుడ్కు రాముం 
డనుట్క తిరిగివచ్చి యని ముందరిపవ్యయునకన్యయ యు 
తా. అప్పుడు మిక్కి-లిదుఃఖయు కలుగబోయొడినని నూచించుచు 
నెడమవై పున నడ్డముణాం బోవు చున్నపతలంజూచి తన్న్ఫూలమన మిక్కిలి 
దుఃఖించి, రాముండు ; 
“కుక్కా” మన్యు శోకాతు శక్‌ స్త్రియాం. ”” అమరము. 
భారత, అంతక నిజమహాళుగాధిక్య సంపా పీ = తనకగొప్న 
య_స్తి(కేస్టముయొక్క_ చిక్కుూటను, శంసి = తెలుఫునట్టి, పాకుపతా స్త 
నిస్టనలని మవా్ణ మను టెల్పుచున్న్య, సవ్యసాచి = అక్టుకునియొక్కూ, 
సముపగమ = ఆగమనమును వియోాజిత = వోంగొట్టంబడివ, వ్వధత ము, 
ఒవవకొదుఃఖముపోవలాననుట, నృపకులో త్తముండు, వె వస్వత సంతతి= 
యమప్తుతుయు ధర్మరాజనుట్య మోందిప వ్యముతో నన్వయము. 
తా. అర్జునుడు పొకుపతా స్త ముంబొందిరాల్కనతని సమాగమము 
వలన దుఃఖమువీజే ; ధర్భజుంయ 
సీ తిరిగివచ్చి యొకప్లు శ దీర్గ కాలాదర్శ 
గ ఓక ఇం 
నానస్థంజెందని $ యతివశకలి 
తా ర్ర్తింబావనిణాన $ే కడవుల వెదకుచు 
నంత గానంబడి $ యాత్మహీతత 








శ.) స వ్యాఖ్యానము, ఉర్‌తి 


నెరపుజటాయార్వి$ నేత పదంబుల 
జాడను జనిచని 4 సకలకాన 
నో(గజంతు(తాస (| యోజనాయతదో॥గ్శప 
భావభీమూంగక $ బంధ నుర్ల 
కే, నాతిది _ప్రబలాధిక్యుం $ డగుచునున్న 
: ఉఊారుణాహిాతాడ్డు త చేవుుం $ దత్చందుష్త 
రూపభరణనిమి త్తర్షి $ శాపశంసనిం 
(దిదశ పదవాసిం జూచి పార్థివనరుండు. 100 
రామాయణ. తిరిగివచ్చి = పర్షశాలకు మరలవచ్చి, ఒకు = ఒక 
నాడు, దీర కాలాదర్శ నావస్థక చెందని = చాలకొలము ర 


యవస్థను చెందకుండినట్టి, అతనక్‌ = _్రీ)ని నీతననుట ; శకలితా క్రిక్‌ = 
అలతి 

ఖండింపంబడిన యా ర్రనిగలచానిని, పావనిక =పవి(త్రమైన దానిని కానక= 

పగ్శశాల యందు (గానక * అడవులక్‌,, వెదకుచుక , అంతక౯ , కానక ్పడి= అడ 


వులంఒడి, ఆత్మహితతళ "నెరపు= ప హితము నెరవునట్రి, జటాయురి me త్‌జు 
జటాయువనుపథ్నీశ్వరుని, తాత చనిచని, సకల ... 
బలాధిక్యండు, సకలకానన= అన్నియడవులనుం జు, జంతు = జంతువులకు 
_తౌస=భ యమునుగల్లిం చు, యోజనఆ యితే = యోజనమువ జి కువి స్తారిత ములె నః 
దోః(పభఖావ = బాహువుల పభానమును ఫీమాంగ=ఛయంకరాంగమునుగలు 
కటంధున్సి మర్దన = మర్చి ంచుటచే, అతిదీ ప్ప=మిక్కి_లి (పకాళించుచుండ్కు 
బలాధిశ్యంషు అగుచుక = మిక్కు_టమగు బలముగలవాండగుచు, ఉన్న 
దారుణ + ఆహిత4 య. = (హరమై, అద్భుతమై, అహెతమైన 
చేవాముగ ఒవానిని, తత్పందుస్టరూప భరణ = ఆదుష్టరూపముంనదుటకు 
నిమి త్తీ=కారణమగు, బుషిశాప, శంసనీక = తెలుపు నున్నవానిని, [తివళశపద 
వానిక్‌ = స్వర్టలోకవాసిన్సి చూచి, పారి వవరుండు=రాజ శేస్టుయు, 
రానుండనుట; మోంది పద్యముతో నన్వయము, 
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జ ఆధ లీని 
కథ దుష్టరూపభరణత్వ నిమి త్తి శాప. దనువు (కార్యమును 
వికృతాకార మునంద్సి త. మహర్షి నిసమోపీంచి యాతని హింనీంప6 
బోవనతండు నీయీవికృతాకారము స్థిరముగానుండునని శవీంచెనని పురాణ. 
భారత. తిరిగివచ్చి, ఒకపు, దీర్గ కాల అదర్శనానస్లకొ చెందక్‌ = 
ఠీ డ యు థి 


బాలకాలము గాన్సింపనక్ట్రియన స్థను జెందలగా, ఫీముండు చాలసేపుదాంక 
రాకతడ య గాననుట్య నియతివశ = దైవవశ మున కలితార్హిక , పావనిక్‌ = 
భీముని, కానక, అడవులక్‌ , వెదకుచుక',అంతక్‌,, కానంబడి=ఆత్మహితతక = 
తమ స మె లుకల్టుటను, నెరపు=కల్లీంచు, జట )ఆయుర్సి నేతపదంబులజాడను= 
జటుని యాయువునుపో గొట్టిన ఫీయనినాడుగుల. జాడ , చన చని = 
పోయి పోయి సకల... ...బలాధిక్యంయ్యు సకల = సమస్తమైన, కానన = 
అడవియందుండు, ఊగజంతు= (కూరజంతువులకు, (తౌన = భయమును, 
మయోజన = పుట్టించు టయందు, ఆయత = విసారమెను దోకపఫాన .౫ 


బాహు బలముయొక్క. మహిమే, ఫీమాంగక = భఖీమునిశరీరము 
యొక్క, బంధ = బంధించుటయందున్కు మర్దన = కీడించుఏ 
యందును, ఆతిదీ పబలాధిక్నుండు అగుచుకా, దారుణ = భయంకర మొన్న 
స్‌ nn +) చ రా 

ఆపాతా = సర్బత్య యుప లని, అన్ఫుతదేహుక = ఆశ్చర్యనుగు జేవూము 
గలవానిని తత్‌, (వ్రవృష్ణ నూపభరణ నిమిల్తే = అట్టిముష్చ్ర మాసము 
భరించుటకు. లగారణమగు, బుషిశాపశంనికా = బుపషిశాపముంచె ల్పెడి, 


(తిదశపదవానిక = చూ చ్కెపొరిన న రుండు = ధర్మరాజు, 

ప దుష్టగూపకరణనిమి త్తర్షి శాపళశంసిక "* పూర్వము  ఇందుని 
స్థానమునకు శతమఖుర్నడైననహుహుండు వచ్చిగర్వమున శచింగాడందలంచి 
స్తర్జులంబిల్చి మోిరునాకు శ-చీగ్భుహమునకరుగుటకు 6 బల్ల కి "వరయ నలయు 
ననల౮వార క్షైయొనర్పు చుండ శ చీదర్శనత్వరతన్ను ేరేవంపబుషులంబిల్చి 
“సర్పసర్ప” [పరువెత్తు పరువెక్తు] అనియాడ నందగస్త్యుండుకోపాతి శయ 
ముక “సర్వో భవి [సర్పముగమ్ము] అని శాపము సె స్టైనని పురాణగాథ, 








అహము 
న య Oe ఖై 


శి. | న వ్యా ఖా న ము, 4ర్‌ర్‌- 


"తే, అతని పూర్ణనామాదిక $ మడిగి వినుచు 
నరవితోడం దచ్భాపమోశేచన నిమిత్త 
ములగుపక్నో_త్రరములు వ్రైళల్పలరం | బీతి 
జరివె. గృణికృత్వతే నతండు $ సలియె వికి, 101 


అఛఠానాయణభార gs ములునముము. అర్థ ౪. అకని=[ రామా 
యణ- ఆకబంధునియొ్క._, భారత, ఆయజగరముయొక్క_, ]పూర్వ్యనానూడి 
కము=శాసముగల్లుటకుమున్ను న్న పేరు మొదలగు వానిని, అడిగి వినుచుక్‌, 
సరవితోడక్‌ =వరుసతో, [కమముగాననుట్క తచ్చాపమో నననిమి నములగు 
(పక్నో_త్లేరములు జా [రామాయణ, వానిశాపము పోవుటకుం “జాణ ములగు 
సభాషణములు భారత. అతనిశాపము పోవుటకు గారణనుగు చాత 
(పశ్నలును వానియు _క్టేరములును, | పొల్పలరక-పొలుపొందునట్లు:, & సక 
జరిెపెకొ, అతండు = [ రామాయణ. దనువు, భారత, నహుషుడు, | కుక 
కృత్వతకొ, ధన్యతతో, డివికికొ = స్పర్ణమునపు చనిమొక = పైన. 

తాత్పర్యము సుగమము, 

క, వనదేవత లర్చించిరి 

పను పడందచ్భాప మోతు. పరి మాచిత 9 

మునిజననుతు నాన్ఫపనం 

దనుని శుభానిలతం జలలశతాకుసువుములన్‌ , 102 


'రానూయణ భార కార ములు సమము, ఆక్జము 


తత్‌ = [రామాయణ. ఆదనువురొక్క-, భారత. ఆ నహుషునియొక్క, | 


3 భ్‌ చా... 

శాపమోక పరిమోచిత =  శాపమోకుముచె విడిపింపంబడిన, 
హాయణ] శీ వ ననుతుకొ = మూర్షి జనులచే 
[రామాయణ ] ఫీ = భయముగల, మునిజననుతుక్‌ = మూర్షి జనులచే 


నుతింపంబడీనవానిన్తి [భారత.] భీమనిక్‌ = ఫీమచేనుని జననుతుక్‌ = 
జనులచేం బొగ డంబడినవానిని ఆన్ఫపనందనుని = [రామాయ ౫-ఆరా మన్ని 








శర్‌6 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


భారత. ఆధర్మజుని,) శుఫానిలతక్‌ = చక్కని గాలికలునట చే, చలలతాకు 

'నుమములక్షా = కదలుచున్నతీ వెలయ దలిపూలను పనుపడక్‌ = ఒప్పు 

నట్టు, వనదేవతలు, అక్టోంచిరి. వనదేవతలు పూలవానగురిపీంచిరని భాన ము. 
తాత్పర్యము సుగమము- 

వ, ఇపవ్వ్‌ధంబునక 103 


ణే, అడవుల. జరించు నాభ వ్యుశనరయవ చ్చె 
నంతటను శివ తేజోమయ స్వరూపుం 
"జె వలయుహరి యావే నుం 4 డనుపవముహీత 
దా శ 
బుదివ రన మంతయు 4 బొల్పుమాజు, 104 
@ అవన 


రామాయణ. అంతటను = ఆవల, అడవులక్‌ చరించు ఆభవ్యుకా = 

“అడవులందిరుగు చుండు ఛవ్యుండగు నా రాముని, శివ లేజోనుయ స్వచూాపులై_ 
శివుని తేజః పాచుర్యుముతో. హడీన స్వరూపముగలవాండ్రై వెంయు = 
(పకాళించు, ఆవారి = ఆవానరు(డుు స*నుమంతుడనుట్క ఆ క్నెశుండు = 
తనకు రాజగును గవుండు, అనుపక్‌ , మహిత = (కేష్టమైన, బుస్ధిసర్హవము= 
బుద్ధిచాతుర్యము, ఎంతయుక = మిక్కిలి పొల్పుమోజక = ఒస్పారయగా, 
అరయవచ్చెక్రా, 

తాత్పర్యము సుగమము, 

హనుమంతుడు, కివుని తేజయన జనించెననటస ; “ పవనుండా కన 
వీర్యము జవ మునలొని గ ాతమాక్షజాక రపుటమందు వనింపంజేసె నపుడా, 
జవ రాలదిఫలమనికొని, చయ్యన్న మిం ౫౯. అది మొవలుగ గాతమసుతృ్యఠకు వరం 
బభివృద్ధినొంది.”” విచి త రామాయణము. బాలకాండము. 


భారత, అంతఠటుక = పిమ్మట, అడవులక్‌, చరించు, ఆభవ్యుక్‌ = 
భవ్యుండగు నాధర్శజాని, శివ = మంగళకరమైన, తేజోమయ = కాంతి 








el సవ్యాఖ్యాన ము. 457 


_ప్రచుకమగు, స్వరాపుండై, 'వెలయు, వారి = విష్ణువు, కృష్ణుండనుట,; అను. 
పమ = సాటిలేని, హతో బుద్ధి = హీక మైనబుద్ధియొక్క, వర్తనము = ఉఊనిక్సి 
ఎంతయుకొ, పొల్పుమోజికొ అరయకొ = విచారెంప, వచ్చెక, 
తాత్సర ము నుగమము. 

ద్‌, వచ్చి + గురి త్రి దర్శన 

మిచ్చి తన్‌ మమగువృ త్తశే మెల్లవిని యె. చా 

ము బన్బ్చారణపూర్వక ముగ $ నుచిత(ప్రాఢిక్‌, 105 

రామాయణ భార తార్థములు సమము, అక్థమ.వచ్చి=[ రామా 
యణ. వానుమంతు(డువచ్చి, భారత = కృషుండునచ్చి,] తగుకోతికా = 
యు క్ష(పకారిము, దర్శనమిచ్చి, తక్‌ , చెచ్చెరకా = కీభముూగా, 3 శల 
రశ సముచ్చారణ సూర్వకముగక వ కుశల పశ్నమడుగుట మున్నా, 
గ బ్రునట్లు, ఉచిత ఫౌఢికా, తగిన (పౌఢిమతోడ, జ దీయమగు [రామా 
యణ = రామునకుసంబంధించిను భారత = పాండవులకు సంబంధిం చిక ] 
వృత్తము ఎల్ల కా = సృ తాంతమంతయును, ఏనియెక్‌. 

తాత్పర్యము నుగమము. 
క, సిని తనదువ్భ తనుంతయు 
అన 
వినిపించి పరస్స రాగ్గ్చ$విధి నిషాలా 
a 8 
పనిథతాఢిజరుగ నపు జా 
తనివుది మాట బడి జెలిసీ  తననుదిలోనన్‌, 106 


రామాయణ భార 'తార్టములు సనుము, అర్థము. విని, రామా 

యణ. పహానుమంతుండు విని, భారత. కృష్ణుండు విని] తనదువృలత్తము 

అంతయుక్‌, వినినీంచి పరస్పర అర్హ విధిక్రా క ఒజ౦ండొరులకు. 

దగులాగును ఇష్ట ఆలాపనిరూఢిజరుగక = ఇవమగు. పల్ము_లాడుకొను 
- శ్రి 








458 రాఘవపాండవీయము | అ. 


చుండగా అపుడు, ఆతనినుది = అతనిబు 
వెంబడి, తెలిస తనవుదిలోనకొ. 


మ 
థి 


తాత్పర్యము సుగమము, 

చ. అనిమిషరా ట్రనూభ వ భుశేజాతిశయ (పతి కార నిత్నచిం 
తను రవినండనుం దనకుశనచ్చిన బంటు ౫ నలి లత యం 
బనయనుసల్పుచుక (బబలుశేనాత్త్మ రిపుందుది-దా జయింపంజా 
లనను మతిన్ఫ జీించుక. యకలంఘ్యల నీత నియందు.దో: ఇడుక్‌. 

రావాయణ. అనిమెష........ “చింతను అనియెనరా!కొ= జీచేం 


(దునియొక్క్ట్లా, తనూ/భవ == కమారుండగుకాశి మొక్క, భుజాతి కయ _ 


a) 


బాహుబలాధికుయునక్కు |పతీకాగ = ఒనులు వె.ముటయందలి, నిత 
న్న నల (| 


a న 
సుగివువక్కు పీయిమ్సు అః యఘు = ఇల్లు వల్చుచుక్‌ొ = చేయుచు, 
(మ్రటలుక్‌ అకట NOTIN, ఆక్ళకి్ణ క =కరేనశ సతు రానణుని, 
కది = కదన, చెక్‌ రాయు SOOT, స ౯ ముకి 
అనుమువక్ష. = అనుసరించిన చి ఇతో ₹జంచుట = పొందుట్క అలం 


షి పు. అరం వినగా వన ల లో. క్ల ఏ "ధా లుల న్‌ 
నచ్చినబంటుగాన నం న ఈత: కసబ్టప్పువు | వయమునై సు పంచ నా 


$ 
దవన: తు మాం మ లాభాలను జు ద సద అ ఎకరం యో 
న. E ఆల నట + (SI. - శ ఇ Pe శ క Rew లె టిం 2) తముటు అ తీ సో షె 


తొయెద్‌ని, 
భారత. అ:మిస చింశన్సు అవమిషరాట్‌ = చేజేం,: 
We త సఖి లి ఉత amg + + 9 నె wy అ పెమిమష రాక్‌ మనే వేవేర్యచ షా 
న! wd 3 


తనాభవ = కుమారుడగు నర్జునున్సి భుజాతికయ (పతికార్నచింతన్ను రవి 


మ మ మ ల. 
తంల నివా మము యప మంద సా క 


rr... సక్తననాదాలదాన.. ఎ 
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నందనుక = నసూర్యపు తుండగుకర్లుం, తనకుక్‌, దుర్మోధనునకనుడు ; 
నచ్చినబంటుగక్‌, ఏలి, తత్పి్యియంబు = ఆకర్లునకుం (బియమయ్కు అర 
యము చల్పుచుక్‌ , (ప్రబల్కు ఆత్మరిపుక = తనశ్యతువగు దుర్యోధనున, 
తుదిక తొక జయింపచాలక = కడను తొను జయింపంజూలను, అనుమతిక = 
అ నెడిబుద్ధి చే, అలంఘ్యుతక , తనను భజించుట్క, ఈతనియందుక్‌ = =ఈధర్శ 
జ తోలౌడు౯. 

తా. అర్జునుని బాహుబలమునకు బదులు నేయుచింత బేం గురునకు. 
స “(వీయముసేయు చున్న దుర్కోధనుని జయింపవలయునని నన్ను 
భ జింపవలయుననుబుద్ధి ధ ర్మజునందు[గలదని తోంయెడిని ; 
వ. అని యూహీంచి యశనితొడ, 108 
చు. సలున్రెప్పన్సవమానసూతియనియె $ న్నందన్మన స్పైర్యభం 


రై 
గులు భాపింపల భూవర_పవరమిాశకు స్మాకువర్లిల్లు ని ని 
శల సాహాోర్ద పాకు రన లింగ్‌ స0ఫ$దర్పింపంా నెట్టిశ 
త్రులనుంద్దు ంచుటయెంత కార్యనునిచేశతోన త్తి త్రిదర్కి_౦చెదన్‌. 


రానాయణ. నలువొప్పక = అంద మొప్పలూ పవమాననూతి = 
వాయు :౦దనుండగు వానుమంతుండు, అనియెక = ఇట్టుచెప్పెనుు భూవర 
(పవర = ఓంజ శేష్టా! ఇది 'శాముననంరబోథభన. 'సఠతిదల్‌ భాసా 
భంగులు; నందణ్‌ =సంతోపించు, మనః = స న తవ క = 
త్యయు యొక్క, భంగులు = రీతులు భౌవింపయగక్రా = ఆలోచింప౯ా, 
మోకుకొ, మాకును నిశ్చల సౌవోర్ష విశేషవర్తనలు = స్థిరమగు న్చేవావ ర్ట 
నలు, న్‌ = పృృష్షపొందును ఇంకక, చర్చింపలాక్ష = విఛారిం 
పలా, ఎప్టేశ్యతులనుక. = ఏలాటి శ తువులను, (తుంచుట ఎంతకార్యము 
అని = సంవారించుట ఎంకటికార్యమని ేతోవృ త్తి౯ = మనస్సు నుని 
కిచ్చే తర్కించెద౯క్‌ ఇ ఊహించెదను ; 
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తా. వానుమంతు(డు రామునితోనిట్ల నెను. మోమన స్థ్రైర్యరీతు ౦దలం' 
చగా మోకునుమాకోను 'స్నేవా ఘువర్శిల్లును ఎంతటిశ తుల నేనిందుందుటా 
యెంతటి కార్యమని చా మానసమున నూహీి౦చెదను ; 
భారత, నలువొప్పకా, పనమాననూతి = ఖీ ఇనియొక్కు, అని = 
యుద్ధము, ఎన్నక్‌'=తలంపలా, తత్‌ = ఆఫీయున్సి మనః స్టైర్యభ ంగులుణ 
న భూవర పవర = ఓధర్మరాజా, వకుక్షా ;, మాకుక్షా, నిశ్చల 
సౌహార్ట విశేషన ర్గనలు, వర్ణిలుక ) ఇకక చర్చింపలా=వి చారింపరగగా 
ఎెట్టిశ తులను (తుంచుట్క ఎంతకార్యము, అని ేతోవృ త్తికా, తర్కం. 
వెదక = ఊహిొంచెదను, 


తా, కృష్ణుడు ధర్శజునితో నిట్లనెను. ఓధర్భజుండా ఫీయనియండ్ల 

మును మన స్టైఎర్యముందలంప మికుమాకును స్నేవాము వర్టిలును. ఇంకనెట్టై' 
శఛతువ్వునై నను సంవారించుటయెంతపనియని మనమునందర్కి_౦చెవను ; 

en ఇటుమున్నుర్వరంబర్వు చున్న విజయో వీర్ల (ప్రతాపాద్భుతో 

త్క_టవా_ర్లల్‌ రిపుకోటికిం బిడుగు హు $ గరి ల్లైడున్నీకు నెం? 

తటివా.డై న నెదిర్సి (ప్రాణములతో త దార్యగమృణ న్లేమి [ప 

cn టా 
ననా క 9 భవశదూూ ఇభ ంగప పర్యంతముల్‌ . 
రామాయణ, ఓభూప = ఓరాజ్యా  రామండాయనుట ; ఇటు, 


వ్యాపీంచుచున్న్న, విజయ ...... .....వారల్‌ ; విజయ = విజ 
అశు 
యమువలనిి ఉదీర్ష్యపతాప = గొచ్ప పర్మాకముమొక్కా, అద్భుత 


ఉత్కటవ్నార్తల్‌ = ఆశ్చర్యకరములగు నతిశయ వృత్తాంతములు తాటకా 
సంహారముమొవలు కబంధ సంహారమువజణక్షనుండు విజయవార్తలనుట ; రిపు 
కోటికి. = శ తుసమావామునకు, రావణాదులకనుట్య వీడుగులె = వీడు. 





రడ జా సాద నాడలదానల దల... శా చావదు నాడా డా డాలు పరాతాతాబనాపాలాలడాలుడాలదదాదాదాం దాదాప దానా డాలతాపల డా లలడాాజాదాదాదాదా దాయ. 
 —————— 
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గులతో సమానములె, సబ్టల్లైడుక . = గర్జన చేయుచున్నవి, నీకుక్రా, ఎంతటి 
వారడైనక్‌ , ఎదిరి = ఎదిరించి, నిన్నె ంతటి వార్మడైనను నెదిరిం-చి యనిభావము; 
[ నీకక అని ద్వితీయార్థముననష్మి ] (పాణములతో౯ తాకా (కమ్మజక ! 
లేమి = (పాణ? జా తీరిగిచన లేకుండుట, కప 
నిన్నె దిరించినవాడు (పాణముతో మరలలేండనుట స్పసష్ట్రమని భావము; 
అరాతిచేష్టలు = శతు చేస్ట్రలు = భనత్‌ (భూభంగప పర్యంతముల్‌ = 
నీయొక్క టు క దల్భువంతవ అకుండునవే, నీవు [కోధమున (భూభం 
గము గావించిన నీశ్మ తువుయొక్క- చేష్ట లుడుచనని భావము. 

తా. నీయసమానపరా[ కమవా ర్హలు శ తువులగంబిడుగులవలె వి) 
వచ్చుచున్నవి. ఎంతటినాండ్రైనను. నిన్నెదిరించి [పాణఘులతో మరల. 


'లేండనుట స ప్టము. నీవు, (కోధమున (భూభ గముగావించిన నీ క తువుల 
చేస్త లుడునను. 


“ఉర్యరి” “ఉ ఊర్యరాసక్యసస్యా య్యా?” అమరము. 

“. అరాతి చేష్టలు స న లని కారణ (వస క్తి 
మాత్రమునంగార్భో త్స తిం దెల్పుటచేం జపలాతిశయో క్ష _కృృలంకారము. 

లఅతమణము. మ చపలాతిశయో క్రీస్తు కార్బే సూతు (పస క్తిజే, 22 
చం దాలోకము, 


భారతే, ఓీభూప = ఓవర్మరాజ్కా. ఇటు మున్ను = పూర్వము, 
ఉర్యరకా, పర్వుచున్న్య, విజయ = అర్జునుని, ఉఊదీళ్ష (ప తాప+అ న్భుత్ర+ 
ఉత్క_ట, వార్తల్‌ =వృత్తాంతముల్సు రిఫుకోటికిక , దుర్యోధ నాదు లకనుట, 
వీడుగు లై, గర్భిల్లెడుక్రా, నీకలా, ఎంతటివాండైనక్‌, ఎదిర్చి,[పాణములతోక్కొా 
తాకా, (కమ్మరక లేమి (ప్రస్ఫ్సుటము = స్పస్ట్రము, ధర్మసూతిమె త్తనిఫులి 
యనుటణమెొలు (గక వారు తుళ్ళి పడుచు న్నారుగాని. నీవెదురుదిరిగిన వారెంత 
మ్మాత్రయు! ఇదినుస్పస్థమనిభావము ; అరాతిచేస్ట్రలు భవద్భూ/భంగ 
పర్యంతముల్‌ = నీశత్రువులచేస్రలు నీవ కోధమునబొముముడి వేయువణక్షు. 

30 
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నుండునవియేయగను; లేక, ఛవద్భూ) భంగపర్యంత ముల్‌ = నీకనుబొవ 
సెగనాజ్ఞ యొసంగుపర్యంతములు, నీపం చుకెంగ చేసిన వెంటే ఫీ్‌య 
డొకనై పు గచా పహారముల చేతను, నర్జును. డస్త్రపవోరములచేతన 
నకల సవాదేవులును శస్త్ర) పహారముల చేతను, తత్హ ణమున శత్రువుల సం 
రింతురని భావము. 
తా. విజయునివిజయవా రలు శ్మతువులయొద్ద 6 బిడుగువ లె గర 

చున్నవి. నిన్నెట్టవాం 'డెదిర్బినను (బాణములతో మరల లేండనుట విన 
స్ట్రము, నీ శత్రువుల చేష్ట లెల్ల నీ భూభంగపర్యంతేయులే యగును. 
క, అనిపలికి యంత రవిన 

న్షనచింతాభార నిరసన నిమి తములె 

తనరా రెడువాకము లా 

యన పలుక న్వినుచునలరె $ నజ్ఞనవిభు(డున్‌. 11 

రామాయణ భరత మలు సమము, అర్ధము. అని 
పలికి, అంతేక్కొ రవినన్షన = (రామాయణ. సు(గీవుర, భారత, కర్లుని, 


చింతాభార, నిరసన = పో౭గొట్టుటక్కు నిమిత్తమ్ములె = కారణయులై 
తనరారెడు = ఒప్పెడు, వాక్యములు, ఆయవవలనక్‌ొ [ రామాయణ, వాన 
మంతునివలన, భాగత. కృష్ణునివలన,] వినుచుక్‌, అజ్జ్ఞనవిభుండుక్‌ - [రామ 
యణ. రాముడు భారత. ధర్మరాజు, అలరెకొ = సంతోషించెను 
తాత్పర్యము సుగమము ; 
చ, నుననములరారయణగాంయందన రుశమాధవు మె, తికి యు కమెనప 
యు —D QQ 
ల్కె_నయయగయబల్కి-వీసొ-లిపికయీహను మంతు నునార్భధర్శః 
 రృనభృశ ఖన్ను నన్ను గడుళరంజిలం జే సెనితండువచ్చియి 
ట్రనుంగుందనంబుసూపు నెయశటంచుందదుత్పుకతం(బవ ర్తి లెన్‌. 
య ల ఆాశాత 
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రానూయణ. మనము = మనస్సు, అలరారంలగాకొ = సంతి 


ne) 
పర్యా తేన, రుమాధవు మైతికిక = రుమయొక్కొ_. భ_ర్హయగు సు గీవుని 
చెలిమికి యుక్తమైన పల్కు = తేగినమాట్క ఎనయంగక్‌ = తేగునట్టు, 
పల్కి) వీడ లిపీ = అంపి ఈ హనుమంతు భన + ఆర్యవ రన = 
ఈ వానుమంతుని గొప్ప న్యాయవర్శనము భృశఖిన్నుకొ నన్నుక్‌ = 
మిక్కిలి దుఃఖించుచున్న నన్ను, కడుక రంజిలకొ చేసెకా = మిక్కిలి 
రంజింప6 జేసెను ఇతండు = ఈ సానుమంతుండు, వచ్చి, ఇట్లు, అనుంగుం 
వనంబుక = (వీయకరత్వమును, చూఫునె = చూపున్యా ఇచ్చటి యవ 
ధారణ మాశ్చర్యార్థకము 3 అటంచుక , తత్‌ = ఆ వానుమంతునియందు, 
ఉత్చుకతక = వేడ్క_చే, (పద ర్డిలెకా ; 

తా. మది కానంద మొదవులాగున సు|గీవునిన్నే వాయన కనువగు 
మాటలాడి నానుమంతుని వీడొ-ల్సి “ ఈతని (శేష్టమగు 'న్యాయవర్తనము 
మిక్కిలి దుఃఖితుండగు నన్నుంగూడ రంజిలంజేసెను. ఇట్లు (వీయముం 
జూపుట ము లోకమునం గలబే”” యని యా వానునుంతు నెడల వేడ్యృతో 
నా రాముండు (పన ర్థిలెను, 

భారత. మనము అలరారయగక్రా తనరు మాథవుక్‌ = కృష్ణుని, 

మైతికిక యు క్తమైనపల్కు, ఎనయంగన్‌, పల్కి = ఆడి వీడొ_లిపి, 
ఈవాను = కోర్కి_ చే, మంకుకా = కోపముచేతను, భశ్క అరి = శత్రువు 
యొక్క, దుర్యోధ నునియొక్క యనుట అధర్మవ ర్తనక, భృశఖిన్ను౯ా= 
మిక్కిలి దుఃఖించిన, నన్నుుక , ఇతండు = ఈ కృష్ణుండు వచ్చి, కడు, 
రంజిలక్‌, చేసెను, ఇట్లు, అనుంగుందనంబు చూపున్కె అటంచుక్‌, తత్‌ =. 
ఆ కృష్ణు నందుల, ఉత్కుకతకా (పవర్హిలెన్‌. 

తా. మనస్సునకు సంతస మొదనున ట్లాకృృష్ణుని పలు,(_లకుందగు 
మాటలాడి యాకని నంవీవై చి, కోర్కి చేతను, గోపము చేతను దుర్యోధనుని 

జో YC, నే 

యకార్య[ పన _ర్హనమున ఖిన్నుడయిన నన్నితండువచ్చి కంజిలంజేసెను, 
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ఇట్లు [వీయముచూఫునే యంచు నాతనియెడ నుత్సుకుండై గమన 
డుం జెను, 
తే, అంతటను భవ్య నవ్యసకీఖ్య[ పకటన 

భృశనుఖత కర్ణ శకున వాశగ్వశ గుండ గుచు 

వాలితమ్లు (డు “నిజకార్యశేన ఆర్త రనలకు. 

గడు (బథాననుం ్రిస్థిత $ నడుపుచుండ, 114 


రామాయణ, అంతటను భవ్య..... .-వళగుండ్రు భవ్య = 
'కాందగిన, నవ్య = నూత్న మైన, సఖ్య = తలు (పకటన = "తెలుపు 
టచే, భృశ = మిక్కలి సుఖిత = సుఖింపంబడిన, కర్ణ = చవాలుగల 
శకుని = పకులయొక్కొ, వాక్‌ = శబ్దములకు, నశగుండు = నళమైనవాండు 
అగుచుక్‌, వాలితేమ్ను(డు = ను గీవుండు, నిజకార్య వ ర్రనలకుక్‌ = అత్య 
కార్యాచరణములకు, (పథానములల 3 త (పధానమం[ తులతో నాలో 
చించు స్ట్‌తీని; నడుపఫుచుండక్‌ = జరుపు చుండలూా. 


తా. స్యగీవుండు రామమ్మైతించెల్పు పక్షీనాదమునం చాదరముగల 
వాండె స్వకార్యా చరణమున కై మంతులతోడ నాలోేచించుంచుండ 67౫. 


భారత, అంతటను, భవ్వ, నవ్య : =. పొగడందగిన, సఖ్య పకటున్య్క 
సుఖిత, కర్ణ =కర్గునియొక్క_యుు, శకుని=శకునియొక్కు_ యు, వాగ్యశ గుండు 
అగచుకో దుర్యోధ నుండను క ర్హముందరి పద్యమునుండి తెచ్చి కొనవల 
యును; వాలి = మోతీ, తమ్ముడు=దుశ్ళాసను(జు నిజకార్యవ ర్లనలకుక = 
తత్త కార్యాచరణములకు, (ప్రధాన మం|తిస్థితిక =| పథాన మం[తిగానుండు 
టను నడుపు చుండక్‌ = జరుపు చుండగా; 
తా. దుర్యోధనుడు నిజస్నేవా |పకటనచేం గర్గశకునుల మాటలకు 
వశుండైమోజి తన తమ్ముడగు దుశ్శాసను6 'డాత్మ కార్యా చరణములకు 6 
(బధానమం(తి యగు చుండ; 
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“నవ్య” “ణస్తుతౌ ”” అను ధాకువునుండి కల్లుటచే నుతింపందగిన 
ని యరమగుచున్న ది. 
య థె ag 
శ ల్‌ లో ఆ నో 

“వాన్వశుయ.”” ోకచటతపలక అచ్చులుపరమైన, వర్ష పథమద్వితీ 
యా షరములకంేకైను, శపషసవ ర్షములకం కొను నన్యములైన _ వాల్లులు 
పరమైనను గజడద బలు (క్రమముగా నగును.” అస్మ దీయమగు నాం థ 
విజాన-చం,దిక. 
fp ఆతి 


వ్‌ ఎలమింబొంగుచు మహాోగీబలసంతతి సమ్మగ 


సంభవము మొప్పంగం $ జని వినిశ్చ 
లత రాఘ వేశుం ఢుశేద్దత వాదయారి దు 
రోోధనుండుగళ[త్ర 4 యుతుండు ననుజ 
యుతుండునై ని జని తాంశతోజ్జ సల కేకోము 
హాస్ఫూర్తి భీనునీరాదుల నుడి 
కింపం దదాస్పదీశకృత వనంబులగ బవ 
ర్తిలుచుండు నతని బేశవ్రలం జెజయును 
తే. దారుణా ర్తి చెందుటయు నాశధర్యసూతకి 
తద్విము _క్రివై తమ్మ లఫసద్విధినల 
రించి యప్పుడు ఘనయశ ఫల్ళీంలనేల 
వచ్చుటయు యు కృముగుటయుశవరుసంబెలి వె. 114 


బచామాయణ. మహాబల సంతతి = వాయు పుతుండు వానుమంతుం 
డనుట్క; సమ్మగసం| భమము=పూర్ణ సం[భమముు ఒప్పంగళ , చని=సు[గీవు 
నొద్దకు వెళ్లి ఇంక పహానుమంతు6డాజెడు మాట; రాఘవేశుండు = రాముండు, 
ఉద్ధత Ss ae దుర్య్యోధ నుండు, ఉద్ధతవృాదయ= జ ద్ధత్య యు క్షమగు 
చి త్తయుగల, అరి=శ(గువులచే, దుర్యోధనుండు = దుఃఖముతో యుద్ధము 


నన. 
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చేయదగిన వాండు, యుద్ధము సల్చ శక్యముగాని వాండనుట కళ త్రయం 
తుండు = భాచ్యాయు క్షుండు, అను జయుతు ండునై = తమునితోంగూడి వ 
వాండువై; నీతాలక్షుణ సహితుండనుట్య ఇవి రాఘవేశుండను దానికి విశేహ 
ణమయుల్ఫు నిజ... ............నూష్ఫుర్హి నిజ = తనయొక్క, నితాంత = 
మిక్కిలి ఉజ్జ్వల = ప్రకాశించు తేజః= తేజముయొక్క_, మహాన్ఫూ రి = 
గొప్ప న్బూూరర్హి ఫీమ = భయంకరులగ్కు నరాదులకొ = రాక్షసులను, 
ఉడికింపక = ఓడించునట్టుగా, తదాస్పవీకృతవనంబులకొ = వారికి సాన 
ముగా నొనర్వంబడిన యడవుల, నిశ్చలతక్‌ = మిక్కిలి నిశ్చులత్వముతో, 
(నవ్ర్రిలుచుండక్షా = వనించుచుండ౮గ, అతని బేవులక్‌ = అతని భార్యను, 
నీతననుట్య ఇటబహువచనము పూజూర్థమన వచ్చినది; చెయను దారు 
కా ర్ది= కూరనుగుబాధ, చెందుటయుక=పొందుటయును, నీతకు రావణుని 
చేంజెజ యనుభయంకరా రీ కలుగలాననుట, ఆధర్మనూతి = ఆధర్మ మాన 
కునికిపట్టగునాండు, రాముండనుట; తచ్వెము క్షీ కై =ఆ చెఅజయందుండు బాధ 
దొల(గుటకొజిక్కు తెమ్ముకొ=తీనును, నుగీవాదులననుట్క; లసత్‌, విధిక = 
(ప్రకాళించు విధముగా, అలరించి= సంతోషింపంటేస్కి అప్పుడు భునయళ 
డ్రీలక= గొప్పుకీ ర్తి చేత, ఏలవచ్చుటయుక్రా = రకీంప వచ్చుటయు, 
యు క్షమగుటయు=తీగిన దగుటయు, ఎలమిక్‌, పొంగుచుక్‌ = సంతోషము: 
ననుప్వ్పొంగుచును, వరుస, “తెలిపెను. 


భారత, ఎలమిక్‌, పొంగుచుక్‌, మహా...... ... సంభమము; మహీ 
బలజగొప్పసేనయొక్క-, సంతతి= సమావాముచే సమ్మగ సంభమమయ = 
పూర్ణ సం భమమ్ము ఒప్పయగకా, చని=వెడలి, వినిక్చలతరజమిక్కి_లిస్టిరము 
లై ను అఘవేశుండు=పాపముల [(పవేశముగలవాండు, ఉఊద్ధత, వ్యాదయారిజు 
అంకశ్ళ(తువులను గలవాడు, దుర్యోధనుండు కళత్రయుతుండు = భార్యల 
తోలసహాడినవాండు అనుజయుతు(డునె = తమ్ములతో ( గూడిన 'వాడునై, 
నిజజతలయొకళ్ళ, నితాంత్య తేజః, మహాస్ఫూ ర్హిక్‌, ఫీమనరాదులక్రా = భీమ 


ups 





8.7] సవ్యాఖ్యాన ము, 467 


సేనుడు అర్జునుడు మున్నగు వారిని, ఉఊడికింపక =దుఃఖంపంజేయుటనై , 
తదాస్పదీకృత = ఆ పాండవులచే స్టానముగాం జేసికానంబడిను వనంబులక్‌ ; 
(థన ర్హిలుచుండక్‌ అతనిక =దుర్యోధ నుని, 'దేవులక = అతని యంతఃప్పుర 


కాంతావర్లమును, చెజు అను దారుకా ర్చి చందుటయుక =పొందచలాక, 


వ. 
ఇ 


ఆధర్మసూతి= ఆధర్శజుండు, తద్వి ము క్తికై =వారి చెజవిడిపించుట కై, తమ్ము 
లకొ=సోదరుల కు, సద్విధిక =మంచి హితోపదేశాన విధులశే అలరించి, 
అప్పుడు, ఘన యళ (కీలక = గొప్పకీ ర్తి సంపవన్కు ఏలవచ్చుట ముక = 
పాలింపనరుగుటయును, శ తువుల యాపద దీర్చుట చెం గీ రికలుగుటయు నని 
ఖావముు యు క్తమగుటయుక్‌ =శరణాగత రక్షణము యు క్రమగుటయున్సు 


వరుసక = కముయుగా, తెలిపెక్‌. 
న్‌ తెల్సి యిటనియొ, 115 
మట. 
మ. మునుత త్పార్థివు చేసినట్టి చరితంశబుల్‌ రాకు సౌద్ధత్యఖం 
డన పాండిత్యధురంధరంబు లప్‌యెశన్నంబెక్కు. తాదృక్స్రవ 
~ అష అవ 
రను కార్యం బునకిట్టి వెళ మనకాశీర్య(ప స్తుతత్వం బెల 
ర్పనొగింగూడుకొనంగ (గల్లు బమహళే భాగ్యంబుగాక ల్ప మే. 
రానూ యణ. ఇదియును వానుముంతుని మాటయే. మును త త్చాక్టివు 
చేనినట్టి చరితంబుల్‌ =పూర్చమా రాముడి "నర్చిన కార్యములు, రావసా 
ద్ధత్య=రా షసులయుద్ధతత్వముయొక్క-, ఖండనపొండిత్య ధురంధరంబుల్‌ = 
ఖండింపంజేయుట యందలి సామర్ధ్య థారేయతలు, అవి ఎన్నక పెక్కు 
అవి గణిపంసాధ్యము -గానివనుట; తౌదృక్‌ (పవర్హను "కార్యం బునకుక ఇ 
అకకి | సవ రవముగల రానునికార్య మునకు, నీ తాన్వేమణ కార్యమునకని 
వష 
భావము కార్యముతో ననుట, [(ఇటందృతీ యార్థమున పుస్టి. ఇట్టివేళక. = 
అతంజేమన యొద్దవవచ్చిన తరుణయున, మనకార్య (పస్తుతత్వంబు = మనకా 
ర్యముయొక స_ (పస క్తి, ఎజాలివధరూపకాళ్య (ప్రస క్టియనిఖాము; ఎలర్పుక్‌ = 
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ఒప్పూనట్టు ఒనిక్‌ ౨(కమముగా, కూడుక్రొనంగకా కల్పుట = కూడుకొనులాగునం 
గల్లుట, మహాభాగ్యం బుగాక= గొప్పఫాగ్యముగాక, అల్ప మే=సామాన్యమా? 


తౌ. మున్ను రాము.డొనర్చిన. ఘనకార్యములుం డెను రాక్షసుల 
యుక్కాడంగించుటయును. నెన్న శక్యకుగానివి అట్టి రామునియొక్క_ శీతా 
“న్వవణ కార్యమునకు మనపనియగు వాలివధరూపకార్యముం: జంటించి 
యేర్చ్పజ చుట మన యదవృష్నమే కాని యన్యముగాదు. 
లు 
కా నం 3 = | 
భారత. మును, త్‌ తారను చెనీనట్టి చరితంబుల్‌ = ఆ దుర్వోధ 
ను(డాచరించిన యట్టి కార్యములు, రాక్ష సౌద్ధత్య ఖండన పాండిత్య ధురల 
ధరంబులు= రాక్షసుల యుద్ధతి నతి క్షమించిన సామర్థ్య ఫారము నపొంచి 
నవీ, రాతనుల కృత్యములకం క మించినవనుట ; అవి, ఎన్నక్షా, పెక్కు 
తాదృక్‌ (పవర్తను = అట్టి దుష్మార్య పవ రకుండగు దుక్యోధనుని 
యొక్క, కార్యంబునకుక్‌ = రత ణరూప కార్యమునకు, ఇట్టి వేళ క 
ఈ తరుణమున్క మనకకొ, ఆర్య_పస్తుతత్వంబు = ఆర్యులనెడి _పఖ్యాతి, 
గొప్పవారెడి (పనిద్ధియనుట ; ఎలర్పకా, శతువునుగూడ రకీంచెడి 
వీరెంతటి గొప్పవారోయను (పజలలోంగల్లు (పనీద్ధియని భావము; ఒగికొ, 
కూడుకొనంగక౯ా, కోల్లుట్క మహాభాగ్యంబుగాక్క అల్బమే. 

తా. దుర్యోధనుడు గావించిన కృఠ్యయులు రాక్షసకృత్యముల 
మోటీనవనుట నిళ్చయము. అవి లెక్కింప శక్యముగానివి. అయినను అజ్హివా. 
. డాపదలో నుండునప్పుడు రకీంపవలయుట భాన్యము. దీన గొప్పవారమను 
54 ఖ్యాతిగలుగును. మనకిట్టి (పఖ్యాతిగల్పుట యదృష్ట్రముగాని సామాన్యమా. 

లే, అని యనుపమానదోగ్సల$ఘునత చేసి 

యొక(డయా చెజవిడిపిం సశనోపు సనుర 

ఛూరుం డాదిత్యకులరాజశసూనుం డేమి 


చెప ప సయిదోడు[ పాపు సుశేస్థిర తం దనర, 117 
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రావాాయణ, అనుపమాన దోర్చులఘనతక = సాటితేని బాప 


oy 


GG 


బలమువలని గొప్పతనమును అసమకూరుండు = సాటిలేం వీరుండు, ఆదెత్స 
కుల రాజసూనుండు = సూర్యవంశ రాజపు(తుండు రాముండనుట, అని = 
యుద్ధము, ఒకండ చేసి = ఒక్య్ళాండజేయొనర్చి, ఆచెజ విడిపింప నోప్రును = 
నీత్రయొక్కం యాచెజ విడివీంప సమర్హుండు, (అట్టుండంగా) సయిడోడు 
(పాపుజసోదరుండగు లక్షుణుని సహాయము, సుస్టిరతకా తనరకొ=కరయుగ 
నుండగా, ఏమిచెప్పక్‌ = నీమని 'చెప్పునగును ? వేణి చెప్పవలయునా 
యనుట ; 

తా. రాము డొక్క్లండే యుద్ధ మొనర్చి నీత వెజవిడివింపం గలడు. 
అట్టుండ నింక లక్షుణసహాయమునుండ వేట చెప్పవలయుచనా. ఇట నా 
పతృ్యలంకారము. 

భారత, అని = ధర్మజుం డీలాగునం జెప్పి, అనుపక్‌ = పంపలూా, 

మానదోర్భల నునతక చేసి = థెర్య బాహు బలముల గొప్పవా6 డగుటచే, 
ఒకండ, ఆచెణ = ఆ దుర్యోధనునివెజు, విడివీింపనోపు సమరకూరుండు = 
విడిపవింస సమర్థుండగు యుద్ధ న్‌రుండగు, ఆదిత్యకల = దేవసమూవామునకు, 
రాజ = నాయకుండగు నిందునియొక్కు, నూనుండు = కుమారుడగు 
నర్టునుండు, సయిదోడు పాప్రు = సోదరుండగు ఫీమునిసా యము, సుస్టిరకక, 
తనరక్రా, ఏమిచెప్పక్‌, విడిపించెనని ముందుపద్యమునం[గియ. 

తా. ధర్శరా జిట్లానతిచ్చి యనుప నర్జునుండు థఇర్భబాహుబల 
సమ[గతచేం దానొక్కండయా చెజవిడివీంప సము సరత తయా ను సోదరు. 
డగు ఫీముని (పొపుగాంచగ. నింక నాతని యుబ్గవిహారయు విషయము 
వేట వెస్పనలయునా ? 

ce ఘనత ంజేనీ.?” ఇటం జేతయను తృతీయావిభ క్త సంసల చేస్తీ 
యను[పయు క ్వ్మాయెను. 

— 
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శా. దుర్వారస్వచమూఘన ధ్వజవురు$ద్ధూ తా భతి గ్భాంశుగం 
ధర్వు౯- దర్పితుం జిత సేనుఖురునిందిండించి విడ్పించె హృ 
ద్దర్వాసాధునుయోధను న్ని జభుజ్‌ శద్ధత్య( పథల్ది లిక్కు_లం 
బర్వంగాసక భత సోదర పరిశ వా _ప్తవ్య భాసంగమున్‌. 118 


రానాూాయణ, దుర్వార ......... గంధక్వుక ; దుర్వార = 
అడ్డగిం చుట కశక, స్రమగు, న్య = తనయొక్క, ఖరునియొక్టాయనుట ; 


Roa = నేనయందలిి, ఘన = గొప్పదగు, ధ్యజమరుత్‌ = ధ్యుజయుల 
వలన జనించినగాలి చే, ధూత = ఎగురం గొట్టంబడిన, ఆభ = ఆకాశము 
నందలి, తిగ్యాంశు = సూర్యువియొక్క_, గంధర్వుక = గుణ్బ్ణములు గల 
వానిని దర్చితుక - = గర్ఫితు(డివవానిన్సి చ్నితసేనుక = చిత్రమైన సేన 
గలవానిని, ఖరునికొ = ఖరుండను వసురున్సి దండించి = కి&ీంచి, సంవా 
రించియనుట ; వాద్దగ్య......... యోధనుత్‌ ; వృాద్దర్వ = వాదయయు 
నందలిగర్వము చే, అసాధు = దుస్టులయిన, సుయోథ = గొప్పయుద్ధ వీరు 


లను, నుత్‌, = విరియంగొ క్రైడ్రి నిజ = తనయొక్క రామునియొక్క_ 


యనుట; భుజ = బాహువులయొక్కా, జ“గ్గత్య( పథల్‌ జ గొప్పదనము 
యొక్క (పఖ్యాతులుు నిజబాహుబల (వఖ్యాతి నునుట ; దిక్కులక్‌ = 
పర్వంలగాక్ష = దిగంతన్యా ప్పయుకాయగా, సకల = సమ _స్హమెన్స [| ఇటలళ 
లక ఖేదమగుట చే సకలయనునది సకళయనియాయొను. ] (తస = ప్రాణుల 
యొక్క, ఉదర = కడుపునందు, పర్షిపా_ప్ప = కలిగిన, వ్యధాసంగనుల్‌ = 
దుఃఖసంగముల్పు విడ్చించెక = వీకునట్టూన ర్చెను. 

తా. దుర్వారమగ నిజనేనలోని ధృజవాయువుచే నాకాశము 
నందలి సూర్యునిగుజ్ఞ ముల నెగురంగొట్టువాండును, గర్వితు 6డగువాండును 
జ్మితమగు సేనలుగలవా(డును నగుఖరుని, సంవారించి, గర్వాంధులగుభ టుల 
విరియంగొ పిడి భుజబలము దిగంతవ్యా ప్పయముకా ఖరుయచదచ్చెన౦ (పాణి 
వర్షములకుందెలి"సెను. తన్య్యూలమునవారి గర్భ ములనున్నవృథలు తీశ్చెను. 
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ఇట ముద్దరాజురామన్న 3; “ సకళతసోదర = కళ తసోదరుల 
యందు, పర్షిపాప్త = పొందిన వ్వధయొక్కొ-, అసంగణుక్‌ = పొందమిని 
వీంచెను, జలే వానిసోదర కళ తాదులసంతోష మును పేలనాన్లా 
ననుట ;** అని యొకయర్థ ముగల్పిం చెంగాని యయ్యది యంతస్వార సమగు 
నదికాదు. రామాయణమున “జనస్థా నేహక స్థా నే” యనిచెప్పియుండ నింక 
సోదరాదుల (పస శ్తికిస్థలమెటలోలదు. ముకీయు ల్‌ వ్యధ - అసంగముక స 
అనుట గౌడ పాణాయామమున ల దలంచుట్టివచ్చినట్లు స్పస్ట్రమగం గోద 
రించెడి?. ఇట్టిక్లి ప్యసయోగము క చ్యాశయముణాం జాలదనుట యూతని 
కవిత్వము నారనినవా రెల్లం (గహింపవచ్చును. లశ లయ భేదము 'తెచద్చుకొను 
టకు. ( బాలుమారి యిట్టియ ర్ధాంతరమాకండు గావించెను. “ అసాధు యోధ 
నుత్‌ * “నుద( పేర శీయను ధాతువుయొక్క_ కృదంతము. 


క సకల తస. ఫ్‌ (తసలింగంచలాచరే.”* అనమురము. 


భారత, దుర్వార, స్వ = తనయొక్క, చితనేనుండనెడి గంధర్చుని 
యొక్కయనుట; చమూ నున, ధ్వజ మహత్‌, భూత, అభ, 
తిశ్శాంకుక్‌ = సూర్వ్యునిగల వానిని, -ఈతనిధ్యజములు సూర్యమండల ము 
వణకు వ్యావీంచి యటనుండు నూర్వునెగుర గొట్లు చున్న వని భావము ; 
గంధర్వుక = గంధర్వుండ ఇవానిని, దర్న్చితుక = గర్వితుండగువానిని, 
చ్మితసేనుక = చ్నితసే సేనాఖ్యున్సి _ఖరునిక్‌ = [కూరుండగువానిన్సి ఇది 
చితసేనునకు విశేషణము ; దండించి = శితీంచి వ్యాద్ద ర్వాసాధుక్షా 
మనోగర్వయుననసాధువగు వానిని కళ్ళతసోదర పర్షిపా_ప్తవ్యధాసం 
గముక్‌ = భార్యతోడం దమ్మునితోడను బొందంబడిన దుఃఖసంగముగల 
వానిని సుయోధనుక్‌ = దురోశ్చీధనుని, నిజ = తనయొక్క, అర్జునుని 
యొక్కయనట ; భుజ + ష్‌ చిక్కు_ల్‌, నం 
విశ్సించెక్‌ = విడినీంచెను. 7 
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తౌ, అష్జునుండు స్వనేనాధ్యజములచ్చె సూర్యునెగురం గొట్టుచూ 
నాకసమున నిలువలేనట్టు సేయు చుండుచి. తనేన గంధర్వునిళికీంచి సోదర 
కళ తసనహిత ముగా సం్యపా_స్తవ్యధుండగు దుష్టనుమయోధనుని విడిపించెను. 
ప ఘన గ్భజమరున్గూ తౌ భ తీగ్మాంకుకా ” ఇట నసంబంధమున 
సంబంధరూపదుగు నతిశయోక్టి సీలంకారయు, 
సీ. అతనిమహిత బలో $ ద్యగత్వమునవాలి 
(కొవ్వినతనయసం1కోచితమగు 
మహిమంబేర్చిన వాండు 4 మను జేశవర్యుండూ 
ర్టిత శాసన పాథి ఫ$ పింధురాజు 
త ద్భార్యయొక నాండు ఫ దళసాలనొంటిను 
న్నపుడుగోరికుచేష్ట ౫ నా(క్రమించి 
ఘునమనోవి భాంతి $ గాశవయోరూప 
భారణంబునమించు $ బాననుండు 
తే, దాన వాొనిమిపా వార్య $ తన్మహాశు 
గానలజాగల వెనుకొనం $ గానటవిని 
వ ర్తనకునొండుగతి లేక $ వందురుచును 
గావునన్యాను! నన్నేలు ! $ కరుణననుచు, 119 
రానూయణ, అతని = ఆరాముని మపొత = (ేస్టమైన, బల + 
ఉద్యగత్వమునక = బలాతిశయమును ఇనతనయ = సూర్యపఫపుతు౯డా, 
స్కుగీవుండాయనుట ; వాలి కొను = వాలియొక్కగర్వము సంకోచిత 
మగుక = అణణసను మహీమక పేర్చినవాండు = మహాత్మ నమన గొప్ప 
యైనవాడు మనుజేళ్వరుండు = రాజకేస్టుండయు, రాముండనుట్క ఊర్జిత 
శాసన (ఫౌఢీసింధురాజు = దృఢమగు శాసించుటయొక్క (పాగల్ఫ్భ న్ట్‌ము 
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నందు సమయుదునివంటివాడుు, ఒకనాడు = ఒకదినమున, దళశాలకొ 
పర్గళాలయందు, ఒంటినున్న ప్పుడు= ఒంటరి-గానున్న ప్పుడు, ,తద్భార్యక న 
అతనిఖార్యను, నీకననుట్య గోరికుచేష్టక్‌ = నఖములయొక్క-దు కేష్ట చే, 
ఆక్రమించి = చీరి ఘనమనోవి భాంతి = గొప్పదగు చి త్తవి భమముగల 
వాడు కాకవయోరూపధారణంబునక = = కాకియను పక్షీరూపముదాల్బు 
టచే, మించుదానవుండు = మించు చున్న్నయనసుర్క, శకాశకానురుఃడనుట; 
బోన్‌ eI జ్య్వాలక్‌ ; దానవ = అసురుల చేతను, అనిమిష= దేవతల 
చేతను ; అవార్య = అడ్డగింప రాని తత్‌ =ఆరాముని, మహాశుగానలజూల, 
వెనుకొనంగాక్‌ = వన్నంటలూా, అటక = అచ్చట, వినివ రృనకుక్‌ = 
నివ ర్లింపంజేయుటస్క, ఒండుగతిలేక = వేటుదిక్కు_లేక, వందుకుచును = 
విచారపడు చును, రామ = రానుండా, నక్‌ కావుమ = నన్నురకీంప్రయు, 
కరుణక న న్నేలుము = దయ చే నన్ను బాలింప్రుము, అనుదుక ; శర్ఞణా 
గతుండయి యని ముందనయముగలదు. 


తా. స్నుగీవా! ఆరామునిబల మున వాలి నళింపంగలండు. ఆరాముండు, 
అత్యంత మహిమగలవఐా(డు, రాజ శేష్టుడు, దృఢ శతా (వాఢథియు క్రుండు 
అజ్టివానిభార్య నీ కరొక నాడు పర శాలనొంటినుండం -గాకానురుండు 
గోరిచేగీరనంక నా్యాగహించిన రామండమోఘమగున_స్త )మేయ నదిజ్వలిం 
చుచు వెనుకొన దానినాంపువా నేరునులేనందున రామునే రక్షింపు 
మనుచు. ఊర్జి తళా సన ఫౌఢి నా ధారము -గావించుకొని సముదసామ్యుము 
చెప్పుట సరికాదని కొందజఫిపాయపడెదకమగాని ఉఊర్జి తశాసనఫౌఢి 
యనెడిరత్నములక రత్నాకరుండని కవి యాశయమగును. ఇది మనుజేశ్వ 
రుండనుదానికి విశేషణము ; వాలి కొన్వు సంకోచితమగుట కిది హేతు 
వగును ; రాముండూర్జి తశాసన ఫౌఢి సింధు రాజగుట చే వాలికొవ్వు సంకో 
చితమగునని భావము ; సంఅనునుపసర్ష పూర్యకమగు కుంచధాతువువలని 
కరణి కృ (ప్రత్యయము. 
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““ఇవతనయ. 35 «4 ఇనోభ గో ఛామనిథిః. * అమరము. 
ఈఈ కాకన హమోైోయాన ఖగ బా ల్యాదినోర్వయ3 అమరు. 


కాకనయోమాపధారణంబునమించు దానవుండని కనియాడుటలో 

దానవళ బమసురప ర్మా బ్రయముగ నె_త్తికొనె నంతియకాని దనువంశ సంభ 
తు(డని యళ ముకాదు. కాకాసురుండని యాకనిక్లీయసుర నామ మానుర 
'కార్భమా చరించు ట-చెం గలిగినదికాని యాసురజాతిసంభూతుండుకాండని 
యొెటు(గనగును. ఏలన? రామాయణమున ; ప్యుతఃకిల స శకస్య వాయ సుష 
పత తొంనరః. *” అం న. గోవింద రా జీయ వ్యాఖ్యాత యు, 
“ఇం దపు[త తేన (పనిద్ధి oe వాయసమాపేణాగత ఇత్యాహు 8- 
వాయసరూపోన్యః వు త్రఇత్యప్యా ప్వాహుః. *” అని నొడివెను ఉభయ భా ము 


Hew ఎఫ్టమ౫వ చున్నది. 


భారత, అతనిమ = తగ్గని హితబలో దగత్వమునక్‌ = పహీతమగణు 
బలముచేంగల్లీన గొప్పదనమును వాలి = మోజ్సీ [కొవ్విను తన = సెంధథో 
వునియొక్కు_ యనుట ; అసంకోచితమగు, మహిమక్‌ , సేర్చినవాండు = అతి 
శయిం చిన వాడు, మను జేశవర్వ్యు(డు = రాజ శేష్టుడు, డోర్జిత = దృర్గక 
మైన శాసన = శితువిధియొక్క, (ఫౌథిమగలవాండుు సీంశురాజు కా 
సెంధవు(డు, తద్భార్యక =చారిభార్యను, పాండవుల భార్యయా (దాపదె 
ననుట; ఒకనాడు దళ్గకాలక్‌, ఒంటీనున్న పుడు, కోరి=ఆబిడం గామించి, 
కు చేష్టక =కచ్చిక చేష్ట చే, ఆక్రమించి ఇంక ైంధవుండు (దాపదితో ననెడి 
మాట్య ఘననునోవి భాంతిగాక= న ట్రమగు నునోవి భమముగాని, వయోరాకు 
థారణంబునక' = నయస్స్ఫుయొక్క_యు, రాపముయొక్చొ_యు ధగరించుతు 
యందు, మించు దానవు=అతిశయిం చుదానవు, నిమిపావార్యతక =నిమిష మేని 
వారింప శ క్యముకానిదైన, తత్‌ =ఆ, మహాశుక్‌ = గొప్పదుఃఖమనెడి, అనల 
జ్వాల=అన్నిజ్యాలు వెనుకొనంగాక్‌ , అటవిని = అడపవీయందు, ఒండుగళతొ 
'లేక= వేజుదిస్కలేక్క వందురుచును ఉండుదానవా = ననించెనవా కాను 








8. | సవ్యా ఖ్యా న ము, 475 


నక =కాంబట్టి రామ = ఓయింతీ, [బాపదీయనుట ; కరుణక్‌ =దయచే, 
నన్నేలుము = నన్నుపౌలింపుమ్కు అనుచుక . ముందుపద్యమతో నన్వ 
యము. 
తా. మహాబలాథ్యత చెం (గొవ్వినరాజ[ శేస్టుడగు సెంధవుం డొక 
నాండు [దౌపది పర్ణశాల నొంటినుండ నామెను మోహీంచి కుత్సిత చేష్టలు 
చేయ నుష[కమించుచుం * జక్కానివయస్సును రూపయును గలడానవు, 
నిమివ మేనివారింసందగని గొప్ప దుఃఖములు వెనుకొన వేలుగతిలేక యట 
విని వందురుచు నున్న దానవా? కావుననో (దౌపదీ ! నన్నేలుము దయచే 
నన్ను 6 చాలింపుము ;”” అనుచు ; 
ద్ర అధ అద వా అ 
స అసమా స్త శిఖని దశయావృష్ట్‌ నార్చి హృ 
తాప మెలనుదీజుం $ దన్ను మనుచు 
ఎలి యా 
నాభులు లేమి నెంఠశతయు. (జేలుచును సాధ్య 
సమ్మతిపికృతో_క్తి $ ముమ్హరముగ 
శరణాగతుం డయి 4 సరగున( ద(చామ 
ఘునఘృృణా ర్గవమున ఫ్‌ మునుంగ. బట్టి 
కొనిపోయె నాతీయశతనువును మగుడ నా 
వింటిబ_ల్లీం బరిభ $వించి (తిప్ప 
ఆ, గలంజె భీముంజె న శ బలభేదిసుతు. డె న 
యా యి 
నితరుం డైనవీరుం $ జెవ్వం డై న 
యా యి 
నని కడంక న మృళహాబలాన్వితుండు "రా 
జన్యవరుండు యాత $$ సలుపునపుడు, 120 
రామాయణ, అసమా స్తశిఖిని = సాటిలేని బాణాన్నిని దయా 
వృష్టిక. = కృపావర్ష ముచే, ఆర్భి, హృత్తాపము బల్లను తీజక = 
మనస్సు నందలితాపమెల్లను దీటునట్లు, తన్నుక్‌ మునుచు=తన్ను రకీంచు, 
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గాథుల్కు  లేమిక్క  ఎంకయుక్‌ = మిక్కిలి (-పేలుచుకా, అతికుకు 
తో “కొ = ముక్క లి వికారమగుమాటల వే, అత్యంతదైన్యమునం గల్లి నకు కం 
(౧ 
జ్‌ 


రు ల శ 

తొ కలవే:ంనుట సె న్చస ఘ్ము= భయము, ముమ్మరముముగక =ఉా టేకి ౦కు 

గా. _వైన్యాతిశయమునం  గల్లినవికృతో క్తి చేభయ ము. బేకించిను చాన 
ప యగ 


“ SPU అ అట ర ఇం” తో 
రాంగునని ఖౌావముు శఆరణాగతుండయి = శరణుపొందిన వాండయా; 
సనగునక్‌ = శమము గా, ఆకా వాళ అర్హ వమునకా = తత్‌ = 


ఆ, విమ = రాముని ఘన = గొప్పవగు, న్ఫుకార్లవమునక్‌- = "కాధ్వకా్య్ట 
సదయున, మునుంగక్‌. పట్టి = మునుణసటవలన్క (ఆకాకాసురుంతతం) 
ఆత్నీయ=తనయొక్క_, తనువుక్‌ |= శరీరమును, మగడకొ కొనిపోయుకా = 
మనల6వొం పను, రామునిక రుణగల్భిం బదుకు దెరువుగాం చెనని భావ ము 
అమ్మ హోబలాన్విచుండు = మికికలి బలముతోంగూడిన యాతండు రాజన్య 
వరుంయు = రాజ శేషుడు, రాముండనుట్క; అనికడంకకొ = కం క3ంను 
శయన, య్యాత్రసేయునపుడు = యాత సలుఫునస్పుడు, యుద్ధయా(త 
“శే యునసుడనుట, ఫీ సులడైన=భయంకరు.డైన, ఆబలభేది నుతుండెనక' = 
అముంపపు(తుండగు వాలిమైనను, ఇతరుండైన, వీరుడు = పరాక్‌ 
వంగుంయు ఎసన్టంరెనక్‌, ఆవింటిబల్ని౯- = ఆరామునిధనుర్భుల ముక్కు కరి 
భవించిజఅనమానించ్కి తిరస్క_రించియుననుట్య (తిప్పగలడే=-ఆధనుర్భ ల 
మును (దిస్పంజూలునా, ోతన్నమనుచునా భులులేమిక్‌ ..... ....శర కాకా 
గచుండము”” ఇవ్విపృ్యయ ము ;క్రు క్‌ సవీ_తాచపరిత్య కృన్ఫురెశ్చసమవార్షి శై 5 
(బవ లో కాళ సంసకి కమ్య రానువంకరణంగతః”?” అనువాల్సీకి వచనమ 
(ప షు ణు. 
“ సాధన మ్మ. ష్‌ ఫితిర్బీస్సాధ్వ సం భయం- “ అనురము. 
జ ఇటో జ్‌ 
భారతము. అసమా స్త్ర శిఖిని = మన థాగ్నినిి దయావృష్టిక్‌ = 
జో గ్రా 

కృపావర్ష మును ఆర్చి, వృాత్తాపమెల్లన్కు ఆజక్‌ , తన్నుము = పాదతార౭క న 
మొనర్పుము, అనుచుక్‌ = సెంథవుడిట్లాడుచు కు, పాదతాడనము శృంగాఆ 
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రసమునకుం బరా కాస్ట్రయగును; అనుచుక, నాథులు లేమికొ = భ రలగు 
సాండనులు లేమిని, పరక (సేలుచును, సాధు గా అసమ్మతి= సత్సు 
రుములకు సమ్మతి లేని వికృతో క్తి = వికారపుమాటలు, ముమ్మరయుగక = 
ఊదేకింపరా, శరణకాగతుండయి = గృహాగతుండయి, సరగునకొ, కదా 
మక = ఆస్తిని (డాపదినకుట్య నుణార్లవమయునక్‌ = జుగుప్పయనెడి 
సమ్ముదమున్స మును6గక్‌ = మునుంగునట్టు పట్టికొనిపోయెక = (గహించి 
కొని వెళ్లను, ఇదినెందలు సెంథవు ణా డెడు పలుకులు; నావింటిబల్భికా 
పరిభ వించి, = అవమానించి అణంచియనుట్క ఖీముండైనక్‌ = ఫీమచేనుం 
"డనన్సు బలభేదిసుతుండైనక్‌ = ఇందప్పుతుం డగునర్జునుండెనన్సు ఇతరుం 
“ఉన. వీరుండు ఎస్పండైనక్‌. = తక్కిానధ ర్శజనకుల సవాదేవులలో సవ్వం 
మనను, ఆశీ యట్‌ 'నువును=తన స్త్రీని (జా దెాపదిననుట్య కడంక౯ క 


గ మగుడ 
(తిప్ప లంజె=మరల6దిస్పు కొనిరాంగటబ్లన్యాా, పాండవులతో వని నన్న్నె 
దిర్చి (డాసదిని దీసికొనిపోయుల్టునురే యనిభఖావమ్వు అని అన్ముహాబలా 
న్వితుంయ, రాజన్యన రుండు = రాజ శేస్టుండు, సెంధవుండనుట్య యాత 
సల్పునఫుడు = (పయాణమొనర్చు చుండలానపుడు, మందుప ద్యముతో 
న. 


శ. 


న్నుమనుచ్వు ”” పాదతాడనము శృంగారపరాకాస్ట్రయగుటక్కు 
6 సాలక్త మే wee పాటేన నూపురవతామదలాల సేన యసా 
డ్య గయితు నా (పణయాపరాధాత్‌ సో౭_౦గీకృతో భగవతా మక రధ్వ 
జేన; *” అమరుక:సు.. 


౯౯ శరణా గతుండయి ”*_ “ శరణంగృవారక్షి[తోః * అమరము. 


(| ఆలీ యగనువును షష up బహ్వాదిభ్యశ్చ అనునూ[తమున 
స నా బహ్వూబహు, *” అనవా _రికకారుండువివరించినచొప్పు 

న్కఫన్వ్వీ గాను. అ) బీస్వుయొక్క- వికల్పనున రూపద్వయ మృనుగ్నటిలుని 
దమొజం౦గునదె. “సాధ్య సమ్మతి” “6 యణా దేశ సంధి, ఇకోయణచి”” పాణిని. 


31 
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క, అని వారిత వ్యథాసం 

జననంబగు రావువబా ర $ స్వజనము చెప్పక 

ఐని సంభవము మొదవలం.: జ 

య్యననాన్నుగీవ కపి హిశతాధికచింతన్‌. 121 

రామాయణ. అని, వారితవ్య థా సంజననంబు అగ = నిణారింపల 
బం ముత్తు ముయమొవ వుట్టువుగల, 'రామవార్త = రాముని వృత్తాంతము 
స్పానము = తేసణివు ము హూనుమంతుండనుట ; చెప్పక = చెప్పలగొ ౫ కుని 
ఆంచి సంభమయు ఒదవంగక్‌ = ఆశ్చర్యము గలుగరా చయ్వునక్‌ కా 
శీ ఘు ఆ ను[గీపకవీ = నుగీవుండను నా వానరుండు, మా ఆధిక 
చి” కొ = పొతమునం దధికమగు -చింతగలఅవాలృడై, అరిషియని యు ౦దవ 
పద్యముతో సన్వయ ము 

ఇాత్చద, సము a 
భారత. అనవారతజ= =అడ్డగింప రాని, కా దు౭ త్తు యును 


గనిషిం ముసి, నామవార్హ = (చౌాపవీ వృ'త్తాంతము, స్వజనము సెక్కు = 
తనునారు “డెప్పలగా, విని, సం భమయు ఒజదవలక = తొ|తూాంమాటుం 
XN cm, "సంమ్యనక్‌ - 9 ఆ నసుగీవకుక = మంచి కంఠము 


గల యయా | వెపదెగి, లమ ణ చేం గంఠధ్వానియని యగును; అవక[కూాత = 
మూయంబడనసు (పకటమైనయనుట్క ఆధికిః = దుఃఖముగల దానిక, 
అచినళటో = సంతోసముచే ; ఎంచుచునని ముందన్వయము. 
తాన్చార్య ము సుగమము. 
సీ శుభనుగు చంద వెంఫచుచువముంగళావహ 
స్వనష్మత రథగతి $ సౌషస్ట్రవమునం 
జ _గేంబు రంజిల్ల $ న్లీ శుయానంబున 
నరిగి యానృపుని. (బశేవార్ష ముస్ప 


తయా మూటా చాలా ఇక జా 7 
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గనియప్టు భీమవి $ (కమశ్శక్రసుతదర్చ 
యమనవరణనిష్ట. శ సవముధికముగు 
తద  లవిభ వంబు $ దాజూడలామించి 
వ ర్తిలమౌాన వేశశ్వర వరుండు 
గీ. ధర్భరాజిత జయనువోకత్సావాుడగుచు 
ను గజవనై క చాణ్మ పీయోగ మహివు 
యా స 
నచలసంఖ్య 'తాలంబుల $ నధికసార 
తరుల ధరయహాల్చెః జూపు శ వెళయపడలగ. £922 
రానాయణ. శుభమగు చందము = శుభమను విధము, ఇచ 
; 
గమనముయొక్క_, సౌస్ట్రవమునక్‌ = నుష్టుత్వయుచే, మంచినడక శా ననుట 
శుఖావవామగు పతులధ్వని చేతను, గమునముచేతను నని భావము చి 


ort ba oe STD 
బు=సునను, రంజిల్లక =సంఆ పింపలా, శ ఘయానంబునవ అలసిన 


చుకొ = తలంచుచు, మంగళావవా:..సౌన్టవమునక్‌ ; మంగకానవా = 


మున, అరిగి = వచ్చి, ఆన్ఫఫునిక = ఆరాజున్సు రొ మన నుట [కవార్ష మ 
ఒప్పక్‌ , కని = చూచి, అపు, కీమ ఎడారి అతు పా భాళు శీ నిష్థః 3 ఫ్రిమజి; కమ aes 
Gs 
భయంకర జశార్యుండగు శ కసుతే = వాలియొకృ_ దధర్ప'ను = గర్వము 
ళో యా ్ష మ స్‌ 
యుక్క-, యమ-=-అఆణ(చుటతోడి; నవ = నూత్న మైన రణన 


యుబ్ధమందలి స్థెర్యముచే, సమధికమగు = మిక్కిలి యధికమగు, తేవ్మలః 


Cae) 
థో 

ti 

i 


విభవంబు = ఆబలాతిశయము, ఇచ్చట విభ వళ్ల మతిక యపర్యాయబుగూ 
నది; తొక్‌ = సుగ్రీవుడు, చూడకొకామించి = పరీకింపయోక్సి వక్తి 
లక్‌, మాన వేశ్వరవరుండు=రాముండుం, ధర్మ... ... ఆత్పొాహుండగుచుక ; 
ధర్మరాబిత = వింటిచేం (బకాశించు చుండు, జయ = జయహునందలి 


మవ తృాముండగుచుక. = మికిగ్రాలి యుత్చావాము గలవోండ గుచు, 





న న ల 
మ జలం లకానలాతాోటాి. 
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ఉగజవన = తీల్లవేగముగల్య ఏక = ఒక్కొ_టగు, బాణ పయోగమపి 
బుక్‌ = బాణము వేయుటయందరి మహిమే, అచల సంఖ్య అ పర్య! 
సంఖ్యగల, స ప్తకులాచలయుల సంఖ్యగలయనుట్య ఏడగునట్టి యని ఫావము 
ఛభాబంబులక్‌ జ | తొన్షను సప్తసాలములన్వు అధికసారతరులకొ = మిక్కి! 
బలముగల సృషములను, చూపటు = వీమీంచువారు, వెరగపడలక్‌: 
ఆళ్చర్యపడ ౮౫, థరక్‌ కూల్పెక. = నేలంబడునట్ట ానర్చెన్యు రామఘమునకి 
వాలింజం పున బలముగల జే యని సుగీవుండు త సళ స్పసాః 
స నొక్కా me రాముడు గూ ల్చెనని భావమ్యు 
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“అచల్లసం ంఖ్య తాలంబులు ఇటనయ్య-చలము కడు నెప్యియనిన' 


“హినువాన్సి ధో వింధ్యోమాల్యవాశ్చారి యా తిక 8. గంధమాదన మ నే నశ 
“ృమకూటా దయోనాగాః.”” అనురము. 

భారత." శభమగు చ్చుదమొందుచుకొ మంగళావనా = శుభావవ 

ములగ స్పన 2 ధ్వనిగల్క సకిలింతలుగల యనుట, ప్యత = గుజ్జములుగల 

గథ = రథములయొక్చ_, గతిసౌస్థన'సునక్‌ = గమనమునందలి సుష్టుత్వ 

మువ్దే, చి-తేంబు, రంజిల్లక్‌, శ్రీ ఘయానంబునక్‌ = త్వరిత గమనమున 

i “అరిగ్సి ఆప్భావునిక్‌ = ఆరాజును, సెంథవుననుట్క (పవార్ద మొస్పక్‌, కని = 

చాచి, ఫా ర్య్యాప వార ణో ద్యుక్తులడై నను మజందియగట చే బాంధథప 

స్త దర్శన మూలనుగు వారి ముగలవాండగ చునని భావము; ఈగుణమే ఉరూ 

త్తని యజాతశశుత్వమును. వెల్ల వంచు? చున్నది; ఇటం గొందజం యుస్ధ్రమః 

3 న ! తటిస్టంపనున్న డికచా. యని ధర్భజుండు నా మొంచదెనని యభి పాయపడ 

అ దరుగాని యది ఢ ధర్మజుని సభ. వనమున షు నవియాశము 

స గాదని యెజనరగవలయును,. అ భీము... .=.నిష్య్య భీమవి(కోవు = 

ఫ్‌ఘసేనున పరా క్రోమముు శకసుతదర్చ = అర్జునుని గర్వమృు యమ = కవల 

యిక, నకల సవాడేవులమయొక్కూ యనుట్య నవ = నూత్న మైన, 'రణనివ్ట జు 





అచలసంఖ్యతా = చలింపని యుద్ధము గలుగుటను, 





యుద్గనిష్థ, సమధికముగుచుక = మిక్కిలి. యెక్కుడగుయ _కడ్వల 
శ she పరాకమము తాకా =ధర్శరాజాు, చూడలణా 

వర్తి బక్‌ = చూచుటకు మిజీయుండ, ఫీమాదుల చబాహుబబయు డెంధ 

వ్రనిబల మును మించునదిగా౭6దోయప ననుట; ,మానవేశ్ళరనరుం వం= రాజుకే 

డు, ధర్మరాజు; ఇతజయమహోో త్వాహుండు = పొంవంబడిన 

మహాోత్ళావాము గలవాండుు అగుచుక్‌ , ఉగజవన, 


. 
ల 
|| 

స 
రో 
గ్రో 


చాణ(పయోగమహిమక = బాణము తా ల... అరు కం డి 


sore eid Wy 
బులకొ = అవలంబించినవారిని, అధికసారతరులకొ = మికి 
బలముగలవారిని చూపబు, వెజంగు పడంగకా, ధరకో కాళ 


ఉత? 


చుం గూల్చెను, ధర్మజుండును సెంధవుని బలమునెదిరించి పెక్కు_ర a 


౪ జంెపెనని భావము కోటికా స్యాదులు దనసోదరులమైం ౫వియుటనే నలిగి 


యాతండు యుద్ధ'మొ రర్చెలాని 'లేకన్న యును, పన 
వాంచుూగాండని విశదమగు చున్నది. 

ధర్మజుడు విరభటుల సంవారించెననుటకు; “అలిగి యుధిప్టి రుం 
డును నగ్దలికం [బతివీరులడర. -గార్భుక విద్యా, ఏిలసనము. మిగుల_సౌవిరుల 
నూర్వుర నధికబలుల రూపడణించెక.””అని మహాభారతమున నరణ్యపర్వ్య 
ముంన నెణ్టా పగడ వచించెను. | : 


“ముంగళావవాస్యనప తి” ళు న. పక్షమా అమరముం 
“వకచాణ్యపయోగ- ౨6 (దిశే న్య కేవ అజ గ. తమ 


వీ అకలుపా _ల్మేపమ శ చా _ప్తినుబ్బుచు వాలీ 
తమ్ము డాసీింధుభూ $ ధవకుమారు 


నఖ్యాతిబలము ప న సందగుల్పడం జేసి 
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మనుజాధి నాఖు స$మ్యుశ్ప ఇయు _కృవిశిఖ 
త్య్వంబున భంగించి $ తప్పకతన 

పనువున. (నుణ $ దనకీశబల మెందు 

గడుననుకూలమై $ నడచుటకును 

శ, రంజిలుచు రామ కార్య వశ రనకుం దగిన 
యట్టమాటల నొప్హాఏ ఫశ మూచరిం బె 
నంత నురువనవాసాంత $ మగుడునప్పు 


డుపరికృత్యంబునకు నుహో $ దో్యోగుండయ్యె. 128 
రామాయణ, అకలుష......... ఆ ప్రక , అకలుప, = నిర శొమెనూ 


అత్మ = తనయొక్క సుగీవునియొక్క యనుట్య (ప్రమద = సంతోవమవూు 
యొక్క, ఆఫ్రిక = పొందుటచ్చే ఉబ్బుచుక్‌ = ఆనండించుచ్చు వాలి 
తము్శుండు = వాలియొక్క_ సోదరుండ్కు నుగ్లీవుండనుటు ఆసింధు ..... అ 
పసక ఆ సీంధు భూధవకుమారు = చతుస్సము[దమ్ముదిత భూమండల 
నాయకుండగు దశరథుని కుమారునియొక్కొ_, రామునియొక్కొ. యనుట; 
సభ్య ను స్నేహమువలని, అతిబలము పస = అత్యంతబలముతోడిపస 
యందు తగుల్పడక చేని = తేగులుక్షొనునట్లు చేసీ, అత్యంత న్నే వాము చేసీ 
ఉునుట్య అన్న... ... అధికతల్యు అన్న = అన్నయగు వాలియొక్ళా 
అహీన = తడ్దన్సి దర్చాధికతలు = గర్వము నాధిక్యమును, మనుజ... =. 
విశిఖత్యంబునక్‌ ; మనుజాధినాథు = రామునియొక్క.., నమ్య(క్పయు_క్ష = 
చక్కు గార (బయోగింపంబడిన, విశిఖత్యంబునక ఇ బోణము గలవా౭డగు: 
ఓచే, బాణము చక్కొ_౯గాయ[బయోగించువా౭డగుట చేననుట్క భంగించి=భం 
గమూూపంచిరామబాణమున వాలినిజంపీంచి యనుట తప్పక ='తానొనర్సిన 
సమయము తప్పక, తనపనుప్రనక్‌ = తనయాజ్ఞ చే (క్రమ్మజుక్‌ = 

మురలుటకున్కు తనకీశబలము = తనవానరబలము; ఎందుక ఇ సర్వత్ర 
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కడుకా అనుకూలమై నడచుటకును = మిక్కిలి యనుకూలమూగా యుద్ద 
యాత ప. రంజిలుచుక = సంతనించుచు, రామకార్యన ర వ 
నకుక = రాముని కార్వవ _ర్వనకు, తగినయట్టిమాటలక = యు _కృమెనట్టి 
మాటలే మనము సేనలతోడ వెడలి నీత నపవారించిన వానింజంపి యామెం 
దొ త్తమ నెడి మాటల చేనని భావము ఆహ్లాదము ఆచరించెకొ = సంతోష, 
మునరైను, అంతక, ఉరు = గొప్పదగు వనవాసకాల = జలము 
యొక్కు_వాసయుగల కాలముయొకృా, వర్ష కాలముయొక యనుట; అం 
తయు = కడ, అగుటక్‌ = కాగే, వర్ష కాలము వూ ర్తియె శరత్కా 
లమురాంగగనే యని ఫావము; ఉపరికృత్యంబునకుక = పె నాచరింప 
వలసిన కార్యమునకు, మహూోద్యోగుండయ్యుక = గొప ్ప ప్రయత్న యు గల 
వాండయ్యొను; వన్టాంతమువణకు వేచియుః౦డుండనివెప్పీ యక్క్మా_లమంత 
మంది శరత్కాలము రాంగనే నీతాన్వేషణ [ప్రయత్నమునకుం బూనుకొనె 
నని ఫొావము; 


కళగం 72 CE 


ధు; స్యందతేసింధుః; స్వందూ ప సవ ణే” గురు వాల పబోధిక, 
“కశ?” “మర్కా_టో వానరః కీశ8ి* అమరము. 


భారతే, అకలుస....*+ఆ పీక = అకలున = శుద్ధ మైన, పతివత 
సున యని భిదమ్యు ఆత్మ = తనయొక్క, |పమదా=భా ర్యయొక 
(డాపడియొక్కొ_ యనుట ఆప్టిక్‌ = పొందుటచ్చే దౌాపదిని 
మరల? బొందుటవె ననుట; ఉఊబ్బుచుక్‌ వాలి = మోతీ, హా సక = 
ఫభీయుండు, ఆసింధు భూధవకుమారుక = ఆసై ంధవనుని, సఖ్యాతి = కీర్తి 
నోంసాడిను బలయుపసల్‌ = పర్మాకమాతిశయము భే, తన వ 
తగులుకొనుట్లొనర్సి, లోంబఅచికొని యనుట అన్నయహీన దల్చాధి కత 
లుొ = నీతి విహీనమగు గర్వముచే నధికమైన స్వరాపముగల్క మనుజాధి 
నాగుల = రాజును చెంధవుననుటు; సమ్యక్‌ (పయుక్త = ఎకరాలా 
నుపయోగింపంబడిన, విశిఖత్వంబునక = శిభారాహిత్యము చే, భంగించి = 
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భంగముగావించి జుట్టుగోని భంగపాటొదవించి యనుట తేప్పక్క తేన 
సనుపువనకొ = తనయాజ్ఞ చే, ర్రన్ముఅక = తిరిగిరా, ధర్మజు నాజ్ఞ చే 
వానింజంపక బంధించుకొనిరాయగ, శనసజా,  ఈళబలము = దేవునిబల ము, 
ఈశ్వరాను[గనామనుట్క ఎందుక, కడుక అనుకూలమై నడచుటకవకు = 
తనకు దెవాన్నుగహము మిక్కిలి యనుకూలించుటకున్సు రంజిలుచుక్‌ = 
సంతనించుచు, రామకుక = (దౌపదికి, ఆర్యవ గనకుకొ = శుదవ రనగల 
Jy —o0 య ఎవి 
చానిక్కి ఇది రామకు ననుటకు విశేషణము; తగినయట్టిమాటలక్‌ = తగిన 
మాట లచే, ఆస్లోదయు, ఆచరించెకా, అంతక =ఆవల, ఉరువనవాసకాల= 
కూరమగు వనవాసకాలముయొక్క_, అంతము అగుడుక్‌ = పం డెండు 
వత్సరములు పూర్తికాంగ సృ ఉపరికృత్యంబునకుక = పైని జరుపందగిన 
యజ్ఞాత వా సచర్యక్కు మహో వ్యోగుండ య్యుక్‌ = మిక్కి-లి (ప్రయత్నించెను. 
వనవాసము వూ_ర్థియగుటచే నజ్జుతవాస  ఇత్భరమయు గడపందగిన విషయ 
మును/గార్చి [పయత్నించెనని భావము. 
“దర్చాధికతలుక *” “అథస్వరూపయోర _్రీ)కలం”” అమరము. 
వ, అపబ్బడు, | 124 
క, మూపట్తి నిరి రోథది 
అఆ ౯౫ 
. వాపతితాభినుత భాను $ సంతతి చోద్యం 

బి పరల వారిణభావము 

(cu 

కె పువడని మిగులవింత 9 గతినెలయిం చెన్‌. 125 

అవతారిక. ఇదిమొదలు పీపకార్య యను పవ్యమున ఆకు మూడు 

పద్యముల శరత్కాల వర్ష నము ావింపంబడు చున్న ది. 

రామాయణ, చూపట్టి =కనుపించి శరత్కాల మరుదెంచి ము,నిర్లి 
ష్‌ odds సంతత్తి; నిర్ణ రో. అడ్డములేక్క అవిచి న్న్న యుగాననుట్య 
దిశా = దిక్కు.లయందుు, పతిత = పడిన వ్యావీంచినయనుట్య అభినుత = 
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పొగడంబడిను భొనుసంతతి = కిరణముల సమూపహామ్చు, చోద్యంచై =ఆక్చ 
ర్నమై పరలక = విస్తరింపలాూ నెల= చందుండు హరిణభానము 
లి = టు స్‌ 


mr 
_—_ 


మిక్కిలి, వింతగతిక" = ఆశ్చర్యనుగువిధయున, ఇంవెక = ఇంపొంచెను; 


కెసు = తెల్లవ-న్నె యొక్క. విలాసము పడసి = పొంది మిగులకా 
శ్లేపాగ్గసంభుటనయు గావింపవలనీ వచ్చుటచేత నే దిశాపతికమని మరల 
చోద్యంచై పరంగ ననియు, అమే మరల వింతగతినని . చెప్పవలసివచ్చెను. 
అమునను నిది దోషముగా6 బంగణింపందగదు, దిశావ్యాప్తమగు భాను 
సంతతి చోద్యము గాం బరం గెననియు నాకారణమున నే చం(దునకు వింత 
గతి గలిగననియు సమన్యయించు కొనవలయుననియే కవి యాశయము; 

తా. శరత్య్యాలమురాంగనే యవిచ్చిన్న మా దిశల వ్యాపించిన 
చందకిరణములు చోద్యమొసలసచుం డెను. కావున? ఇ౫ం(దుండు వింతగతిం 
దోంచెను. 

“భానుసంతతి?” ” “భానూరళ్ళి దివాకరౌా”” అమరము. 

“వారిణభావము;”” ో“వారిణః పాండురః పాండుః;”” అమరము. 

అవ తారిక--ఈపద్యము మొదలు అవతల చూ యను పద్యము 
వజకు చాలుసద్న్వములు ధరాచేవత వారిణరూపమున | బావ్నాణునరణి 

బ్ర్‌ాద్య ఢీ “a 
గానుట మొదలు పాండవులక వరమెసంగు వజకంగల కథాఖాగము 
వర్ణింపంబడు చున్నది. 
భారత, నిర్మిరోధ ... ... -.= సంతతి; నిర్భి రోధ = అడ్డ ములేని, దెకా 

పతితా = దెక్పతిత్వము చే, అభినుత, భానుసంకతతి = యముడు, చోద్యం 
జె, పరక, నారిణభావమయు కైపు = బింకరూపుయొక్క_ విలాసమును 
పడసీ మిగులకొ, మిక్కిలి, వింతగతికా ఎలయించెక = వంచించెను; 
_బావ్మాణు]. మోసపుచ్చెననుట్క 

తౌ. దిక్పాలకత్వము చేం బొగ డగాంచిన యముడు జింకరూపు 


దాల్ళి యొక _(బావ్మాణంని వంచించెను. 
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వీ, భానురశ్చంగలీ $ లాసముత్కె పను 
హారణి తాఖన్న 3 సారసద్వి 
జ(సార్థిత వ్యవ $f స్థాపనంభై కడు 
నాహరిణము దిరం శ బగుపాలుపున 
విలసిల్లుచున్న యా $ "వేళయందును రాజు 
దమ్ధులునతులితో $ త్క_ర్భ శాలి 
చాణాసన శర్మప $ పంచంబు విస్ఫూ BE 
" జరలగంగం దవిలివెం శ బడి నలసిరి 
గీ. మివ్రులవర్తి ల్లైదచ్చర $ దవసరభస 
లీల సత్కృషప్టసార ర $ త్నాలఘుమహి 
మరు దృణక గాయమానమె $ మానసంబు 
గడుంజలింపంగ ని వ్వెజశేవడియె నృపుండు. 126 


రామాయణ. ఫౌసుర... ..... వ్యవస్థాపనంబై. ; భానుర = (పకా 
శించుచున్న్న, శృంగ = [పాధాన్యముగల్క లీలా = విలాసమున్క మిక్కి_లి 
(ేస్టములై న్యు మహారణిత = గొప్పధ్వనిగల, అఖిన్న = దుఃఖింపన్సి 
సంతోనపడుచున్న యనుట; సారనద్విజ = జెగ్గురుపతులయొక్క-, (మా 
త = కోరంబడిన), వ్యవస్టైపనం టై జా స్థీరముగా నిలుప్రటకలదైె, (పాధా 
న్యముచే ధ్వనించుచున్న బెగ్టరుపతు లింకను నీశరత్మా_లమిశ్లే యుండ 
వలయునని కోరుచున్నవని భావము పారిణముదిరంబగు పొలుపునక్‌ = 
తెల్లవన్నెగల మేభుములు గలుగువిధమున్క కడుక = మిక్కిలి విలసీల్లు 
చున్న = (ప్రకాశించుచున్న, ఆవేళయందును = ఆళరత్యాలమునందు, 
వరత్క్కా.లమేఘము లుదకగర్భమాలు -గాకండుట చేం దెల్లవ డెనని ఫావము; 
రాజా = చందుడు, తమ్ములు = తామరలు, అతులితోత్కర్ల = సాటి 
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లేని యుత్క_ర్ట మగల, శాలి = రాజనముయొక్కొ_యు చా తా = గోరంట 
యొక్కయు. ఆసన = వేగిమాయలయొక్క_యు, శర = ెజల్లుయొక్కం 
యు, [పపంచంబు= మహిమయొక్క_, విన్నూ ర్షిక్‌ = వికాసముచ్చై పరంగం 
గకా=వి స్పరింపలగా, తవిలి=లగ్నమై, వెంబడిక = తోడనే అలసిరి = ఆ 
లక్షీ, ఆకాంతియనుట్క; మివులక్‌ వంర్తిల్లెక = అధికముగా నుండెను, 
కడుంగడు రమణీయముగా నుండెనని భావము తచ్చరదవసర = ఆశర 
'తా_లమునందలి, భసలీ = భృంగాంగన యచెడి లసత్‌ = (పకాశించు 
చున్న కృష్ణ = నీలవర్హముగల్క, సారరత్న = _శేష్టమగు రత్నము 
యొక్క-, అలభఘుమహిమకుః" = గొప్పమహిమకు తృణకకాయమానమై = 
తృణమున లె నగుచున్న దై, మానసంబు = మనస్సు కడుక చలింపలక్‌ = 
మిక్కి-లి -చంచలవముగుచుండ్క, నీలము తృణ -గావాకమగుటచే నాడు తు 
మ్మెదలనెడి రత్నములు మానసమనెడి తృణమును (గ్రహించుట చె నది చంచల 
మయ్యెనని భావము నృపుండు = రాముడు నివ్వెణపడియెక్‌ = భయ 
పడెను విరహియగుటచే భయపడెననుట ; అలంకారము రూపకము. 
“కృష్టసారరత్నా లఘుమహిమకుం దృణకకాయమాన్యి” ఇటనీల 
మహీమనుగుతించి; “సారంబగు నీలము గో, శ్నీరములందిడంగ నదియుం 
గృహస్థ ముసైనక్‌ శీర్యగాప్‌ యనంబడు, నారత్నో త్రమముదాల్స నమ 
రుల కనురుకొ. కసవున సొరగునంగసమును నెసంగగు నీలంబుమోంద నిడి 
యూదంగకొ వెన నెగసిపోక నిలచిన వసుధ దృణగాహి యనంగ 
వచ్చునుదానికా.”” రత్నపరీష, 
“భాసురశృ్ళంగ.”” “శృంగం పాధాన్యసాన్యోశ్చ.” అమరము. 
“సారసద్విజ”” “సరసి భవస్సారసః”” గురు కూల ప జోఢిక. 
“యుదిరి” “ఘనజీ మూతముదిరజిల ముద్ధూమయోనయః” "అమరము. 


కాలి”? “జ్యాలంతే శామ్యంలే జె రితిశాలయః-”” శాలశ్ఞా ఘూ 
యాం” గురుబాల |పబోధిక. 
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“బాకా” “వలీయుంటీ ద్యయార్యా ణా” అమరము. 
“ఆనన? “సరక్టకాసనబంధూక పుస్సు.వీయక జీవికాః*”* అమరము. 


కష్టా “శృ ణాతిరోగం శరః. శ్యాహీింసాయాం”” గురు వాల. 


కసత? “బంభ రళ్చ మిళిందశ్చ హింవోళ భసతౌాసమా”” వాలా 
యుధ నిఘంటువు, 


భారత, న అప = + ఎవ్యవస్థాపనం టై, భాసుర, శృంగ జ 


కొమ్మయొక్క., లీలా = చేస్త చే సముత్‌ = సంతోషముతోం సాడు 
నట్లు,కృ స్ట =అపహరింపంబడినుమహాఅరణీ తా= గొప్ప యరణిని గలవాండగ 
టౌచ,జింక తనకొనము న రాచుకొనుట చే సంతసము*ల దై (బావ్మాణునరణిని 
వాకంచెనని భానమయు; లేక జింక తనకొమ్ము చేం జెట్టును రాచుకొను చుండ 
నావిలాసమును జూచుచు _బావ్మాణుండు సంతో షించుచుండం దటాలున 
నయ్యరణి నాజింక వారించెనళయు ఖావమగును, కున్న = దుఃఖించిన, 
'తనయరణి వహారింపంబడుట చే యిజ్ఞాదికర్భలు నిలిచిపోవు చున్న దికదా యని 
(టబావ్చాణుడు దుఃఖించెననుట్య సార = (శేప్టుండైన, సత్‌ “ద్విజ = 
సబ్బావ్మాణుని చే, (సార్థిత కై వేంయకొనంబడినదై వ్యవస్తాపనంచై = 
నిలుచుటగల దై, _ావ్మాణ (పార్థనచే నాజింక యక్ష నిలవెననిఖావము, 
ఆవారిణము = ఆజింక్క తరమగు పొలుపునక్‌ = న్ధరమగు పొలుపున్క 
కడుక- విలసిల్లుచున్న యావేళయందుకా = మిక్కిలి (పకాశించుచుండు 
నాసమయమున రాజు = ధర్శ్మజుండు, తమ్ములు = సోదరులు ఫీమాదు 
లనుట్క; అతులిక = సాటిలేని, ఉత్కర్ష కాలి = ఉక్క_ర్ష ముచే నొప్పు 
చున్న,  బాణాసన = విండ్డయొక్కొ.యు, శర = బాణములయొక్క_యు, 
(పపంచంబు = వ్యాపారము, విన్ఫూ రిక్‌. పరంగంగక్షా = శాంతిచే 
నొప్పారుచుండ, వెంబడికొ తవిలి = ఆజింక వెంటందవిలి, అలనీరి = ' 
(శాంతులైరి తత్‌ = ఆపాండన్రల, శరదవ. = కార్చిచ్చువంటి యాబాణ 
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ములయొక్క | ఉపమానో క్రరసద కర్చ్యధారయము.] సరభసలీల= శీ! ఫుత 

తోడికార్నము అతివేగమున చొణముల విడుచునశి కార్యమనుట సత్‌ = 
"కో bp 

లెసె్సెన, కృష్టృ్రసారరత్న = మృగ శేస్థ యమయొక్కొ_, అలఘు= గొప్పవగు, 

మె, మివులక వర్తక = మిగుల నొప్పుచుం డెను పాండవుల యాబాణ 

మోతణాదులు మృగమహిమ చే స్యర్థములాయొనని భావము నృప్రుఃయ = 


మహిమకుక = మాహాక్మ స్టియునకు, తృణక ణాయమానమై = తృణ పాయ 


ధర్మజుడు మాససంబుకడుకొ చలింపంగక్‌ = మనస్సు చాల చలింపలా, 
ని వ్వెజపతయె! = మిక్కలి భయస డెను, తమ ఛాణములట్లు స్వర ములగ 
టచేం జిత చాంచల్యనుంది భయప డెనని భావము. 
నీ వ్మిపకార్యముగాని శ నెతంజేసీ కరము దు 
స్సహామైన “కాండవళర (శేముమున 
చా 
నద మేదక లంకె న 4 అానితమ్ములు ఘన 
"కాలవమహీవుచేత $ నోలిం బొలియ 
ముసదడదంగ మనిసి వాశేరిగురు పసాదంబు 
నన నాలు § 4 ఘనత చెం 
జాలంగండ సి లతెశీత్సేమయం౦బునందిత 
కామూ భీయాగణ 4 ఘనతనుండు 
గీ, వింహితాపకారంబు తకీడి(భ వనుతను 
ఏక సనము సెవ్వరినున ము$నకు నొనర్చ 
దారయ॥గ నడి యట్లుండె $ నపుడు నృపుని 
యు పరికృృత్యంబున కుం దగ శ దపననుతుండు. 127 


రానూాయణ, వి సకార్యముకాని = మాన్న 'సాధ్యముకాన్సి వతం 


జేసీ = దుఃఖము చ్కేకరము = మిక్కిలి దుస్సహమైన = ఓర్చుటకు శక్యము. 








కాలా. అకా కాదా. ఇ 


డా. 


కత్త్నావరుునాన నా వచచన అ హోరా. ఈ. 


లా నమక కా 


ముదల క పా 


గదా ౪ క కాం తాకా మావా కా దాదా శాకరారా నాకా వారా నడా రా ఈ రకా. యూ దడా దా రాకా దా రా కాలా 


జా ఇ 


బానో ల్‌ 


జావా రా డై క. 


లు అభా మను తను సాలా అం మె నాలా నాలా 4 మలక్‌ 


జ _ నా కసూద్నజ్రాడాంాకాానాాదా పాకాల శ్రర్థాల గా. 
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"కాన్సి 'కాండవర్ష (శ్రమమునక్‌ = జలవర్ద యువలని (శమముచ్చే అడ 
ఏది = బిరుదుచెడ్సి కలశకా=కలంతో, నీరాని = నీరుపొంది, తమ్యూ 
తామరలు, మునకాలమపొమ వేతక్‌ = వర్షాకాలమహిమచే, ఓలికా=వ 
“గాపొలియక్‌ =ఆణంిపోవలా, వక్షాధిక్యమున నీరునిండుటచే నానీత 
దామరలు మునింగిపోయెనని భావయ్యు వారి = నీటియొక్కొ_, గురు = 
యగు (పసాదంబు= తేటుట, తన=ళశర దుతువు యొక్క, యుకి సామ 
యుక్షి సామర్థ క్రయమయొక్క, భునతేతక్‌ = గొప్పదనమువే, బాలం 
పడనీ = విశేషముగా. బొంది నందితకామాళి = సంతనింపంజేనీన ౫ 
థుని తుమ్మెదలనుగల, తత్సమయంబు = ఆసమయము, కరత్కాలమున 
(ఆతామరలను) మగుడంగక " = మరల, మనిపెకొ = రకీంచెను నీడ 
మునిగిన తామరలను మరల నీబుతువు రకీంచెననిభావము; ఇట్టి పద్భ్శఐి 
ణము మూలముననే మన్మథుడు తుమ్మెదలను మని పననుట; (ఆ? 
యము గుణమనతనుండు = గొప్పగుణ ముతోం జేరియుండున్కు విరహి ఈ 
కారంబు = విరహులక్రుం చాపము చేసెడి, తద్విభవము = ఆకరదృతు = 
వము, అతను వికసనముకొ - మన్మథ విలసనమును, ఎవ్వరిమనంబునకుక 
ఎవరిమానస మునకు ఒజనర్పదు = చేయదు, ఎల్లరకు నీబుకువు మర్భథో 
క మెంసంగుననిఫావము;ు అరయంగకొా = విచారింపంగాా అది, అట్టుండె= 
అపుడు నృపుని = రామునియొక్కు, ఉపరికృత్వంబునకుకొ = మింద 
పనికి, రావణుని దండయా[తకనుటు తగకొ, తపననుతుండు = సు 
నుండు అనిపెనని ముందరిపద్యమునందలి కియతో నన్వయమ్యు 

భారత. విపకార్యముకాని 'వెతంజేని "= (బావ్మాణకార్యయకా 
దుఃఖముచేే కరము, దుస్సృవామైన, 'కాండవర్ష (శమమునక ఇ భోూొక్షా 
వర్ష మువలని [శమచ్చే అవళేది = బిరదుఇడ్తి తాముపూనిన ('బావా5ఆ 
నరణి తెచ్చుట యను కార్యమట్లు విఫలమగుట చేత వెతంజెంపనవారు “గాన 


ih 
Fo 
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శ కిహీనులె బాణవర్ద ము గుటిపించిన యలయిక చే. బడలినవాశై యని 
భావము కలంకకొ = కలంతచే, నీరాని = నీరు దావి, ధర్మదేవత దన 
(పశ్నకు సమాధానమొసంగక నీరానరాదనినను గల౭త "సిందినవారగుట చే 
నది పాటింపక నీరు చావిరని భఖావమ్యు తమ్ములు = సోదరులగు ఖీమా 
దులు ఘనకాలమపామచేతక౯ = గొప్పవాడగు యముని మాహాత్మ్య మును 
ఓలిక = వరుసగా, పొలియక౯ా = నొచ్చిపోవలాా, మూర్చిల్ల గాననుట్క; 
తత్సమయంబునక్‌ = ఆతరుణయున, దితకానూళి = ఖండింపంబడిన కోర్కెల 


సమూవాము గలవాడు, యోగితుల్యుండనుట) ఆగుణఘనతనుండు = గుణ. 


ముల వేం ఘనమూ రి యగు వాండ్సు  థధర్మరాజనుట్క తనయు క్రీ సామర్థ్య 
నునత చేతక్‌ = నిజవాక్చాతుర్యమున్మ యక్రుండడిగిన (పశ్నములకు సమా 
ఛానము చప్పియనుటు; గురుపసాదంబు = తం డియగుయ ముని యను గహ 
ము వాలంగక్‌ , పడని = పొంది, వారిక్‌ = ఆ తమ్ములను ఫీమాదుల 
ననుట్స మగుడం౦ంగక  మనిపెకొ = మరల గడీంచెను, ధర్ముదేవతాను 
(గనామున మరల భీమాదులు (బైదుకంగల్లిరని భావము విరహీత+అపకా 
రంబు = అపకారహీనమైన, తద్విభవము = ఆధర్శ్మజుని వైభవము, అజాత 
శ తుడగు చే నీతేండెవ్వరికిని గిడుసే యండుగాన నీతొనివై భవము విరహి 
తాప కారమయ్యెనని ఖావమ్యు ఎవ్పరిమనంబునకుక ఆతను = త్తని, విక్ర 
సనముక = విలాసమును, జఒజనర్పదు, ఎల్ల రౌ మానసంబులకు నానందమెం 
సంగునని భావము; ఆరయంగకొ, అది, అట్లుం డెక్‌, అపుడు, నృపుని = 
ధ ర్శజునియొక్క_, ఈ పరికృత్య్ణంబునకుక = అ తవానాడి కార్యములకు 
తేగక తపనసుతుండు = యముడు; అనిెపెనని ముందరిపద్యమునందలి 
క్రియతో నన్నయ ము. 


క అజ్ఞాతవాస నుప తన 


యాజ్ఞ పన రామభావ $ ణార్సిత కార్య 
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_పజ్ఞులను జేసి యని వెన్‌ 
1 Dae 
జాదాకరరా కథరణు 4 లగువారిందగన్‌ , 128 
జ వూ 
జ 9 సు :టి 
రామాయణ, షత sae ఉప నన, స. = అలంటి 
గయిడని యునికిగల, మహితనయా = నీతకు, జ్ఞాపన = గుబుతులు తెలి 
పుడ్కి రామఫావణ = రాముని మాటల చే, అక్చిత = పెట్టంబడ్‌న, కార్య= 
పనియందు, (పుజ్జులను బేని= తెలివిగలవారినిగా నొనర్హి; నీత నెజబుంగుటకం 
దగిన గుజుతులంబెల్పి, రాయుడు నీతాన్వేషణ రూపమగు కార్య మేర్పు, 
అణిచి యందు [బజావంతులుగా నొనర్చియనుట, టా కరణ = తన 
వ 
యానతిం జేయుటమీ, ఏక = ము ఖ్యమగు, శరణులగువారిక = ఆధారము 
గా గలవారిని తన యధీనులగు వానరులను తగకా, అనిపెక్‌ 
పంపెను. శ 
తా. కీకయునికి చెలియనంనున నామెనువెదుక6 బంప్రవారామెంగుణి 
తించుట కై కొన్నిచివ్నూముల రాఘముంతు బెల్ప సు గీవుండంత వారినని పెను. 
త, అజాతవాస......... పజులను; అజాతవాస = అజాత 
ఖం ఖు భల ఇ ఇ 
జ సనుందలి, మహిత=గాప్పదగు, నయజనీతి యొక్క, ఆజ్ఞాపన= ఉపదేశం 
గచుటచేత, రామ = మనోజ్ఞ మెను భాహణ = పలుకులచే, అర్పిత, కార్య, 
షు 
(పజ్జులను చేసీ = బుద్ధిమంతులుగా నొనర్చి, అజ్ఞాతవాస -మొనర్పవల నగు 
ల 
నీతి జెప్పీ తగిన వరమిచ్చియనుట్క నిజాజ్ఞాకరణ = తేనయానతిని జేయు 
టయే, ఏక = (పధానమగు, శరణులగు, వారిక్‌ = ఆపాండవులను 
తగణా, అనిపెక్‌ = పంపెను; 


తా అజ్ఞాతవాస మొనర్పుందగు నీతుల నుపబేశించి నిజా జెకళశరణు 
, Ga 


షా 


లగు పాండవుల నని పెను. 
ఆ. ఆపుడు వారు నముహీజగీనావిటితెస్థితి : 
జేయుటకు దదు క్రిం 4 జే.కొని కడు” ఓ 








తి] స వ్యా ఖా న ము, 498 


నుల్హముల నుదంచిశతోత్సాహు లగుచును 
వివిధదిక్సురముల $ వెదకి చూచి. 129 
'రానూయణ. అపుడు = జనకజను 'వెదికిరండని సు గీవునాజ్ఞ య 
ae ఇరు = ఆభానరులు నహీజక్‌ = నీతను, [ఇది సాధ్య 
మాస: ఘు] అవిదెలెస్థితిక = చక్క్సాలగాం "'దెలియంబడిన యునికింగలదానింగాా 
Shs : తదు సు క్రిక్‌ = అరామునిమాటను్కుు చేకొని = (గహించి 
ఉ్బాములక. = మనస్ఫులందు కడుక = మిక్కాలి, ఊదంచిత = అతి 
శయితమమున, ఊళాహులు అగుచును = ఉత్సాహము గలవారగుచ్చు 
వివిగడిక్‌ = నానాదిమ్యూలంగల, పురములక = పట్టణములను వెదకి 
చూచి; ముందుపద్య ముతో ననయము; 
తౌ. సీత యునికిపట్టు 'చెలియుట కై రామసంఫౌాపషుణములను. 
(గ్రహించి మక్కాథి వ. బెక్కు_దిస్కు.లు చూచి; 
భారత, అచ్రుడు = ధర్మ బేసతయాడ్ఞ యయినప్పుడు, వారు = పొండ 
న నుహిజన = భ+మియంవలిజనులచే, అవిదిత = "తెలియంబడన్సి 
స్థితి: ఖు సున సను అజ్ఞాత వా సముననుట, చేయుటకుక, తదు క్తి = 
తధర్ను ఎనత్రఃగట్కు కుక్‌, జ్రేకాని ఈదంచితో తాగస్గహు లగుచునుు వివిధ 
దిస్పరములన = నానాదిక్య_లనుండు పురములను ఉఊల్లములక- = మన 
స్సుల చేత సే పెదకిచూచి, పెపద్యముతో నన్వయము, 
తౌ, ల రాసన ధర్శదేవతా వాక్యములం[గహించి తమ. 
వాసమున మ అతన (ప్రదేశముల మనస్ఫుల చేతనే వెదకి; 
క, అతిన త్వస్థనిరాటవి 
తతసగరచిత[పచార శే తనునుది కెక్క_క్‌ 
ధ్భృతీ నరసి రామభార్యను 
సతిం గానక కాం తిభంగశచణతనులీలన్‌. 180 


ఏ2 


దడ కధా సంచా యానా కక్వాక్యురుైం 


Ss Te ae se pa 
జ న తప మ య టు ట్య ల 


న. 
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రామాయణ. అకిసక్వ పతతి (పచారతను; అతి సత్వ = మకుగ్రా 

టమగు జంకున్రలుగల, ప. = జీర్ణమైన యరణ్య ముల చేత, తలే = 
వ్యాప్తమైన, నగ = పర్వతములయంవ, రచిత = చేయబడిన, [ప్రచార 
తను = సంచారము గల్టుట చే, మదికెక్కొ_క- = ఇష్టమగునట్లు, ధృతిక = 
ఫ్రా ర్యమతో, సతిక = పతి వతయగు, రామభార్యను = నీకను అరసి = 
వెదకి, కానక = చూడకి శకాంతిభంగచణ = కాంతిహానిచేం చెలియం 
జడని, తను = శరీరయమయొక్ళ, లీలక = విలాసయమచే, నీతగాన్సింప 
మివివర్గు లెరని భావము చనిరని ముందన్యయము,; 

తా. ఆవాన రులు పలు సత్వ్యములం గల్తీన జీ రాటవులతో వ్యాప్తమైన 
పర్వత ప్రదేశయమలం దిరిగి వెదకి వెవకి నీతంగానక వివర్గులెరి. 

“కాంతిభంగచణ ** “తనవి త్రక్చఇణబ్బుప్పణపా-” అనుపా ణి ని 
సూ[ తము చొప్పున, “విద్య యావితో విద్యాచుఇఖబ్బు, విచ్యాచణఃక, అనులా 
గున,భంగ-చణి' యనురూపము నిప్పన్నమరయ్యెను. 

భారత, ఆతిసత్వస్థ కన (పచారళను, అతిసత్వస్థ = మిక్కిలి 

సత్వగుణన_ర్హియగు, విరాట = విరాటరాజుచే, వితత = వి స్తరింపంబజిన, 
పోషింపంబడినదనుట) నగర = మత్ళ్యప్రురమునందు, చిత = సంపాదెత 
మైన, (పచారతను = సంచారముగలవారగుటను తత్పుర నివాసమునను తు 
నుది కెక్కు-క , ధృతిక్‌ , అరసీ=విచారించ్చి మత్స్యనగరమునకుంబోన నిశ్చ 
యించియనుట్క సతిక = = పత్మినతనుు రామక్‌ = న్లీిని కానకకాంతి = 
స్వర్ణ సంబంధ మగు కాంతియొక్క్ళ_, భంగచణ = జయించుట చే. (బనీద్ధమైన > 
తనులీలక్‌ = శరీరవిలాసము గలదానిన్సి ఫార్యక్‌ = (దౌపదిని కనుల 
గెనియనిమో౭ద నన్వయము; 

తా. తమవాసమునకు విరాటరాజుచేం బాలింపంబడు మత్స్య్యనగ 
ఈమే. _శేఘ్టమగునదని భావించి (దాపదిని, 
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వనితామణి నురుశుభ గుణం 


గనుంగొని డాస్యోచితవిధి $ గరిమము మిగులం 
జన లేను యకట యిక దద 


వనివాల పురస్థితిం్య బ$న _ర్తిలు కొటో, 181 


రావనవ్యాయణా, సననితామణికా = స్త్ర) గోపురాలను కీతను, ఉరు 


భగుణక్‌ =గొప్ప శుభగుణముగలదానిని. [ఇది నీతకు విశేషణము. ] కనుల 


"ని = చూచ్చి దాస్యోచిక = దాస్య మునాకుం వగిన్క విధి=కార్యమువలని, 
రిముము = గొప్పదనము మిగులక్‌ = అతిశయించులాగువ, చనలేమ = 
శితేముగదా, సేవకధర్శము యజమానునాజ్ఞ పూ రి సయుటకాంబట్టి 
"మ నుగీవుల యానతిచొప్పున చేవకధర్శమనిర్వ క్ష రించి చానంగల్లిన 
ారనయు నందలేకుంటిమి గదాయని భావము ; అకట= అయ్యా | ఇస 
త్‌, అవనిషపాలపురస్థి ఎతి౯ా = ఆ రామసు(గీవుల యెదుటనుండుట చేత, 
పన రిల్డు!ు ఎటో = ఏలాగువం [బవ ర్హించుటో ; 

తొ.  రామసు[గీవులయానతిచొప్పున నీతంగాంచి మన నేవకధర్శ 
బులు నిర్వర్తింప లేకుంటిమికదా ? ఇంక చారియదుట కట్టు పోవంగలము? 

భారత. వనితామణికా _్తిేస్టురాలగు (దాపదిని ఊరుశుభగు 

కొ, [ఇది (దౌాపదికి విశేషణము ;] కనుగొని, దాస్యోచితవిధిక౯ా=దాస్య 
సుునకంద గినవ్యాపార ము చ్చే గరిమము = గౌరనము, మిగులన్‌ చనకొ, 
ఎక్క్కుతుముగా నశింపంగా అకట, ఇంకన్‌, తదవనిపాల ఫురస్థితిక = 
విరాటరాజు నగరముననునికిన్తి లేమ= _్లీ), (జాపది; పవ ర్తిబ్లకెట్యో; 

తా. [(దాపదింగాంచి, దాస్యమున గారవమునళింప నీ (దౌపది యా 
రాట నగరమున “నెట్టుండంగలదో ; 

“ 'శ్రన్చు** “చాన తెజన వెలందుక చామలేవు వెలువ యలనాల 
ఎలుక లకోొలికిక లికి, తలిరుంబోండి యఉలరుంబోడి నెలతపొ ల్లీ, గరితయతిన 
క స్రీ సమాఖ్య లు మహేశ ”” ఆంధ నామసం(గవాము. 
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తే, వమి పనివార మునుచుం దళద్నూ మిపాలు 

కడకు నున మేంగువారమే 4 కంణి నతని 

యుల్లమున కెడయక [పవ ర్థిల్లనేర్తు 

వమునువిణారంబు చే నాకుశలాతుు లగుచు 182 

రామాయణ భార తార్థములు నమమను; అర్థము. ఏమి పని 
వారమనుచుక్‌ =| రామాయణ్య ఏమిపని చేనీతిమనుచు. భారత ; ఏయేపనులు: 
చేయంగల వారమనుచు] తద్భూమిపాలు కడకుక =|(రానూయణ ; ఆసు గీవ్రని 
సమిపమునకు భారత ; ఆ విరాటరాజు నొద్దకు, ] మనము, ఏంగువారము, 
ఏకరణిక -=ఏవిధమున్స అతని యుల్లమునకోక్‌ =[రామాయణ ; ఆ న్నుగీవుని 
మౌనసమునకు భారత ; ఆ విరాటునిమానసమునకు, | "ఎడయక = తొలంక్క, 
(పవర్డిల్ల "నేర్తుము = నడచుకొనయగలము అను విచారంబుచేక = అనెడి 
యాలోచన చే, ఆకులాత్కులు అగుచుక - = వ్యాకులచిత్తులగుచు ; 

'తోత్పర్యము సుగమము ; 

వ. పదంపడి తమతో(చిన యు త్రరంబులచే నొండొరులచింత 

డిందుపటుచుచుం దద్దిశాభిముఖు లె చని రప్పుడు, 1కికి 
గ మరు డాత్కిజముఖ్యులు ధ్‌ 

రకాజుదెస నరయువాగు 4 మగుడక యంతః 

క రణములర6 బర్వుచింతా 

భరములతోం జలిపి ర గశపథగమనంబున్‌. 184 


"రానాయర౭ా. మరుదాళ్ళజముఖ్యులు = వానుమంతుని ముఖ్యముగా 
గల వానరులు, ధర్మరాజు చెసక్‌ అరయువారు = దకీణదిక్కు.ను వెదకు 
వారు నుగుడక = తిరుగక్క, అంతఃకరణములక్‌ = మనస్సులందు, పర్వుజ 
వ్యాపీంచు, చింతాభరములతోక = చింతాభారములతో, అత్యంతచింతతో 
ననుట అగపథ గమనంబుక్‌ చలివీరి = ము౦దుమార్దమునుబట్టి వెళ్లిరి, 
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తా. వానుముదాదులగు దక్షిణమున కరిగినవారు_ నీతంగానక 
ంతెలుచును నింకను ముందుకు జనిరి. 
భారత, మరు దాత్మజముఖ్యులు = ఫీమాదులు, ధర్మరాజు డెనకా 
'రయుబారు = ధర్మజుని విషయమున విచారించువారు, ఈ ధర్మజా 
కేట్టన్యునిం గొల్పగలవాండని చింతించువా రెయని భావము ; మగుడక = 
5 డుగక్క అంతఃకరణములక్‌ , పరు నింతాభరములతోకా, అ్యగపథగమ: 
ంబుక్‌ ఎలివీరి = ముందుమార్ష మును బై నడచి ; 
తా. ఫీమాదులు ధర్మజు. డెట్టన్యునిం గొలుచువాండడో యిని 
ఎంతించి మిక్కి_లి ఖిన్నులగుచు ముంచు నడచుచుండిరి. 
ఈ తెబింగునం జనునంతట. 
'జేతోపీథిన్ని జూర్థఫేసిద్ద ద్ధ సనుగుణసం 
పాతిఖగో కులముద _ 
ద్భూతంబుగ వింతలగు వశే పుం ఖిఖ్యలతో న్‌, 185 
రానూయణ, ఈ తెజియగునక చనునంతటకా = ఇట్టుపోవుచుండు 
$ంత, 'చేతోనీథిక్‌ = మనస్సున, నిజార్థనీధ్యశుగుణ = తమకార్యము 
ఏద్ధించుటకుం దగిన, సంపాతిఖగోక్షులక = సంపాతియను పక్షీయొక్కొ_మాట 
ఎచే, నీతయుండు[ పదేశము "తెలుపుమాటల చేననుట ; ముదము = సంతో 
క్కు ఉద్భూతంబుగక , *శకలుగలూ వింతలగు, వపురభిఖ్యలతోక = 
కీరసౌంచర్య యల కో ; చని చనియని ముంనన్వయము ; 
తా. వాసరు లిట్లువెడలు చుండ సంపాతివచనముల చె సంతనీంచి 
వింతలగు శరీర సౌందర్య ములతో ; 
భారత. ఈ తెజంగునక్‌ * చనునంతటక ” చేశోవీథి౯ = మానసము 
నందు, నిజ = తమయొక్క_, పాండవులయొక్క్టాయనుట ; అర్థస్‌ద్ధి = కార్య 
సిద్ధికి, అజ్ఞాతవాసము నిర్విఘ్నముగా జరుగుననుటకు ; అనుగుణ = లేని 
oa సంపాతి = సంచరించుచున్న, ఖగజపతఎలయొక్క, ఈ కల చెల = 


న దాతకు. సం కశ 9 ఆ 
చం వాట్ల ద తరం న. _ 
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తా 


498 రాఘవపాండవీయము [౪ 


పలుకలచే పతులు గమననమున శకున మొసంగచున్నననుట ; మదము, 
ఉద్భూతంబుగక్‌ , వింతలగు = ఆశ్చర్యకరములగు, వపురఖిఖ్యలతో౯ = 
శరీరములతోడను నావమములతోడను, -చనిచనియని ముందన్వయము ; 
తా. పాండవు లిట్లు వెడలుచుండం బత్తులు వీరికి శుభశకునము 
లొసంగు చుండ సంతసించి తమకనుగుణమగ రూపములతోడను, నామా 
ములతోడను, 
వ. ముందరికిం జనిచని. 186 
క. వారలు గను(గొని రతివి 
స్తారాద్భుత నుత్స ఏ రాజధానిని లవణాం 
భోరాన్‌- గాళిమగుణో 
దారత చే మించువన చకీయనము గల దానిన్‌. 187 
రామాయణ. వారలు = ఆవానరులు ; అతి......... ఛానిని 3 అతి 
పిస్తార = మిక్కిలి విస్తారమై, అద్భుత = ఆశ్చర్యకరము లై న్య నుత్సశ 
రాజ = మత్స శేస్థములక్కు ధానిని = స్థానమగుదానిని, కాళిమగుణోదా 
రతే౯ = నీలతాగుణముయొక్క గొప్పదనము'చే, మించు= ఆతీశయించు,. 
న వనచయము = జలసమూవాము, కలదానిక , లవణాంభోరాశిక = సముద 
మును కనుంగొనిరి. 
తా. గొప్ప మత్ళ బ్రములతోంహాడి, నల్లనిన న్నెగల నీటితో ఎహాడిన 
సముద్రము నావానరులుగాంచిరి. 
“ కాళిమ * * వర్షదృథాదిభ్యః మ్యఖ్‌ పాణిని. 
భారత, వారలు = ఆపాండవులు కాళిమగుణోదారతచేక్‌ = నీలా 
తాగుణముయొక్ళ_ గొప్పదనముచే, అవణాంభోరాళశిక = సముదమున్సు. 
మించు = మోజు, వనచయముగలదానిక్‌ = ఆటవీసమావాములుగ లదానిని, 
అతి విస్తార, ఆద్భుత, మత్స STE = మత్స నగరమును కను? 
గొనిరి = చూచిరి. 
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తా. పాండవులు నల్లనివన్నెచే సమ్ముచముం దిరస్క_రింపఃజాలు 

నడవులతోలహడీన విస్తారమగు సామత్స్య్యనగరము6 గాంచిరి. 
వ, అంత 188 
ఉ. ఆవనరాళశిదాంటి తగు $ నట్టి క్రనుంబున పిశ్వవిద్వివ 

( దావణపాలితంబగు పు ఫరంబు జనాంతరదుర్షమన్వ తే 

జోవిభవాభి గు _ప్రీమయి(శజొచ్చిమరు_త్తనయుండుతద్విభుం 

జే వెత లేకయుండంబజ$ నేలు తెజుంగున కాత శ మెచ్చుచున్‌. 

రామాయణ. మరు త్తనయుండు=వానుమంతు డు, ఆవ నరాశిదాంటిజ 
ఆసమఘు, ద మను దాం క్కి తనట్లి కమంబునకా = తీగినవిధయున, తన పెద్ద 
రూపు నుపసంవారించి చిన్నరూపుగలవాలడ్రై యనుట, విశ్వవిద్వివత్‌ = 
లోకులకు శతువయిన, రావణపాలితంబగు =రావణుని వేం భాలింపంబడిన, 
పురంబున్‌ = నగరమును, లంకననుట ; జనాంతర......... మయిన్‌' -_ 
జనాంతర = ఇతరులచ్చే దుర్గమ = భేదించుటకసాధ్యముకాని, స్వ తేజో 
విభవ = తనలేజోవై భనమున- అభిిగు ప్తిమయిన్‌ = గోపవముచే, రమషణము 
చేననుట్క చాచ్చి= (పవేశించి, తద్విభుండు = ఆలంకారాజగు రావణుడు 
ఏవెతలేకయుండ న్‌ = ఎట్టివ్యథయు లేకండలా, (ప్రజన్‌ ఏలు తెజుంగునకున్‌ = 
(పజాపాలనము గావిం చువిధమునకొ, ఆత్మన్‌ = మునన్ఫునందు మెచ్చుచుక; 
ముందుపద్యముతో నన్వయిం చును. 

తా. వానుమంతు౯డా సము దముదాంటి రావణపాలితంబగు నాలంక్నను 
దా నితరులకంటం బడకుండులాగున సమయమునకు 6 దగినట్లు మార్జారమంతటి 
విన్నగూ పముడాల్చి నిజ తేజము చేతనే నిజరక్షణయుకలవా౭డై చొచ్చి 
యచ్చటి (పజల శెట్టి కష్ట్రములులేక రావణు(ండు పాలించుటకాళ్చర్యపడుచ్వా 

వానుమంతు(డులంకా[ పవేశ సమయమున జిన్నరూపు ధరించెననుటకు కి 
“ పృవదంశకమ్మాతస్సక్‌ *” అని వాల్మీకి యప్పటి యాతనిరూపము 
మార్జారమంతటిదని చెప్పెను. 


( 
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భారత, ఆవనరాశి = ఆయడవి దాంటి, తగునట్ర_ కమంబునక = 
తగినవి వనమున _వేషాంతరములతో ననుట విశ్చవిద్వివత్‌ = సమ స్తక[త్రువుల 
యొక్క, రావణ = పాజం(దోలుటచేే పాలితంబస = పాలింపంబడుచున్న, 
పురంబు = విరాటనగరమును, జనాంతర = ఇతరులచే, దుర్దమ = అ భేద్య 
మయిన, స్వ లేబోవిఛధ వ=తమ తేజో వై భనముయొక్క_, అభిగు ప్టీమయిక్‌ = 
గోపనము చే, స్వ తేజముననే స్వరతృణము  గావించుకొనుట చేననుట ; 
చొచ్చి = (పవేశించి మరుత్తనయుండు = మరుత్తుండ నెడిరాజుయొక్క_ నీతి 
వంటి నీతిగలవాండు, తద్విభుండు = ఆవిరాటరాజు, ఏ వెతలేకయుండకా, 
(జక, ఏలు తెజింగునకుక్‌,, ఆత్మ౯ = తమలో, మెచ్చుచుక, ఆశయిం 
చిరని ముందుపద్యముతో నన్వ యము ; 
తా. పాండవులు వేసాంతరముదాల్సి యడవులుదాంటి సర్వశతుదుస్సా 
ధమగు  మత్స్యనగరమును దమలేజము చేతనే తమరక్షణము గావించు 
శొనుచుం జొచ్చి నీతిమంతు6డగు నావిరాట రాజు (పజల కెట్టి వెకలేక సాలిం 
చుటక మానసమున మెచ్చుకొని ; 
నీ. అతనిలీలాద్నుత $ రతిరాజనీతి ఛా 
'స్త[పనంగాదులు శే సలుపునెడలు 
నభిమతభ త్యభో $ జ్యాదిపాకవి శేష 
చణసూదకర్శ(ప 4 స_క్రియెడలు 
శుద్ధా ంతకన్యల $ సురుచిర నాట్యుశి 
శణవినోదంబులు శ జరుపునెడలు 
గాంధర్వగతి నిత 4 గావించునెడలు న 
త్యంత మాహారతు $ ణాదివిధులు 


గ్‌ (గాలునెడలును (్రవముమునం $ గాంచి తత్త 
దర్హ్హగతి నాశయించి రశీయంబు మాటు 


t 











తే) స వ్యాఖ్యూన ము. క్‌01 


నవనిజాతను నై పుణీశవిసృృతి మెజుసి 

పరు లెటు (గకుండ నే గురు$భ వ్యధ్భ తిని, 1490 
రామాయణ. అతని = ఆరావణుని, లీలాద్భుత = విలాసముల చే 
నబ్బురములగు  రతిరాజనీతిశా స్త్ర = శృంగారశా స్త)ములయొక్కం? 
_పసంగాదులుసలుపు నెడలు = [పసంగముమున్న గునవి గావించు పదేశములు 
అభిమళ = ఇష్టమైన, భత్యుభోజ్యూదిపాకవిశేపచణ = భత్యుభోజ్యూదు 
లగుపాకవిశేషమలతోలహాడిన, సూదకర్శ(ప పస పక్రీయెడలు = వంటసాలలు 
భుద్దాంతెక. న్యలక్‌ = అంతః పురమునందలికన్యలను, సురుచిర = మిక్కిలి 
చునోవారములగు, నాట్బశికుణవినోదంబులు సలుపు నెడలు జ న ర్హనము నేర్చు 
(ప దేశములు, గాంధర్వగతి = సంగీత మయొక్కా, నిక-గావించునెడలు = 
'అభ్యా సముచేయుస్థలములు, అత్యంతము = మిక్కిలి ఆహార = భోజనము 
యొక్కయు, కణ = ఆత్సవాదులయొక్చ_యు, విధులు = కార్యము 
లచే (కాలునెడలును = (పకాళించెడి పదేశములును, (కమయునక్‌ = 
వరుసా, తత్సదగ్శాగతిన్‌ = దానిదానికిందగునట్టుగా కాంచి = చూచి, 
రయంబుమోజిక = వేగముతిశయింపలాూ, అవనిజాతను ఆ శయించి = నీతా 
'దేవిన్నాశయించి, నీతయుండుతావునుబేశించియనుట ; నైపుణీ = నిపుణత 
వలని, విసృతి = వికాసముచే, మెజిసీ = (ప్రకాశించి, పరులు ఎఖు 6౫ 
కుండే = ఇతరులు ెలిసికొనకుండునశ్లే, గురు = గొప్పదగు, భవ్య = 
మనోజ్ఞ మగు, ధృతిని = శ్రార్యముతో; చరియించునని ముందుపద్యమునందలి 

కియతోనన్న్వయిం చును. 
తా. వానుమంతు(డు శృంగారకా స) పసం-గాదులు విత య. అము 


లుకు పాకశాలలును, నాట్యశాలలును, 0 ఆహారోత్సవాదులు 
సల్చునెడలును (గమముగాంగాంచి నేతనుచ్లే ద్దశించి మిక్కిలి సెపు ణ్యమున 
నితరులకుం చెలియరాకుండ ధీరతతో; 

భారత. అతని = విరాటరాజుయొక్కొ., లీలాద్భుతంటైన = విలాస 
యుచేనబ్బుర మైన, రతి = (క్రీడలు, రాజనీతిశా స్త్ర పసంగాదులు = రాజి 








(|| 


ఠ్‌02 రశాఘవపాండవీయము (ఆ. 


నీతిశా స్త్రయమలయందలి పసంగము మున్న గునవి, సలుపునెడలు = చేయు 
(ప్రదేశములు, చేయునట్టి పదవులననుట ; ఇదిధ ర్శజునకులభిం చినపదవి ; అధి 
మత, భక్యుభోజ్యూది, ఇట నాదిళబ్ద్బము లేవ్యాచో ష్యాదులందెల్పును; సాక 
విశేషచణ, నూదకర్శ పస కి క్రియెడలు =వంటచేయు[ పదేశములు నంటలవాని 
పదవియనుట ; ఇది ఖీమునకు లభించినపదవి యగును; శుద్ధా ంతేకన్యల, 
సురుచిర = మిక్కి-లిమనోజ్ఞమయిన నాట్యశిమణవినోవంబులు జరుపు నెడలు; 
అంతః ఫపురకన్యకలకు నాట్యశిమణ మొనర్చుపదవి ; ఇదె యర్షునునకు లభిం-దిన 
పదవియగును ; గాంధర్వ = గుజ్జములకుసంబంధించిన్న గతిశితగాంచు 
నెడలు = గమగాభ్యాసములు గావించు[పదేశములు, గుజ్జములకు నడక నేర్చు 
నట్టిపదవి, ఇది నకులునకో లభిం చినపదవియగుశు ; అత్యంత, మాహో= 
నేవ్రలయొక్క.. రక్షకాదివిధులు = రత కాది కార్యములు, ( కాలునెడ 
లును = (పకాళించుపదేశముల్కు ఇది సవాదేవునకు లఖించినపదవి, [కమము 
నక్‌ = వరుసాా, తత్తదర్షగ తిక" = వారివారికిందగిన లాగున, ఆయం౦బు= 
శుభానవావిధి, మిజక్‌ = అతిశయింపలా, నవ=నూతనమయిన, నిజ = 
తనుయొక్క, ఆతను = తగ్గని నెపుణి = నిపుణత్వముయొక్క_, విసృతి = 
విశేషగోపనము చేత, మెజస్సీ పరులుఎటుంగకుండకా, ఏగురు = ఏవరు, 
పాండవులనుట,; ఛభవ్యధృతిని ; ఆశ్రయించిరి = విరాటరాజునా శయించిరి ౫ 


తా. ధర్మజుడు నీతిశాస్తా9ది | పసంగములుగావిం చువాండుగాను, ఖీముం 
డు వంటలవాండుగాన్సు అర్జునుండు నాట్యాచార్యుండుగాను. నకలుండళ్వ 


రతకుండుగానుు సవాబేవుండు పశుపాలకుండుగాను రాజున్మాశయించిరి. 


ల సూదకర్శ *” “నూదాజ" దనికాగుణకాః ** అమరము, 
“ మాహారక్షణ ”” “గారు సామాహాచశృ్ళంగిణీ”” ఆమరము. 


క. అంతట. ద్శోదామనృపతి 
కాంతాసందర్శనాభీ$ కాం మోసహిత 





.పరడావంతాడాలనానాలాతావకాాాలు అజా 


లే శ్చ దానులాదాపా కాత తనలా శారీకళెకెరక వాలా. అచట. 


త] స వ్యా ఖ్యా న ము. - 508: 


స్యాంతతం జరియించుచు కు 
ధ్ధాంత్మకీడావనస్థ శ యగు తచ్దేవిన్‌. 14t 


రానూాయణ. అంతటక = ఆవల, త దామనృపతికాంతా = ఆ 
నీతయొక్క, సందర్శనాఖికాంచమూసపాత = చూడవలయువనెడి యెపేకు 
తోంసహాడిన, స్వాంతతక = మనస్ఫుగలవాండౌటచేే చరియించుచుక్‌ = సం 
చరించు చు, శుద్ధాంత। కీడావన స్థయగు డా అంతఃపురకాంతావ క్షముయొక్క_ 
(కీడాననమునందుండున ట్రి, అశోకవనమునను న్నయనుట ; తద్దేవిణ = ఆ. 
నీతను పొడగాంచియని ముందుపద్యముతోన నయము : 

తా. నీతజాడ చెలియ నరయుచుండ నంతఃపురకాం తా కీడావనమున 
నాచేవిని; 

భారత, అంకటక్‌ తచామ = ఆ(డాపది, నృపతికాంతా = 
సుభేన్లయొక్క-_, దర్శనాకాంకూస సహితస్వాంతతక౯ = చూదుటయందలి 
కోర్కె తోంసాడిన మనస్సుకలదాట చే, రియించుచుక్‌ = తిరుగుచు, 
శుద్ధాంత। క్రీడావనస్థయగు = అంతక పురముచెంగట వివారవనమయుననుండు,. 
అద్దేవిక = ఆసు భేస్లను; పొడగాంచియని ముందన్వయము, 

తా. (దౌాపది సుధేన్లం జూడందలంచి తిరుగుచు నంతఃప్రురముచెంగట' 
విహారననమున నామెను ; 
క, చేరి పొడంగాంచి యాయమ 

చేరిక నతిగూఢతను ఛశజించి వసిం చెకా 

సైరం(థీ భావమునం ద 

దారూఢ(వీతి మొగము $ దగ గై సేయన్‌, 142 


రామాయణ, చేరిపొడగాంచి = అశీతను సమీపించి చూచి, చారం, థ్‌: 
భావముక్‌ = సెరంధియొక్కొ_భావముచే, మలినవస్తాాది ధారణములచే! 


0% రాఘనపాండవీయము (ఆ. 


. నిరం ధీభావమునగామె యుం డెననుట్స తదా = అప్పుడు, చ జ 
స్థీరమను పీతి, మొగము=మోము తగక్రా=యు కృమగుగునట్లు, కె సేయక 
bs ఆయము చేరిక = ఆ నీతయుక సామిప్యమును, అతి 


గూఢతను=మికిి_లిగూఢముగా, భజంచి=పొంది, వసించెక = ఉండెను. 
తా. వానుమంతు. డానీతేనుగాంచెను. ఆమె సరం ధివలె మలిన 
వస్తాందిధారిణమై యుండినను నామె ముఖము (పకాశించుచుండలా గు ప్ప 
ముగా నామె సమాోపమునుబేరెకు. 
భారత, ఆయమక్షా = ఆనసుభ్దే్లను, “45 పొడగాంచి = చేరి 
చూచి, నైరంధీభావ మనక =సెరం ధీత్వమును, తదారూఢ (వీతిక = ఆమెకు 
సంత సముదయించునట్లు, మొగముకె సేయక = ముకుమును దిలకాదులచే 
నలంకరింప, చేరికక = చేరియుండుటను, ఆమెయొద్ద నేయుండుట ననుట ; 
“అతిగూఢతను భజించి = మిగుల గూఢన్ఫత్తి సత. నసీంచెక ; 
ను ధేస్టుంజూచి సెరం థీ భావమున నాబిడ ముఖమును దిలి 
కాదులే వట చెప్పీ యామెయొద్ద నె (చదౌపది వసీంచెను ; 


శా పారేమాయ విజృంభ మాణపరను$ బహ్మోత ను భ్యేహృద 
బ్ర రాధ్యామలదివ్యమంగళని జాం గాజ[ససా మౌత్కి 9 మా 
ధారంధర్యనుహ త్త ్వవ్మాతితగుణా $ ధక కారి తాస్టాంగ యో 
గారూఢిం (బథమానమానిజన భాశగ్య (శినముజ్ఞ ంభణా, 
అవతారిక. కవి యీ (క్రింది మాడు పద్యములచేం గృతిపతియగు 
“విరూపాక్ష డేవుని వర్తి రి ంచుచు న్నా 


= పారేమాయ = మాయనతీ, కమించిన యానల్క విజృంభ 
మాణ = (పకాళించుచున్న; పరమ(బహ్మాత్మస్వరూపుండా, మ భ్యేవ్యా 
చ. సముజ్జంభణా ; మ భ్యేవృాదప్ద = మనఃకమల మధ్యము 
నందు, ఆరాధ్య = భజింపందగిను అమల = శుద్ధమైన, దివ్యమంగళ = 


| 
i 





తీ. ] స వ్యాఖ్యా న ము. ర్‌05- 


దివాశుభాకారముగ ల్క నిజాంగ = స్వస్వరూప ముయొక్క్క_, అజ్యససామా" 
తార = నిత్యసాముత్కా రమయొక్క_, సౌందర్య = భారవవానము ణే 
నెను మహత్వ = మహిమకు పాతిక = పాతముగాం చేయంబడిన, 
గుణాధఃకారితా = (తిగుణపుల ధిక్కారించుటచ్చే అస్రాంగయోగ = 
అష్టాంగమోగమునంగల యనుట; ఆకాణి = అతిపరిచయమునలన (పథ 
మాన = (పనిద్ధులెన, నూనిజన=నుహార్షి జనులయొక్క, భాగ్య శీజఅదృష్ట్ర 
విశేషమును సముజ్జంభకా = (పకాశింపంజేయువాయడా ; 
తా. మాయాలీతుగడై పర్యబన్నా స్వరూపముగలవాండవైన నీవు. 
యా మ. 
నిర్షుణ స్పరూపుండవయ్యు ధ్యానము నసేయువారి కై దిన్వమంగళ వివా 
రూపముగలిగి యహైంగ యోగము గావించు సాంఖ్యమతెముగల మవార్థుల 
అధ అక | 
యదృష్ట మును వృద్ధిపజిచువాయా. 


క. ఆధునిక సాధునికరసన 
మాధిదురారాధితావముశహ త్తేరవారా 
రోభార్థవిహిళ మచ్చి 
తాధిగనూా ! వద్ద వంకశటాధిపసుగమా, 144 


తః ఆధునిక = ఈ కాలయువారగు సాథునికర = సాధుస 
మూసాముయొక్క, సమాధి = ధ్యానముచ్చే దురారాధిత = ఆరాధింప 
శక్యముగాని, మవాత్తర వార్తా = అధిక మైన పసంగముయొక ్క, తోశా జ 
నిరాకరణమున, విహిత = చేయంబడిన, మచ్చి త్తాధిగమా = నామానస. 
ముతోడసంగముగలవాండా, వెద్ద వేంకటాధిపసుగమా= పెద్ద వేంకటా ది చేం 
జక్యాలగానెజు6గ లబడినవాండా, 

తా. ఇప్పటివారెంత తప మొనర్శ్చిననను సిద్దిెంపదను వార్తను నిరాక 

ఖు ఎటో 

రంచుటకె నావ్యృాదయసాంగత్యము గలవాండా పెద వెంకటాది-చె నెజుం 


గంబడినవాండా ; 





506 రాఘవ సాండవీయము [ఆః 


మత్తకోకిల, భూధ రాధి పకన్య కామణికీపుణ్యపాదపయాజ లా 
రధితారుణగై. రక ద్యుతి; హేనుకూటనిహారలి 
లాధికాదర సాధుసాధిత $ హోవువ త్యనురంజనా 
రాధితస్మర మాచి తకాత్మపుశ రాత నాపకృతి స్మృతీ. 145 


గద్యము. ఇది నిఖలసూరిలో కాంగీ కార తరంగిత, కవిత్వవై భవ 
యమరనార్గతనూభవ, సౌజన్వ జేయ, సూరయ 
రి a 
నామ ధేయ [పణీతం౦ 
బైన రాఘవ పాండ 
వీయంబు నందు, 
దృతీయాశ్వాసము.,. 


అః భూాధ రాధిప కన్య కామణి = హిమవంతుని పు తికయగు 
'పార్య్ళతియొక ్క-, పుణ్యపాదపయోజ = పవిత్రమ్ములైన పాదతామరసముల 
'యందుండు, లామా+ఏధిత = లత్తుకరసయుచే వృద్ధిపాంచంబడిన, అరుణ= 
ఎెజ్జనగ్కు -ైరికద్యుతి = జేగురుకాంతిగలు  హేముకూట విహారలీలా = 
ఫూమకూట పర్వతమున ందలి [కీడావిలాసమునందు, అధికాదర = 
మిక్కిలి ఆదరముగలవా6డా, సాధుసాధిత = సత్పురుషులచే సాధింప 
బడినవా-డా, సత్పురుషులకు వశుండగువాండా యనుట ; హామవతీ= గారీ 
దేవి యొక్కొ_, అనురంజన = రంజనముచే, [పేమపురస్పరముగ నడుగుకొను 
టచే ననుట ; ఆరాధిత = ఆరాధింపం బజినవాండవై, సర్వమ్మాచిక = 
మన్శభునికొణి కై విడువబడిన, ఆత్మపురాతనాపకృతిస్న ఫతీ= తనయెడం 
బూర్య మొనర్చిన యపకారముయొక్క_ స్త ఫఏతిగలవాండా, పార్వతి (పా 
ర్‌ చె మన్చథుండు దనయెడల నొనర్చిన యపరాధమును మన్నించి మరల 
వానిం(బదికించెననుట క 





శ] స వ్యా ఖ్యా న ము, ఠ్‌07 


తా. పార్వతి పాదములలోని " లత్తుకరసముచే జేగురు కాంతిగల 
హీమకూటమునందలి వివారమున నధికాదరముకలవాండా, సత్పురుషులజే 
సాధింపంబడినవాండా, పార్వతీ పార్థనమున మన్గభుని యపరాధమును విసు 
రంచినవా(6డా ; 
చమూండు పద్యములు నాశ్యాసాంత రూపములు. 
గద్యము. ఇది (శీవాయ్మగీవ కరుణావలబ్ధ సారస్వతసారో, భయ 
జ జ 
భాపాకవిత్వత త్త బీజ” చెన్న పురీ విశ్ళవిద్యాలయసమా 
సాదితవిద్వద్చిరుదాంచిత, కవికులతిలక, భారద్వాజ 
గో[త పవ్నిత, (శీ (శీనివాసార్య కనూజ, మంగ 
మాంబాగర్భుశు క్రి ముకాఫల, ఖావ్యుకార 
క వివిరచితంబెన్స కవిఖభాన(పకాశికా స 


లో 


మాఖ్యంబగు రాఘవపాండవీయ న్నాఖ 


fs 


యందు దృతీయాశ్వాస స. 


ంప్రా్య్రయ్రాళం 





(గ 





అ 


శ్రీరస్తు. 


శాక వూర ఎయు సక 





స) రుచిర తుంగభ చా 

తీరాస్పదయాకువీటి $ తిమూ్యగతనూ 
EE జారాధిత నిత్యదయాం 

గ కూరవిరాపాఠు హేమశకూటాధ్యమో. 1 





అవతారిక _ ఆశ్వాసాదింగవి కృతిపతియగు విరూపాక్ష చేవుం 
బేరొ_నుచున్నా (డు. 
అర్లము. శ్రీరుచిర = సంపదచే నంవగించువా6డా, తుంగభ్మ దా 
తీరాస్పద జు తుంగభ దాన దీతీరము నునికిపట్టు-గాం గలవాయణా, ఆకువీటి 
తిమ్మాగతనూజారాధిత = ఆకువీటి తిమ్చురాజుయొక్క_ జ్యేస్థ్ట్రపు.తుండగు 
"పెదవేంకటాాది రాజుచే నారాధింపంబడినవాండాా. నిత్యదయాంకూర = 
నిత్యమగు కృపాంకరము గలవాండ్కా హేమకూటాధ్యకా = హేమకూట. 
మునకు నాయకుండగువాండాా విరళూపాకు = విరూపాక్ష దేవుండా 3; అవధ 
రింపుమని ముందన్వయము ; 
వ, అవధరింపు ముక్కాలంబున. 
క, తనయెలికసాని కడకుం 
దనరు ఫఘునైశ్వర్య రతీ శ తదనుజుండఫఘవ 
_రృనుండే తెంచిన నప్పా 
వని పతిహితవ్య త్తి నడంగి $ వర్తిలె మిగులన్‌, తి 





శ] స వ్యా ఖా న ము, ర్‌09- 


అవతారిక. అకోకవనికలోన రావణుండు నీతను నమివీంచు కథా. 
భాగమును, ను ధేష్టామందిరమునం గీ చదకుండు (దౌపదిని సమావించు కథా 
భాగమును గవి సంఘటించి పలుకుచున్నాండు. 

రామాయణ, తనయేలికసాని కడకుకొ = తన యజమానుండగు. 

రాముని పత్నియగు నీతయుద్గకు, తనరు=ఒపప్పెడీ, ఘన ఐశ్వర్య = గొప్ప 
మైశ్య్వర్యముచ్చే రకీత = రక్నీంపంబడిన, దనుజుండు = అసురుండు,. 
రావణుండనుట ; అఘన ర్తనుండు = పాపవర్తనుండు [ఇది రావణునకు. 
విశేషణము. ] ఏతెంచినక్‌ = రా, అప్పావని = ఆ వానుమంతు.డు. 
పతిహితవృ త్రిక =యజమానుండగు రామునకు మేలు కలుగు నునికిచే,మిగులక్‌ =. 
ముక్కి_లిి ఆడణి = అణగి, వ ర్రీలెక్‌ = వ ర్థించెను తాను బయలుపడి. 
నచో నింతదనుకం దానొనర్చినబెల్ల వ్యర్థమై రామకార్యము చెడునుగాన 
నట్లుగాకుండ గప్తముగాం “గార్యము సాధించుట యు క్షమని తౌ నణయి. 
యుండేనని భావము ; 

తా, రావణుడు నీతం గాంచరాలో వానుమంతు. డాతనికి. "చెలియ. 
కండులాగున దొాంగియుం డెను. 

ముద్దరాజు రామన్న * పతిహీతవృ త్తి మైనవానికి. దద్భార్య చిత్త 
శుద్ధిని కోధించెడుచోట నణంగి యుండుట ధర్శమనెనుగాని పతి వ్రతయగు. 
నీతవీపష యమున నిట్టి పరిశోధనముగావించుట కవి యాశయము గానేరదు. 
కాన నాయఖి,పాయము సమంజసము గాదు. 


భారత. తన యేలికసానికడకుకా = తనకు రక్షకురాలగ సు ధేక్ష 
యొద్దక, తనరు, మ_నెశ్వర్యరకీ = గొప్ప మైశ్వర్య రతుగలవాండు, తద. 
నుజుండు = ఆబిడ సోదరుండు, కీచకుండనుట ; అఘవర్తనుండుు ఏతెంచి 


నక = రాంగా ఆ + పావని = పవ్నితురాలగు నా దొపది పతిహిత 
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శ10 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


వృ త్తిక్‌ =భ_ర్హ్వయగు ధర్మజు: డుపదేశించిన హీతమచొప్పున, మిగులక 
అణంగియుండెకా = నొక్కి_లి వినయవతియై యుండెను, 

ధర్మజుండు [దాపదికుప డేశించిన హితముచొప్పున ననుటక; “ మన 
"వంకంబున వృ త్తం,బును బెంపును -గానంజాలుపుణ్య సతివి దు, ర్జు 
లగు తులువలతలంపులు గనుంగొని యేమజక మెలంగం గావలయు. జుమీ” 
“భారతము. విరాటపర్వము. 

వ. అప్పుడు. 4 


ణు. అతనుండుత త్ర ఎతిదు సతిససోహాయత సెంతయు. (గొవ్వియనవ్విని 
రి తరిపునిం|ద్రజిద్దురు విశజ్బంభితవై భవు చేహసార త 
రి తథతకోటి సింహబలు 4 సిగ్గు సెడంగడుగాని సేసె న 
చ్భుతముగ దా! యెసంగు నెడఠథబొల్ల గు నెవ్వరి యెట్టి వంపులుకొ. 


రాన్యాయణ. అతనుండు=మన్నథుండు తత్సతిద్యుతి సహాయతక = 
"ఆ నీతాదేవియొక్క- కాంతి సహాయమున తన మొదుచాణములును రావణు 
“కల వ్యర్థములుగాంగ నిం జేయునది లేక చింతించుచుండ దైవవశమునం 
-జిక్యి-న నీతాజేవియాపమ నాధారము గావించుకొని స్వకార్యనిద్ధియగు 
నని మరల నుత్సాహావంతుం డయ్యెనని భావము. దీన నీతౌబేవీతనువాతని 
కాజవ బాణయుగా నుండుననుట వ్యంజితమ్యు ఎంతయుకా = మిక్కిలి, 
1కొవ్వి = గర్వించి, అవ్వినిస్ట శకిప్రక = జయింపంబడిన శత్రువులను గల 
"వానిని, శ తునుల జయించినవానిననుట ; ఇందజిద్దురుక = ఇం(దజిత్తుని 
తం డియగువానిని రావణుననుట ; విజృంఫితవె భవుక = అతిశయితవిభ 
వుని చేవాసార తరి త శతకోటి సింవాబలుక్‌ = బేవాబలముచేం. దిరస్క 
'రింపంబడిన పలుసీింవాములవలె బలము గలవానిని, సిగ్దుసెడక = లజ్జ 
నళించునట్టు, కడుక = మిక్కిలి గాసీచేసెక్‌ = బాధ ్మెక్టున్సు ఎసంగు 
నెడక = అభివృద్ధియగు తరుణమున్య | అతనుండనుక ర్త యధ్యాహార్యము | 








క్త) సవ్యాఖ్యాన ము. 511 


ఎవ్యరి ఎట్టి సెంపులుక్‌ = ఎట్టి వారియొక్క యెక్టిసెంపుళేనియు, పొల్ల 

గుడ్‌ = వ్యగ్గభుగును, మన్న థా కాంతు 'డెట్టైవార్నడైనను నెట్ట పెంపుగలవోో 

డెనను నాతని పెరెపెల్ల వ్యర్థ మేయగునని భావము; మదనా కాంతుండు 

దన పెంపుంజూడక సమయము వచ్చినప్పు డెట్టి నీచకార్యయనకును వెను 

దీయండనుట ; అద్భుతముగదా = ఇది యాళ్ళర్యముగదా ; గొప్పవాడు 

మదనాఖి భూతు.లడె లాఘవమందుట యాళ్చర్యయగదా యని భావము. 
తాత్పర్యము సుగమము. 

“ రతృతిద్యుతి సహాయతనెంతయు. (గొవ్వి.”” మదనుడు నీతా 
సహాయ మున. దన కార్యము పూ_ర్పియగునని మరల శర్వ మనవలంబించుట 
చేతనే యాదిని _ప్రయత్నించునపుడుండిన గర్వముగాడ మరల వచ్చెనని 
భావము. ఇదేయర్థమును, శివతపోభంగ _పయత్నసమయమున నష్ట భేర్యుం 
డగు మన్మథుడు పార్వతింగాంచి స్వ కార్య సిస్ధాయగునని మరల నుత్సావా 
వంతు డయినట్లు కాళిదాసుండు కుమారసంభవమున ; తృతీయసర్షయున ; 
“కక తాంవీక్వ్యు సర్వావయవానవ ద్యాం, రతేరపి హీపదమాద ధొనాం, జితేం 
(దియేవూలిని ప్రవ్పచాపః, స్వకార్యనిద్ధిం పునరాశశంనే; *” అని చెప్పె 

“ నీింపూబబక 72 “ఈ సింవాసై ్యవబలో2_స్య వయా! అని 
"సమాసము “ ఉపమానాచ్చ “7 పాణిని. 

భారత. 'అతనుండు, తత్సతిద్యుతి సహాయతక = ఆదౌపదీ కాంతి 
సహాయము"ే, (దౌాపదీ శరీరకాంతి నండగావించుకొని యని భావఘు;ఎంత 
యుర్‌, (కొవ్వి = గర్వించి, నిరితరిపుక ఇం దజిత్‌ = ఇందుని జయిం 
బన ఇందునిమోటిన యని భావము ; గురు = అధికమగునట్లుగా విజ్బం 
ఛీత = అతిశయించిన, వైభవుక్‌ = విభవముగల వానిని, అత్నతి 
,శయిత స్వవ్వైభవమున నిందుని వైభవముంగూడ మిటినవానినని భావము; 
. చేవాసారతక్టిత శతకోటిన్‌ = స్పదేవాబలమునం దిరస్కరి.పయడిన వ్యజా 
యుధము గలవానిన్హి న్మ్యజాయుధముకం కొం వాటవము. గలవాని ననుట; 








త్‌12 రాఘవపాండవీయము (౮. 


శింవాబలుకొ = కీచకుని, నీగ్గసెడకొ, కడుక్క్‌ గానీచేసెక్‌ = కస్ట 
పజచెను [అతనుండు] ఎసంగునెడన్‌, ఎవ్వరి, ఎట్టిపె పెంపుకు, పొల్లగుక = 
వ్యర్థమగును ; 5 

తాత్పర్యము సుగమము, 

అర్జాంతర న్యాసాలంకారము. ' 


వ అట్లనంగుండునొంప $ నద్దురాతు్మండు పా 
తి వత్యనిధినా సీతీలలాను 
ననుచితో కులు వెక్కు_ $ లాడి యల్లించియు. 
దీని నెక్సైన సాధించి నాదు 
(ప్రాణంబు రటీంపుం $ డని దూతికలస్వస 
నాానగాంభీర్య హీశనత నెరంగుచుః 


చా వెండియును జెప్ప శదగునట్టి సద్బుద్దు 


లప్పని వారించి $ చెప్పవెజువి 


"తే. తనకు ననుకూలమైన చంశవనంబునడు వెం 
జెచ్చు వెరిగౌడు తెముక౦బు $ వెర్మి (దాన 
యాకెం బలుమాటు( జేరివే $ దజఅపు లజుచి 
యును మనోజవికార వీ రనలుసలివె, 6 


రామాయణ, అట్లు, అనంగుండు = మన్నథుండు నొంపక్‌ = 
నొప్పింపరా, బాధగల్లింపయానుట్క; అద్దురాత్నుండు = దుష్టుండగునా. 
రావణుడు పాత్మివత్యనిధి౯ = పాతి వత్య్వయునకునిధియగుు  ఆసతీ 
లలావమక్‌ = ఆస్రశేస్టురాలగు నీతాబేవిని, అనుచితో క్రులు పెక్కు_లు ఆడి=. 
అనుచితములగు పలుపల్ము._లాడ్‌, అల్షించియు౯ = కోనీంపంజేనీయును?- 
.వీనికొ = నీత 'తనకు భార్యగానగునట్టి  యీశార్యమున్కు _ ఎక్తైనను? 











త్తే] స వ్యా ఖా న ము, 13 


సాధించి = ఏలాగననేనిసాధించి, నాదు పాణంబు వ నా|పాణమును, 
ఇటనస్థదర్థకమగు వష్టీసమాసమగుటచే చెకల్సికయూగా దుగాగమంబు; 
'రక్నీంప్రుండు అని = క పతన దూతికలక = న్యా నే గాంఫీర్య 
పీనతక౯ = తన గారవగాం భీర్యములు నశించుటచేే ఎరలసచుకొ = 
నమస్క_రింపుచును, (కిందిపద్యమునం చెల్చినలాగున ; “ నతను6 డెసంగు నెడ 
బొల్లగు నెస్వరియెట్టి "ెంపులు* ననుచానికీది (ప్రత్యక. నిదర్శునమగు చున్నది. 
“కామాతురాణాం నభయం నలజ్ఞా'యనుట నిక్కు.నమనుట దీన నూచితము. 
తాక = రావణుడు, వెండియుక చెప్పక = మరలంజెప్పంగాా మాటి 


మాటికిం జెప్పి నిర్భంధింపఢగానని భావమ్కు అప్పనిక వారించి = ఆకృళత్య 
మును నివారించి, తగునట్టి స సద్బుద్ధులు చెప్పక = యు కమగు సద్భ్బుద్ధులు 
a 


చెప్పగా అకామను ర: దృ_ి వరమున నీవు నాత్‌ 
నుఖింపుముం కీకతో -నేమిసని యను నిట్టివాక్యములు ధాన్య మాలిన్యాది సఖీ 
"జనము చెప్పంగాా వెజచి = భయపడి (పత్య్వక్నమున వారిమాటల నిరాక 
శింప సంకోచించి యని భావము; తనకుక్‌ అనుకూలమయిన చందంబు 
నడ సెక్‌ = తన కనుకూలమగు విధమును నడెపిను ఇంక వీరతోం జెప్పి 
[పయోజనములేదు. మనమే యామెం బల్కారింతమని యట్లానర్చెననుట ; 
పచ్చు పెరింగిదు తమకంబు పేర్చిక = మిక్కిలి అభివృన్ధ మగుచుండు 
త్వరాతిశయమున, తౌన = తానే ఆశకకా=ఆమెను, చేరి పలుమాజుక్‌ = 
"పెక్కు. పర్యాయములు, పేదజిప్రులు అటిచియును = నీచతదోంపం (బల 
'పీంచియు, మనోజవికార వర్తనలు = మన్శభథవికారవ ర్హనలు, చలిపెక = 
చేసాను మన్న థాఫిభూతు (డగుటం దదనుగుణ దుర్విలాసముల రచించే 
ననుట ; 

తాః మన్న నుండిట్లు వెంప నా దురాత్ముండు నీతయొద్ద కరు చెంచి 
"పెక్కు నీచో క్రలాడి యామెకలుక గలిగించియు, నిక్కా-ర్యమెన్లుని సాధింపుం 
డని దూతికలతోనాడి నిజగారవ -గాం ఫీర్యముల వీడి వారి పూదమయులపెంబడి 


(గగ 





ర్‌ 1డీ రాఘవపాండవీయము [౪ 


యును వారు నీకి కార్యంబు దగదని నివారించివెప్ప దాశీ ణ్యమున6 (బత్య 
తమున వారిని నిరాకరింపంజూలక సంకోచించి ఇంక నాకార్యము స 
నడపు కొందునని యందులకువలయు యత్న ముల? దానే చేయం బూను 
కొ నెను. మదను€ డతిశయముా బాధించుటచేం దానయామెను సమావీంచి. 
నీచత దోంప6* [బలవీంచి మన్మథ దుర్విలాసము లొన ర్నెను. i 

“అప్పనిక , వారించి, చెప్పు వెజచి.”” ఇటం నొందటు ; “ అప్పని 


ర ఇంచి, చెప్పక, వజచి ” యని పద చ్చేదముగావింప6 జూవెదరు 


"కాని అప్పనిక్‌, వారించి, చెప్పక = అని పద చ్చేదము చేయుటరే 
సమంజసము ; 

“ అప్పని వారించి న. రావణునితో ధాన్యమాలిని యక... 
ర్యము వారించి చెప్పినందులకు ; “ అకామాం has శరీరము పతో 
ప్యలే, ఇచ్చంతీంకామయానస్య, పీతిర్భవతి శోభనా,” రామాయణము.. 
సుందరకాండము, 
భారత. అట్లు, ఆనంగుండు నొంపక = నోనంచేయలూా, అద్దురా' 
తుండు, = దుష్టుండగు నాకీచకుడు పాతి(వత్యనిధిక = పతి వతాత్య 
మునకు గురు నా దౌపదిని, ఆసతీలలామక్‌,అనుచితో కులు, "పెక్కు.లు' 
ఆడి, అల్షించియుక్‌' = కోపముగలిగించియు, దీనిక్‌, ఎ్టునక్‌ సాధించి? 
క రతీంపుండు అని, దూతికలక్‌ = చేటికలను, స్వసక్‌ = 
సోదరమయైన సుభేన్ణను, మానాంఫీర్యహీనతకా = మానమును -గాంఫఖీర్యు 


మును హీనమగుటచేత, ఎరంగుచుకా తాకా వెండియుకొ = మతీయును, 
స్‌... అప్ప=అక్కొ_యగు సుఛేన్ల, నివారించి=ఆపని వలదని నివారించి,, 


తగిన సద్బుద్దులు చెప్పక వెజ-చి=తగినట్టుగా ల ంలకాప్తు ణకు భయ 
బడెను సుథోస్ల గ. ఎద్ధులుబోధించియు నుపయోగ ళూన్యమగుట చెంచ్రైపె పెనం 
చెప్ప వెటిచియని భావము; తనకుక అనుకూలమవుగు చండంబుకొ నడ పెక =: 
క్రీచకున కనుకూలమగు విధము నడెన్కు “పెచ్చు పెరిగాడు తమక౦ంబు. 





4] స వ్యా ఖా నమః ర్‌1క్‌. 


చేర్నికా, తాను ఆకెకా = ఆడౌాపదిని పలుమాటుక్‌, చేరి “పేదజిపుల్పు 
అజేచియును, మనోజవికారవర్తనలు, చలిపెక్‌ = చేసెను ; 

తా. మదనబాధితు(డగు కీచస(ు (దౌాపదింజేరి యనుచితో కృలాడి 
యామె నలిగించియు, దూతికలకును సోదరికిని నమస్కరించి యెళ్లు నీ 
"కార్యము సాథింపవ లెననియు నాడ 6, డోేడ బుట్టువగు సుథేస్హ సామాన్య 
ముగ వారించియు నుపయోగము లేకపోవుట చే. బూర్షముగా వారింపల 
జాలక యాతీనియిష్ట్ర మంగీకరింపం గీచకుండు మవనపరాభూతు.డె యా 
(దౌనదింజేరి నీచతవోంప మనో జదుక్వెలాసములం గావించెను. గ పాణంబు 
రవ్నీంపుండని దూతికల.”” ఇటం (బాణశబ్ద్బమునకు ల (పక రణ అనంత్య నేనే 
తి పాణ. అన పాణనే.”” అని గురుబాంల (పటోధికా కారుండు వ్యుత్పత్తి 
-గావించుట చే; (వ అనునది యుపసర్ల యగుచున్నది. కావున నిది (పాది 
యతులకు సంబంధి౨చినచె. [(పాదియతు లుభయవళులుగాన నిట “అని దూతి. 
కల; * నని అకారముతో యతివెళ్లైను . దీనికి లక్షణము ; “ఆం[ధమునం 
జేరని పరాజపులు మూండు, గాక తక్కిన యుపసర్షకములత లల, స్వరముల 
దికినవాని కవ్యలననిలుచు, నచ్చయిన వాల్లయిన( _బొదియతి యనందగు.”” 
అప్పకవీయము. మూండవ యాశ్వాసము. 

“ స్వసకా.”” “భశగినీస్యసా.”” అమరము. 

“ అప్పని వారించి చెప్పక సు"థేప్హ కీచకుని నివారించెవనుటకు ; 
“ ఆయం రైశ్వర్యకీ రుల నపవాకెంచు, పరసతీసంగమయు ధర్భపథయ నందుల, 
బరంగువారలు పరివారింపంగ6 గనియు, వినియుం చెలియవె యిది దుర్వివే 
కము.” భారతము. విరాటపర్వము. 

“ చేరెపేదఅపులజుచి.”” ఇట నత్వసంధి యగునుగదాయని కొంద 
అిఫి పొయపడి “ చెజచిపో నజఫ్రులజచి * యని దిద్దియున్నారుగాని, 
యత్వసంధి యక్కాాల సున దూహ్యుము -గాకుం డెను. 


ప్‌ అప్పుడ స్ప తి(వతాతిలకంబు, గా 


నా 


శ16 రాఘవపాండవీయము (౮. 


సీ ఓరిమూథాత్మ దుశేశ్చార్మిత న్మీత్రుళ్లు 
టయకాని బుదినేశమియు నెజుంగవు 
(బది కెడుచందంబు $ భావింప వేవురు 
నాకీశులై న గశన్టర్వవరులు 
చర్చింప బహులతు $ శతసంఖ్య లై న రా 
తస యతఠుముఖు లెన్ని, $క కుమిగిలిన 
నున్నాథదోర్బలాశభ్యున్న తి నడక 
మించంజాలరు ని|గశహించి ేనిం 
"తే, దత్సరా(కమ మిడె నీవశేదంబు నడంప 
నున్నయది నీకు మననాస శ యుండెనేని 
శరణుచొరుము తదం[ఘీతాశమగసములకు 
తడయ కిపుడిట్లు కృత మైన$తప్పు( గావ, 8 


రానూయంణ. ఓర్రి మూ థాత్శ,దుశ్చారి(త్రే = దుళ్చరి తగలరావణా, 
'బుద్ధిక్‌ = మానసమున్క నీ తుళ్టుటయకాని = నీయొక్క యీ(తుళ్లుపాటు 
'మ్మాతమకాని (బదికెడిచదందము = జీవించువిధమ్కు ఖావింపక్‌ = విచా 
'శించుటకు, ఏమియుక్‌ ఎటుంగవు= ఎంతయుం చెలియంజాలవు, వేవురు నా కీశు 
లెనక్‌ =వేయిమంది చేవేందులైనను, గంధర్యవరులు=గంధర్వ శేస్థులు,బహు 
లక్షశత సం ఖృలెనక = పెక్కుురె నను; క్‌ శతంసనా సమయుతంసర్వమానం 
త్యవా-చక?” మ్మునుట చెనిట లక్షశతసంఖ్యాపద మేక పర్యాయము రాక్షస 
యక్షముఖ్యులు=రక్ళొ_సుల్కు జక్కులుమున్నగు వారు లెక్కకు మిగిలినక్‌ = 
ఎన్న శ క్యముగానంతటి వారెనన్కు చర్చింపక్‌ ) మన్నాథ = నానాధథుండగు 
రాముని, దోర్చ లాభ్యున్న తిక = బాహుబలాతి శయమునక్కు అడంగక=ఆ 
ఇగక్క, మించక్‌ చాలరు=మిజంజాలరు నానాధుని మగంటిమిమున్నేరును 
నిలువంజూలరని భావము; నిగహించిరేనిక =ఆగహీంచినయెడల, నానాధథున 





కాగవామేకలిగిన యెడలననుట్క ఇటబహువచనము పూ జార్థయున వచ్చినది; 
శత్పరా[కమము = ఆరాముని పరాక్రమము ఇటె, నీముదంబుక = నీగర్వ 
మును అడం౦ంపనున్నయది = అణంచుటకు సిద్ద మగానున్న ది, మనక ఆసయుం 
డచసనిక్‌ = (బదుకుటకు నీకాసయుండినయొడల, ఇట్లు కృతమెన 
తప్పక శకావక్‌ = నీచేనిట్లానర్పంబడిన యపరాధమును గాచుటకై, 
స్వాపహారరూపచోవనివారణ క్రైయనుట ; తదం(ఘితామరసములకుక = 
ఆరాముని పాదపద్మములకు, తడయక = ఆలసీంపక్క, ఇపుడు శరణు 
చొరుము = శరకాగతుడవుగమ్ము. 


తా. ఓరీమాణా! నీవు దుశ్ళారి తముందకా_ (బతుకు తెరు వెటు(గవను, 
నాభ రయెదుట వేవురిం [దులైనను బెక్కురు గంధర్వులై నను నసంఖ్యు 
లగు యక్ష రాక్షసాదులెనను వ్యర్థులగుదురు. అతని పర్యాకమము నీ మద 
మడంచును, (బనుకందలంచిననీ వాతని శరణుపొందుము. 

“ మననాసయుం డెనేని శరణుచొరుము. ”” * విడితస్సహిధర్మ 
జ్జ శృరణాగతవత్సలః, లేన మైత్రీభవతు తే, యదిజీవితు మిచ్చసి ”* 
రామాయణము, సుందరకాండము ; 

భారత, ఓరిమా ఖాత, దుశ్చార్మిత, నీత్రుళ్ణుట యశాన్సిక్ల[ బది కెడు 
చందంబుక = (బదికెడు విధమును, ఖావింపక్‌ , బుద్ధిక్‌ - = మానసమున్క 
సీమియుక్‌, ఎటు6గను = తెలియవు, నాకుకొ (దౌాపదికనుట; ఈశులైన 
గంధర్వవరులు=భ ర్తలగు గంధర్వ _కేష్టులు, ఏవురు,ని గ హించి రేనిక =ఆ| గ 
హించినచో, చర్చింపకా బహులక్షశత సంఖ్య లెన రాక్షసయక్నముఖులు = 
పెక్కురు రక్కొ-సులు యకులు మున్నగువారు, ఎన్నికకుక , మిగిలిన = 
అతిశయించిన మన్నాథ దోర్చ లాభ్యున్న తిక =నానాథుల బాహు బలాతి 
శయమును అడగక, మించంజాలరు, తత్పరాకమము = వారిశ్‌ొర్యను 
ఇదెనీ మనంబుకొ, అడంపనున్న యది మనక్‌ ఆసయుండెనేనిక = జీవిం 
పనిచ్చయుండుచో, ఇపుడు, ఇట్టుకృతమైన= చేయంబడినుతప్పుక , కావక , 
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తడయక = ఆలసింపక, తదంఘీతామరసమయులకుక = పారిపాదప్నకు ' 
లక్కు శరణుచొరుము; 

తా. ఓరిమా థా ! నీవిట్లుతుళ్లుటయకాని (బదికెడు విధమెంతయు 
నెటు6ంగవు నాభ ర్ల లేవురు గంధర్వలుగలరు, వార్శాగహించినచో నెందబు: 
రాక్షసు లెందజు యతులేనియు వారిబాహుబబమునకుం జిక్కి యణంగక 
మిజరు, వారి పరా(కమ ౫ ఘు నీ మదనుణయంగలదమ, ( బదుకనిచ్చయుండిన 
వోనీ వొనర్చిన తప్పూూవ వారిపాదముల శరణుచొరుము. 


వ. అనుమాటలు విని వా. డనాదరదుర్విలానసంబున వెడనవ్వు 
నివ్వటిల్ల నవ్యరవర్హినిం గనుంగిాని, 9 
గా ల 


రామాయణ భార తార్థములు సుగమము, [ వాండు=రామా 
యణ. రావణుడు భారత. క్రీ దకండు, ] అవ్యరవర్శినిక్‌ = (రామాయణ. 
నీతన్కు భారత. (జాపదిని,] 

ఉ. బేలవుగావె నీవు వెజశవీంచెదు వీరిని వారింబోతె న 
న్నాలలితాంగి! నాకునిల $ నోపరు రు దముఖాఖలావురు 
ల్సాలుం గుయు కు లీందుల: దథలంక 6 దలం కెదంగాని తావక 

(భూలతి కాధనున్స ర దకపూర్యవిజృం భణ మన్మథి వ్‌ క్‌. 


"రామాయణ భార తార్థములు సనుము. నీవు కా జ 


ముగ్గురాలను గావ్యా, వీరినివారిక పోలెక = వీరిని జారినివలె, నన్నుక్‌,, 
వెజవీంచెదు = భయెపెఖైదవ్ర్కు ఓలలితాంగి [ రామాయణ; సుందరాంగియ 
గునో శీతా భారత; సుందరాంగియగునో (దాపదీ,] రు దముఖాఖిలా 
నురుల్‌ = రుదుండుమున్నగు సర్వదేవతలును ఇలక్‌ = భూమియందు, 
నాకు = రామాయణ రావణునకు, భారత; క్రీచకునకు, ] ఓపరు = 
శ కులుగారు, న న్నెదిరింపశ క్రులుగారనుట్క క్రయు కులు = నన్ను బేలుపు 


f 
| 
| 
| 
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చ్చుటకుణా. జేయునీకుత్సితప్రుయు క్షోలు, చాలుక్‌ , ఇందులక్‌, తలంకకొ = 
వీనిచే ఫీతిలువాండనుగాను, నన్నువంచిచుటక గా నీవేవియో కు యుక్తులు 
సల్పుచున్న దానవుగాని యిట్టివానికి నే ఫీతిలువాండను గానని ఫావము; 
కాన మన్నథ్‌ 'ద్ధతిక తావక = నీకుసంబంధిచిన | రామాయణ 
నీకకుసంబంధించిన, భారత [దాపదికి సంబంధించిన, ] [భూలతికా = 
లక వంకటికను బొమలనెడుు ధనుః = విండ్లచేతృ భూలతికాధను రాధా 
రముచేననుట్య స్ఫృరత్‌ = ఒప్పుచున్న, అపూర్వ = నూత్నమగు, విజృం 
భణ = విజృంభణముగల, మన్నథోద్ధతిక- = మన్గశుని పరాక్రమముచే? 
నీకనుబొమ లచెడివిండ్లసాయముగల్లుట చే మన్భశుని పరాకమ మపూర్చు 
విజృంభణ ముగల దె యొష్వ్పుచున్నదని భావము; తలంజదకా కాని = భయ 
పడెదనుూగాన్సి తక్కిన నీకుయు క్తులకు ఫీక్రీలు వాండల గానని పూర్వము 
తో నన్వయము. 

తా. ఓముద్ధురాలా ! వారివీరివ లెనన్ను భయ పెట్టకుమా, రు దాది 
జేవతలు గూడ నాయుదురనిలువం జూలరు. ఈకుయు కులు చాలును, క్స్‌నికి 
"నే జంకవాండను గాను. అయినను నీ భూలతికాచాపమునాధారము గావిం 
చుకొని విజృంభించెడి మన్ఫథుని కార్యమునకు మాత్రము భీతిలువాండను, 

ఒకానొక (పతిల్లో “ రుదముఖానిలామరుల్‌ ”  అనిపాఠ భేద 
ముండెనుగాని పెక్కు_[పతులలో “ రుదముఖా ఖిలామరు”*”లని పాఠ 
ముండుట చేతను నయ్యది సందర్భశుద్ధముగాను నుండుట చేతను 'నాపాఠ మే 
యంగీకరింపంబ డెను, 


“ వాలుకుయు కలు.” కొందశీసలమున, కు+ఉ కులు అని పద 
బాటలో @ ఆం 
చదముగావించి సాధ్యసమాసముగా, కోయు కలని యభి పాయపడెదరు 
-గాని “ కయు కులు = కుత్సితములగు యుక్తు లని సులభమా నర్ధమగు 
చుండ నీక్లీ ప్రక ల్పన నుంతరసవంతముగాదు. 
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చ. వినుమింగ్‌6 జెక్కు_ లేల? యలిశవేణి నిజంబుగ సీకృపావలో 


కన మిపు డబ్బకున్నరతిక కాంతునిచే నిమివంబు నిల్వనో 


పనని రసోద్ధతిం జలుక6 4 బావని యానతి వాండు బలి బి 
ట్రునొయనుళ 0క యప్పుడుగ ఫకుం బొడ మందనయాత శ్రలోపలన్‌ ‘ 


రామాయణ. అలివేణి ఇశకా, వినుము, పెక్కలేల = పలుమాట 
లేల్క నిజంబుగక్‌ = సత్యముగా, నీక్సుపావలోకన ము=దయతోడి నీ చూపు, 
ఇపుడు అబ్బకున్నక్‌ = కలుగకుంణిన, రతికాంతునిచేక = మన్నథుని చే, 
మన్భథ భాధవలనననుట, నిమిహంబు = నియుసమేనియు, నిల్యక్‌ ఓపక్‌ = 
నిలువంజాలను ఇంతవఆకు రావణుని పలుకులు ; అళి రనోద్ధతిక =రసాతి 
శయమున్క పలుకక = చెప్పగా పావని = సవనపుతుండగు వానుమం 
తుండు, ఆసతి౯ = ఆనీతను, వాంయ = రావణుండు, బల్ఫిక. = బలా 
తరము గ్కా పట్టునో అనుశంక = [గహీంచు నేమో యను సంశయము 
అప్పుడు తన యాతృలోపలక్‌ = తీనమదిని, కడుక్‌ = మిక్కిలి 
పొడమక్‌ = కలుగలూా ముందుపద్యముతో నన్వయము; భారతార్థపోవణ 
మునక వానుమంతుండు, ఎచ్చట కీతను రావణుండు బలా తౌా_రముగా 
(గ్రహించునోయని సంశయించెనని తెలివీనను రావణుని యామన్నథ పార 
నళ్యముగాంచిన నానుమంతుడు సంశయించినట్టు చెప్పుట సందర్భుశుద్ధ 
ముగానే యున్నది 


తా. ఓనీతా ! వినుము. వేయిమాటలేల? నీకటాక్ష మబ్బేని 

నే మన్నవుని బాధనుండి తప్పంజూలనని రావణు. డాడినంక వానుమంతు 6 
జాకి రావణు౭డెచ్చట నీతం బలాత్క-రించునో యని సంళయించి ; 

భారత. అలివేణి, ఇంకక, వినుము = ఆలకింపుమ్కు. పెక్క్ళులేల = 

పలుపలుకులేల్క నిజంబుగకొ, నీకృపావలోకనము = దయతోడి నీచూఫులు, 
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ఇపుడు, అబ్బకున్నక్‌ = కలుగకున్న యెడల, రతికాంతునిచేక =మున్భనుని 
చేక, మన్మథుని బారివలన ననుట్య నిమిషంబు నిల్వనోపక్‌ = నిలువం 
జాలను ఇంతవజకుం గీచకుని పలుకులు; అన్ని రసోద్ధతి౯, పలుకక, 
పావని = పవ్నితురాలగు ఆ సతి = ఆ (దౌపదిి వాండు = ఆకీవకుండు, 
బల్నిక్‌ పట్టునో, అను శంక = సందేహము, ఆత్మలోపలన్‌. = మనస్సు 
నందు, అపుడు కడుకొ పొడమక్‌ = కలుగలా ; ముందుపద్య ముతో 
నన్యయము ; 

తొ, ఓ (దాపదీ ! నాపలుకు లాలింపుము. పలుమాటలేల? నీకటాక్ష 
మబ్బకున్న మన్మశుని బారినుండి తప్పంజాలను అని కీచకుడు రసాతిశయ 
ముచేనాడ న్నాదాపది కీచకుండెచట దన్నుంబట్టునో యని మది సంళ 


యించి ; 


క. తతభీము భుజబలంబున 
నితని బలం బడంపకున్న $ నెంతయు విపరీ 
తత వచ్చు దప్పదిప్పుడ 
వమతింబూని మరల్చెదమిత $ మన్యుత్వరతన్‌ . 12 


రానూయణ,. కేతఫీమ భుజబలంబునక=హనుమంతు(ఢడు శత్రుభయం 
కరనుగుచు వి స్తరించియుండు తన భుజబలముచేే ఇతని మదంబు అడంప 
కున్నక =-ఈ రావణుని మదమణంపకుండిన, ఎంతయుక౯ విపరీతతవచ్చుక = 
మిక్కి-లి వై పరీత్యముగబ్దను ఇపుడు తప్పదు = ఇపుడీతని మదమణంపక 
తప్పదు అను మతిక = అనుబుద్ధిని, పూని, దమితనున్యుత్వరతక - జా 
కోపమువలని త్వరనణంయట బే, మరల్చెక = తనమదిని మరల్నెను ; 
తా. తన 'బాహుబలమున రావణుని మదమణంపకుండిన నింక 
వై పరీత్యము సంభవించునని తలంచియు మరల. గోపమువలని తొందరపాటు 
నణంచికొ నెను. 
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భారత. సతియని పూర్వపద్యమునందలి క్రర్తయ ధ్యాహార్యము, తత ఫీమ 
భుజబలం౦బునక్‌ = విస్తారమైన ఫీయుని భుజబలముచే, ఇతేనిమదంబు = 
ఈకీ కుని మదము, అడంపకున్నకా), ఎంతయుకొ = మిక్కిలి, విపరీతత 
వె పరీత్యము వచ్చుక్‌, ఇపుడు, తప్పదు=కీచకని మవమణంచుట తప్పదు, 
అనుమతిక , పూని, దమితమ క్యుత్వరతక =తన కోపమువలని త్వరనణంచు 
కొనుటచే మరళల్చెకా = తన యా యభఖ్మిపాయమును మరల్చుకొ నెను. 
ఎచ్చటం దన యిజ్ఞాతవాస విషయము (పకటమగునోయని వ. 
జనించిన . నణంచుకొనెనని భావము; 
తా. (దౌపది ఫీయని భుజిబలమున6 గీచకుని మదమడంపం దలంచి 
యు నెచ్చటం దన యిజ్ఞాతవాసవిషయ ము బె లుపడునోయ ఏ _యాకోధ 
ముపసంహారించుకొ నెను. 


క అని' వార్యమానరోవం 
బున నవనిజయు క్కి ఛార్మ్మ్య్యశేము దలిర్పంగ న 


tl 


లు 
మ్మునసిజవళు ఖలు మగుడిం 
చి నితాంతము నడలె నతని$ చేంతకు నంతన్‌. 18 
రానూాయణ. అని వార్యమాణరోషం౦బునక = నివారింప శక్యము 
గాని రోషమున అవనిజ = నీత, ఊ రాం శ్రమ = మాటలయందలి దిట్ట 
తనము తలిర్పంగక = ఒప్పుల, అమ్మననిజవళుకా క్‌ ఆమన్నథపర 
తంతుండగు ఖలుక్‌ = దుష్టుండగు రావణుని మగుడించి = మరల్శి, 
అంకకః,, అకని చేత పక్‌ =అకనికార్యమునకుక్‌, నితాంతముక్ష =మిక్కిలి, 
అడ లెక = వణంకెను ; 
తా. మిక్కి-లి దుఃఖమున' నీత తనమాటల చే నారావణుని మర ల్చెను 
గాని దుష్టుండగు నాతని చేయ 'లెజటీయనదికావున నెచ్చట నతం జేయ్మకమము 
గావించునోయని భీతి లెను. 





4.] సవ్యాఖ్యా న ము, ర్‌28 


భారత. అని = ఇట్టని (దాపదితలంచి, వార్యమాణరోపషంబునక్‌ = 
వారింపంబడిన (క్రోధముచ్చే నవ = నూత్న మైన, నిజ = తనయొక్క, 
భార os దిట్టకతనయు,  తలిర్పంగక్‌, అమ్మననిజవశుల్‌, ఖలుక = 
నీచుడననా కీచకుని మగుడించి, అంతక, ఆతనిచేతకుక = అతని 
"కార్యమునకు నితాంతముక, అడ లెక = ఫీతిలెను. 
తా. అని యాలాగునం దలంచి తనకోపము నణంచికొని యాతని 
నణం చియు నతనిచేతలదలంచి భయపడెను. 
ఆ. సూపకారవృ తి $ దీపింప మారుతి 
యున్న వాసమూర్తి సిక జెన్ను దొరుంగు 
సదుణాభిరాను $ డగఆి తద్దర్శ 
౧ ౧ టు 
నము యథోచితవిధి క నమరం చేసి, 14 


రామాయణ, సు+ఉపకారవృ త్తి = లెస్ఫయగు నుపకారవ _రనము] 

చీవీంపక్‌ = (పకాశించునట్లు, మారుతియుక్‌ = వానుమంతుండును, నవ= 
నూత్న మైన) అసమ = సాటిలేని ఆర్హిక = పీడచ్చే చెన్నుదొరులస = 
వ్యధితురాలగు సద్దుణాభిరామక్‌ = మంచి గుణములచే మనోజ్ఞారాలగు 
నీతన్కు  డగజీ = సమీపించి, తద్దర్శనయు = ఆమెను మా మటుకు 
వక కో = సమయోచిత ప్రశారయ₹ా అమరకా చేసి = ఒప్పు 
లాగున జేసీ ముందుపద్యముతో నన్వయము ; 

తా. చక్కొ-గనుపక్ళతి గావింపవలయునని వానుమంతుండు సాటి 
లేని దుఃఖయుచే ఖిన్నురాలెన కీతం డ్యతే స 
“ సూపకారవృ త్తి.” సు,ఉపకార = సూపకార,; ౯ అకస్సవర్లే 
దీర 8.” పాణిని. 

సః 
“ అసమార్ది.”” “ఆ ర్రిపీణా ధనుః కేట్యేః.”” అమరము. 





ర్‌ 24 “రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


భారత, నూపకారన్ఫత్తి = నంటలవాని యునిక్సి దీపీంపకొ = 
(పకాశింపలగాా మారుతి = ఫీమండు, ఊన్న; వాసము = గృహమును 
ఆర్థిక, చెన్నుదొరుంగు సద్దుణాభిరామ = మంచిగుణములే మనోజ్ఞ 
రాలగు (దౌపది, డన్దజే = సమావీంచి తద్దర్శనము = ఆఫీయుని దర్శనము, 
యథోచితవిధిక , అమరక చేసి =. ఒప్పులాగున నొనర్చి, ముందుపద్య 
ముతో నన్వయము ; 

తౌ. వంటలవాని యునికిని ఖీముండుండు గృవామునకరిగి [దౌపది. 
యాతని దర్శించి ; 


వ నిజవృ త్తంబెల్ల నెతింగించి తనరాక చందంబు వివరించి 
యిటనియె, 15 
ళం 
9 oe 
చా, కల్యాణి భవదీశ్వ రాజ్ఞ మహివుకొ 4 గ లైన్ని రాఘాటభా 
హు శ్యాత్యుద్ద్ధతి జంతుఘార వన వాశేసోదన్వదుల్లంఘనా 
కల్యాణాతిశయంబు నాకుందుదవా $ కృంకోచనంబేల ని 
స్తుల్యత్వద్వరశ క్తి గల్ల మన కెంళదుక్‌ లేవసాధ్యార్థ ముల్‌. 
అవతారిక. నీతంగాంచి పానుమంతు. డిట్లాడుచున్నాండు. 
రానూయణ. కల్యాణీ |! మంగళకరురాలగు నో నీతా భవత్‌ 
9 ౨ ఇ 1 
ఈశ్వరఆజ్ఞ్హ మహీమక = నీభ ర్హయగు ర మునాసష్థా మాహాత్మ సృమున్క 
నిరాఘాట... ... ... ---కల్యాణాతిశయంబు ; నిరాఘాట = అడ్డములేన్మి 
చాహుళ్య = వి స్త్పృతిచే, అత్యుద్ధత = మిక్కలి యంగ్ధత మైన, జంతు = 
జలజంతువులచే, ఘోర = భయంకరపై (పాణిహిం సాకరములగు [కూర 
జలజంతువుల కాశయమగుట చే భయంకర మై యనుతు ; వనవాస = నీటి 
కునికిపట్టగు, ఉఊదన్వత్‌ = సఘ్ముదముయొక్క, ఊల్లంఘానా = దాటుట 
యనెడి, కల్యాణాతిశయంబు = శుభాతిశయమయు నాకు, కశ్చి ; అతని 
యాజ్ఞ లేకండిన నీసము దలంఘనమునకు€ (బస క్రియ కలుగదు కావున 





ఉం] సవ్యాఖ్యాన మ! ర్‌2క్‌ 


నీశుభాతిశయ ముగల్దుట కాతని యాజ్ఞ యే మూలకారణమని భావము 
తుదకొ = కడను, వాక్సంకో-చనంబు ఏల=మాట కేల సంకోచము, నిస్తుల్యజ 
సమానరహితమైన, త్వద్యరశ క్రి కల్లక్‌ =నీభ_ర్తయగు రామునిళ క్రైగలుగలాగా, 
మనకుక , అసా ధ్యార్థ ముల్‌ = సాధింపరాని కార్యములు ఎందుక, లేవు ; 

తా. ఓనీతా | నీభ ర్లయొక్కొ_ యాజ్ఞాప్రభావయున నే పెక్కు. (క్రూర 
జలచరముల కాస్పదమైన సముుదమును “నేను దాంటం౫ ల్లితిని ; వేయుమాట 
లేల? నీభర్తయొక్యా_శక్రిగల్ల నునకెచ్చటను నసాధ్యమగున దేదియును 
లేదు. 

అవతారిక. [దౌపది ఖీమునితో నిట్లాడుచున్నది. 

కల్యాణీ... .....-మహపొమక  , కల్యాణీభవల్‌ = శుభ 
మగు దున్నట్టి) ఈశ్వర = జేవు?, ఆజ్ఞమహిమక్‌ = ఆజ్ఞామాహాత్మ్య్య 
మున నిరాఘాట... ...... .* కల్యాణాతిశయంబు ; నిరాఘాట=అడ్డము 
తేని చాహుళ్య = విస్తరించిన, అత్యుద్ధత, జంతు = వనచర జంతువుల చే, 
ఘాేర = భయంకరమైన, వనవాస = అడవియందు వసించుటయ నెడి, 
ఉఊదన్వత్‌ = సమ్మదముయొక్కా, ఉల్లంఘ నా=దాంటుటయ నెడ్రి కల్యా 
ఇణాతిశయంబు = శుఖాతిశళయము నాకుక, కలెక్‌, తుదక్‌., వాక్సుం 
కోచనంబు ఏల, నిస్తుల్య = సాటిలేని, త్వత్‌ = నీయొక్క) వర = (శేస్టు 
మైన్క శ _క్తీగల్ణకా, మనకుక్‌, ఎందుకొ = ఎచ్చటను, అసాధ్యార్థముల్‌ = 
సాధింపరాని కార్యములు, లేవు ; 

తా. మంగళకరమైన ందాశ్వ రాజ్ఞా మహిమను వనవాస శ్లేశ మంత 
రించెను. సాటిలేని నీశక్తికతమున మనకెప్పుడు నసాధ్యములగున వెవ్వి 
యును లేవు. 

ఆహనత్తాన్న “అటవ్యరణ్యం వివీనంగవానం కాననంవనం.”” అవు 
రము, 

34 





ల్‌26 '' శాఘవపాండవీయము (౮. 


క. అతిశ్నీఘువె తెగం జూడుము 
హతగుణు నీ(ద్రోహి నోర్చు $ నదియే యకటా ! 
యతివ భ వల్సిఫయ బావాూా 
ద్ధతి దురవాంశకారులై న $ దస్యుల చేంతల్‌. 17 


రానాయణ. అతివ = పీ స్త్ర ఇది నీతను సంబోధించుట్క; వాత 


గుణుక = నశంపంబడిన గుణముగలవానిని, ఇటగుణశబ్దయు సుగు ణద్యోత 
కమ్ము సద్దుణరహితునని భానవ, ఈ [దోహి౯ = దోహీయగు నీ రాన 
కుని, అతికీ మె = మిక్కిలి క్రీ ఘముగ, తెగక౯ చూడుము = వానం 
జూడుము రాముంబిలిచికొని వచ్చివీని సంవారింపం జూచునాక నీ యాజ్ఞ 
మయొక్క_టియే యవశిష్ట్రమని భావమ్యు భవత్పి))య బాహూద్ధతి = నీభ ర్ట 
యగు రాముని బాహుబలము దురహాంకార్ములెన, దస్వుల చేంతల్‌ = శతు 
వ్రుల దుక్ళేస్ట్రలను, ఓర్చునదియే = సహీంచునద్యా అకటా ; 
తా. దుర్దుణములుగల యీ రావణుని శ్రీ ఘుముగ సంవారింప రాయు 

నిటంగొనిరా నాజ్ఞ యిమ్ము. నీభర్త బాహుబలము శత్రువుల దుక్చేస్ట్రల 
నోర్చువదికాదు 3 

భారత. వాతగుణుక , ఈ (ద్రోహీకొ = [దోహియగు నీ కీచకుని 
అకికీ భమ 'తెగక చూడుము = నళించులాగునం జూడుము అకటా = 
అయ్యో, భవత్సియ = నీయట్టి పరాక్రమ శాలికిం బియురాలగుు అతివ 
స్రీ చేననుట్య దుఃఖాతిళయమునం గల్గిన యు జేకముననిటనస్థచ్భబ్దయునకు 
మాజు[దౌపది యతివయని యా డెనని యెజుంగనగునుు బాహూద్దతి దుర 
హాంకారులెన = బాహుబలము చే దురవాంకారము గలవారగు, దస్యుల చే. 
తల్‌, ఓర్పునదియే = సహించునదియే వీరపత్ని యగునది శ తూద్ధ 3 
నోర్యం౭గల్లునాయని భావము ; 
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తా. దుర్జుణుండగు నీ (దోహిని గీచకుని శ్మీభముగ సంవారింపళ 
జూడుము. నీ యిట్టి వీరునకు లబత్నియై యుండు నేనిట్లు శ్యతునాద్ధత్యము 
“గాంచి యోర్వంగల నా; 
“దస్యు.” ద్వి డ్వి పకా హీతామ్మిత దస్యుకా [తవళ తవ౭ః.”” అను 
ఈము, 
స్మ ఇది యొండునాపల్కు $ నుదింజేర్పమాత్మబ 
లఖ్యాతి సంపద $ ల్లనరవచ్చి 
దృఢదర్పునీ( దోహిం $ దెగటార్చు నీవార్త 
వినంబడినప్పు డఫమనపిభుండు 
మన తోడంగూాడం (_గశమ్ముణనగణ్యమహోవ 
నీరాజ్య సౌాఖ్యసంశఫచారములకు6 
జనుట (భువం బిదిశసమయంబుగావున 
నీవంత మట్టును $ నెమ్మునమున 
ఆ, ముజువకోయవార్య $ మానసతీ[వతా 
ధిక్యమేర విరాటు శ 'తెసవ కిపుడు 
తారక తునునువలయుం + జుమ్ము లోలోన న 
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రామాయణ, ఇది యొండునాపల్యు_, ఇది నాదగు నొక 
పలుక్కు దీనిని మదిక్రా చేర్పుము=నునమున (గహింపుకముు మనవిభుండు= 
రాముడు నీవార్త = నీవృ'తాంతము  వినంబడినప్పుడణ = వినంబడీన 
ఇంటే ఆత్మ = తనయొక్క, రామునియొక్కు_ యనుట్య; బల = పరాక 
భుయుయొక్క_, లేక, సేనలయిక్క_, ఖ్యాతి సంపదల్‌ = ఖ్యాత్య తిశయ 
ములు తనరక్‌ = ఒప్పా వచ్చి, దృఢదర్పుక = దృథమగు గర్వము 
గలవానిన్సి ఈ [దోహీ౯ = (దోహీయన నీ రావణుని తెగటార్పుక్‌ = 
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సంహారించును, మన తోడంసహాడక్‌ = మనతోంసాడి, భార్యయగునీతో 
డను, దాసులగు మాబోటి వానర సేనలతోడను గూడియనుట; (కమ్మజుక్‌ = 
మరల, అగణ్య, * 4... ==. సంచారములకోక్‌; అగణ్య = లెక్కింప 
శక్యముగాని, అధికమైన యనుట; మవోవనీ రాజ్య = గొప్పవగు నీ వను 
మతీ రాజ్య సఘవలని, భూపరిపాలనము వలని యని భావము, సౌఖ్యసంచార 
ములకొక = సాౌఖ్యవ ర్హనయులకు, చనుట్క (భువంబు = నిశ్చయము, ఇది. 
సమయంబు = ఇది తగిన తరుణము, పదునాలు గెండ్లు కావ చ్చెనుగనుక నింక 
రావణుని సంవారించినిన్ను (గహించి మాతోడంగూడి రాజ్యపట్టాఫి పేక 
మునక యయోధ్య శే గలండని భావము; ఓయి వార్యమాన సత్మీవతా 
ధిక్య = వారింపందగని మానముయొక్క_యు పాతి వత్యయు యొక్కయు. 
నాధిక్యముగల యో నీతాబేవ్హీ కావునక్‌, నీవు, అంతవట్టును = అంతి 
వఅికును, నెమ్మనమునక్‌- = మనస్స్ఫునందు మణజునక = మజచిపోవకు. 
మేజమిటు = అతిశయించిన, తెగువకుక = సావాసమునక్కు మరణసావా 
సమున కనుట్వ ఇపుడు, చొరక = (పవేశింపక, సంతోష:ముగలుగ సిద్ధ 
ముగ నుండు నీసమయమున మరణసావాసఘు మానవలయునని భావము; 
లోలోనక = మనన్ఫుననే అత్యంత... ...... అతిశయము; అత్యంత = 
అధికమైన, మన్యు = కోకరోవయులవలని, ఇటమన్యుశ్చ మన్యుళ్చ మనూ 
అని సర్మూపెక శ్తేషవృ త్తి; సంభ్రమ = తీవతయొక్కయు అతిశయనముజ 
ఆధిక్యమ్కు తునుమవలయుక్‌ చుసుు = ఖండింపవలయును నుమా, శోక 
రోషములవలని యావేగమును మానవలయునని భావము; 


తౌ. నా యీమాటంగహీంపుయు. రాముడు నీవార్త యొజింగ్‌న 
వెంటనే వానర్వసెన్యముతోడ నరుదెంచి బలదర్చితుండగు నీదోహీిని రావ 
ఇని సంవారించును. వనవాసకాల పరిమితి తీటుటచే నింక బట్టాభి సే 
'మునకై మనతోడ నయోధ్యకుంజనును ఇదినిళృయము ఈ విషయము 
మబువకయు౭డి యంతవజ కోవీకవట్టి యామరణో ద్యోగమునుండి విర 
మింపుము. నీ యీశోకరోషముల క 
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“వార్త?” “వారా పవృ క్తి ర్య త్తాంతః.”” ఆవురము “మన్యు. 33 
“మన్యు శ్చ న్యే (క తొ కుధి.”” అమరము “*సం(భమాతిశయను. (| “సమాసం 
వేగసం భమా.”* అమరము. 

భారత, ఇది యొండు నామాట మదికి జేర్చుయు = మనస్సున 
జేర్చుము ఆత్మ... ... ... === సంపదల్‌ = ఆత్మ = నీయొక బల = 
'పర్మాకమము వలని ఖ్యాతిసంపదల్‌ = (పాసిధ్యాతిశయము తనరక్‌, 
వచ్చి, దృఢదర్పుక్‌ = దృఢమగు గర్వకు గలవానిని పూర్ణ గర్వుననుట్క 
ఈ| దోహీక్‌ = (దోహియగు నీ కీచకుని, 'తెగటార్భు = సంవారించునట్టి, 
ఈ వార్త వినంబడినప్పుడ = -ఈ మాటవినిన వెంటనే ఉదంత భద్రర రక 
ముల కచ్చుపరనుగుటచే నిటనగాగమ (పా క్రినలైను. మన విభుండు = 
మనరాజగు  ధర్మ్శజుండు, మనతోడకా కూడకొ = మనతోం జేర్చి 


(కమ్మణక. = సురల, అగణ్య... 4. +. సంచారములకుోక; అగణ్య = 
అధికమైన, మహావనీరాజి = గొప్ప యడవుల సమూవాము లందలి, 
అసౌఖ్యసంచారములకుక = సౌఖ్యము లేని  (తీప్పటలకు, చనుట్క 


(ధువంబు, (పకటనముగా నీవుక తు సంహారమునకుయూనిన మరల మనమెల్బ 

రమరణ్యవాస 'మొొునర్పనలస్‌ యుండును. ఇది సమయంబు = ఇది మన పతి. 
ణం పం( డెంజేండు లరణ్యవాసమును సల్పి,ి పదమాండవ యేండజ్ఞాతవాస 
మునాచరించుచు నందుం బయలువడినచో మరల. బం(డెంజేండు లరణ్య 
“వాసము నొక్క యే౭డజ్ఞాత చర్యయుజరుపవల సినట్లు మనము చేసికానిన కట్టడ 
యని భావము; కావునకా, ఓయవార్య మానస త్మీవతా ఆధిక్య = వారింప 
శ్రక్యముగాని మానసనుందలి తీ వతాతిశయముగలవాండా, ఫీయుని సంబోధిం 
చుట మేరమోటు ేెగువకుల = వాద్దుమిటు నట్టిసాహ సమునకు, 
ఇపుడు చొరక, (పతిజ్ఞా భంగముగాకుండున ట్ల నిభావమ్బు లోలోనక్‌ = 
గు ప్రముగ్కా అత్యంతము = మిక్కొ-లి, అన్యుసంభ మాతిశయము = పరు6€ 
డగుకీచపనియా వేగాతిశయమును తునుమవలయుక చును = ఖంజింప 
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వలయునునుమ్మా పరులెజింగిన మరల వనవాసమున కరుగవలయును గావున 
గుప్తమగానే వానిని సంవారింపవలయునని ఖావము, 

తా. నామాట యిది నీవముదింజేర్పుము. నీ బలము సు పనిద్ధమగు 
లాగున నీ దోహిని గీచకుని సంవారింపయబూనినవో నీ వా _ర్ట వినిన వెంటనే 
యుధిష్టి రుండు మరలమనతోంగూడి పూర్వమువ లె నరణ్య వాసమునకరుగ 
వలనియుండును. ఇది నిశ్చయము. మనవూది నొనర్చిన (పతినయు నిట్టిదే 
కదా? నీవీవిషయమును ముబువక మన ప్రతిజ్ఞ బయలుపడనిలాగున గు ప్ప 
ముగా వానిని సంనారింప వలయునుసుమా. 

“అవార్య మానసతీ[వతాధిక్య”” ఇటంగొందలు “అవార్యమాన,, 
సత్మీవతాధిక్య = తీ వత్వాధిక్యముతోం గూడినవాణణాయని యగ్ధము 
“ావించెదరు కాని, రామాయణ; అవార్యమాన, సతీ వతాధిక్య, భారత; 
అవార్య, మానస, తీ నతాధిక్య,”” అని సభంగశ్లేన గావించుటయే సందర్భ 
తమా నున్న యది. 

“ఇది సమయంబు. ** * నమమాశ్శపథాచార కాలసిష్టాంతే 
సంవిదః.” అమరము. 

ఆ. తగదు మిగుల నిచట *+ దడయంగ సంశేతి 

తంబగు సమయంబుః + దప్పకుండ 

నేందిరిగి యరిగెద $ నీవు నా వెంబడి 
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రామాయణ. ఇచటక్‌ మిగులక తడయక తగదు = నేనిచట 
చాలకాల మాలసింపందగదుు సంశేశిత సమయంబు = నీ భ రమితియిడిన 
సమయము తప్పకుండక , నేక తిరిగియరి గదను = నేను తిరిగి వెళ్లేదను, ఇటు 
భారతార్థ సంభుటననై సంశేతిత సమయము తపస్పకుండనని 'కవియా డెను 
“గాని రామాయణ మున సు(గీవుండిడినకాలపరిమితి మోజీనట్లున్నది. ఆయి 
నను నీతంగని పెట్టి రమ్మనినందున నెంత కాలమైనను నీతం గాంచివచ్చుటయే: 








త) స వ్యాఖ్యాన ము. 581 


సంశేతమను గూతార్ణింశయునుగని పెట కవి యిట్లాడుటయెంతయు రసవం 
తముగనే యున్నయది; నీవుక్‌, తాల్ఫిక్‌ = క నడలనీక = 
నీయక, ఓీర్చునువీడక యనుట ఆవెంబడిక్‌ = నేను జెప్పిన —— 
చొప్పున నడువవలయుక = నడుచుకొనపలయును. 
తా. నేనిటంజూలకాల మాలనింపరాదు. రాముని యానతి చొప్పున 

సంేతిత కాలముదాంటకుండ నరుగవలయును. నీవోర్చుగలిగి నేంజెప్పీన 
పాతముచొసప్పున నడుచుకొనుము, 

భారత, ఇచటక్‌ మిగులక  తడయంగక తగదు = ఇచ్చట బాల 


చేప్పు చే నాలసీింపందగదు, నంకేతితంబగు సమయంబు తప్పకండక్‌ = 
అతనితో నేనచ్చెదనని చెప్పిన సమయము తెప్పకుండునట్టు, నేక అరిగెద౯ = 
చేవెడలెదన్కు నీవు తాల్మిసడలనీక = ఓగ్పుదిగజాఅకుండ, తొందర 
వడక యనుట్క్య నావెంబడిక్‌ నడువవలయుక౯ = వావెంట సడువవలెను; 
కోపమున విజృంభించి పరాకమము చూనీన ఒయలుపడుదువు గనుక నా 
ముటుగుశ రావలయుననుట,; 
తా. శేగీచకునితో నాడిన సమయమునకట కస? వలయునుశావుక 

నిటనింకందడయందగదు. కాంబట్టినే నరిగెదను. నీవును గోపమున బయలు 
నడక యోర్ప్వుగల్లి నామబు౯గుశరమ్ము. 
ఆ, అని పలికి భవద్వ (| రాతకు నామాట 

యొ ప్పగుట కొకగుజు $ తొసంగు మనియె 

నిచ్చె. దత్సతి (ప 3 హిత మైన నమ్మిక 

యుంగరంబు సతికి $ నుబ్బు మెజణుయ, 20 

రామాయణ, అని పలికి = ఇట్టనియాడ్‌, భవద్వరాత్మకుక = 
నీభ ర్హయగు రాముని మానసమునక్క నామాట = నే నీతనుగాంచితి వచెడి 
మాట్క ఒప్పగుటకుక = సరియగుటకు, నమ్మిక యగుట కనుట; ఒక గుటు 
తు ఒసంగుము న ఇదిగా తంతు నిమ్మ'నెను, తత్సతి (పహీతమైన = 


క్‌32 రాఘనవషాండవీయము (౮. 


| 
ఆవిడభ రయగు రామునిచే నంపంబడిన, నమ్మిక యుంగరంబుక్‌ = 


నమ్మకము కొజణకగు నుంగరము, నమ్మిక కొజు కె యుంగరముని యాచ్చిక 
మగు-చతుర్థీ తత్పురుషము సతికిక = నీతక్కు ఉబ్బు మెజయక్‌ = సంత 
సమొప్పారంగ్యా ఇచ్చెక్‌ = హనుమంతు. డొసంగాను, 
తా. వానుమంతుండిట్లాడి నీభ్రర్తకు నమ్మకయగలుగుట కాబికేదే 
నడయాల  మిమ్మన్కి రాముండు తన=చే నంపీన యుంగర మామెకు సంతస 
ముగలుగులాగున నిచ్చెను, 

భారత. అనిపలికి = (దౌహది యిట్లాడి, భవద్వ రాత్మకుక్‌ = నీదగు 
(శేస్ట్రమెన మానసమునకు, నామాట ఒప్పగుటకుక- = నేనాడినమాట నము 
కమగుటక్కు గుటుతు ఒసంగుయ్బ్కుఅనియెక్రొ గు ప్తముగా శతునింజంపవలయు 
నను నామాట నీవంగీకరించినందులకు గుటుతుగా నేదేనిం బాసనేయు 
నునెననుట్య తత్పతి = ఆ బిడభ ర్హయగు ఖీముండు, (ప్రహీతమైన = మిక్కి 
లిహీత మైన, నమ్మికయుక = విశ్వాసమును సతికిన్‌ = (దౌపదిక్సి కరంబు 
మిక్కిలి ఉబ్బు మెజయక్‌ = సంతోప. వతిళశయింపలూా, ఇచ్చెక , 
(దౌపదికి సంతసముశల్లు లాగున బాస చెసెననుటు; రామాయణార్థమున 
వానుమంతు.ండు గుబుతడుపటయు నుంగరము నిచ్చుటయు సంఘటించు. 
టకై యిట (డౌపది గుబుతడుగుటయు భీమండొసంగసటయు నివి గవికల్సి 
తము లగుచున్నవి. అతికోపనుండగు ఫీముండు దాబయలువడక గు ప్తముగా 
శ తువధగావించునాయని (దొపదికీ సంశయమయుగలిగియే 'యాబిడయందుల 
కై బాసచయించుకొనుట సందర్భ శుద్ధ ము నున్నది. 

తా. (దాపది యిట్టుపలికి నీవున నాడినట్లు గుప్పయుణా శత్రువును 

వధించుట కంగీకరించినచో నందులకు గుబుతుగా  నాకబాస సేయు 
మనెను భీముండునామెక పాతమగులాగున నసంతోషకరమగు బాస 
చేసాను, 
¥ ముద్దరాజు రామన్న, “తత్పతి ఆ ఫీముని చేత (పహీతమైన = 
. ఇయ్యంబడిను”* అని ల నావలా తత్పతి యనికర్ష యిటనుండ 
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నం! 


4] సవ్యాఖ్యాన ము, ర్‌లీతి 


దానిని సమ స్తహపదము గావించుకాని ఇచ్చెననుటకు6 (గొ త్తకర్తృ పదముం 
చెచ్చుకొనుట సమంజసముగనుండ లేదు. మటీయు “తత్పతి [సహితమైన 
నమ్మిక?” యని, మరల “ఇచ్బెనని డ్రిందటికన్యయ” మని క్షి ప్పైన్వాయము 
గావించుట సరికాదు కావున, “ళత్పతి (పహితమైన = మిక్కిలి హిత 
మైన్క నమ్మిక, ఇచ్చె””ననుట యెంతయు సమంజసమ్యుఎచ్చటనోతప్పని సరి 
యగు స్థలములంగాని క్షి స్టాన్నయ ము -గావించుట యీకని యాఠరముగాదు, 
శృ అనిలజు. డధికతే మస్థితి 

నొనరెడి తమి రాముదుఃఖముశుపుటకు నయం 

బున దత్సతీ ధినోమణి 

గొనిచనం గని యమితదర్చ శే గురుసం(భముడై . 21 

రామాయ. అనిలజుండు = ఖీముండు, అధికతమన్థితిక = మిక్కి 
లియధిక మెన మర్యాద చే, ఒవశెడి = ఒప్పెడి తమక = కోర్కె చే, 
రా ఏదుఃఖఘు = రామునిశోకమును, ఉడుపుటకుకొ = పోంగొట్టుటకై. , 
నయంబుకకొ, తత్సకీశిరోమణికా = ఆ నీతయొక చుడా రత్నమును 
కొని = [గహించి, శనక్కని = పోవనుపకమించ్చి అమిత......... సం 
[(భములడ్వై అమిత = మిక్కుటమగు, దర్ప = గర్పముచే గురు = గొప్ప 
దగు, సంభయుండై = సర్య్థభమముగలవా.డైై అరిగెనని ముందరి పద్యము 
నంగియ. 

తా. నానుమంతుండు మిక్కిలి యధికముగు చేడ్మ_తో రాముని 
దుఃఖముడువుటకై యాబిడ చూడారత్నముం (గహీంచియరుళ నుప 
మించి వి క్కి_లి గర్భో దేకముగల వాండయి; 
“అధికతమస్థితి.” “మర్యాదాధారణాస్థితిః.” అమరము. 
భారత, అనిలజుండు = ఖీముండు, అధికతమఃస్థితిక. = అధికమగు 


చీ కటియొుక్క_ యునికిచే, ఒనరెక్కి తమిక్‌ = రా్యతియందు, రామ = 


శ్రీ) యగు (దాపదియొక్క_. దుఃఖమ్సు ఉఊడుపుటకుక్రా, నయంబునక్‌, 





ర్ర్‌లి4 కాధువపాండవీయము ఆ, 


తత్సతీశిరోమణిక్‌ = ఆ క్రీ శేస్టురాలిని (డాపదిననుట్య కొని, చగంగక 
పోవుటకై, నియమిత = అణంపంబడిన దర్ప = గర్వయువ లని, గురు = 
ఘనమైన, సంభముడై, ఇటనియమికపదము సం భమ పదమునకు విశేష 
ణము అరి గెనని ముందరి పద్యమునంగియ; 

తా. ఫీఘుండు చిమ్మ జీంళటిగల యా రాతి (దాపదిదుఃఖ 
ముడుపందలంచ్చి యామెననుసరించిపోవ నిజగర్వూము సం్యభమ మణంచికొనిన 
వాల్నడై స్ట 

“అధికతమస్థితిక్‌ .”” రామాయకారమున, “అధిక తమస్థితక్‌- అని 
యు భార తార్థమున, “అధికత నుసి ఎతి నని సకారద్విత్వ రూపముగను రాన 
లశి యుండ గే పార్థ సంఘుటనయునకె “అధిక తమస్థితి” యని సకారద్వి 
త్వము లేక (ప్రయోగించెను, అదియు “ఖర్వరేవిసర్జనీయః. అనుపాణిని. 
సూ తము నాధారము గావించుకొని యుపయోగింపం బడుట చే సాధుతరమ. 
యగును 


ఈఈ నరెడిత మిక్‌ ** “తమియన6గ రా(తికించమికి నమరు.”” సాంబ 

నిఘంటువు. 
క, వోరికిం-దివిరి యరి? బ 

ల్పీరముచే వనవిఘాతకలీల నెఅపుచు౯ా 

ధీరతతనరయగ లంకా 

ద్యారగతుండ గుచు. వేన్చె $ వై రివధరతిన్‌, బల్లా 

యా 

"రానవూయం, బల్బీరము వేక్‌ = మిక్కు_టమవుగు పర్మ్శాకమముచే 
వనవిభూతలీలక = అశోక సనభంగరూస కార్యమును, నెరవుచుకా = నిం 
డించుచు అశోకవనంభంగ రూపష్మకియను జరుప్రుచునని భావమ్యు పోరికిక = 
యుద్ధమునకు, తివిరి = కోరి అరిగక = వెడలెను, ధీరత = భె ర్యమ్సు 
తనరంగకొ = ఒప్పుల, లంకాద్వార గతుండగుచుక = లంకాద్వారము 


వా. 








శీ.) సవ్యాఖ్యాన ము. ర్‌కిల్‌ 


నందినవాండగుచ్చు వైరివథరతిక = శ్యతువధమునందలొ వేడ్క చే, 
శ్చేర్యెను = విజృంఖిం చెను; 

తా. మిక్కిలి పరాకమముచే వానుమంతుండళోకవనికా భం 
గము గావించి యహటనుండియ9ిగెన్కు పిదప లుఎకాద్వార గతుడైవే రి 
వధాపేకును విజృంభించెను. 

“తివిరి.” తివురుట యభిలపించుట డేవదేవ. ఆంధనామ శేషము. 

భారత. బల్ఫీరయుచేతక = అధిక పరాకమసారమువే, అవి 

ఘాత = అడ్డములేని, లీలకొ, చెరప్రుచుక్రా, పోరికకొా అఆరిగెకా = ఆ 
ఫీమఘుండు వెడలెను, ధథీరత, తనరకా, కలంక = అపవాదమునకు అడ్వార= 
[(పవేశకారణముగాన్సి గతుండు = గమనముగలవాండ్రు అశచుకా, ఫీముని 
వమూాలమునం బాండవులకు మరలవనవాస (పా_ప్ట్రియమ్యొనను నపవాదమురా 
నట్లు గు_స్తగమనముగల వాండగుచునలి ఖావము; వైరివధరతిక = శ(తు 
వగు కీచకుని నధించువేడ్క న్వు పేర్చెకొ = పెనిచెన్యు 

తా. ఖీముండు పర్మాకమ న్ఫూ ర్తితోం బోరికరిగెనుగాని యట్లరు. 
గట నిజ పకటగనునయు'చే బయలువడి మరల ననవాసమున కరుగవలనీ 
వచ్చునట్లి యపవాదమునకుం బొతుండుగాక సు ప్పముగనరుగుచు వె రినధా 
“పీకుంబెంచెను. 
వ. అంతే, 28. 


ఉత్సాహ, తనుముచే నొకించుకయును $ దలముగానమి న్ని తాం 
తము నిజాంగనాశనఫల $ దర్పకోపక్ష పస) 
రాలి 
(భమముతోడం దన్ను జెనకం $ బరంగు సింహబలుల స. 
తృనురముతుల లీలమెజియం $ జంవెం జ్యతవధరతిన్‌. 24 
రానూ యణ,  తనమువేకొా =  తమోగుణమువే, అజ్ఞానము చే 


స్వరూప 


ననుట ఒకించుకయును = కొంచెమేనియు, తలముగానమిక 


ll 


కాం ఇ 


586 రాఘువపాండవీ నుము (ఈ, 


ముదెలియమిచే, అజానమునం దాము వానువుంతునకం క బలహీనుల మను 
టచెలియమిచేనని భావయు; నితాంతము =మికి-లి, నిజ, 4+... ...తోడకొ; 
నిజ = తనముయొక్క_, అంగ = శరీరముయొక్క_), నాశన = నశించుటరయే, 
ఫల = ఫలముగాంగల, జర గర్భయువ లని, కోప=[కోధము చే, క్ష పజ 
చేయబడిన, సం్యభమముతోడక్‌ = త్వరతో, తన్నుకొ, వానుమంతు 
ననుట చెనకక్‌ పరంగు = ఎదిరింపనున్న, నీంనాబలులక్‌ = సింసము 





tl 


యొక్కొ_ బలమువంటి బలముగలవారలను, సతృమరమతులక = ల్నెసై్రైన 
యుద్ధమునందు బుద్ధిగలవారగు రాక్షసులను లీలమెణియక = విలాసమొ 
ప చ్మితవధరతిక = చ్మితవధగావించుట యందలి యపేషచే, 


వంసెక = సంవారిం చెను; 


తా. అజానమున దాము హనుమంతునకంతు బలహీనులనుట చెలి 
యనివారై , తమశళశరీరనాశ మే ఫలముగాంగల కోపమువలని త్వరతో, 
తన్నెదిరింపనున్న ట్లి యు నీంవా వి కములసనట్టియు, యుడాస కులగు నటి 
ఆలు లు థై -ి లు 
యురాక్షుసుల నా వానుమంతుండు చ్మితవధాస క్రురడె చంపెను. 
“సం భమ. హ్‌ “సం భమ స్త (రా. ౯” అమరము; 
ళళన్చిలవ్రూూ ”* హింసాళబ్దము వర్ణ విపర్యయమున “సీింవా” యని యయ్యు 
ననుటకు; “భవేద్యర్లాగ మాద్దంసః సేం సకోవర్డ స విపర్యయాత్‌ , గూఢోత్తా 
ఈం Cy 
వర్ల వికృతేః వర్ల నాళాత్స పోదరం.”” సిచాంతకాముది. 
క్ట రం (టి /॥ 
సింహాదులు సాధువులగుటవు “పృ పోదరాదీని యధథోోపదిస్థం.” 
పాణిని 
ఉత్సాహవృ త్త లక్షణము. “సావాచర్య మమరస_స్ట సవితృవర్షయు 
నుసము తృానామెక్క_ నొక్కా గురుడు చరణములు భజింపంగ్యా నీహిత 
(వదానలీల' 'లెసంగుకమఠమూ ర్థిను, తావారీతులుల్ల సీల్ల సంస్తు తింతు 
రచ్యుతుక్‌.”” ఛందో దర్పణము; 
భారత, తమముచేక = చీశటిచేత, ఒకించుకయునుు తేలయుగా 


. నమిక్‌ = న్యరాపముదెలియమి చే, నీం పురుష స్వరూపము -గానంబడ 
! వి 


కీ) స వ్యా ఖా న ము. లక్‌? 


మిచే నితాంతము నిజాంగనా ఆశకొ = తన [ఫీముని] భార్యయగు: 
(చౌపదియందలి యాశ చే అసల + నిష్ఫలమైన దర్పక = మన్నశుని చే, 
ఉఊపక్ష_ప్ప = చేయంబడిన, సంభ మముతోడక=ఆరత్యంత సం భమముతోడ, 
తన్నుకొ, ఫీయుని, వెనకక = చెందుటక్క పరగ్కు [దాపది యను భాం: 
తిచే ఫీఘని సమిపించునట్టి, సీంవాబలుక్‌ = సీంవాబలున్సి కీచకుననుట్క: 
లసత్సమరము = (పకాశించెడు యుద్ధము, - అతులలీలక్‌ = సాటిలేనివిధ. 
ముణ్యా మెజయక చి తవధరతిక, చంపెక్‌ = ఖీమండు సంహరించెను, 
తా. చీశటిచే నించుకేం _న్ట్రీఫురషు స్వరూపము డెలియమిచే 
(దౌపదియను నేక చే (భమచెంది తన్నుసమిపించెడి క్రీచకని ఖీముండు. 
యాుద్ధమునందు6 జ్మితవధమునం జం పెను. 
“తలము.”” అధస్వరూప యోర స్తీ తలంస్యాత్‌ .*” అమరము. 
“ద్మితవధరతిక౯ .” “తస్యపాదాచపాణీచ శిరోగీ వాంచసర్యశః,. 
కాయే(పవేశయామాస _పళశోరివవినాకధృత్‌ , తంసమ్ముధిత సర్వాంగం, 
మాంసవిండోపమంకృశం. కృష్ణాయాదర్శ యామాస్క _ ఖీమనేనో మహో 
బలః.” మహాభారతము, విరాటపర్వము. 
వ. తదనంతరంబ మజీయును. ఓర్‌. 
ఆ, శ_క్రిము త్తదనుజ $ సంఘవను వొంత మై 
ఫాలిసెం బవనపు త్తు ఫే భుజబలమున 
నతని కాంత కా|గ$హ ( వేరణంబుచేం 
గరము కీకొనర్చు శ కడశం జేసి, 26. 
రామాయణ, అంతకాగవా (పేరణంబుచేక్‌ = యమునికోపము 
వలని (పేరణ చేత, విధి పేరణచే ననుట అకనికిక్రా =ఆవానుమంతునికి, కీడు. 
ఒనర్చుకడంకక చేసీ = కీడుచేయవలయునను [పయత్నమువ్చే శక్తిమత్త 
దను జసంఘము = పరాకమముచె మదించిన రాక్షస సమావాము అమా. 





శశి రాఘవపాంకవీయము (ఆ. 


'తమై = అతుకుమారునంతముగా6 గలదై, పవనపుతు భుజబలమునక్‌ = 
వహానుమంతుని బాహుబలమున్క, ఫొలిసాకొ = చచ్చెను; 
తా. విధి పేరణచే వానుమంతునకు6 గీడోనర్పవచ్చిన రాకను 

'లక్షకుమార పర్యంతము వానునుంతుని చొహుబలముచే నురణించిరి. 

భారత, శ _క్లిమత్‌ తదనుజసంఘము = పర్మాకమమయుగల యా కీచ 
కుని సోదరసమూవాము, ఉఊపకీచకలనుట; అకాంతమై = ఓర్పులేనిదై, ఆ 
(గవా పేకణంబుచేక్‌ = కోపమువలని (పేరణమన్క అతనికాంతకక 
'ఆ ఫీముని భార్యయగు (జాపదిక్సి కరము కీడు ఒనర్చు కడంకళా = (పయ 
త్నృమున్కు వేసి = ఆచరించి, పవనపుతు భుజబల సనక పోలిసెకొ = 
ఫీముని బాహాబలమున మరణించెను. 


li 


తా. ఉపకీచకులు (కో ధాతిరేకయున (దౌవదికి హా హానిసేయ నరుటెం 
చినవాశె ఖీమునివే నివాతు శై రి. 


క విబుధకంటక కీచక శ విపినమునకః 
దావవహగానాత (ఏీతాపముహిను 
నిజవె వాయుజా. డన్యుల 4 కెటుక పడక 


యుండ లోలోన. బొగడె బుధోత్మ_రంబు. 27 
రామాయణ. బిబుధథధకంటక = దేవాహితు లెర రాకషసులనిడి, 
క్రీచకవిపీనమునకుకొ = 'వెదురుటడవికి, డానవహ్నిగాక్‌ = దావాగ్నిగా, 


'వాయుజుండు=హానుముం తుండు, ఆత్మ ప్రతాప మహిమను = తనయొక్క పరా 
(కమమహిమ, "నెజ పెక) బుధోత్క_రంబు = దేవసమూవాము అకఘ్యులకుకా 
ఎబుకవడక యు౦ండక్‌ = ఇతరులకు. చెలియని లాగున, లోలోనక్‌ = 
మనస్సులలో నే పొగడెలా = స్తుతించెను రావణునివలని ఫీతి చేమానసము 
నందే స్తుతించెనని భావము; 








॥ 
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శీ] స న్యా ఖా న ము, ర్‌తి90 


శా. రావమనులనెడి వెదురు టడవికి చానదవహానముగా బాహు 
బలము నా వానుమంకుండు నెజపెను. దేవతలు రావణ ఫీతు లై (పకటము 
గాయగావింపక మానసముననే యా వానుమంతుని స్తుతించిరి. 
“బుధోత్స_ రము.” క్ఞారృచాంద సురాబుధాః. వైజయంతి. 
అలంకారము. రూసకము, 
భారత. వాయుజుండు =ఫీ ముండు, అన్యుల కెజుకన డక యుండకొజు 
ఇతరులకు చెలియకుండయగ్యా లోలోనక్‌ = రనాస్య్వముగా, విబుధకంటకజ 
సజ్జనులకు విరోధులయిన, కీచకవివినమునకుకొ = కీచకులనెడి యరణ్య 
మునకుక,, ఆత్మ పతాప మహిమకా = తన కార్యమా హాత్ళ న్రయున్సు దావ 
వహ్నిగాక్‌ = కార్చిచ్చుగాా నెజపెక్‌, బుభోత్మ_రంబు = దేవతల 
సమూవాము పొగడ; 
తొ ఫీముండొరు "లెటు 6గకుండ రహాస్యము-గా నా కీశకుల సంవా 
రించెను. దేవతేలాతని పర్మాకమ నును బొగడిరి. 
“విబుధకంటక.”” “నూచ్చ తం దశ తౌచ రోమవా శై కం 
ఈక ౩.” అమరు. 
తే. తత్సహాోేదర సం(ప్రవశీ రనము జరిగె 
నప్పురములోనగూఢమె $ యంతి నేండు 
ముగిసివచ్చె దానవరాజి $ మోదకాల 
మనుచు సంతస మొం దె వాశతాత్మజుండు, 28 


రానాయణ, తత్‌ = ఆసహానుమంతుని సవాః = శార్యమువలన్ని 
దర = ఖీతియొక్కు (పస్ర్తనము = వృత్తాంతము అప్పురములోక = 
ఆ లంకాపటైణ పున అగూఢ మె=రవాస్నముకానిదె, జరిగెకొ, లంకయం 
డం రా లీ యా 
దెచ్చటంజూచినను నాతని శార్యవార్తయే _పవ ర్హిబ్ణుచుండేనని భావము ; 
అంతక, వాతాత్మజుండు = హానుముంతు(డ్కు దానవరాజిమోదకాలము = 
రాక్షస సమావాముయొక్కొ. సంతోషసమయము నేడు = ఈదినము, 





ల్‌40 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


ముగినీవ చ్చె౯- అ పూర్ణమయ్యెను, రామీనుల నెల్ల "నేయే. చంసెదనని 
భావము అనుచుకొ సంతసమంటబె౯ొా = సంతోషించెను ; 
తౌ, లంకాపట్టణమున నెటు6(6జూ దినను హనుమంతుని శార్యవా ర్ర 
యే జవగుచుండెను. వానుమంతునితో రాక్షసుల సంతోషము ముగియు 
నట్లు వారిని నేండే సంవారించెదననుచు సంతనీంచె ౫. 
ఈ సవా” “క (దవిణంతర సృహ బల కౌ ర్యాణి.”” అమరము. 
“దర, ”” * దరో౭_ స్ప్రియాం భయే శ్యభే).” అమరము.. 
భారత. తగ్సృహోదర = ఆ భీముని సోదరులగు ధర్శ్మజార్జుననకుల 
సవాదేవుల, సం[పవర్తనము = ఉనికి, అప్పురములోనక్‌ = ఆ విరాటనగర 
మును గూఢమై = (పచ్చన్నమై జరిగక్‌. అంతను, ఏడు = అజ్ఞాత 
వాస వత్సరము, ముగిసిన చ్చెక = పూర్ణము కాంజొచ్చెనుు దానక్‌ = 
ఆకారణమున్య వర ఆజిమోదకాలము= కేన్టమైన యుద్ధ మువలని సంతోష. 
కాలము కదా అనుచుక , వాతాత్శజుండు= ఖిముండు, సంతసమందెక = 
సంతోషి చెను, ఇపుడజ్ఞాతవాసకాల మత్మికమింపనున్నది ఇంక యుద్ధము 
జరుగంగలదని భీముడు సంతోషించెననుట ; 
న వ్యథం జేయు తత్సత్వశేవార్తా శుతిని గే 
పడుచు. దత్సంగర $ భంగపరత 
ను త్తము(డవిణ సంశప త్రి వొలస్తు వండు 
దుర్యోధను(డు రోవ 4 దూమీతుండు 
తత్వరిలోపల $ ధర్భజ భీము సం 
(కందన జయముల $ కలిమినెంచి 
| జనులు మెచ్చంగం 'బేర్చు $ శౌ*ర్యాథ్యు నావావ 
|| కృుతిసుశర్ముబలోప $ చితధను రప 











4.7] స వ్యాఖ్యాన ము. ర్‌41 


ఆ. ణాదతులితాంబునిధి మేభూనాదుం బనిె 
నతడు నేగిహరిన్ను తో $ (గాజింబకై 
తు 
నవ్విరటుడాసి గెలుపునం శ గొవ్వుభటులు 
దన్మహాగోగణాగహలోశద్భటత నడువ. 29 


అవతారిక. ఇంద్రజిద్యు ద్ధమును గో గవాణ కథనుగవి యొక్క 
ఉిగా సంభుటించు చున్నాడు. 


"రామాయణ. న్యధక వేయు = దుఃఖము గర్లించు, తరణ్‌ = ఆ 
వానుమంకుని, స్త్వ = బలమయుయొక వారా శుతిని = వృత్తాంతము 
ఐనుటచేే శ్లేశపడుచుక- = దుఃఖించుచు, తత్‌ = ఆ వానుమంతుని, సం 
గర = యుద్ధ ముయొక ్క-, భంగపరతక = భంగపా టాదవించుట యం 
దాస క్తి చే ఊ_కమ = గొప్పదగు, [దవిణ సంపత్తి = నేనాసంప త్తి 
గలవా(డు దుర్భోధను(డు = యుద్ధము చెయ శక్యముగానివాండ్కు పరు 
లచే నుుభముూూా యుద్ధము సేయ సాధ్యపడనివాండనుట, రోషపదూపి 
తుండు = రోవముచే దూపింపంబడినవా6ండు, ఇవి పాలస్తు సనక విశేషణ. 
ములు; పౌలసు ప్రచు = రావణుండు తత్పురిలోపలక్‌ = ఆ లంకావటణ 

ఆం ల్‌ 

మున, ధరః = వింటివలన జనించిన శీమ = భయంకరమైన సం కం 
దన జయములకలిమి = ఇంద విజయములక లి, ఎంచి = తలంచి జనులు 
మెచ్చలక్‌. = మెచ్చుకొనలగా, పేర్లు = అతి యించ్చు శౌర్యాఢ్యుక = 
పరాకమయు కుని, ఆహానక్ళతి = యుద్ద కార్యమునందు, సుళర్ముక్‌ = 
లెస్ఫృయగుసుఖముగ ల వానిని, బల... = అంబునిధిక ; బల-4ఊఈప 
చిత = బలిమిచే వృద్ధిపాందింపం బడిన, ధనుః(పణాద = వింటిచప్పుడుచే, 
తులిత = సమసుగా నొనర్పోయబడిన, అంబునిధిక = సమ్మ దయుగల వానిని, 
సము దముఘా*షిం చునట్టీతని ధనుష్టంకారము ధ్వనించుచున్న. దనుట్క 
005 











ర్‌42 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


ఇవి మేఘనానునకు విశేషణ ములగుచున్నవి,. మేఘనాదుకొ = ఇం దజి 
త్రున్కు పనిచెక = పంపెను అతండుక్‌ = ఆ మేనథునాదు(డున్కు ఏంగి = 
వెల్లి, నుత ఉగఆజిక్‌ = స్తుతింపంబడిన ఫీకరావావమున్క వారిక్‌ = వాన 
రుని వానుకుంతునిి పైక 'గెలపునక్‌ = జయమయుచ్చే (కొవ్వు = 
మదించు, భటులు = రాక్ష్షసభటులు, తత్‌ ..... స్ట ...ఈద్భలటుతేక్‌ ; తన్‌ = 
ఆ వానుమంకుని యొక్క అగః= అపరాధముయొక్క, గణ = సమూహము: 
వలని, ఆగహో వృటత = ఆ (గహాతిశయము, నడువక = (పవర్టింప6 గ్యా 
ఇంతకుమున్నాత(డ్‌ "నర్చిన యుద్దాదులవలన గల్లిన యా (గహమతిశయిం 
పంగానని భావయ్యు అటు, డాసి = వానుమంతుని సమీపించి నవ్విరి = 
పరివానిం చికి; 

శా. రాక్షసుల కెల్ల దుఃఖ గల్లీంచు నా హానుమంతుని పర్మాక్షను 
ముశ్షేశ పబుపంగా రావణుండాతనికి భంగపాటు గల్పిరపందలంచి, వింటె 
బలిమి నిందుని జయించి యా పురిలోని వారలచేం బొగడంబడు చుండు 
మేఘనాదుని బంపెను. అతండు ను గావావమున వానుమంతుని బ్యక్టును. 
అంతనాకని భటులీవణకు పానుమంతు. డొనర్చిన కార్యముల చే నాగహీం 
చిన వారయి యా తని సమోవించి పరివానించిరిం 

ముద్ద రాజు రామన్న “గ౧హాోద్భృుటకక = (పా ప్ప్యతి శయ మున” 
నని యస్థము గావించెనుగాని యదిసమంజసముకాదు, “ఆగోగణ+ఆ| గ హో 
దృటతక ,”” అని యటబదముండ౮గా “*గోపాతిశయము”* నని యర్థము 
గావించుట రయొంతయు సందర్భ శుద్ధముగనున్నది. (గహోద్భ్బటతనిన, 
“అ జనమేమియని యాలో-చింపక యిట్లాత(శు పొరవ జెను. 

“ముహాగః.”” “ఆగోపరాథో మ౦ంతుశ్చ.*” అమరము. 

“శేళపడుచు.”” “పథమావైభ క్లిక మోర్చిందుశ్చమహాక్‌. పతికి 
యాస్థేషు.”- ఆం. థశబ్ద చింతామణి. 








శే] స వ్యా ఖ్యా న ము, ర్‌48 


భారత, న్యథక చేయు = దుఃఖముగల్లించు, తత్‌ = ఆపాండవ్రల 
యొక్క, సత్త్వ = ఉనికియొక్కు, వార్తా = వృ త్తాంత ముయొక్క_, అతు 
తిని = వినమిచే, శేశపడుచుకొ = దుఃఖించుచ్చు పాండవులు గాన్పించిన 
వారిని మరల నడన్రలందటుమC దణివేచి యున్నవాండగుట నట్లు వారి 
వృత్తాంతము దెలియమి యాకనికిం గేశ కారణ మయ్యునని భావము, తత్‌ = 
ఆ పాండవుల, సంగర = శపథముయొక్కు., భంగపరతక = భంగ మొద, 
వించుట యందాస క్తినలన్క ఉత్తమ (దవ్యసంప త్తి తి = విశేష (దవ్యసంప 
తిని పౌలస్తు ృుండు=కు బేరునంతటివాండును, రోవదూషితుండుు దుర్యో 
ధనుండు = సుమోధనుండు, తతశత్పురిలోపలక = అఆవిరాటనగరమున్న 
ధర్మజ = యుధిష్టి రునియొక్కయా, ఫీను = ఖీమునియొక్కయు, సంకం 
దనజ = కక యమయుల = కవలయొక్కు_యు, నకులసనా 
దేవ్వులయొక ్క_యు కలియ= కలుగుట్క డఊనికియనుట్క ఎంచి = తలంచ్చి 
పొండవులట నుందుకేమోయని శంకించి యనిఫొవము; జులు 
మెచ్చంగక , "చేర్చు =అతిశయిందు కౌ ర్యాథ్య్యుక్‌ , ఆవావకృతి = యుద్ధ 
మునందలి చాతుర్యముగలవానిని, బలోప చిత, ధనుః (వణాద = వింటి 
యొక్క ధ్వనిచే, తులిత = సాటిసేయంబడిన్స అంబుధి మేఘ = సముడ 
ముయొక్కొ-యు, మేఘములయొక్కొ_యు, నాదుక్‌ = శబ్దముగల వానిని 
వకు సుశర్శకు విశేషణయులు ; సుశర్ముక్‌- = సుశర్శనుు పనిచెక =పం పెను, 
అతండు = సుశర్మ ఏగ్గ = విరాటనగర మునకు వెడలి గెలుఫునక 
కొన = జయముచే గర్వించు భటులు = ఆ సుళర్భయొక్కొ_ భటులు, 
తత్‌ మహాగోగణ 4 ఆ + (గహోద్భ్బటతల్‌ = ఆవిరటుని గొప్ప గోవు 
లను జక్కొ_-గా (గహించుటవలని యౌద్ద ద్ధత్యమున్క న నడువక = పోవుచుం 
డంగాా ఆ సమంతాత్‌ (గవాః అనుట, హొరిన్ను త జగాజిక = దివ్ములు 
యందు బొగడ6దగిన భయంకర యుద్ధ మున, అవ్విరటుక. = ఆవిరాట 
రాజును డానీ = సమోవీంచిి ప ప్రైక్‌ . 


544 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


తా, పాండవులవా ర్త తెలియ రామింగుందు చుండు దుర్యోధన (డు 
విరాటనగరమునం బాండవులున్న ట్రనుమానించి సుశర్శ్మనను సెగ, సుళర్శ 
యొక్క భటులు విరటునిగోవులం (గహించుకొన పోవుచుండ నతడు 
యువ మునకు రా6గ సుశర్శ యాతనిం చానీప కాను. 
థి రు 
“ సంగర.”” “నంవిద్‌ జానే (వతిజ్లాయాం సంశకేతొ చారనాను. 
లు ఖా ల్‌ 
స్కు సంధాప, జేతోవ ణేచ, | క్రియాకాశేచసంగరః.”” (పతాప నిఘంటువు. 
వ అంత 80 
ఉతావహా. సరంపూజంయొ నిజాజ శ జరు; ౦ జటా 
సి సర్వపూ వమ జ్జ $ గనాతని 
యుర్విఘాతి యనురణ,(కి+యోత్క_ తా సవోయుండై 
అర్య 5 జ 
పర్వుచు విడివిం చెం దద్చిశేపతునృుత్యు వాలము 
ద్దర్వుండగుచు శువ్మదీపిశతముగం జేసి వేడ్కతోన్‌. 81 


రావనాయయణ. సర్వపూజ్యయై ఖు సకలజనపూజ్యమై, నిజా = తేన 
యానతి, జరుగక, రావణునాజ్ఞ్య సర్ప వూజ్య యా జరుగు చుండ గా 
ననుట ; జటాయుర్వి ఘాతి = జటాయువును సంవారించిన రావణు(శు,. 
అమరణ = నురణరహీతమైన, (కియా = కార్యమునందు సంహారరూప 
దండన దక్క_నింెకేదేనొక దండన విధించుటయందని భావము ఉత. తౌ= 
ఉత్సుకతయె, [వీయమైననస్తు చెప్పుడు కల్లునోయని త్యరపడు వాంఢుత్కు_ 6 
డు వానిభావము త్కృత్యు సహాయులడై=నహాయముగా6 గలవాండె, జ "త్ను 
క్యయు కుం డె యనుట; పర్వుదుక్‌ = వెలయుచు, కత్‌ = ఆ, విపక్ష 
మృశ్యు = శత్రువులకు మృత్యువైన నానుమంతు" , వాలము = తోంకను, 
లేక; తత్‌ ఆ వానుమంతున్సి విపక్షమృత్వ్యు = శ తువులస నృుత్యువగు, 
ప అనిగమైన నరు -గావించుకొనవచ్చును ; తోశతో శ తువులల 
జుట్టి ేలపైం గొట్టుట, తోశచేలొట్టి శ తువుంజంపుట వీని మూలమున 
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బాలము విపక్షమృత్వ్యు వగుచున్నది. సే రెండింట ద్వితీయోపా త్తవగు a 
మెంతయు రసవంతము; ఊద్దర్వుండగుచుక్‌. = మిగుల గర్వించినవాC 
డగుచు వేడృతోకా, కుష్మ = అన్ని చే వీవితముగంజేసి విడిపించెను, 
తోంకళు నిప్పంటించి విడి చెననుట ; 

తా. రావణుండు తనయాజ్ఞ జనసమ్మత మగుచుండం౫గా వానుమం 
తునింజంప నిష్ట్రపడక యాతని వాలమునం దగ్ని నిడెను. 

“ జటాయుర్విసఘూతి. ” జటాయుశబ్దము కారాంతముగను సకారాంత 


ముగను నుంఢుట చే నిట నీవిసర్లసంధి ను క్రతరమగును. “ ఇత్యు క్త్షస్యయధా 
న్యాయం రావణస్య జటాయువః.” అనియు; తలేనాఖిజఘానాథ 
జటాయుంకోధమూర్చితః.” అని రామాయణమున6 ద్వివిధముూగానుం 
(బ్రయోగము గలదు. 


భారత, సర్వపూజ్య ఘు = సర్వజనపూజ్యము ఐనిజ = యమ 
పుతుండగు ధర్శ రాజుయొక్క, లె ఆనతి, జరుగక, జటఆయుః 
విఘాతీ = జటాసురునాయువుం దీనీనవాండు ఖీముండనుట్య యమ... 
సహాయు.డై ; యమ = కవలయొక్క_, నకుల సకాదేవులయొక్క.; రణ 
(శ్రీయా = యుద్ధ వ్యాపారమునందలి ఉత్కుతా = ఉత్సావామే, 
సహాయు.డె = సహాయముగాలం గలవా.డ్రై నకుల సవాదేవులును ఆ యుద్ధ 
మున నుత్చొహముతో. దనకు. దోడ్చడయణానని భావము ; పర్వుచుక్‌ , 
శద్భిపక్షమృత్యున్ర = ఆవిరటుని శ్యతువుంకు మృత్యుకూప మైనవాండ్యు 
ఆలము = యుద్ధమును, ఉద్దర్వుండగుచుక్‌, వేడ్క_తోలా, నహ్మ = పరా 
(కమముచే, దీపితయుగక చేసీ = వెలయించ్చి ఆతనిక = ఆవిరటుని, విడి 
వీంచెక్‌ ; 

తా. ఫీయుయకు ధర్శజునానతి చే నకుల సవాబేవులు దనకు దోడ్పుడ 
సుళర్శతోం బోరి విరటుని విడిపించెను. 


ల్‌*ఓ6 రాఘవ సాండ వీయము (౮. 


““ ఆలము ” * పెనకువ జగడముకయ్యం * బని బనరముకలను చిన్వ 
యాలముపోట్లా టనదురము పోరునాలాగాల జను యుస్ధంబునక6 జేళ్టు 
చం దార్భధరా” ఆంధ్రనామ సంగవాము , 
సీ మహితధర్శ్మనియను $ మాహాత్మ ౪ భూతన 

యాను(గవోఖి గు వాంగుండుచు 
శూరో త్తముండు వాయుశనుతుండంత నిల కతి 
గాఢధ్నపమోద సంశఘటనవొరక 
లఎక 'వెంవెల్ల డిశల్వటిచె నిశ్చల జయ 
"వెభవాదయ ముహాశవాలహస్త 
చండహేతివిలాన $ సరభస్యగ స్హన 
నుస్త విజ్వేషీధా $ మాఘుండగుచు 
నత్యనల్ప దర్భ $ నునుర విపతుయుూ 
ధపుని (బట్టి బలక ఫదంబకమును 
సరకుంగానక (పజల $ సత్వ సావాసములు 
మూాాంపణజకుం గరంబు $ చోదష్టపటు ప, 82 


న్‌ 


రానూయణః మపహొిత.....*....-.అంగుండు ; మహిత = ఒవ్పీ 
దమగు ధర్మ = ధర్శముయొక్క_, నియమ = ఏర్చాటుయొక్క, మాహా 
త్వ గియ=మవా త్తే వ్రముగల, పాతి వత్య మహిమగల యనుట; భూతనయాజ 
నీతయొక్క , అన్నుగనా = దయ అఫిగుప్తాంగుండు = రత్మీంపంబడిన 
శరీరము గలవాడు అగుచుక్‌, శూరో త్తముండు = వీర, శేషుడు, వాయు 
సుతుడు = వానుమంతుండు అంతక, ఇలకుక, భూమికి ఆతిగాథ = 
| మిక్కిలి దట్టవైన, (పమోద = నంతో షయుయొక్కొ-, సంఘటన = చేరిక, 
దొరకక = చిక్ళాలాా భూమికి మిక్కిలి సంతసముగలుగంగా ననుట్క 


| 
i 
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నిశ్చల, 44౪6౭666 .ఓఘుయడు ; నిశ్చల = స్థిరమైన, జయ = గెలుపు 
యొక్క, వైభవ = విభవనముయుక్ళు-, ఉదయ = ఉదయముగల్క మహో 
వాలవాస్త = గొప్పదగు ఫు చ్భుమునందున్న) చండ = త్రీ వమైన, హేతి = 

జ్య్వూలయొక్క-, విలాస = (పకాశముచే, సరభస = వేగముగా, గస్త = 
(గహింపంబడిన, లేక, (మింగ ౧బడినయని మమైననర్థము గావింపవచ్చును ; 
క (గను అద సే” అనియు “ (గ్రస్గవాశణే ”” అనియు అెండుసిధ ములు 
గాను నీ థధాతువుగలదు,. శీ ఘము గా దహపింప6ంబడికరయని భావము ; సమస్త సు 
విచ్చేపి. = సర్యశా|తనవుల, ధామ = గృహాములయొక్క, ఓఘు6డు = 
సమావాయు గలవాంయ, అగుచుక్‌, అ్యోనల్పదర్ప యు = మిక్కిలి తేగ్చని 
తనగర్వము అమరవిపక, యూధపునిక్‌ . = దేవశ్యతువులగు రాక్షస యూఫ 
మునస రత్నకుండగు రావణుని పట్టన్‌ = కుమారుడగు నిందజిత్తును, 
బలకదంబకమును = మహైన్యసమూసామును, సరకుగొనక = లక్ష్యుయు సేయక ౨ 
(పబలక్‌. = అభధికముకాంగ, వీనికి. గర్భ యత్యన సదరు మనుపదము ; 
సత్త్వృ్రసాహసములు = బల ఫావాసనుల్కు చూపటపక = చోొచువారిక్సి 
కరంబు = మిక్కిలి చోద్యపజుపక్‌ = అఆశ్చర్యపజుపం గా, లంకసెంపు 
ఎలకొ = లంకానగరముయొక్శా యఖివృద్ధి యంతయును, వీల్వజేచెను = 


తా. పాత్మివత్య నిధియగు నీతయొకు_ యన్నుగవా విశేవముచే 
శరీర మన్నిచే దహింపంబడక, యుండ. దనతోంకయందుండు నన్ని చే 
రాక్షసుల గృపహములెల్న దహించి, రావణునింగాని యాతని కుమారుడగు 
నిందజిత్తునుంగాని, వారి నేనలంాగాని లత్యుముసేయక తన శార్యసావాస 
ములు చామవారల  కాశ్చర్యము గలుగంజేయుచుండ లంకాపట్టణ 
ముతయు నాళ ఫు గాపిం చెను. 

“ భూతనయాను[గహాఖి గుషప్తాంగుండగు మక" నీతాను గవామున 
నా నుమంతుని శరీరము రతీంపంబ'డెననుటకు ; గ యద్య స్తిపతిశు ళూమో, 
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యభ్య స్తీ చరితం తహ యదిచా స్త్ర్యేక పత్నీత్వం, కీతోభవ వానూమతేః.”” 
రామాయణము. 
‘5 వాలవా స్ప.” వాలవా స్తశ్చ వాలధిః.” అమరము. 

భారత, మహీత... 6౪+ అంగుండు ; మహిత = గారవింపల 
బడిన ధర్న = యమునియొక్కా, నియను = ఆజ్ఞ యుక్క-, మాహాత్మ ) = 
ముహిమువలన, భూ = పొందంబడిను * భూ పాస్తా.” అను ధాతువున 
నీ యర్థ్యమగు చున్నది, నయ = నీత్రియొక్కు-, అను్ముగవా = ఆనుకూల్య 
మున, అభిగు ప్త = దాంపంబడిన, అంగుండగు చుక = కరీరముగలవా€ 
డగుచు శూరో త్తముండ వాయుసుతుండు = సీముడు, అంతనిలక = 
అంతటితో. జాలింపక్క, విరటుని విడిపించినమ్మాత్రమున నిలువకయన టు ; 
నిశ్చల' == ౨4౨ 2౭. ... థామాఘుండ్కు  నిశ్చలజయ = వరుగ జయము 
యొక, వెభన = విఫనముయొకృ ఉదయ = ఉఊదయించుటకు, 
మవాత్‌ + ఆవాల = గొప్పువాండయిన, వ యనుట ; వస్త జా 
జేతియందలి, చండ = భయంకరమైన హేతి = ఆయుధముయొక్క-, 
విలాస = చేస్తచ్చే సరభస = వేగముతో6 గూ డునట్టు [గప్ప = (మింగ6 


బడిన, సమ స్పవిద్చేపి = ఎల్లశ[తువుల, ధామ = (వతొపముయొక క, 
| కీఘుడు = సమాహాముగలవాయను, అగుదుక , అత్యనల్పదర్పము = 
అక్యంతేగర్భ్టము, ఆమరక = ఒపరగా, బలకదంబకమును = శతువు 
యొక్క. నేనాసమూవాముక్కు సరకుగొనక, (పబల = అతిశయిం కొన, 

సత్త్వ) సాహసములు, చూపజకుక, కరంబు = మిక్కిలి చోద్య 


పబుపక = ఆశ్చర్యపజుపలా విపక1యూాధ పునికా = శాత్రవ్రుల నాయకు? 
డగు సుశర్శను, పట్టి, దొరకలంక సెంపెన్లక = రాజగు విరటునికల (క 
నంతయు, డల్యటి చెక్‌ = తీగ్చించెను. 

11 తా. ధర్మ చేశతా న్యుగవామున నఖిగు ప్తమగు శరీరముగల ఫీ ముండతి 
| 'సంతోషమునం దనచేతియాయుధయున శత్రుసంహారముగావించ్చి కతు 
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శీ) సవ్యాఖ్యాన ము, 549 


జీనల సరకుగొనక కార్యసానాసములతో సుశర్మనుబట్టి విరటుని మాన 
సయునందలి కలత నెల్ల దీర్చెను; 
(ap) 


శి 
cc వతి; >) “ర వేరర్చిశ్చళస్టంచ, వహ్ని జ్యాలాచ చరయ?” 
అవురము 


“ ఆవాలము. ”” “స్యాదాలవాలమావాలం.” * అమళము, 

క, ఈగలి దహీణదిశయం 

దాగో(గవాదుష్టచేష్టు $ నధిపష పమ దై 

కాగారికుని రాముని 

గా గర్వమడంచివిడి చె $ గాడ్పుకొడుకొగిళ రితి 

రామాయణ. గాడ్పుకొడుకు = వానుమంతు(డుు ఈ గతిక = 
ఈలాగున దకీణదిశయందుక్‌ = దికీణపుదిక్కు_న, అనలా దక్షిణపు 
చిక్కు_నంగల లంకయందనుట్క ఆగః = పాపమనెడ్కి (గవా = భూతా 
వేశయుచే, దుష్ట చేస్టుక = దుషా-ర్యయలు చేయువానిని, అధిప 
(పమదా = రామపత్నియనునీతకు ఐకాగారికునిక = చోరుండగువానిన్సి 


నీతనపవారించిన వానిని రావణుననుట్క; ఒగిక్‌ (క్రమముగా. నిర్ధా 


మునిక కాక్‌ = గృవావిహీనునిగా గర్వము అడంచి = వానిగర్వము 
నణంచి విడివెక౯్‌ = లంకను వీడెను ; 

తా, అంకం గాల్సియట నీతాచోరుండగు రావణునకు గృవాము 
లేనట్లు చేసివానిగర్వమడంచి వానుమంతు(డు తౌను లంకా పురమును 
వద లెను. 

“ ఐకాగారికుక, ”” చో ౩ కాగారిక స్తేవదన్యుతస్క-_ర మోస 
'కాః ”” అనురము ' 

భారత, గాద్బుకొడుకు=ఫీముడు ఈగతిక౯ = దక్నీణదిశయందుక = 

చకీణపుదిక్కు_న, ఆగో(గవాదుస్ట్ర చేష్షుక = గోవులంగహిచినదు శే పుండు 


ల్‌5్‌0 రాఘవపాండవీయము ట్‌. 


వానిని దీ ణగో గవాణము గావిం చిననుళర్భుననుట్క అధిప=రాజగువిరటుంని, 
(ప్రమద = సంతమునకు, ఐకాగారికకొ = చోరుండగు వానిని దక్షీణగో 
(గవాణరూపదు ష్కాార్యమాచరించుటచే. విరటునకు వెతగల్పించిన సుకర్మ 
నని భావము; ఒగికా నిరాయమనిగాక్‌ = తేజోహీనునింగా గర్వము 
అడంచి = గర్భమణంచి, విడి చెక్‌, 
తా. దక్షీణగో (గవాణరూపపాపకా త్యా చరణమున విరటునకవెత: 

గలిగిం దిన సుశర్శను ఖీముండు ని న్తేజస్కునింగా నొనర్చి విడిచిపుచ్చెను. 
తే. ఇట్లు రిపుభయంకర బలోకథ గ్ల. డగుచు 
'_నవనిజ శుభ(పవృ త్తినా $ నవవిభునకుం 

బరమసంశోవ మొనరింప $ మరం బురికి 

పార్ష్మ మొదవంగ స్మృపభుంకీశగుచు నతండు, 84. 

రామాయణ. అతండు = ఆవానుమంతు6శు, ఇట్లు, రిప్రుభ యంకర. 
బల = శతుఫీకరమగు వికమముచేే ఉ వీర్టుండు అగుచుక్‌ = భయంకరు. 
డగును, అవనిజశుభ పవృ త్తిక్‌ = నీతయెక్కళుభవా ర్తచే, మానవవిభు- 
నకు _ రామునగ్క పరమసంతోషము ఒనరింపకొ = మిక్కిలి సంతోషము 


(23 


గల్రింపం్కా వురికిక = లంకాఫపురమునకు వార్ల మొదవంగక = సంతో 
ద వె 
ముగలుగలగా్కా శ్యతువీఫురమును వీడెళదా యనిలంకా పురవానులు సంత 
వి సడ జ / 
౧ంలుచుండలగా ననిభావమయు, స పభుండు అగుచుకొ = కాంతియు క్రండ. 
గుచ్చు మరలెక్‌ = లంకనుండి మరలెన ; 
తౌ. వానుమంకుండిటు శ తుభయంకరుండగు దము నీతానృ తాంతకథ 
య అరే 

నమున రాముని సంతేసీంపంజేయశెంచి, తనపోకచే లం కాఫురవానులుసంత. 
సీలుచుండ నటనుండి మర లెను. 

భారత, అతడు = ఆఫీమ(డు, ఇట్లు రిపుభయంకర బలోదీర్లు(డు- 


అగుచుక్క్‌ నవ = నూకనమెక్క నిజ = తనొక (పవృ త్తి = (పవర్త 
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4. ] స వ్యా ఖ్యా న ము, ల్‌ర్‌1 


నము సూదనవృ త్తి _నెపుణ్యమును; పరా్శాకమకౌశలముననుట్క మానవవిభు 
నకుక్‌ =విరటునకు పరమ సంతోవకు, ఒశరింపకొా హర్ష మొదనంగ క = 
= సంతోషముగలుగంగాా సపభుండు అగుచుక్‌ = శాజగు విరటునితోం 
గూడినవాండగుచ్చు ప్రరికికొ = విరాటనగరమునక్క, మర లెక; 
తా. ఖీమండు శ్మతుభ యంకరుండ గుచు నిజకార్యములచే విరటునకో 

నంతోషముగలుగు చుండ నాతనితోడ మరల బుభయున బవేశిం“చెను 
వ, అట్టనమయంబున, లర్‌. 
క, ఉత్తరగో[గవారిపునువు 

హత్తర వారా, పభార $ నుప్పురి| పజకుకా 

ద త్తామోవంబై బల 

వ_్రరతాపమును మదిని $ వర్తిలంజేసెన్‌. 8 


చా 


రామాయణ, ఉఊ్తరగ = ఉత్తర ఫువిక్కును గుజించి నెళ్టుచుండు. 

ఉగ _ భయంకరుండెను హరిపు = వానర_కేస్టుల్నడైన వానుమంతుని 

యొక్క “ వారీక్‌ పాతీతివారిపః ” అనివ్యుత్సతిి సుమహ కోర = గొప్ప 

దగు, వారా పచారము = (పసంగము, అప్పుర్మిపజకుక = ఆలంకా పణ 

మునందలి (పజక్క ఇట బజాశబ్లయు జా తేక వచనము; దతానూదంబె = 
గ్‌ రు 2 అలి Wome 

సంతసముగలిగించిన దై, బల త్తర తాపమును = మిక్కిలి య;కమైన నురితాప 
మును, మదికి = మనస్స్ఫువ, నివ రిలక చేసుక్‌ = నివ రింపం జేసెను; 

జాలి అవి 
తా, ఆంజ నేయుండు త్తరపుదిక్కగ నేలంణగనే లంకయుదలి పజల. 
మానసమున కానం నముగలుగ 6 బేసి యంతకుమున్నున్న దుఃఖయును మాన్సెను, 
“ దతామోద స్ట so ఆమోదోవార్ష గం సయో5ః” అమరము. 
భారత, ఉర్తోరగో(గనా = ఉ త్తరనో వా ఇమొనర్భిన, రిపు = 


దుర్యోథనాది శ తువులయొక, వారా పచారము వృత్తాంతము అప్పురి 





'ల్‌ల్‌ లి రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


ప. = ఆపట్టణమునందలి. ప్రజకు, దత్త = ఇయ్య బడ్‌న, అమోదం బై = 
సంతోవరాహిత్యము? లై లద్రై బలవత్తరతాపమును = మిక్కి-లియధిక మగు 
"పరితాపమును, మదిని = మానసమున్క వర్షిలక్‌  చెసెక్‌. = ఉండులాగునల 


వొ 


తా. దుర్యోథ నాదు లుత్తర గోగవాణ ఘు గావించిరన వార్త 


విరాటనగరమువారి 2ెవింబ కినంత నే వారు సంతోవరపాతు లె పఏతౌప 
మందిర. 


ఊఉ. ఆతతవేగయానమున $ నంతటనావిల సద్బలుండు గో 


(కాతనయాభిడర్భన విశ్రధానముదంచితవృ త్తియై సము 
ధ్యోతిల నేగి కాంచిరయశ మొప్ప బల్కె_నృపాలసూనుని 
.రూతతరాఘునుత్త రుగుకీకున్ఫుటసం(భ్ర మచిత్తు (జేయు చున్‌ 
రానాయణ, అంకటక = పీమ్మట, ఆవిల సద్భలుండు = (పకాశిం 
చుచుండు చాబలనంతు(డగు హనుముంతు(డ్కు ఆతతవేగయానమునక్‌ = 
విస్తారమైన వేమగల గమనము చే మిక్కిలి వేగగ మనమున ననుట్య గో తా 
'తనయాభిదర్శనవిధాన = భూఫు(తికయగు నీతందర్శించిన [పకారమువలన 
నెన్స ముత్‌ = సంతోషము, అంచిత = ఒప్పుచున్న, వృత్తియె =నర్తన 
ముగలవాండై. సముద్ద్యోతిలక = (పకాశంపల్యూ ఏకము ఆ కికలి, 
-నిష్హాతతర=వి కశేషము-గాం దొంలగింపంబడిన చక్కొ_ గా దొల౧గింప6ంబడిన 
యనుట అఘుక్‌ = పాపముగలవాని, నృపాలనూనుక్‌ = రాజపుతుం 
డగు రాముని కాంచి = చూచి, నుత్తె = పోమొ_త్తంబశిన, రుక్‌ = 
శోకముగలదగుచు, ఉరు = అధికముగా, స్ఫుట = స్పష్టమైన సం భమ= 
శాశ్చర్యముగల, చిత్తుక చేయుచుక = మనస్ఫుగలవానిని గాంజేయుచు, 
శయము = త్వర ఒప్పగకా, పల్కె_క్‌ = చెన్పెన్సు తనపలుకులచే నాతని 








4, న కి ఖ్‌ దీ 8 
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శోకమును బోంగొట్టుచు నతని మానసమున _కాశ్చర్యము గల్లిం చెనని: 
ఖావము, 


తా. వానుమంతుండు సముదనుదాంటి నీతావృ త్తాంతము చెప్ప, 
నుత్సుకులడై మరల రామునిసమిపమున కరిగి యాతని వ్యసనమును దగ్గించుచు? 
మానసమున కాళ్చర్యఘు గల్లించుదు నిట్ల శెను. 

“గో తాతనయా *” “నో తాకు పృథివీ పృథ్వీి*” అమరము. 

భారత. ఆతత = విస్తారమైన, వేగ = వడిగల, యానమునక్‌ = 

రథముచే, ఆవిల = నిర్మలమైన, సద్బలుండు = గొప్పబలమ కలవాడు. 
గో తాత = గ వాధ్యతుండు, పసులకాపరుల పె నధికారియనుట; నయ =. 
న్యాయము చే, అభిదర్శ్భనవి ధానము = చూ చునట్టి పకారము, రాజులంగాం చ 
వలయునెడల నారాజు లయొద్దంగల ద్వారపాలకులు మున్నగువారి యను(గ 
వాము సంపాదించి వారిమూలనమున6 గాంచవలయునను రాజానుసరణ. 
న్యాయ్యపకారమనుట ; ఉదంచిత = మిక్కిలి యొప్పుదుంకు, వృ త్తిమె= 
వర్తనముగలవాలడై, సముద్ష్యోతిలక = (పకాశింప6౫గా, ఏలి = వెళ్ళి, 
నిర్ధా కతర=మిక్కి_లి యొగురంగొట్టంబడిను మిక్కి-లిలేనియనుట ; అఘుక్‌ = 
దుఃఖముగలవానిన్తి దుః;మనుటయే యెటు౯గనివానిననుట ; నృపాం. 
నూనుక్‌ = రాజవు(తుండగువానిన్సి ఉత్తరుక = ఉ త్తేరకుమారుని, గురు. 
స్ఫుటసం, భమచిత్తుక = మిక్కిలి స్పస్ట్రమగు నాశ్చర్యముగల మనస్సుగల 
వానినిగా చేయుచుక కాంచి రయమొప్పంగకా, వేగముగాననుట, 
పల్మె_క = చెప్పెను. 

తా. దుర్యోధనుని గోగవాణ వృత్తాంతము డెల్పవచ్చిన గవాధ్య 
తుండు ద్వారపా లుర లోంబర చుకొని యు త్లరుం గాంచి తొందరగా 


నిట్లనెను. 





ల్‌ర్‌ఉ రా ఘవపాండవీయము (ఈ 


న వ్యథ లెల్ల దీ చేశీవరముహామహిమను వి 
లోకింపం గంటి నశేపోక గుణతం 
జరంగుభూజనాధి $ పతనయాకలంక 
నున్న దిశాంత ద్విశవన్ని కాయ 
వెసనున మొదవు లాశలసమూన కరుబల 
య త్నావరుద్ధంబుకలగు చుం జనని 
తాంశాకులీభవ $ త్పాాణవాయువులతో 
వన రెడునేను నవ్వా ర్త సెస్పం 
ఆ, హోరు తెంచితి నని $ (పత్యభిజ్ఞాన స 
మర్చణమున నతని $ ముది యొడంబడం 
దా నెజీంగనకొలంది 4 నానారివృ తాభి 
థానకథ లొకింత 9 తడవు నడవె. 88 
రామాయణ, నవ్యధలెల్లకా = దుఃఖములన్నియుళక్కు తీణిక్‌ = 
నశిందునట్లు, దేవరమహామహిమక - = మోగొప్ప్సమాహాత్మ్యముచే అస్తోక 
గుణతక పరయ = తగ్షనట్టి గుణసమావాముల వేం (బనిన్ధురాలగు, భూమి 
జక్‌ = నీతన్సు విలోకింపయగంటిక్‌ = చూడయలిగిత్కి “ోదృష్టానీతా”” 
యని రామాయణమున మున్నుదర్శించితినని [కియం జెప్పి నీతనని యావలం 
జెప్పుట చే నిక్కొ.వియు *విలోకింపంగంటి ”” నని (క్రియనుమున్ను జె ప్పెను; 
మొట్టమొదట నీతయనినవో నెచ్చటం -గాన్సింపలేదని చప్పునోయని 
రాముడు సందేహించి దుఃఖించునోయని యాతనికట్టిదుఃఖయు గల్లింపం 
గూడదని భావించియే వానుమంతు6డు విలోకింపగంటినను (క్రియను మున్ను 
జెప్పెను ఆధిపతనజమనోవ్యధయం దలి పాటుగలది, వ్యథానిమగ్న యనుట, 
ఆక = ఆనీత, లంకళ = లంకాపట్టణమునందు, ఊన్న ది, శాంతద్విహు 








త్త] స వ్యా ఖ్యా న ము, ర్‌ర్‌త్‌ 


న్ని కాయ = అడంపంబడిన శతువులనుగ లవాండా, ఇది రాముని సంబుద్ధి; 
వెసక = శీఘముగ్యా మనము, ఒజదవు=జటుప మయోగింతుమనెడ్కి లాలసక = 
జె "త్సుక్యము చే, మానక = విడువక, ఉరుబలయత్న అవరుద్ధంబులు అగు 
చుక్‌ = మికిి_లిబలవంతమగు [పయత్నమున నడ్డు పెట్టంబడినవగుచ్చు 
'చనని = పోవన్సి తాంతఆకలీభవత్‌ |పాణవాయువులతోకా = బడలినవై 
యాకులభ్రొవయునందెడి (పాణవాయువులతో, మనమాబిడకు సహాయప డెద 
మనెడి యాసతో నాకుల ములగు (పాణముల నీత నిలువ బెట్టుకొని యున్న 
దని భావము: వనరెడుక్‌ = విలపీం చుచున్నదిి, ఏన్కు ఇవ్వా ర్త చెప్పక ఇ 
ఈమాట చెప్పుటకై , పాటు తెంచితిని=ప ర్వె త్తివచ్చితిక్కి అని = ఇట్లాడ్కి 
_పత్యభిజ్ఞాన సముర్పణమయునక్‌ = గుటుతేగు చూడా మణినిచ్చుట చే, అతని 
'నుది = ఆరామునిమానసము, ఒడంబడక = అంగీకరింపయగ్యా రాముడు 
దనమాటలలో విశ్వాసము గలిగింపంగాననుట్క్య; తాక్‌ = వానుమంతుండు, 
ఎతీంినకొలందిక్‌ = తెలిసివంతవజకు అన్నారి = ఆనీతయొక్క_, నృ త్త= 
ఉఊనికియుక్కొ_, అఫిధాన= చె ప్పెడు, కథల్‌ = కథలను, ఆమెయునికిం 
చె త్పెడీ కథలననుట; ఒకింతతడవు = కొంతసేపు, = నడ పెక్‌ = జరిసెను; 

తా. నీతావలోకనమునశై పశిన కష్ట్రమెల్ల దేవరయను[గవా 
విశేషము వేం దీజగా మవాగుణవంతురాలగు నీతంగంటిని. అత్యంతదుఃఖిత 
యగుచు నామె లంక నున్నయది. మనమువచ్చి యామెను రవ్నీంపంగలమను 
నాసచే మిక్కిలి ఖిన్నయయు్య్య నాబిడ (వాణములు నిలుపుకొని యనా 
రత మేడ్చుచున్నది. చేను దేవరత్రో నీమాటవెప్పం బర్వె త్తివచ్చితినని 
యాడి యామె యిచ్చిన శిరోరత్నము రామునకొసంగి యాతనికిం దన 
వా ర్హయందు విశ్వాస మునయింప6 జేసెను. వీవప నామెయునికివునుకలను 
గుజిం-చి కొంత నేపు మాటలాడునుండేను. 


“లాలస” “లాలసే పార్గనాచి త్యే” అమరము, ' 
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భారత. వ్యథ లెల్లకా, తీఅక్‌ , దేవరమహామహీమక్‌ = మీయొక్క... 
గొప్పమహిమన్క విలోకింపక్‌ కంటిక్‌ = చూడంగలిగితిని నిన్నుంజూచి 
నంతన యింక జయము గలుగునని తోంచుటచే వ్యథ లెల్లం దీెజనని 
భావము | అస్లోకగుణతక పరంగు భూమిజనాధితపతవయా = రాజు 
పుతుండాా ఇదియు క్లీరుఏ సంబోధించుట్క; అకలంక = కలంకములేనట్లు,. 
నున్న = పోమొత్తంబడీను దిశాంత = దిగంతములవఅకుంగల్క ద్విపన్ని 
కాయ = ళ్యతుసమూవాములుగలవాండ్యా ఇది భూమిజనాధిపతనయాయను. 
దానివి కేప ఇయ్య సో తయాపమున యుద్ధమునకు 6 బురిగొల్బుటకుంగా నిట్లనెను; 
వెసక = శీ ఘమ మనమొదవులు = మనయావుల్కు ఆలసమౌన = 
మిక్కి- లి ప కాశించుచుండు, కురుబల = కారప సైన్య ము యొక్క, యత్నాశ 
రుద్గం బులు = (పయత్నముచే నడ్డిగింపంబడినవి, _ ఆగుచుక్‌ , చనక = 
వెళ్లంగ్సా నితాంత = మిక్కిల్కి ఆకులీభనత్‌ = కలంతచెందుచున్న, 
(పాణవాయువులతో౯, వనరెడునేనుక = దుఃఖించుచున్న నేను, 
ఇవ్వా ర్తక్‌ , ఇప్పక్‌ = ఈమాటచెప్పుటకు పాజుతెంచితిక = పరు 
చె _త్తివచ్చితిని, అని, (త్యభిజ్ఞాన = గుబుతుయొక్కు-, సమర్పణమునక = 
ఇచ్చుట చె, గుర్తు తెలుపుట చెననుట, ఆతనిమది, జఒడంబడక్‌ = అంగీక 
రించుటకొజవ. తాకా, ఎతిణినకొలందిి నానా = సపెక్కువిధములగు 
అరి = శతువులయొక్క, వృళ్డే == న ్రర్తనలయొక్క యు, అభఖిధాన = 
ేళ్ళయొక్కు_ యు కథలు, ఒకింతతడవు = కొంతసేపు నడసపెక్‌ = జరి 
"పెను, ఊఉ త్తరునకు నమ్మక ముగలిగి యతండు యుద్ధమున కుత్చాహవంతు€ 
డగుటకయి యిట్లు గవాధ్యతు డఖీజ్ఞానముం టె ల్పెనని భావము; 


శా. రాజకుమారా ! నిను జూచినంతన నాదుఃఖము లెల్లను దీఅను. 
మనగోగణముల చెల్లం గురుబల మడ్డగించి (గహీంచుకొని పోవుచున్నది. 
ఇంకను మసలుట సరికాదని వెంటనే పర్వె త్తి వచ్చితిని. నీవును నాలనీం 
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పకుమని యాతనికి యుద్దాభిలాన యినుమడించులాగువం గొన్ని గుర్తులు. 
చెప్పుచు నచ్చటి శ్యతువులంగహర్చిన కథలనే కొంతవజకుర్ణ జెప్పుచుం డెను. 
ఇటం * (బత్యఖిజ్ఞాన సమర్పణ ”” మ్మనునది రామాయ ణార్గ మునక 

తెచ్చి పెట్టుకొనినదైనను నుత్తరునకు రణాభిముఖ్యము గల్లింప గవాధ్యతు 
నిచే నిట్లు చెప్పించుటదే కవి యాశయనుగుట చే సందర్భ శుద్ధము- 
నున్నది. 

వ. పదంపడి యిట్లనియె. 89 
ఆ. అలఘుమాననీయశీబల విడిపింపు మా 

యావులబలుమేటి $ మైన తదప 

హోరి గలువ కలుమిశ తాతును యోాధను 

న్మడ విమాథు దురముళనను వధించి. 40: 


రానాయణ,. అలభఘుమాన=గొెప్పమానఘ గలనాండా, మానవంతు. 
లలో (శేమ్టుండాయనుట్య ఇది రాముని సంబోధననుు మాయావులబలుమేటీ== 
మాయూవులలోే మిక్కిలి గొప్పవా/డగు, తదపహారికొ = ఆనీతాపహాోరిన్సి 
రావణుననుట; కలువకలుపి. తాళ్ళుక = పాపము చేం గళ ంకితమా ర్హియగం. 
వానిని సుయోననుక = చక్కాయాయుస్థ మొనర్పువానిని మదవిమూఢుకా 
= మదముచే మూఢుండసవానిని ఇవి తదపహోరికొ అనుపదమునకు విశేష 
ణములు; తురమునను = యుద్ధమున, వధించి = సంవారించి, నీయబలకొ = 
నీభార్యను, వీతననుట్క విడిపీంపు, 
తా. ఓరామా |! మాయావ్రులలో మేటియె వాపాళ్ళులడె చక్కా 
యుద్ధ మొనర్చువాగడై మదాంధుండైన యానీతాపహారిని రావణుని యుద్ధ 
మున సంనారించి నీతనువిడిపీంపు ఘు. 
భారత, ఆలఘుమాననీయబల = మిక్కిలిగౌరవింప(దగిన బలముగల 
వాండ్సా ఇది యు తీరుని సంబోధన; బలు మేటి మెన, తదపహారిక్‌- = 
86 





ట్రీ 
శ్‌ర్‌8 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


ఆయావుల నపవారించినవానిని కలుషకలుషి తాతు శ్‌ .మదవిమాఢుక 
సుయోధనుక్‌ = దుర్యోధనుని, తురమునక , వధించి ఆవులక్‌ = పశు 
వులను, విడివీంవుమ్యా; 
తా. ఓ యు త్తరకమారుండా ఆమాయావియగు సుయోధనుని 

యుద్ధమునవధించి యావులను విడీవీంపుము. 
ఆ. వినుమొకింత తడసిశనను గార్యమింకం డప్పుం 

గాన వేగం గదలి $ వానిం గెలుము 

గర్భయు_కృదనుజ $ కర్ణ భీప్కేప్వాన 

గురురణాతిముహివము. $ గరను మించి, 41 

రామాయణ, వినుము = ఓరామచందా! ఆలకింపుయ్కు ఇశకా, 
ఇకింతతడనీనను = కొంచెమాలనించినను, కార్యముకప్పు౯ = "కార్యము 
తవ్పీపోవును. పనిచెడుననుట్క; కానక్రా వేగకా = శీ నుముగా కోదలి, 
గర్వ: 44+ మహీమక ; గర్భయు క్ష = గర్వముతోలసహాడిన దనుజ 
కర్ణ = రాతృసులచెవికి, భీహ్మ = భయంకరమైన, ఇష్వాస = వింటి 
యొక్క, గురు = గొప్పదగు, రణ = భ్యనియొక్కొ_, అతిమహీనుక్‌' = 
అత్యంతమహిమ చే, కరము = మిక్కిలి మించి వానిక్‌ = ఆరావణున్ని 
గలుము = జయింపుము ; 

తౌ. ఇంక నీ వాలనసించుటతగదు. వెంటనే యిటనుండి కదలి యూ 
రావణుని గలవవలయును. 
/ 

టు “ రణాతిమహీమ *” రణో క్రీ) యుధినాధ్వనా.”* నానార్థరత్ప 

భారత. వినుము ఇంకకొ, ఒకింత, తడనీనను, కార్యము తప్పు, 
"కానక వేగకా కదల్సి గర్వ... ... మహీవుక్కొ గర్వయుక్‌ ; గర్వము 
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తోంగాడిన)ు తదనుజ = వానితమ్ములగు దుశ్శాసనాదులయొక్క_ాయు, 

కర్ష = కర్టనియొక్కయు, భ్‌స్త = భీహ్పునియిక్కుయు ఇహ్వాసగురు =, 

ధశురాచార్యుండగు (దోణునియొక్కయు, రణాతిమహిమక = యున్గము 
నందలి గొప్పమహిమనుు, కరము = మిక్కి-లి మించి = అతిశయించి, 
వానిక్‌ = ఆదుర్యోధనుని, గెలుయ = జయింప్రుమయు. 

తా. ఇంకనాలసిం-చిన6 -గార్య ము చెడును గాన కదలి గర్వితులగు 
కర్షభిష్మ (దోణాదుల యుద్ధ యునమోతీ యాదుర్యోధ నుని గెలువు ము. 

క. అకట ! భవద్ద్గుకు సే 
దిక మిపు చసత బురస్థిశతిం బరలగమి ని 
న్నొకయించుక్‌ యును గుజిసే 
యిక యిమైమింజెనకి తలం $ డతండు సెనువుదిన్‌. 2 


రావూయణ. కఆకట్క, భవత్‌ = నీయొక్క, రాముని యొక్క 
యనుట; గురు = గొప్పదగు సేనాదికము=సేనమున్న గునవి, ఏమియుకొ = 
ఎదియును, ఇపుడు, పురస్థి తిక పరంగమి౯ = ముందరలేకండుటఏచే, 
అతడు = ఆరావణుండు నిన్నుక్‌ ఒకయించుకయుక గటేసేయక = 
నిన్నుగొంచెమేనియు సరకునేయక, ఇమ్మెయిక = ఈలాగున ఖెనక్సి చెడు 
ముదిక = దుర్బుద్ధి చెత, తలంక౭డు = కలంతచెందండు. 
తా. ఆరావణుండు నీకనేనాదిక మెద్దియుశు సమిపమున లేనందున 
నిన్ను సరకు గొనకనీకపక్పతి గావించియు ఫి. 
కళ ఇమ్మెయిం జెనకి. * ఇటంజెనకియనుటకు.  గొందజుతాంకియని 
యభి పొయపడెదరు. రావణుండు యుద్ధము ననింకను దాక లేదు-గావున 
నపకృతి గావించి యనియే భాపమగుచున్న ది. 
భారత, అకట, భవత్‌ = నీయొక్క గురు = తండియు, విరటు। 


చనుట ; సేనాదికము = నేనలుమున్న గునవియ, ఇపుడు ఏమియు, 
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ఫురక్టితికా పరంగమిక్‌ = పట్టణమున శేకుండుటచ్చే నిన్నుక్‌ ఒక 
యించుకయును గుజిసేయక = నిన్నించు కేనియు లక్ష్యుము చేయక 
అతడు = ఆదుర్యోధనుండు ఇమ్మెయిక్‌ చెనకి = ఈలాగున దాణా 
వంచన చేందాంకి యనుట్క; తలంకండు = ఫీతిలండు. 
= నీతండ్రియు సేనలునూర లేమినిదుర్శోధ నుండు నిన్ను లక్ష్యము 
చేయక యిట్లసమిపిందియు ఖీతిలకున్నాండు. 
ఆ. అని యతండు దిపి$త ద్ధత్య భాషలు 
వలుక్‌ 6 దనబలంబు * కొల.దింగాన 
కధికమై తనర్న శ నాహవూత్సాహంబు 
అధ్య అశ ॥ ॥ 
._పూనెరాఛఫట్టి $. మేనువ్రైంగ., (కొ 
రానూయణ. అని అతండు = ఆ వానుమంతుండు, దీవి తౌద్ధత్య 
భాహలు. = జాద్ధత్యో ద్దీపకములగు మాటలు, పలుకక, తనబలంబు ==. 
స్వశరీరబలము . కొలందిగానక = పరిమాణము గానక్క ' పరిమితి 
రహితమై యనుట ; అధికమై తనర్పక - = అధికముకాంగ, రాచపట్టి = 
శ్రీరాముడు - మేను పొంగక్‌ = శరీరముప్పాంగయగా ఆవానోతాస్పి. 
వాంబు పూనెక్‌ = రణోత్చుకతనంచెను. 
తౌ. ; ఆంజనేయుడు గర్వో[ బేకము గలుగునట్లుపల్క-_6గ రాముని 
బలము పరిమితరహితమై. యతిశయింపనంత. నా (శ్రీరాముడు రణోత్సుకుల 
డయ్యొను. “ 
కళ దీవితాద్ధక్య.”” వృద్ధిసంధి. ct వృద్ధి రాదైచ్‌.”” పాణిని. 
 ఇటకొందజు, * తనబలంబుకొలంది కానకధికమై తనర్ప ” ననూ 
టక్షుం"దన బలము యొక్క_కొలంది యడవికధికముగాంగ యని యఖ్మి పాయ 
పడెదరుగాన్‌ యదియంత రసవంతముగాదు. 
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భారత. అని అతండు = ఆ గవాధ్యకుండు,. దీవి తౌద్ధత్య భాషలు, 
పలుకక, తన బలంబుకొలంది గానక = తనబలముయొక్క పరిమాణ 
మెజుంగక, అఫికమైతనర్పక , రావపట్టి=ఉఊ త్తృరుండు, పునుజొంగకా దేవా 
ముజ్చూంగలా, ఆహవోతావాము వూనెను* 
తా. ఆగవాధ్యముని గర్వోదేకములు గల్పించునవూటలవే * తన 
అలముకొల6ది యొజు లక యు ళ్తరకుమారుండు రణోత్సాహమం దెను. 
కీ ఈరీతిం బగజవె శ నేల ససం[ భమ 
ర్స 
స్వాంతుం డై త బ్వేళ $$ యంత నరయ 
QQ | 3 
జోశమై దొరకెం దశచ్చుభలగ్న వాతి జివ్హుం 
డాయు త్రరుడు జయశయా[త గదలె 
నుహసీయశున్ధాంత ఫ్‌ నుంజులాస్య (పవ 
రన గురుభావార్హ 4 తనువికారు 
ననఘు త[తాచారశమునకు నానాకీశ 
సంతతింగాని యా[త $ సలుపువాని 
తే. నానృపాలకుమూరకు 4 నంతట రణ 
సాఢ్వసమశ _క్రికతమున శ సం[శయించె 
దృష్షికరుదె న యొకవింత $ తేజ నుమర ' 
చం Qa. 


రిపుల ఈహాదత్నవద ల "మెజయ నడ 

ఫు ద్ధత్యవద్చ క శేణి 44 
అవతారిక. రాముని జై (తయా తీసు నుత్తరుని నో(గళాణరయ్లూ తను 

జంటించి కవి యాడుచున్నాండు. ప 


రామాయణ, ఈరీతిక = ఈలాగున, పగజపెక్‌ ఏలకా= 
శ(తువుల పె దాడివెడలంగ, ససంభమస్వాంతులడె "ఇ సంబరముతోడి 
బుదిగలవా౭డే, తద్వేళ = ఆ యుద్ధ మునకు వెడలునట్టి వేళ , - అంతక 
అరయక్‌- = అంత విచారింపలా తచ్చుభలగ్నము =' శుభమైన యా 





టం 


వాచ చమ త వెపు... చయల ద చువమేము సంప ల నలు ఆహం పతయ. 


ఎం ము 


క్‌62 రాఘవపాండవీయము (ఈ, 


లగ్నము, జోంకమై = బలయుతమై, దొరక = చిక్కెను,అతిజిష్టుడు= 
అత్యంత జయశీలుండు ఆయు త్తరుండు? = (ేస్టులడైన యారాముండు జయ 
యాత్మ . కదలెక్‌ = జె(తయ్మాతగదలెన్కు మవానీయ...... టన 
వికారుక ; మవానీయ, శుద్ధాంత = అంతఃపురముయొక్క_, భార్య 
యగు . నీతయుక్కొ_ యనుట ; మంజుల = మనోవారమగ్కు అస్య పవ 
ర్షన = -వదన్మప్రవర్హనముచ్కే గురు = (వేలైను భావ = అఖ్నిపాయ 
మునక్కు అర్హ = తగిన తనువికారుక = శరీరవికారము గలవానిని 
నీతాముఖము మానసమునకుం బొడంగట్టుటచే, వేదనాభరమధికమై శరీరము 
కృశించి వై వర్ల క్రమ గలి గెనని భావము ; అనఘుక్‌ = పాపరపొతుం డగు. 
వానిని త,(తాచారమునకుక =కు(త్రియులయొక్క... యాచారమునకు, యుద్ధ 
ముననై యనుట ; చతుద్ధ గ్రీర్ణయునవ్ది. ; నాగాకీశ సంతతిక్‌ = పెక్కు. 
వానరసమూవామును, కొని, యా[తసలుపువానిక్‌ = జే(తయా(త యొనర్వ్ను, 
వానిని ఆ నృపాలకుమారకుక = రాముని అంతటకొ, రణ... 42 = 
కతమునక ; రణ = యుద్ధమునకు సాధు = సమర్థమైన, అసమళ క్షి కత 
మనక = సాటిలేని శ క్రికారణమున, అమర...... “== కేణి; అమ 
రరిఫు = రాతసుల్క లయ = నాళమందు, జి "ద్ధత్యవత్‌. = ఉద్దతింగల్క 
బల శేణి = సేనాసమావాము, మెఅయక =|(పకాళింపంగా, దృప్టి కిక్‌ = 
చూపులక్కు అరుదైన, ఒకవింత తేజము = ఒక యద్భుత తేజన్సు, ఆశ 
యించెను ; 

తా. రాయడు శాత్రవులయై దండయా(తవెడల నుద్దేశంపలనే 
యొక సన్ఫుహూూా రము దొరకెను. అంత (శేస్టుండగు రాముడు జై(త 
య్మాతే గద లెను. అపుడు నీతాముఖము మానసమునకుం బొడలట్టుట బే 
నా. 'విరవావేదన'చే వైవర్ష్యము నందినవానిన్సి పెక్కు వానరనేనలతో 
యుద్ధయా(త బయలుదేరినవాని నారాముని యాద్ధమునందలి సాటిలేనిశ క్తి 
గల్పుకారణమున రాక్షస ' నిమ్మాలనకరమగు నేనలు మెజయుచుండ శొక 
దివ్య తేజ మాశయిం చెను, 








ఉ.] సవ్యాఖ్యాన ము. ర్‌ 68. 


“ జోక.” కొమరువొక్కాటమ్యు 4 గొనబుచొకారము చొక్యిము. 
మేలిమి' బోకపొలుపు.”” సాంబనిఘంటువు. 

ల శస్టాంతమంజులాస్య.. శుద్ధాంతే కబ్బ్దయన కంతఃపుర స్త్ర) "యను. 
ను గలుగుటకు 3; *ో శుద్దాంతసంభోగ నితాంతతృ స్తే న్ననెప. భేకార్య 
మిద౦ంనిగాద్యం.”* నెవధము. 


“ నానాకీశ సంతతి.” “ మర్కటో వానరః కీశః.”” అవురము, 
భారత, ఈరీతిక పగజపెక్‌ = శ్యశువులప్రై వంకా ససం్యభమ. 
స్వాంతుండ్రై. తద్వేళ = ఆకాలమునందు, స_ప్రమ్యర్థమునం (బథమ్క 
యంతకా = సారథిని అరయకా, తచ్చుభలన్నమతి = ఆ యుత్తరుని 
(శేయమునందు లగ్నమైన బుద్ధిగల, = జిష్ణుండు = అర్జునుండు, జోంకమై 
దొరకక = ఉత్తరుండు సారథికొజకు విచారింప నర్జునుండు సారథ్యమునకు 
దొరకెనుు ఆయుత్తరుండు = ఆ యు త్తరకుమారుండు, జయయా(త 


కదలెక్‌ = (వెంటనే జై(తయాత వెడలెను మహనీయ.......2. 40 
వికారుక ; మవానీయ = పూజనీయమైన, కుద్దాంత = అంతఃపుర కన్యా 


నృ త్తము నేర్పించుటకు గురుపాటక్కు అర్హ = తగిన తనువికారుక =. 
శరీరముయొక్ళా_ మార్చుగలవానిని పేడిరూపముదాల్చినవాని ననుట 

అనఘుకొ = పాపరహితుండగువానిన్తి అనాకీశ సంళతికా = టేవెం 
(దుని కుమారుండగు నాయర్హునున్సి తృతృ=సారథియొక్క, ఆచారమునకుక్‌ . 
కొని = (గహించి, అర్జునుని సారథిాగాంగొని యనుట 5 యా తసలుఫు 
వానిక్‌ == జైత్రయాత్ర కదలువానిని, ఆ నృపాలకుమారకుక = ఊక్తర 
కోమారుని, రిపుల = దుర్యోధ నాదులయిక్కా_, జాద్ధత్యవత్‌ జ ఉద్ధతితోం 
గూడిన, బల కేణి = నేనాసమావాము, దృష్టికిక్‌ , అరుదైన, జఒకవింత' 
తేజయ = ఒక యద్భుతలేజస్సుు అమరకా, మెజయిక్‌ = (పకాళించు. 
చుండ, అంకటక్‌ = వనీమ్మట, త త్సేనాదర్శన సమనంతరమున ననుట; ఆ 





శ్‌6క రాఘవపాండవీయము [ఆ 


శ_క్తికతమనక్‌ = బల_హైన్యము గల్టుకార ణమున, రణసాధ్య సము = 
యుద్ధమునంద లిఫీతి, సం[శయించెను = ఆ(శయించెను ; 

తా. ఉత్తరకుమారుండు శ తువులపె దాడివెడలం దలంచి సారథిని 
వి చారింప నర్జునుండు సారథ్యమునకు దొరశకెను. అంత నాయు త్తరుండు 
జైత్రయ్మాత గదలెను. ఇట్టి్యదతనూజుండగు నర్జునుని సారథిగాంగొని 
జెతయా[(త కదలుచుండు వాడు శాతవనేనం గాంచినంతన వారి యౌద్ధ 
క్యమంగాంచి శ కిహీనుండగుట రణఫీరుం డయ్యెను. 

“యంత నరయక్‌.” * క తాచారమునకుక. ”” ఇటయంతృ, 
'శత్తృశబ్దములకు సారథియని యర్థము టకు ; “యంతా నూతః మతౌచ 
సారఖః. ”” అనమురము. 
నీ, అతని సముజ్వేగ శ తత చేష్టమాన నా 

నాకీశసంతతి $ నలువుమెజుసి 
పంతంబులాడియు 4 నెంతయు నాత్మస్వ 
భావ [పభావ సం పకటనో క్రి 
సలరించియును ముదిశతాత్కు. గావించుచు 
నా రాచకొవురుని $ యంతగాలం 
కని _పస్తుత $ ఘన యుద్ద కార్యంబు 
నిజబావుఎబలమున 4 నిర్వహించు 
కే, పూన్కితో వీరరసలమ్మీ $ వైదలనడచె 
నా యనఘవ ర్తను నిశివాశఖ్యతరుని పిత 
మైన నిజధర్మమునుజూపి $ యధిక మోద 
సహితుంజేయుచుం దత్సరిక| గవాము మెజయ. 45 
రానూయణ. అతని=ఆ రామునియొక_, సముత్‌ =సంతోవయతోంల 


{ 


'గూడిన, వేగ =వేగమచే తత=వి సృతమె, చేస్తనూన=సందరించుచున్న , 
ar జ. లు 





4] స వ్యాఖ్యానము. క6క్‌ 


నానా క్రీశ సంతతి = సెక్కు_వానరులసమావాము, నలువు మెజసి=అందగించి, 
పంతంబులు ఆడియుకొ = పంతములు పలికి యు, ఆక... (చకటనో క్లిక్‌ 
ఆక్క = తమయొక్క, స్వభావ = శీలముయొక్కం (ప్రభావ = మహిమను 
సంప్రకటనో క్లిక్‌ = (పకటించుమాటలచే, ఆరాచకొమరుక్‌ = ఆరాజ 
కుమారుని రాముననుట్స ఎంతయుక = మిక్కిలి ఆలరించియుకు = 
సంతోషింపం జేసియును, పంతములాడుచుందమ బలమహిమలం చెల్సి 
రామునిసంతసింప6 జేయుచునని భావము ; (తన్మ్యూలమున్స ముది తాత్నుక 
కావించుచుక = సంకుస్ట్రస్వాంతుం గావించుచుు నియంతక కాంగక 
కొని = నియామకునిగా (గ్రహించి, రాముందమకు€ (బధాన నాయకునిగా 
నొనర్చికొని యనుట ఆయననువ ర్తనునిక = పాపరహిత వర్తనుండగు 
నాతని, శివాఖ్యతరునిక = మిక్కిలి మంగళకరమైన నామముగలవానిని, 
హితమైన = ఇష్టమైన, నిజధర్శమును చూపి = తమమర్కటధర్మమును 
చూపి అధికమోదసహితుకొ చేయుచుకొ్‌ = మిక్కిలి సంతోషము 
గలవానినిగానొనర్బుచు, తత్పరి.గవాము మెజయక్‌.. = అతనికెకోలు 
మెజయంగ్యా (పస్తుతమన యుద్ధ కార్యంబు = |పస్తుతమగు రాక్షసులతోోడి 


గొప్పయుద్ధవ్యాపారము  నిజబాహుబలమునక్‌ = తమ బాహు కార్య 
ముతో, నిర్వహించు పూనిృాల్‌ కొ = జరుపునటి పూనికతో, వీరరసలక్ష్మీ 
పొదలక్‌ = పర్మాకమురసమెడి సంపనవృద్ధికాయ, నడ చెక్‌. 

తా. వానరసేన రామునిరణోత్సావామున వర్థమాన సము త్భావా 
మె పంతములాడుచు నిజబలము (పకటింపుచు నాతని సంతసింపంచేయుచు 
నాతని నిజనాయకునిగాం గావించుకాన్సి స్వమర్క్హట జాతిధర్శ ములంజూ 
ప్రచు నాతనికానంద మొసంగుచు.( (బస్తుతఘనయుద్ధ వ్యాపారమాత్చ భుజ 
బలమున నిర్వహించు పూనికతో వీరరసలమ్మీ ఊొదలముందునకు నడ చెను 

ఇచ్చటం గొందజు,; స్తుత్యర్హ్హమైన గొప్పయుద్ద కార్యము తమభుజ 
ముల బలిమిచే సోర్పునట్టి యత్నముచే శౌర్భరస సంపద వృద్ధికాంగం దమ 
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మర్కట స్వఫావమును వృద్ధిపజిచి యని యభి పాయప డెదరుకాన్సి ;పస్తుత 

శబ్దమునకు (బకమ్రైణస్తుత యనియర్తముగావించుట కంటెం (బకృతమైన 
త్ను ఎవి i (yon 

యనియర్థము -గావించుట రసవంతము. మచేయు విరరసలక్షీ శి ఫొదలకొ 

అను దానిని నిజథర్శగును జూవీ యనుదానితో నన్వయించుట సరికాదు. 

మర్కాటస్వభాపము చూపీనంత వీరరసలక్నీ 2 పొదలనేరదు. కావున వీరరస 
లక్షీ పొదలనను దానిని నడచెననుక్రియతోడ నే యన్వయింపవలయును. 

భారత, అశని 


|| 


ఆ యు త్తరున్తి సముద్వేగతత = భయముచేఘన 
మగు, చెస్ట్రమానక = మొనునట్టుగా, ఆనాకీశసంతతి = ఆ యిం[దనం 
దనుండగు న ళ్హనుండు, నలువ్వు మెజని,పంతంబులాడియుక్‌, ఆత్మ... సట? 
(పకటనో కిక్‌ = ఆత్మ = తనయొక్క, (ప్రభావ = మహి 
మను, (పకటనో క్షి౯ = (పకటించుమా టలచే, తానర్జునుండగుటం 
(బకటించియు6దన చేంబూర్వ మాచరింపంబడిన ఘన కార్యములం 'చెల్పి 
యు ననిఫానము; అలరించియును = సంతసీంపం జేసియున్సు ముదితా 
త్నుక , కావించుచుకొ, ఆరాచకొనురునిక = ఆయు త్తీగకుమారున్సి 
యంతగాంగకా కెకొని = సారథిగాను (గ్రహించి ఆయనఘవ_ర్త 
నునిక = నిర్మల వృాదయుని, ఏకాపట్యములెటు (గని _ముగ్భుననుట్క 
శివాఖ్యతరువినిహిత మైన = జమ్మిచెట్టు నందుని చిన, నిజధర్మమును జూవీ = 
తనగాండీవమును జూవీ, అఆధికమాదసహీతుక చేయుచుక్‌ = మిక్కిలి 
సంతుష్టుంగావించు చును, తత్సరిగవాయు = ఆవిల్లనందుట్క మెణియక్‌ = 
(పకాళింపంగ్యా (్రస్తుతభునయుద్ధ కార్యంబు = (పస్తుతమగుదుర్కొధ 
నాదులతోడి మనమగునీయుద్ధవ్యాపారము,. నిజబాహు బలమునక్‌, 
నిర్భహీంచు సూనికతోకా. వీరరసలత్నీ ఖై ఫొదలక్‌ = అభివృద్ధముకాల, 
నడచెకః.. 

తౌ, అర్హునుండు త్తరుని భయముమానునట్లు పలుపంతములాడు వ 6 


వానను. డగుటం (బకటించి, తనచేంబూర్వమా చరింపంబడిన భునకార్య 
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ములంటెల్పి యాతనిసంతసింపం చేసీ), తనకాతని సారథింగావించుకొని 
శమివృక్షస్థితమగు నిజగాండీవయం జూవీ దానింగహించి యుద్ధ వ్యాపార 
మునునిజబాహు బలమున నిర్భహించు పూని-నివీరరసలకీ ఇ పొదలంగ 
దలెను. 

“ అనఘువ ర్హనుని *” ననుస్థలమున -నేకపటమునెజు6 గని ముద్ధస్వభా 
వముగలవాని ననుటకు నిదర్శనము; “చి, లే యుద్ధంవిలో క్యానాంచాపలా 
దేత్య వంచితః | తతా సద్భిరిహో ద్యగ్భిః కేశా హేసికబ్బంహీ తైః. జ 
అనంత భట్టు, 

ఆ. రామవిభుండు జిమ్టుం $ డీమాడ్కి_(జని యను 
సృతమనోరథ హరి $ గతి కలరుచు. 
ద్వరితగతి విరోధిశవాహినీవర విజృం 
భణము గరము గానంశబడంగ డాసె, 46 


రానాయణ. జిప్టుండు = జయకీలుండు, లేక విష్ణుమా _ర్హియగః 


వాండు, రామవిళభుండు = శ్రీరాముడు, ఈమాడి_౯ = ఈవిధమును 
చని అనుసృత = తన్ననుపరించుచున్న, మనోరథ = కోర్కి-_నిగల, 
తనయిస్ట్రము చొప్పుననుండు వారనుట్య వారిగతికొ = వానరులగమనము చే 


ఆలరుచుక = సంతనీలుచు, త్వరిత... +... == వెజ్భింభ ణము = గ్యలితే 
గతి = తనయొక్క. త్వరితగదునమునక్కు విరోధి = విరోధియగునట్టి, తనత్వరి 
తగమనబున కడ్డంము దవిలెనని భావము వాహినీవర = సమ్ముదము 
యొక్క విజృంభణము = చెలశేంగుట్క కరము = మిక్కిలి, -కానంబడC 
గక = శానించుచుండ, ఢాసెక్‌ = (ఆసయుదమునుు) సమిపీంచెను* 

శా. రాముడు వానరుల సేనాగమునమున కలరుచుందనత్వరిత 
గమనమున కడ్డువడిన సముదమునుడా"నెను. 
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భారత, రానవిభుండు = రాముని నలెవై భవము గలవాడు 
జిష్టుండు = అర్జునుడు ఈమాడ్కి_క, చని అనుసృతమనోరథ = 
న్వేచ్చానువ _రరములగు వారిగతిక=గుజ్జయుల గమనముచే, అలరుచుక , 
త్వరితగతి విరోధి వాహినీ = దుర్యోధనుని నేనలయొక-, వరవిజృంభ 

ణము కరముక్రా, కానంబడంగగక , డాసెక్‌ = సమోవించెను. 
తా. అర్జునుడు దనయిషస్ట్రమునను సరించినడ చుచుంశు నానాయ 


ములగమనమున కలరుచు దుకోధనునిసేనలసమోవించెను. 


ప్‌ ఇట్లునువ్య క్తి బూ ల్పెసంగు నాతనిరాక 


పొాల్పుమోజిలో లంక $ బుణ్యజనులు 
వెరవిడిగాంయడి యాశేనరుం డల్క_ంజేసి దు 
రయమున వచ్చు చుశేన్నాంయు సమయ 
రత్షోపవాతిసేయ శ రామికానం డక 
టా: నియతియలంఫ్యుళమని వగచిరి 
మజీకొంద ఆిది యేమిశమాటలు మనవాటి 
పరికింపనేరంజే $ యురువివేక 
ఆ. శాలి యతండు యుదళ+ కేళి కాలం బని 
నిజభుడబలలమ్మీ ఫనెగడం బగు 
సుక్క డంపవచ్చు గ్గ చున్నాండుగాని యా 
తలంపు ధృఢము గాదు $ తెలియుండనిరి. 47 
రానాయణః ఇట్ట, సువ్య కిక =మిక్కిలి వ్య క్షమా పొల్పెస( 
గు = ఆనందించునట్ట్‌, ఆతనిరాక = ఆరాముని రాక, పొల్చుమాజణింగక = 
అతిథయింపరా లంకక్‌ , ఫుణ్యజనులు = అంకయందలి రాతీసుల్కు ఈన 
రుడు = ఈమనుష్యూండు రాముండనుట్క వెరవిడిగా డె = ఉపాయ 
హీనుడు గాందె, అల్కా చేసీ = కోపముతో, సమయక్‌ = వచ్చుటక్రై. 


ననన. 
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దుర్భయమునక = అవినీతిని వచ్చుచున్నాండు=అరు దెంచుచు న్నాండు, 
రాముని యీరాక యాతని మరణమున కే కానిజేమమునకుగాదని భావము; 

3 రమోపవాతి = రాక్షససంహోరమ్ము చేయరామి = కానండు = తెలియండు, 
అకటా = అయ్యో, నియతి = దైవనిర్ణయము = అలంఘ్యము = దాయటం 
దగనిది = చెవివిధి యనునుల్లంఘనీయమ గుట చేతనే యిీాకనికిట్టి బుద్ధి 
యుదయించె ననుట; అనివగచిరి = చింతించిరి, ముతికిొందబు = ఇంక 
గొందటు, ఇది ఏటిమాటలు, ఉ రువివేకశాలి = మిక్కిలి జ్ఞానము గలవాడు, 
ఆతడు మనపాటి = మనకొలంద్కి పరికింపనేర౭డే = విచారింపంజాల6డా, 
యుద్ధ కేళికా = యుద్ధ్గవివారమునకు, ఆలంబని = ఆధారమగు, నిజభుజ 
లక్షీ ఇ = తనభుజబలమను సంపద, నెగడక్‌ = వర్గిలరా, పగణిక్‌ = 
శత్రువులను, ఉక్కొ_డంపక్‌ = ధ్వంసము చేయుటనకై, వచ్చుచున్నాడు 
శాన్సి ఈతలు = మిందాయాలో-చవు దృఢముగాదు = నిశ్చయము 
గాదు తెలియుండు, అనిరి, 


తా. రాముని రాకలంకకుందెలిసీ యచ్చటి రాక్షనులుపాయహీన (ణ 
గుటేం . దనమరణమునకై యాతండీ (ప్రదేశమునకు వచ్చుచున్నాండు. 
రాషమసంహార మళక్యమనుట 'బెలియండు, పానము | చైవవిధియలంభ్యుముగ 
దాయనిచింతించిరి. మలటీకొందణాత(డు బుద్ధిమంతుడు మనళ _క్టియెజుంగ6 
జాలండా, యుద్ధ శేళీ సవాకారమగు భుజబలముకలిమినె శతులవిధ్వం 
సముగావింప వచ్చుచున్నాండు కావునమోయీతలంపులు దృఢములు 
గావని తెలియు6డనిరి 


¢¢ యుద్ధ "కేళి కాలంబని నిజభుజలకీ *” యను చనెడం గొందజు 
ల్‌ యుద్ధ శేళికిక్‌ , ఆలంబని = ఊెపీకుగా ” నని యర్థమగునని యభి పాయ 
పడెదరుగాని యిటనాలంబని యనుపదమును వచ్చుచున్నా (డని [కియతోం 
జేర్చుట దూరాన్వయ్య మగును గావున నది సందర్భ కుద్ధముణాదు. 
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“ నియతి.” “దైవం దిష్టం భాగభేయం భాగ్యో క్ర) నియతిః 
పుమాక్‌ .”” అమురము. 
టక పు ణ్యజనులు. “ యాతుధానః పుణ్యజనః **  అమరము. 
భారత, ఇట్టు, సువ్యక్షిక పొల్పెసంగు = వేసాంతరము లేకుండంగ 
వ్య కృముగాం (బకాశించు ఆతనిరాక్ష=ఆ యర్జునుని రాక్క పొల్పుమోజక్‌ = 
ఆతిశయింపరణా కలంకకా = కలంతవ్చే ప్రణ్యజనులు = పుణ్యవంతులగు 
జనులు (దోకణాదులనుట; ఈ నరుడు = ఈ యర్జునుంయు 'వెరవిండి 
గాదె = ఉఆపాయహీనుండుగదా, అల్క_ చేని = ఆ పముతో, దుర్షయ 
మునక = అవినీతిచేే. వచ్చుచున్నాంయ ఇప్పుడు వచ్చుట దనకు 
వోనికరమనుల |క్రోధమునం బెలియక పోరికివచ్చుచు న్నాండని భావయ్యు 
సమయరమూ == తనయజ్ఞాతవా సరూప (పతిజ్ఞాపోవ ణముయొక్క 
ఈపవాతి = నాళము) చేయరామి = చేయంచగని దనుట్క; కానండు = 
తెలియండు, తమ్మ పతిజ్ఞ చొప్పున నజ్జాతవాసవత్సరమునం దాముబయలు 
వడిన మర్లలనరణ్య మునకు జనవల యు ను-గాన6 (బతిజ్ఞూరత ణమావళ్యకమ 
నుట [కోధపరవళు.డై కానండనుట్క్య అక టా=అయ్యా, వి షా దార్థకము, నియతి 
= విధినిర్హయయము అలంఘ్యుము =మోిజరానిద్కి అని, మటథికొందణం = ఫీప్మా 
దులు, ఇడి, ఏమిమాటలు, వునపాటి, పరికింప నేరండే = మనయంత విచా 
రింప నేరంజడా. ఊరువివేకళాలి = మిక్కి_లి బుద్ధిమంతుండగు, అకండు = 
ఆయర్హును డు, యుద్ధ కేళి "కాలంబని = రణవిహారమునకుంవగిశకాలమని, 
అజ్ఞాకవాసవత్సరమ పూరి రియగుట చేని _్తర్లపతిజ్ఞాండు "కావున నేయిది 
యుజ్ధవిహారమునపందగు "కాలమని భావము; నిజభుజల కతన చాహుబల 
మనెడి సంపద, నెగడక్‌ = అభివృద్ధముణా ల, పగణికొ = "శ తువులగు 
కర్దాదుల, ఉఊఉక్యాడంపక్‌ = గర్వమనణ.చుట క్రై, వచ్చుచున్నాండుగాన్మి 
ఈతలంపు = ఇట్టికలంపు, ద్రుతిక వో నణమునర్న్‌క కేవల కోధపర 





లా 
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వశుండై యిట్లవచ్చెనను తలంపనుట ; దృఢథముగాదు = నిశ్చయముగాదు, 
మియా యూవాసరిగాదనుట్సు తెవియు.డు, అనిరి, 


తా. వేషాంతర హీనుండై సువ్య క్రముగా వచ్చిన యర్జునుం గాంచి 
(దోణాదులుగలంకనంది (పతిజ్ఞానిర్వవాణము గావింపక [(కోథాంధుల్నడై 
యిట్లువచ్చుట దనకుహోని కరమనుట దెలియక వీ(జేలవచ్చెననిరి. అంత 
ఫీష్మా దు లిదేటిమాటలు? అర్జునుండు టెలివిలేని వాండుగాండు,[ పతిజ్ఞాపూ్తి 
స కుభంగ మొనర్పయుద్ధ విహారమునకిది తరుణమనుట ెలిసీ 
యేవచ్చియున్నాండు యల సరిగావనిరిం 

“వెరవిండాగాండె యానరుండు. .. ...కానందు.** అనుటకు 

“వెరవిండిగాక వీంశుకురువిరులకుం బొడచూప్రవాం౭డె యచ్చరువున 
నొక మానిపెరనిట సేరయగవ చ్చుచునున్నవాండవాంకరణనమ కాని యుండొ 
కటి గానండు మూరి విశేనమారయక సురపతియట్లవీని మదిచొప్పది 
యెట్లూ యెబుంగనయ్యెశుకా శ ఆని దోణవాక్యము. భారతము, విరాట 
పర్వము. ఇట్లు రార ముపపాదిచుట కొజే రామాయళార్థ్యమన 
అంకాజనులసం ఫాషణముగల్బితము, 

అర్జునునకు నరుండను పేరు గల్లటక్య “* వినుము దం టోద్భవుండను 
రాజుతన కదురెవ్వరు లేరంచుం (గొవ్వినరుండు, నారాయణుండశు 
వారలుగంథమాదన మనునగమునం దపముసే రు వారిపైంజని యావావము 
నకు6 బిలిచిన నమ్మునీం దులు వలదనియ' నేక, విథముల6 జెప్పంగ వెండి 
యుయోకున్న6 గుళ ముష్టిను జ్ఞ్వైలవిశిఖనృష్టి గురిసీనరు జు * నేనయగూల్సి 
యాతని భంగపపె ట్ర్‌ పట్టి విడిచెనట. “యమ్మవాత్మ్నులిపుడు ఇన డనంగ్భృష్షుం 
డన ,లీలార్థజన్నకలితు రైరి, సూవె”” భారతము, ఊద్యోగ పర్వము. 
వ ఇ_ల్రెజింగున. 48 


శే, ముసగెనలంబోరుగురు భీష్మ ఫ ముఖుల సఖుల 
నాత్మసె న్యరతు, (శేషము $ లెనవారిం 
మెటా ధి వూ 
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జూచి యథిపతి యెక్క_డి $ సుద్దు లనుచు 
నడిగి వారందులో. దగిశనంత చెప్ప, 49 


రామాయణ, ముసగసలక్‌ = (వీతిపూర్వకమగు సంభాషణలతో, 

పోరు=యుద్ధ మొనర్చు, కాపట్యముతోం (బీతిపూర్వకసంభావణము సల్పు 
లాగున నభినయించు దుం దటాలున పెంబడి యుద్ద మొనర్చువారని భావము 
ఇది రక్ళ-నుల వంచనాశీలమును నిరావించుచున్న ది; గురు ఖిష శ్రముఖులక్‌ = 
మిక్కిలి భయంకరములగన ముఖములు గలవారిని, సఖులక్‌ొ = మితులగు 
వారిని ఆక సెన్య రకు_శ్ళేస్థులెన వారిని = తనసనేనలోనంగలరాత సులలో 
_శేష్థులగు వారిని చూచి, అధిపతి = రావణుడు, ఎక్కడిసుద్దులను 
చుక్‌ = ఏమిసంగతియనుచు, అడిగి వారు = ఆరాకునులు అందు 
లోక్‌ = ఆ సుద్దులలో, తగినంతచెప్పక = వెప్పందగినంత వెప్పంగా, 
రాక్షసరాజు నెదుట దమధీతిం చజెప్పసావానించి వికమమును మొతము 
చెప్పానని భావము 5 'లేకస్వబలపరబ లముల నాలోచించి నీతార్పణము 
"చేసి నీ కులమును నిల్పుకొమ్ముని *గినంత చెప్పంగాననియు భావమగును, 

తా. మాయావులగు నా రాక్షససేనసలంగాంచి వారాడుచుండిన 
విషయ మెద్ది యనియడిగి తెలినికొనిన రావణుడు వారుదనకు. దగినంత 
చెప్పంశా. 

కొన్ని పతులలో ముసముసలనని పాఠము గాన్సించుచున్నది, కాని 
(పాచీన (పతులలో ముస గ౧సలనను పాఠము -గానవచ్చుట చే దాని నంగిక 
రించితిని, 

“ ముసగాసలక్‌ ”” “ముసగాస = (పీతివేంబరస్పరము వల్కి 
కొను వాక్యము. er అంధ పదపారిజాతము. 


శ ఆత్మసెన్య రక్ష_శృేస్టులక 2 ఇటరకుక 2 (ోన్థులనని పద 


'చేదము శావింపక్క “ రత +(శేషుల౯్‌ ””. అని పద చ్చేదము గావిం 
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ye an 
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చి రతీంచుటయందు (కేస్ట్రమగువారినని కొంద అఖిపాయ పడెదరు గాని 
6“ రకుః + (శేష్టులక్‌ *” అని పద చ్చేదము గావించు టయే సందర్భ శుద్ధ 
ముగ నున్నది. 
“కు శ్ళేస్టులక్‌ ** ముద్దరాజుమన్న్న దీనిని వి శేషణోత్తర పదము. 
గావించెనుగాని యిది స_ప్టమో తత్పురుషయేయగును. 
భారత. ముసగసలక్‌ = పరస్పర్యప్రీతిఫార్వక సంభాపణ. 
ములచే, సేనలోనివా రొంకురులం బీతిపూర్వకముగా నాహ్వాన (పత్యా 
హ్వానములు గావిందుచునని భావయ్యు పోరు = యుద్ధ యు సెయంగల, గురు 
ఫీస్టుముఖులక్‌ = (దోణుండు ఖీష్ముండు మున్నగువారలను, సఖులక్‌ొ = 
మి తులగు కర్గాదులను, ఆత్మ సెన్యర కు (శేష్టు లై నవారిక్‌ = తన 
చేనను రక్షీంచు వారిలో _శెష్టులగు వారిని చూచి అఫిపతి = దుర్యో 
ధను(డ్కు ఎక్కొ_డి సుద్దులు = ఏమి సంఫావణ ములు, అనుచుకొ, అడిగి 
వారు, అందులోకొ = ఆ సంభాషణయులో తగినంత వెప్పకొ = యుక 
మయిన డానిం జెప్పంగా; 
తాం దురో్యోధనుండు భీప్మదోణాదులం గాంచి మి సంభానణ, 
చేమన వారు చెప్పందగిన యంశముం జెప్పిరి. 
వ. ఆకర్షించి వెండియుం బలువ్రురు పలు తెజుంగుల గుజగుజలా. 
డు చందంబును భావించి యందణుకు నిట్లనియె, ర్‌0: 
రామాయణ ఖర సంలు సమము. నసుగనుు. 
ఆ, ఎన్న గాన రాద్య $ వేపీ తార్థనుకాదె 
నరునిరాక ; యిది మశేనంబులందు. 
దక్కుగతిగం గానుట శ దగ బేరికిని నున 
యరసీది యగుట శే కలరవలయు, ర్‌1 
ఇ 0 
వ్‌ 

















ల్‌74 రాఘవపసాండవీయము (ఆ, 


రానాయలణ, నరునిరాక = మను ష్యూనిరాక ఎన్న గాల్‌ = తలంచి 
చూడగా నరాద్యపేకీతమకాదె = మనుజ భక్షకోలగు మన కపేక్షీతమ 
కదా ఇది = ఈరాక్క మనంబులందుకొ = మానసముల్క తక్కుగతిగక = 
ఇకరవిధముగ్య కొనుట = (గహించుట్క ఏరికిని = ఎవరికిని తగదు = 
యు క్షముకాదు, మన యర్గని ద్ధి యగుటకుకొ = మనకార్యము సిద్ధించుటకు, 
ఆలరవలయుక్‌ = కక రకత మశకయత్న సాధ్యమన నాహీ 
రము లఫింపకుండ సంతసిల టకుమాజు శంకల నందనగునా యనిఫావము; 
తాం మనుజాదులకో మనకు మానవునరాక యపేేక్షీంపందగినదియ 
గుటం దిని నన్యథా గ హీంపక సంతనిల వలయును. 
భారత, ఎన్న6గానరు. = పిచారింపంజూలరు. నరునిరాక = అర్జునుని 
రాక, ఆద్య పేక తార్థమకాటె = మనమాదినిం గోరినవిషయమే కదా, 
మనమిట గో వ్‌ వచ్చునప్పుడు పాండవాగమున మేకీంచి 
యేక దావచ్చితి మనుట్య ఇది = ఈ యక్టునాగమనమ్సు వీరికిక్‌. = ఎన్వరి 
కని మనంబులందుక్‌ = మనసన్ఫులందు. తక్కు_గతిగక = ఇతరవిధ 
న కొనుట = (గహించుట్క తగదు = ఆయు క్షగు మన యున్‌ 
యగుటక అలరవలయుక్‌ , నున యిస్ట్మా ప్రి యయినంవులకో 'సంతనీలు 
టకు మాజి మోర్‌టి శంకల నందవలవనుట ; 
తా. బాగుగ విచారింపంజాలరు గదా? మన మిచటికి వచ్చునప్పుడే 
పాండవుల రాకం (బకీమిచితిమికదా? అక్లు అర్జునుడు వచ్చియుండ మీకీ 
శంక లేల? సంతోషింప వలయును, 
తే, అసమయాతో +ద్ధతి పిశాచి $ యన్నుకొల్ప 
బుద్ధి సెడివచ్చుచున్నాండు ఫ$ పొడవడంగి 
వోంగలాం డిదిగనో తన శే పోతరమున 
మ్థజంగ న కీతండు సశ భాతృగకముగ. ర్ర్‌2 





శ, ] స వ్యాఖ్యా న ము, ర్‌75 


రామాయణ. అసమ = సరిలే?, ఆత్ఫ(ోన్ధతిపిశా చి = తన గ్‌ 

మనెడి పీశావరు, అన్నుకొల్పక్‌ = మక్తుకొలుపలా, తనపోతరమునక్‌ = 
తనకొవ్వుచే, బుద్ధి వెడి, ఇప్పుడువచ్చిన , తౌను జీవింపలేండను బుద్ధి 
'జెలియక్క వచ్చుచున్నాండు, ఇదిగో ఇతండు= ఈ రాముడు, (కమ్మజిక 
కానక = తిరిగిపో లేక, స్మభాతృకముగక్‌ = సోదరునితో గూడ, పొడవ 
ఢడంగి పోయగలా:డు = నశించి పోయగలయడు. 

తా. తనయుద్ధతి యను (గహముబే నావిస్టుండె శరీర మెజు లక 
గర్వముతో వచ్చుచున్నా (డు, ఇటనుండి తిరిగిపోలేక సోదరయుత ముగా 
నశింపంగలండు. | 

“అసమ యాత్గద్దతి.”” సమముణాని యుద్ధతియన మనతో సరియగు 
నుస్ధతిలేని వాండనియే యర్థయు గావింపవల యును. 'ఇది రావణ _ వాక్యమగు 
టచే నట్టియర్థ మే సంవర్భశుద్ధమగును. కొంవజు నిరుపమాననుగు నుద్ధతి 
యని యఖ పాయపడుట సరికాదు. 

మజీయు. దనపోతరముని” ననుదాని వచ్చుచున్నాండను (క్రియ 
తో నన్వయించుట సమంజసము గాని “తనపోతర్వమునం (గమ్మజం గానక 
యని కొంద ఆనయ ము గావించుటయు శుద్ధముగాదు. 

ముద్ద రాజు రామన్న “పొడవడంగి... స భాతృక ముగం (గమ్మణం 
గానక ., పోంగలాండని యన్వయిం చుట యం సరిణాను. పొడవడంగి యను 
చానిం బోయగలాం డను క్రియతోడ నన్వయించుటయే సందర్భశుద్ధ ముగా 
నున్న యది. ' | 

భారత, అసమయ = అసమయమునందలి, అస్తారవానవత్సర ము 


'పూ_ర్థిగాక మున్న్నే యనిభావము ; ' ఆత్మోద్దతి వీళాచి = తన యకాద్ధత్య 


మనెడి పిశాచి అన్నుకొల్పక్‌ = మత్తుగొల్పంా, పోతరమునక్‌ , బుద్ధి 


చెడి, గర్వాతిశ యము బే6 దానిప్పుడు బయల్పడిన రల నరణ్యఘు 
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కరు* నలయునను తెలివిలేక్క వచ్చుచున్నాడు ఇతండు = ఈ యర్డు, 
నుండు పొడవడంగి = అభివృద్ధితగి, యుద్ధమున నపజయము పొంది 
యనుట; స భాతృక యుగ క =ధర్శజాదులతోడ, (కమ్ముజక్‌ , కానకుక = 
అడవికి వోయగలాండు ; 
శా అజ్ఞాతవాస వశ్సరములో  బయల్పడుట దమకు హానికరము 

నుట దనయుద్ధతి చెం డెలి ముక గర్వితులడై వచ్చుచున్నాండు.. ఇకండిట 
నపజయము ఫొందుటయకాక మరల సోదర యుతముగ నర క్య్యావాసమున 
కరుగం గలడు ; 

“అన్నుకెల్పక.”” “అన్నుకొనుట్క మత్తుగొనుట.”” ఆం(ధపద 
పారిజాతము. 

“కాన.” “అడవికానయనంగ నటవికిందగు.”” సాంబనిఘుంటువు. 
“స్మ భాక్ళక యగక్‌.” సహార్థమున సకారమువచ్చుటకు “వోసర్టనస్యల 


సీ, అననప్పు డెన్నిక ఈ నమరశ(తు విభీష 
ణుండు భిమ్మండనుశంక శ నులిమి వై చి 
కా. బంతముమిఆజం శే గలనికి నాయిత 
పడువారమెల్లను * బడుటగాని 
మనకింక సమయమ నాట తే దిదియెంచ 
వలదు నీ వజ్ఞాతశవాసముచిత 
ముగునీతి ముగియించి శ యాజికనజుమెద 
వాఖీలరణ తేజు. శ డాతం డతని 
ఆ మార్కొనుట భరంబు 3 మహిత నయా త్యాగ 
నం జలింపక్‌ నున శే నునికినిలువ 





క స ర . రీ77 
శ. ] థరకలు ఖ్యా నము 


యగ్నెమాచరింపు 9 మునుల బుద్ధిచే 
సరకుంగోనక యునికి $ జాడగాదు. ల్‌8 


అన. రావణుని యా గర్యో కుల కచ్చటివా నెదురాడ వెజచి 
“యూరకుండ విఖీషణు. డి ట్రను చున్నా6డు. 
రానూయణ., అనక్‌ = రావణుం డి టాడలా అప్పుడు = 


త ద్వాక్య సమనంతరమున నే ఎన్నికక్‌ = తలంపుతో, సాలోచనముగా 
ననుట ; అమరశ్యతుక్‌ = దేవళతువును, రావణుననుట్య విభీషణుడు) 
శీషుండు అను శంకక్‌ = భయంకరుండనెడి శంకను, నులిమివై చి = 
మాని తక్కి_నవారివ లెంక యాతని ఫీకరాకారముగాంచి వెజివకయని 
భావము ; పలుకుల = చెప్పును, ఇదిమొదలు విభీష ణవాక్యము ; పంతము? 
'మోజర్‌ = అతిశయించులాగును కలనికిక = యుద మునక, ఆయితపడు 
వారము ఎల్లను = సిస్టప పడువార మందజమును, పడుటగాని, నశించుటయే 
కాని మనకుక , ఇంకక, సకఘమయము = చానము, అన్మాట = అనెడి 
మాట లేదు, మనమింక చావకుండెదమను మాటలేదు, తప్పక చవావవలసీన 
వారమే యనుట ; ఇది = ఇట్లు యుస్థమున రామునిం గెలుతమునుమూట, 
ఎంచవలదు = తలంపవలదు, తప్పక మరణింప వలనినదే కాని యాతనిం 
జయించెదమనుమాట యడియాసయగుననుట్క నీవు, అజ్ఞాత వా= తెలివిలేని 
వాండవా, సముచికవుగు = యు కృమగ్సు నీతి = న్యాయమును ముగి 
యించి = వీడి, ఆజికిక్‌ = యుద్ధమునకు, ఆజమెదవు = (పయత్ను మొన 
ర్చెదవు, సామాద్యుపాయ ములో? (గమముగా మొదటి మూండింటిం 
(బయోగించి కడకు దండోపాయముం బయోగింపవల సియుండ నట్లొన' 
ర్పక యాదినే దండోపాయ (పయత్నము నీతి దూరమని భావము 3 
[మజేయు] ఆతండు = ఆ రాముండు ఆభీలరణ లేజుండు = అసుర 


భయంకరనుగు పధాకమము గలవాండు, రాక్ష్షసాంతకుండగు విష్ణుండని - 
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భావము ఆతనిక = ఆరాముని మారొ్మ-నాట = ఎదిరించుట్క,' భరంబు =. 
దుస్ఫాధము, మహితనయా త్వాగమునక = భూప్రుతీకయగు నీతను 
వీడుటయందు, చలింపక = స్థీరండ వై, నీతనిచ్చి యనుట; మనిమనికి = 
మన (బదుకు, నిలువక = ముసల యత్నము ఆచరింపుము = (పయ. 
త్నింపుము, అన్యులబుద్ధిేక్‌ = ఇతరుల బుద్ధి చేత సరకుకొనక యునికి = 
(నామాట లక్ష్య పెట్టకండుట, ప = తగదు దుర్షర్వితులగు: 
నన్యులమాటవిని నామాటలు లక్ష్యము సేయకుండుట నగదని భావము 3 


తా. రావణుని మాటలువినిన విభీషణుడు రావణునివలని ఫీతిని 
వీడి యిట్లనెను. ప౦ంతమునతై మనము యుద్ధ మున కరిగిన నట్లరిగినవార 
మెల్లరమును (బదికదమును నాశవదలుము. మనకు నురణింపమనుమాట యిక 
లేదు. మజియు నీ వింతే జ్ఞాన సంపన్నుఢవయ్సు సామాద్యుపాయ్మ త్రయము 
వీడి [పారంభముననే దండోపాయమునకుం గడంగుట సరికాదు. అడియునుం. 
గాక యారాముం డసురఫీక రపరా కనుసంపన్నుండగు విష్ణుండుగాని సా 
మాన్యుండు గాండు, అట్రైవాని "నెదిరించుట కష్ట్రము, "కావున నీత నాతనికి 
సమర్చింపుము. చాన మనము నుఖముగా (బదుకంగలము. హితముచెప్పు 
నామాటల వినక (వీయముసెప్పువారల మాటలువినుట యయు కృము, 


“ సముచితమగు నీతి ముగియించి యాజికి నజమెద వాఖీలరణ 
Be ఇణాతని మారొ-నుట భరంబు మహితనయా త్యాగమున6 జలింపక్‌ 
మన మనకి నిలువయత్న మాచరింపుము.” అనుటకు తే. “* తొలుతమూం. 
డుపాయంబులు గొలుపకున్నల దుదిగదా వికమోద్యోగమ “77” అనియు, 
తే. సురవరుండుగాండు కిన్న లేశ్చురుండు గండు పావకుండుగాండు. వీతల 
లోక పతియులాండు, ఆవావ, క్రీడ నీకోడనాదివిష్ణుం _డైనరాముని గౌల్వనీ 
కలని యగునె.” యనియు * ఫుచ్చుమరలకొ్‌ వేవేగ పృథ్విను తక్‌.” 
అనియు భాస్క_రరామాయణమున( గలదు. 


శ] స వ్యా ఖా నః 579. 


“మతియు ; ”” నీతాంచ రామాయ నివేన్యదేకిం వసేమ రాజన్నివా 
ఫీత్రకో-కాః.”” అని రామాయణమునను గలదు. 
భారత, అనక్‌ = దుర్యోధను. డిట్టు చెప్పరా, అప్పుడు ఎన్ని 


కక్‌ అమరళొ = ఎంచి మాదినవాండ్రై  లెక్కపెట్టినవాండై యనుట ₹ 
వతు విఖిరణుండు శా తనభయంక రుండగు, భ్‌ష్కుండు = ఫీప్మాచార్యులుు 
శంకక నులిమివై చి = సంచేవా మువీడి, అనుక = ఇట్లు పలుు._ను, 


పలుకకొ = మాటయు ఖు పంత పకా, మోజక్‌ = అతిశయింపంగా, కల 
నికిక = యుద్ధ మునకు, ఆయతపడువారను ఎల్లక్‌ = సిద్ధపడు వార 
మందజఅమును, స్‌ = (పమత్నించుటయే కాని, మనకుక, ఇంకో, 
సమయమక మాటలేదు = అజ్ఞాతవాసము మిజక వచ్చెననుమాట లేదు, 
న మిజకయే వచ్చెననుమాట మనమాడం బ+ లేదని 
భావము ; ఇది = ఇట్టె సమయదోవశీంక , నీవు, ఎంచవలదు = తేలంప 
వలదు, దవాభీల రణ తేజాండు = 'కార్చిచ్చున లె భయంకరమైన శౌర్య 
తేజళ్ళాలి ౫ గు అతండు = ఆ యర్జును6డు, తల నాం = ఆహాకజాస 
మర్యాదను, ఊచితమగు రీతి౯ = యుక్తమగు విధమును ముగియించి= 
పూర్తిగాపించుకొని, ఆజికిక్‌ = యుస్ధ మునకు, అజమెక్‌ = (పయత్నిం 
చెను, మొట్టమొదటం గా వించుకొనినశపథయు మేర కూ కారనం 
సూ ర్తి గావించుకొనియే వచ్చెనని భావము, అతనిక = ఆ యర్హునుల, 
మారొ-నుట్క భరంబు = కష్ట్రము, మహిత = ఒప్బ్పీదమైెన్స నయ = నీతి 
యొక్క, అత్యాగమునక్‌ = విడువమండుటయందు, చలింపక = వ్‌ 
డవై, అనికిక్‌ =యుస్ధ మునకు, మనము, నిలువక యత్నము ఆచరింపుము= 
నిలు దుమీకుC Bs, వనుకంజవే యక స్టిరుండ వై నిలిచి యుద్ధ 
మొనర్పం |బయత్నింపుమని భావము ; అన్యులబుద్ది చేల జ ల 


కర్గాదుల బుద్ధి చే, సరకుగొనక యునికి = (నామాట) లక్ష్య పెట్టకండుట్క, 


జాడగాదు = యు క్తముకాదు. 
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తా. దుర్యోధనుం డిట్లు చెప్పలా శా|తన ఫీకరుండగు భీష్మం 
డు సంవత్సరములు లెక్క పెట్లిచూచి సంచేవామువదీజి యిట్లనెను. 
A) య 
మాట చు బంతముమిజంగా మనము యుదమునకు నిలువవలనినదే కాని 
నిలిచినవార మెల్ల గయతుమకు మాటలేదు. అజ్ఞాతవత్స రమనుమాట యు౭క 
లేదు. ఇట్టి శంకవలను. అజ్ఞాత వాసవత్సరము వ్‌ర్చియే యో యర్దును(డు 
యుద్ధ యునకుం (బయక్నించెను. అతని మారొ-నుట యసాధ్యము. యున్ధ 
మున కే (ప్రయత్నిం చెడిచో స్టిరమై నిలువవలయునుగాని య శ్రన్దతో నాం 
జనదు. క రైదుల మాటనిని నామాట సనరకుసేయకుండుట సరి కాదు. 
చ,తోెలుతటినుండియు౯ వలదు?దుర్భయవై రమువూానుముంచుని 
చ్చలుం జెవి నిల్లుగట్టుకొనికీచాటితి నన్ను గణింపవైతి వె 
mg) ఉం యా 
నృలియునితోడి పోరి దియు$ స్థితి మయ్యె నగర్వ బుద్ధినా 
పలుకింక నె న కొనుము పాయమగుక్‌ దురహం[ కి యోద తిన్‌ * 
యెలా మారా టు 


రాజక్హయణ భారతార్థనులు సనుము తొలుతటి నుండి 
యుక్‌ = ఆదినుండియు, వలదు దుర్జచు = అజేయునితోడి, వైరము = 
జ్వేనము మానుము అుచుక = వీశుమనుచ్చు నిచ్చలుక = నిత్యమును, 
చెవినిల్లు గటుకొని = చెవిశక్కు_వటు చాటితిక = ,సకటించితిని “ఇవి 

6౧ ల రి LL 
నిల్లు గట్టుకొనుట యశునది జాతీయము ; నన్నుక్‌ , గణింపవై తివి = నన్ను 
లెక్క పెట్టవై తివి, సెన్బలియుని తోడిపోరు = గొప్ప బలవంతునితోడి 
యుద్ద ఘు ఇది, ఉపస్థితమమయ్మొక్‌ = తటస్థం చెను, ఆగర్చబుద్ధిక = గర్భో 
రహితమగన మన ఇంక్ననెనక నాపలుకు _గెకొనుము = ఇంక్ళనెన 
నామాట నంగీకరింపుము, దురవాంకియోద్ధతిక = దురవాంకారాతి 
శ్రయమయున, అపాయమగుక = అ పాయముగల్లును. 

తా. మొట్ట సముదటినుండియు దుర్జయ వై రము మానుమని చాటించి 

చెప్పీయు నామాట వినవైతివి. ఇప్పుడు బలవబ్దే స్రనయు సంభవించెను. 
ఇప్పు డైన నామాట వినుమ్క దురవాంకార మపొయక రము. 
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వ. అనుట ము నతనిం గబా&ీంచి, ర్‌ల్‌ 
తే ఇనతనూభవుం డధిపున $ కిచ్చకము౫ 
బలిక “నెపుకును రి పుపతశు$ వాత భావ 
లుడుగవె తి వింశేమునిశయెడిది నిన్ను 
ర్న 
నొ పు:;డని యున్న దొర వెట్టి మునుటు గాక,” ర్‌ 
రామామణ ఇరఠతనూభవుండు = రాక్నసరాజప్రుతుడణన నింద 


దా 


జిత్తు ఆధిపునకుక = రావణునకు, ఇచ్చకముగక్‌ = ఇంపుగా, పలి కెక = 
ఇట్టు పలికెను, ఎెపుడున్సు రిపుపవపాతభాపులు = శతువునందలి పష 
పాత సు తోడిమాటలు ఉఊడుగవైతివి = వీడవైతివి, నిన్నుక్‌, ఆప్పుండని 
యున్న = ఆప్రుడనియుండ్కు దొర = రాజా రావణుండనుట 3 వెజ్‌ = 
వెళ్పవాండు, అం నిన్నుక్‌ , ఏమనియొడకిదిక = ఏమందును ; 

తౌ. ఇం దజిత్తు రావణునికింపగులాగున నిట్లనెను, ఎల్లపుడును 
శ|తుపక్షపాతి విగనే మాటలాడెదవు, ఆమాటల మానవైతివి, నిన్నాప్రు( 
డని తలంచెకి సహ త తన ని న్నేమందును ? 

భారత, ఇనతనూభవుండు = నూర్యపు తుండు కర్గుండనుట్య అధిఫు 

నకుక" = రాజగుదుర్భోధనునక, ఇచ్చక యుగ, పలి కక, ఎపుడును, రిపు 
పక్ష పాతభావలు = శతువులమెడ, పక్షపాతము గల్లునట్టి భావణ 
ములు ఉడు*వైతివి = మానవైతివి పాండవులమెడ పక్షపాతయు గల్లు 
నట్టు పల్కుట మానకున్నావు, నిన్నుక్‌ , ఆప్రుడనియున్న, దొర = 
దుళ్యోధనుండు, వెియనుటగాక, నిన్నుక్‌ ఏమనియొడిది = నిన్నేమన 
వలయును ; 

తా. కర్గుతు దుర్యోధను డు సంతనిం చునట్లుగ నిట్లనెను. ఎల్ల 
ప్పుడు పొండనపక పాతినగుచు నే పలుకుచుందువు, నిన్నాఫ్హుండ౦ తలం 
చిన దుర్యోధనుననవల యం౦-గాని నిస్నేమందును ? 














ల్‌8ివి రాఘవపాండవీయము (౮, 


క “ఆప్త (డని యున్న దొర వెళ్లియగునుగాక ” యనుటకు మాటు 
కొన్ని (పతులలో, “ఆదకించెడి యధిపతి ననంగవలయు*” నని పాశాం 
తరము గన్పట్టుచున్నది. అయినను నత్సరిశోధత [పా-చీన గంథములం 
చెక్కింట “*నాప్పుండనియున్న దొర వెళ్లియనుట-గాక.”” యను పాఠమే 
కన్సట్ల్టు చున్న ది. మజీయు _బావ్మాణావరణ మెట్టి వాని"కే నవశ్యకరణీ య 
మగుట నాదరించెడి యధీపతిననుటలో వి శేవములేదు. యస్ఞాదులయందు 
గారవింపందగిన వారిని దనకు యుద్ధ సహాయు లగుదురని తలంచుటయే: 
వెల్టీతన మగుట నీపాఠము సందర్భశుద్ధముగనున్న ది. భఛారతములోని 
“జన్నములు సేయునెడం బ, క్యాన్నంబులు గుడుచు చుండు మధిపతి 
నిన్నుక్‌ , జన్నియవిడిచె రణముతత్కే మిన్నక కినుపషడక పొమ్ము మి 
గృవామునకుక్‌ .”” అను కర్షవాక్య మిందులకు సాధకమగుచున్నది. 


క, ఒకనరుని వికవుము మూ 

టికి, బొగజెద వింత కడు గోడిందిగ మనయీ 

లికకుం గల ఈూోూాధవీర 

(పకరము నీకేలదృష్టి $' పట్టదు చెపుమా?ి ర్‌7 
రానూయణ. 'ఒకనరుని విక్రమము = ఒక మనుష్యుని పరా కమము, 
మనుష్య మాతుండగు నొక రాముని పరాకమమనుట ; మాటికిక్‌ ఇంత 
పొగడెదను = ెక్కుతడవలిట్లు స్తుతించెదవు, కడుక్‌ కడిందిగక = 
మిక్కిలి యధికముగ, మన యేలికకుక కల = మనరాజునకుండు, యోధ 
వీర్యపకరము = వీరభటనికరము, నీకుక్‌ ఏలడ్భుష్టిపట్టదు = నీకేల కన 
బడదు చెపుమా = చెప్పుము ; 

తా. మనుష్య మ్మాతుండగు రాముండొక్కాండు అతని పరాక్రమ 

మును నీవింత పొగడుచున్నావు కాని మనరాజునకుండు వీరభటని కరము 
నీకేల దృష్టి నోచరము కాకున్నదో చెపుమా. ఇటంగొందజు ఇంతకడుం 
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గడిందిగ6 బొగ జెదవని యన్యయము గావింపనగునని యభ్మి పాయప డెదరు 
కాని ఒకనరుని విక్రమము మాటికి నింతపాగడెదవు కాని యింతకడుం 
గడిందిగన మనయేలిక కుంగల యోధవిర్మపకరము గనుగొనకున్నాకని యన్వ 
యము “ావించుట సండ ర్మ శుద్ద మగా నున్నది. 

భారత, ఒకనరుని = ఒక్కు_(డగు నర్జునున్సి విక్రమము = పర్మాక్ర 
మున మాటి!౯ , ఇంతపాగ డెదవు = స్వతించెడవ్రు కడుంగడీందిగ, మన 
యేలికకక కల = మనరా జగు దుర్మోధనునకోం గల్క యోధ వీర పక రము, 
నీకుక, ఏల దృష్ట్రిపట్టదు = కాన్బింపదుు చెప్రుమ్యా 

తా. అర్జును నొక్కా నిం బొగ డెదవంతియ కాని మనరాజునకుండు 

నపార్వసన్యము నీకేల కనంబడదయ్మొను. 
ఆ. ఇట్టిమా టలాడు శే నట్టి నూన్యులనిండ్ల 

కడనయుండి వునకులేగార్యసిద్ది 

గలుగ గోరుం డనుటశగా కిటువంటి క 

ర్ధృములకు విలిపింపంఫజను నె దొరకు. త్‌రి 

రామూ యణ. ఇట్టి మాట లాడునట్టి మాన్యులక్‌ = ఈలాటిమాట 
లాడునట్టి గారవనీయులను, విఖీపషణుననుట్క ఇట మాన్య శబ్దము స్తుతినింద 
యగును 5 ఇండ్లకడన యుండి = గృవాముల నిక సీంచియ మనకు , 
షష్ట కలుగక శోరుండనుట కాక = మనకు శా ర్యనిద్ధియగు నట్లా 
శీర్వదింపుండనుట తగుంాన్సి దొరకుక్‌ = రావణునక్కు ఇటువంటి కర్ణ 
ములకుక్‌ = ఇట్ట మంతాలోచనక్కు పిలివింపక్‌ చనునె = పీలిపింప 
నగునా, 

తా. వీజికిపందలై యిటువంటి మాటలాడెడి ఘనులను [నీచుని] 

ఇండ్లయొద్ద నుండయే మనకో గార్యనీద్ధియగు నట్లాశీర్యదిం పుండ నక రావ 
ణు(డు నిండోలగమున నుండ "నాలోచనా కార్యమునకు రానీయనగునా ; 








ర్‌ రిక్త రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


ఇప్పువ్యము వమాలానుస్ప*నము గాకున్నును న సంనుటన క 
రొచితమగు చున్నది. 
భారత. ఇ మాటలాడు;ట్టి. మాన్యులః = గొప్పవారిని, (వోణాా 
వార్యులననుట ; ఇంసును మౌ న్యృశ బ్లము స్తుతి ఎందరు యగు చున్నది; 
ఇండకడన యుం౦.నే మువకోక్‌, Eas కలుగ్‌", కోరుండు అనుటాగాక ౫ 
మవకు( తారల మస లాగు గోరుచుండు( కనుల మే కాని, దొర 
కోక = చుర్మోధనునకు, ఇటునం కి కర యుల౫= = ఇ్పఘాోర సం|-గా 
మయులళ్క న్పివిసింపక నను నె = సీిసీరిపనగు నా ; 
తా, ణీ మాటగా దేవ (దోణాచార్యుం నింటికడ నిలుపక  యటకు 
రావించుట సున్యోధనునకులం దగదు. 
గబుస్థిమంతు లిండ్లకడనుంకే ఫోజనావసరంబుల నాయుథ (శమ 
సమ మ సుబ నీతిళా స్ప గేస్గకాలందుల నుచితాలాపంబులు సలుసదురుగాని 
సోట్లూడెడి నారుగారు. వారింగబనంగలనీ నిలువగీక పిశింది వన నిబిసి 
నను నాకు వారువిజమయంబు గోరుచుండుట శతెన్ళ.” యని 'రతమునందలి 
సుమమోధనవాక్స మిటంగవి కర్టునినోటం బల్కి వెలు. 
న అనవుడు సతెం డతని నధితేపించి యధిపతి కిట్లనియె. 59 
రానూయణ సరత నలం సమము. అనవుడు | రామా 
యణ 3; విధీషణు( ఉగ్గు చెప్పం గా నప్పుడు ; "రత; కరుగు ఇస్ప'గా 
నప్పుడు, | అతిండు = | ఎమాయణ న విఖివణుండు, seen భిష్ముండు, | 
అతనిక్‌ = (రామాయణ = ఆబఇం.జిగ్సును భారత = ఆక గ్గ 0, | ఆధ శే 
పించి = తిరస్మ..రించ్కి అధిపతికివ = | రామాయణ , అధిపతియగు రాన 
జునకు భారత; రాజగు దుర్మోధనునకు, | ఇట్టనియెల్‌ ; 
ఆ. ఇట్టిపడుచుమాట $ లెడదం గై కొనకి నీ 
వాత్మరకుకొజుకు $ న్మాశయింపు 





| స వ్యాఖ్యా న ము, ల్‌రిర్‌ 


గురుకృపాదు ల న 3 గుణముల[ పోక ల 
= BR 
రాజనందనుల వుశవోజి చణుల. 60 


రామాయణ, ఇట్టి పడుచుమాటలు = ఈలాటి బాలుని మాటలు, 
ఎడదక్‌ = మనస్సునందు, శై కొనక = (గహీంపక్క, చాలు(డు నుం తా 
లోచవ -గావింప నశ కయడగుటచే నట్టి యా యిం దజిత్తునిమాటలం “కొనక 
యని భావము; నీవు గురు కృపాదులెన = గొప్పదయమున్నగు గుణ 
ముల (పోకలక్‌ = గుణయుల రాసులగువారిని మహాజిచణులక = గొప్ప. 
యుద్గమునండలి సమర్థులగు వారిని, రాజనందనులక్‌ = రామలక్ష్మణులను, 
అత్మర కు కొణకుక- = స్యరక్న్షణము కఅక్కు ఆ(శయింపుయు ; 

తా. బాలుండతండు తెలివిలేక పల్కెదం డీతనిమాటలు మంతా 
లోచనకోందగునవికావుగావున  వీనిపల్ము_లం బౌటింపక దయాది సద్దు 
ణోపేతులగు నారామ లక్షుణుల స్వరతణము కొజు కాశయింపుము ; 
ఇట నిందజిత్తుని మాటలం బడుచుమాటలనుటకు ; “*నతాతమంతే 

తవ నిశ్నయో ని చాలత(మద్యాప్యవిపక (బుడి? ** అని రామాయణమున 
De be స. 

భారత, ఇట్ట పడుచుమాటలు = ఇట్టి చాల్యపుపల్కులు, లోకా 
నుభవళూన్యత చే నిట్టుపల్కు- కర్టునిమాటలనుట ; ఎడదక్‌ , కెకొనక = 
(గ్రహింపక్క నీవు గురుకృపాద్యులైెన = [దోణుండు కృపాచార్యులు 
మున్నగు గుణముల (పోకలక = గుణరాసులగు వారిని రాజనందనులను= 
రాజును సంతోస. పజణచువారిన్తి మహాజిచణులక = గొప్పయుద్ధములందు 
సమర్థులగువారిని ఆతృరతకాఅకుక = = సర క్ష ణముకొణక్క ఆశయిం 
పుమ్కు లోకానుభవ కూన్యు(డగు నీకర్ణునిమాట సరకుగొనక' [దోణాదుల 
మాట నంగీకరింప్రుముని భావము, 











న్‌రి6 'రాఘవపాండవీయము [ఆం 


తొ. పడుచుదనమున నోంకి వచ్చిన స్లైల్ల బల్కు నీతనిమూటల 
వా త్తింపక నీవు నీయాక్ళరకుణార్థయు సద్దుణ నిధులకై రాజు నానందింపం 


జేయువారగు వీ? నాాళశయింపుము. 


లి గలా 


వ, వారలిట్లి యవి వేకి వచినంబులన వకశొవర్తివె వర్తిల్లు 
వీ యపరాధంబునం (గోధించివ చ్చుచున్న వా రవ్థుహోను 
భాన్రులు గావరేనిం దత్తా దృగ్గివ్య బాణ ధనంజయ [పతా 


పంబున _భవద్భలాంగంబులకుం గరంబు గీడ్చాటు 


వాటిలనని తలం చెదననిపల్క్‌. వెండియుం బెక్కు బెజం 
aR) 


సల బు నప్పు యప్పుడు, 61 
రామాయణ, వారలు = ఆ రామల కృణులు, ఇట్‌, అవివేకి వచనం 
బులకుక = బుద్ధి హానులమాటలక, వశవర్డివె = లోంబడీనవా6ండ వై, నర్షిల్లు, 
నీ యపరాధంబునక్‌ = నీ దోవము చే, (కోధించి ఇ కోవీంచి, వచ్చు 
చున్నవారు = అరు దెంచుచున్న వారు, అమ్మహాను భావులు = గొప్పవా 
రగు నా రామలక్ష్మణులు "కానశలేశక్‌ = రతీంపనియెడల, తత్‌... అ 
(ఏ తాపంబునక్‌. ; తత్తాదృక్‌ = ఆలాటి, దివ్య బాణ ధనంజయా=(కేస్ట్రము 
"వన బాొణములనలని యగ్నియొక్కు, (పతాపంబునక = తాపరుచే 
భవద్చలాంగంబులకుక్‌ = నీయొక్క చకురంగనేనలస,  కరంబు, 
కీడాాటు వాజిల్లెక్‌ ఆ చేటుగగ్చైను, అని తలంచెదక్‌, అని పల్కి = 
'ఇెప్పీ వెండియుక = మజీయు పెక్కు, తెజింగులక్‌, బుద్ధి సెప్పి = 
పలువిధములుగా హీతయు సెప్పి అస్సుడ్కు సెపద్యముతో నన్వయము. 
తా. ఆ రామలక్ష్మణులు బుద్ధిహీనుల యాలోచనకు వళవర్హియగు 
నీయెడ మిక్కిలి కోపించివచ్చుచున్న వారు. వారు రక్షీంపనిచో వ్యా 


లంగా 
య. 

WoT 

"న. 





డే] న ల ఖా న ము, ర్‌87 


బాణాన్ని నీసేనల భ స్నృము నెయునని తలంచెదననిచెప్పీ మజీయుం బలు 
"“తెఅంగుల హిత ముపదేళించి. 

భారత, వారలు = ఆ [దోణాదులు ఇట్టి యవివేకవ చనంబుల 
కుక = ఇట్టి 'తెలివిలేనివారి మాటలక్కు వశవర్తివెవర్తిల్లు = లోంబడీ 
యుండు నీ యపరాధంబునక్‌ = నీ తప్పుచెత, (కోధించి వచ్చు 
చున్నారు = శోధము 'దెచ్చుకొనుచున్నారు. అన్మ్నుహోనుభావులు "కావ 
శేనికా = వారు రత్మీంపనిమెడల, త త్తాదృళ్‌, దివ్య వాణ = అట్టి స్ట 
మగు బాణముగల్క, పాశుపతా_స్త్రము గలయనుట ; ధనంజయ [(పతొప 
బునక్‌ = అర్జునుని పరాకమమున్క భవద్బలాంగంబులకుక్‌ = నీ చతు 
రంగ వైన్యమనక, కరంబు, కీశ్వాటు వాటి లైక్‌" = మిక్కలి చేటు 
గ్లైను, ఆని తలంచెనక్‌ , అనిపలిక్సి వెండియుక = మడియు, పెక్కు. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
] 
| 
| 
| 
| 


తెజంగులక్‌ = పలువిధములు గా, బుద్ధి సెప్పీ, అప్పుడు ; 

తౌ, (దోణాదులు నివిట్లు వివేకహీనుల యాలో-చనకు లొంగి 
యుండు ఏచె నీయెడ నెంతయు నా గవాము గొనియున్నారు. వారు 
రకీంపనిచో€ బాశుపతాది దివ్యా స్త) ములుగల యా యర్లునుని బాణముల 
నీమసైన్యము నశించునని తీలంచెనననిచెప్పీ యింకను బలువిధథ యుల బుద్ధి సెప్పీ, 

స కీడ్చాటు వాటి లైక్‌ ** ఇటంగొందటు * పాటిల్లుక 2 అని 
(వాసిరికాని (పాచీన్నపకులలో పాటిల్లెనని యుండుటచే నే నప్పాఠమునే 
(గహించితిని. చేటు గలుగల బోవుచున్నదని యర్థము "గావించి వారు 
పొటిబ్టునని (వాసిరి కాని యంతకంకు. బాటిళ్లైననుట రసవంతము. చెటు 
గలుగ బోవుచున్నదని తలంపకుము. కలిగెననియే భావింపుమని యిట 
నర్గవిశేనమయు -గావించియే కవిపాటిల్లెనని రచించియుండ నోపును, 


నే. అతని బహాుకర్ణ పరుష వా శ$క్యముల సెడన్‌ 
యున్న తనుతాచలో త్వాహ *$+ యు కుధర 
త న మసక 





ల5్‌రిరి రాఘువపాండవీయము [౪. 


గురుని రఘువీరవరుం జేరి $ కొలిచి తత్కృు 

పాదరముచెండ నంచి తాశమోాద మొం జి. 62 

రామాయణ. అతని... ... ... వాక్యములక్‌ ; అతని = ఆ రాన 
ణుగ్కి బహు = అనేకములగ్కు కర్షపరుపు = కర్ణ కథోరమైన, వాక్యము 
లక్‌ = మాటలే, ఎకనీ = తొలంగ, ఉన్నత........- ...యుక్షుక్‌ ; 
ఉన్నత = గొప్పదైన) నుత్‌ = పాగడంబడిను అచల. = చలింపని, న 
మైన యనుట ; ఉ తాహాయు కుల్‌ = ఊతానాముతో లాడిన, ధర 
గురునిక = కోదండ దీతాగురుండెనవానిని, రఘువీరవరుక = రాముని 
చేరి, కొలిచి = సేవింగి తత్కపాదరము = ఆ (శ్రీరామునియొక ్క- 
దయవలల యాదరమును, చెందక _ పొందగల, అంచితామోదము, 
ఒంటదెక్‌ = ఒప్పుచున్న సంతోషము పొందెను. 

తా. విీష ణ వాక్యముల కలిగ రావణు డాలేనిం గర్హకథోరముగా6 

బల్కి_నందున నకని వీడి జరస్తుత్య నిత్యోత్సావా యు క్షుండగుచు 6 గోదండ 
దీశూ గురుండగు రామం గొలిచి యాతని యను [గ్రహము పొంద నఖిల 
పించెను. 

భారత. బహుకర్ల తు ...వాక్యములక్‌ ,; బహు = అ నేకములగు, 
కర్ణ = కర్లని, పరుషవాక్యములక్‌ = కథోరవాక్యముల చే, అతనక = 
ఆ దుర్యోధనుని, ఎడనీయున్న = విడిచియున్న, తనుతౌ......... 
యు కుక్‌ ; తనుతా = చులుకదనమువలన్స చల = చలించిన ఉత్సాహ 
యు ప్తక జ ఉ తృాహముతోం గూడినవానిని, కర్గుంతు దనకట్లు చులుక 
దనము గల్పించుటచే యుద్ధమునందు విగతో తాహుండెన వాండనుట ; 
నిరఘుక్‌ = పాపరహితుని, వీరవరుక = వీర శేస్థుని ధర్మగురుక్‌ = 
ధనుర్వి ద్యాగురుని, (దోణుననుట ; చేర = సమివీంచి, కొలిచి తత్కృ 
పాదరము చెందక = ఆ (దోణుని దయపలని యాదరము చెందలా, 








శీ.) స వ్యా ఖ్యా నము, ర్‌8 9 
ఆంచితా మోదము జఒంటదెక్‌ = ఒప్పు దున్న సంతోషము నందెను. దుర్యో 
ధనుండనుకర్త యధ్యాహార్యము. 
తొ కర్లుని కఠోర వాక్యముల టే (దోణుండు యుద్ధమునందు లిథ్సి 
లోత్సాహుండు గాంగనే దుర్యోధనుండు నిజధనుర్విద్యాగురుండగు నా 
([దోణుం జెంది యాతని యను(గవాము పొంద6 దలంచెను. 
వ, అంత, 68 
తౌ, నుగమ ము. 
తే, నృుదుతంబనిరామిగని రోసి $ పొదివె నంప 
వాన నాదిశ్యకుల రాజ$వరను తుండు 
తన యెదుట గో, తినరికట్టుకీకొని విడువని 
వాహీనుల జేని గుండియ f వడిలలంగ. 64 


రామాయణ. ఆదితృకులరాజసుతుండు = సూర్యవంశ రాజవర 


me 
తాజా, 


కుమారుడు రాముండనుట్య మృదుతక్‌ జమృదుత్వముచేే పనిగామికా 
"కార్యము సాంగకుండుటన్సు కని=చూచ్చి రోసి తనయెదుటక్‌, గో[తకొజ 


భూమిని అరికట్టుకొని = పరివేష్పించుకొనిి విడువని = దారివీడన్సి 
వాహినులెటనిగుండియ = సము దునిగుండె వడిక = వేగము చే; కలం 


గక = కలంతచెందలా, అంపవానక్‌ = చాణవర్ష ముచ్చే పొదివెకా 
కవిసెను, 


తౌ. రాముడు భూమి నావరిఠ చి, మార్లమోనిసముదముగాంచి దాని 
గుండెలు గలంతసెందులాగున బాణవర్ద ము గురిపీంచెను. 


“ ఫాదివెక్‌ ** కవిసెననుటకు; “ఒఓవారిసావారించెన౭గి విచ్చుచుం 
బొదువుచుండిర్సి వాసీస్టరామాయణము ఆ. 3. “అరికట్టు కొని” పరివే 
88 








590 రాఘువవాండవీయ ము [ఈ 


స్వించు అనుటకు; “ ఆ కశద్వీపంబు నరికట్టుకొనియుండు నెనిమిదిల కల 
ఘనను కొద్దీ.” భాగవతము సం. ల్‌, 
భారత. ఆది గ్యకుల రాజే వరనుతుండు = దేవకులయననసగ రాజగు 
నిందునిపుతుంశు. అర్జునుండనుట $; మృదుతక్‌ = మార్టనము చ్చే 
మెత్తదనము చేననుట్య పనిగామిక్‌ కని=జ కార్యము సాంగెనేరదనటను చెలిస్కి 
రోస్సీ తనవయెదుటకా గో తక = పకసమూనాముక్కు అరికట్టుకొని = 
అడ్డగించుకొన్సి నిర్బంధిఎచుకొని యనుట; విడువని = వీడని వాహీనుల 
“టనిగుండియ = దుర్యోధనునిగుండే, వడిక, కలంగక=కలంతసెందలా, 
అంపచానక- పొదివెక్‌ = శరవర్షముబేం (గమెను. 
తౌ. అర్జునుడు తనయెదుట గోవుల నడ్డగించుకొని విడువకయున్న 
దుర్యోధనునిగుం డె కలంతవాఅలా బాణవర్ష ము గురిపిం చెను. “అంప 
వైన” నామ్వూదులకువ లె నిటసమాసమున పకారా దేశము. అము వాన, 
ఆంపవాన. ““గో(త్రి” గోవులసమావామునకు గో త్రయనియగుటకు. “ఇన్నిత్ర 
కట్యచశ్చ. * పాణిని. “పెస్మూ తేమున సమూహార్థమునం (గమముగా ఖలినీ, 
గో తా రథకట్యా మున్న గునవియగుచున్నవి. 
ప అరికట్టు " * నిర్భంధించనుటకు, కదప వృ_్తియందు నిర్భంధము 
లోనగు నరములు గలుగు చున్నవి. a శబ్లరత్నాకరము. 
వ, అప్పుడు. టర్‌ 
సుగముమూ | 
క, అవిదిత విఘ్న నరవరా 
స్రవిభ గ్నాంగమ్రులగుచు $ రహితమహాగో 
నివవాతనాకులగతిం జెం 
దె 'వెలయంగం దదు[గకాండ $ దృఢ సన_త్త్వంబుల్‌. 65 


4.] స వ్యాఖ్యానము, 591 


రాన్యూయణ. అవిడిత 2౪2. అంగమ్ములుఅన చుక్‌ అవిదిత == 
తెలియనట్టి, విన్ను = విఘాతములుగల, -ఈవజకు రాముండు దనకాఠ్య 
ములకు విఘ్నుముగలుగుటయను మాట యెజులగ౦ండనుట్వ నరవర=మనుప్యు 
(ేసఘ్టుండగు రామునియొక్క-, అస్త) విభన్న = అస్త్ర్రములచేం. దునిం 
గిన అంగ మ్భులు అగుచుకా = అన మవములుగలవగుచు, తత్‌ ......... 
సత్త గంబుల్క్‌ తత్‌ = ఆ సమ్ముదముననుండు, జాగ = భయంకరము లైన 
కాండ = జలము, నందలి దృథఢస త్ర వ్రంబుల్‌ = దృఢములగు జలజంతు 
వులు, | ఇటన్నుగశబ్దయు స_ో ృకబ్దయునకు. విశేషణము: |] రహిత,,.,,నివనా 
తకొ; రహిత = పోయిన, నువాత్‌ =ఘునమైవు ఆగః = పాసములయొక్ళొ_, 
నినవాతకొ = సమూవాముగల వగుటచే, వెలయెయగరా = (పకాశింపల్యా, 
నాకులగతిక = చేనవతలగతిని చెంచెక్‌ా = పొందినవి, మరణించెననుట. 

తా. రామ్మా స్హ్రయు చే భగ్నాంగములగు సఘుజముననుండు జంతు 
వులు మరణించెను. 
కాడ” “కాండోర్రీ దండ బాణార్వ వర్రావసరవారిషు.” అమ 

రము. 

భారత. అవి = ఆ'నేనలు, [ఇది కర్త ఎపదము. ] దిత... అంగమ్బులు 
అగుచుక ; దితవిఘ్న్న = కుండితములగు విఘ్నుములుగల, విఘాతరహిత 
ములనుట ; నర = అర్జునుని వర = (శేస్థమెన్స అస్త) విభగ్న .= 
అస్త్రముల చే 'భేదింపంబడిను అంగమ్ముులు అగుచుక = రథగజ తురగ 
పడాతిమాపములగు నంగములుగల వగుచ్కు రహిత... ...నివవాతక 
రహిత = విడువంబడీన)ు మశాత్‌ = మికళ్కుటమగు గోనివవాతక = పశు 


నమూపహాములుగల వాట చేత, తత్‌ ...... సత్తంబుల్‌ ; తట్‌ = ఆయర్డు 
నుని ఉగ = (కూరమైను కాండ = బాణములయొక ్క, దృుఢస 


_్త్‌ ంబుల్‌ = దృథమయినప రా కమమఘులు, వెలయంగక = (పకాళింపయంగా, 
ఆకుబగతిక చెంజెక = వ్యాకులత్వ ముచెం డెను; 








గ 
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అ'స్టుకుని బాణముల చే 3 భగ్వాంగములగుచు . నా నేనలరును వూ 
= ల 

గోవుల విడిపిం చుటచే నాకులములయ్యెను. న 
వ. తిదణ ౦తరంట. ss 


ను*మము. 


కీ ముజీయు నుదతవేష 4 మాన కురుబలాబి 
థి "పి ధి 


యసద్భశాశ్చర్యపకదా తిబవాుంల 
హరివారణాధి! $ పరిపూర్ణ దిజ్యుఖం 

బగు చు బె పయింబేర్చు ఫ బాగరుయబూచి. 
యలుక హాచ్చ గురుభీశప్మూ హీవుకర సంత 

తులు మొుదల్లాగడు $ దుర్షనుగతిం 
దనరారు వారి సశత్వము లెల్ల బూలియంద 

దంతర యై ఛభృఫదవయవములు 

తే. భీదిల నతండు దనచైన $ బెట్టిదంపు 

టంపజడి పవెంపుంయజూపి యే ౪ పణంచె నతని 
త్మీవతకు నోడి యంతనశ$విపభుండు 


గళిత భై ర్యుండు నతిభయాగీకులు(డు నగుచు. 6& 


రామాయణ, మజణియుక్‌, ఉద్ధతచేస్ట్ర = గర్వముతోడి ేజ్యు.. 


మానక=వదలక. ఉరుబల = గోప్పబలముగల, అద్దీ = సమ్ముదు౭డక్వ.. 


ఆసద్భశ...... -.. దిజ్బుఖంబు అగుచుకొ; అసదృశ = సాొటితోని, 
ఆశ్చర్య = అచ్చెరువునకు, పద = సైనమైన, అతిబహు = మిక్కిలి తేరా: 
చెను, లహరి = కరుళుగల, నా 8 = నీటియొక్క-, రణ = (మో-తచేత , 
అధిక = మిక్కు-టముగా, పరిపూర్ణ = నిండన, దిజెక్మకుంబు అగుచుక . = 
దిక్కు. లముఖము గలదగుచు, క 


తోడి నీటి (మోంతదిగంతములన ఆవి కో - 
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ఆం అం. పౌకాజరాకాళాలతాత్తూర్తాకాల వలు అలానా. శెజ్తైన్తోకారా్నావతెల న మామ వాడకు - కతన రనైక్యాగా కారా నా గారా ఆరా ాదా నాము దంల జ కదా ఇంకా? = దాక శాకాసా దాకా వాలా ఇలా స 


oe: TE 
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ఇ్యూవీంచెనని భావము సెపయిక్‌ ేర్చు = అప్పటకప్పటి కతిశయించు 
చుండు పొగరు = గర్వము చూచి, అలుక హెచ్చకొ = కోపమతిళ 
యింపలా్యా సముదుని యీ గర్వముచూచి రామునకుం గోపముగ కై 
ననుట్క ఇటను9డి మీపణంచెోననువజ స రామునికో పకార్యయు వివరింపంబడు 
చున్నది. గురు... 4.0... సంతతులు; గురు = అధికమైన, ఫీ = భయం 
కరమైన, అహి = సర్పయులయొక్క_యుు, మకర = "మొసళ్లయొక్ము-యుు 
"సంతతులు=పం క్తి చదైర్హనమలుు, సమూావాములనుట్య మొదల్‌ కాక్‌ = 
ముదలగునట్టు, కడుదుర్చముగతికొ = మిక్కి_లియణంపరానివిధమున, తన 
రారు = ఒప్పుచుండు వారిస త్త (యులుఎల్లక్‌ = జలచరజంతువు లెల్లను 
'బోలియక్రా = చచ్చునట్లుగా, SS |. అవయవ ములు; తదంతర్జత = 
[మ్‌ సము దములోనుండు, మ్లాభ్ళత్‌ అవయనములు = మెనాశకాదిశై లముల 
యొక్క యవయవములు, ఖేదిలక = భగ్నులగునట్లు అతండు = ఆ 
రాముడు తనదైన బెట్టైదంపుటం పజడిపెంప్రు = భయంకరమగ తన 
చాణవృస్థియొక్క_ యతికయము, చూవీ, ఏపుఅణంచెక = గర్వమనణం 
చెను. అంతక, అతని = ఆ రాముని తీవతకుక ఓడి = తీ వత్వమునకు 
వెనుదీనీ రామునిలీ వతవలన ఫీతిలి యనిభావము; నదీ (ప్రభుండు = సము 
_దుడు, గళితథేర్యుండుక _జాజీన ధెర్యముగలవాండును, థర్యహీను౯డై 
యనుట; అతిభయాకులుండుక = అత్యంత భయ యువ లన నాకులు(డును, 
అగు చుక, కానిపించియని ముందరిపద్యముతో నన్వయము. 

తౌ, సము్ముదుండు నిజగర్వము మానక భయంకరా రావముకశ 
కరంగులారడ రాసు! [;డత్యంకము ల సము దమునందలి జంతువులు 
నశించునట్టును నందలిపర్వతములు భేడిలునట్టును బాణవర్ష ము. గురియింప 
నా రాముని యాతీ వతకోర్వంజూలక య రాకా థెర్యహీనుం డును భయా 
కులుండునగుచు; “లవారి” “ఈ కారా న్హ స్టి)యాం. మవా త్తరంగే వ 
శ ష్టైర్భకల్పతరువు. ఇటలవారి వారణయని సాధ్యసమాసము, “వారణ” 
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కరణ” కరవేరణః.””. అమరము. 

“భేదిలక్‌”” ఇట లకారద్దిత్యము రామికి ; “త తోభయోర్చవే 
జేకో లకార ఇతికేచన,. *” ఆ ధర్యణు(డు. 

“ బెక్టిదంహటంప ” ఇటయబుంపుల్కు టు గాగమమును వచ్చుటక; 
“మోస్తువిభ రే బ్రక్‌వచన కేపుంపూ. అనియు, “సామానాధికర ణ్యే షూదం' 
తానాం టుగాగ మో ని స్వాత్‌.” అనియును నాంథశబ్ద చింతామణి. 

ళ్‌ బి ౮ 73 ఆం ళ్‌ 

“రకకాధిక పరిపూర్జి ఇట ముద్ద ర జు రామన్న * రణముయొక్క్ల 
యాధిక్యము చేం బరిపూర్ల మైన యని యర్ధము-గావిం చెను గాని యధికళబ్ద్బము 
నకు భావార్థము-గా నర్థము గావించుటకం మె “నధికం యధాత ధాపరిపూర్ణ స 
మని యగముగావిం చుట యు కతేరము. 

థి చి 


| అ ms Se pn న 
భారత. మజియుక్‌, ఉద్ధత .........బలాబ్దీ; ఊద్ధత'చేస్టమాన = 


ఉద్ధతమగులాగున వ్యాసీంచుచున్న; కురుబలాబ్టి =కరవబలమ నెడి సమ్ముద 
ము అసదృళ......... దిబ్ముంఖంబు అగుచుక ; అసదృృళజనిరుపషమమగు, 


ఇకా. 


మకుశటమగు గుజ్తముల చేతను, వారణ = ఏన్షుల చెతను, అధిక పరిపూర్ణ ము 


ఆశ్చర్య = ఆశ్చర్యకరమగు, పదాతి = కాల్చ్బలముచేతను, బహులవారి = 


మిక్కి_లినిండియున్న్య, ది బ్బుఖంబుఅగుచుక్‌ = దిశలుముఖములుగలదగుచు, 
కురుబలములు దిజ్బూఖములవజకు వ్యావీంచెననుట; మె పయిక = అంతెకం 
తకును, పేర్చు = అతిశయించు, పొగరుచూచి = గర్వముంగాంచి, అలుక 
హెచ్చ = కోపమతిశయింపంగా, గురు WES ఆహీమకరసంతతులు = 
దోణుడు, భీష్ణుండు కర్టుయన్సు మొదలకాక్‌ = ఆదిగా కడుక్‌ = 
మిక్సి-ల్సి దుర్చమగతిక=గమింస శక్యముగానివిధమున అని వార్యశతితో 
ననుట; తనరారు = ఒజప్పుచుండు వారిస త్త (ములు ఎల్లక్‌ = వారిబల 
మంతయును పాలియక్‌ = నశించునట్టును తేత్‌ ...... ... అనయనములు; 
తత్‌ ఆంకర్షత = అనేనలలోనుండిన, తూ భృాత్‌ = రాజుల అవయక 





వారక బూంయకోంతుతు శరా ఉక ద 


ఆం ఇంత టప 


ధా సద తాం అదర వలు టా 
~~ 
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ములు = అంగములు, భేదిలక్‌ొ = ఖండితములగునట్టు, అతండు = ఆయర్జు 
య 


“నుండు, తనదైన, బెట్టిదంపు = భయంకరమైన, అంపజడిపెంపు = బాణ 


వర్షాతిశయత్వము చూవీ, ఏప్ర అణంవె౯క = వారిగర్వ మడంచెను, 
“అంతక = నీమ్లట్క అదీప్రభుండు = (పకాశళింపని కాంతిగలవాడు, 
ఆుర్యోధను(డనుట; అతని తీ వతకక్‌ ఓడి=ఆయర్టునునిత్మీ వత్వమున కోడి, 
అతిభయ ఆ కులుండు అగుచు౯=మిక్కి_ లిభయయుచే నాగలు(డు నగుచు; 
మయుందరిపన్యయులో నన్వయ ము. 
తా, కారవసేనులు మిక్కు_టముగా గర్వింప నర్జునుండిది దూచి 

కోపముచెంది, (దోణ భీష్మ క రైదులబల ముడు6గునట్టు తేన చాణవృష్టి చే 
నొచ్చులాగునను మజియు నటంగల సలు రాజులయవయవనములు భిన్నములగు 
లాగనను జేయ నాసుయోధనుండు క్రైార్యహీనుండును భయాకులుండును 
నగుచ్చు “సంతతి” పంక్తి విస్తారయనుటకును సుతుండనుట కును) “స న్హతిః 
ఇం క్తివిస్తారే పారంపర్యసు తాన్వయే. స భార నాలు 
ఆ. పురుషమూ ర్తితోడం $ (బోవై నదై న్యంబు 

పూలెం గానుపించి శ భూవరుండ 

నీక నాధ్య మొకటి $ తేకున్కి_ యారసీ 

వ్యైదంపుగుండె $ జదరం బాణి. 69 

రానూయణం, స్రరువమూ ర్హితోడక్‌ =పురుపాకృతి కో, (పోవైన 
_దెన్యంబువో లెక = రాశిగా నేర్పుడిన దీనత్వమువ లె, "కానువించి, (ఆ 
ము దుండు) కన్నడి, భూవరుండ = రాజు కేస్టుండా, రామాయనుటు ; 
నీకుక- అసాధ్యము =నీకు సాధ్యముగానిది, ఒకటిలేకునిి_ = ఒ్క_కకియం 
తేకుండుట్క, ఆరనీ = విచారించి, బెట్టదంపుగుండే = భయదనుగునా 
౫వండియ, బెదరం బాెజకొ = ఫీతిలెను. 
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తౌ. మూర్తమగు దీనతవలె. బురుషమూపమున దోంచు సము 
(దుండు రామునెదుటం గన్నడి “యో రామ! నీకసాధ్యనుగ నదేదియం 
లేపండుట యెొణింగ నాగుండె ఫీతిశ్లెను. 
భారత, భూవరుండు = రాజు దుర్భోధనుం డనుట్క పురుష 
మూ ర్తితోడక పోవైన చెన్యంబుపో లెకొ = పురుపషాశారముగల్టిన రాశి 
యగు దీనత్వమున లె కానువీంచి = కన్పడి, అనీక సాధ్యము=యుద్ధము చే 
సాధ్యమగునది, ఒకటిలేవన్కి = ఒక్కాటియం లేకండంట్క ఆరసీ = విచా 
రించి, బెట్టెదంపుగుం డె = భయదమగుగుండియ, బెదరం బాప్‌ = 
శజెదరసాలగను. 


తా. దుక్యోధనాండు మూర్తమగు దీనతవో తెలం దోంచుచు యుద్ధ 
సాధ్యమెద్దియు లేకండుట తెలిసీ ఫీతిలసాం గను 


వ. దానంజేసి, 70 


సీ. ఇదె నీకు శగణు సొశచ్చెద శాంతుండవుగమ్ము 
వెదక నీ కెవ్యరు $ నెదురు లేర 
పార్గదర్పమున నీ $ పసగాన కిశుది 
ర్చిన వారిదోవంబు శ గనియె ఫలము 
నింకం గావు మర్థింతు $ నే నోయఖండద 
యాసము[దుండ నాశయందుంగరుణ 
నడవం గట్టిపగర $ నడంగించి లే నేమి 
చెప్ప నమోఘవాంశభితుండ నగుచు 
ఆ. వారివి గాక నీవు శ నరమా[ తుండ వెయని 
యంత వినయభక్తు $ లతిశయిల్లం 
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బాదపద్యములకుం శ (బణతింగావించిన 
నమ్మహాతు( డతని 4 నాదరిం చె. 71 


అవతారిక. రామాయతార్లయున సమ దవాక్యయుగాను భారతార్హ 
థి Cb థి 


మున ను త్త రవాక్యము -గాను౦ 'దెల్పంబ డేను. 


ఢానొయణ. ఓయఖండదయా = సంవూర్ణదయగల యోరామా 


ఇదెనీకుక్‌ శరణుచొచ్చెదక్‌ = ఇదె నీకు శర ణాగతుండవగుదును. నిన్ను 
శరణుపొంచెదననుట ; | ఇట ద్వితీయార్థమునపుస్థి. ] శాంతుండవు క్యు = 
శాంతిపొందినవాండ వగుమ్కు త్య క్ర్తకోపుండవు గమ్మనుట ; వెదక = 
పరిశీలింపలా, ఎన్వరుక నీకుక ఎవరు లేరు = నీకెవ్వరుం [బతియగు 
వారు లేరు నిన్నెదిరింపం దగువారేరును లేరని భావము; అపార్థదరఎ 
మనకొ = వ్యర్ధగర్వ ముతో, నీ పసకానక = నీసారముదెలి మక్క ఇట్టు? 
ఎదిర్చిన = ఇమైగిరించిన, చారిదోషంబు=ఉదకదోవము ఫలముకనియెక = 
ఫలమునం బెను, ఇశకొ కావుము = ఇంక రవ్షీంపుము, అక్థ్రింతుక = = 
యాచింగును నేక సము(దుండకా .= నేను సము[దుండను, నాయందుక 
కరుణ నడవక్షా = నాయందు దయవరర్తిల్దలా, గట్టిపగ అక్‌ = (కూర 
శ తువులక్కు అడంగిందిలేక = అణంగించినయెడల, ఏమిచెప్పక = 
ఏము) చెప్పుదును, అమోనువాంఛితుడక్‌ అగుదు౯ = వ్యర్థము గాని 
య పేకషళలవాండ నభముళు, సిస్ధసంకల్పుండ నగుదుననుటు; నీవు వారివికాక 
నరమా[ తుండ వే=నీ శు సామా న్నారాయణుండనుగాని మనుస్యుమా తుండ వా? 
ఆని = ఇష్టువెప్పీ అంతక, వినయభ కులు = అడయవయు, భ'క్షియు్క 
'అతిశయిలబ్లక్‌ = అతిశయింప6గా, పాధపద్మములకుక = ఆ [$రాముని 
పాదపద్మములకు, (పణుతి కావించినక = నమ స్యరింపంలా, అమ్మహో 
తుడు = ఆ శ్రీరాముడు అతనిక్‌ = ఆ సమ్ముదుని ఆదరించెక ; 
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తా. సము్ముదుండు "నేనిబెనిన్ను శరణుచొచ్చెదను, శాంతు(డవు 
గమ్ము. నిన్నె దిరింపయగలవా లెవరునులేరు. వ్యర్థగర్వ మున నీ పఫావ 


జాకి వాచాడు - = 


మెటుగంజూలక నాయుదక మాచరించిన దోవమునక ఫలము వెంటనే 
పొంచెను. ఇంక నన్ను రకీంపుయు నిను (బార్థించువాండను నేనే సము 
(దుండన్కు నన్ను గరుణించి నా శ్యతువుల నశింపంటేనితివేని నేను సిద్ధ 
సంకల్పుండ నగుదున్కు నీవు సాక న్నారాయణు(డవు కాని మనుష్య. 
మాతుండవుగావు, అని వినయభ క్లులతో నా శ్రీరాముని పాదముల నమస్క. 


నింప నారాము6డాతని నాదరించెను. 


ఆడాడు కని శ్తశకపకకాశ్రకాకన్యాకాకనలాలా నరక నాకూ చానా నవక తాన 


సమ్ముదుండు దనపపెం (బయోసింపకుండు బాణము దన క్యాతవులపెం 
(బయోగించి వారిని నశింపం జేయు మనినందులక్కు * ఉ త్తలేణావకాళో స్తీ 
కశ్చిత్పుణ్య తమోమమ, (దుమకుల్య ఇతిఖ్యాతో లో ్తే ఖ్యాతో యధా' 
భవాక్‌, ఉగదర్శనకర్మాణో బవావస్త్మ్మత దస్యవః, ఆభీర్మపముఖా! 
పాపాఃపీబంతిసలిలంమను, _తెస్తు సంస్పర్శనం పాపెర్న సే పాపకర్శభిః, 
అమోఘః (కియతా-రాను తత్ర శతేషుళరో శ్రమః.”” రామాయణ ము, యుద్ధ 


ఇాకకాంనాన్వాణం రానా నానదాడుతకనాడూ. కాలా కాకా కాకా? అలా స్య 


"కాండము. 
భారత. ఇదెనీకకా, శరణు చొశ్చెదక్‌ = ఇదిగోనీకు శరణు: 
చొచ్చువాండను, శాంతుండవుకమ్ము = శాంగంబొందినవాండ వగుము, 


పార్ధ = ఓయన్టునుండా, వెగకక్‌ = పరిశీలింపలాా. నీకుకొ ఎవ్యరుక ౫ 
అఎదురులేర = నీ కవ్వరు నదురులేరు, (లేరు + అ. ఇట నవధారణము 
నిన్నెదురించువారే లేరనుదానిని సూచించెడిని ] దర్పమునక్‌ = గర్వ 


న్‌ కాకక. నామా మాల కనను. కాకా కాలా రా కాకా. కూర న న ననన. 


ల అయా వాకానాాాకునక్తంన క 


ముచే, నీ పసకానక = నీ సారమెజులగక్క, ఇట్టు ఎదిర్చినవారి దోష౦బు= 
ఇట్లు నిన్నెదిర్పిన యా కారనులదోషము సలముకనియెక్‌ = తేగినఫంము 
నందెను ఓ యఖండ దయాసముదుండ = సంపూర్ణ దయాపయోనిగో 


వగు నో యస్టనా, ఇంకక కావుయు = ఇంక వీరింజంపక రకీంప్రుయు? 
నేలా ఆర్థింతుక = ఇట్టానర్ప నర్ధిం చెదను, నాయందుక కరుణ నడ. 


] 
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చక్‌ = నాయందు. గరుణ పవ ర్తిల్దులాగున, పగలజక్‌ క్త అడంగించి 
లేకా = శ తువులను బంధించి వారి బలముణచినయెడల, ఏమివెప్పక్‌ = 
ఏమని చెప్పుదును, అమోఘవాంఛితుండక్‌ అగువుక్‌ = పూర్షమనోరథుండ 
నగుదును, వారివికాక నీవు నరమ్యాతుండవె = సామా దిం దుండవుకాని 
మనుప్యమా(తు(డవా, [ఆశ్వావె పుతనామానియను నట్టిం దప్ప తుడగుట 
చేతనే యీతని యందిం దత్వ మారోపీతమయ్యును. ] అని = ఊ త్తరుండు 
ఇట్లు చెప్పి అంతక , విశయభ కులు అతిశయిల్లక్‌ = ఆడ (కవభ క్తియు 
నధికముకాం౫ పాదపన్మములకుక = అర్జునుని పౌాదపవన్శములకు, (పణుతి 
కావించినక = నమస్కారము'నేయంగా, అమ్మహాత్కుండు = ఆమహాత్తుం 
డగు నద్దు నుండు, అతనిక = ఆ యుత్తరుని, ఆదరించెక.. 

శా. ఇదెనీకు శరణుచొచ్చెదను. కాంత కోధుండవగుము, ఇట నీ 
శెదురెవ్యరునులేరు, నీబలమెజుంగక నిన్నెదిర్చినట్టి జారవులదోషమునకు “ 
దగినఫలమటజ్బె ను. ర్డీ దయా సము దుండా ! ఇంకం గావుము, నిన్ను SR 
చెదను. నాపపైం గరుణించి పగరంజంపక బంధింపుముంతయ చాలును, ఇదియే 
చాపూర్ణ వాంఛితేయు. నీ విందునంశ మున జనించిననాండ వగుట సాకు 
దిందుండవేకాని సామాన్య మానవుండవుణావని యు త్తరుండాతని పాదముల. 
_పెంబడి ననుస్క_రింప నయ్యగ్గును (శు నాకని చాచరించెను. 
కెలా జ 

౪ నడవంగటి.”” రామాయణ పర్యాయమున ఈ సడవకా ౬ గటి 

౬. గ వః 

పగణక్‌ అనియు; భార తాస్థ మున, నడవక + కట్టి *”” యని పదవిభాగము 
గావించుట రసవంతయుూగాని రెండు లలా నానా నడనగట్ట యశుట- 
చబాగుగాదు. 

ఇట రామాయ ణార్థ మున గట్టిపగరనని సరళౌెదియగుటచే నడవనను 
స్థలము నిర్చిందుకము. భారతార్థమున, కట్టియ? పరుషాదియగుటచే సరళా 
జేశమును నాదేశసరళ్లమునకు మున్నున్న దుతమునకు బిందుత్వముం గల్లు 
టచే సబిందు నిర్భిందు సమే గశనమయ్యను. 
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ఇందులకు. (బమాణము. 6 ఫే షేసబిందు నిర్బింద్భోర్శశ నం క్షత 
చిన్మతం.”” అధ ర్భణకారి కావళీ. 


క థాద్వయ నంభఘుటనమున కై రతా న ను త్తర వాక్యములుగవి 
"తెచ్చి పెట్టుకొ నెను. 
ళు 


గ్‌, తదభిమత పద్ధతిని వారిశతరణలీల 

'పెంపుమోఆఅంగ దవ్నీణాశే వి ముఖగవున 

మాచరించె మున్నెట్లట్ల $ హరివితతివ 

యింతే యె నడపుచు నిజాశవ్యాహ లేచ్చ. 72 

రామాయణ. తత్‌ అభిమత పద్ధతిని = ఆ సమ్ముదుని యిస్ట్మపకా 
రమ్కు సమ్ముదుండు సెప్పినట్లు నేతువుగట్టియని భావము; వారి తరణలీల= 
'నీటినిదాంటుట మందలి లీల, “పెంపుమిజంగక్‌ = సపెంపొందునట్టు 
మున్నా ఎట్టు అట్ట = పూర్వముంబో లె, నియంతణయై = నియూమసలడైై 
'వారివితతిక = వానరసమూవామునుు నడఫుచుక్‌ , నిజ = తనయొక్క 


తా 


త 


అవ్యాహా తేచ్చకొ = వ్యగ్ధముగానియ పేక చే, దకీ ణాభియుఖగమనము = 
దశ్నీ ఇదిశాభి మఖగమనమును, ఆచరించెకొ = ఒనర్చిను. 
తా. సముదుని యిస్ట్ర ఘుచొప్పున నేకువుగట్టిమున్నుపో లె వానర 

చేనను నడపుచునవ్యావాతే ద్భతో దకీణాభియఖుండె చచెను. 

భారత, తదఖిమతపస్ధతిక = ఆయం_గేరున ఫీస్ట యుచొప్పున, నివారి 
'తరణలీల = నివారింపంబడీన యుద్ధలీల, పెంప్రమిజంగకొ = సపెంపొాం 
'దలా, ఉఊ_్ల్గగుండు తౌన్కు మున్ను ఎట్టు అట్ల = పూర్వమువ లె వారి 
'బితతిక = గుష్ణ్రయల సమావా మును, యంతయైనడపుచుక = సారశియై 
నడపుచ్చు నిజ అవ్యావాతేచ్చుక , దక్నీ ణాభిమఖ = దకీ ణదిశాఖి మఖమైన, 
గమనక్సు ఆశచరించెకా = ఒనర్నెను. 











తా, ఆ యు త్తరుని యిహైనుసారము యుద్ధ ఘు నిలిచిపో “గం 
నాతండు సారథియై పూర్చమున లె గుజ్జముల నడపుచు దకీణ దిశాఖి, 
ముఖు6డై చెను. 
వీ సముచితసరణి నిశటముర వె రాటన 
ఇ 
గరిము న న్లాఘ్యుంబుశగాం గొని కడం 
నెటీదలిర్పంగ లంక $ నిర్ను క్షధీరత 
నంద నభిద్యోతి$ తాత్మ సత్ప్ర 
భావత6 బరంగుచు 4 బాండురాజనుతు లా 
తతకీ ర్తిపిభవుండు $ దద్విభుండు 
తీ ర్హాతిక్స్యఛ మళవోర్ష్య వుండు గవిని 
వారిత రిపుదర్ప $ భారులైన 
"బే. వారి నాప్పులం గడు నంత * గారవిం చెం 
దత్పురీనాయకుండు నిజాశస్టాన మండ 
పమున నలఘు (పగల్భ వాశేక్రక టిత స్వ 
భావవర్తనులై చేర్చు $ (పధితబలుల. 78 
రామాయణ. సముచితసరణిక్‌ = యు కృమార్ల మున ఇషు, అమ 
రవైర అటనగరిమక = రాక్షసుల సం చారాధిక్యమును, అళ్ళాఘ్యంబుగాక 
కాని = అలతమ్యుముగా (హించి కడుక్‌ ,నెటీ తలిర్పలగక = మిక్కిలి 
పర్మాకమమొప్వుచుండలా, లంక = అంకాపట్టణము, నిర్భు_క్ష ధీరతక్‌ 
అంవక్‌ = తల్ప్లడిలయా, [ఇట లంక తల్లడిలుట యన లక్షణచే లంకాఫుర 
వాసులు తల్లడిల్లుట యని భావము. ] అభిద్యోతిత = (పకాశించుచుండు,. 
ఆత్మ = తనయొక్క, సత్‌ పఫావతక్‌. = గొప్పపభావము గలుగుట చే 
పరంగుచుక్‌ = ఒప్పుచ్చు పాండు... విభవుండు; పాండు = తెల్ల 





“602 రాఘవపాండవియము (అ, 


నెను రాజ = చందుండు నుతుల = మంచిపోలికగాంగల, ఆతత=విస్తార 
మెను కీ ర్తివిభవుండు = యశోవై భవ సుగిలవాండు, తద్విభుడు = ఆ 
శ్రీరాముడు తీక్ష ... ... ... అర్జ్హవుండుగక్‌ ) తీర్ల = దాటంబడిన్స. అతి 
'కృ్మను = మిక్కి_లిక స్ట సయు కృమెన, మహార్షవుండుగక = సము దముగల 
వాడుగను విని = ఆంకించి, తత్వేరీనాయకండు = ఆ లంకాధిపతి, 
రావణుండనుట్క; అంతకా నిజ ఆస్థాననుండప మునక = తన కొలుుకూట 
మునక, అలఘు నతు es ల వర్తన్ములె; అలఘు=తేగ్దనట్టి, (ుగల్బనాక్‌. . 
(పౌథనచనముల వె (పకటిత = (పసి ద్గప పు ప(బశిన, స్పభావవర్తన్నులె = 
స్వభావ ముయొక్క_ యునికిగలవా రె, జ్వీర్చు, అ:శబుంచు, (పధితబ 
'లులక్‌ = (పసి సిదబలముగలవారిని నారితే......... వారిక) వాకీతే = 
cp 
అడ్డ గింపంబడెన, రిపు = శ తువులయొక్క., దర్ప = గర్భము చే భానురు 
లెనవారిక్‌ = (పకాశించు వారని ఆపు అక్‌ = హిత్రులను, కడుక్‌ = 
రెం అంటి 


మిక్కి. లి, -గారవించెకొ = గారవించెను. 


తా. అసరసంచారము సరకుసేయక మిక్కిలి పరాక్రమ మొప్పా 
రంగా లంకావాసులు భెర్భయుగోలుపోవంగా స్యృపభావ మతిశయించు 
చుండగా  తెళ్లిని చం దునిబోలిన కీర్తివె భవముగల రామచం దుండు 
-సముదము దాం కొనని విని రావణుండు శా[తవగర్వ నాళకు లై, (పసిద్ధబలు 
లునగు నాప్పుల నిజా నాననుండపయునకుతా( బనిచ వారినెంతయు “గార 
వించెను. “నెతో పరా కమమనుటక్యు క "నెలీనుజక వైరి విరుల నెజుకులు 
తూఆఅంగనేయు. నృపపుంగవుక్‌ ” భారతము. ఊద్యోగపర్వము. 

“ కృ * కష్టమనుటక “ కృథంసాంతపనాదాచ కసే. 
దుః క్రానసోరప్కీ స్ట నానార్థరత్న మూపు న్‌ కృ(థమహార్ష వ వ ఇట 
యు క్షశబ్దయు లగేపించియుండుట చే లుప్త్రమధ్యమపదమగు స. 


“ 


“ నాయక ” “నయతి వినియు చే సేవశకానితినాయక'ః 


గురు బాల పబోధిక, 




















ద ను. నాోగా నా... క్షనము కాం 


శ, | స వ్యాఖ్యా న ము, 6083 


భారత. పాండురాజ సుతులు=పాండవులు, సముచితసరణిక = 
ఆ చితమగువిథమున, ఇట్లు = ఈలాగున) అమరకి = ఒప్పలూ, వె రాట 
నగరీ = విరాటరాజునకు సంబంధించిన నగరము మనః శ్ఞాఘ్యంబుగాక్‌. 
కొనీ = మానసమునస్తుతింప6 దగినదిాగా (గ్రహించి, విరటుపురముదమకు 
వాసమునకను కాలమని మానసమునం దలంచి యనిఫావముు కడుక్‌ నెటీ 
తలిర్పక్‌ = మిక్కిలి [కమ మొప్పంగా, పాండవులు నిజసంకేతానుసారము 
-గానుండంగానని భావము కలంక ......**. థీరతక = కలంక = కలంత 
చలన, నిర్ము క్ర = విడువ బడిన, ధీరతికొ = థెర్యమ. చె, త మ్మునొరులు 
దెలిసికొందుకేమో యనుఖభీతివీడుటచే  (థెర్యవంతులైయని భావము? 
అందుకా = ఆపట్టణమున, అభిద్యోతిత = (ప్ర కాశించుచుండు, ఆత్మ (వఖా 
వుక్రా = తమ పభావముగల్లుట చే, పరంగుచుకా = ఒప్పుచు ఆతతక్తీ ర 
విభవుండు = విస్తారమైన యకోవిభనముగల్క, _ తద్చిభుండు = అపట్టణపు 
రాజగు విరాటుడు, తీర... ...అర్హవుంశుకక్‌; తీర = దాటిన, అతికృఛజ 
మిక్కి. లికష్ట్రమ నెడి, మహోర్లవుండుకః = గొప్పసము[ దముగలవాండగుట, 
కారవుల దాడీయను నాపద _ దాంటునట్లనుట ; తత్పురినాయకండు = 
వరటుండుు వినివారిత...... వారిక్‌ వినివారిత = నివారింపంబడినం 
రిపు = శ(తువులగు కౌరవుల యొక, దర్ప = గర్వము చే, భాసురులె న 
వారిక్‌ = (పకాళించువారిన్సి ఆప్పులన్‌ = హితులగువారిని అలఘు... 
వర్తనులె; అలఘు = తేగ్చని, (పగల్బవాక్‌ = (పౌఢవచనములచే, 
(పకటిత = (పకటింపంబడిన, స్వభానవర్హన్నులె, పేర్చు (పధితబలులక్‌ = 
(ప్రసిద్ధ బలులగు పాండవులను, అంతక = వారు పాండనవృలగుట చెలిస్‌ిన 
వీమ్మట, స్‌ హాని మండపమునక = తనకొలువుకూటమునుి కడుక్‌ = 
మిక్కిలి గారవించెను = గారవించెను, 
తా. పాండవులు విరాటనగరావాసయు మానసమున యు క్షమని 
తలంచి స్వసం శేతిత రీతినుంథుచు నిర్ముక్తళంక్షులె శైర్యమునంది యట 


న ee ee itr 


ఆం మం అరు క 


కాకూలు వాడాక తాం మే సాక 


నాము చతు మం సము ఎడా 


ఆఅ ల కానా కారదు. ఈ 
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నిజ పభావము (పకాశింప వసించుదుండ యకోవంతుండగు విరటుండు. 
కారవులతోడి దాడియనునాపదదాంటునట్లు దురో్యోధనాదుల గర్వభం: 
గయుగావింపం గా నా విరాటుడు (పగల్బవచనముల వేం (బకటితమగు., 
స్వభావవర్హనములు గల యాపు్తులగు నా పాండవుల వారివా స్రవరూపము 
"లెజియినంత నే తనయాస్థానమున నంతయు "గారవించెను. 

“సెట్రీ” (కమమనుటకు, “-నెలదప్పంబడిపెల్టుగు నొజలెడి నర 
వాజికరులక్రా”” భారతము. (దోణపర్యము, 

“మనళ్షాఘ్యు. న్‌ గే పార్ధసంభటనమున కై భా రతార్థ్యమన విసర్దలోే 
పమైనమ “భర్చరేవి సర్జనీయ 8" అనునూ తముచొప్పున సాధ్గువే యగు 
చుండ నిది యెజు6గక'' కొందటీట వినర్టలోప ముగల్లు నట్లిట్టి యర్ధమను చిత 
మని భావించి “మనక్షాశ్లాఘ్యి యని యభి పొాయపడెడరుగాని యది రస 
చంతముగాదు. 

వ. ఇట్లు వివిధ సంభావనాసంతో విత స్వాంతులంగావించి వారికి 
దనకు నక్కాాలంబున, 74 
సుగమము. 
క. సనురాగ మనస్ఫూ రికి 
~— 0 
నమరు వచోగతుల నరవ రాత్మజుని [పసం 
గవుయి తనక న్యనయ యు 
క్రీ మహితేనయ నొసంగ ననువుశతి దలీర్బంగాన్‌, 75. 


రానూ యణ. సమర .........న్ఫూ రర్థికి౯; సమర = యుద్ధము 
యొక్క, ఆగమనస్ఫూ రర్షికిక్‌ ; కలుగు టయొక్కా, అమర = ఒప్పునట్టి, 
నచోగతులక్‌ = మాటలవిధమున, నరవరాత్శజుని రామునిగుటించి, (పసం 
గవముయి, పస్తాపమయి, యుద్ధ సం వర్భుము (పస్తాపమురాంగ రాముని ేరు, 
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పస కమయెెనని భావము తనకుక = రావణునకు అవ్వనయయు కిక్‌ = 
Era 3 నీ వ 
నీతికంకు నన్యమగుయు క్తి చే, అనీతిగలయు క్తి చేననుట ; మహితనయక = 
నీతను ఒజసంగకొ = ఈయను, అను మతి = బుద్ధి తలిర్పంగాక్‌' = 
ఒప్పంగా, నీతనీయరాదని తనకు దోపంగాననుట్క ముందరిపద్యముతో 
నన్వయము, 
తౌ, యుద్ధస సందర్భుయ (పస్తాపమునకు రా రామునిమాట (పస క్ర 
iD 
మయ్యెను. తష రావణునకు శీత నొసంగుట కిష్ట యులేకుండలగా; 
భారత, సమ......... న్ఫూ్ఫూరర్షికిక $; సమ = సమూనమైన్క రాగజ 


అనురాగముగల్క మనన్ఫూూ్ఫు రర్షికిక చి త్తసంకుష్టైిక్కి ఆమరు=యా క్షమగ్చు. 
వచోగతులకొ; నర... ... +. (పసంగమ ము; నర=ఆద్జునుని, వరాత్త్ల జూని = 
(శేస్టండగుకుమారునియొక్క అఖిమన్యునియొక్కొ_ యనుట; త మూ 
(పస క్రికలిగి మహితనయక్‌ = నుతింపంబడీన నీతిగలదానిన్సి తన. 
కన్యక = విరటునికూంతురగు ను_త్తరను, అయయు క్తిక్‌. = భాణ్యసంగ 
తిచ్చే ఒసంగక అనుమతి తలిర్పయగాక = ఇచ్చుటకు నంగీ-కారము 
నగలుగా; ముందరిపద్యముతో నన్న్థయము. 


తా.  సమానానురాగముగల చి _త్రసంతుస్టి కొప్పగువాగ్గోరణిని 


నఖిమన్యుని (ప్రసక్తి కలుగగా విరటు(డు వానికి. దనకూంతునీంయ 
సమ్మతింపంగా, 
క, తనదు హిత కార్య పథ వ 

రృనులగువారు. దనకోర్కి_ $ తమిగని యింపుల్‌ 

దనరార సుభ దానం 


దన వరణోత్సవము నడప శే దగునని పలుకన్‌. 76 
రానవూయణ, తనదు = తనమొక్క., హిత కార్య పథన ర్త రోనులగు 


వారుక = హిత కార్యములయొక్క_ మార్టమున నర్తించువారును,ు తన 
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ప 


పం. వక. 


ముకు. 


అువవంతేం కకక నకం చప ముతత. వున వనుాటపలనునక 
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కోర్మి_తమిక్‌ కని = రావణుని కోర్కియొక్కత్వరంగాంచి, ఇంఫుల్‌ 


తనరారక్‌ = సంతుష్టితనరంగ్యా సుభద... ...ఉత్సవముు సుభద = 
"లెస్సెనకుభముగల, ఆనంద = సంతోషముగల, నవ = నూతనమైన, 


'రణోత్సవము = యుద్ధ మనెడియుత్సవము, నడపందగుక అనిపలుకక్‌ = 
నడపవచ్చునని పలుకయగా ; 
తా. రావణుని యిష్ట్రను చొప్పుననడ చుకొను వారుకొందణు 

కాని యిష్ట్రము దెలిసి యుద్ద ఘుజరుపందగినదని యనుమతింప౯-గా 

భారత, ఆక్యపథవ ర్హనలు = సన్నాార్దమునం జరించెడివారు, అగు, 
వారుక = ఆ ధర్శజానుల్కు తనకో క్కె_తమిక్‌, కని _ ఇంపుల్‌, తన 
రారకొ, తన దుహితకుక = తనకూంతురగు ను త్తరకు సుభదానందన = 
సుభ దయొక్క_కొడుకగు నభిమక్యునియొక ్క, వ ౫ణోత్సవ ము=వివావాము 
ననుపందగుక౯ అని పకక = జరుపందగునని చెప్పం గా. 

తా. పాండవులు దన యిస్ట్రముదెలిసి సంతోసమొదవున ట్లఖిమళ్యు 

నకు త్తరనిచ్చి వివావాము గావింపనగుశని పలుక గా, 
తే. తద్విధానంబునకు దృఢో$త్పాహు:డయ్యెం 

దనయ క ల్యాణవి నై (పయశత్నమునం బేసి 

రయనుతో వారునాత్మీయ $ మయిన మిత 

బంధు పరివారతతిం గూర్చి $ (వాఢిమెజయ. ల 

రామాయణ, వారుచు రయముతోకొ = వేగముతో, ఆత్మీయ = 
శమవాం[డగు, మిత = హీతులయొక యు, బంధు = బంధువులయొక్క్ల 
యు, పివారక తిక = సమావానును, కూర్చి = చేర్చి, (పౌఢిమెజయక్‌ = 
(పౌఢత్వమతిశమింపంగ్సా తన = రావణుని, అకల్యాణవిధి = అదృష్ట 
హానియొక్క_, (ప్రయశ్నమునంబేస్కి యక్నృమును తద్వెధానంబునకుక్‌ = 
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'ఆ యుద్ధవి ధానము కక, దృఢోత్సాహుండు = దృఢమగు నుత్వాళాము 
గలవాడు, అమయ్యుక , తత్పురీనాయకుండని డ్రిందటిపద్యయునయగ ర్హగలదు, 

తా, ఆ_ప్పవర్షమువారు తమ మిత బంధు పరివారమునుగూర్చి సన్న 
క్థులు కాల రావణుండు దన యిదృష్ట్రవోని చే యుద్ధమున నుత్సాకా 
యు కుండ మయ్యెను. 

భారత, (తత్పురీ నాయకుండు = విరటు6ండ్యు, తద్విధానంబు 

నకుక్‌ = ఆ వివావా విధానమునకు దృఢో తృాహుండు అయ్యెక్‌ = నిళ్చి 
తో తాహు డయ్యెను, వారును = ఆ పాండవులునుు ఆత్మీయమయిన్మ 
మిత, బంధు, పరివార తతిక్‌, కూర్చి = చేర్చికాని, _హౌఢి, మెలి 
యక్‌ = (పకాశింపరా తనయకల్యాణవిధి = కుమారుడగు నపేమ 
న్యుని వివావావిధిని, అయముతోకా = శుభావవావిధితో, (పయత్న 
మునకొ = పూనికతో, "చేసిరి. 

తా. విరటుండు తానఫఖిమున్యున కుత్తర నీయ నిశ్చయించెను. పాండ 
ఛులును మిత బాఎధవాదులం గూర్చికొని తనకుమారుని వివానావిఫానమును 
'బూన్కి-తో నొనర్చిరి. 

“అయముతోకా.”” “అయక్ళుభావహోవిధిః.”” అమరము. 
వ. అంతం (బతిపతవిజయంబునకు నుచితసమయం బగుటు 


ధఛ్రావించి, 78 


రావాయణ భారతార్థ నులు సమము. అంతక , | పతిపక విజ 
యంబునకుక్‌ = (రామా) రావణాదుల జయించుటకు (భారత) దుర్యో 
ధనాదుల జయించుటకు] ఉచితసనముయంబు = తగినసమయము అగు 
ఉక, భావించి; 


తా. సులభము. 
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క. . అతులిత 'తేజుండు నైవ 

స్వత సంతతి “రాజవరుండు $ చతుర నయ సమా 

హృత ఘునతర హారికుంజర 

శతాంగవిస్ఫూ_ర్తిళోభి $ సై న్యముతోడ౯. 79 

రానూయణ భారతార్భములు సమము. అతులిత తేజుడు=నిరు 
పమాన తేజముగలవా(డు, ['వెవస్వతసంతతి రాజవరు(శు=(రామా)నూర్య 
వంశ సంభూతుండగు రాజ శేష్టుండైన రాముడు, (భారత) ధర్మతనయు6 
డగు రాజ (ేస్టులడేన యుధిస్టి రుండు;] చతుర = సమర్థమైన, నయసమా' 
వాత = నీతిచేం గూర్చంబడిన, ఘనతర = మిక్కిలి గొప్పయైన, [వారి 
' కుంజర శతాంగ విన్నూ ర్తిక్‌ = (రామా వానర కేష్టులయొక్క_ యేక 
శరీర స్ఫూ ర్లిచేత, (భారత) వారి = గుణట్టములయొక్చు_-యు, కుంజర 
ఏనుంగులయొకళ్టయు, శతాంగ = రథములయొక్క_యు, విన్ఫూ ర్తిక్‌ = 
న్యూ ర్రిచ్చే] శోభి = (ప్రకాశించుచున్న, సాన్యముతోడక = సేనతో 
విడియించెవని ముందరి పద్యముతో నన్వయము. 


తాత్పర్యము సుగమము. 

“వెన్క స్వతసంతతి రాజవరు:డు చతురనయ.” ఇట సకారము 
నకం జకారముతో యతిచెల్లుటచే నిదియితరే తరపర్షజవళి. “ఇత రేతరవర్ష 
- జనళి తతికింజివర్దువును శపస దగు నొకగమిమె, కృతులకు నయ వాలు 
"నేకృస్టితనొకవంగళ ము న ణలుం జెలంగు నొకటియె.”” కావ్యాలంకార 
చూడామణి, 
క్‌ నడచి యుపస్తావ్యపురం 

బు డగ్గతీ వన పబేశ $ ముల బలచయముల్‌ 
విడియించి తన ప్రతాపము 
కడునఖిల దిగంచలములం $ (గమ్ముక్‌"నంగన్‌ , 80 
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రామాయణ భార తార్ధమాలు సమము. నడచి, | ఉపస్లావ్య = 
(రామా పీ డింప(ందగిన, (భారత) ఉపస్లావ్యమను పేరుగల, |] పురంబు=పట్టు 
కామును, దగ్గతి = సమిపీంచ్కి వనపదేశములక్‌ = ఆ (పొంతమునం గల 
యటనీ[పదేశమలయంద్కు బలచయముల్‌ విడియించి = నేనాసమావా 
మును దింపి [తన్నపతౌపము = (రామా) రామున్ని ప్రతాపము, (భారత) 
ధర్మజుని పతౌపము, | అఖిల దిగంచలములక్‌ = సకల దిగంతముల్య 
(5 మ్ముకొనంగక = వ్యాపీింపంగా ; ముందరి క్రియతో నన్వయము. 
తాత్పర్యము సుగమము, 
కష్టురం, బుడస్షటే వన పదేశముల 3” ఇట మువిభ _క్తికయతి, 


“ప్రుంనపుంసక తత్సమంబుల కడపలం డత్సమానాంధ దేశ్యశబ్ద ముల 


తుదలం గదిసిన .మకారశృంగముల్‌ కావ్యములను, బొసంగు మువిభ క్రి 
యతులనం బుఫు బుభులకు.”” అస్పకవీయము. 
న, అమ్మహానుభావుం డప్పుడు. 81 


సుగమము. 


క. నీతిమెలు. దనకు భూమి జ 
నాతతపరివాదభర ని$రాతంకాత్కుం 
డై తిరుగవిడువ కాజికి. , 
గాతూహాలియగు విపఠథు $ గర్భమువినియె.న్‌ . 82 
రాన్వూయరలంణ. ఆతత ...ఆక్కుండే ; ఆతత = విస్తారమిక, పరివాద 
భర్గ = నిందాతిశయమున్క నిరాతంక = భయవిహీనమైన, ఆత్సుంగై = 
ఆత్మగలవాయదై, (రావణుడు నిందవలని ఖీతిలేనివాండయి యనిభావమ్ము) 
తనకుక = రామునకు నీతిమెయిక. = న్యాయమార్దమున భూమిజక్‌ = 
నేరనుు తిరుగళ్‌ విడువక, ఆజికిక్‌ = యుద్ధమునకు, కాతూవాలియగు= 


న 


మూలా 


కా మాజా వాంలానాళ్నా 


టి వ రశ దారా 


కామ్య శ క, 
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కుతూవొలము గలవాండగ్కు విపత = ళతువుయొక్క_, రానణునియొక్క_ 
యనుట ; గర్వము వినియెక్‌ ; 
తా. శ్రీరాము(డు నిందకు జంకనివా.డె ' రావణుండు తనకు శీత 
నర్చింపక యుద్ద త్భావాము గల్లి గర్వించియున్న వాండని వినెను. 
భారత. జన... = *ఆత్ముం్నడే ; జన = జనులవలని, ఆతత_= విస్తార 
మెను పరివాదభర = నిందాతిశయమున్క నిరాతంక = భయర హీతమైన 
ఆక్కుండే = ఆత్మగలవాయడై, దుర్యోధనుండు నిందవలన భయములేని 
వాండయి యని,భానముు తనకుక్‌ = ధర్మజునక్కు భూమిక నీతిమెయికా, 
తీరుగక్‌, ్యనిడువక = వీడక, అరణ్యవాసాజ్ఞాతే వాసములు జరివీన యనం 
తరమునం బాండవుల భాగము మరల వారికీక యనిభావము ; ఆజికిక్‌, 
కాతూవాలియగుు విపత్వు = శ తువుయొక్క_, దుర్యోధనునియొక్క_” 
గర్భముక్‌, వినియెక్‌ ; అమ్మహానుభావుండనుక ర్త యుభయార్థములం. 

ద ధ్యాహార్యము ల 

తా. దుర్యోధనుడు జనాపవాదము .. సరకుసేయక తనకు మరల 
రాజ్యభాగమిక యుద్ధో త్భావాము గల్లి గర్వించియున్న వాండని ధర్మ 
జుండు వినెను. 

“కాశూవాలి.”” ఇట మతుబర్థకమ న నిని (పత్యయము వికల్పముగా 
వచ్చెను. కాతూవాలవంతు డని మతుబర్గక మున రావచ్చును. 

మతు ములు వచ్చు, స్థలములు ; “భూమనిందా (పశంసాసు, నిత్య 
మయో గేతిశాయన్సే సంసన్తేస్పీ వివకాయాం, భవ_న్టి మతుబాదయః.” 
క్‌ ంళ కౌముది. 

చ. సదయతంజేసి హింసలకుతజాలకయింకను మంచిమాట 
శ్వైెదనని రాయభార మనిగచెం దగ సంధివిభానచింత నం 
గదు రుచిరా భివర్ష శవము $ గౌరవ కీ ర్రిజగంబునిండం గో 

'' విదనుతనీతిదత్సు హరిశవీరవ ేణ్యు వచవోవిచతణున్‌. 8కి 
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అవతారిక. కృషాంగదుల రాయబారము కవి యొక్కటిగా సంధు, 
ల రా 
టించుచున్నా (డు, 

. రానూయణ,. సదయతకా చేసీ = దయా యు క్షండగుట చె హింస. 


లకుక చాలక = హీంసాశకార్యములకోడి ఇంకను మందిమాటలక 
తేర్చెదను అని = యింక మీ౭దను సామవాక్యమున శత్రుచి త్త ముం చేర్చు 
వాండనని తగకా, సంధివిధానచింతక = సంధి యొనర్చుటలోని చింత చే, 
రుచిర... ,.. కీ రి రుచిర = ఒప్పీదమగ, అభివర్ణ్య = పర్టింపందగిన, 
శమ = ఓర్పువలన, గౌరన = గొప్పదనముగల, క్రీ ర్హి = (రాముని) కీంరి 
జగంబునిండక్‌ = లోకమునింశునట్టుగా, కోవిడ,.....దతుక్‌, కోవిద= 
పండితులచే, నుత = స్తుతింపంబడిన, నీతిదకుల్‌ = నీ? యందు సమర్థుం 
డగు వానిని నారి వీరవశేశ్యుక్‌ = వానర వీరులలో (శేష్టుడగు వానిని 


| 


వనచోవిడకణుక్‌ = పలుసటయందు నేర్పు యగు వానిని అంగదుక్‌ = 
అంగదుని రాయబారము అనిచెక = రాయ బారముం పెను ; 


తా. రాముడు దయాళుండగుటచే హీంసలకోడి సంధి యొనర్చు 
నిచ్చగలవాండయి తన కీ లోకమున నిండునట్టు, నీతి దతుండగు వానిని 
వానర(కేష్టుండగు వానిని. మాటలయందు నేర్పరి యగు వానిని, అంగదుని, 


నా రావణునొద్దకు రాయహాొరదిగా నంసపెశు, 


భారత. సదయతక౯ చేసి, హింసంకుకొా, చాలక, ఇంకను మంచి 
మాటలక్‌ = సామ వాక్యముల చే తీర్చెదక్‌ , అని తగ్‌, సంధి విధాన 
చింతవక = సంధి విధానము నందలి చింత చే, కదురు = ఫొండెడి, చిర 
404200 కీర్రి = చిర = బాలకాలమ్ము అభివర్ణ క = వర్ణింపందగిన్స శమ 


నాననా 


గౌరవ = వ్యవ గొప్పదనము జగంబు నిండక, కోవిదనుత నీతి. 


దతుకా = పండితుల చేం బొగడంబడిన నీతియందు సమర్థుండగు వానిని. 


[N 


DR 
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వీరవరేణ్యుక = వీర శేస్థుని వచోవిచకుణుకా, వారికా =కృమ్ణునిి 7 
ఇచారముు అనిచెక = పంపెను; 
తౌ. ధర్మజుండు దయావంతుడణటచే హీింసలకోడి, 
జరుప దలంచిన వాడై, తన క్రీ ర్హి లోకమున నిండునట్లు నీతి దత! 
వానిని. మాట నేర్పరియగుక్టివానిని [శీ కృష్ణుని రాయబారిగా నంే 
lat కం 

శకకశవిదనుత నీతి దతుక్షా* విద్వాన్నిపళ్ళిద్దోవజ్ఞై సృంతు, 
శీేవిదో బుధః స్క అమరము, 
లే. అతడు నుచితగతి (భాజిశయై చని [పభు 

చరితదుర్భ్ణ యవ్యథమాన $ కరిపురజను 

లనిశమును గుందువారంత౭ శ దనదురాక 

కార్య మెంచి యానీతిక $ కరముమెచ్చ. 

రామాయణ, అతండును = ఆ యంగదు6డును, (భాజియె = (ప 


'శించువాండై, ఊచితగతిక్‌ చని=కేగిన రీతిని వెడలి, (పభు... ...వ్యథ! 
(ప్రభు = తమ [పభువగు రావణునిచే, చరితజనడచుకొనయిడిరు దుర్గ య 
'అనీతివలని వ్యథక = దుఃఖమును, మానక = విడువక, అరిఫుర జనుల 
శ్యతుఫురమునందలిశజనుల్కు లంకా జను లనుట ; అనిశమును = ఎల్లః 
డును కుందువాకు = చింతిలువారు అంతక , తనదు = అంగదుని రాక 
వచ్చుట యొక్క, కార్యము, ఎంచి = తలంచి, ఆ నీతిక=ఆ సంధి నీతి" 
కరము = మిక్కిలి మెచ్చక్‌ ; పె పద్యముతో నన్వయము; 
తాత్వర్యను సుగమము. 

భారత, అకండును = ఆ కృష్ణుండును, (భాజియై, ఊచితగతి౯ 
చని ఇ వెడల్సి పభు...... ...., జనుల్యుషపభు = తమ (ప్రభువగు దుదో 
ధనునిచే, చరిత = ఆచరింపంబడీన, దుర్గ యవ్యథమాన = అవి నీతి] 
దుఃఖించుచున్న, కరిపురజనులుజనా స్పినయందలి జనులు), అనిశమున 





4] స వ్యాఖ్యా న ము, 618 


శుందువారుు అంతక తనను రాక = కృష్ణునివచ్చుటు వలని కార్యముక్‌ , 

ఎంచి = తలంచి, ఆ నీతిక్క కరము = మిక్కిలి మెచ్చక్‌ ; 

తాత్పర్యము సుగమము. 

ఈ. సాధు కృత పవేశుండయి $ సాహసవ త్తరచి త్స శతుదు 
రో్యోఫనునిం. దజిద్దురు మీహోోజ్ఞ ల వై ఛభవగర్వితు నృలో 
తేద సముద్ధతుం దగువిశధిం గృతదర్శను(డై నవాని మా 
నాధికుంజూచి యిట్టను మహాసభ లోజనులందజబు న్వినన్‌ . 
రామాయణ సాధు = చక్కు కృత (పవేశుండయి = చేయం 

బడిన (పవేశముగలవాండయ్యిి సానాస...... దుర్యోధనుక ; సావాస 

వత్తర = మిక్కిలి తెగుశతోం గూడిన, చిత్త =మవస్సుగల్క శత్రుదురో 
ధనుక్‌ =ళ తువులకుం బోర శక్యముగానివానన్సి ఇం్యదజిద్దుకుక్‌ =ఇం(ద 
జిత్తుని తం డియగువానిని, మహోోేజ్ఞ (ల వైభవ గర్వితుక ఇ, మిక్కిలి 

(పకాశించుచున్న వై భవముచే గర్వించిక వానిని, బలో తేద స మద్ధతుక్‌ = 

బలౌన్నత్యము చే మిక్కిలి యుద్ధతుండగు వానిని తీగువిధిక్‌ = తీత 

లోచిత విధిని కృతదర్శను.డైన వానిక్‌ =చూవదిన వానిని, దురదృన్హయుం 
గాంచిన వాని ననుట) మానాధిసక్‌ = మితిమోజీన వానిన్సి (రావణుని) 
చూచి మహాసభళో జుల్‌ = ఆ గొప్ప యోలగములో జనులు? 
అందబుక,, వినక, ఇట్ర్రకుక్‌. = ఇట్లనును. 
తా. రావణసభలో నంగదు(డు (పవేశించి యతి సానాసవంతుండె 
శాతవా జేయుండె యతి విభవ గర్వితులడై సేనాధిక్యయున నుద్దతులడై 
యుండు రావణు నంగదుండు చూచి యాసభలోనివార్నెరు విన నిట్లనెను. 
భారత. సాధు = సత్పురుషుల చే, కృత పవేశుండయి = చేమం 
బడిన (పవేశయమ గలవాండయి సాపహాసవత్తర = మిక్కిలి యుద్ధ్దతము 
లైన చిత్తశ్యతుక = అంతశ్శతువులు గలవానిని, ఇం దజిత్‌ ... గర్వి 


క్‌ 


సట mp 





614 రాఘవపాండవీయము (ఆ, 


తుక , ఇందబిత్‌ = ఇందునిజయించునట్టి గురు = గొప్పదగ్క 
మనాః = ఉత్సవముచే ఉజ్జ్వల = (ప్రకాశించు వైభవ = విభవముచే, 
గర్వితుక = గర్వించినవాలని బలో తేద సముద్ధతుక , తగువిధిక = తగు 
లాగున కృతదర్శనుక్‌ = చేయంబడిన నజదర్శనము గలవానిన్తి మానా 
ధికక , దుర్శోధనుక = దుర్యోధనుని, చూచి మహాసభలో జనాల, 
అందజుక , వినక్‌ = ఆలకించునట్టు, ఇట్టనుక్‌ + 

తౌ. ఆకృష్టుండు సొధున్రలమాలమున రాజ సభా మందిర ప వేశముగల: 
వాళడ మిక్కిలి యుద్ధతములెన యంతశ్శ। తువులంగలవానిని నిందుని 
జయింపంజాలునట్టి గొప్పవై భవము వలని గర్వితుని దురోోధనుంగాంచి 
సభలోనివారెల్ల విన నిట్టనియెను. 

“బలో త్సేధ.”” “ఆ తృేధశ్న్చోోచ్భ యశ్చసః, *” అమరము. “మా; 
నాధికుల జూచి యిట్రను మహాసభలో” ఇటసరసవళి, “వాయలత్వమునకు 
శహసలు, నయవ రన చ ఛ జ రులకు నలిమధ్యమవ, ర్రయుతాను నానీక 
ముని శృయముగ (దుతమున6 జెల్లు సరసవళుల:క .”” అప్పకవీయము. 
"తే. వాంతి జయశోభి రాము డశనంత బలుండు 

ధర్భసూతి యిప్పుడును నీథడాష్ట గ్రవూత్మ 

నెన్నక నయో_క్లినిను చేర్చ $ సన్నుంబనిచె 

వినుము నామాట దుర్మ్శదాఫవేశముడిగి. 86 

“రామాయణ, కూంతిక = ఓర్పువలన), జయ = జయమువలన, 
శోభి = _బకాళించు రాముడు = రామచందుండు అనంతబలుండు = 
మిక్కిలి బలము“లవా?డు, థర్మనూతి == ధర్మ మున కా కరనుగు 
వాడు, ఇప్పుడును = ఈ సనుయమునందును, కమించుటకు శక్యమయు-గా 
నంతటి యపరాధ మొనర్చిన యా సమయమునను ననుట ; నీదొష్ట స్ర్‌ము = 
నీ దుష్టత్వము రావణాచరితపాప ముత్యుత్క-ట. మగుటశే దానిం 
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బేర్కొనుటయఃం గవికిస్టృపడకయే యంగదుని"చే డౌాస్ట్ర మని మాత్రము 
ఇప్పించెను ; ఆత్మ = తనలో ఎన్నక = తలంపక్క రాముడు నీదా 
ప్ప్యము తలంపకయనుట ; నయో_క్షిక = నీతిపూర్వకో క్తితో, నినుక్‌, 
'తేర్పక్‌ = కల సహీనునిగా నొనర్ప, నన్నుకొ, పనివెక్‌ = పంపెను) 
దుర్శదా వేశము = వెడుమదముపలని యావేశము, ఉడిగి = వీడి నామాట 
వినుము ; 
తా. రాముడు. తానోర్పుగలవాండగుట చే డౌస్ట కమం దలపంక 
యిట్టి సందర్భమ నను సామవాక్యముల నిను దేర్పంనంంచి నన్ను బలపెను* 
నీ యీ దుర్శదా వేశము వీడి నామాటవినుము, 
భారత, మాంతిజ = ఓీర్చువలర జనించిన, యశః = కీర్తిచే, అభి 
రాముడు = (పకాశించువాడు, అనంతేబల (డు, ధగ్మునూఃతి = ధర్మ 
జుండు ఇప్పుడును = ఈ సమయముననుు అరణ్య కవన క బాబుల 
యనంతరమున, పాండవుల భాగము వారికీయవలసియుండ నన్యాయమాచ 
రించిన యట్టి సమయమునను ననుట ; నీడాస్ట్ర రము ఇ నీ దుష్టత్వము? 
ఆత్నక, ఎన్నక, నయో క్రీక్‌, నినుకా, తెర్పక్‌ = లేర్చుటకై, నన్నుక్‌, 
పనిఇక్‌ = పంపెను, దుర్శదావేశమః, ఉడిసి నామాట్క వినుము = ఆల 
కెంపుము ; 
తా. కాంతముగల ధర్మజు (డు నీయపరాధమును గణింపక యిపష్పు 
డును మంచిమాటలచే నిను చేర్పదలం౭చి నను బంపెను. కావున గర్భముడిగి 


నామా టనినుము. 


చ. నియతముగాంగ నీవిపుడు $ నిన్నును నీవిభవంబు నీనుహా 


న్భయమును గాచికోవలసిశనన శ్రగుడక్‌విడు మట్లవి( కేన 
(కియమెయి మాయచే నపహళరించిన భూమిజనాదరార్హని 
న్పయుండగు నన్న రేశరుని $ శాసనమిట్టిద నీకుం జెప్పితిన్‌ .87 
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రామాయణం. నియతముగగాణగక్‌ = నిర్ణయముతోడ, నీవు, ఇది 
రావణుని సంబుద్ధి ; ఇపుడు, నిన్నును నీవిథవంబును = నీయైశ్వర్యమున్సు 
నీమహాన్వ యమును = నీనంశయుకు కాచికోవలసీనక్‌ = రషీంచుకొ 
నవలనీనయెడల్క అట్టు, అవి కమ, కియమె యిక =పరా కమ హౌన్యయుతో, 
మాయచేక అపవారించిన, భూమిజక్‌ = నీతనుు మపడకొ విడుఘ = 
మరల వదలుము, ఆద రార్హ నిశ్చయంండ గు = ఆదరమునకుం దగిన నిశ్చ 
యముగల, అన్న రేశ్చరుని శాసనము = ఆ రా సనాజ్ఞ్ర, ఇట్టివ = ఈలా 
టిద్కే నీకుకొ, ఇప్పీతి౯ా ; 


తా. ఓరావణా, నిన్ను, నీయేశ రాయను, నీవంశమును రథ్నీం చుకొన 
వలసిన యెడల రామునకు మరల నీకని్ము, ఇదె రాము నాజ్ఞ. నీకు వివరించి 
వఇప్పితిని ; 
భారత. నియకముణాంగక, నీవు, ఇది (రావణునకు సంబుద్ధి) ఇపుడు, 
నిన్నును నీ విభవంబును; నీ నుహాన్వయమును = నీ గొప్పవంశమును 
కాచికేవలనినక్‌, అస్లు, అవికమ (కీయమెయిక-. = పరాకభు హెన్య 
మతో, మాయచేక్‌ =వంచనచే, యుస్ధము "నేయంజూలక కేవలము మాయా 
ద్యూశమున ననుట్క అపవారించివు భూమిక = రాజ్యమును మగుడకొ 


లి 
విడుయు = మరలవదలుము, జనావరార్హ్హ నిశ్సయు డను, అన్న రేక్ళరు 0 = 


me 


ఆ రాజుయొక్క, ధర్మజుని మొక్క యవపలట్క కారకపు, షై yw Us 
చెప్పీతిక్‌. 
శా. ఓదుర్యోధనా, నిర్ను నీమెశ్యర్యయుక్కు నీవంశయ ఏ రక్నీం 
చుకొనం దలంచినయెడల మాయజూవమున వారించిన సాండవుల రాజ్య 
గము వారికియు ణా దె య్యా ర mw 3 
భా తై ఇ థ త్రూ 


“కాచికో,”” ఇటం గొనునకుంగో యర్మ్యెను, 
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“ కియమెయి మాయచే నపనారించిన,”” పెజయతి, “గుడుసు హైం 
(గ్రయనడుమ నాగుడుసువచ్చి, భిన్న యతి యగు రానిచో6. చెజయతియగు.” 
ఆప్పక వీయము. 

క. భీమాష్టన బాహుబలో 
ద్దైనుత నీ'వెజిగినదియ $ తజ్జయ శాలి౯ 
దా మిక్కిలి శౌర్యోన్నతి 
చే మించిన మేటి యతనిం $ జెనకి (బదికెదే. 88 


రామాయణ. ఖీమ...... ఉఊద్దామత ; భీమ = భయంకరుం-డెన, 
అర్జున = "కా ర్హవీర్యార్థునుని, బాహు బలో ద్దామత = భుజబలమువలని గొప్ప 
తనము (రావణుడు కా ర్తవీర్యార్థునితోం బోరనరిగి యాతని వెణకుం 
జిక్క_ననట యిటనూచితము ;) నీవు ఎజీంగినడియ = తెలినీనదియే, తజ్ఞ 
యకాలిక్‌ = అట్టివానిని జయిం దటగలవానిని, పరశురాముననుట్క; తాకొ= 
రాముడు మిక్కిలి శార్యోన్నతిచేక్‌ = బలిమిచే మించినమేటి = 
అతిశయించిన గొప్పవాండుు అతనికా = అట్టి శ్రీరాముని చెనకి = 
తాం్సి (బదికెదే = జీవింతువా; 
తా. నీవీవజకే కా _ర్హవీర్యార్థునునకోడినందున వానిపర్మాకమ మెణిC 
గినవా డవు ; అట్టివాని జయించిన పరశురామునకంకు నీతండు మించిన 
వాండు ; అట్టి గశ్రీరామచందునిం దాంకి నీవు [బదుకణగలవా? 
భారత, భీమ... ఆద్దామత ; భీము = భీమునియొకయు, అర్జున = 
పార్గునియొక్క_యు, బాహుబలోద్దామత్క నీవు ఎజింగినదియ = తెలినీన 
దియే, పలుతేడవలు వారిబలము నీవు చూచియున్నాండవనని భావము, త 
యశాలిక్‌ = ఆ ఫీమార్థునుల విజయతో నొప్పుచుండువానిని తాక = 
© ధర్మజుడు, . మికి్మి_ లి శార్యోన్న తిచేకా మించిన మేటి = మిక్తిి_లి 


కానా తు తన్ను వ న న! క జ ఇ వ క 
rn a 
| తం కం తు మున న కాట అంకంు ఆ 





618 .  రాఘీవసాండవీయము ఆ 


పరాకమయు చే నతిశయిం చిన గొప్పవా౭ను, అతనికొ = అద్ది ధర్మజుని, 
చెనక్కి (బదికెదే = ([బదికెదవా ; 

తా. నీవీవజశే ఘాశమయా[ తౌది సందర్భ యలందు ఫీనార్జు కుల 
చాహుబలమె $6(% యున్నావు, అట్టి సోదరుల విజయముతో నొప్పుచు 
పరాకమముచే మించిన  మేటియగు నా ధర్మజుందాంకి (బదుకం 
గలవా ? 

చ. వినుపలుమాట లేల? యల వేలుపుమూ:క లలోన నేనియుక్‌ 
నెనుక కువీంగబాఅుకొక వకు డుుసె పలగలాండెయల్క_ చూ 
పి నకులుం డించుకంతసనము$ వేపషీత సంగర కేలియె నిగు 

డ్చినంబటు ఘోర సాయకవిశబజృంభణ మన్ను లకోర్వ నెట్ట్లగున .89 

లై ధం 
రామాయణ. విను = రావణా! నీవు వినుము పలుమాటలేల = 
పెక్కు_మాటలేల, అలవేలుపు మూకలలోన చనేనియుక=ఆ దేవతల సమా 
వామందైనను, వెనుకకు వీంగకొ పాజక = ఓడివెనుదిరిగి * పాటక, ఒక 

వీరుడు అల్కచూఫు = ఆరాముని (కోధదృష్టిని, సెపంగలాండె మ 

సపొంపలలుగునా, ఇనకులు(డు = సూర్యవంశ సంజాతు.౧ డైన యా రొ 

ముండు ఇంచుకంత = కొంచెము, సమ పేవీత = కోరంబడిశ, సంగర 
శేలియె = రణవిహారయు గలవాగడే, నిగుక్చిన = (పమోగించినయెడల, 
పటు...విజృంభణమయు 3; పటు = దృఢమైక, ఘాేర = భయంకరమైన 
సాయక విజృంభణయు = ఇతరులకు న డేవేతరుంగు సామాన్యుల కనుట ; 
బాణముల విజృంభణ క్కు అన్యులకు ఓర్వళ౯ ఎట్టగుక = ఇతరుల 
కోర్వంగ నెట్లగును, 

తా. రానణా, వినుము ; పలుమాటలేల ? దేవతలలోన “నెనను నే 
పఏరుండే నాతని (కోధ దృష్టికి ఫీత్రిలి పాజక నిలువంగలండా ? ఆ రాముండు 





శ] స వ్యాఖ్యాన ము. 619 


యుద్ధాఖిలాషి రై: నిలిచిన నాతని చజాణవిజ్బృంభణమున _ కన్యులోర్యం 
గలరా ? 

భారత, విను ఓ దురోోధ నా 1 నీవు వినుము పలుబూటలేల, వేలు 
శ్రుమూ(కలలోన నేనియుకొ వెనుకకు వీగంబాజక,ు ఒక”రుండు = ఒక 
శూరుడే౦ియు, సైంపపంగలాండె, అల్క-_చూవపీ = ఆ గహించి, నకులుడు, 
ఇంచుకంత్క సమౌేషీత, సంగరశేళిమై = రణవిహారముగలవాం డె, నిగ 
డ్చినక్‌, పటు ఘోర, సాయక విజృంభణము = బాణ విబృంభ ణము, 
అన్యులకోక్‌, ఒర్యక్‌ ఎెట్టగుకొ = ఎట్లోర్యనగును. 


తౌ. దుర్యోధనా! వికుము. పలుమాటలేల ? ఆ నకు లు(డుకోధ యు 
చూూవీన, దేవతలలోను నేరు నెదిరింపలేరు. అట్టుండ చెవ్వ -డాతని బాణ 
చృష్షి నోర్వంగలవాండు గ 
లు 


అలంకారము. అర్ధాప త్తి. “వరుస నొకానొకవస్తువు, గిరికొన 
నస్త్యంతరంబు కిముత న్యాయ, స్ఫురితం బై చనుదేరంగ, ధరనర్థాప త్తి 
యయ్యుక 7” కావ్యాలంకార సం(గవాము. 

“అల్ము_ చూ వీనకులు. డించుకంత సమపేవీత.” ఇట రామా 
మాయణార్థమున ; “చూపు + ఇనకుల్క,” అనియు భారతార్థయున, “చూపి 4 
నకుల అనియు పదవిభాగ మగుకు గాన, రామాయ ణార్భమున్క ఇనకుల యను 
దానిలోని, ఇకారమునకును అప4 ఈశకీత అనుదానిలోని ఈ కారమునకును 
యతి చెల్లుచున్నది. భారతార్గయన్క, చూవీ నకల, యనుదానిలోని పకార 
మునకును అపేజీతయను దానిలోని పకారమునకును యతిచెల్లుచున్నది. 
ఇట్టురెండిటనుభయ వళిచెల్లుట కిది |పౌడివళీయన్యు “(పహ రాపపమను 
సుపృత్యపి నిర్ణురభిన్యు పాభ్యు దాజ్బ్య్యత్యవప, త్యుప సర్లవింళతికి వళ్లు 
పరస్పగవర్ష్యయు క్తి నుభయము చెల్లక .”” ఆనంద రొంగరాట్‌ ఛందము, 


| 
| 
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క, తదనుజుని బాహుబల సం 
పదయును సాయకవిహోర 4 పాండిత్య్స మహో 
భ్వుదయమును బంటుత నమును 
వుదించలంచిన గుంజెవగులు $ మా దర్తుర కెల్లన్‌ . 90 
రానూాయణ. తదనుజుని = ఆ రాముని తమ్మ్ముండగు లక్ష్మణుని, 


చాహుబల సంపదయుకు=భుజబల మనెడి మయైశ్వర్యమున్సు సాయీక... ,.. 

అభ్యుదయ మును; సాయక విహార = బాణ విహారమందు, పాండిత్య = 

పాండిత్యను చెడి, మహాభ్యుదయ మును, గొప్ప యభివృద్ధియు, బంటుతన 
ముక్కూ మదిక్రా తలంచినక , మార్తురకెల్లక = శ్యత్రునుల కందఆికును, 

గుండెలు పగులుక్‌ . 

గ ఇకా లక్షుణుని బాహుబల మను చాణపయోగ్యపావీణ్యము దల 
చిన శత్రువుల గుండె లవియును. 

భారత. తత్‌ =ఆ నకులుని అనుజు=సోదరుండెన సవాదేనునియొక్కు, 
భాహుబల సంపదయును = భుజబల ,శ్రీయు సాయకవిహార, పాండిత్య, 
మహాభ్య్యుదయమును, నుదిశ = మనస్సును తల౭చినకొ, మార్తురశెల్లక్‌, 
గుండె పగులుక ; 

తా. సవాదేవుని బాహుబలమును పాణ (పయోగ చాతుర్య యను 

దలంచిన శతువుల గుండె లవి,యును, 

ఉ. నీవు ముదు _కృనీతి మదిశనిల్పుము జీవితరత.ణార్థివై 
రావణ డంతివాహను సుశర( పభు గౌల్పిన 'గెల్వవచ్చు దు 
ర్భావవచేష్టమాన కురు$రాజ కుమూరక భీము బాహులీ 
లావిధిక గ్గమైన నవిశలంఘ్యము నాకము సంధిమేలగున్‌ .91. 
రామాయణ. రావణ, నీవు=ఓ రావణా! నీవు, మదు క్ల నీతిక్‌ = 

నా చేం జెప్పంబడిన నీతిని మదికొ నిల్చుము; ేనింతదనుకం చెల్సిన నీతిని 





న. 
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మానసమున నిల్చి దొని ననుసరింప్రుమని భావము దంతివావానుక = ఐరా 


వతమును వావానముగాంగల్క నుర్భప్రభుకా = బేవేందుని ల్సిన, 
గెల్యవచ్చుక్‌ = జయింపవచ్చును, దుర్భావవి చేష్ట = దుస స్వ్యృభావము 
యొక్క... చేష్ట మానక్క ఊరు... ......విధికిక్‌ ఊరు = (శేస్టుండైన, 


రాజకుమారక = రామునియొక్క_, భీమ = భయంకరమైన, బాహు లీలా 
విధికిక్‌ = రణమునక్కు అస్షమెైనక్‌ = అధీనమైన, నాకము = స్వర్హయ = 
అవి లంఘ్యము, తప్పకచావు . గల్లు నని భావయు. సంధి మేలగుక = కాంబట్టి 
సంధి యొనర్చుకొనుటయే మేలగును. 


తా. రావణా! చే నింతదనుకం దెల్పిననీతి ననుసరింప్రుము. డేవేందు. 
“నేనింగెల్వవచ్చునుగాని రాముని పర్మాక్రమమువకుం జిక్కి-న మరణము. 
దప్పదు. కాంబట్టి సంధి యొనర్చుకొనుట మేలగును, 
భారత. దుర్భావ విచేస్టమాన = దుష్ట భావముచే వ్యాపరించెడుు. 
తరురాజ కుమారక = దురోోధనుండా, నీవు జీవిత రము ఇ్రాక్డి సీ = (పాణ 
రక్షణా పేక్నీవి, (కాంబట్టియే, మదుక్ష నీతిక మదిక్‌, నిలుచు ఐరా 
వణదంతివావానుక , ఐరావత గజయును వావానముగాంగల్క నుర పభుక 
గెల్చినక గెల్వవచ్చుక్‌ (కాని భీమ = ఫీనుచనేనుని, చొపహు లీలా 
విధికిక అగ్గమైనక్‌ = అధీనమైన నాకము, అవిలంఘ్యుము (కావున) 
సంధి, మేలగణకా; 
తా. ఓ దుర్భోధనుండా! దేవేందు నేని గెల్బవచ్చునుగాని ఫీయని 
భుజబలమున కథీనుండ వై నవో.6 దప్పక మరణింప6 గలవు కావున నామాట 
విని సంధి కంగీకరింపుము. 
““ఐరావణదంతి:” “*ఐరావతో (భమాతంగ రావణా (భము 
వల్లభాః.”” అమరముం 
40 
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వ అనుపల్కు_లాకర్ణించి యా దురా(గహ(గ స్తుండు తత్స 


నుయ సముద్దీపిత కోపాటోపంబు లోలోపలన యడంచి 
' కొనుచు శువ్క_హానసీతంబు ముఖంబునకుం దెచ్చుకొని.92 
రామాయణ భార కార్భ ములు సమము. సుగమము. 


"క. కొలందిం గన కెట్టివారును 


బెలుచన దవుదన్వులందు $ బెదరిందియ మూ 
లల వేయించికొనంగాం 
దలం చెద రిదికాలగుణయొ $ దై వభుటనయో. 98 


రాహాయణ ఛార తార్భములు సమము. కొొలందికొ కనక-=- మేర 


దెలియక, ఎట్టివారును = వీలాటివారును పెలుచనక్‌ = మిక్కిలి దవు 


దవ్వులందుక్‌ = దూరదూరమునుండి, బెదరించియ మూలలవేయించు 
'కొనంగాక్‌ = మొదట వేయించుళొనంగాా తమ "కార్యము ముందు 


“సాంషించుకొనుటకని భావము తలంచెదరు ఇది కాల గుణమో = ఈ 
“కాలముయొక్క_ గుణమో (కాక, దెవనుటనయో; ' 


తౌ. బెట్టివా రును స్వశక్తి పరళ కలను విచారింపక దూర దూరము 
'నుండియే యెదుటివారిని బెదరించి తమ కార్యములు ముందు జరిపీం చుకొనం 
జూచెదరు. ఇది ఈ కాలముపొమయో బేక దెవ ఘటనయో యగును. 

“మాలల వేయించుకొనంగా”” ననుటకు మొదట వేయించుకొన౭గా 
నని యర్భమగుట ప; “మూఎము. సం. వి. అ. న. 1 పేరు; 2. మెట్ట 
"దామర దుంప్క లి. ఊడ 4. మొదలు ర్‌. సంచి మొనలు 6. సమీపము 
7. ఒక నతతము.”” శబ్దరత్నాకరము, 


వ. అని యా దూత కృత్య థా రేయు సుపలల్స్‌ంచి. ' 94 
రామాయణ థాంత్సా ములు, సమము సుగమము. 
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చ. బలుములుసూపి యిట్టునటుశబల్కి_తి వెజ్టిహార? భరో కము 
ల్వలుక నెకాని బుద్ధినుజికపాజుదు నిన్న తండుర్విపాలు గా 
హ్‌ కట. వె విడుశ$వన్మహిజన్షుము. బారుషంబు ని 

ర్యలధృతియుంబొగ డ్రంగన $మార్జ్థానరమ్మను చూ చెదన్నియున్‌ . 
రావమాూాయరంం. వెళ్టివారీ = వెప్తి వానరుంణా, ..బలుయులు = పరా 

(క్రమముల్కు చూప్కీ ఇట్టుక, అటుక్‌, పల్కి_తి= =ఆడికివి పరో క్తముల్‌ = 

ఇతరులు వెప్పీనవి పలుకనెకాని = పల్కుటకే కాని, బుద్ధి = నీ బుద్ధి 

మజి పాజదు = ఇతర విషయములందు. |బవే?ంపద్కు అతండు = ఆ 

రాముడు నిన్నుక్‌ , ఉఊర్విపాలు కావలసీ= నేలపాలగుట కె _ ఇటు ఆడక 

ఛంపెక్‌ = ఇట్టు పల్కుుట కం పెను, మహిజక = నీతను [ఇది సాధ్య 

'సమాసము | పౌరువంబు, నిర్మల భృతియుక = శుద్ధ థైర్యయును పొగడ్త, 

కనక , మముక్‌, మారొ-నక్‌ = ఎదురించుటక్రు, రమ్మను, అన్నియుకా, 

'యాచెదు = వీక్షీంచెదవు; 

తౌ ఓ వెళ్ల వానరు౭డా! పరాకమ యు క్రములగు మాటలు చెప్పి 

తివి. ఇతరులాడిన మాటల నిటంబల్కు-టయకాని యింకేమియు నెజుంగవు, 

రాముడు నిన్నిట కనుపుట నిన్ను జంపించుటకే కాని వేటుకాదు. నేనా 

శీతనువీడను. పౌరువముు భైెర్యమ్కు పొగ డ్డయు గను లాగున మమ్మెది 
రింప్రుమని యాతనితో నాడుయు. 

భారత. ఓ వెత్టివారీ! వెళ్లే కృష్ణుండా, బలుములు చూప్కి ఇట్టుక్‌, 


ఆటుక్‌, పల్కి-తి పరో కృముల్‌ =ఇతరులాడిన వానిని, పలుక నెకాని బుద్ధి 
భుణిపాదు = ఇతరుండాడినదక్షు పల్కుట దప్ప చేటు విసయమునను నీ 
బుద్ధి (పవేశింపదు, అఆతండు = ఆ ధర్మజుండు, నిన్నుక్‌ , ఉఊర్విపాలు క్‌ 


రాజ్యభా గము కావలని, ఇటు, ఆడక, పంపెక్‌ మహీ=భూమిని విడువక, 
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జన్ఫుముక్‌ = పుట్టుకయు, పౌరువంబు, నిర్శలభృతియు౯, పొగడ 
ఠి ఆటో 
స్తుతియు, కనక , మార్కొనక్‌, రమ్మను, అన్నియుక్‌, చూదు = 
కాంచెదవు. 
కం! లో గ పార్‌ Ra nm py గ 
.. లా. ఓ వెల్లి కృష్ణులండా ఏవో కొన్ని విక్రమవాక్య్య:సులు వెప్పితివి. 
నీ వితరులాడినమాటల నాజెడువాండపె కాని యింకో నే విమయమునను 
బుద్ధి చొన్నవు; నిన్నా ధర్మజాయతు రాజ్యభాగయు గోరి పంపెను గాని నే 
వారికి భాగమోను తమ జన్మము, పౌరుషము, ఖ్రైర్యము, పొగ డ్డయుం 
గొబ్లులాగున నన్ను మారొ_న రమ్మనును. 
ఒకానొక (పతియందు “మాటొ-_ని అని యలఘురేపయు గాన 
వచ్చుచున్నది కాని ద్వెత్యమునం దక్క సంయా క్షయున నలఘుశేప ముండ 
గ సతు షే జ 
రాదు, మణేయు6 బలు (గ్రంథములు లభఘురెఫ యు క్ష సులుగ నీ యున్న వి.. 
నిఘంటువులందు సె తయు లఘు లేపమే కన్నట్టు చున్నది. 
ఈ. కొండొకయుంపుచో-న అయన” కబింకయుతోన నుండుఖి, 
కరా గ్‌ క సరం. వచ! Poe hen prt 
దండ గుగు[పతాప పత తస్య పథనొప్పు నువ్యభో 


బీ 
ద్ద డక ఈ ముంచు కై మదల స్పృాసిదనిటి నేస్సు సెప్తుమా., 
fh 


రామాయణ. కొండొక = ఇందుకు ఒండునోటువలెకొ = ఇతర 
స్థలమున లె సాధారణ స్థలములలోం జెప్పులాగున ననుట; ఫొంకక = 
భయపడక, బింకముతోలొ = గర్వముతో, నరుండు = మనుష్యమ్యా తు 6 
డగు రాయుడు భీముండు అని = భయంకరుండని నీను, మాటికికొ,. 
సయున్నతిక్‌ = గొప్పదనమునో, ఎన్నెదు = తలంెదవు, సరాదియెదుట 
నరుండు గొప్పవాండవని చెెప్పెదవే యని భావము, కర్ణం... ...(పథకొ 
కర్ణ = చెవులకు ఫేష్మ = భయంకరమైన, వినుటకుం గశినమైనయనుట ; 
శోదండ = వింటిచేత, గుకు = గొప్పదగు, (ప్రతాప = పరాకమము. 
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చేత, వితత = విస్తారమైన, (ప్రథన = రణమునందలి, (పథక = ఖ్యాతిని, 
ఒప్పు, మత్‌ బలోద్దండతక = నాయొక్క బలాతికయము ఇంచుకై నక = 
కొంచెమేనియు, మదికొ = మనస్ఫువందు, తార్చవు = చేర్చవు, ఇది 
ఏమిటి నేర్చు = ఇదియేమి సామర్థ్యము, చెప్పుమా ; 

తౌ. సామాన్య స్థ సలములందువ లె జంకులేక నాయెొదుట నే మనువ్యు 
మాూతుండగు రాముని “యాన్నత్యము పలె_దవ్ర, కల ఘర విద 
లించు ధ్వనిగల వింటినుహిమచే యున్గ మనం గల నా rg మాన 
మునం జేర్చ్పవు, ఇదేటి సామగ ర్ధ్టము. 

“బింక” మునకు గర్ప న 5 “కాలమును మావటీండు బింకంబు 
తోడ, సరకుసేయక ఫీకరతరతమి స, వారణము6 గూల్చంజూచు కటారి 
కోల, వెండిబొట్టియవ 'అెందోంచె వేగుంజుక్క,”. పరమయోగి విలాసము. 

భారత. కొండొక, ఒండు చోటువలెక్‌, కెంకక= సంకోచింపక, 
నరుండు = అర్జునుండు, శీయుండు అని = ఖీవనేనుండు అనియు, నీవు, 
మాటికిక , సమున్నృతిక , ఎన్నెదు, కర్త. ..పథకా ; కర్ణ = Me 
యొక్కయు, భీన్మ = ఫీషు నియొక్కొ.యు, కోదండగురు = (ద్రోణుని 
యొక ్క_ యు, (పతాప్క వితత = విస్తారమైన (పథన = యుద్ధ మనందలి, 
(పథక = (పనిద్ధిచే ఒసహ్పుక్‌ , మద్చ లోద్దండతక = ల 
ఇంచుశకె నక =కొంచెమైనన్యా మదిక తార్పవు ఇదేమిటి నేర్పు, చెప్పుమా. 
తా. బలవంతుండగు నా మెదుదట నే ఫీమార్టునుల గొప్పశాంటేసి 

ఖా పించెదవు, న్యాస సన యించు.కెన6 వలంపవు. ఇదేటి సామర్థము. 

చ. అనుటయునన్ను దాంధు నకు నాహరియిట్లను నాదు్హాటనీ 
. మనమున కిప్పుడొప్పగునె శమ త్తవిరోధి వరూధినీపతుల్‌ 
వెనుకువC దక్కి... చిక్కు_వడ $భీ వాధనంజయ భాసుర పతా 
క సవసమృద్ధితోగదియుకబల్లి దునావిభు. జూచునంతకున్‌,, 
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రామాయణ, అనుటయుక్‌ = ఆరావణుం డట్లనినంతన, అమ్మ; 
దాంధునకుఃక = మదము చే గన్నుగానని యారావణునకు, ఆ హారి ఉ 
ఆ వానరుడు, అంగదుండనుట ; ఇట్టు, అనుక = ఈలాగునం బెప్పును,.. 
మ త్తవిరోధి వరూథినీపతుల్‌ = మదించిన శత్రుసే ననాపతులు, సెనకువ. 
దక్కి = యుద్ధమువదలి,  చిక్కు.పడ౯ : = తొ టిలలాా ఖీమ...... 
సమృద్ధితోక భీమ = భయంకరమైన, ధనంజయ = అగ్నితో సమాన. 
ముగ భాసుర జ _పకాశించుచున్న, (ప్రతాప = పరా(కమముయొక్క, 
నవ = నూత్న మైన, సమృద్ధితోక౯- = అతిశయముతో, కదియు = సమో 
వీంచు, బల్లి దు౯ =బలాఢ్యుని, ఆవిభుకా = ఆరాముని చూచునంతేకుక = 
చూచువనఅకుంగాని ఇప్పుడు నాదుమాట = నాయీ సంధివాక్యము. 
నీమనమునకుకా, ఒజప్పుగునె,; 

శా. రావణు. డిట్టనినంతన యంగదు(6డు బదిలిట్టుప ల్కె-ను. న్డ్‌ 
రావణా | మదించిన విరోధి సెన్యములు యుద్ద మున ౯ జిక్కు_వడులాగున 
ఫీకరముగుచు నగ్నితో సమానముగనున్న (ప్రతాపముతో నా రామునిం. 
జూచినప్పుడుకాని యిప్పుడు నామాట నీమనసున కెక్కదు. 

భారత. అనుటయుక్‌ = దుర్యోధను. డిట్లనినంతన, అమ్మదాంధు 
నకకొ = మదయుచేం. గన్ను బెలియని యాదుర్యోధ నునకు, ఆవారి = ఆ 
కృష్ణుండు, ఇట్లుఅనుక్కా మర్తవిరోధి వరూఢినీపతుల్‌ , పెనకవదక్కి_ = 
యుద్ధమవదలి, చిక్కు.పడక్‌, ఖమ... ... సమ్భద్ధితాక౯ ; భీము = ఖీముని, 
అ ధనంజయ = అర్జునునియిక యు, భాసుర = [(పకాళించు. 
చున్న; (ప్రతా పనవ సమృద్ధితోక్‌-, (కూడి) కదియుక్‌, బల్లిదుక్‌ = బల 
వంతుడగు, ఆవిభుక-. = ఆ ధర్మజాని, చూచునంతకుక, కాని, ఇప్పుడు: 
నాదుమాట = నా యీ రాయజబారపుమాట, నీమనమునకుక , ఒప్పగునె ,, 

తాం దుర్చోధను. డిట్లాడినంతన _ చత్తీకృష్ణుండు బదులిట్లా డెను, 
విరోధి చేనాపతులు యుద్ధముదక్కి- కలంగునట్లు ఫీమార్జునుల (ప్రతౌ ప 





సమృద్ధితో7హాడి యాధర్శజుండు సమోవీం చినప్పుడు కాని యిప్పుడు నా- 

మాట నీమనమున ఇక్క నే, 

“సమృద్ధి, ” సం వృద్ధి = సన్ఫుద్ధియని యగుటకు “ఊరజ్ఞ) 
పరః. ”” నిద్ధాంతేకాముది. 

చ, అమిత చమూ సమూర్జి తుండ శనంచునహంకృతిమూన వేమొన 
వ్యనుదవిభూతి నీవెజుయగఫవానరనాయకులాజి చేత 
యమరినవా రనేకులు మళహాబలు లవ్విభునొద్దనీయధ[గన్‌. 
రృవమయిటమింద నె ల్లెడలశమాకుసహోయమునిన్ను (దుంప 
అలావాూాయదం. అమిత ... ఊర్టితుడక్‌ ; అమిత = మిక్కు..టనుగు,. 

చమూ = సేనలచే, సమూర్థికుడ్‌ = మిక్కిలిదృథుడను, అంచుక్‌ = 

అనుచు, అవాంకృతి మానవేమొ = అవాంకారమును మానవేమో, నవ్యమద 
విభూతి = నూతనమగు నీ మదాతిళశయము, నీవు ఎజుంగకొ నీవు తెలియు. 
లాగున, నీ కెటుక నడునట్టు గాననుట్క మహాబలులు = మిక్కిలి బలముగల. 
వారు వానర నాయకులు = వానర శేష్టులు, అనేకులు, ఆజిచేంత కై = 
యుద్ధ న్యాపారమున క్రై, అవ్విభునొద్దక , అమరినవారు = ఆ రామునొద్ద 
నమరియున్న వారు, నీ యధర్శ్మమ = నీ వోొనర్శిన యధర్శ కార్యమే, ఇట. 
మోందక్షా = ఇంకను, నిన్ను! , (తుంపంగక్‌ నిన్ను సంవారించుటకు, ఎల్లి 
డలక్ష మాక సహాయము = ఎల్లప్పుడును మాకు తోడ్చడును. 

తా. మిక్కు_టమగు "సేనలలలవాండ నని గర్వింతు వేమో, మన 
గర్వాతి శయముతో డివానరు అనేపలతి బలళాలు రారామునొద్ద నమరియున్న 
వారు, ఇంక నీ వొనర్చిన యధర్శమే నిన్ను (దుంప మాకు దోడుడంగలదు. 


భారత, అమిత చమూ సమూార్థి తుండను అంచుక్‌ = మిక్తి్యి-లి నేన 


లచే ధృఢతరుండననుచు నవ్య మద విభూతిక = నూత్న మదాతిశయముచ్చే 
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అవాంకృతి మానవే మొ, అవ్విభునొద్దకా = ఆ ధర్శజునొద్ద, మహో బలులు 
నరనారాయణులు = రాజులు, విరాటాదులనుట; అనేకులు, ఆజిచేతకై, 
అమనినవారు = అమరియున్నారు, నీవు ఎజుంగవా=ఇడి నీవు చెలి మవ్యా 
నీ కిది తెలియదాయనట్కు నీ యధర్శమన, = ఇటమో(దక్కొ నిన్నుక్‌ 
(తుంపంగక్‌ ఎర్టెడలక్‌, అంతటను, మాకుక, సహాయము; 
తా, మిక్కుటమగ సనేనాబలము గలదని గర్వమమానవేమో, ఆ 

ధర్మజు నొద్దను విరాటాదు ఖనేకులు [రాజ శేష్టులు యు ద్ధార్గమమరి యున్న 
వారు ఇంకనీ యధర్శమే నిన్ను [దుంపమాకు6 దోడ్చడలలదు. 

వ. అని మటీయు ననేక (పకారంబుల నీతియు బలిమియు 
ముహోోద్ధతియు( దోం౭ప _హ్‌తంబు దెలిసి విఫల (పయ 


త్నుండై. 99 
రామాయణ భారతార్భములు సమము సుగమము. 
లే. అకట నెరయనీ యాత్మ నాశశకుని కర్ణ 

డాప్ట్ర కమెట్టిదో నామాట $ దగులదనుచు 
విసీవి యీదర్చదుషస్ట మాశననుని గురుని 
వారణోద్యు క్రి చెండియు $ వజలంబలిశె. 100 
అనతారిక. ఫారతార్థ్వము సరిపడుట కై ఇట రామాయ కార్థ ము 
శెచ్చీనెట్టుకొనిన దగును, 

" రానాయణ. అకట, నెజంరుక్‌ , ఈ యళ నాశకుని = ఆత్మ 
ఘాతుకుడగు రావణుని, కర్ణ దాన క్రమ = చెవులదుర్ణుణము యెట్టిదో, 
నామాట = నా పలుకు తగులదుు అనుచుకొ, వినీవి = విసుగుచెంది. 
విఫీనణుని మాటలు వెవులం దగులమికి రావణుని చెవుల దుర్షుణము హతం 
వగుచున్నది; ఆ.దర్స దుస్హ్రమాననని = గర్భమున దుష్ట్రమగు మానసము 
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గలవానిని, గురుని వారణోద్యు క్తి = మిస్కు_టమగు నివారింపవలయు ననెడి 
(ప్రయత్నము, ఇెండియుకొ = మరల, వజలక , పలికెక . 
తా. నామాట లీతని చెవిం దగులకుండుట కీతని చెవులంగల దోహ 
మెట్టిదో, అయినను నే నీతని మజణలించెద నని యా [(పయత్నమున నిట్లు 
చలి కెను. 
భారత. అకట, శకుని... ... డాన్హ గయ శకుని కర్ణ = శకుని 
యొక్క_యు™, గర్లునియుక్కొ_యు దౌస్ట్ర్య్రము = దుష్టత్వము, ఎట్టిదొ, 
నామాట, నీ యాత్నక = నీ మనస్సున, నెజయక , తగులదు, అనుచు? 
విసీవి = విగిగ్సి ఆ దర్ప దున మానసు3 = గర్వ దూహిత చిత్తుండగు నా 
దుర్యోధనుని, గురుని = తం డియగు ధృతరాష్ట్ర) 9, గురు ...ఉద్యు క్తి; 
గురు=గొప్పదగు, నివారణోద్యు క్షీ = వారించునట్టి (పయత్నము, యుద్ధము 
మాన్చించునట్టి (పయత్ననమనుటు; విండియుక = మజలక , పరికక . 
తా. జెరా! నా మాటలు నీ చెవిం దగులకుండుట కా శకుని కర్టుజ 
దాస్య మెట్టిదో కదా యని యా ధృత రాస్ట్రుని యుద్ధ పయత్నయ 
నుండి మాన్సు (పయత్నమున మరల నిట్లు పల్కెను. 
దొష్ట నస్‌, భాచార్థక తద్ధితము. 
కే. నీదు పిన్నతమ్ముండు సునీతి విదురుం 
డతని బుద్ధి నూర్షంబు వీశక భినుతంబు 
గాని యప్పుడ ముటి మూ నగలడె నిన్ను. 
డెలుపబూనుట నోరి చాపలముగాొక.. 101 
రామాయణ. నీదు పీన్నత ముండు ఆనీ కనిష్ట సోదరుడు, విఖి 
షణుండు, సునీతి విదురుండు = మంచి నీతి యెజియినవాండు అకని బుద్ధి 
మార్గంబు=ఆ విఖీషణుని బుద్ధిమార్హము, నీకుక్‌ అభిమతంబుకాని యప్పుడు 
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నీ కిష్టముగానపుడు, నిన్నుక్‌ తెలుపక్‌  పూనుటక్‌ = నీకల దెలుప (బయ 
త్నించుటయందు, ఓరి = ఓ రావత్యా ఓరి ఇది నీచ సంభోధనము. చాప 
లము-గాక = నోటి చపలత్యమే కాని, మజి ఆస కలదె=ఇంక' నీ కార్యము 
"నెజవేటు నను నపేష కలె. 

తా. నీ తమ్ముండీ విఖిషణు6 డెంతయు నీతి యొతిశినవాండు; 
ఆతని మాట నీ కఖిమతముూగానప్పుడు నా పలుకులు ఫలించునను నాస 
గలదే! నే నిప్పుడు పలుకుకెల్ల చాపలమే యగును. 

“సునీతి విదురుండు;* “జా లౌతు విదురోవిదుః;”” అమరము. 

-తెలపయబూనుటక ఫి” ఇట స_్టమ్యర్థ మున ద్వితీయవ చ్చుటకు 
“విను తద్ది ఏతీయ స్పప్పమ్మి కిని మటీ మూండవ విభ క్లికిని నిడంానా, విన 
నింపు పుట్టుపట్టుక నను నెచీ౦ (పబంధరులం బయోంబుధిశయన్యా”” 
తాతంభట్టు. 

“ఓరి చాపలముగాకి” ఇట నోరి యనుట నీచతను నూచించును. 
“నీచతాయాం రినీస్యాతాం;” అధర్వణ కారిక. 

భారత, నీదు పిన్నతమ్ముండు, విదురుండు, సునీతి = మంచి వీతిగల 

వాడు, అతనియొక్క-_, బుగ్గమార్భంబు, నీకకా, ధృత రాష్టునకనుట్క అధి 
మతంబుకాని యప్పుడ, నిన్ను, తెలుపక్‌ ఫూనుట్క నీకో హితముపదేశింప6 
బూనులట్క యని భావము నోరి ఛాపలముగాక = వాక్సాపల్యమ కాని, 
మజీ, ఆస కలదె = సంధి జరుగునను నాస గలదా; 

తా. నీ చిన్న తముడు విదురుడు మంచి నీతి యెటిణినవాడు 
అట్టివాని మాట నీ వంగీకరింపనప్పుడు నీకు హితము బోధింపం (బయత్నిం 
చుట కేవలము వాక్సాపల్యమ యగును గాని సంధి జరుగు నను నాసలేదు. 
వ. అతండే తదుష(దవ [పారంభశాలమున. 102 


రామాయణ భారతార్భ ములు సనుము, 
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అతండే = [రామ్మా ఆ విఖీషణుంజే, భారత; ఆ విదురు(జే; ] తత్‌, 
ఉపదవ (పారంభకాలమునక్‌ = ఈ కష్టముల యారంభ సమయమునందు; 
తాత్పర్యము సుగమము. 
క. అన్నవటుమోంద రాజన్స 
నిన్నాగాదనుట నాదు $ నేరమిమైనం 
గన్నది యన కున్నను విన 
కున్నను గపట మది మునకు $ నొండాొరులయెడనక్‌. 103 
అవతారిక. రావణునకు విఖీషణుండును, ధృతరాష్ట్ర నకు విదురుం 
డును బోధించిన హితము నీ (కింది పద్య పం-చదకమున నుగ్గడించు 
చున్నాడు, 
రామాయణ ఇంగ వరలు సవుము. 
అన్నవు=(భాతవు, అటుమిందక , రాజవు = (పభుండవు, నిన్నుక్‌ 
కౌకొ కాదు అనుట = ఇది యాచరింపం దగినదాను, ఇది తగదని నీకు 
చెప్పుట, విధినిపీధములం చెల్పుట యనిభావము ; నాడుశేరమి = నా 
బుద్ధిహీనత యే యగును నిక్‌ = అట్టయ్యును, కన్నది = చూచిన 
దానింగార్చి, అనకున్నను = "నేకు చెప్పకున్న వ, వినకున్నను = నీవు 
వినకుండినను అవ మనకుక , జండొరులయొడక్‌ = పరస్పరము, కప 
టము = కాపట్యమగునుం 
తా. నీవు నాకన్నవు, అదియునుగాక రాజవు, అట్ల నీయెడ దోష 
_ములెన్నుట నాదు బుద్ధీహీనతయే యగును, అయినను నేలగాంచిన దానిం 
గూర్చి చెప్పకోండినను నీవు దానిని వినకుండినను నది మనకం బరస్పరము 
కాపట్యమగును, 
తే, అరయ నేరికి నిట్టట్టని $ యాడుకొనంగ 
'రానియట్టిది (శీరాను 4 రాను నీకు 
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మారుదుశ్చేస్త్రీతంబు నిశవారితము౫ 
జేయకునికి యొప్పదు దానం $ జేటునెందు. 104 


రామాయణ, 'శ్రీరామరామ = (శ్రీరామునిభార్య, నీతయనుట 3 
అరయక్‌ = వివారింపల్యూా సగరికికొ = ఎవ్యరికిని, ఎంతటిథన్యుల కేన 
నుట ; ఇట్టు అట్టు అని = ఇద్దది అట్లిదియలి, ఆడుకొనంగక్‌ రాని 
యట్రైది = వెప కొనుటవం గానియట్రిది, ఆమె విషయమున దూవషణవాక్యు 
ములం బల్కి_నం చాపము వచ్చు ని భావము; నీకుకొ మారు దుశ్చేస్టి 
తంబు = మదనవికారము, నివారితముగక్‌ = వారింప(దగినదిగా, చేయ 
కునికి = ఆచరింపకుండుట్క ఒప్పదు = తగదు దానకొ = అట్లివి కార 
ముచ్చే చేటువొందుకొ = కీడుమూడుకు. 

తా. నీత యొట్టివారి చేతం గాని చులకనగా జూడందగని దగును. 
అట్టి పతి వతాశిరోముణి యెడ నీయీమన్నథ వికార మణంచికొను ట 
ఛావ్యము, అట్రడంచి కొనకుండినం దప్పక నీకు (గీడుమాడును. 

భారత, శ్రీరామరాను = అక్క_టకటా, (ఇది ఖేదాశ్చర్య నూ 
మగును. ] నీ కుణూరు దుశ్చేస్టి తంబు = నీ పుతుండన + 100 
దువ్య్భృాత్యము అరయక = విఛారింపరా, ఏరికికా = ఎంతటివారికిని, 
ఎట్టినీచులకై న ననుట ; ఇట్రిట్టని యాడుఫొనంగకా రానియట్టిది = ఇట్టి 
దట్టదని చెప్పనలవిగాని నీచాతినీచమగునది నివాకితముగక్‌ చేయకునికి= 
దానిని నీవు నివారింపకుండుట్క, ఒప్పదు = తగదు, చానక్‌ = అట్టువా 
రింపక పోవుటచే చేటువొందుక్‌. = కీడుమాడును దుర్యోధనుని 
దుష్కృుత్యముల నీవిష్పుడే నివారింపనిచో నది వంశనాశమునకుం గారణ 
మగునని భావము. 

తా. ఆహా! నీ ఫృుతుని దువ ్మ్రత్యము నీచులుగాడ నిర్ధేశింప€ 
జాలనంతటి నీచాతినీచమగునది. నీవిప్వుడు దానిని Shes సరి 
గాదు. అట్టు చారింపక యు ేక్నీంచినచో దప్పక' ' కీడుమూడును. 
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ఉత్సాహ! అనయవృ త్తిందనకుందాన శయహితుండగుచుసర్పదం 

థన 'మొనర్పు టన్నమున విఫషంబునిడుట సింధువా 

తనముసేంత సతికిం గీడు శ దలంచు టరసిమాడు పా 

వనికి నింత కినుక వెనుచు $ వానికులము [(దుంగబే. 105 

అవతారిక ఇట భారతార్థ ము నడచుటకై రామాయ ఇకార్థ్యమున 

బాములచే(6 గజవీంచుకొనుట, విషముదినుట, సమ్ముదమునంబడుట, పర 
నీ వాంఛ మున్నగుపదము లూరక యంగీకరింప వలెను. 

రామాయణ. అనయనృ త్తిక్‌ = అవివేకపు నడవడిక చే, తనకుం 
దాన = తనకుందానే, అహితుండగుచుకా = విరోధియగుచును, ఆత్మ 
(డోహియగుచు ననుట సర్పదంశనము ఒనర్వుట = పాములచేం గజి 
పించుకొనుట్క, అన్న మున వివంబునిడుట = ఆహారమున విషమిడికొనుట్క 
సీంధుపాతనము నేత = సముదమునంబడుట్క సతికికా కీడుదలంచుట = 
పఠివతకు మానభంగమొనర్చ్ప చెంచుట, అరసిచూడుము = విచారించి 
చూడుము పావనికిక్‌ = పవిత్రురాలకు, నీతకనుట్క ఇంతేకినుక పెంచు 
వానికులము = ఇంతకోపము గలిగించువాని కులము (తుంగదే = నళిం 
పద్యా దీన నీకులగాశముగునని భావము. 

తౌ, జ్ఞూ నహీనతచే నాత్శదోవామునకుం చాల్పడి పాముల 

పీంచుకొనుట్క విషమన్నమునం గలుపుకొని భుజించుట్క సము దమునం 
బడుట, పర న్తీ్శకి భంగము గల్పింపంబూనుట యిదియెట్టివో విచారించి 
చూడుము. ఇట్లుండం బతివ్రతానుతల్లికయగు నీత కింతకోప ను గల్టిం 
చుట నీ కోలనాశమునకుం గారణమగును. | 

'ఛారత. అనయనృ ట్రిక్‌ = నీతిరహీతమగు నడవడిచే, తనకుందాన 
అహితుండగుచుకొ = తనకుందానే విరోధియగుచును, అకారణ విరోధి 
యగుచునని భావము ; పావనికిక్‌ = ఖీమునకు సర్పదంళన మొనర్చుట = 
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పాముల వేం గజపీంచుట, అన్న మున విషమునిడుట = ఆహారమున .వినము 
పెట్టుట, నింధుపాతనము నేత = గంగలాోం బడదోయించుట్క సతికికా 
కీడుదలంచుట = పతి వ తౌతిలకమగు (దౌపదికి మానభంగమ “గావింపం 
బూనుట్క _ అరనిచూడుము = విచారించిచూడుము, ఇంత్‌ = ఇట్టి సేం 
లన్నియును పావనిక్షీక్‌ =వాయుపు[తుండగు ఖీమునకు, కినుక పెనుచుక్‌= 
కోపమును నృద్ధిపఆచును, వానికలము = ఇట్టి దోహిాయగు నీసుకుని 
వంశము, (దుంగదే = నళింపదా, ఫీయునకింతటి కోపము గల్లీంచినవీమ్ముట 
వీనివంశ ము నళింపకుండునా యని భావనను, 
తా. నీతి రహితమగు నడవడిగల్లి య కారణవిరోధమూని భీముని 

బాములచేం గఆవీంచుట, యతనికన్న మున విసమిడుట, యతని గంగలో 
బడ దోయుట బతి[వతాతిలకమగు (దౌపదికి మానభంగము ఇావింపం 
బూనుట ఇట్టి వెట్టి కార్యములో యాలోచించి చూడుము. ఇట్టి (దోవా 
కార్యముల చే భీమునకా[గనాము పుట్టపండునా, అతండు (కుద్ధులడైన నీ 
సుతుడు సమూలముగ నింపకుండునా. 
క, విను చెక్కు. లేల విడువుము 

జనసమ్మత వతి విచేవా $ జన నానుయముకా 

దనయుదితక్త రీ రి. గులవ 

_రృనం (బ్రజలనులమ్మీం (బోచు 3 (పభునకిదిదగున్‌. 106 

రామాయణ. విశము.. పెక్కులేల = పలుమాటలేల, 'జనసమ్మత 
మతికొ = జకులస సమ్మతమ గు బుద్ధి చే, విదేవాజకొ విడువుము = శీతను 
విడువుయు, అనామయముకొ = సుస్ఫితిని, తనయుదిశ కీ ర్తిక్‌ = తనయొక్క 
(పశిద్దమైనకీ క్రి రిని కులవ రన్‌, (పజలను= తన పజిలను, లక్షీక్‌ = ఐక్య 
ర్యమును, (బోచు = = రక్నీంచుశట్టి, (పభునకక్‌ = రాజునకు ఇది = 
ఇట్ల్టూనర్చుట్క తగుకా = యు కమగును] 
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తొ. వినుము వేయిమాటలేల? జనసమ్ముతమగు బుద్ధిచే కీతను వీడుము, 
సునిత, కీ రిని కలవ ర్లనమయును (బజలన్సు నెళ్యర్య్ణయను గాపాడు 
కొను రాజున కిట్లు వదలుట యు క్షమగును. 

భారత. వినుము, పెక్కులు (మాటలు), ఏల, జనసమ్మక = జనులకో 

సమ్మకమైన, మతివి = బుద్ధిగలవా౭డ వ్ర, (నీవు) దేవాజనన =దేవామునC 
బుట్టిన, ఆమయమయుకొ = రోగమును రోగరూవుండగు ధుర్యో ధనుననుట; 
దిత కీర క =ఖండితమగు కీ_ర్టిగలవానిన్సి లు ప్పయశుననుట్య్క విడువుము, ఇది= 
ఇట్లు నీచపు తునివీడుట, కులవ_ర్రనక , పజలను, లక్షీక్‌, (పోచ్చుపభు 
నకక, తగుక్‌. కొందటు ఫ్యతుని వీడుటకు ధృతరాష్ట్రిని జనసమ్మత 
మతియు క్షతను గారణమగునని యభి పాయపడెదరు కాని, దుర్యోధనుని 
కీర్తి హీనతం గారణమయుగాం చెప్పుట యెంతయు సమంజస మగు 
చున్న యది. 

తా. పలుమాటలేల, బుద్ధిమంతుండవగు నీవు చేవామునందలి యామ 
యసదృశు(డును గీ ర్హిహీనుండు నగు నీ దుర్యోధనుని వీడుయ్కు కులవర్తన 
మును (బజలను, నైశ్వర్యమునుం (బోచువాని కిట్టువదలుట యు క్షమగును* 
“కులవర్త నమును (బోచువాని కిది తగుననుటచే, “త్య జేదేకంకల స్యా రే,” 
యను నంశము నిరూవీతమ%ప చున్నది. ““(వి) జేవాజన నా మయముకొ” 
అనుచోట భార తార్థ్యమున నామయముగానివాని నావు యమని చెప్పుట యా 
(శయదూవణ[శమాపాదనాది. గుణనిమి త్తకమసట చే నా మయ సదృశత్వ 
మూరోపించుటవలన నిది గౌణవనృ త్రియు, రామాయ ణార్థ మున వ్యాధిపర 
ముగ నర్గమగుటచే ముఖ్యవృ త్తియు నొప్పుటచే నిచ్చట ముఖ్యగాణ 
వృ_్తిశేష [పతిపాదింపంబ డెను. 
క. మనకురువంశ (క్రోధము 

గనికని చారింపకునికి $ 'కార్యముగా దొ 
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క్కృ_నిరూఢదురా[ గహ బు 

ద్ధినివిడుచుట మేలా కులము $ బెగు టయ మేలో? 107 

రామాయణ. మనుకుకొ, ఊరు = గొప్పదగు, వంశతమోభము=వంశ 
మునకాపద (కజబ్దనుండుట), కనికని, [వీష్ఫయందుద్విర్భానము, ] వారింప 
కునికి = నివారింపకుండుట, 'కార్యముణాదు = యు క్షమౌగాదు ఒక్కా, 
నిరూఢ = రూఢి కెక్కిన, దుర్శాగవాబుద్ధిక్‌ = చలమతోడిబుద్ధిని, విడు 
చుట మేలో, (కాక) కులము తెగుటయ = వంశము ఖండింపంబడుటయే, 
చేలో. 

తా. మనవంశమునకు గొప్పయాపద గలుగనుండుటం జూచుచు 

దనూ గైలకారణము నుజ్జగించి, యది రాకుండ నివారింపకుండుట యుక్తము 
గాదు. కేవల దుర్యాగవాబున్దిని విడచుట మేలా, కలము నశించుట 
మలా? 

భారత, మన, కురువంశ కోభము = కారదవంశమయునకుం గల్లుకలంత్క 
కనికని, వారింపకునిక , కార్యముగాదు, యాణదురాగవాబుద్దిని = నిరూఢ 
మగు దురాగవాబుద్ధింగ ల వానిని, ఒక్కొ ని=దుర్యోధ నుని, విడుచుటమేలా, 
కలము చదెగుటయమేలో; దుర్యోధనునిమాటలు వినక కులము రతీంచు 
కొమ్మని భావము, 

శా. మన కురువంశమునకుం గలంత గలుగంబోవుట చెలిసీయు దాని 

నడ్డగింపుకుండుట భావ్యముశాదు. దురాగవాపరండగు నీ దుర్యోధనుని 
ఏడుట మేలా, కులము నళింప( జేసి కొనుట మేలా? 
క, అని మజియు. దణమిచెప్పంగ . 


ననువై నటులెల్ల జెప్పు $. నది యాతనికం 
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శును మజీయెవ్వండు నేమని 
నినుందెలి వెడి. వెడియెం గులము $4 నీకతనందుదన్‌. 108: 


రానూయణ భార అర్థములు సనుము. 


అర్థము. అని మజియుక్‌,, తతిమిచెప్పయకా = ఊనిచెప్పంగా, ఆను. 
వైనటు లెల్లక =తగినరీతుల నన్నిటను, చెప్పునది, అతనికంకును = [రామా. 
విఫీషణునికంశును, భార. విదురునికం మెను, ] మశియెవ్వండును = ఇతరుల 
డెవ్యండును, ఏమని, నినుకా, తెలిపెడికా = నిన్ను ౯బెల్పునుు తుదక్‌ = 
కడకు, నీకతనక్‌ = నీ కారణమున, [ రామా, రావణుని కారణమున, ఫారం 
ధృత రాస్ట్రని కారణమున ననుట] కులము చెడియెడికొ=వం కేయునశించును ఆ 
తా. అని యూనిచెప్పందగు నీతు లెల్టం డెల్సి నిన్ను దేర్చుటకాతని 
కం కే నింకెవ్వండు గలడు? కడకు నీ మాూలముననే వంశము నశింపం 
గలదు, 
కొన్ని పతులలో, “తరిమి ”” యని లఘులేఫముగాన వచ్చెడిని కాని,. 
“కటువురు నా మించ నత్యుద్యగతవారుక , అనియు మన యోధావళి. 
టీచ్చవడియె వారిమొనం దజీమికానివచ్చె.”” ననియు నిట్టివి పెక్కు. భారత 
(ప్రయోగ ముల మూలమున నలఘుశేఫమే సాధువగునదగుట చేత ను |'బాచీన 
తాళ ప్యత్యపతియందును నలఘురేఫమేయుండుటేతను నిది సమంజసమని 
యలఘునలేఫఘమునే యంగీకరించితి ని. 


క. అనిపలికి వెండియును నా 
తనిపట్టిన చలము రాజ్య $ దర్చవికారం 
బును సె 6ంపక యుడికించుట 
కనయము నుద్ధత నునస్కు_. $ డగుచుం బలికెకా, 109 
41 
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రామాయణ. అనిపలికి, వెండియును ౨ మజియును, ఆతనిపట్టిన 
చలముక్‌ = అతండు పొందినమాత్సర్య మును, రాజ్యదర్పవికారంబును = 
రాజ్య మదమువలనిమార్పును, సైంసక్‌ = సహింపక ఉడికించుటకుక = 
తవీంపంబేయుటకై , అనయయముక్‌, ఉద్ధతమకస్కు_ండగు మక్‌ =గర్వితమన 
స్కుూండగుచు, -పలికెకా. అుగదుండను కర్త యథధ్యావార్య ము. 
తా. అంగదుం డిట్టువెన్పీయు నా రానణునిచల మును, రాజ్య 
మదాంధతయుం "గాంచి ైంపక్‌ యాతనిం బరితవీంపంజేయ నిట్లు పలి 
శెను.. క శే 
భారత.' అనిపలికి, అతనిపట్టిన = ఆ ధృతరాష్ట్ర కమారు శే, దుకో 
పేనునే యనుట, చలము, రాజ్యదర్పవికారంబును, చంపక, ఉడికించు' 
టకుక్‌,. ఉద్ధతమనస్కు_ండగుచుక్‌- = ఉద్య త్తితోడి చి తముగలవాండ 
గుచు పలికక౯. కృష్టుండను క్‌ ర్త యధ్యాహార్యము, 
తా, కృృష్ణుం డట్లుచెప్పీయు "నా దుర్యోధనుని చలమును రాజ్య 
మదాంధతయుం -గాంచి ఇసెపక యాతనిం బిత పీంపంజేయ నిట్లు పలికెను, 
__ తేబలంబున నమరసంప $ దలు గాని మెం కే, 
(బబలితది నేడు నిలువదు 
' పబలాహవభీవము నరవ $6 భుజోద్ధతి చేన్‌. 110 
రామాయణ. సుబల ఆత్భజమాయాది = బలవంతుండగు నింద 
జుత్తుని మాయాదుల చేత, ఊక = (కున్చంబడీిన, బలంబునక్‌, అమర=చేవ 
తల, సంపదలు, కొని ఎం తేక, (పబలితివి, (పబలావావభీమ = (ప్రబల 
యుద్ధమున భయంకరుండగు నరవర = రాముని, భుజోన్టతి చేకాా అది = 
ఆ.ుమరసంఫద, నేండు నిలువదు. 
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తా, నీ కుమారుని ఇ నూయాదిసహాయ మున' నీవు (గ్రహించిన యమ. 


రశ్యర్యము రణ ఫీకరుండగు రాముని చాహూచద్దతి చే చేయడు ' నిలువదు: 
భారత. సుబలాత్శజ = శకునియొక్క- మాయాద్య్యూతబలంబునక్ష్‌ = 


మాయజూదముయొక. : బలమువలను అవమరక్‌ = ఒప్వునట్లుగా ,సంజ్వ.. 
చలు కొని (పబలితివి, (పబలావావ = గొప్పయుద్ధము నేయు, ఫీజు . 
నర = భీమార్జునుల, :వరభుబోద్ధతిబేకా, .' అది = ఆ సంపద, చేయడు." 


నిలువదు. ( 
తా. శకునికల్సిత  మాయాద్య్యూతమునం' బాండవుభ సంపదైైకొం 
శ్రీకివి భీమార్జునుల బాహుబలము చే నది నిలువదు. 
చ. ఘనముగ నాత్మ నాంటితన$ కాంత పరాభవవుల్క_ంబెంపంగా 
ననయము. బేర్చు రాజనుణిశయాశుగసంతతి నీదు వెద్దత ' 
మ్థునినడుజొన్ము నె త్తురుసశముద్దతి [(గ్రోలనినుంగ్యతోరుభం 


గుని నొనరింపంజూచెదిదిశీగో!క లహాంబ యభీష్ణ మేనియున్‌. 


రామాయణ, భునముగక = గొప్పంగా తనకాంత' పరాభవము = ' 


శీ తావివమయకమగీ నవమాశము, ఆత్మక్‌, -నాంటి అల్కక్‌ = కోస 
మును పంపలగాాక , పేర్చు = విజృంఫించు, రాజమణి .= రాజ శేస్థుం 
డగు. రాముని, ఆశుగ = బాొణయుల్క సంతతి = సమావామ్ము నీదు పెద్ద 
తుం = అకు సడుణౌమ్ము నెత్తకుకా te వత్‌ మధ్య ఘనందలి 
రక్తమును, సముద్ధతిక్‌ -, (కోలక్‌ = (తాగుటవను. నినుకొ, కృత, 
ఊరు = గొప్పనగు భంగునికొ = భంగముగలవానిని గా ఒనరింపక్క్‌, 
కశ్రలవాంబ = యుద్దమే, అళ్ళీష్ట్ర మేనియుక్‌, ఇదిగో చయూచెదు = చూడం 
గలవు. .. త్ల | 

శా. నీతావిషయక పరాభవయ' మానసమున నాటి యలిగియుండు 
రాముని 'బాణజాల యులు ' నీపెద్దతమ్ముండగు కుంభకర్ణుని నడులొమ్ము నెత్తు 


అదంత రాయలకు తలు ఆయు. ఎచట పా ట్ట అకుసైష్రైాా డై ల 


610 రాఘనపాండవీయము re. 


టిని గోలుటకున్కు నీకు గొప్పభంగమయు  గల్లుటకును యుద్ధ మే యిష్ట మైనో 

నిదె చూడగలను. 
భారత. ఘునముగకొ చా౭టి తన కాంతపరాభవము = జూదము 

నాటే (దాపదివిషయక పరాభవము, ఆత్మక , అల్క_క్‌ పంపలాకాా 
ఆనయము, పేర్చు = ఉగుండగ్కు రాజమణి = రాజు కేస్టులడైన, ఆశుగ 
సంతతి = వాయుప్యుతుండు, ఖీముండనుట్య నీదు పెద్దతమ్ముని = దుక్శాస 
నుని, నడుట్‌ోెమ్మునెత్తురు, సముద్ధతిక , (కోలక్‌, నినుక్‌, కృత, ఊరు. 
ఛభంగనిక = తొడల విజుగంొట్టుట గలవానినిగా, ఒనరింపక , కల 
వాంబ = అఖీష్ట్ర మేనియుక్‌ ఇదిగో చూవెదు. 

తా. జూదమునాంటి (జాపదీ పరాభవమున మానసమున మిగుల 
నలుక యభివృద్ధి కాంగా నావాయునూను(డగు ఖీముండు దుశ్శాసనుని నడు 
తఊొమ్మునెత్తురు (గోలి నీయారుభంగము. గల్పింప యుద్ధ మే యభీస్థ్ర మై. 
నచో నిదె చూచదవు. 

చ. అని నమిత ప్రతాపుండగుశేనాతని తమ్ముని మేఘనాద భం: 
జన కృతి దేపదత్తే జయ$శ బ్దవివర్ధిత సింహనాద మెం 
దును గొదలేక నీకు నిదె $ దుస్పహకర్ష నిపాత సూచియె 
వినంబడుగుండే దిగ్గురన$వేగిర మేలదురంబకోరినకా. 112: 
రానూయణ. దురంబ = యుద్ధ మె, కోరినక, అనికొ = యుద్ద 

మున, అమిత పతా పుండగు=మిక్కిలి పరా_కమవంతుండగు, ఆతనితమ్ముని=: 

ఆరాముని సోదరుండగు లక్ష్మణుని మేఘనాద భంజనకృతి = ఇంద. 
జిత్తునివధ చేం గృతార్గులెన, దేవద త్స జయశబ్ద వివర్ధిత సీంవానాదము =: 
బేవత లొానర్చు జయశబ్దము బె వృద్ధినందిన సింవానాద పు ఎందును?- 

ఈ 'దలేక = కొఆవడక, గుండె, దిగ్గురనక = రుల్లమనలా, నీకుక్కొ, 
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దుస్ఫవా = ఓర్వరాని, కర్ణనిపాత = ఇెవులంబడునట్రి సూచిమై = 
. నూదియ ఇడా, వేగిరమ్క, వినడు, ఏల = కావున నీ యుగ్ధచింతన 
మేల. 
తా. నీవు యుద్ధ మేకోరినచో నమిత పతాపుండగు లక్ష ణుఃడొనర్చు 
సిం దజిత్తుని వధే గృ తార్జులెన దేవతలచే నొనర్పంబడు జయశ బ్రము 
వలన నృద్ధిపొందిన సింవానాదము నీకు గర్గకఠోరమై నీగుంజె యుల్లువున 
నిదెవినం బడంగలదు. 
భారత, దురంబకోరినక , అనిక్‌, అమిత పతా పుడగు, ఆతని 
తమ్ముని = ఆ ఫీయుని తమ్ముండగు నర్జునుని, చమేఘనాద భంజనకృతి 
మేనుముయొక్క_ నాదమును భంజించుటయందు సమర్థ మైన, దేవద ర్త = 
చేవదత్తమనెడి శంఖయుయొక్క_, జయశబ్ద = విజయసమయ **నందలి శబ్ద 


ll 


మునే, వివర్ణిత, సింహనాదము, అర్జునుని 'జేవద త్తధ్వని చే భీముని నీంవా 
నాదము నృద్ధియగుననుట ; గుం డెదిస్టరనక , దుస్ఫవా = నీతమ్ముండగు 
దుస్ఫహునియొక్క_యు, కర్ణ = కర్షుని యొక్ళాయు, నిపాత్‌ = పడుటున్ఫు 
నూచియై = నూచించున దై అర్జునుండు గర్దుని సంవారించి దేవదత్తోము 
పూరించునప్రడె ఖీముండు దుస్సహుంజంపి సీింవానాదము చేయునని 
భావము ; వేగము, నీకుక్‌ , వినంబడుకాొ, ఏల. 

తా. నీవుయుద్ద మే క్రోరునెడల నర్జునుండు కర్గునింజంపి యొనర్వు 
దేవదత్త ధ్వనియు క్‌ముండు నీతమ్ముని దుస్ఫహునింజంపి మొనర్చు సింవా 
-నాదమును నీగుండె యుల్లుమన వేగరమే వినం బడును. 
, ఈ. వారల సంగర మిట్టది 
యీరీతిం దెలుప సల! 4 మెబుంగం క 
యారయ నిది నీకు నతి 
(కూరమహో కపటభవదుశరోదర వేళన్‌. 138 


క్యు 


G42 గరాసువహారడపియుమూ [ఆః 


రామాయణ, వారలసంగరము = ఆ రాభులక్కుణుల యుద్దము 
ఇట్టైది = పెన వివరింపంబడి నట్లెది, 'ఈరీతికొ, ' తెలుపచనేల, ఆతి కార; 
మహాకపట = గొప్పకపటము గలవాయా, భవత్‌ = నీయొక్క, ఉరః = 


'తొమ్ముయొక్క-, దరవేళక = (వీల్చు సమయమున, ఇది. అరయకా,, 


నీకుక, ఎజుంళ0ంబడ చే. 
తా. మ. మిరీతిదని నీకం దెలుప నేల, నీట్‌ెమ్ము చీల్చు 
నప్పుడు నీకు. జెలి ముదా. 
భారత. వారలసంగరము = ఆ భీమార్జునుల (పతిబ్హ్ర ఇట్టిది ఈ 


'రీతిం చెలపంగనేల, ఆరయక్‌, అతి కూర మెను మహాకిపటయువలన,భ వడ 


కలిగిన దురోదరవేళక = ద్యూతసమయమున, ఇద్కి నీకుక్క ఎజుంగం 


'బడదే = తెలియదా, 


తా. ఆ ఫీమార్జునుల BEE యిట్టి దగును. అదినేం చదెలుపనేల? 
నీకపట ద్యూతసమయమున ష్‌ ఉక క శ 
““దురోవరవేళకొా*” లప ప జేద్య్యూ తే దుకోదరః.*” ' అమరము. 


వ. అనిపలికి యప్పుడు దన్నుం జుట్టుముట్టుకొని ప నిిగహిం 


చుటకు ను గయోధుల నా(గవాంబున నియోగించు నర్జు. 


..... రాత్కుదుర్వివేకంబునకు నన్వి నిర్విశంక సమ్లాకులిత సంరం 
మ భవిజ్బృంభితుం తే. మేను వెంచి. , rE 114 


రామాయణ భార తార్థములు నసనుము: 
అరు అని పలికి, అప్పుడు, తన్నుక్‌? = | రామా, . అంగదుని 
భార. కృష్ణుని, ] చుట్టుక్‌ , “ముట్టుకొని, పట్టి, నిిగహించుటకుకా, ఉగ 
రయోధులక్‌ = (కూరులగు యుద్ధ వీరులను, న నియోగించు== 
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నుని] దుర్వివేకంబునకుక్‌ = అజ్ఞానయునకు, నవ్వి, నిర్విశంక = జంకు 
జ 

లేని సమాకులితసంరరభ = ఇచెవర్పంబడిన సంరంభ మువలని, విజృంఖి 

తుండ్రై మేకుపెంచి = [రామా. అంగదుండు శరీరముపెంచి ; భార 


కృష్ణుండు విశ్వరయాపము భరించి]; 
తాత్పర్యము సుగమము. 

చ. తనువునసర్వలోకచయ$దర్శనచి త మవా త్త మెంతయుం 

దనరవిరాబ్బం కారసము$దంచితు.డై తనుంబట్టరయగమువాం 

(డనుఫఘన ఘోరహుంకృతిని$ర సుల జేసినభో2ఒధ్వగాని తా 

ఛినుతయళో వి శేషమునంఛబేర్పుచు నేగెనియో. కృపాలికిన్‌. 

రానాయణ, తనువునక = (అంగదుని) శరీరమునందు, సర్వ 
లోకచయ దర్శనచ్నితమళా త్త్వ్వము = అశ్నిలేోకముల సమూహనుల 
చూపునకు చితమనెడి యతిశయ ము ఎంతయుక , తనరక్‌ , విర్శాట్స 
కారసముదంచితుండై = పతీందుడగు గరుండుని విధమున మిక్కిలి 
యొప్వునట్ట వాండయి, తనుక పట్టక (కమ్మువాం(డను = తన్న్నుపట్టుటకు 
మూంగువారిని భునఘాోర హుంకృతిక = మిక్కి_లి కూరమగు హుంకార 
ముఖే నిరస్తులక్‌ చేసీ = నిరసీంప(బడిన వాండనుగా౭జేస్కీ నభోఒధ్వ 
గామితాభినుత యకోవిశేనయునక్‌ = ఆ కాశమార్ష సంచారము చేం బొగ 
డంబడిన కీర్థివిశేషముచ్చే పేర్చుచుక. = అతిశయించుదు నియోక్షృ, 
పాలికీక = తన్ను నియోగించిన రామునిపాలికి, ఏ౯. 

తా. శరీరము పెంచుట చే నందణి మాఫులకు. జ్న్మితము దనరంగ్య్కా 

గరుండుని విధమున నొప్పువాండయి, తన్నుబంధింపవ చ్చు రాక్షసుల 
హుంకారమున నదిల్చి ఈయాకాశమార్షమున రాముని సమోవించెను. 

భారత. తనువున (కృష్ణుని) శరీరమునందు, సర్వలోకదర్శన = 
అన్నిలోకముల చూపులే, చిత్రమవా త్త్వమ = చ్మితమగు నతిశయము,. 
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ఎంతయుక , తనరకా, విరాట్బ్రకార సముదంచితులడె = విరాట్స్వ 
రూఫుని విధమున నొపష్పువాండయి, తనక్‌, పట్టక్‌ (కమ్మువాం(డ్రను; 
మఘనఘాశిర హుంకృతిక = హుంకారముచ్చే నిరస్తులక చేని నభో 
భ్వగ = ఆకాశమార్లరున సంచరించు దేవతలచే అమిత, అభినుత, యశో 
విశేషయునక్క్‌ ేర్చుచుక ,. నియో_క్షృపాలికిక = ధర్శజునొద్దకు, 
సలాడ్‌, 

తా. తనశరీర మందజచూపులకుం జ్మితముణాల దనర విరాట గ 
రూపము దాల్చి తన్ను బట్ట జూచువారి నదిలించి దేవతల 'చేం బొగడం 
బడువాండయి కృష్ణుండు ధర్భజుని పాలి కేల గను, 
వ. వఏగియన్న రెందునకుం దనపోయివచ్చిన కార్యంబు తెణం 

7ెటింగించి యిట్లనియె. 116 
కవిరాజ విరాజిత యు, 
తిరమువిపతయుమదోద్ధతి నీవు దుశ$దింబెగంజాలవుగాని వెసం 
గురుకృపశాంతన నా క్తులం బేర్చియు$గొంకక యేనితవుందగనుం 
బిరుసునుజూపి యనేక విధంబులబెక్కు_లువల్కి_యుజూజితినీ 
కరుణకుంబ్యా తుండుగాండుపదింబది$ గాంగ నివచ్చినవాండదుదన్‌ 
రామాయణ భారతార్థనులు నమను. 

అర్థము. విపతుమదోద్ధతి = [రామా. రావణుని గర్వాతిశయము, 
భార, దుర్యోధనుని గర్వాతిశయము, ] తిరమ్ము నీవు, తుదిక తెగంజూ 
లవ కాని = సావానీంపం జూలన్రగా?0, సాహాసమున యుద్ధ గు నకుష క్ర 
మింపవుగానిి చెస్‌, గరుక్చిపకాంతనవో కలక్‌ = [ రామా, గొప్పు 
దయతోడి కాంతమై మనోవారముగు మాటలచే భార. (దోణ, కృప, 
శీమ్మూదులపల్కు_ల చే) తేర్చియుక్‌, ఏక, కొంకక, ఇతవ్రక్‌, = పిత 
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మును, తేగవృక్‌ = న్యాయ మును, బిరుసునుక = కాఠిన్యమును చూవ్కీ 

అనేకవిధంబు౪క, పెక్కుల్కు పల్కి-యుక్‌, చూచితిక్‌ | రామా, 

ఆ రావణుడు భార. ఆ దుక్వోధను(డు), నీకరుణకుక = నీదయక్కు, 

పాతుడుకాయు తునక పడింపదిగాక = బాగుగా క్షనివచ్చిన 

వా6ండక్‌ 

తా, శ్మతుని గర్వము స్థిరమగునది. నీవు "తెగువకు. బూనకు న్నాం 
డవ్ర కాని | రామా, మం-చచిమాటల చేతను, భార. (దోళణాదుల వననముల 
చేతను], 'తేర్చియు హీతమును న్యాయమును గాఠిన్యమునుం జూవీ నే నెన్ని 
విధయులం 'జెవ్పీయు6 జూచితిని, నీదయకుం బా తుండుగాండు, ఈవివ 
యము: బాగుగాం గనివచ్చినా6డను, 

వ. అనిన ఏని మునకు నుచితంబై న వ ర్హనంబు నడవితి మిట 
మింద నతని సాపఫలం బెట్టు గావలయు నట్లయ్యెడు మని 
పలుకుచు నొక్క_ శుభముపహూ ర్తంబున. 118 

సుగమము. 


"తే. తన కుడార సోదర భావీమునను రణ న 

పాయముగ్య దివిరెడు వీరు శ ననలజాతు 

మిగుల. గాననీలసమాఖ్య $ ముణయువాని 

భూను తాజి ధృష్టద్యున్ను $ సేనగావ. 119 

రావాయణ. కేనకోకొ, ఉదారసోదర భావమునను = గొప్పసోద 
రునివలె రణసహాయముగక తివిరెడువీరుక = యుద్ధ సహాయుండగు 
టకుం (బయత్నించెడు వీరుని అనలజాతుక్‌ = అన్నిసుతుని కానక 
మిగులక్‌ , నీలసమాఖ్యక్‌ = నీలుండను కేరును మెజయువానిక్‌ ) భూనుత= 
జనులవేం బొగండంబడిను ఆజి = యుద్ద నృ ధృస్హ = ద్చ్పిమయిశ, 
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ద్యుయ్నుక్‌ = సత్యయుగలవానిని, చేనకొ కావకొ; అఖిపి. కుం జేసి య్‌ 
ముందటి పద్యముతో నన్వయము. 
తా. తనక సోడరునితో సమానుయను, నగ్నికుమారుండునుు నః 
నాము(డుగువావిం దన నేనను రక్షించుటకె, 
భారత. తనకుకా, చారసోదరభావమునక్‌ = భార్యయొక్క_ తోంబ 
ట్రువుదనము చే సహాయముగకా, తివిరెడువీరుకా, అనలజాతుకొ = అగ్ని 
యందుంబుట్టినవానిని, / (దోణునం దలివిరోధ మున నాతనిం జంప6గల కుమ 
రుని నర్జునుం బరి గహింపంజూలు తనయనుం గోరి (దుపదుండు యజ్ఞ ను 
చేయ నా ప (దౌపదీ ధృష్టద్యుమ్నుు లుదయిం చిరని పురాణ 
గాథ]. మిగులంగాక్‌ , అనీలసమాఖ్యక = తెల్లనికీ రి చే, మెజ యు వానికొ 
ధృష్టద్యుమ్నుక్‌ ), నేనక్‌, కావక్‌ ,; అభిషి క్షం జేసియని ముందటిపద్య 
ముతో నన్వయము. 
తా. తశభార్యకు నోదరులడెనట్టియు, తనకు యుద్ధ యన సహాయ 
ముగా నున్నటి యు నగ్నికుండ మున బుట్రైనట్టాయు, ధృష్టద్యుమ్నుని 
చేననురతీంప. 
వ. అభిని కుంజేసి సంవిహిత నకల సన్నావాుండై . 120 
సుగమము, 
ఆ. అనికి ను గమై మశహారిపురాజిరా 
నంతవనచయంబు $ లన్నియు. జిజు 
నుగ్గు గాం బదహతిశనుణుమాడు సేనతో 


నాజిరంగమునకు శ నతడు నడచె. 121 
రానూయణ అనికిక, ఉ(గమై, మవాత్‌, ఆరిపుర = శతువు 
యొకు. నగరమగు లంకయొక్క, అజిర = (పాంగణ భూముతందుండు, 
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అనంత = మిక్కు_టమైన, వనచయం౦బులంతయుక్‌, చిబునుస్తుగాక్‌ = 
పొడిపొడిగా, పదవాతికొ, నటుమాడునేనతో = వాత మొనర్చు సేనతో, 
ఆజిరంగమునకుక , అతండు = ఆ రాముచందదుండు, నడిచెక్‌ . 
తాత్పర్యము సుగమము. 
భారత. అ9॥౯ా, ఉ్యగమై మహారిపురాజ = గొప్పళ్నతువుల 
సమూవాము రాక్‌ = రాంగ్క అంతక, వనచయంబులన్ని యు= ఉ చ్యాన 
వనముల సమావాములన్నియు, చిటునుగ్గుగాక, పదవాతిక , నటుమాడు 
చేనతోకా, ఆజిరంగమునకున్‌, = రణరంగమునక, అతండు = ఆ ధర 
జుండు నడచెక్‌. 
తాత్పర్యము సుగ మము. 
ఆ. తెగువ నిట్లు నడచి $ మిగులం చేరిక లంక 
ము_కృధృతివిలాసశేముగంగడంకం 
జోరునడవె దృఢ మీనోరథ హరికుంజ 
రో(గబలముంగొాలిపి క్ట యా(గహమున, 192 
రామాయణ. ఇట్లు, లంక = లంకాపురము ము క్లథృతివిలాస 
ముకక = వీడంబడీన ్రెర్యవిలాసముగ లదికాల్క కలంతసెందలగా ననుట 
మిగులక్‌, చేరికకొ, తెగువక్‌ = సావాసమున, నడచి దృఢమనోరథ= 


స్టీరమైన మనోరథములుగల్క నారికోంజర = వానర కేస్టుండగు సు|గీవుని, 


ఉఊ(గబలయుకొ = భయంకరమగు సేనను ఆగవామునక్‌, కొలిపవీ = 
(పేలేచి, కడంకళా, పోరునడపిక్‌. 
' తా. లంకకలలగనట్లు నడచి వానర నేనలంబురిగొల్పి పోరునడ పెను. 
భారత, తెగునక , ఇట్లు, మిగులక్‌ చేరి = దస్షజించి, కలంక 
ముక్త = కళంకహీనమైన, ధృతి= థైర్యమువేతు విలాసమ గక = ఒయ్యా 
రము, ' నడచి, దృఢమనః = దృఢథమనస్కు- లగు రథవారికుంజర = రథ 
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ములతోడను, గుజ్జు లతోడనం, ఏనుంగులతోడను గూడిన, ఉ్మగబలముక్‌ 
ఆ(గవాయునక్‌, కొలివీ కడంకక , టూరు నడ సక, 
తా. ఇట్టు నడచి ఛర్యయు కండే చతురంగ బలములను శేకి 
యుద్ద ము చేసెను 
“క్ర ంజర” “ఖ ముఖకుం జే భ్య ఊప సంఖ్యాని” నమ్మను వా ర్రికమువలన। 
గంజరపదము గలను, 
వ. అందు. 121 
క. అమ్మనుజేం(దుని బలవ 
రము మొదలి నా(డుభీహ్మకర యార్టి తద 
ర్పమ్ములం గవియు సుయోథను 
తముులం జతురంగ సె సెన్యోతతుల సఘుఠ జెన్‌, 12, 
రానూయణ. అమ్మకుజేందుని = ఆ రాముని, బలవర్షమ్ము, మొడ 
లినాండు, భీవ్మ = భయంకరమస్క, రక్షః = రాక్షనులవేత, ఆ్మాత = 
సంపాదింపంబడికు దర్పమ్ములక = గర్వ్యముల చే, కవియు = (కమ్మువట్టి 
సుయోధ = సద్భటుల చె, నుతమ్ములక్‌ = పొగడంబడువానిని చతురంగ 
చైన్యతతులక్‌ = చతురంగ ెన్యముు సమావాయున్కు జయించెక్‌. 
తా. (పథమదివసమున రామసెన్యము రాక్షసుల చతురంగ సైన్య 
మును జయించెను. 
భారత. అమ్మను జేం|దుని = ఆ ధర్మజుని, బల నమ్ము, ముద 
నాడు, ఖీమ్మరమోస్టితదర్పమ్బునక కా భీమ్మనిరక్షు చే సంపాదింపంబడి ౫ 
గర్వముచే, కవియు, సుయోధ నుతమ్ములక్‌ = సుయోధనుని సోదరు బను, 
చతురంగ సెన్యములక్‌ ౩; దయించెక్‌, 
తా. మొదలినా6డు ధ కజునిసైన్యము భీవ్మురకాగర్య మనం దమ్ముల 
గవియు సుమయోననుని సోదరులను జకురంగబలములం గూడ జయించెకు. 
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సీ. ఆ నృపాల(గోముతేడవ్వేళ నురుమాధ 
వ(పేమ కృతవిజశీయ్మ పకర్ష 
నురయుచు నంగద శ శరభ కేసరి గజ 
రభ శతబలి సమాశరణసు తాజి 
శేళి మహత్తర మోాశటించుచు న్యుగ సం 
పాతి ద్యసను తాచ్చ$భ ల రాజ 
వేగదర్శిత నూరర్జి $తాగణ్యదర్పంబు 
చూడ్కు.ల కొనంగుచు 4 ళూరళతావి 
శే. ఛాసిను త్తమోాజు బరాను $ ఫణిశిఖండి 
ననలసంభవు సై న్యేశుోననిం గరంబు 
మగతనముసూపం గనుంగొంచు  మణటీయు (దుపద 
ముఖ్యులగణంబు. గనుచు సీమ్మాద మందే. 125 
రానూయణ. అ నృపాల, శేష్టుండు = ఆరాముండు, అవ్వేళను,. 
రుమాధవ = రుమఫ_ర్హయగు సు గీవుల, | పేమకృాత = దప్రీతిచేనొనర్చ్పంబడిన 
విజయ పకర్ద ముక ఆరయుచుక = జయాతికయమును విచారించుచు, 
అంగద, శరభ, కేసరి గజ బుషభ, శతబల్కి సమోరణసుత = వాయు 
ఫ్యతుండైన వానుమంతు(డు, వీరియొక్య., ఆజిశేళిమవా త్త ప్రమ = యుద్ధ 
విహారాతిశయము, ఈతీంచుచుక = చూచుచు, ఊగ = భయంకర్చ్నులెను 
సంపాతి = సంపాతియొక్కయు ద్య ససుత=అక్వినులపుుతులగు మైోల్రల కై 
విదులయొక్క_యు అచ్భుభల్ల రాజ = భల్లూక నాథుండగు జాంబవంతుని 
యొక్కయు, వేగదర్శి = వేగదర్శియొక్కయు, తను = థరీరము చే, 
ఊోర్టిత అ అంగీకృత మైన, అగణ్యదర్పంబు = అమితీబలమును చూడు్కుల 
శొసంగుచుక్‌ = చూచుచు, కూరతావిభానిక్‌ = కూ రతచం (బకా 
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చువానిన్సి ఉత్సమోజుక = (కేస్టమగు తేజముగలవానిని, పర అసుఫణి 
శిఖండిక్‌ = ళతువుల పాణములనెడి పాములకు చెమలివంటి వానిని అనలె 
సంభవుక సైన్యేశుక = అన్నివ్యుతుండగు నేనాపతిమైన నలున్కి అనిక్‌ 3 
కరంబు మగతనము=పౌరుషము చూపకా, కనుంగొంచుక౯ , మబియుక , 
(దుపద వ వృక్షముల నే సానా ల వానరులలో, ముఖ్యులయొక్క_: 
రణంబుక , కనుదుక్‌ , సమ్మోదమం దెక్‌ . 
తా. రాయుడు న్నుగీవుని నిజయమునారయుచు, అంగదాదుల రణ 
_పౌఢిమంజూాచుదు, నలునిపెౌరుషముం దిలకించుచు, వానరుల రణవిహో 
రము నీకీంచుచు చానందించెను. 
“ అచ్చభల్ల.” బుతాచ్చభల్ల భ ల్లూకాః.”” అమరు. 

భారత. ఆ నృపాల్మ_కేస్టుండు = ధర్మపు తుడు, అవ్వేళకా, ఉఊరు= 
గొప్పవాండగు మాధవ = కృష్ణుని, (పేమకృతు విజయ = అర్జునుని, (పక 
రు అంగదక్‌ ,= వేడ్య_ చే, - అభయుచుక్‌, శరభ్య శేసర్కి గజ్య 
బుషభ = వీగియొక్కు_, శత = అచేకమయుల్క బలి = బలముగల, సమారణ 
సుత = వాతాత్మజుండనుభీ ఘున్మి ఆజిశేళిముహ త్త్వ్వము, ఈకీంచుచుక్‌, 
ఉఊ(గముూూ సంపాతి = పాజుచున్న, దృసనుత = అశ్వినీ తులగు 
నకుల సవాదేవులఅయొక్క_, అచ్చ, భల్లరాజ = బాణ శేస్థ్రయమలయొక ్కై, వేగ 
దర్శిత = వేగమును జూచువాండగుటచే, ఊర్చిక = వ్యా స్తమగుచున్న్య, 
అగణ్యదర్పంబు చూడు్కు-లకొ ంసగుచు, శూర తావిభాసిక ఉత్త మోజుక , 
పరాసుఫణి=ళ | తువుల పాణవాయువునకు సర్పంబునుంబోలిన్క శిఖండిక్‌ = 
శిఖండియనువానిన్తి అవలసంఛవుక , సెన్యేశుక = ధృష్టద్యుమ్నుని 
అనిక ఏ కరంబ్బు మగతనంబు చూపక కనుంగొంచుక్‌ మజియుక , 
(ద్రుపదముఖ్యుల రణంబు = (దుపదాదుల యుద్ధ మును, కనుచుక్‌ , సమ్మోో 
దమం టెక . 
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తా. ధర్మజుడు కృష్ణునిచేం జేయంబడీన యర్జునుి నతిశయముం 
గాంచుచు శరభాదులతో సమానమగబలమయుగల ఫీయుని యుద్దయుం 
గాంచుచ్చు నకులసవాదేవుల బాణవేగంబునీవ్షీంచుచు, శిఖండి ధృష్ట 
ద్యున్ను [దుపదాదుల యుద్ధ ముం-గాంచు చు, సంతుస్టుండయ్యును. 
శా. తమ్ముతాచార విహారియై విజయ రఠమానిష్టం జెంపొందు వి 
శ తాతన్నిభు విమునారయుచు నాశశ్చర్యంబు లిజేన్రణా 
రి తంబుల్‌ హరియూథచోదకత నీశరితిన్వినోదించునే '! 
చ్నితంబే గలు వీబలాలి కని చూశచెక౯ా ఖేచర[ వాతముల్‌, 
రామాయణ. "ఖేచరవాతముల్‌ = ఆకాశసంచారుల సమూవా 
ములు ఇది చూచెక్‌ అమ[కియకు6 గ ్రర్తృపదము, తతా చారవిహారిమెజ 
క్ష తియాచారముల వివారించువా6ండయి, విజయరతానిస్థక్‌ = జయమును 
రకీంచుటయంచలి యాస క్లితో, పెంపొందు, విశ్ళ(తాతక్‌ = లోకరకు 


కుని ఐభుక్‌, విపుల, అరయుచుక = చూచుచు, ఇడేన్రచారి 
రం యు 

(త్రముల్‌ = ఈ రామచందుని చరితములు, ఆశ్చర్యం బుల్‌ , వారి = వాన 

రుల యూధముయొక్క, చోదకతను- = పంగొనుటచేే  ఈరీతికా, 


వినోదించునే, ఈ బలాలికిక = ఈ వానరసేనాసమూవామున క్కు గెలుపు 
చిత్రంచబే, అని చూచెకా, విప్ణుచో దక తామూల ఘన నీ వానరనేనకు 
జయము ద్ద మునీఖావము 

భారత. మతృ =సారథియొక్కు, ఆచారమున్క విహారియె విజయ 
రతునిస్థ్రక = అధ్థనునిర క్రీ 6 చుటయం దాస క్రిచే సెంసొందు, విశ్వ 
శాత, విభుక = విష్ణుక , ఆరయు చుక్‌, ఇద్దేవుచారి త్రముల్‌ = 
ఈ కృష్ణునిచరితేయులు, ఆశ్చర్యంబుల్‌ , వారి = గొజ్జముల, యూాధముల 
చోదకతకా = తోలుటచే, ఈరీతికా, వినోదించుస్కే ఈబలాలకికొ = 
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ఈ భర్భజాని బలము౭కు, గేలుపుచి తం బే, అని, భేచర వాత ముల్‌" 
చూవక్‌. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
వ. అంత, 12' 
వీంజినీ నిర్భాష $ జిత నము దధ్వని 
మేఘ నాదుండు సకమిద్ధశ_క్తి 
భీష్ణుండు సందీ స్ప $ పృథు కెర్యగుణనుణి 
వాహినీశుండు ని $ జాహావదశ 
దివసాంత రచితాతి $ త్మీవవి[కవుత కో 
భిల్ల నెంతయు విజృం$ భించి వాండు 
తన్మధ్యమునం బుట్టు $ తనసేనభంగంబు 
నరిసేన గర్భంబు $ నడచి యడంగి 
తే. నాగభీవణ బాణ పశయోగములను 
భీమ నరవరచేష్టలు $ బెండువడంగం 
దదనుజుల సత్పం తాపంబు ఫ$ లొదుగువడలో్ళ 
గట్టువజ చెంబల్మజు నాజి $ ఘనులు వ్రైగడ. 128 


cor 


"రామాయణ శింజినీ నిర్ధష జిత సమః దధ్యని = అల్ల తాటి చప్ప 
డుచే జయింపంబడిన సముదధ్వనినిగల, మేభునాదుండు = ఇం దజిత్తు, 
నమిపల = (పకాశించుళ క్తిచే, భీష్యుండు = భయంకరుడు, 
సందీ_ప్ట = (పకాశించు పృథుకౌర్యగుణమణి = గొప్పపరా[క్ర మగు ణము 
లనెడి మణులక్కు వాహీనీశుండు = సము దమువంటివాండు, నిజజవావదశ == 
తనదగు యుద్లావస్త, దివసాంతరచితాతీ తీనవ్మికనుతక్‌ = రాతి 

థ ¢ 
యందు జరుఫుటవలని మిక్కుటమగు తీ వత్య్వమువలన, శోఖిల్లక్‌ = 
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(పకాళింపలా, రాతిజరుఫుట చేం దన యుద్ధ నెపుణి [పకాశించెనని భావము, 


ఎంతయుక్‌, విజృంభించి, తన్నవ్యమునక్‌ = ఆ నడుమన పుట్టు, తేన 
చేనభంగంబు = తనసేనయొక్క- భంగమును అరినేనగర్వంబుకా, నేన 
భంగంబు, "సేనగర్వంబుననునవి సాధ్య సమా సములు అడంచిి అడంచ్చి 
భీమ = భయంకరుండెను నరవర = రాముని, చేస్తలు, బెండు వడంగకా... 
నశింపలాా తదనుజూ = లక్ష్మణుని, లసత్‌ = (పకాశించు, (పతాపం 
బుల్‌ ఒజదుగువడంగక్‌ = అణయంిపోవంగా, ఆజిఘునులు పల్బజంక్‌ 
పొగడక్‌, నాగఖీపణ బాణ్య(పయోగములను = నాగములచే భయంకర 
మైన చాణములం !| బయోగించుట చే, నాగపాశములం (బయోగించుట చే 
ననుట ; కట్టువజచెక = బంధించెను. 

తా. శార్యగుణమణి ర త్నాకరుండగు నిం దజిత్తు తన్నసెన్యము 
యొక ౪ దీనత్వ మును, నరుల గర్వంబునుంగాంచి, శళ్యతువుల యం దేక 
ము నణంచివై న, రామలక్ష్మణుల పరాకమ సంపద బెండుపడులాగున 
నొకర్యాతి యుద్ధ మున నాగపాశములతో వారిని గట్టివై చెను. 

ఉన్టింజ్రినీ, " ” “మారీ జ్యా శింజినీ గుణః.”” అమరము. 

భారత. 10జినీ నిర్ధోషము చె, జితమైన, [సము(దధ్వని ము, మేను 

నాద = మేథుముయొక్కొ.- ధ్యనినిగల వాడు, సమిద్గశ_కి = (వకాశళించు 
శ_క్తిగలవా(డు, సందీ ప్ప పృభుకౌర్యగుణమలణి = (పకాశించునటి గొప్పు 
కార్యగుణమ నెడి మణింగలవాండు, వాపొనీశుండు = సేనాపతి యునెన్క 
ఫీమ్మండు జ ఫీప్మాచార్యు(డు, నిజ = తనయొక్క, ఆవావ = యుద్ధము 


యొక్క. దశ దివసాంతరచిత = పదిదినములలోపల సంషాదింప(బడిన 
తీ వవికమతక. = తీక్లమగు పర్యాక్షనుమున్క, శోభిలక్‌ = (పకాళిం 


పా, ఎంతయుక్‌, విజృంఫించిి వాండు = ఆఫీప్మాచార్యు(డు, తన్న 
ధ్యయునక = ఆ యుద్గమధ్యమున, పుట్టు, తన సేనయొక్క., భంగంబుక్‌, 
42 
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654 రాఘవవాండపీయము (ఆ. 


అరినేనగర్పంబుకా, అడంచ్చి అడంచ్చి నాగ = సర్పములవల్కె భీషణ 
మెను బాణ ప్రయోగయులను, భీమ = ఫీయునియొక్క_యు, నర =. అర్జునుని 
యొక్కయు, వర బెప్టలు, జెండువడంగకొా, శత్‌ = వార్కి అనుజ = 
సోదరు లేన నకుల సహొదేవ్రుల, సత్స తాపం బులు = మంసిపఛామములు, 
ఒదుగువడయ ౯ = అణ(గిపోవునట్లు, ఘనులు పల్బజుక్‌ , పొగడక్‌, 
ఆజిక, కట్టువజచెక్‌ ; 

తా. సము[దమువ లెను మేధుయువలెను అల్బెతాటి చప్పుడు 
గావించుచుండువాండు (పకాళశించు బలముగలవాండ్రు అధిక కార్యము 
గలవాడు కౌరవ నేనానాయకుండునగు భీష్ముడు తానాచరించిన 
దళదివసయుద్ధ కాల యుకం. దన నేన ఫ౦గపడుపయు ళ్యతునేన విజృం 
భించుటయుంగాంచి, నాగుంబాములం బోలిన ఖీకరశరముల భీమార్జునుల, 
వారితమ్ములగు నకుల సవాదేవుల బలము కుంటువడు కట్లు వారింగట్టువ చెను = 


చ. దొర ననుజాన్వితంబుగను $ దుర్రముదుర్షశ గందం జేసి యి 
ట్లురువడిం బేర్చుశా(త్రవు రశణోద్ధతి వెంపు సహింపలేక తా 
సరగున దానిమాన్న హరి $ చ(కముపూని మెదిర్చెనంత నే 
మర లెనరాతి యత్న గరిశముం దనపూంపు నివారితంబు గన్‌ 
రామాయణ, దొరక = రాముని అనుజాన్వితంబుగక్‌ = తమ్ముల 

డగు లక్ష్మణునితోంగహాడినట్లు, దుర్గమ్మ దుర్షశక్‌ కందక చేస్తి చెడు 

దళ చే హెన్యమొందించిి ఇట్లు ఉఊరువడిక౯ పేర్చు కావు = మిక్కిలి 
గర్వించు. నిం దజిత్తుని, రణోద్ధతి పెంపుక్‌. సహింపలేక = యుద్ద మున 

దలి గర్యాతిళశయము నోర్యలేక, సరగునక్‌ = శీఘముగ్య దానిక్‌ , 

మాన్సక్‌ , వారిచ్మక్రమ = వానరసమావామ్కు తాన్కు పూని, ఎదిర్చెక , 

అంత నే, అరాతియత్నగరిమక్‌ = శతువగు నిందజిత్తుని (పయత్నాతిళ 


4] స వ్యాఖ్యాన ము, 6కక్‌ 


యము'బ్వే తనపూంపు = ఆ వానర సమూవహాముయొక్క- పూన్కి-, నివారి 
తశంబుగక్‌ ; మరలెకొ, 
తా. ఇంద్రజిత్తు రామల కుణుల దుర్గశ పాలు చేసీ యతిశయించు 

చున్న నాతని రణోద్ధతి నోర్ళనివా రె, వానర సేన దానిమానందలంచి 
'యొదిర్చెంగాని యిం[ దజిత్తు తన (పయత్నాతిశయ మున _ వాపూనిభా 
నడయలూ నా సేన మరలెను. 

భారత. దొరను = ధర్మజును, అనుజాన్వితంబుగక్‌. = సోదరు 
లతోం గూడినట్లు, దుర్షమదుర్షళక , కందక చేసి, ఇట్టు ఉఊరువడిక , 
చేర్చు = గర్వించు, శాతవు = శ్యతువగు భీష్ముని, రణోద్ధతి పెంపుక్‌ , 
సహింపలేక = ఓర్వలేక, - సరగునక , దానికి, మాన్నక్‌ , నారి = 
కృష్ణుండు, తాను కనుక , పూని ఎదిర్చెక , అంతనే = వెంటనే, 
నరాతిగరిమక్‌ = అర్జునుని (పయత్నాతిశయ ము చె, తనపూ6పఫు=తనపూన్కి_, 
నివారితంబుగక, మర లెక. 

తా. ధర్మజుని నాకనిసోదరులం గుందంజేయ నాభీమ్మని గర్వ 
మణంపం గృష్లుంశు చక్రమెత్తెను ; వెంటనే యాయుధమునె త్తననిన 
కృష్ణుని _పతినకు భంగయుగల్లకుండ నర్గును శు [నా ంప నంత౭గృష్లు ణా 
(పయత్నమును మానెను. 
వ. అంత 180 
న అట్లవార్య[పౌఢి శ నలరుపితామహు 
పరశ_క్టిపబలు దీ $ వ్యత్సం తాప 
'సణశొలి విజయుండు *+ కోదండ ఘననాద 
సంపదుల్లాసిత $ సకల నిజచ 
మూనంతతి శిఖండి శ యసె నారచిత స 
చృద్మసంయ్య గామ (పీచారు(డగుచు 


bt 
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థై_రిన్భవాల కు మారుల హృదయంబు 
"అంతయు భిదిల్ల + నిదవివిధ 

ఆ. విఠశిఖవినరనివిడ పివిధసమ_స్హ ను 

రాతను జేసి ర $ వముహీింబడంగ 

నేసి గురు మనోవి $ కాన సంపాదిమె 

యా_ప్పబంధథుజనుల $ నలరంజేసె. 181 

రామాయణ, అట్లు, అవార్య పౌథిక్‌ = అనివార్య [హౌఢిమను,. 
అలరు వితామపహు = (బవ్మాయొక్క, వరళ క్లిక్‌, (పబలు, దీవ్యత్‌ = 
(ప్రకాశించుచున్న, (పతాపగుణళాలి = పరా కమ గుణములుగల వాండు, 
విజయుండు = జయముగలవాండు కోదండ ఘననాదనంపశ్‌ = విల్ల నెడ్‌. 
మేఘముయొక్క_ నాదమనెడి సంపదే, ఉల్లానీత్‌ = సంతసీంపంబుడీన, 
సకలచమూసంతతి శిఖండి = సర్వ్వనేనా సమూహామ నెడి నెమళ్గుగల. 
వాండు ఆరచిత = చేయబడిన, సచ్చువ సంగామ = కపటముతోం 
గూడిన యుద్ధమునందు, (పచారుండగుచుక్‌ = సంచరించువాండగుచు,. 
మూ రారట మొనర్భుచుననుట $ వె రినృపాలకమారుల హృదయం. 
బుల్‌ = శ(తువులగు రాజప్రతుల [రామలక్షుణు ౨] వక్షములు ఎంతో, 
యుక్‌, ఛేదిల్లక్‌, ఇద్ధ వివిధవిశిఖ = (పవృద్ధములయిన నానావిధ పాణ. 
ముల విసర = సమావాముచే, నిబిడ = దట్టమైన, వివిధ = పలువిధము. 


లగ్కు సమ సమర్నతను = సకలమరాసానములు గలవాళాటను చెన్సి 
: డీ శఖె గ 

యుద్ధమహిక , పడంగకొ ఏనీ = (బాణములం) (బయోగించి, గురు = 

రావణుని, మనోవికాస = మనస్సునకు వికాసమును, సంపాదియై =. 


సంపాదించువా డై, ఆస బంధుజనులక, అలరక్కొ చేసెకొ. 
తా, వీతామవా నరళ కిం [బబలుచు, జయశీలుండగు నిం్యదజిత్తు, 
భనుస్థ.౦కారమ నెడి సేఘధ్వనిచేం దననేనల చెడి నెమిళ్లసంతనీంపం జేయు, 


శ్రే. ] స వ్యా ఖ్యా న ము, 657 


వాంజె మాయాయుగసమున రామల క్ళణుల మర్మ సులు గాడ న సంములం: 
యా @ ది 

(బయోగించి. రణరంగమునం బడవెచిి తన*ం్యడకిని చా ప్పజనులకును 
సంతోషము నొ వం గెను. 

“విర” ోసందోేవా విస శజాః;”” అమరు, 

అలంకారము భూపకము,. 

భారత, అట్లు, అవార్య, పౌఢిక, అంప, వీతామహు? = ఖీష్ను9 
వరశక్తిక్‌ = శివవరమహీమంగంల్దిన శ క్రి చే, పబలు దీవ్యత్పతాప గుణ 
శాల్సి విజయుండు = అర్షునుండు |[వరళక_కికాా (పబలుకొ, అని కొందజం 
జ rg el తొ 
వీ లామహళ బ్బము3కు విశేషణరుగా నుండనగునని యఖఫి పాయప డెదరు 
కాని వీతామహునని వి శేహ్యమును ముందుంజెప్పి యావల విజేషణములం 
చదెల్పి య స్యయన్సిసష్తము గావించుట నూర నార్యునియాళయము7ణా నుండ 
రదర a 

నోపదు,. కోదండభుననాద సంపత్‌ = వింటివలని గొప్పశబ్దమనెడి సంప 
దచ్చే ఉఊల్లానిత సకల నిజచమాసంతతి = సుతనింపంబడిన సమ_స్తమగు 
తనసేనా సమూపహాముగలవాండయి, శిఖండి ఏసెనాక్‌ = శిఖండియే 
(పయోగించెనా యనునట్లు, రచిత, సచ్చద్భ, సం_గామ్క (పచారుండ 
గుచుక, వైరి నృపాలకుమారు ఎ వాదయంబుల్‌ = శ తురాజనమారుల 
వ్యావయములు కౌరవుల వృాదయముఎనుట్య; ఎంతయుకొ, భేదిల్లక = 
మిక్కిలి చెదరునట్లు గా, ఇద్ద, వివిథ, వికిఖ, విసర్క నిబిడ = నట్టమైన, 
వివిధ, సమస్త, మర్శతనుక చేసీ = మక్భస్థల ములు గల శరీరముగలవానిC 
గాం టజేస్తీ, యున్గమహీక్‌, పడంగక్‌, ఏన్కీ గురు = అధికమైన, మనో 
వికాస సంపౌాదిమై = సంతోషము పొందినవాండయి, ఆ ప్తబంధుజినులక్‌ , 
అలరక్కా చేసెక్‌. 

తౌ. తనతాతను భీష్ముని శిఖండియే బాణములువేసెనా యనులా 
గున దోంచునట్టు మాయా యుద్ధ మొనర్చి కౌరవుల మానసము చెదరున 
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ట్టూనర్చి బాణముల బే సీష్మునిగాండ నేని యకర్జునుండు దానెంతయు సంతో 

సంచి యా_ప్తజనులకును సంతస ముదయింపంటేసెను, 

కే, దినత తత్సంతిపకు 
లానీకము గుందుచుండి $ నాకా, ee ౫డుకొ 
మానసము లా రిం బొగులం 
గానిత నేది బదుశకేది $ గతియో యనుచున్‌, 182 

రామాయణ భారతోర్థనములు సమము. 
అర్థము. తత్‌ ప్రతిపక్ష బలానీకము = [రామా రాముని సేనాస। 
మూపాము, భార. దుర్యోధన సేనాసమావాము] దీనతక్కా ఆరా(తిల్‌,. 
మానసమునక్‌, కడుక్‌ ఆర్హిక పొగులగాక్‌ = మిక్కిలి వ్యసనమునో 

(మస్తచుండంగాా ఇంకక ఏది (బదుకు, _ఏద్కి గతియో, అనుచుక్‌, 

కుందుచుండెక్‌ = దుఃఖించుచుండెను. 

తాత్పర్యము సుగమమము. 

ఆ. అంతట నద్భుతంబు గరు$ డాగమనంబు నిరాకృతాహి'తా 
త్యంత సమార్చితోర్దిత జశేయాభ్యుదయంబయి భీవ్యపాత నం. 
(_కాంతిఘునవ్యథ న్నెజయలేగా మజపీంపం బునర్భవోజి వి 
(శాంతికుపష[ కమించువిభుశేగాంచిదినేశసుతాదులుబ్లు చున్‌ - 
రామాయణ. అ కటక్‌, అద్భుతంబు, ఇదివిశేషణము 3 గరుడాగ 

మనంబు = గరుత్మంతుని రాశి, నిరాకృత=నిరాకరింపంబడిను అపాతా= 

సర్పములుగలదాట చే, ఆత్యంత, సమార్థిత = సంపాదింపంబడిన, ఊర్జిత 

జ యా భ్యుదయంబయి = సని జయోదయము గలదయి, జయాతిళ 

యముం గల్లించిన్నదెయని భావము ; ఫీవ్మ = భయంకరమైన, పాత = 

(రామలక్కుణుల) పాటుయొక్క.., సం(కాంతి = కూడికచే, (కలిగిన) 


4. ] స వ్యా ఖా న ము, 659 


ఘన వ్యథక్‌ = దుఃఖమును నెజియంగా = నిండుగా, మఅనీంపక్‌ 
రామలక్ష్మణుల పాటువలని దుఃఖమును బూర్జము-గా మజపింపనని భావము 
ఫునర్న్శహాజివి_కాంతికిక్‌ = మరల గొప్పయంల మకొఆక యన వికమణ 
మనకు ఉప్మకమించు = (పయత్నించునట్రి, విభుకొ = రాముని కాంచి? 


దినేశసుతాదులు = నుగీవాదులు, ఉబ్బుచుకొ చేరియని ముందటి పద్య ' 


ముతో ననయించును. 
తా. గరుత్మంతుని రాంకచే నాగపాళశబంధములు వీడ రామండు 
మరల యునమునకు. [బయత్నింప నటి రాముంశాంచి సు(గీవాదు లెంతయు 
యు లు 
సంతసిందచుచు; 
భారత, అంతటకా, అద్భుతంబుకక్‌ , రుట్‌ = రోషముయొక్క, 


ఆగమనంబు, నిరాకృత్మ అహిత = శ తువులచే, అశ్యం తస మూర్చెత మైన, 


ఊర్జిత జయాభ్యుదయంబయి, భీవ్మపాత = ఫీమ్మనిపాటువలని, సం[కాం 
తమైన, ఘవవ్యథక్‌ , నెఅ యంగాకా, మజువీంపక , భీమ్మనిపాటువలని 
దుఃఖము తత్పూర్వజయమువలని సంతసము మజవీంపలాననిఖావము ; 
ఫునర్శహాజి వి కాంతికక , ఉప్మకమించు, విభుక = దుర్యోధనుని, 
కాంచి దినేశసుతాదులు = కర్షైదలు, ఉబ్బుచుక్‌ ; ముందుపద్యముతో 
నన్వయము 5 

తా. రోషముచే దురోోథన సేనలు జయ మునుబొం దుచుండ భీహ్మాని 
పాటువలని దుఃఖము తత్చూర్వజయమును మజవీంపంగా, దుర్యోధను (డు 
మరలయుద్ద నున కుపకమింపం గాంచి కర్ణాదు లుబ్బు చును; 

“కుట్‌ “పతిఘారుటు్కు ౨ థా స్ట్రీయాం.” అమరు ; 
వ. చేరి పొడలాంచి (పన్తుత సవమరసన్నాహ సముచిత (ప్రకా 

రంబున సం(భమించి రంత నరుణోదయం బగుటయు 184 


నుగమము, 
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క. గురురథ్రోోర్లితదర్ప 
స్ఫురణముచే శ(తుసై న్యశ+ములు మార్కొనంజె 
చ్చెరవైవన్వత సంతతి 
నరవరుం డాగీ నద్దుర 'మొశేన ర్చెసబలుం డై. 1865 
రామాయణ భార తాల్టములు ననుము. 
అర్థము. గురురక్షోర్టిత దర్పస్ఫురణము బేక్‌ = [రామా. గొప్పదగు 
రాకునునిచే సంపాదింపంబడీన గర్భస్సురణమయున్క, భారత. [దోణునిరత చే 
సంపాదింపంబడిన గర్వస్సురణము బె] ఎసైినయుల్కు మారొ-నక్‌ = బది 
రింప౯గా, చెచ్చెరక , వైవస్పతసంతితిరరవరుండు = [రామా. సూర్య 
వంశమున జనించిన రాముండు భార. యమసుతుండగు ధర్మరాజు] 
జఒగిక్‌ , సబలులడె = నేనతోం గాడినవా డె, అద్దుర మన ర్చెక అ 
ఆ యుద్దము చేసెను ; 
తాత్పర్యము సుగమ కు. 
అప్పుడు. 186 
ర్‌ అత్యంతము నవనిను తా 


పత్యతను బలంబులోన6 $ బనమోణిమహాో 

బై త్యుం డనంబరలయ భూర 

స్తుత్యుం డసమరోవవికృతి $ ధూ[(మామయుండనిన్‌. 187 

రామాయణ, అత్యంతము అవనిసుతాపతి = రాయడు, అతను 
బలంబులోనక" = తేగ్గనిబలయున, పస = సారము, మోతి, మహాదైత్యుండ 
నంబర6గ, కూరస్తుత్యు (డు = కూరులచేం బొగడంబడువాండు, అసమ 
రోన.విక్ళతి = సాటిలేని రోవవికారముగల, ధూ మాతుండు = ధూ(మా 
ముండనువాండు, అనిక =యుద్ధమున ; మందుపద్యముతో 'నన్వయిం చును 


త్తే), స వ్యాఖ్యా న ము, 661 


కా. రాముండున్కు బలాధికండని (పఖ్యాతి చెంది, వీరలోక శాఘ్య 
మాను(డగు భూ(మాకు(డును యుద్ధ రంగమున ; 
భారత. అగ్యాంతయు, అవనిసుతాపత్యతను = భూపుతుండగు నరకుని 
కుమూరుండగుటచేే బలంబులోనక్‌ = శ క్తీిర) పసమిచ్రే మహాదెత్యుండ 
నంబరంగు, శూరస్తుత్యుండు = వీరులస్తో తపా_తుండగు భగదత్తుడు, 
అసమగోపవికృతిక = సాటిలేనికోపవికారమును ధూూూమఅకు(శు = 
అజ వారినకన్నుులు గలవాండగుచు, అనిక్‌ . ముందన్వ యము గలను, 
తా. నరకప్వుతుండగు భగదత్తుడు సాటిలేనికోపయున  నెజ్జవారిన 
కన్నులుగలవాండము యుద్ధ మన్య; “అపత్యం నపతత్య నేన నరకమిత్యపత 0౫ 
పక్‌ ఇ౫కతౌ. ” గురుబాలపబోధిక. 
"తే. దళితహరికుంజర శ తాంగశనులధర్మి తిం 
గప్పుచు యథావునోరథశగతింజరించె 
నననిజారూథ వముదవారశేణ[ క్రియలకు 
నిలువలేక పార్థబల యోశధులు దొలంగ. 188 
రానూయణ. దళిత = చీల్చంబడివ వారికుంజర = వానర కేస్టుల? 
శ తాంగములక్‌ = పెక్కు-నయనములచే, ధర్మితిక్‌ కప్పుచ్చు యధామనో” 
రథగతికా = మనస్సు ననునరించిన రథగమనవముచే, నవ నిజ ఆహాఢ మద 
వారణ క్రియలకు? = సూతీననుగు దనయొక్క_ న. మదము నడ్డగించు 
"కార్యములకు, నిలువలేక అపార్థ్రబల = స మైనబలముగల, యోధులు, 
తొలంగకొ, చరించెక్‌ = విహారిం చెను. 
తా. తనచేం జీల్పంబడిన వాసరులయంగముల చే భూమిని గష్పు 
చుండ నతని యొద్ధత్యమునకు వానరులు నిలువలేక పాటీరి. 
భారత. దళితవారి = గుజ్జ ముల చేతను, కుంజర =  వీనుంగుల వేతను 


ఛతాంగములక్‌ొ = రథములవేతను, ధరితికా, కప్పుచు నవు నిజూ 


కాలా న అతు. ఆడు దయ ఫు మతులు ము గా 


వప నన వోరి 
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రూఢ = తాగెక్కి_న, మదవారణ = సు పతీకమనెడి మదగజముయొక్క_, 
కయలకుక్‌ = కార్యములకు, నిలువలేక, పార్థబలయోధులు = ధర్మజుని. 
చైన్యములోోేని వీరలు, తొలంగక , యథామనోరభథగతికొ = యథేచ్చగా, 
చరించెక, 

తా. శ కువుల చకురంగబలములం జీల్ప భూమింగప్పుచుం దా 
"నెక్కిన యేనుంగు యొక్క. కార్యములకు ధర్శజ_సైనికులు నిలువలేక వెను 
దిరిగి పాజఅునట్టు భగదత్తుండు యుద్ధ మొన ర్చెను. “నవనిజారయూఢమదవార 
ఇ కియలకు” ” ననుస్థల మున నణలకుయతి గల్లుట క భేదవిరతి యగును. 
“వేదయునవబయో రభ్లేనయనుట్క,వలన వబలాకృ_టొక్క-టి నిలు చువిరతి,. 
కవనిబవలకు లళలక నట్ట కలిమిం జేశి తమలోన నివియుశు జెల్టుచుండు” 
అప్పకవి యము. 
వ. అంత నంతయుం గనుంగొని, 189 


క, తమకమున మరుద్వరనుతుం 
డమిత వ్యథంజెదరు నిజబశలాళిముగుడ దు 
ర్షమరణజయళో భగద 
త్త మహాశుండాలమునకుం 4 డానెదిరించెన్‌. 140: 


రామాయణ ర పార ననుము. 


అర్ధము. తనుకమునక = తమిచే, మరుద్వరసుతుండు = [రామా 
యణ] వాయునందనుండగు వానుమంతు.6డు, [భారత ] దేవరాజగు నిందునిః 
కమారుండగు నర్జునుండు, ఆమితవ్యథక , చెవరు, నిజబలాళిక,మగుడక" = 
మరలునట్లుగా _ దుగ్భమరణవిజయశోభగద త్తృమహాకళుండాలమునకుక్‌ = 
[రామాయణ |అణంప శక్యమయుగాని యుద్ధమునందలి జయకోభయగునట్టుగా 
నీంబడిన యాశయముగలవా(డగుచు రణమునకు, [భారత] అణంపళక్యముణగా. 





4.] స వ్యా ఖ్యా న ము, 668: 


యుద్గమవలనం గల్లిన జయకోభగల భగదత్తుని గొప్ప యేనుంగునక్కు. 
తాకా ఎదిరించెక్‌. 

తాత్సర్యము సుగమము, 

“మరుద్వరసుతుండ్యు” * “నురుతొపవనామదా,”” అమరము. ఆల. 
మున కెదిరించెనని సష్పమ్యర్థమున స సష్టియు, శుండాలమునకని తృతీయార్థ 
'మున వష్టి యు6 గల్లుటకు; పస్థస్రానికమగు కుదర కము ద్వితీయాదివిభ కుల 
అ కారణము. 


"లే. తొల కడసాచ్చు మానవాోుదులసుశ ర్మ 
యోధులను బాఅుందోలి యిశట్లునుభుజా వి 
భూతి నెదిరించు నా కపిశకేతను నత 
డాజినొప్పించి మడసె వాశహనముతోడ, 141. 


'రానాయణ. తొలంగక, ఎడసొచ్చు = నడుమవంబడునట్టి, మాన. 
వాదులక్‌ = రాతసనులను, సుశ ర్శయోధులను = సుఖముగా యుద్ధము. 
చేయువారిని పాజఅక్‌ తోలి = తతీమి ఇట్టు, ఉరుభుజావిభూతిక్‌ = 
గొప్పభుజబ్బలై శ్వర్య ఘు చె, ఎదెరించు, ఆ కవీకే = ఆ వానుమంతునశే,. 
అతడు = ఆ భూ(మాతు(డు, తను ఆజిక, ఒప్పించి వావానఘు 
తోడకా, మడిఇక్‌ = మరణించెను. 


తా. రాక్షసుల బొజందటుయు నా హానుమంతుశనశకే యా భూ(మా' 


తుండు తన్న ప్పగించి యుద్ధమున నిజవావానముతోడ మరణించెను, 
భారత. తొలంగక్క ఎడసొచ్చు; మానవానులక్‌ = తమపౌరుష 


ము నుద్భాటించువారిని, సుళశర్శయొక్క_, యోధులకు పాజక్‌ తోలి, 


ఇట్లు ఉరుభుజావిభూతిక , ఎదిరించు ఆ కపికేతనుక్‌ = ఆ యస్హునుని, 


జామాత. అంతంత యుల మ్‌ 
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అతండు = ఆ భగదత్తుడు ఆజికా, నొప్పించి, వావానముతోడక్‌ : 
తన సుపతీకమళు గజముతో, మడిసెకొ = మరణించెను. 
తా. నశునువచ్చి పో ఏనట్టి నుశర్మాదుల( బాజఅ(దోలి త్న 
ర్చిన భగదత్తుని నర్గునుడు వావానముతోడం గూ ల్ప్చెను. 
వ. మణియును. 14 
కో బహు రక్షోభయ సేనలు 
విహి తాజిని_దెళ్ళ నంత 3 ఏలనిల్లె జగ 
న్మహితాహవరుచి రవీ, 
_సహా_స్త కోదండ గురుతశరస్ఫూ _ర్రిగడున్‌ . 14 
రామాయణ భారం నూర సమము, 
త్‌ బహురక్షోభయ సేవలు [రామాయణ] "జక్క రాతను, 
భయరహీత మైన నేలు, [భారత] పలురక్షలుగల యుభయసేనలు, విప్‌; 
మైన ఆజిన్సి (తెళ్ళక్‌ = కూలంగా, అంతకా, జగన్నహిత. =... 


లౌ 
వ 


న్ఫూర్డీ = [రామాయణ | జగన్మహి క = జగత్ప)) సిద్ద వైన, ఆవావరు+ 
రతీ = యుద్ధమునందలి రుచిని రకీంచెడి, పవా_స = (పవాస్తుని, కోద 
' డముయొక్క-_, గురుతరమైన, న్ఫూర్డి = స్ఫురణము [భారత] జగన్మహీ 
తమైన, ఆహవముశంచు రుచిరమస, తీ పస స్ప = వేగనంతమగు వా 
మునుం గల కోవండగుకు = (వోణున్సి తర = బలిమియొక్క_, స్ఫూర్తి 
కడుకా, విలసిచ్లెక. 
తాత్పర్య ము సుగమ ౪, 

సీ ఆమేటి తనదుసె ఫన్వమును పద్శువ్యూహ 

భంగింజూపట్టంగం ఖ్‌ బన్నిహతి క్ర 
ర(ప్రహార (పవ రనముచేం జీకాకు 


వబిచు చు. గడుంజొచ్చి 4 నుజిచియాడు 











[ 


4. ] స వ్యాఖ్యాన ము, 665. 


వీఠరకుంజరు జగ $గ్వినుతవి. కము ధనం 
జయతనూజు సుభ(దశసంతతి నవ 
రోధించి బహుమహో $ యోధన వ్యాపార 

చూరత( సాపుగాం $ భ్రోరిపోరి 
"తే. గెలువనోపక? మిక్కిలి $ నణంగి యంత 

నతని ధర్మవిహినయు1ద్ధాతిశ యము 

చెత జంపించెందను. దన $ సేనవావిం 

గాచుకొన నొండుమార్లంబు $ గాన లేక. 144. 











రామాయణ. తనదు సైన్యమును, పద్శవ్యూవాభంగిక్‌. = తామ 
రల గుమినలె, చూపట్టంగక్‌, పన్నివాతి = కాలితాంపుల యొక్కయు, 
కరపహార = చేతుల చజపులయొక్కయు, (పవ ర్తనలచేక్‌ , చీకాకుపణ 
చుచుక, కడుక చొచ్చి = (సేనలో) మిక్కుటము గాం (బవేశించి నుజిచి 
యాడు = నురుమాడునట్టి, పీరకుంజరుకై = వీర _శేస్థు ర, జగద్విదితేమైన, 
వికముక్‌ = పరాకమముగలవానిని, ధనంజయతనూజుక = అగ్నిసుతు6 
_డెంనీలున్సి సుభ సంతతిక్‌ = లెస్స యగు శుభసముదాయములు గలవానిన్ని 
ఆమేటి = ఆ(పవాస్తుండు, అవరోధించి = అడ్డగించి బహు = అనేకము. 
లగు, ముగాత్‌ = గొప్పదగు, ఆయోాధనవ్యాసాఃర = యుద్ధ వ్యాపా రయల 
యందలి, ళూరత = కార్యము, (పాపుగాక్‌ = సహాయిముకాంగు పో 
పోరి గలువనోపక్క మిక్కిలి నలగ, అంతక, అతని = ఆ నీలుని ధర్మ 
విపీన = విల్లులేని, యుద్దాతి కయము చేతక్‌, కాచుకొనక్‌ = రతీంచు | 
కొనుటకు ఒండుమార్షంబు = ఇశరమార్లము, కానలేక్క తనుక।, తననేన || 
వారిక్‌ = తనె న్యములోనివారిని, చంవించెక , ఆ నీలునివలనం దప్పుటకు 


rr yo 


వేటుమార్లము గానక తానును దన నేనలోనవారుగాడ6 జచ్చిరని భానము. 


అ డా. 








క న కేవా . 
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తౌ. (పవాస్తునిసెన్యము. తామరల సమూావామువలె. గన్నట్టంగ 
నీలుండు విరకుంజఠరు. డగుటచే దాశనుబుమాడుచుండ నాతని వొరినుండి 


“తప్పంజూలక తౌనుం దననేతకోడ మడిసెను. 


భారత. ఆమేటి = ఆ దోణాచార్యు(డు, తనదు సైన్యమును పద్ద 


'వ్యూవాభంగిక్‌ = పద్మవ్యూవామున లె చూపట్టంగక్‌ = కాన్నించునట్లు, 
"పన్ని, వాతికర = నాళకరమైవు (పహార పవ ర్తనలచే, నీఇంకువజ దు 


చుక్కా కడుక , సొస్పి= ఆ పద్శవ్య్యూవామునం (బవేశించి, నుజుచి 
యాడు వీరకుంజ ఓక్‌ జగద్విదితవి కముక్‌ , ధశంజయతనూజుక =అర్జున 
“ప్యుతుని సుభదచసంతతిక. = సుభ దాతనూజుండగు నఖిమన్యుని, అనరో 


ధించి బహు = సపెక్టూరగు, మహాయోథనవ్యాపార = గొప్ప వీరుల 


'కృత్భమగు, శూరత్‌ = శార్యము, (పావుగా? =సహాయముకాంగ్య పోరి 
పోరి గెలువకా, ఓపక, మిక్కిలికా, అలణి, అంతకా, ధర్భ్మావిహీన తుజ 
తిశయము చేతకొ అధర్మయుద్ధ నందలి యతిశయముచే, తన్నుక్‌ = 
.(దోణున్సి తననేనవారిక , కాచుకొనక్‌ , _ఒండుమార్లంబ్బు కానలేక? 
అతనిక = ఆ యఖీమన్యుని, చంపీంచెక. 

తా. ఆ [దోణుండు తన్నసెన్య మును పద్శప్యూవాము ౫6 బన్ని 
“యుండ నభిమన్యు౭డా నవ్యూనా మనం (బవేశంచి యందలిళూరులను జీకాకు 
.వజిచుదుండ నాతనితోం బోరిపోరి గెలువంజూలక తన్నుందన సేనను 
“గాపాడుకొన వేటుమార్ల యు లేక తుదకధ ర్శయుస్థమున 'నాతనిం జంపీంచె. 


న్స అతిశె "ర్వషర సుశ $ర్మాకృష్టవిజయత. 
a డిం 
చేసి నానాపార్థ $ సేనలపుడు 
CBE వరోల్లాన $ రాజితు నక్షుయ 
ధృతి సింధునాయకుం ఫది వశ క్రి 


ష్య పంపబ నేం ఆ 
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నాకీశు దృఢరణో$ ల్పెకునిమించి తో 
డ్పడ లేక యొదుగ నాఫబలియు. డట్లు 
(తుంగెను విరథుండై. $ తుదను దుళ్ళాసన 
తనుజగ దాహళతి $ ననయము. (బతి 

ఆ. కోటిలేనినాదు $ కొమరున కిప్పాటు 

వలసె నకట! యిది యశ$వార్య మనుచు 

వేగా నానివాను $ వినియంత జిమ్టుండు 

ఖండితారి ప్పజ్తి.$క౦ధరుండు. 145 

రానూయణ. అతి కార్యపర = మిక్కిలి పరా కమముగల శాత 
వులవ్సే వానరుల చేననుట; సుశర్మజమిక్కిాలి సుఖముగల్లు లాగున ఆక్ళ స్థకా 
ఆకర్షి ంపంబడిన, విజయతక 'చేనసీ=జ య ముగలుగుట చే, నా శా= పెక్కు. విధ ము 
లగు, అపార్థ సేనలు = వ్యర్థ మైన రాక్ననసేలు, అపుడు, రౌచవర 
ఉల్లాసము చెక్‌, (బ కాళించువానిన్సి అ కయధృతి సింధునాయకుక = 
శ ణింపని భ్రేర్యమున సమ్బుదముబోలువానిని తీ[వళ క్లిక్‌, దృఢరణో 
'తేకుని = దృఢ మైనయుద్ధ గర్వము గలవానిని, ఆకీశుక=ఆ వానరుని, నీలు 
ననుట మించి = మోట తోడ్చడలేక = (పవాస్తునవ సహాయపడలేక, 
ఒదుగక = విచ్చిపాఆజయా ఆ బలియుండు = బలవంతు6డగు నా (ప్రవా 
స్తుడు, విరభుండే = రథవిహీను.డె, అట్లు, (దుం గెను= చచ్చెను తుదను, 
దుశ్శాసనతను = శిత్సీంపంగానివాడగుట చేత జగదావాతిక = జగత్సంహో 
రశమునందుు అనయముకా (పతికోటిలేని = ఎదిరిమొనలేని నాదు కొనురు 
నకుక = నాయొప్పీదమునకు, ఇప్పాటు = ఇట్టిభంగ పాటు, వలసెక్‌ = 
అనుభవింపనల సెనుు అకట ఇది అవార్యము, అనుచుక , వానిచావు = 
ఆ_పవాస్తునిచావ్వు విని అంతక , జిమ్షుండు = జయళీలుండెన్క ఖండితారి = 





దాకా మందంతో కంతా నాక ఆకు 7 
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ఖండిత శాతవుండగు, పం క్షికంధరుండు = రావణుడు, వేంగక = 
పరితవీంచచెను. 


తా. రాక్షననేనలు వానర సేనలతో నెదిరినిలునంజూలక పాటిపో' 
నంగ విరథుండె (పవాస్తుండు మరణించెను. రావణు. డిదితెలిని (పతికోటి' 
లేని తన యభివృద్ధి కిప్పుడిట్టి ఛభంగపాటొద వెంగదా యని దుఃఖి౦ం చెను. 
భారత. అతికార్యపర, సుళ ర్మాకృస్థ = సుశర్మ చే నాకర్షింప6 
బడిన, విజయతక చెసి = అర్జునుడు గలవవుటచేత, నానాపార్డ 
“సేనలు = పలువిధములగు పాండవులనేనలు, అపుడు కౌ(దవరోల్లాస. 
రాజితుక = ర్యుదసంబంధ మైన వరరువలని సంతోషము చే. (బకాళించు 
వాని అవయధృ్ఫతికా, నింధునాయకుక్‌ = సెంధవురి, త్మీవళ కిక =. 
తీ. వమైనశ క్తిచే, నాకీశుక్‌ = ఇందునిం బోలువానిని, దృఢరణో తే. 
కనిక = దృఢమయిన యుద్ధాతిశయము గలవానిన్కి మించి, తోడ్పడ. 
లేక ఒదుగక, ఆబలియు(డు = ఆయఖిమన్యుండు అట్లు, విరఘులడై, 


తుదను, దుశ్ళాసనతనుజ = దుశ్శాసనుని కుమారుని గదావాతిక = గదా 


(పహారమువలన, తుంగేను, అనయముక , (పతికోటిలేని నాకొమరు. 
నకుక = నాకుమాూరుండగ నభీమన్యునకుక్‌ , ఇట్రిపాటు = ఈలాటి మరణ. 
రూపఫుంబాటు, వలసెక, అకట, ఇది అవార్యము, అనుచుక్‌ , వాని 
బావ్రవిని = ఆ యళశిమన్యుని బావోవినిి, అంతేక్‌, ఖుండేతేమై శ శ[తుపం కుల 
కంఠముగల్క జిష్షుండు, చేంగ౯. 

తా, అర్జునుండు సుళర్మతోం బోరుసల్పనేంగంగ నీశ్చారునివలన 
వరముపొందిన -సెంధవునిమోచీ పాండవ సేనలు పద్మ ఫ్యూహములోనకిం 
జొరనేరకుండునప్పుడు దుశ్శాసన ప్రుతుని గదావాతిచే నఖిమన్యుండు మర 
ణింప నిది “తెలిసీ యర్జు నుండు (పతికోటిలేని నా కుమారునకా యిజ్టైగతి 
కలైనని విలనీంచెను. 
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వ. ఇట్లు శోకసంతప్యమాన మాననుండగునతనిం గనుంగొన్ని 
ఉ. ఊహా గలంగి యిట్లడర $ నూరకయీటికి నాహవ క్రియా 
సాహసవ ర్లనంబు తేజిశ జావులు(క్రొ_త్తలె చాలునిట్టి దు. 
రోోహమింకం ద్యజింపుము సీముత్క_టశోక' విపూదే హేకువై. 
దేహి గరంబు గీడ్వజచు $ దీనితగుల్టుది నెంచిచూచినన్‌_ 
అవతారిక. "ెద్దలె౮ యాప్తులు కొందజిట్లనుచున్నారు. రామా 

యణ భారతార్థములు సమము. 
అర్థము. ఊరాకలంగి = కలంతసెంద్కి ఊోరక్క ఇట్లు అడరనేటికి=. 
ఇట్టూాన్సీయుండ నేలు ఆహవ(క్రియా సావాసవ ర్తనంబుకటిక = యద్ధ కా. 
ర్యమునందలి సావాసముతో న్నర్హించునపుడు, చావులు [కొత్తల ఇట్టి' 


దురో్మోవాము= ఇట్టి చెడ్డ మోవాము; నాలుక , [రామాయణ] సముత్కు_ట. 


దుఃఖ విషాదములకు, హేకువైశ, వె దేహి క్‌ = నీతను, త్యజింపుమ్యు. 
వీని తగుల్‌ = దీనితోడి తబలము తలంచి. చూచినన్క్‌ కరంబు, కీడ్వ 
అచుకొ = నెచ్యమునిచ్చును. 


భారత. వీని తగుల్ముదిక ఎంచి చూచినకొ, సముత్క_ట దుఃఖ 
విపాదహేతువై, దేహిక్‌ = శరీరిని కడుకా, కీడ్వణదు౯ా (కావున. 


త్యజింపుము = ఈ స్రుతవ్యసనము వీడుము, 
తాత్పర్యము సుగమము. 
క, అని వెద్దలై న యా పస్తులు 
దనుంబేర్పంగ నుస్పురనుచుం $ దలయూచి మనం 
బున దత్తదహిత నృపవ 
రన చింతం గినుక బలిసి$ రాం దనలోనన్‌ . 148 
రామాయణ భార. ఆక నూలు ననుము. 
43 
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: అరము. అని, ెద్ద లైన యాప్పులు, తెన్నుల్‌ = [రామా. రాన 
అున్కి భార. అర్జునుని] కేర్పణకా, ఉస్స్ఫురనుచుక్‌ , తలయూచ్చి మనం 
మునక, త త్తదహితన్ఫవప ర్హన చింతకా = ఆయా శాతవరాజుల వర్తన 
చింతచే కినుక్క బలిసీరాక్‌ = అతిశయింపలా, తనలోనక 


న! 


'తాత్సర్యము సుగమము, 


ఉత్సాహ. ఆదుకొన్న కావరమున $ నకట నునుజమా( తుండీ 
మేదినిపయి సింధురాజు శ మోాజీవచ్చి భీమసే 
నాది బహు నహాయచయము 4 నాంగిచెఅచువాంయడెPిహో! 
నాదుపట్టినట్టి చలము $ నన్లణింపం డేమియున్‌. 149 
రామాయణ, ఆదుళాన్న  కావరమునక్‌ = తన్నా శ్రయించిన 


గర్వయఘ"ే, అఆకట్క, మనుజమాతు(డు = సామాన్యమనుజుండ గు నీరాము౭డు 
ఈ మేదినిపయికొ నసీింధురాజుక్‌ = సమ్ముదమును, మోణివచ్చి = 
చాంటివచ్చి, ఖీమ = భయంకరమైన, నేనాదిబహుసహాయ ఛయముక్‌ , 
ఆం = ఆవ్సీ చెజచువాండెె హా నాదుపట్టినట్టిచలమక్‌, నక, ఏమి 
యుక్‌ = ఎంచేయునుు గణింపండు. 
తా. మానవ మ్యాతుండగు రాముడు గర్వమువే నీ సలుదము 

దాంటివచ్చి నాసేనలం జెజచుచున్నా డు, నాపట్టిన చలము-గాని 
నన్నుగాని “నేమియు గణింపండు. 

భారత. ఆదుకొన్న కావరమునక్‌ , ఈ మేదినిపయికొ అకట, 
మనుజమాతుండు, సీంధురాజు = సైంధవుడు మోతీవచ్చి, ఫీమసేనాది 
బహు సహాయచయముక్‌ = భీమసేనుడు మున్నగు పెక్కు. సహాయ 
సమావామునూూ ఆంగె = అడ్డు వెట్టి, నాపట్టిక = నాకుమారున్సి చెజచు 
వాండె్కె అట్టిచలముక్కొ నక, ఏమియుక్‌, గణింపండు. 
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తా. మాషన మ్యాతుం డగుగైంథవుడు గర్వముచే. భీమనేనావ 
జబలయులనాయగి నా కుమారునిం జెబుచువాంటే, నాద్వేషముగాని నన్ను గాని 
గణింపండు. 

ఉత్సావా న్న త్తలక్షణయు. “ సావాచర్యమనుర స స్త సవితృవర్ణమును 

by వట న! (0 
సము తానామెక్కొ._ నొక్కాగురుండు చరణములు భజింపంగాా నీహిత్యప 
చారలీల లెసగు కమఠమూ ర్తిను త్సావారీతులుస్లసిల్ల సంస్తుతింతురచ్చు 
తుజ్రా ** అనంతుని ఛందము, 
వ, అని యుగ్గడించి యందుల కేమి యన్నియుంజక్క_నయ్యె 
శుమని నోపువేగంబున రోజును నందరు విన నిట్లనియె 150 
. ధృతి నేన కూల్తు నరిసం 
వాతియలాజులగుం దరిమితరిమి $ యాసింధుమహీ 


ny a 


Kn, 


a 


న్యనినూఖుఎవములజంబుశ కాదులు దనియన్‌. 151 
జ 
అగు, ధృతికా, నన, అరిసంనాతిక = శ్యతుసమూవామును, 
పాఆ(గక తటీమితశిమి [రామాయణ] ఆనీంధుమహీ =. సమ్ముద 
పర్యంతమైన భూమి యందు పతితే = పడిన అసత్‌ = ఒజప్పుచున్న బల 
వత్‌ “సిన్యతీనూఖండ ములక. = బలఘుగనినకటి నేనలశ'రఖండయులను, 
రం భీ ౧ అ 
[(భారత.] ఆసింధుమహాపతితలక = ఆన్షైంధవుని లేలను, సత్‌ = మంచి 
బలవత్‌ సైన్యతనూఖండ ములక జంబు కాదులు, తనియక్‌ = తృ వృీషపడు 
అాగున్క కూల్ఫుక్‌. 
తాత్సర్వము సుగమము, 
"తే. వినుడు నాపంతమిదె నేడు $ వేదయ్యుక్త 
గతి నరిగి యానృపుని నేలళగలుపువాండ 








యనక 


ఎద వ సదా ల్‌ = 
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నలినమి[తు న_స్హమయంబుశ నకుమునుపుగ 
భానుపుత్రాది తత్పతుశేబలము దటీమి. 152 
అవతారిక. మజియు రావణార్జునుల వాక్యములంజోడించి కవి: 
యాడుచున్నా (డు. రామాయణ భార తార్థములు సమము, 
అర్లము. ఇదె  నాపంతముకా, _వినుండు, నేయు, వేగయు కగ 
తికా = వేగముతోంగూడేనగమనమున, అరిగి (రామాయణ) నలిక్‌ == 
వేడ్క లగా, అమ్మితున సమయంబునకు మునుపుగక్‌ = శ్మతుండగు రాముని 
నాళమునకు మన్నా, [7 రత] _ నలినమ్మితున సమయంబునకు మును 
ఫుగక్‌. = సూర్యున_స్తమయమునకు మున్ను గా, భానుప్పు తడి = [రామా. 
నుగీవుడు మున్నగు (భార. కర్ణుడుయున్నగు] తేత్సతబలముక్‌ = 
ఆ పక్షప్రు సేనను, తతీమి ఆ నృపుని=[రామా. ఆరామున్సి భార, ఆచెంధో 
వుని] చేలకా, కలుపువాండక్షా, 
తా. ఇచెనాపంతము వినుడు: (రామాయణ ] రాముని నాళశమున 
కోమున్నూ నుగీవాదులందతిమి [భారత] నూ ర్యా స్తమయమునకో మున్ను 
కర్ణుడు మున్నగువారింద *మి [హాటాలుణ ఆరాముని, [భారత] ఆ 
సెంధవుని * జంపువా(డను, 
“ పక్షబలము;,” “పకుః పార గరుత్సాధ్య సహాయబల 
ఖి త్తిషు ”” విశ్వము. 
తే. వలడయణి యిట్లు గావింప+ నేని జెలుచ 
ఒత్తు రు గాజిభానురథజ్వలనమునకు 
శలభతవహించి యస్మాకళేసె న్యపతులు 
రై 
విద్విషతై ఏనికులు సము$ద్వితుంజూడ. 153 
యా | ఖ్‌ 
రామాయణ 'ఛారతార్థ నులు ననుము. 


శు] స వ్యాఖ్యా నము. 678 


ఏక్క్‌ కడయ్ని.= (పయత్నించి, ఇస్టు,, కావింప నేనిక, [రామా 
0౫౪.) త్యాగ్కఆజి = యంస్థమనెడి, [భారత.] రుక్‌ = దీప్రు లయొక్కొ_్ర 
రాజి[= పంక్షులచ్చే భాసుర జ్వలనమునకు? = అగ్నికి శలభతక్‌ = 
మిశుక నకయుశుు వహించి, అస్మక = మాకు సంబంధించిన, నెన్యపకులు, 


విదిష సనికలు = శృతుసేనలోని వారు, [రామాయణ] సముద్‌ 
ఫ్‌ క్ల Eె అ సంతో మముగ్‌ ౧ గూడిన చూపులనోం జూడ గా, [భారత] 


సముట నిక = చూడక =తలలుపెకి నెత్తిదూడంగాా | రామా. చత్తురు = 
నురణిఎగుర్కు భార, -సత్తుక్‌ = మరణింతును.] 
తాత్పర్యము సుగమము. 
న. ఈనిసులికి పలికిన నట్లు బెట్టిదంపు చెంపుసాంపు పొాంపిరి నావ 
సన్న సంగ యుద్ధయ్యారగావించి, ,యావీరకంరీరనుం డకుం 
ఖ్‌ మ్మ్‌ మా ఇ క్పేకంబున న నేకరూజన విసారదారుణంబుగా 
బన్నిన సగటలప్రా DER సావాసోల్లాసిత ఛాసిత 
శాసన  షళావిజేషంబున నీను నెజపుచుం దెబిపిగొని 
గననబు వం ాసిరయుటిపు వరపున నడ్డగించు పగ అయొడ్డు 
గ చించుకొని తనతో నద చ్చు నిచ్చలంపు "బచ్చరిక 
ro యక్క _డక్క_డం దలప సడి, చెలివెలినపోరు నిజ 
యోాసనరులకు దూ “రదృశ మాన శేతనద్యోతనంబునం 
స 0న గంప ంయుదు _ నిశాతనిజశర వాత పాతంబుచేత 
జాల బున... నవిగళేంబుగా నొరగిన పహారికుంజర 
గతా .౫ శకిలుబులనేత విశలత్వంబునొందక యవమంద 
సంస (ఆణాగంబు కో BE ల 
మహాగ..వాు వారిన నై పుణో PI పంబె_ యేపు వరాపం 
(౨ ౫ ంబు3 ణి సి వ రణరణిక a 











Drs a లక శా 
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_స్హంభ సంభ్రమ బంభమ్యమాణ చండకోదండ కుండలీ 
౫ భావ వినాభాన సుభగంభానుక శ్రర[ పరోాగ వేగణాతు. 
ర్యాశ్చర్య దశభుజ యుగళ విగళి-తాగళిత జయదర్చా' 
విభనుండగుచు నభినవనరణి నురువడించ, అప్పుడ ప్పర” 
బలంబులంచుం గొందణు. -' 3 1ర్‌శ 


ఆశే 


రామాయణ భార తార్భములు సమము. 


అర్ద కల ఆ అనిపలికి, త్ర బెట్టైదంపు పెంప్రుసొంప్రు, పొంపికి. 
పోవనక్‌ = అతిళయింపలూా, నస్నద్ధుండై, యుద్ధయ్యాతగావిం, చి= యుద్ధ 
మునశై వెడలి, ఆవీరకంఠీరవుండు = స రా! ఆపీర శేస్టుండు, పలు. 
భార. ఆవీర్య శేస్టుండగు నర్టునుండు,] ఆకుంఠిత = తగ్గని, వికమోల్సే, 
కంబునక్‌ = శార్యగర్వముచే, అచేకయోజనవి సారం బుగాక్‌, పన్నిన, 
పరబల వ్యూమాంబునందు౯ = శ్యతున నేనాప్యూవామునందు, సౌవాసోల్లా 
సముచే, ,భాసితమగు, శరాసనకళొవిశేవషంబునక = ధనుస్పాండి: 
త్యాతిశయంబున, ఈ సు నెఆప్రచుక, తెజువీగొని = ఎడంగొని, రథం 
బునేజపీంచి = తేరుదోలించి, జఒజప్రవరపునకొ = శార్యాతిశయమున, 
ఆడ్డగించదు పగజియొక్క, ఒడ్డుగడ్డుణికి = వ్యూవామునకు మిక్కి_లిగా- 
దూజీ, చించుకొని = భేదించుకొన్సి తనతోన, చొచ్చు, నిచ్చలంపు 
చుచ్చరిక చాలక = నిశ్చలమయిన హెచ్చరిక చాలక్క అక్కుడక్క_డక, 
తలపడి వెలివెలినపోరు = వ్యూవాముఖమునే యుద్ధ మొనర్చు, నిజయోన 
వరులకుక్‌ దూరమున, దృశ్యమాన=కన్పట్టునట్టి, శేతనద్యోతనంబునక్‌,. 
(పీతియొసంగుచుకా నిశాత = వాండిమొన్క నిజశర' (వాతపాతంబు చేతక్‌, 
భూతలంబునక్‌ , అవిరళంబుగాక్‌ = దట్టమణశ్యా ఒరగిన, వారికుంజర 
ళతొంగశకలంబుల చేతక్షా (రామా, వానర _శేష్థుల పెక్కుంగముల: 
ముక_లచే, భార, గుజ్జములయొకొ...యు, -నేనులపలయొక్క యు 3 





వ ఇష్ట ర కో తరాల దాదా సనాహాసాదదా అప నాన 
© 


కాకక రదర ల దారాల కా లాలా ాదా నాలాల దాకా దానాల దద దా. దలకు తాం. అదం ద అజాత. ద శ 





రథములయొక్కయు శకలములచే , | వికలక్వ్యంబు నొందక, అమంద స్యందన: 
(పచారంబుయొక్క్కా, సార థ్నా భే రల. సూ [ రామా. సార = (ేస్టు 
మెను ధీ = బుద్ధికి) ఆశ్చర్యమైన, చర్యా = గతియొక్క, భార. _సారథ్మా 
యొక్క, ఆశ్చర్యమైన, ప ముహిమచే, నునానీయ, వారి = 
(రామా. గుజ్జములయొక్క-, భార = కృష్ణునియొక్క ] నె హ్‌. 
ఉద్దీవీతమెన, ఆటోపంబై = [రామా. సంభమముగలద్రై భార, వేగిర. 
పొగల | ఏపు చూపక, (పతాపంబు మెజిసి రణవివారణము నందలి 
రణరణిక = కాంకాతిశయయుయొక్క_, _ విజృంభణముతోడిి అ సంభ 
సంభభు = మాన్చ్పాటులేని సం|భముణమయుచే, బం భ మ్యమాణ = తిరు 
గుడు వడుచుండు, చండకోదండము యొక్కయు, కుండలీభావ = గుడుసు. 
వడుటయొక్క_యు,  వినాభావముయొక గాయ  సుభగంభావుకశర 
(ప్రయోగ. = మనోజ్ఞ తతోడి భవికతగల్దిక బాణ (పయోగముయొక్క_; 


వేగము చాతుర్యమ్యు "నాళ్చేర్య యును నుగల, దశభుజయుగళ | రామా. ఇరువది ' 


చేతులచేత, భార. స్థితితో డె భుజయు గ్మము చే | విగళిత-వదలంబడిక, అగ 
భీత జయదర్చ విభవుండగుచుక = తొలలుని జ మమువలని గర్పవైభ 
వము గలవాండగుచు, అఖినవమైన, సరణికొ = పద్ధతిన్సి ఊరువడించెక = 
నెజవేర్చెను, అప్పుడు, అప్పరబలంబుఐందు? , కొందయణు. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
క. వేవుటు మనగుర్వశ్వ 
త్థామలకీ ఘోరవీర $ తరుబాణకదం 
బామితవర్ష ము దు_స్తర 
మెైమెజు సెం దద ప భేద్యు.$డయ్యె నితండున్‌. 15ర్‌ 
“ రామాయణ. వేమజుకొ, మన = మనయొక్క, గురుజ(వేల్తై న 


ఆశ్వళ్థే = రావియొక్కొ-, ఆమలక = ఉఊసీరికయొక్క, భారమైన, వీర 


= అజింమును ద యండనా డడ జకడన.నుజదాన తానా టాడా 
నాలు అతనకి నన వయావాయ. 
“వలనా. ఎకుకవ. 











ద అనాకూతాడోప్రభకవాతివన్‌.... 


గడ దారు మాహి మయా న అరల ముకు క కాంచె జమైకా 
సంస ర వాతా లర ర రాం ఇ = 
EET, ie, rE 


నాచు ఎంటో 
జ టాంక్‌ ast 


గచ మ క 
క 


తా 
eee 


న ముక 
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తరు = మద్దియొక్కొ_, బాణ = గోరంటయొక్కొ.., కదంబ=కడిమియుక్క.. 
'అమితవర్ష ము, అమితమగు నీ వృకవర్ష మనుట ; దు_స్తరమై మెజిసెక్‌? 
జఇరండుక్‌ = ఈరావణుండును, తత్‌ = ఆవృవవర్ష ముచేత్య అ్యపఖే 
'ద్యుండయ్యెుక 


తా. ెక్కువిధములగు వృక్షములంగొని వర్షి౦చినను నీ రావణు 


“ఆమలక్షీ” 4 తివ్యుఫలా త్యామలకీ (తిషు. ** “విరతర్వు” “నదీ 
సక్టో వీఠతరు రింద(దుఃకకుభోర్జునః.” కా” 


త్రి 


(క నీలీరుంటీర్ష (యో 
రాణ “కదంబ్యి” “నీషపీయక కదంచాస్తు వాలి పియే. ” అని 


యమరము, 


_“ఆముల క్రీ” అనుళబ్దమున “ఆి యనెడి యుపసర్లమండుటచే యతి 
స్థానమునకు, త కార్యమే చెల్లును. ఇది పొదియతి. “ధ్యాతిం (బాదియోగ 
చూతంబు గలిగినను భయమును వచింప నొనరుయతికి, సాతిరిక్రభ క్తి 
శకొనేవిత కమ, లాలయానివాస లక్ష్యమిదియె, ” కవిలోకచింతా మణి. 
"ఇం దుకుసోనుయా జి పయోగము, “భ దాయితమూ _ర్తిమె వారివా, రంబ 
గుయాపము దాల్సి;”” అనియుండుటచే నిది యుభయవళిలోం చేరును. 

భారత. మమజుక , మన, గుర్యశ్వ శ్రామలకుక = ద్రోణౌళ్వ శా 
చులక్కు ఈఘాోర వీరతరు = వీర శేస్టులడెన యర్హునున్తి బాణ, 
శదంబ = సమూహములయొక్క్కా, అమితవ నోము దు స్తరమె మెజుసెను 
ఇతండుక్‌, తత్‌ = వారిచే, అప భేద్యుండయ్యెకా, 


తా. మన దోణాళ్వశ్థామలశే భీకరుండగు నీయర్టునుని చాణ 
చ న్లము దు స్తరమయ్యెను. ఈ యర్జునుండు వారిచే నప భేద్యుండయ్యెను. 


వ. అని పలుకుచుండ. 156 








4.] స వ్యా ఖ్యా న ము. 677 


తే, రొందజతిరయ వేరిత $ న్యందనాశ్వ 
క ర్లముఖ్యో(గతరులమోా ఫఘతకుం దలంక6 
గాందటు మననృపాలుని 4 గురుకృపకృత 
నర్భ ధర్మ వర్తనగాచు $ వగవ మనల, 157 


రానూయణ,. కొందజు, అతిరయ, (పేరిత = (పయోగించిన, 


స్యందన = నెమ్మి చెట్టు, అళ్వకర్ష్శ = మద్దియు, ముఖ్య = మొద 
లణ్క తరుల = చెట్లయొక్చ._, మోనతేకుక = వ్యర్ణతకు, తలకక = 
చలింపలాా, కొందటు, మననృ్ఫపాలుని = మనరామున్సి గురుకృప = 
గొప్పదయ కృత = చేయంబడిన, వర్శధర్శవ రన = కవచముయొక్కై 
(పకారముగల వృ త్తిగల దె, ఇది కృపకు విశేషణము; కాచును, వగవము? 
అనంగక 

తా. రావణుని పెక్యనృతుములం [(బయోగింది యవి వ్యర్గయులు 
కాగ భయపడుచుండ, గొంవజు రామునిదయ మనక భేద్యకవచమగును 
గాన వగవ నేల యనుచుండలా; 

“స్యందను*” “తిని శే స్యందనో నేమిః. ”” అమరము. 

“అశ్వకర్ణ స “సాలేయసర్జ కార్మా ్యాశ్వకర్ష కాక” అమరము. 

భారత. కొందజు, అతిరయపేరితు స్యందనాశ్వ = రథములు 

గుజ్జములుగ ల్క కర్ణ ముఖ్య = కర్గుండుయున్న గు ఉ(గతరుల = మిక్కిలి 
(కూరులగువారల, మోఘతకుక = వ్యర్థుల గుటక, కలకకొ, కొందజు, 
మన్య నృపాలువి = దుర్యోధనుని గురు = (దోణున్సి కృప = కృపా 
చార్యుని, కృతవర్శ = కృతవర్శయొక్క_యు, ధర్మవర్హన = ధనుర్వ్యా 
పారము కాచుకా, వగవము, అనంగక్‌ , 

తౌ. కొందజు కగ్గాదులోడుటకుం దలయశుచుండర గొందటబు 
(దోణాదుల ధనుప్ఫాండిత్య యురిడ మనకు నగవ నేల యనుచుండ౯గా. 
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తే, కొంద తినతనూజాదుల4 కోవిలోనం 
(భాణములుగల్లం డెలియుండి $ (బతి కెదనున 
నీలగజముఖ్యబలనమ దె ల 
శా(తవుని నంచు. గొందటు $ నంతసిలంగ. 15 
రామాయణ భారతార్భములు సమము. . 
అర్థము. కొందజు, ఇనతనూజూదులక్రోవిలోనక్‌ = [రామా 
సుగ్యీవాదుల మార్గమున, భార. కర్ణాదులమార్గయున] (ప్రాణములు కలక 
తెలియుండి, (బది కదయ అనక, కెందటు, నీలగజముఖ్య = [రామా 
నీలుడు గజుండుమున్నగు భార. నల్లనై న యేనుంగులుమున్నగు,] బలము 


అచెె నిగుడి = అతిశయించి శాతవుని, పొదివెక = ఎదుర్కో నెన 
అంచుక్‌, సంతనిలంగక. - 


తాత్పర్యము సుగమము. 

వ. మజియు ననేకులచేక (పకారంబులంద త్త దణసమయసమ 
దయ జయపరాజయ[ ప్రతీతివశంబునం బలుకుచుండ నతండ 
సర్వుదుత్యార దోర్విలాస గర్వంబున నుల్లసిల్లుచు. 15: 

సుగమము. 

వనమయూరము. సారనిజణాపగుణశశబ్ద సమను (వ్ర 

జ్యారసిక 'శ్రూూరతర $ సాత్యకిరణ్యాగ 

(కూరశ ర శాత్క్బృతిని $ రూప్యగమనుండై_ 

చేరి యవికారధృతి $ సింధునృపుంజూ చెన్‌, 161 

రానవూయణ. సార = _(శేన్టమెన, నిజ చాపముయొక.., గుణ 
నారియొక్ళ, శబ్ద అ ధ్వనిని, టంకారముననుట ,; సమను[వజ్యా = వెన 
కొనుటకు, '.'రనిక = రుచిగల శూరులయొక్క.., తరస = మాంసముచేత 
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అతి, అకిరణ = కీరణ కూన్యములెన, అగ = ముల్కు_లు గలవియునైన, 
శా|త్రవమాంసమున శరములముఖములు కప్పంబ డెనని భావము; కూరము లైన 
శరములవలన6 _ గల్టిను శాత్మ్భృతిని = శతుధ్యనులచ్కే శరపాతము 
వలన శబ్దము చేసెననుట; నిరూప్యజనిరూవింపందగిన గమనుం డ్రె చేరి, 
అవికార ధృాతిసీంధుక = మార్పులేని భైర్వమున సము దము 'పోలువానిని, 
నృపుక్‌ = రాజై నరాముని, చూచెక్‌. 

తా. చాణపాతమువలనం గల్లినశ| తువుల చప్పుడుచే నటు గద 
నిన నిజగమనమ గల రానణు6డు సమ్ముదమఃబో లె గంక్‌రుడగు రాముం 
“గాంచెను. 


భారత. సారమైన, నిజచాపగుణముయొక్క_, శబ్దమును; నమను 
(వజ్యా = వెనుకొనుటక్కు రనీక = సమర్థుండ్రై కూరతరుండగు, సాత్యకి 
యొక్క రకా[గ = యుద్ధ :1 ఖమునందగుచుండు, (కూరములగు, శర 
ములయొక్ళ-, శాత్కృతిచే, నియాహప్య  గనునండే = నిరా పీంప(దగిన 
సంచారము గలవాండయి చేరి అవికారధృతిక = మార్పులేని _థైర్య 
మున సి(ధునృష్రక్‌ = సెంధవుని చూచెక్‌ . 

తా. తన్ను వెన కొనివచ్చు సాత్యకిని గలవాండయి యర్జును(డు 
చెంధవుం గాంచెను. 

ఇట రామాయ ణార్గమున, ద శూరతన స అత్యకిరణ”* యని స్వర 
యతియు, భార తార్థమున, ?” కూరతర౫సాత్యకిరణ ”* యని వ్యంజనయతి 
యు గలుగుటచేత, తదనుగుణముగర, చబాదాదిని, 1 జ్యూరసీక త ' యనీ 
కూర్చుటచే స్వరయతికి య'కారమును, వ్యంజన యతికి సకారమును గూడి 
సరిపడుచున్న ది. 
వ. అంత. 161 





చమ తు. హు య 7 అస కో 
అత్‌ సమన దక చాన పదాం జా చానా. 


వూ చవ" 


జాకి పూనా నాకరా క శన 
ప eee 
Fe Tr న 


చమన 
మతా 


ec x es ప 
ప నా 


tigi న క ఆ 


ఎ పాయా అం తమక 


హర. a ప 
జ 
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తే, తివిరిగురు కృతవర్శాది $ ధృతివిలసిత 

విగహస్ఫూర్హిం గడుమించి 4 విజయసత స్ట 

పహోయ'తా లోలు(డై వచ్చు 1నలఘుమన్యు 

దశముఖుని భీము నర్క_నం $ దనుండు దాయ. 162 

రామాయణం. తివిరి = (ప నుత్నించి, గురు = అధిక మగునట్లు-గా; 
కత = చేయంబడిన, వర్శాది ధృతి = కవనచాదిధారణముచే, విలనీత = 
(ప్రకాశించుచున్న, విగవా న్ఫూర్డిక్‌ = శరీరన్ఫూ ర్తిచే కడుక్‌, మించి, 
విజయ సత్సహాయతా = విజయమే మంచి సహాయముగా గలవాండౌ 
టచే అలోలుండై =అచలు.డై, వచ్చు, అలఘుమన్యుక = అధిక కోధముగల 
వానిని, ఖీముక్‌ = భయంకరుని, దళశముఖుని = రావణుని, అర్క-నండ 
నుండు = స్నుగీవుండు, తాలకన్‌. 


తా. దృఢమైన కవచాది సాధవములు గల్లి ఆకాశించు జయ 
సహాయమున స్టిరుండై వచ్చు రావణుని స్నుగీవుండు దాంకెను. 
భారత. తివిరి గరు = ద్రోణాచార్యుడు, కృతవర్శ, ఆది = 
మున్న గాం గలవారి ధృతి = ఛై ర్యయుచే, విలసీతమైన, వి గవా= యుద్ధము 
యొక్క న్ఫ్యూర్తిక , కడుక మించి = మిక్కిలి మొటీనవాండయి, విజయ 
సక్ళానాయతొ = అర్జునుని వంచి సహాయముగా నుండుటయందు, 
లోలు(డై = అసక్తి గలవాండై, వచ్చు, అలఘునున్యుదశ=అధిక కోపావస్థ 
గల, ముఖుక = ముఖముగలం ఫీముకొ = ఫ్‌ ముని అర్హ నందనుడు = 
తా, (దోణ కృతవర్శాదుల యద్ర న్ఫూిని మోణి యర్జున సహో 
యమున కై వచ్చు భీముని గర్టుడు తాంశెను. 
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ము మిహీర వోద వుండిట్లు శా తెవునిల$ టీక సె ంపకుగాచలా 
(గవాతం చేసి కడుంగలంచుఓకు వీశకం దాం తద్భ్యరబా 
ణహాలికా సాధనహీనతంబొరసీ (వారణ త్యాగ పర్యంత దు 
నృహపీడనృజయిం చెయబల్ము ఎనుహృృ$జ్ఞాలంబు జాలింబడన్‌ 


రామాయణ భారా ర నులు సమము. 

అర్థము. మిహిరపోద్భవు(డు [ రామా.స్నుగీవుడు భార=క'స్దుండు, ] 
ఇట్లు, శా(త్రవుని=[ రామా.రావణుని భార. ఫీయుని] లక్ష్మీ ఎని = విజయలత్నీ జ 
ని సైంపక్క [రామాయణ] ఉగ = (కూరమైను అచల్యాగ = కొండ 
మొనౌ్చే, వాతంజేసీ = ధ్యంసముజేశి, [భారత |అచల = చలింపన్సి స్పిర 
మైన యనుట ; ఆ గనాతం చేని = కోపము గల్లుటచే, కడుక్‌ , కలంచుట 
కకొ వీంకక్‌ = గర్వముతో, తాంకి, తత్‌ = వానియొక్కాా. (రామా, 
రావణునియొక్కొ_, భార. ఖీమునియొక్క ] వాణవాతికాా సాధన 
హీనతకొ = యుగ్గ పరికర హీనతను, పొరసీ=కలిగి పల్గుజుక్‌ , సువా 

థి @ 

జ్ఞాలంబు, జాలిక పడక (పాణత్యాన పర్యంత దుస్పవా వీడకొ = 
(పాణత్యాగ పర్యంతమగు నోర్వరాని బాధను భజియించెన్‌ . 

తాత్పర్య సుగమము. 

“ సున్ఫాత్‌ ; ” అను స్థలమున వృాదయ శబ్దమునకు సువృాద్బాన 
మునిపాతమగుటకు ; “సువ్యాద్దుర్హ ఎదౌామి తా మి| తయో: ”  ఫాణిని, 
వ. అంత, 164 


ఇ 


"తే, వాయునసూనుండు ధృతకరఫవాలహ_స్త 
విహృతి చాతురిః (బతివీరుశవిశిఖవృష్టి 
దొలంగం చేయుచు సాహానం4బలర నతని 
యరదమునకు లంఘీంచి శె ర్యంబు మెజయ. 165 
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రానాయణ ఇ రకాలు సమము. 
అర్థము. వాయుసూనుండు = | రామా. వానుమంతుండు భారం 
ఫీముండు ] | రామాయణ.) ధృత = ధరింపంబడిను కర = వేతులయొక్క- 
యు వాలవా_స్ట = తోశయొక్క.యయు, [భారత] ధృతమైన, కరవాల = 
ఖడ్డముగల్క వా స్ప = చేతీయొక్క_, వివ్భాతి చాతురికొ = విహారచాతుర్య 
ముచ్చే (పతివీరు = ఎదిరియొక్కొ._. | రామా. రావణునియొక్క-, భార.కర్గుని 
యొక్క, విశిఖ స్టిక్‌ = 'బాణవర్ద మును, తొొలయగంజేయుచుక, సావా 
సంబు, అలరకొ, అతని = [రామా.రావణుని, భార. కర్టుని, ] అరదమునకు 
లంఘించి = రథమయుపెం దూకి, కార్యంబు, మెణియక్‌ 5; ముందు పద్యము 
నంవలి వీలు వణచెనను క్రియతో నక్యయించు స. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
“ వాలవా స్త; ** వాలవా స్టస్తువా లధిః ; ** అమరము. 
““ కరవాల ; ” * కరవాలః కృపాణవత్‌ ; ”” అమరము. 
క, అహితుని నాశ్చర్యకర 
(పహరణవిథధిం జాలడీలు $ వజిచె నతండుకా 
రహిం దిరుగం దెచ్చుకో"ని ర్‌ 
(గవావేష్ట లడంగ నొంచెం $ గరువలిపట్టిన్‌ . 166 
రామాయణ భారతార్గములు సమము. 


అర్థము. అహితునిక్‌ = |రామా. శ్యతువైన రావణు, భార. కర్టుని] 
ఆశ్చర్యకర (_ప్రవారణవిధిక = (రామా. ఆశ్చర్యమైన కరయలయొక్కొ-, 
చఆపులచే భార. ఆశ్చర్యమైన ెతియందలి యాయుధ వ్యాపార 
ముబే] బాలక, డీలువణి వక్‌ = కలంతనొందించెను, అకండుకొ = 
(రామా, రావణుండు, భార. కరుడు, ] రహిొన్‌ తికుగం దెచ్చుకెని = 
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తిరుగ దెల్వి దెచ్చుకొని, కరువలిపట్టిక = [ రామా-నవానుమంతునిి భార్‌, 
ఫీముని] వి([గవా చేస్ట్రలు = శరీర చేస్టలు, ఆడణక, నొంచెన్‌. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
క, నొంచి తదవసర జాతా 
చంచల ఘన మన్వువహ్ని $ సంతతి దనుంగా 
రించుచు నపుడెంతయు నల 
యించు మాహాశతుభిము $ నిట్టని పలికెన్‌. 167 
రామాయణ. నాంచ్చి తత్‌ అవసరజాత = ఆ సమయమునం గల్లిన, 
అచంచల ఘనమన్యుక్‌ = స్థిరమైన గొప్పకోపము గల వానిని తేనుక్‌ = 
తన్ను; రావణు జ . శారించుచుకొ = కస్పపజచుచుు అపుడు, 
ఎంతయుకొ అలయించు = అలసట పొందించు మహాళత్రు ఫీమకొ= 
గొప్పళ తువులకు భయంకరుండగ్పు వహ్ని సంతతికిక =అకగ్ని ప్రతుడన, 
నీలుని ఇట్లని పలికెను. 
తాత్వర్యము నుగమ ఘు, 
భారత.నొంచి తదవసరజాత, అంచలమైన, ఘన మన్యువహ్న్‌ = 
కోపాన్ని యొక్క సంతతిక్‌ = సమావాముచ్చే తీనుక్‌ = శరీరమును 
కారించుచుక్‌, అపుడు ఎంతయక్‌, అలయించు మహాశతుక = 
భీముని ఇట్లని పలికెను, 
తాత్పర్యము సుగమము. 
కానలం గాయలు! బండ్లు న 
నూనముగా మెనంగి (బదుక $ కోరీనీలా 
వానరునకు నీకునుగుజి 


యెనను నుద,లము నొరయ $ నర 0బగువే ? 168 
ర బి పా క 


గాలా కాదా మూలానా వన = 


అ ఇంటా తా రాగ లారాజరా కాపుల. ఎద లా నవమ టొ జి 
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రానూయణ. ఓి, నీలా, కానలక్‌ = అడవులయందు, కాయలుక్‌ 
పండ్లుకొ, అనూనముగాక్‌ = తగ్గనట్టు, మెసంగి = తిని, (బదుకక వాన 
రునకుక = కోంతియైన నీకును గుజియై = యుద్ధవీరుని గుటీగల్లి, ననుక్‌ 
మద్భలముకొ ఒరయకా అర్హంబగునే = చెనకం దగునా ? 
తౌ. అడవులలో. గాయలు పండ్లును దినుచు [(బదుకక వానరుండ 
వగు నీకు నన్నును నా బలమును జెనక్డ6 దగునా ? 
భారత. ఓరీ కానలక్‌, కాయలకొ, పండ్లుక్క్‌ అకానముగా, 
మెసంి (బదుకక్క మర్ల నరణ్యయున వసించి జీవింపక యనుట; నీ 
లావు = నీ బలము ఆనరునకుక = ఆ యర్జునునకుక, నీకును గుణీ 
యైనను = గుజీపడి యుండినను, మద్భలము నొరయక్‌, అర్హ ౦బగునే ? 
తౌ. మరల నరణ్యవాసము చేసి (బదుకక' నీకును నా యకర్షునునకును 
నీ బలము గుజీమై చెల్లి నను నా బలముం జెనకనగుదా ? 
చ. ఒరయుటకు న లంబుదగ $నొందితిపొమ్మని యమ్మహాభుజుం 
బరుసపుమూాటలక్‌ దవహాన$ బాణహతి౯హృదయంబుచాలనొం 
చి రహిత చేష్టు. జేసి విడిశచెకా నికటంబున నయ్యెడ౯ రిపు 
స్ఫురణకృ శానుజ( క్రియలు శసూచుచురామునితమ్ము డెంతయున్‌ 
రావూాయటు. ఒరయుటకుకొ, ఫలంబు, తగకా, ఒందితి = పొంది 
తివి, పొమ్ము, అని = మరణింపుమని, అమ్మహాభుజుకా = నీలుని పరుసపు 
మాటలక -=పరుపోక్ట్సుల చేతను, దవాన బాణవాతిక=ఆగ్నే యా _స్రమునం 
గొట్టుటచేతను, వృాడయంబు=ణోొమ్బ్ము, చాలక్‌, నొంచి, రహిత చేస్టుక = 
"చేష్త్రలుడిగిన వానిగా, చెత, అమయ్యుడక , నికంటంబునకొ, రిప్రు 
స్ఫురణ = రావణుని స్ఫూ ర్తిని గల కృశానుజ = అగ్ని పుత్రుడే న నీలుని; 
(క్రియలు = మూర్భాదులనుట ఫ రాముని తమ్ముడు ఎంతయుక చూచుచు; 
ససం[భమాకులుం శయెనని యన్వయము. 


4] స వ్యాఖ్యాన ము, గిల్‌ 


తా. రావణుని యా గ్నేయా_సి) సయోగ మున నీలుడు మూర్చిల 

లక్ష్మణుల డాతని యనస్థంగాంచు చు; 

భారత. ఒరయుటకక ఫలంబుగ్య తగకొ ఒందితి, పొమ్మని, 
అమ్మహాభుజుక- = ఆసాత్యకిని, పరుసపుమాటల్కు అన్‌ = అనునట్టి 
దవాన = అగ్నియొక్కయు బాణయుమయొక్యృాయు వాతిచ్చే వాద 
యంబు, చాలనొంచి, రహిత చష్టుక చక్కి విడవక, అయ్యుడక్‌ , నిక 
టంబునకొొ రిప్రుస్ఫురణచేక కృశమైన, అనుజ = తమ్సుండగు సాత్యకి 
యొక్క, [కియలు = పలు, ఎంతేయుకొ, చూచుచుకొ రాముని 
1 కృష్ణుడు స ససం(భమాకులుండె యని ము౦దరిక నగయమయు. 

న్య ససం( నూ కులుం 170 

. మాడు మటు నరవరజయాస్ఫూ ర్తి ర్తి నాశ్చె 

సేన భూరి శ వ్రూశదారుణరణ 
ముక బల[ నీలు $ మడంగ నింత 
టను రిపు. గరంబు 'దెగ్య వేయ శే కునికి గీడు. 171 


లీ 


అవ తా రిక. రామాయ ణపర్యాయ "ఏ మున రామునితో లక్షుణు(డును, 
wm రతపర్యాయమున నర్జునునితోం గృహ్షాండు నిట్టనుచున్నారు. 
రామాయణ. నరవర = ఓరామా, అటు చూడు, వెరినేన భూరి 
(శవోదారుణరణమహిమక = అధికమై (శవణగీకరమగు శన్దాధిక్య 
మునే జయన్ఫూ_ర్టిక్క్‌ ఆర్చెక్‌, ఇంతటను = ఇంకనె నను దనుజుల 
బలశ్రీలు మడంగక = అశలననట్టు, రిఫుక =రావనణున్కి కరంబు తెగ 
(వేయకునికి క్రీడ గును. 
తాత్పర్యము సుగమము, 
భారత, నర = అర్జునుడా, అటు చూడు, భూరి శవునియొక్క, 
44 








శా కైనా 
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686 "రాఫు. వపాండవీయము [ఆ. 


అనుజ = తమ్ముండగు సాత్యకియొక్క, బలశ్ర్రీల్కు మడక, వెరిసేన, 
జయగ్ఫూ రిక, ఆర్బెక , ఇంతటను రిపుక్‌ = భూరిిశవుని, కరంబు 
తెగ గ్రేయకనికి = చేయి తెగ వేయకుండుట్క కీడు. 


దారుణమైన, రణనుహిక్‌ = యుద్ధరంగమున, మత్‌ .= నాయొక్క 


తాత్సర్య యు సుగమము. 
"లే. అనుచు. దానన్నమాటం చేశఫకొని తడయక 
నఘభుజుండు సుమి( తనలశదనుండు జిష్టం 
డరిం గరము గుంటునడనేయ $ మ 
గాంచి మోాదించె నరత నశేటించు చక్రి. 172 


రానాయణ. అనుచుక , తాక =లమ్మణుండు, _అన్నమాటక్‌ = 


రామునిమాటను, చేకొని = (గహించి, రామునంగీకారమువడసి యని 
భావము; ఘనభుజుండు, జిస్టులడు = జయిశీలుండు, సుమి[తనందనుండు = 
సుమి తాపు తుండగు లమ్మణుండు, అరిక- = రావణుని, కరము తడ 
యక, కుంటువడ సేయక =కుంటుపజుపంగా, అనుజుని గేలుపుకొ, కాంచి, 
నరతక = మనువ్యుత్వేమున్కు నటించుచకి = విష్ణువు, రాముండనుట, 
"మోదించెక్‌ 


లి 


తా. లక్షుణుడు 'రామున్గనుమతి చే రానణుంగుంటువజుప రాము 
డెంకయు సంతనీంచెను. 
భా రత, అనుచుక్క తాక = కృష్ణుండు, అన్నమాటక = చెప్పిన 
మాటను చేకొని మనభుజుందు, సుమ్మితనందనుండు = బంధు వియుండగు 
జిష్టాండు = అర్జునుండు తడయక, అరిక = భూరి(శవుని, కరముకుంటు 
వడసేయకొ = చేయి తెగ వేయలా, అనుజా = తమ్ముడగు సాత్యకి 
యొక్క) గెలుపుం గాంచి, అరతక్‌ = సమిపమున, నటించునట్టి, చక్రి = 
కృష్ణుండు, మోదించెక్‌ 


ట్‌ 





ట్‌ వరన 





త] స వ్యా ఖా న ము, 687 


తౌ. అర్జునుడు గృన్లునిమాటల నంగీకరించి భూరి శవుని'చేయితెగ 
నేమ సాత్యకిజయముం గాంచి యతండు సంతసించెను. 


వ. ముటియుం ద(దణం బతిభయంకరం జయి (పవర్తిల్ల. 178 


ర్న 


స్వంతు తెజుంగుం గాంచితనశేశ| తునికా యము సాంపుమోణన 
త్యంతము నేసి యెసితదుకద్య గశరంబుల సేసి కేసి య 
(శాంతతం బోరు జి వ్లురిపుశీనత్వము నారయుచుననంబు క్‌, 


ఈ. అంతట రాముతమ్వ్ముండు దిశగంతసమిాపగుం డై న యట్లిభా 
మ టె. 


'రావూాయణ. అంతటక్‌, రా ముతమ్ముండు = లక్షుణుయడుు దిగం 
తసమిపగు(డెన = దిక్కు. లకొనకుం బోవుచున్న, ఖాస్వంకు = సూర్యుని 
"తెజంగును, ర్కక్తనర్హ ఘు నమట్యు కాంచి = పొంది, సాంప్రమిజకొ, తన 
శ తువుల, నికాయముక్‌ = సమావా సుకు అత్యంతయుక్‌, ఏనియేస్సీ 
wre శా(తవుల, ఉద(్యగములగు శరంబులక్‌, రేనిలేని = ఖండించి, 
'అృశాంతతక౯ = [శమ లేకుండల, వోరునట్టి, జిష్షురిఫు = ఇండకా(త్రవుం 
డగు రావణుని, సత్వముక = బలమును మనంబునక్‌ , ఆరయుచుక్‌. 
ముందన్య్వయ ను గలదు. 


తా, లమ్మణుండు సాయంసమ య నూర్యునివ లె ర క్షవర్ణతనంది 

రావణుని సైన్యమును గొట్టుచుం, దమచాణముల ఖండించుచుు నలయని 
రావణుని బలమును మదినారయుచు, 

భారత. అంతటక్‌;, రాముత ముండు = కృష్ణుండు, దిగంత సమాగతు. 


డైన భాస్యంతు తెజంగు = సూర్యుండ.స్రమించుటన్కు కాంచి = చూచ్చి 
సౌంపుమోజక, తన శత్రునికాయమునక అత్యంతముక్‌ , ఏసి యేస్సి 
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6858 “రాఘవపాండవీయము (అ, 


తత్‌ = అ కా తవుల, ఉద్య్గగశరంబులక , వం. అ(శాంకేతక్‌, పోరు, 

జిషు = అర్హునునియొక యు, రిపుల = అతని శాతవులయొక్కయు, 
వ్‌ b 

సత్వముక , మనంబునక్‌ , ఆరయుచుక్‌ . 


తా. కృష్ణు శు సూర్యు. డసంగతుండుగా నుండుట చూచి శతు 
వులతో.6 బోరుచ్చు వారిశరముల ఖండించుచుండు నర్జునునియొక్కయం, 
నాతనిశా(తవ్రులయొక్క_ యు బలంబును మనంబున నారయుచు; 
"తే. సమదరోపాహితుల మోరశసాయకముల 
వాన రానికమూను మున్ను$గా నణుకుచు 
గాలిచ భాను తాదిరూూ*ేధుల నరాతి 
విపుల భుజశ_క్టి కొద గాన వెదకియైన. 175 


జ 

రామాయణ. సమదరోషాహి = (కూరములగు సర్పములేే తుల = 
సాటియై న, సాయకములక్‌ , వానరానీకయలకొ మున్నాగాక్‌, నటు 
కుచుకొ, భానుసుతాదియోధులక్‌ = సు గీవాదియోధులను గలిచెక్‌, 


వెదకియెనక్‌, అరాతి = శ్యతువగురావణున్కి విపుల = విస్తారమగ్క, 
భుజశ _క్రియొక్క., కొద కొజంత్య కానక. 


తా. సర్పాసమములగు బాణ ఘములతో వానరుల నబుకుచు సుగీవాది 
మూోధుల గలిచెను. ఈ రావణుని భుజశ క్తి కెందును గొదలేదు. 

భారతే, సమదుల్రై కోవషయుక్షులెన, అహితులయొక్క., ఘోర 

సాయక ముల వాన జా బాణవర్ష మ్కు మునుమున్న గాకా, రానీక, నటు. 


కుచుక్‌ , భానుసుతాది=క ర్లాది, యోధులక్‌, 7లిచకా, వెద కియైనక్‌ 
నర =అర్జునుని, అతివిపులమగు నిజభుజ క్షికొదు, కానక. 








శు] స వ్యా ఖ్యా న ము, 689 


తా. శతువుల చాణవర్ద మును మున్ను రానీక ఖండించుచు/ 
గ రాదియోధులం గెలిచెళు. ఎంత వెనకినను, నీయర్తువుని భుజశ కి కొక 
a eo ar. 
కొదగానను. 
ద మం వా ల 
ఆ. మారులు దగదొట్టై మెలల చేకీవనిన వాజి 
త్శృన్ల వారించి వ ఉయ తి పతాపుం 
mn నవన్‌ శాకతా స్త నిహాతి 
(గ్రాచ్చికిలాలములు న్‌ సృ శగొనవెలార్చి. 176 
రానూయయణ. వారులు = గఫులు, తగక తోట = ఎదిరించి అనీక్‌, 
మెలయగలేన్ర్ర ఇపుడు, ఈయతి పతాపుడు = అతి కొర్వశాలియగు రాన 
యుండు, అద్భుతంబు బుగక్కా నవు నళాత్‌ = తీస రుగ్చు అ సనినాతికా, 
(| 
(గొచ్చి = గ్రుచ్చి, యులు ౫ గో Er సులు వెల్లీగొనక్‌, వెలార్సి, 
నవ్మ్వమవు ఆగే ౫ యుద్ధ మునందలి, తృ సక + నారించెక.. 
౫ వానరులు యిద్లణున నిపుడు సరిగా మలంగంజూలకున్నారు* 
oy 
రావణుడు తనన స ముఅం (బయోగిఎచీర వ్ల ముుపవహి ౨పంటే స వానికి 
pon | హూ) 
యుగవాం ఫల మాన్పెన. 
భారత, వారులు = గుంపులు తగకా తొటీమిలం౫లేవు = జరుగ 
(a) > > వ) 
జూలన్ఫు అనినకొ ఇపుడు ఈ యస పలా పుండు = అర్జునుడు అద్భు 
తంబుగక్‌, అనసక = భూమిను జాతా స్పరనివాతికా |గొచ్చి, కీలాల 
సులు = నీరయుబు, వెట్టగోనక వలార్చ, వాభితృన్షక జగుక్రిముల వవ్చీన్సి 


చనాదం:చక్‌ 


తొ. గుజ్జు ములు దప్పిగొని సరిగా నడువంజూలవనినంత నే వాండి 
చాణయుల నేల్యగొచ్చి నీటి వెల్లునం గూర్చి వాని దప్పిం బాపీంచెను. 


ty 
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రొ 


మును విన్దహాయోధు (| ఘనసంగరోత్సాహ 
సన్నాహసంప త్తి $ విన్నది ముద 

లా ప్పసేనాది స$హాయసంగత్య క్స్‌ 
రతినివిడౌజుండు రాజరాజు 


సింధురాజు బదుకు $ సెడకుండ రతుంచు 
కొనుటకు నతియత్నశమునం బరలసట 
డెలిసియు నిబ్బలాశీధికుని జయ దధు 
సదొ్యావధార్జ్మునిం $ జంపుటకును 
"తే. (బతినయం బేనొనర్పక పార్ధ బాణ 
ములనె _వార్ద్యుగుం కెడు దాంకం 4 బోరుజరుపు 
చున్న విజయహాని జనింప $ కున్నాయకటు 
శ త్రునకు దర్పకాలమై 4 సత్వమెక్క-_. 177 


రానూయణ. మునుపు, ఇమ్మవోయోధు = మువాోవిరుండగు నీరావ 
ణునస్కీ సంగర = యుద్ధ మునందలి, ఈ తావాముయొక్క., సన్నావాసం 
పత్తి = (పయత్నసంపద, విన్న దిమొడలు, ఆప్రు లగు -నేనాసహాయసంగ 
తీయందుు అవిరతిని = ఎడ 'తెగమిని, బిడౌజుండు = ఇం(దుండు రాజు 
రాజు=కుబేరుండు సీంధురాజు=నరుణు.ండు, (బదుకుజీవనము, ఇెడకుండక్‌, 
రశీంచుకొనాటక్కు అతి యత్నమున బరంగుట = మిక్కిలి (ప్రయత్న ముతో 
నొప్పియుండుట, (పళ్ళన్నులెయుండుట యనుట ; తెలిసియుకొ, ఇబ్బ 
లాధికుని జయ(దథుక్‌ = సర్య్యోత్మస్ట్ర ముగ వర్షింపుచున్న రథము. 
గలవానిని, సద్యోవధార్హ్మునిక = వెంటనే చంపందగినవానిని, (పొద్దు 
(గుంకకము న్నే చంపందగిన రావణుననుట; చంపుటకును, : | పతినయంబు= 
యుక్త స్రంతేరము, ఏక్కొ ఒనర్పక, అల వ్యర్థమ్నులెన, శాణములనె, 
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(పొద్దు గుంశెడుదాకక్‌ = నూర్యుండ _స్థమించువజక్కు పోరు, జరుపుచు 
నున్నక , శ[తునకుక =రావణునకు దర్పకాలమై = దర్ప మతిళయించు 
కాలమై సత్వము, ఎక్కా ర్యాతుల నసురులకు దర్పకాలమగుట వే 
బలము హెచ్చుననుట్క; అకట విజయహాని = జయభ౦గము జనింపకున్నె. 


తా. రావణుని పర్మాక్ర్షమాతిశయయు విన్నదిమొద లిం చాదులు 
(బదుకు రక్షీంచుకొనం (బచ్చన్ను.ల్తై యుండిరని తెలినియు6 (బొడ్డు 
(గుంకకమున్న చంపందగిన వీనిం జంపుట కపాయాంతరము వెదుకక 
వ్యర్థముగా బాణములతో.  (బొద్దుగుంకెడు నందాక పోరుసలుదు౦డిన 
శతువునకు దర్పకాల మాసన్నమై బలమెక్కిన మనకు విజయవోని గలు 
గదే! 


భారత. మునుపు, ఇమ్ముహాయోధు = అర్జునుని, మున మైన, సంగరజపతిజ్మ 
యందలి ఉత్సావాముయొక్కా సన్నావాసం౦ంప శ్రి, విన్న దిమొదలు = 
అర్జునుడు సెంధవుం జంపెదనని ( పతిజ్ఞ -గావించినది మొొదలనిఫావమయు; 
ఆప్త నేనా సహాయముయొక్క_  సంగతియందలి విరతిన్‌ _ నిబిడ 
ఓజుండు=ని బిడ మైన పరా(క్రమము గలవాడు, రాజరాజు=దురో్యోధనుండ్యు 
సింధురాజు = సెంనవున్సి (బదుకు చెడకండక్‌, 'రకీంచుకొనుటకుక్‌, 
అతి (పయత్న మునక, పరంగుట, తెలిసియుక్‌, ఇబ్బలాధికునిక, జయ 
(దథునిక్‌ = సె ంభవురి, సద్భోవ ధార్లు నిక్‌ = వెంటనే చంపందగిన 
వానిని చంపుటకుకా ఏక్‌, (పతినయంబు = ఉపాయాంతరము ఒనర్పక 
పార్థ = అక్జునుని, బాణముల, (పొద్దు గుం కెడు దాంకకా, పోరు 
జరుపుచునున్నక , ళ్యతునకుక్‌ = శతువైన సెంధవునకు, దర్పకాలమై = 
గర్వ మతిశయించు కాలమైై, సత్వము, ఎక్కక, విజయ = అర్జునునకు 
హాని, జనింపకు న్నె. 





చపల. వం బా వ మైనా 


ఎక ద తారు వటుడు. హం సప వక 2 
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తా. అర్జునుని (పతిజ్ఞైాతిశయము విని దుర్యోధనుడు సె 
రక్షీంప నత్మీపయత్న మొనర్చుట దెలిశియు నూర్చా స్త్రమయము 
జంప దగిన యా పహెంఫవుని చంపుట కుపాయాంతరము సేనా 
యర్జునుని బాణముల చేత నే (పొద్దుపుచ్చిన సాయంకాల మగుటచే 
నకు బంము హెచ్చిన నర్గుశునకు హాని గస కుండు నా | 

వ. అని తలవోన్సి, 

"తే. కరము భానువింబము నూయం $ గవ్పెనభము 
నంబకముల రాగమునం బెంశపారు చూడి 
(బతిభటుండు సూచి నగు డింక $ ముగ్గ శకెట్టుం 
బూన్కి_ వడం డని సంరంభశేమును వహింస. 
రాసూూయణ. రాగయునక్‌ = ఎజ్జదనమువే పెంపారు? 

చూడి చ్చే పతిభటుండు = రావణుండు, చూచి, నరుడు = 

ణుండుు ఇంకక, (మస్దక = చావక, ఎట్టుడ్‌ = ఏ విధమునను, సూ 
విడండన్సి సంరంభము = పూన్మి_ని వహింప, కరము ఫొనుబి: 
మాయక్‌ = మాయునట్లు అంబకములకొ = వాణములచే, నభ 
ఆకాళము కప్పక. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
భారత, అంబకముల శీ నేత్రము, రాగమునక్‌ = పింఫొండ 
చూడక. (పతిభటుండు నభము = ఆకసము, చూచి, నరుం 

అధ్ధను(డు, ఇంకక , (మ్యాక, ఎట్టుక్‌ , పూన్కిని, విడండు, అని, ౩ 

భము వహీంపక్‌ = వేగికపాటు వెందంా, కరము మాయకా, భాను 

మును, క _ప్పెక్‌. 
తాత్పర్యము సుగమము. 





4.] న వ్యాఖ్యాన ము. 698 


న. ఇట్లు గప్పిన, 180 
వీ నుదిభోన మి[ తొ నస్రఫనముయకాంతు. మిక్కిలి 
కలిమి. దద్దిశే నంబశ$క [పయు_క్రి 
సలుపుచుం దత్కాలశచాపలోసపహ తర 
రకుణుం డగుశానిం $ (బచురబంథు 
సింధు రాజును బలోకీర్ణి తు 'మేఘనాదగు 
రున్య కియా సవా $(కూరభీము 
సేనాతిమా(త్రోరు $ సింహనాదనులచే 
నతివి శుతుబుగ $ నా(క్రముంచి 


గీ 


లె 


| బెట్టు సముయించె ధృతింబాక 4 భేది ముఖ్య 

ఖేచరులు గన్నులారంగం $ జూచి మెచ్చ 

న్యసగల్భ రామూవనశీజ్ఞ వయు క్త 

విజయసటు శన వ్యాపార $ విలసనంబు. 181 


9 వొ అ. నా ; జ్‌ 

రామాయణ. మడిలోక్‌ = నునస్స్ఫువు అమిత = శతువుల, ఆస్త 

సయకాం ను = నాశమందలి యిష్టము మిక్కి_నిక్క కలిమికా = కల్లు 

a 

ఎ"చే, తదిశక = శ|తునే న లకణుం డుండు దె సను అఎబక (ప్రయం 

యి రా / 

సక = వొణ | సమొోగమును చలుపుచుకా తత్కాాల = ఆకాలమున్క 

వాపభోస = విల్లులోవుట చే, సాతమ", ఆత్మరశ్నణుండ గు వానిక్‌, 

పచురబంధు సంధురాజు = అధిక బంధువైన సము్ముదము గల వానిని 

యుద మా పటణము చు*ి యిీతేసికి రతగా నుండుటచే నిట బంధుత్వ 

ట్‌ యట 

హాగరోపింపంబటెకు ; బలమఘుే, ఊగి తుర్యడెన వాలిని మేభునావన= ఇంద 
ఫిగో షు య Y wp as * 

త్తునక్కు గరుక = తండియెన వానిని న్యగక్రియా = తిరస్కాారమును 

సవా = ఓర్వని, (కూర మె, ఫీను = భయంకరమైన, "సేనా= వానర నేనల, 


న న. 


res న బి ఇభ. వ్‌ 
దా లు లచ ల ఎ అదు 


కములు 


న్‌ 


యాను యులు 


వానా 


చైత్రమా 
సన్నూ 
డు లనాటులడుతా వాకా 


లే 


ge Ce 


మమా 


a 


జ్‌ కా 


సండ్‌ 


మున 
చర్యణతక్వా న న్షపావన్‌ 








క్ష 
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అతిమ్మాత ఉరు=మిక్కిిలి విస్తారమైన, సీంవా'నాదమయులచేల, అతి విశ్రుతం 
బుగక్కొ ఆ(కమించి, పాక భేజి ముఖ్య = ఇందుండు మున్నగు, ఖేచ 
రులు కన్ను లారంగక్క్‌ చూచి, మెచ్చక్‌, స్యపగల్భుండగు, రామానరజ= 
అమ్మణుని చే, (పయుక్తమెను విజయ = జయలశీలమైన, పటు, శరవ్యాపా 
రముయొక్క విలసనంబు ధృతిక = రావణుని ఛైర్యమున్కు బిట్టు 
సమయించెకొ = అధికముగా నశింపంజేసెను. 


తా. శ్యతునాశము గోరి లవ్మణు దెస బాణములు (పయోగించు. 
చు6 దనవిల్లు భగ్నముగాల నాత్శరకుణ హీనుండై న రావణు నిందా 
దులు మెచ్చ లత్మణుని 'చాణవ్యాపారము లు _ప్ప-భైెర్యుం గావించెను. 
భారత. మదిలోన, మి(తా సమమయకాంమవ = సూర్యా సమయము 
నందలి కాంక్కు మిక్కి. లిక కలిమిక తద్దిశక = నూర్యుం డ స్తమించు. 
నా దిక్కున అంబక [పయు క్లిక్‌ చలుపుచుక్‌ = "నేతవ్యాపారము 
ఘటింపుచుక్క్‌ చూచును ననుట; తత్క్శాలమునందల్కి చాపలముచే,, 
ఉపవాతేమైన, ఆక్మరకణుం డగువానిని (ప్రచుర బంధుక్‌ = (పసీద్ధులగు 
బంధువులు గలవానిన్సి సీంధురాజుకా = సెంధథవుని, బలోర్జ్మితుని మేను. 
ముల నాదములకం క, గుపవైను న్స, కియా=తిరస్కారమునందు సవా= 
సమర్గములైన, (కూరములై నృ భీమసేనుని అతిమ్మాత, ఊరు, సీంవానాదము 
లచే, అతివిశుతంబుక్‌ ఆ(కమించి, పాక భేదిముఖ్య ఖే చరులు, కన్ను 
లారంగక,, చూచి, మెచ్చక్‌, స్మ్రపగల్కుండగు, రామావరజ = కృష్ణని? 
చె (ప్రయుక్త = (పేరేపింపంబడికు విజయ = అర్జునుని పటు, శర 
వ్యాపారముయొక్క_ విలసనంబు ధృతికా = ధైర్యముచ్చే బిక్టు, సమ 
యించెక్‌ = చంపెను. 
Cn సూర్యా సమ యముం గోరుచుండుచాడు గాన నా దిక్కును: 


జూచుచు స్వరతణమున జాగరూకత లేక నచ్చిన సైంధను నర్జునుడు 
కృష్ణ (_పేరితులడై చంపెను. 





4. ] న వ్యా ఖ్యా న ము, 695. 


(6 గురున క్రియా”? (6 అనచిచ ** అను నూ;తముచే భారతార 
a ఖల ను సూ(6 సు ఫె థి. 
మునంగూడ నకారఫు. బొల్లున్న ది. 


తే, సరగునం బున ౧ పకాశిత $ చండభాము( 
డగుచు విజయ సలిజ్ఞ వొళప్పవియకుండ 
నిలివి నాసునకుల వైరి $ నిజవిచి(త్ర 
వ 
శక్తి నట్టు మున్నేచిన $ శమ నంచి. 182 


రామాయణ. సరగునక్‌ = శీఘముూూ,. పునః పకాశిత = మర 


అం (బకాశింపంబడిన, చండ ధాయుం డగుచుక్‌ = త్రీళ్ణ పఫతాపుండ గుచు, 

ఆ సురకుబకెరి = రావణుండు, నిజ, విచితమెన, శ కిక్‌ శ కి యను 
(saa Cam pene =) నీ! 

| శ అట ( (క, లో జస ఛి సంద ళు , 

-నాయుధఘుచే, అట్టు మున్ను, ఏచిన = విజృంభించిన శుక జలు 

ఖని, అడంచ్చి నిజ పతిజ చొప్పున = లశత్నుణుని జం పెదనసన (పతిజ్ఞా 

. దు ఆ య 


దితి, అవియకుండకొ = నశింపని లాగున నిలి పెళ్‌. 


తొ. రావణుండు లక్ళుణుని, శక్తిచ నడచి తాను లక్షుణుని 

2౦ పెదశనిన (పనన -గా పాడుకా నెను. 

భారతి, సరగునక = పునః కాళిత చండధాయు డగుదుక్‌ = 
ఇమరలం (బకాశింపం జేయంబడిన సూ శసనిగలవాం డగుచు ఆనురకుల 
చెరి = అనురాంతకుం డగు కృష్ణుడు. అట్టు, మున్ను, వీచిన, శక్‌ = 
య fa ౧౧ ఆ 
ఎసెంధవుని, నిజవిచి తమైన, శ కిక్‌ = సామగ గమన, అడం:చి, నిణను = 
అర్లునుగ | పతిజ చొప్పు = నూరాష సమయములోంగ సెంధథవ్రుంజంపెదనను 

గ్లూ | ణు ఉనా. | రి 

(ప్రతిజ కథమ అవియకండక , నివిెపెక. 


తా. కృష్నడు తనళ కే సూర్యునిమరబం (బకాశింపంబేసీ 
లం వావి య - 
వైంధవుని జంపించి యర్జునుని (పత్బిను గాపా డెను, 





"6096 రాఘవపొాండవీయము 


జః అప్పుడు. 

మ. నును మేచాయల నాదుక్తూర్గియనుజ+న్నునా సధస్వుపష్న 
గనకొప్పా రెడు పుణ్యమూ "క వియునుగే గోకిన 
బున చేయించి మునుంగ. జెసితిగడుకీన్తూర్చాబ్ది: sg 
యనుచుకాొరాజులరాజుగుందెరవివ పుఠ్నతాదుల్లనుం బే బర 


"రావూయణ భా తారనులం సమము. 
అరము. నునుమేచాయల = నిద్దపుశరీరచ్చాయగ ల, [ రాన 
య లు 

'నాదుకూర్శి యను జన్ఫుక్‌ = నా వీయానుజుని=లకుణుననుటు; 
'కూర్భి యనుజను, దుశ్శలననుట్క ముక =ముమ్ను, బాధ, సహ్నృంబ 
జ ల ళల వ న! జయ J 9 నా 
కలలోనెన్క, కనక, ఒప్పా లెడు నట్టి ౮ ఇమా ర్థిని, వీయుక్‌ 
(వీయమైన వానిని ఖార. భర్తను, మైంధవుననుట్య |ఉ| గుం డైన = ద్వే 
(రామా. రావనణు౪చే భార. అర్జునుశిచే, ] ఇవ్విధంబువక ; స 
శరాహతుంగావించి కడుకా, స మునుంగం' 


అక్కటా అనుచుక్‌ , రాజులరాజు=| రామా. రాయుడు, భార. ద 


mt 
నుండు] రవిస్పుతాదుల్‌ = [రామా. న్యుగీవాదులు, భార. క: 
తనుకొ అేక్పుంగకొ, కుంచెక్‌.. 


తాత్సర ము సుగవమునము. 


eA 


. తదనంతరంబ తేద్దయు నుద్దిపిశంబ?స కోపాటో పం? 
కం నాూాయుజ వనచరపాహానుం 

జై యెపున నిజచమూచశీయంబు గడచి రాం 
బోయె బరిపంధిబలము న 

పాయము సందింతు నేన శ యని తవుకమునక్‌ 
రామాయణ భారతార్థములు సమము. 


మ్‌ 





ఉం) సవ్యాఖ్యాన ము, 697" 


అర్థము. | రామాయణ. ]  వాయుజ = వానుమంకుం డనెడి వన 
ఇవర = వానరుని, వావానుండే = వావానముగాం గలవాడే, | భారతే 
బాయుజనన = వాయు వేగముగల్లి, చర = సంచరించు, వానానుల్నడై = 
గుజ్జములు గలవాడై, ఏపునక్‌ = గర్వమును నిజచమూ-సయంబు.ల గడ 
చిరా౯=| రామా, తననేనలు బలనీ తన వెంట నచ్చుచుండంగా్యాభార. తన 
"సేనల నతి కమించిరాంగ౫] పరిపంథిబలముక్‌ = [ రామా. రానణు' బల 
మును భారి. శా(తవసెన్యమును] "నేను అపాయము ఒండింతుకొ, అని, 
తేమకమునక్‌ = తమితో, పోయొకొ, 
తాత్పర్యము సుగమ ము. 


క. ఆవీరుండు మును దన వా 

గావలిం బవననుతు నొంచి శ యాత్మబలజయ 

(ల్‌ నెలబుంచిన నంతయు 

వెవన్వతసంతతి నృపశేవర్యుండు గని సెన్‌. 187 

రామాయణ భార తార్భ నులు సమము. అయ, ఆ వీరుండు= 
| రమా. ఆ రానణు(డ్కు భర. ఆ దుర్యోథ య] మును=ముందు్యా 
తన బాణావలికా, సనననుతుక్‌ొ = | రామా. వానుమంతుని, భార 
భీముని] నొంచఛి, ఆత్మ = తనయొక్క, బలగునలనీ, జయ క్ర్రీని, 
వెలయిం చినక్‌, వైవస్వత సంతతి నృపవర్యుంయ యు | రామా, సూర్య 
కలమునం బుట్టిన రాముడు భార. యముని "ప్రతుడగు ధర్మజుంన్యు] 
ఎంతయుక, కినిసిక్‌. 

తాత్పర్యము సుగమము. 


౫. ఈవిధినల్లి యానృపతి $ యమేయుశ రంబుల. దద్విరోధి దాం 
'జేవదొజంగి సాధన విశ కేవవిహీనతంజెంది కుంచె మూ 


= హాక్‌ 








698 రాఘవవపాండ వీయము [e. 


'ర్యావృతిచేత మేనెజటుంగ $ కంతటం చంపా ల ల 
భావములో6గలంక వొరథబా తెచదీయులకా_ర్షిపాచ్చగన్‌ 


'రామవూయణ కాలా నలు ననుము. 


BR ఈవధకా, అబ్పఆ నృపతి = | రామా. రాముడు భార 
ధర్మజుడు | ఏయునట్టి, శరంబులక్‌, తద్విరోధి = | రామా. రావణుడు, 
భార. దుర్యోధన (డు), తాక, 'చేవరొఅంగి = సారమువీజి, సాధన 
విశేపషవిపానతక చెంది = ఆయుధభంగమునొంది, మూర్చావృతి చేతక్‌ డు 
మూర్చ యావరించుటచేగ్క మేను ఎటుగక్క కుందెకొ, అంతటకొ, 
తత్సి)తి బోధలబ్ధి చేలా = ఆమూర్చు కేటుట"ే, తదీయులకుకా = 
వానివారిక్కి ఆర్జిహెచ్చంగక , భావములోక్‌ జ=మనస్స్ఫువు కలంక చొజ( 
బాఆజుక = కలంతగలి గను. 


తాత్పర్యము సుగమము. 


ఆ. అంతలోం (బది ప్తశమైన యకుపిత శ 
కీని గరంబు మూర్చ (| మునిలినట్జి 
రాకొవురుండు లెచి $ రణవుత్తుం డయ గూ 
ల్సిన యతండు వెజంగుశనను మునుంగ, 189 


రామాయణ భారతార్భ నులు సనుము, 


ఆగ్ధము. అంతలోకా, (పదీ _ప్పమైనట్టి, అమ పితశ _క్తీని= (రామా. అతు 
తండియగు రావణుని శక్తిచే భార. చెలుపంబడని బలముచ్చే] 
కరంబ్రు మూర్శ్చృమునింగినట్టి రాకొమరుండు = [ రామా. లత్మణుండు, 
భార. "దుర్యోధనుండు, ] లేచి, కూల్సినయతండు = _కూల్చినట్టివాండు, 
రామా. రావణుండనుట్క భార. ధర్మజు డనుట్క[  వెజింగునను 


జ జ 





న రత" షి వ్‌ 6 . 
4. ] గ త్వా ఖా నము 99 
మునుంగక , రణ మక్తుండయ్యొక్‌ = యుద్ధ మునక న మదముచెంగిన 
వాండయ్యెను. 


తాత్పర్యము సుగమము. 


తే. తెలివి చేకొని యతండంతం $ బలువురం గడుం 
బేరుకలయట్టి తనయొక్క_ $ వఏరయోధ 
కతత క, మడలం దత్త 3 ద్ద ఏంద్వయుద్ధవిధిని 
శీతుదు లై రిపులడంచుచు. 34 జేర్చుటరసి. 100 


రామాయణ భార తార్ధములు సమము. 


అర్థము, అతండు = [ రామా. రావణుంనుు భార, దుర్శ్యోధనుండు] 
"తెలివి చేకాని=ప్రబోధమునంది, అంతక పలువురక్‌, రిఫులుక బిరుదు లై, 
కశుక్‌, సేరుకలయటి = (పనిద్ధు అన తనయొక్క; వీరయోధవరులకా, 
ద త్తీ=ఈయంబడిను ద్వంద్వ యుద్ద విధిని = ద్వంద్వ యుద్ద రూపకార్య 
మున్క ఉక్కు = బలము మడంగక్‌ = నళించులాగును అడంచుచుక , 
చేర్చుట = అతిశయించుట్క అరసి = విచారించి, పనిచెనని ముందుపద్య 
మున కన్వయము. 
తా. (రామా. రావణుండు భార. దుర్యోధనుడు] (1 పనీద్ధు 
లైన తనయోధులను శత్రువులు ద్వంద్వయంద్ధ మున క న! 
యాలోచించి ; 
వ. (పతివిధానం బన్వేమించి, 191 
ఆ. అతివిశాలధ్భృతి మహో దినిభానుజు 
బహురణ(పయత్న $భరవిని( దు. 
జేసి యరుల[తుళ్లు $ చెజుపం బంచెద నని 
యాత్మ నెంచియతని $ నట్లు పనిచె. 192 





mmm 


700 రాధునపాండవీయ ము ఆం 


రామాయణ. అతీవికాలమైన, ధృతి = -థరయువలన, మహో(ది 
నిభ = గొప్పపర్వతమువ లెనుండు, అనుజుక = త మ్ముండగు కుంభ కగ్గు9ి 
బహురణ [పయత్నభర = పెస్కమోంతలమయొక్క [సయత్నభారముచే, 
గాప్పచప్పుడు గచ్షించి యని భావము; విని దుక చేసి = నిదారహితు, 
నిగా నొనర్చి, ఆరుల=శ| తువ్రులయిన రామాదులయొక ్క., తుళు, చెటుపక్‌ 
పంచెదక్‌ , అని, ఆత్మక , ఎంచి అతని = ఆ కుంభక ర్లుని, అట్ట = తా 
ననకొన్న రీతిశే, న్నిదించుచున్న కుంభకర్ణునొచ్గ పెక్కు ధ్వనులు 
గావించి, యాతని నిదనుండి లేవీ యని హత. పనిచెక 
తాత్పర్యము సుగమము. 
భారత. అతివిశాలమైను ధృతిని మహ్మోడిని = గొప్పపర్వతముూ 
వంటివాని, భానుజాక్‌ = కర్టున్సి బహు రణ = యుద్ధ మునందలి, (పయ 
త్నభరమున, వినిదుక = జాగరూకునిగా, చేసి అ ea తుళు చెబు 
పక్‌, పనిచెదను = అంపెదను, అగ, ఆత్మ, ఎంచి; అతసిక్‌ = ఆ క ర్లుని' 
అట్ట, పనిచెః . 
తాత్పర్యము సుగ మము. 
వ. పనిచిన నతండును నతిభయంకర  సన్నాహంబుతోడ 
నాహవ(కీడ నురువడిం చె నప్పుడు తత్స రివారగాబు, 198. 
చ. (పకటత నేడు నీవనిభశరంబు వహించితె ! కించిదంచిత 
| భుకుటివివకా_ క్రికీక్పత విశరోధివధూకుచకుంభ కర్ణ యా 
జికిటుల భీివ్మరోవమున. $ జేరకతద్దశ వాసరంబు లూ 
రక చనంజేసి తక్క_డ తిశరంబుగ మమ్మింకనై సం గావపే. 
అవతారిక. రామాయణ _పర్యాయమునం గుంభకర్గునితో నాతని 
పరివారము వారును, భారతపర్యాయము( గర్జనితో రాతని పరివారము. 
వారును నిట్టనుచున్నారు. 
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రానాయణ, (పకటతక్‌ = (పనిద్ధ యా, నేడు నీవు అని 
భరంబు=యుద్ద్గ భారము [ఇది మి[శసమా సము ;] వపొంచితె, కించిత్‌ = 
కొంచెము అంచిత = ఒప్పుచుండు, భృకుటి = బొమముడిపాటు చేతే, 
విమా కికీకృణ = ముక్తాహార వర్టితయమగా6 జేయంబజిను విరోధి .వధువుల 
కుచములు గలవా6డాా శతు నాశ మున శా(తేవ న్‌ొలు ముకాహార వర్తిత 

- అటి అవాలని లు 

లైరని భావము ; [కించి దంచిత (_భుకుటి యన నీ కించుక బొమమ 
ముడి పాలు గల్రినంత నె శా|త్రవులు చత్తురుగాన యుద్ధ మునక (బస క్తి 
య యుండదని భావమగును.] కుంభకర్ణ ఆజికక = యుద్దమునకు 
ఇటు, భీష్మ = భయంకరమైన, రోపషమునకా = (కోథమున, చేరక, 
ఇన్షశక్‌ = ఈ యవస్థశు _ప్రవాస్తాదులు చచ్చునటి న ననుటు 3 వాస 
రంబులు = దిన* లు, ఊరక దనక 4చేనితి = వ్యర్థ పజచితివి, అక్క_ట్క 
ఇంకనై నక, మమ్బుక, తిరంబుగక , కావవే = రతీంపవే. 

తా. అృశమముగా శ్యాతవుల నిర్జి ౦చు నీ వీ దినము యుద్ధ ఫారము 
వహించితివి కాదే. ఆతి [కోధమున యుద్ధమునకు రాక నిన నింతకాఅ 
మూరక పుచ్చితి వింకనెన మమ్ము. “గావుముం 

భారత,  _పకటత౯, “వీండు, నీవు, అనిభరంబు, నహించితె = 
తాల్చితివే, కించిత్‌, అంచిక్క (భుకుటిచే విమా క్తి కీక్ళత మైన, విరోధి 
వధువుల, కుచకుంభములు గలవా౭డా, కర్ణ ఆజికిక, ఇటు, ఫీష్మరోప, 
మునక చేరక = ఫీహ్మునందలి (క్రోథమునం జేరక్క తత్‌ దళశవాసరం 


బులు = ఆ పదిదినములు ఊరక్క చనకొ, చేసితి, అక్క_ట్క ఇంక నె నక్క | 


మమ్ముుక , తీరంబుగక్‌ = స్థీరంబుగా, కావవే. 
తా. ఫీమ్మనిడైం (గోధమున యుద్ధభారము వహింపక యీ పది 
దినము లూరక ఫుచ్చితివి. ఇంకనైన మమ్బు రకీంసప్రుయు. 
చ.నరుడని లెక్క_సేయ(డు మనంబున శా తృనునమ్మహాత్తుచే 
యురణముం బెక్కు_ చోట్ల గని$యున్మన నాయకుం దేమి చెప్పని 
45 


ముం నష్ట సాక కమమ. 


ఊదా సెం నన మటలు అము ముం 


ఎం మా యషమన్‌ 


వ. 


702 రాఘవపవింవవీయము [౪ 


ద్దురమును మున్ను గాం డెలిపికతోడుగనిన్నెటు'తై నందేక యి 
ట్రరికృత భీమ్మ హానిననక$యంబును దుర్చలుండయ్యె నక్క_టా. 
రానూామణ. మననాయకుడు =  నావణుండు, అమ్మహాళ్ళు 
=చేయురణము = ఆ రాము డొనర్చు యుద్ధ ము, సెక్కు_చోట్లకొ, కని 
శముక్‌, నరుడు = మముష్యుమ్మాతుండె కదా అని లెక్క నేయండు, 
ఏమి చెప్పక, మునుమున్ను గాక నిద్దుర తెలిపి = (పారంభముననే నిద్దు 
రం చెల్సి నిదలేవీయనుట ; ఎటులై నక, నిన్నుక్‌ తోడుగకొ లేక. = 
తనకు సహాయముగా దెచ్చుకొనక్క ఇట్టు, అరి = శ తువులచే, కృతమైన, 
ఫ్‌మ్మ = భయంకరమై", హోనిచ్చే అనయంబును దుర్చలుండయ్యుక౯, 
ఆక్కు_ టా. 
తా. రాముని యుద్దా తిశయ మెలిగియు మునయేలిక నరుండని 
యలక్ష్యుముచేస్సీ నిన్ను (పారంభమున నే నిద్దురలేవి తనకు సాయముణా 


'నొనర్చికొనక్క శా(తవు లొనర్చిన హానిచే మిక్కి-లి దుర్చలుండమయ్యెలా ! 


భారత, ఏమిచెప్పక , నరుడు = అక్టునుండు, అనిక్‌ = యుద్ధమున, 
ఇా(తవుక్‌ =ళతువున్కు మనంబున, లెక్క నేయండు అమ్మ వోత్ను వేయు 
రణణమును= ౪ యర్జునుం డొనర్చుయుద్ధ మును, పెక్కు_చోట్లక్‌, కనియుక్‌, 
ఇద్దురమును= ఈ యుద్ధమును, మున్నుగాక తెలిపి = నీకు మున్న్నే తెలివి, 
నిన్నుక, ఎటులై నక, తోడుగాక్‌, తేక్క ఇట్లు, అరికృత = ళతునిచే 
నొనర్పం౭ంబడిన, ఖివ్మహానిక్‌ = ఫీష్ముని పోకడచేే అనయంబుక్‌, దుర్చ 
అలు డయ్యెక్‌ + 

తా. అస్టనుని యుద్ధ (పావీణ్య మెటీంగియు మనరాజు నిన్ను (పారం 
ఛముననే తోడుగాంబిలునక్క యిట్లు భీష్ముని పోకడ చే నెంతయు దుర్భ 
లుల డయ్యెను= 1 
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వ. అని మణటియుం దవుదొరలచాన్ర లుగ్షడించి, యవి యన్ని 
యు మన ప్రభునకుం [బభవించుట నీయనాదరంబునం 
జేసి కాక నీవు గావలయునని యని యొనర్చిన ననిమిమల 
కయిన ననివార్యంబుగా దె యని (పన్తుకించుచుం బరి 
వేస్టించి యుత్సాహంబు దీపింపం జేయం బెంపొంది 
యమంద వికవుంబున నెందును నెదురులేక యా కడింది 
జోదు పరబలంబుల నేలం గలుపుచు బలిమిం జూవె 
నప్పుడు. 196 
రానూయణ భార తార్థములు సమము. 

వ. అని మబీయుకా, తమవొరల చావులు, ఉఊగ్గడించి = చెప్పీ, 
అవి యన్నియంక , నున (పభునకుక, సంభవించుట్క నీ యనాదరం 
బునం జేసి గాక = నీ వొ:ంర్చు ననాదరము చే గాని నీవు కావలయు 
నస = చేసియే తీజవలయునని, (శద్ధవహిం చియనుట; అని యొనర్చినక్‌ = 
యుస్థము బేసిన, అనిమిషుల క్రై నక్‌ = దేనతిలక్రై నను, అని వార్యంబుకాదె 
అన్సి పస్తుతించు చుక =స్తోతముబేయుచ్చు పరివేష్టించి ఉత్సానాంబును, 
వీపింపక్‌, చేయక , పెంపొంది = విజృంభించి అమంద = తగ్గని విక 
'మంబునకొ, ఎందుము, ఎదురులేకు ఆకడిందిబోదు = ఆకఠినయోధు.డు = 
[రామా. = కుంభకర్టండు, భార. కర్ఫుండు= | పరబలంబులకొ నేలం గలు 
ఫుచుక = ధ్వంసముసేయుచు, జలిమికా చూపె? = కౌర్యముచూపె 
న్కు అప్పుడూ, 

తాత్సర్యము సుగమము. 
సీ. (పత్యర్థి భృదనాశరణఘటోత్క_చల స 

త్క_ంఠీరవమురీతిం. $ గడుబొద లెడు 
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నీ వీరు. గుదియించి $ కాన్రుము నున సేన 
ననుహారి సార్థ వాక్యములు రప్‌జుం 
దలపడం చెలుపునంశతనయాని కాటు. డం 
గదధర్శ్మనందన $ గంధవహాజ 
నాసత్యసుత చమూశనాథాదిక పులక 
స్ఫూ రికారణమెన శ పౌలుపుతోడ 
వి యి 
తే. దివసనాయకు పట్లివె తగవిసి తత 
తు ay 
హారయత్నంబు వై ఫల్య మంద జేసి 
Sa న 
౮ భే జ 
దివ్యబాణచ (కో _పాసశతీళ్షశ_ క్తి 
ఛూలముఖ్య (పయోగవి స్ఫురణ నెజు వె. 197 
అవతారిక. ఇది మొదలు పదునొకండు పద్యముల వణకు గుంభ 
కర్ణుడు న్యుగీవాదులతో. జేయు యుద్ధభాగంపుం గథను భుటోత్క. 
చుండు గర్హునితో నొనర్చు అమ భాగలి శుక _గథను జంటించి కవి చెప్పు 
చున్నాడు. 
రానాయణ. (_పత్యక్థి ...కంఠీరవమురీతిక్‌ ; (క్యర్థిభ దనారణ 
ఘటా = శా|త్రవ్రులశెడి నము_క్లేగజ సమూహముల_పై, ఉత్క-ల = వేడ్క 
తో లంఘీంచు, సత్క_ంకీరవమురీతిక్‌ = సీంపహమువ లె కడుక్‌, పొద లెడు, 
ఈ వీఠుక్‌ = కుంభ కర్టున్సి కుదియించి = చంవీ, మననసేనక్‌ , కావుము, 
అను, వారిసార్గ = వానరసమూవహాముల, వాక్యములు, రవిజుక్‌ = సు 
వుని తలపడక్‌ = ఎదురింప తెలుపునంతను ఆ నిశాటుండు = కుంభ 
కరుడు, అంగదుడు, ధర్మనందన = సుషేణుండున్కు గంధవవాజ = 
వానుముంతు(డును, 'నాసత్యసుతే=మైందగ్వివిదులును, చమూనాథాది= సేనా 
పతియగు నలుడు మున్నగు, కప్రులకుక,, అన్ఫూి కారణమైన = నిబా? 
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హేతువైన, పొబప్రతోడకా = అందయుతో, దివసనాయకు పట్టి సెక్‌ = 
సుగీవునిసె, కవిసి = తౌశ్కి తత్‌ = ఆ స్ముగీవునియొక్కు_, (ప్రహార 
యత్నంబుకొ, వె ఫల్యమందం జేసీ = వ్యర్థ ముగావించి, దివ్యబాణచ్యక = 
దేవల పాణ సమావాముల, (పాస = పో మొత్తుటయంను, తీక్లనమెన్క 
శక్తిని గల్క కూలముఖ్య యు యొక్క, [ ముఖ్యమైన కరాఖమని విశేషణో త్తర 
'పదకర్శవారయ ము. | (ప్రయోగ విస్సు "ణకు, నెఅ పెక. 

తొ. కుంభకర్లుని బారినుండి మనసేనం గాపాడుమని వానరులు 
మొణ లిడునంతలో. గుంభక రుండంగ దాదులకు దుఃఖము గల్టు లాగున 
సుగగీవుని పెకి య్యూసమునకు వెడలి యాతని (సహారముల వ్యర్థ మొనర్చి) 


_ ఇకరాలతగుం (బయోగిం చెను. 


భారత. (_పత్యర్థులయొక్క, భవ శుభములను, వారణ = 


| 


నివారించువాండా,  ఘటోత్కచు లసత్‌ = (ప్రకాశించు చున్న, కంఠీర 
వయురీతిక = సించామువలె పొవలెడు ఈ వీరుక = ఈ కర్ణుల కుది 
యింది, మనసేన, కావుమ్సు అను, వారి = కృష్ణుని, అరు వాక్య 
ములు, రవిజుక్‌ = కర్గురి, తలపడక , తెలుప్రనంతన, ఆ నికాటుడు = 
భుటోత్క_ ముండు, అంగదక్‌ =వేడ్క_ చే, ధర్భనందనజ=ధ ర్మజుని, గంధవ 
వాజ = ఖీముఇు నా సత్యనుక = నకుల సవాదేవుల, చమూనాథాదిక ౫ 
“నేనాపతియగు ధృషస్ట్రద్యుమ్ను (డు మున్నగువార్సి పులక స్ఫూర్తి = 
రోమాంచమునకుం గారణమైన,  పొలువుతోడకా, _ దివసనాయకుప 
కక్తిడక్‌ = కర్టునిసె, కవిసీ, తత్‌ =ఆ కళ్గుని, (పహారయత్నంబు, వైఫల్య 
నుందక చేని, దివ్య = _కోవ్థములగ్కు బాణచ్యక = బాణసమూవామును 
(పాస = ఈమెలును శూలమున్కు ముఖ్య = మొదలగు వానియొక్క, 
(పయోగవిస్పురణక = (ప మోగన్ఫూ ర్షిన్సి "నిజ సెక. 
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తా. కొర్టునివలన మనసేనంగావుమను విష్ణుని మాటచే భుటోత్క 
చుండాకర్హుంజేరి, ధర్మజాదులకుం బులకలు మొలవయగంజేయుచు నాతని 
(పహారయత్న ము వ్యర్గ పజవీ (పాసాద్యాయుధముల నాతని సె నెజపెను. 
వ. అతండును దానికి జలింపక సుస్థిరండ య్యె నప్పుడు. 198 


"తే. అంతరమునంద యాశుగ $ సంతతివడి 
నందికొన్నితుంచె దై త్యేరి 4 "తాయుధథమును 
దనుజుం డపరిమేయపలాశి $ ఫఘనళిలాఖి 
హాతి నినజు ను గమన్యుమూరర్చితునిం జే సె. 199 


రానాాయణ భార తార్థములు సమము, 


అము అంతరమునంద = నడుమన, [రామాయణ] ఆశుగసం 
తతి = వానునుంతుండు, వడికా = వేగముచే [భారత] ఆశుగసంతతి = 
బాణసమావాము యొక్క, వడిక్‌ = వేగముచ్చే అందికొని, దై'త్వేరిక = 
[రామా. కుంభకర్గునిచే విడువండిన భార. భుటోత్మ్క_చునిచే విడువ 
బడిన, ఆయుధమును = శూలమును, (తుంచెక [భార ార్థమున 6 గరు 
డనుకర్త య ధ్యాహార్యము. ] దనుజుంయడు = [| రామా. కుంభ కన్లుండు, 
భార. భుటోత). చుండు, i [రామాయణ] అపరిమేయపలాళి = మిక్కుట 
మగు మాంసముదినువా6డు ఘనళిలాఖివా తిక గొప్పతాళ్ష చేం గొట్టు 
టను, [భారత] అపరి మేయమైన, పలాళి = నృ కషములయొక్క్యయు, భన 
శిలలయొక్క యు ఆభివాతిచేతను [రామాయణ] ఉ(గమన్యుక్‌ , ఇన 
జుక. = సుగీవుని, మూర్చితునిం జేసెను = మూర్భనందులా గొన'ర్చెను. 
[భారత ఇనజుక్‌ = కర్టున్సి ఊగమగ మన్యువుచే, మూర్చితునిగక్‌ = 
వ్యాపిఠిచినవానినిగా, చేసాక. 

తాత్పర్యము నుగభుము. 








క భి 
న స అయ్య 
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ఆ. అంత నిలక యమ్మశహాబలునిగృహీతు. 
జేసి శ తుబలవిశజృంభణంబు 
రూపు సెడ హారింతు $ నేపున నావార 
లల్ల జూచి సంత$సిల్ల ననుచు. 200 
రామాయణ భార తార్థములు సమము, 
అర్థము, అంతనిలక = నిలువక, [ రామాయణ. ] అమ్ముహోబలుని = 
ఆ గొప్పబలముగల సుగ్రీవుల, గృహీతుక్‌ చేసీ = (గ్రహించి, (భారత, 
ఆమ్మ హాబలుక = ఆ కర్గుని, నిగృహీతుక చేశ = నిగహించ్చి శ్యతుబల 
విజృంభ ణంబుచేస్తి రూఫువెడునట్లుగాా ఏప్రునక్‌, నావారలెల్లకా, 
చూచి, స-తనిల్ల కొ, వారింతుకా, 
తాత్పర్యము సుగమము. 
తే. రాతసుండు శేలాగతి $ (ఛాజియగుచు 
నర్క_ నందన్సు నెత్తి భబాహాంతరమున 
నానలగమపహాశుగంబులళవాన. గురిసెం 
దద్భలంబుల మనములు 4 దల్లడిలంగ. 201 
రామాయణ. రాశసుండు = కుంభకర్చుండు భేలాగతి భాజి 
యగచుక = లీలాగదునమున నొప్పువాండగుచు, అర్మొ_నందనుక్‌ = 
నుగీవుని ఎ త్రి, బాహాంతరయనక్‌ =న షయున్క ఆనలగక్‌ = నిల్చుకొనయగ 
తత్‌ ౨ ఆ సు గీవుని, బలంబుల యొక్క, మనంబులు, తల డిలగకా, మహో 
కుక్‌ = గొప్పశోకమువలని, అంబులవాన = జలనర్ష ము, కురిసెక్‌ , 
కన్నీరు గా రెననుట. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
భారత, రాకునుండు = ఘటోర్క చుండు, ఖ 4 ఇలాగతి | భాజి 
యగుచుక్‌ = ఆకసమునను నేలనుందిరుగుట చే నొష్పువాండగుచు, ఆర్కా. 
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నందను = కర్లుని, నెత్తిక్‌ = శిరమునను బాహాంతరమునక్‌. = వక్షము 
నను, ఆనంగక్‌ = ఆ కునట్టుగాా తత్‌ జూ ఆక ర్లుని, బలంబులయొక్కం, 
మనములు = మనస్సులు, తల్లడిలంగక , మహా ఆశుగంబులనాన = గొప్ప 
బాణవృష్టి, కురిసెను. 
తాత్సగ్యమయు సుగమము. 
సీ. అరికినట్లగపడి $ యని పేధనీయమా 
నుండై_ వివస్వ త్తశనూభవుండు 
గడునంత. 'దెలివ్రైందిశకటకటా! ఏండింత 
చేయునే యేనిదె $ చెండివైతు 
ర నత్యంత$వి శుతి నాసత్వ 
మును జెందునట్లుగా $ ననుచు కన్‌ 
సరభసోళ్రానుండై $ కరముల సద్దశ 
నమ్మ్ముల నై పుణె [| ముమ్మురముగం 
ఆ. దనతలంచినయట్లు $ దనుజశార్లూలు న 
వార్య వమన్యువికృత $ వదను౯గాలో 
నవయవములు (వచ్చి $ య(భముునకు( బాణి 
నడంచె వాయు పిడుగు శ నట్లు (మోయ. 20: 
రానాయణ. ఆరికిక్‌ = కంభకర్లు కక్కు, అట్లుకడుక్‌, అగపడీ = 
చిక్కి, _అనిషేధ = అస్జులే నట్టు, నీయ వూనుండె = కొనిపోవంబడ 
చుండువాండ్కె వివస్వ త్తనూభవుండు = సుగీవుండు అంతక, తె! 
వొంది = మూర్చృదేజి, కటకటా, విండు = కుంభ కర్గుండు, ఇంత చే యుౌనే 
ఏక వీనిక్క అత్యంత = మిక్కిలి విశుతి నాసత్వమును చెంద 
నట్టుగాక ఆ విగతమైన కర్గ నాసిక ములు గల్పుటం జెందునట్టుగా, ముకు. 
సివులులేని వాండగునట్లనుట్క ఇదె వెసక్‌, చెండివెతుకొ = (తెేళ్ళింకుకు, 
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అనుచుక్‌ , శేసి = చెలయ్కి సరభసోత్రానుంలడె = వేగముతోల గూడిన 
వెకెగయుట గలవా. డై; వేగముగా6 వై కనీ యనుట కరములక్‌, సద్ద 
శనమ్ములక = వాండిపండ్లను, సెవుణి, ముమ్మారముగక్ష =అలతీశ యింప6 గ్రా 
తన తలంచిశయట్ట్లు = తాను దలంచినలాగువ, అవార్యమగు మన్యూక్‌- = 
కోపయుగల, దనుజశాప్తాలుక. = రాక్షస ేస్థుండగు కుంభ క రుని 
ఖికృతవవనుక్‌, కాంగళా = వికారమునందిన ముఖముగలవానినిగా, 
అవయవములు = కర్ణ నాసములు, (వచ్చి = బైదించి, అ భమ్మ్మునకుక్‌ - = 
ఆకసమునకు, పాణక్కొ వాంయడగయక్‌ = ఆ కుంభ కర్ణు(డును, వీడుగునట్ల 
[మోయక్‌ = వీడుగువ తె శద్దింపలా, అకక ౬ (పదను, 
తా, కంభకర్లుడు సుగ్షీవుచె త్తికొనిపోవుచుండ నాతడు మూర్చ 
బేతీ వేగము-గానెగసి, చెలంగుచు నాతని చెవులను, ముక్కును, గోళ్ళ చేతను, 
పండ్ల చేతను భేదించి. వికృతవదనుంగావించి యాకసమున కెగయయగా 
"నా కుంభ క రండు వీడుగువ లె (మోయుచు( విడికిట వానిం (గుగ్టైను. 
భారత. అకికికొ = ఘటోత్క_ చునకు, అట్లు కడుకా, అగ 
పడి = చిక్కి, అనిషేధనీయ = అడ్డగింపళశక్యముగాని, మానుండే = 
అభిమానము గలవాలడ్రే గోహావేశపరవశులడెయనుటు వివస్వత్తనూ 
భవుండు = కర్ణుడు, "తలివొంది = ధైర్యము తెచ్చికొని, కటకటా, వీ 
డింఠచేయున్చే ఏన్‌ వీనికొ=ఈ నుటోత్క_చుని అత్యంతము, విశ్రుత = 
_్రసిస్ధ మైన, నొ సక్స (మును=నా బలమును చెందునట్టుగాకొ, నాబలము 
నకు గీర్రికల్డులాగున ననుట ఇచె వెసకా, భెండీవైతుక =సంవారింతును, 
అనుచుక్‌, శేస్కీ సరభసజ వేగముతో. గూడిన, ఉశ్రానుండై= ఉత్సాహము 
గలవాండయి కరము = మిక్కిలి, లసద్దశక శ ఒప్పీదమైన స్టితిచేే 
అమ్ముల్ననెపుణి= బాణ చాతుర్య సు, ముమ్మారమ్ముగక్‌ , తనతలంచినయట్టుు 
దనుజళార్దూలుక్‌ = ఘటోత్కచుని అవార్యమన్యువును వికృతమైన వడ 


ఇనన్నమూ నూ మో జ శె 


జూ చా చోటంతా 
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నుకొ కాంగకా, అవయవములు, (వచ్చి, వాడు = ఘటోత్క_చుండు, 
వీడుగునట్థ్ర (మోయక్‌, అభ మ్మునకుక్‌ పాజఅనడంచెక = ఆకసమునకు 
దాఅలగొ కును. 
తా. శ్మతువున కిట్లు చిక్కి రోషావేశ పరవశు.డై కర్గుడు ధైర్య 
మున వీని సంవారింతునని తలంచి వాని యవయవముల బాణములచే భేదించి 
యాక సమ్మునకు పాజనడ౧చెశ-. 
రామాయ ణార్థ మున, నా సత్వముననియు, భార తార్థయున నాసళ్ష్వే 
మునని తకార ద్విత్వమును గల్లుటక్కు “అనచిచి” యను నూత మాధార 
మగును. 
వ. అప్పుడ ప్పద్భబంధునందను(డు. 208 
"లే. ఈ తెజంగున నునదై. త్వు$చేత నొవ్వం 
బొదువబడియునుం (గనమ్మణి 4 బాదువనీక 
చనియె ననిభృత(వీతితో $ వినుతిసీయ 
దన బలము గూడ దనుజుండు ? గనఅఆ మిగుల, 204 
రామాయణ. ఈతెజంగునక్‌,, నునదైత్యు చేతక్‌ =కంభ క ర్టుని చే, 
నొవ్యక్‌ పొదువంబడియునుక్‌ = నొచ్చు కట్టు పట్టువడియును, (కమ్మ 
ఆక, పొదువనీక = పట్టనీ యక, అనిభృత పీతితోకా = వ్య క్తమైన (ప్రీతి 
తో, వినుతి చేయక, తనబలము కూడకొ చనియెకా, [స్యుగీవుండను 


కర్త య ధ్యాహార్యము. ] దనుజుండు కుంభ కర్లుండ్కు మిగులల్‌, కనలెక్‌. 


తా. స్నుగీవుండు కుంభ క ర్టునకు6 జికి.యుం దవ్పీ మర్ల దన్ను 
బట్టనీక, (పీతితోం దనబలయు స్తుతించుదుండ దానింగలిసెను. కుంభ 
కష్ట(డు "నంతయు నలిగెను. 
భారత. ఇ ల్పెజంగునక్‌ ఘన దైత్య చేతక = ఘటోత్క_చునిచే, 
నొవ్వక , పొదువంబడియునుక , (కమ్మజక్‌ = మరల్క పొదువక్‌ = 
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జయింప్కు నీక = నీకే చనియెక = చెల్లెన్కు అని, భృత = భరింప౯ా 
బడిన (పీతితోకా, వినుతి చేయక్కొ తనబలమ్బు కూడక్‌ = చేర; 
చనియెక్‌, [కర్గుడనుక ర్హ యధ్యాహార్యము. | దనుజుండు = ఫఘటోత్క- 
చుండు, మిగులక్‌, కన తెల. 
తా. ఇట్లు శ తువునకుంజిక్కి_ తప్పి మరలవానికిం జిక్కు_కుండుట 
నీక జెనెనని తనసేన నతిఎపం గర్హ్వంయ దానింజేరెను. కావున మటోత్క 
చుడు మిక్కిలి కోవీం చెను. 
ఉత్సాహ. కనలి యసుర (ప్రళయ కాలుశకరణింజెర్చి పగల బ 
లొగ్షనల కుణికియుటీకి చదియ $ మోది యాకు భతు.ణం 
బునమదించు తనకుజడిసి * పోటుదొరలు చెరలంగా 
వనజని(తు సంతతి ననశనద్యు. జేర బోరికిన్‌. 205. 
రామాయణ భల తార నులు సమము. 
అర్ధము. కనలి, అసుర. [రామా. కంభక స్ట్రండు, భార. ఘటోత +. 
చుండు] (పళయముశందలి, కాలుకరణికొ, “ేక్చి=విజృంభిం చి పగణి =. 
శాతవుల, బలాానలకోక్‌, ఉణికిి ఉతికి, చదియక , మోవి = కొట్టి 
[రాయాయణ ] ఆశు=శీఘముగా, భ క్షణంబునక్‌ =తీనుటచే, | భార] ఆ, 
శుభమైన క్నణంబునక్‌ = ఉఊవముచే, మదించునట్టి, తనకుక, జవెసి = 
ఫీత్రిలి, పోటువొరలు = రణకూరుల్కు దొరలంగాక్‌ , అనవద్యుక,, వనజ 
మతు సంతజక్‌ = [రామా. సూర్యవంశ మున జనించినవాముని, భార, 
కర్లుని పోరికక్‌, వరక, 
తొత ర్పయు నుగమము. 
వ. చేరి యి ట్లనియె. 206. 
స్రీ వినునీవు వాం డవీం*[ డను జయించితిన 
(క్రొవ్యకుమిచట నశకొ_లందింబోదు 


నా కోల | 


కమా దాచావు వంతు 


'అధికమెన రణయన్కు ఆలంబయుగాయగల్క సత్‌ = లెస్పెన, అనుజ 
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భూరి పతాప సీంఠథధూర యశ శాన 
'రాత్యలంకృత కకు4బంత దంతి 
౦భకర్ద్యండు రణశ్యకూరుండు భీనుసు 
తుం డాహుత త్వదుశేద్దండబలుండు 
బలురక్క_సుండు పోరం $ (బబ్బనాం డిట్టి న 
న్నెజీంగి నూర్కొను మిప్పు $ జేంబృథురణ 
తె. న భవాలంబ సదనుజ $ నధవిధి నిను 
గలంచి యిజబె [మింగ గదిసితి $ నిలునిలు ముని 
(బాఢియగనుటకుం దగ దాశ $రథివ రేణ్య 
క ర్ణకఠినముల్‌ నీశర్వశకథలు సభల. 207 


లో 
న 
సీ 


|, 


రామాయణ, దాశరథివనేణ్య = ఓరాముండాా నీవు వినుము 


"వాండక్‌, వీం డను, జయిం బితినని = సామాన్యులను జయించితినని, 


ఆ్రాశ్యసయు = గర్వపడకుము ఇడటక్‌ = నాయెడు అక్కాలందిక్‌ 
పోదు = ఆట్టుపోవదుు నాయొడ వాడ నీండను జయించినట్లు 
య 
సాగదని భావము, భూరి పతాపమ నెడి, నిందూరయు చేతను, యశస్స 
చెడి చ*మరముఖచేతను, అత్యలంకృత మైవ, కకుబంతదంతి = దిగంతము 
లందలి గజములంగలవాండు, రణము '౦దుం (గూరుండు, ఫీను = భయం 
కరమైన సు = (ేస్టమైను తుండ = ముఖమున, ఆహుక్‌ = ( వేల్వంబడిక, 
త్వత్‌ = నీయొక్క, ఉద్దండమైను బబు (డు = బలమును గలవాడు బలు 
రక్కసుండు,కుంభ క ర్లుండు, [ఇట దననామము దాను జెప్పీకొనుట యవాం 
కృతిమాలకమగును. | పోరక్‌, [(పబ్బినాండు = అబ్బి నాడు, ఇట్టె 
నన్న ఎజింగి మారొొ_నుము = ఎదిరింపుము ఇప్పుడు, ఏకా, పృథు = 


నాలు 
నానో. 


న 


 తమ్మునియొక్క-, లక్కుణునియొక్కు_యనుట ; వధవిధిక = చంపువట్లి 


4. ] స శా ట్‌ న ము. 718 


కార్యము చే, నిను, కలంచి = కలత పెట్టి, ఇదె (మింగ్‌, కదినితిన్సి, 


అని= యుద్ధ మునందలి, _సౌఢి కనుటకుక్‌ , తగ్‌, నిలునిలుయ్కు సభలక్‌, 
నీశార్యకథలు, కర్ణకఠినముల్‌ =విన( గూడని వ గుచున్నవి. 


తౌ, ఓరామచం[ దా! సామాన్యుల నేరినో జయిం చితినని గర్వింప. 


కుమ్బు నాయొద్ద నట్టు జయించుట సాగదు. డిగంతవ్యా స్ప ప్రతాప 
కీర్తులు గలవాండను, కుంభక ర్లు డనువాండను, నోరనాహుతి గావింపంబడు 
నీ బలముగలవా6ండను, యుద్ధమునకు వచ్చితినిగాన నన్నెజీంగ యొదిరిం 
చుము, ఇదె నీత మ్యారింజంపీ నీ మనస్సును గలంతపజుచి నిన్ను (మిం గెవను 


యుద్గయునందలి (పౌఢతలాం చ నిలువుము నీ కథలు కర్ణపరువ క లగునవి. 

భారత. రథివరేణ్య = రథికశేస్థుడను, కర్ణ = ఓకర్ణుణా, నీవు 
వినుము వాండక్‌, వీండనుు, జయించితినని, (కొన్వకుము, ఇచటక్‌, 
అకౌా్మ_లందిక్‌ పోదు = ఆలాగువసాంగదు (పతాపమనెడ సిందూరము 
చేతను యశస్సచెడి చామరములచేకను, అ క్యలంకృత మైన, కకుబంతేదంతి= 
దిగజముల, కుంభక ర్లుడు=కుంభ స్థల ములును జెవులుముంగ లవా(డుు రణము 
నందు, (గూరుండు, ఫీమునుతుండు = ఖీమునికుమారుండు, ఆహుత = 
భ స్మృమోనర్పంబడిను త్వత్‌ , ఉఊగద్దండ, బలుండు బలురక్క_సుండు పోరక్‌ 
(పబ్బి నాండు =యుద్ధ సుసేయ నబ్బినాండు ఇట్టింన్నుక , ఎజేంగ= తెలిసీ 
కాని మార్కో. నుముు ఇప్పడు, ఏకా, పృథు రణవైభనముగల, ఆలం 
బస = ఆలంబసునాముండగు దనుజజ=అసురున్సి నీ పకష్షృపువాండగు నాలం 
జనుడను నసురుని యనుట వధవిధిక్కా నినుక్క్‌ కలచి (మింగకా, 
ఇటే, కదిసితిక = ఇదె సమోవించితిని, నిలునిలుమ్కు అని | సౌఢికను 
టకుక ఆశతగదు = దెట్టతనమంద నీకాశవలదు, వూర్యవ లె యుద్ధ పౌఢి 
మము ముందర6 దగదనుట నీ శార్యకథలు, సభలక్‌, క తినములు=దుర్యో 


ధనుని సభ లలోేనెన నీ శార్యకథ లుగ్ధడించువా రుండుటచే నటం గఠినములు. 


bf! 
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గావ చ్చునుగాని, లేక్క సభల నాడికొనుటమా తములో6 గఠినములు గా 
'నుండవ చ్చును గాన్కి నామెడ నవి వెల్లవనిభావ ము. 
క. అని చూాపణు కద్భుతముగ 
దనుజుండు యుదంబుచేని $ తచ్చ కిం దుదకా 

దనువు తగు లుడుపుకొనియెం 

దనవారలు గలంగంయబగరళశేదళసములు సెలలోన్‌. 208 

రామాయణ భారతం వల సమము, 
అర్థము. అని, చూపణకుక్‌ = చూచువారికి, అద్భుత ముక క, వను 

జుండు = | రామా. కుంభకర్లుండు, భార. భటోత్క_ చుండు] యుగ్గంబు, 
వేసి నుుదకొ, తచ్చ క్రిక్‌. = | రామా, రా మునిబలముచ్చే భార = కర్షుని 


శక్తిచే] తేనవారలు = తేనపకుప్రువారుు కలగక పగరదళములు కా 


శతు సేనలు, చెలంగకా = సంతసింపలా, తేనువుతేగలుడుపుకొనియెక్‌ = 


డా 


_పైణమయు వాసెను. 


తాత్పర్యము సుగమము. 
"తే. అంత నత్యుుగముగువోరు 4 గాంతజరుగ 

న్నశ్రము. డతికాయాభీఖ్యుం 9 డఖలరణక 

భాధికారి గాంభీర్య తో శయధిఫఘుటోద్భ 

న్రండు (దుపద ముఖ్యుల. బలుశేవ్రర వధిం చె. 209 

భారత. అంతళా అక్యుగమగ పోరు, కొంత్క జరుగక్కా అశ 
ముండు = (శమరహితుండు, అతికాయ అఖిఖ్యుండు = అత్యంత దేవా 
కాంతి గలవాడు అఖిలమగు, రణకళక్కు అధికారియగువా (డు, గాంభీర్య 
మన6 దోయధియగువాందు, సము దమువంటి గాంభీర్య యు గలవా:ండనుట,; 
ఘటో దృవుండు=దోణు6ండు, (దుపదముఖ్యులక =(దుపదుండు మున్నగు 
పలువురక, వధించెక . 


శ] స వ ఖ్యా న ము, 7165 


తాత్పర్యము సుగమము, 

మ. అని నార్యుండత డంతటందనయమి4థ్యా మృత్యు వార్తా పవ 
_రనచేతం గురుమాననసార్సితి విపాశీదగ్లానియ య్యెందనుకా 
దను నిక్కు కుని జేయుచు న్విశిఖనంశేధా నాతి వేగ(ప్రవం 
x రౌ స = 
చన సౌమి(తి య నేక యుద్ధకృతిస సృష్టద్యుమ్ను. కాపార టోన్‌: 


అవతారిక. అతికాయ యుద్ధము, మరణమును, (దోణునియుద్ధ ముకు 


ఈణసును జంటించికవి (వాసెను. 


రానాయణ అనివార్యుండు = నివారింపలగా రానివాండు అక 
డు = ఆ యతికాయు(డు, అంతటక = సర్వత, విశిఖసంధాన = బాణ 
(పయోగమునంవలి, అతివేగమును (పపంచన = విస్తరింపంచేయు, అనే 
కములెన, రముద్ధ కృత్‌ = యుద్ద కార్య యులయందు, దృష్టమైన, ద్యుమ్న క 
నత్త ఘుగల, సౌమితి = లక్షుణుండు, ఏపారంగాక్‌ = విజృంఫింపయా, 
తనుక్‌ = తన్నుక , అతికాయుననుట్య తనునిర్ను క్తునిక ఇఛచేయుచుకొ = 
శరీరమును వీడినవానింగాం జేసికొనుచు తనయొక్క, అమిథ్యా = సత్య 
మైన, మృత్యు వార్తాపవర్తనచెతక = చచ్చెననువార్హ వ్యావీంపంజేయు 
టచే, గురు = తండిమైన రావణుని మానస=మవస్సున, అర్పిత =ఉనుచ6 

బడిన, విషాదమువలన్సి గ్లాని = వైవర్ణ ్యము గలవాండు, అయ్యొక . 


తౌ. అనివార్యుండగు నా యతీకాయు౭డు, సర్వత దన బాణవేగ 

మును వి స్తరింపంజేయు లమ్మణుండు విజృంభింప నాతని విజృంభ ణమునకు6 

దన్యపాణము లర్పించి, తన తం(డియగు రావణుని మానసమున గొప్ప 
కఖము గల్లించెను. 


“పపంచను” “పచివిస్తారే” అను థాతువువలనం గన్లెను. 


గొ 
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భారత. అనివార్యుండు అతడు = ఆదోణుండు, అంతటక == 
వీమ్మట, తనయ = కుమారుడగు న శ్వ ఫ్ట్రైమయొక్క్క_, విధ్యామృుత్యువా ౨ 
(పవ ర్తనవేతక్‌ = అసక్యప్రచావుయొక్క_ వ్యాపనమున్క విశిఖముల శం తో 
నముయొక్కు-, అతివేగమును, (పసందర = వి స్తరింప(జేయుటయం దా ౫ 
'సామ్మితి = లక్షుణుడగువా(డు, చాణసంధాన వేగ (పపంచనమున అచు 
ఖునివంటి వాండనుట; అనేకములెన, యుద్ధకృతి=యుద్ధ కార్యములుగ అ, 
ధృష్టద్యుమ్నుడు, ఏపారలాక = తనుక్క్‌ తనునిర్ము కునిక్‌” చే మదం 
చుకొ=దేవామునుండి విడువంబడిన వానింగా6 జేసీకొనుచు, గురు = ఆరాక 
ముగా మానసమున అర్పితమగు, విపెదమువలని, శ్లానింగల వాండయొ నా" 
తా. (దోణుండు దనకుమూరుండు మరణిం చెనను నసత్యవా_ర్హ వ్యా మీ ఆ 
పంగా నాదుఃఖమున శరసంధాన వేగమున లక్షుణునిం బోలు ధృహ ఆన్వ్వ్వూ 
మ్నుుండు విబ్బంఫెంపంగాం, దనశరీరము వీడెను 
వ. అంత. 21% 
సీ. గురుదివ్య బాణచాశతురిని మిజీన వాని 
గారాపుంబట్టి నఖండవి(క 
'మో[గు నెంతయును దుశర్యోధనుం డనిగెల్పు. 
దనకొనర్పంగంజాలు $ ననిగణించి 
యాతీ(వబబు బహుశ భాతృనాశకఠోర 
తరవన్యు దశ ముఖుం 4 రివధమున 


కతాాదరతం బంచె శే నస్త్రనై పుణం జూవె 
నతండును (బతివిరు4లపగతణర 


శే, చేస్టులరి తద్భృంహ్మో స్త, $ జృంభణమున 
శకెదురు లేక మూర్భన్యానవుదము లడలగం 


4. ] సవ్యా ఖ్యా న ము. TIF 


దత్పంతివిధానకుళే లాచ్చ్యుశత_పయత్ని 

మున బికుసు డింప కపు డొవ్పె 4 ననిలనుతుండు, 212. 

రామాయణ, గురు = అధికమైన, దివ్యమైన, బొణచారతురిని, మోతీ 
నవానిక్‌ అఖండమైన, వికమ ముచ్చే ఉ్నగుక్‌ = భయంకర మెనవానిన్కి. 
గారాప్రుంబద్జిక్‌ = (పీయపుతుండైన యిం[దజిత్తుని, ఎంతయుక్‌, దురోో. 
ధనుండని = శ్ర తువులచే యుగ్ధముచేయ శక్యయుగాని వాడని, లుక్‌ 3 
తనకుకా, ఒనర్పంగకొ, చాలునని గణించి = తల:చ్చి బహు భాతృనాశ' 
మున కథోరతరమగు, మన్యుక =కోపముగల వానిని, ఆక్కీవబలుక =తీక్మ్మ 
బలుండగు నాయిం[దజితుని, దళ ముఖుండు=రావణుండు, ఆరివధమునకుక 
అత్యాదరతన్‌, పంచెన్‌ అకండును=ఆమిం[ దజిత్తును, అ స్తనె పుణిక్కా 
చూపెక్‌,(పతిపీరులు=ళ్యతువులు తత్‌ =వానియొక ్మ-, (బహ్మా స్త విజ్బం. 
భణమునకుక , ఎదురులేక, మూర్శుక , మానమును, మదమును, అడగక. 
ఆపగత=నశించిన, రణ చేష్ణులెర=యుస్ధ వ్యాపారము గలవా_రెరి, తత్‌ = ఆ 
య స్తిిమునకు, (పతివి ధానమునందు, కుశల = సమర్థ మ్నునె, అచ్యుత = 
సమన, (పయత్నమునక్‌ , బిరుసుడింపకజటాక్కుు సెడక, అ ఏడు ఆనిల. 
సుతుడు = వానుమంతుండు, ఒ ప్పెక్‌ . 

తా, చాణచాతుర్యయుగ ల (వీయ ప్రతుండగు నిందజిక్తును దనక" 
విజయము సంపాదించియిచ్చునని తలంచి శ శువధ్నకె రావణు:డం ెను= 
ఇం దజితుండుము (బ్రహ్మా స్త_పయోగమున వారలసొమ్మిలం బే సెను. వానఐ. 
మంతుండువూ[ తము తత్సతివిధాన మెబేంగిరవా6 డగుటచే బిరుసువెడక: 
యొ ప్పెను. 

భారత, దిక్వబాణచాతుకిక, గురుకు = (దోణు3, మోటినవానిక్కా 
శారా పుంబట్టిక = (పీయపుతుని, (దోణుని పు్యతుండగు నశ్వ జ్ఞామ. 
ననుట అఖండ వికమమున్వ ఉగు(డేవవానిని, ఆసే[నజలుక అనిక =. 
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యునమున, ఎఎతీయుక్‌ , తనకుకా, ౫ెల్పుక్‌ , జఒజనర్పంగక్‌ , చాలునని 
య 


గణించి, బహు. భాతృనా కముచే, కథోరతరమైన మక్యుదశగల, ముఖుడు: 


'ముఖమఘుగలవాండు దుర్యోధనుండు, అరివధమునకుక , అత్యాదరతక 
ంచెక= పంపెను, అతండును, ఆ మళ్వ శ ముయు, అ స్త్ర చనెపుణిక్‌ 


చూ పెక్‌, తత్‌, (బవ్నా=(బావ్నాణుండగు నళ్వస్టైమయొక్కం, అ స్త 
నారాయణా స్త్రయుయొక్కు, విజృంభ ణమునకుక , ఎదురులేక, (పతివిరులు 
'మార్చుత్‌ =వ్యావీ౦చెడు, మానమదములు, ఆడక, తత్‌ =ఆయ సవ 


నక్క (పతివిధానమునందు, కుళలు: డేన, అచ్యుతు, (పమయత్నమున, అ 


కత విడువంబడివ, రణ చేష్ట ౫8, కృృష్ణునిమాటల చే నా యుధ కులం బ 


వైచి డానికి నమస్క_రించిరని ఫభాపము; అప్రుడ్కు అనిలనసుతుండు= ఫీయుండ 


'బిరుసుడింపక యొ స్పెనుు నమస్క_రింపసనం డె ననుట. 


తా, దుర్యోధను డశ్వనైమ, దనకు జమము గన్తించునని తలం 


క తువధ ఘన కాతని నం పెను అతండు నారాయణా స్త్రయు వె చెన 
'కృష్ణునీ యానతిచే ఫీముండు దక్కొ_6 దక్కి_నవా రాయుధమయులం బడ వై 
నమస్కరించిరి. ఖీముండుమూ తము నమస్క_రింపక యుండెను. 


వ. అంత. ల్సి] 


"ఆ, అతండు సకల్నసైన్య 4 విత తిని  సనజన 
Qe 


' నాహధీసమాన $ యన విహితపు 
నఃపతిష్షగా నొనర్చి వర్షన కెక్కు_ 
శర్వ వి కనునయ$ చర్యనడ వి 


[ల 


రామాయణ భారతా నులు సమము. 

అర్థము. అతండు=[ రామా. ఆంజనేయుడు థార.ఖీముండు, ) సః 
మైన) సైన్యము యొక్కవితతిని=సమూావామున్సు [రామాయణ.] సంః 
' జావుఫ్ర్‌ సమానయన=సంజీవ నావధిని .దీసిక్రొని వచ్చుట చే,[భారత.] 


శు) సవ్యాఖ్యాన ను: 719 


జీవ నావధితో సమాన మనులాగున, విహిత, ప్రుశః పతిష్థగాక్‌ =మర 
లనిల్పంబడినదిాగాా ఒనర్చి వ న్నన కెక్కు-, శౌర్య విక మనయ శర్వ=[ రామా, ] 
'పర్శాకమము యొక్కొ_య్కు సామర్థ సమ యొక్కయు, నీతి యొక్కయు, 
చర్య, [భార] శారంయొక్క., కస్టునియిక ,-యనుట్క విక్రమ రహితమైన 
నీతి చన ను] నడ పెను. 
"లే. అపుడునును జేర దముఖ్యు లాళహరి నుతించి 

రనఫఘుసీదు మహాత్త స్రమేశనుని పొగడ 

వచ్చు నారాయణ మహో త్ర * వె భవమిటు 

లఫలముగం జేసి రిపుల [కొ] వడంచి తనుచు. 215 

రామాయణ థార తార్థ్భములు సనుము. 
అర్థము. అపుడ్రుమనుజేంద ముఖ్యులు=| రామా. రామాదులు, భారం 
'థర్మజాదులు, ] అనను, నీదు మవాత్తే కము, =గొప్పదనము ఏమని పాగడం 
గవచ్చుక్‌, నారాయణ మహాస్తివైభవము = [రామా. ఆశ్చర్యము 
మహా స్త్రముయొక_ వై భవమ్కు ఇటనారాయణ శబ్దమాశ్చర్యనూ దకమయు; 
భార. నారాయణా _స్థయ యొక్క వైభవము, ] ఇటుల్‌, అఫలముగక్‌ = 
ఫలహీనముశా, చేస్కిరిపుల కొవ్వు, అడంచితి=నశింపంటేసితివి అనుచుక , 
'వారికొ=[రామా. ఆయాంజ నేయున్కి భార, ఆకృష్షుని] నుతించిరి. 
తాత్సర్యము సుగమము. 
లోకమున నాశ్చర్య నూచకముగ సాధారణమగు వాడుకలోనుండు 

నారాయణశ బ్ద మిటంగూర్పుట మిక్కిలి చయుత్మా-ర కారియగు చున్నది. 
చ, అలఘు విపన్మహోర్థ్యవము$ నట్టు తరించి పునర్మసోోద్ధతి౯ 

విలిలెడువారించ్న దజని 9 వేగ భఛభయంకరలీలం జ న. "వెం 

పలరలగంబోరెవె వె రిచయశమర్మ_జు జుండందువహిం చెమిక్కి_లి 

నృలిమిర్నబక ౦పితే సృపృత ఫనాపరిపాలనకార ఫ్రభౌరనున్‌ న 


Ahab, 
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రానూయణ ఫార స ములు ననుము. 


అర్థము. అలఘు, విప _్లే నెడి మహోర్ష్మ వమును. అట్లు, తరిం-చి= దాంటి, 
ఫునః=మరల, మహోద్ధతిక్‌ , వెలి. గడువారిక్‌ , వైరిచయముు [రామా 
యణ] త దజనిక =ఆరాాతీయందు, వేగక=కీ భుఘశ్కా [భారత ] త్మ 
జని=ఆర్మాతి, వేగక్‌ = వేగగ నే భయంకర లీలకా, తాంక్రి పెంపు అలర! 
గక్కా పోరెక౯ాజ యుట్ట మొన ర్చైను, అందుక = ఆయుద్ధను న్య అర్క జుండు= 
(రామా. సు గీవుంశు, భార, కష్ట(డు, ] మికి,_లిల బలిమిక్‌ , (పకంపిళి 
మైన స్వపృతనా=తన సెన్యము యొక్క, కార్యభారముక , వహించెక్‌ 
తాత్పర్యము సుగమము. 
“ రసం కో నంవ+ 
వు. రవిపుత్రుండని కిట్టుపూని ' తిగఫర్టద్విర ౦హోర క్ల 
_ప్పి విరాజచ్చర భీ మృకుంభ జయళోో$భివ్యా వీమోా ఉెకామను 
అ న్‌ ఇ ్ప అడ వ్‌ ( 
ప్యవిభుండుబ్బ 6౫ నంత నా(ప్రబలదోకపూణారిత్‌ (బుట్టున 
ఒద్య | నో 
ప న బన నాత ఢ్రజాండుబలిమి$న్లుశా ననాఖిఖ్యునిన్‌ 
రానూయణ. రవిపుతుండు=ను గీవుడు అనికిక, ఇట్లు, పూని, 
(పతి... వ్యా క్‌ (పతిగర్జత్‌ =మాటుములయుచున్న, వీరసంహారజళతు 
సంహారముయొక్క్క_, క్ష వీక్‌ =కార్యము చే విరాజత్‌ =పకాళించుచున్న 
శరముల చే, ఫీవ్మ=భ యంకరులడైన్స కుంభుని యొక్కు_జయము చే, శోభి 
వెడి, వ్యాస్‌ “క 0 ముచే, మనుమ్యవి భుండు= రాముడు ఉాబ్బ' 
గక మాకా అంతక , అపబల ' దోహపాణారి= రా తించరుండగు కు 
భుని తోంబుట్టువుక్‌ =సోదరుని, నికంభుననుట ; ' దుశ్ళాసనమైన, అక్‌ 
భఖ్యుని క్‌ = కాంతిగల వానిని, పవనాత్మజుండు= ఆంజ'నేయుండు, బలిమిక్‌, 
చొవిక కూల్చెక. = |, 


శ. ] స వ్యా ఖ్యా న ము. 721 


తౌ, సు గీవుండిట్లు యంద్ధమునకుయూని పర్మాకమశాలియగు కుం 
శని విజయయుశ శోఖిల్లైను అంతనతని తమ్ముండగు నికంభుని వానుమ౦ 
తుండు గూ ల్చెనుం 

భారత, రవిప్పుతుండు=కర్లుడ్కు ఇట్లు, ఆనికిక, 'పూని, (పతిగర్డక్‌, 

వీర సంహోర్క క్షప్హి విరాజత్‌, శరములుగ, + భీష్మ) యొక్కయు, 
కుంభజుని యొక్కయు యళ ః=కీ ర్రియొక్క., అభివ్యా స్పీక్‌, మనుస్యు 
శుభుండు= దుర్చోధనుండు ఉబ్బంగకా, మాకా, అంక, ఆ[పబలమగు, 
చో షాచారి = దోషయుక్తములగు నాచారముగల దుకోధనుని, తోం 
బుట్టువుక, దుశ్శాననా భిఖ్యునిక, = దుళ్శ్ళాసనుండను పేరుగలవానిని, 
సవ నాకృజుండు = ఫీముండు బలిమికొ భువిక, కూ ల్చె౯. 

తా. కర్లుండు దుర్యోధనుం ము సంతనిం ములా గన భీష్మ (దోణు 
అకంశకు మోెజను. ఖీపుండు దుర్వోధకుని వోంయబుటువగు దుళ్యాసనునిం 

లి టె 

గూ ల్పెను. 

ఇట “దో పాచారి” అనునపుడు రానూయణార్థమున, దో పాచారి 
అని వకారము యతిమయపట వ్యంజన యతి ము, భార తాస్థమున, దోన+ 
ఆచారిఅని ఆకారము యతియగుట స్వరయతియు నగుచుండుట చెం బాదా 
దిని మను; వ్యవిభుండని రెంటికి సరిపడునట్లు ప్య మను నది (పయోగింపం 
బడెను. 


వ. అంత. 218 


సీ. ఆసావమహి మకశరాతయాతు లసత్సం 

తాప మత్వ్యంత ము్మణదనరంగ నలి 
సూర్యసంతతి నరశవర్యుండు సాహసౌ 
ద్ధత్య శ" ర్వ్యాదిదు$ర్ణాంతేవృ De 





722 రాఘవపాండవీయము (ఆ. 


(బబలువానిని ధర్శ్మ (3 రాజువీడు సొరంగ 
దజీవె బాణముల నెంంతయు. గలంచి 
త ద్భాంతృభంగ మంశీతయు నప్పు డగసివా 
సవి నిర్షతుండయి శ సరభసమున' 

ఆ. న్వ(శ్రిత నికురుంబ $ వనశిఖ మేఘనా 
దాఫిభాను. ఉడాబఫలాథఢ్యుమిాం:ద 

 నడచిదుర మొనర్సె $ నభమున నుండి ని 

రరులు బెగడ నిగుడు $ సాయకముల. 21 

రావనవాాయణ. ఆవానమహికొ = యుద్ధభూమియందు, మకా 
తుండనెడు యాతు = రాకునుని అసత్‌, (పతాపము, అత్యంతము 
తనరక = అతిశయింపర౯ాగా కనరలి, సూర్యసంతతి నరవర్యుండు జ 
సూర్యనంక ఫురాజ్యు రాముండనుట,; సాపహాసము, జ "ద్ధత్యము, కార్యము 
ఆది = మొదలగు, దుర్తాంత = అణ6పరాని, వృ త్రిక మ వ్యాపారము చే 
(పబలువానిన్మి మకరాతు ననుట బలములక్‌, ఎంతయుక్‌ కలంచఛి, ధర 
రాజు వీడు = యమలోేకమును చొరంగకొ, తటిమెకా, చంసపెననుట 
మేఘనావాఖిధానుండు = ఇందజిత్తు, తత్‌ (భాతృ భంగమంతయుక 
నుక్షరాతుని మరణనుంతయు, అప్పుడు = అరసి, విచారించి, రభసమునక్ష 
వాస=వా సభ వనమునుండి,వినిర్ణతుండయి, స్వశ్శి)త నికురుంబ= దేదతల సమూ 
వామచెడి, వనమునక్కు శిఖి=అగ్నియగు చు, ఆబలాఢ్యు మిందక్‌ = "నేనా 
పరివృతుండగు నా రామునిమోంద నడచి, నిర్ణరులు=దేవతలుు బెగడక౯ 
నభమునుండి, నిగుడుచుండు, సాయకములక్‌, దురమొనర్చెను. 

తా. మకరాఠుయడు యుద్ధమునకు రాయ రాము జాతనిం జంసపెన 

మకరాత్వుని చావు చెలిని యిం దజిత్తు యుద్ధమునకు వచ్చి యాక సము 


శీ] స వ్యా ఖా న ము, 728 


నుండి రామునిపె చాణసులు వైచుదు దేవతలు ఫీతిలునట్లు యుధ్ధ 
మొనర్చెను. 
భారత. ఆవావ మహీనుకర = యుద్ద మునక (బభావయు గలుగ 
జేయుచున్న, అషీయమయివు, అకుల = సాటిలేని, సక్ప్రతాపన్సు తేన 
రక, సూర్యసంతేతి నరవర్యుండు = కర్టుయ సావాన జ "ద్ధత్య, ర కార్య, 
ఆది, దుర్తాంతమైను వృత్తిక=[ప వృ త్తిచే, [పబలువానిని, 'ధర్మరాజుక్‌ శ 
బాణములకొ, ఎంతయుకొ, కలంచి = కల వ ఏడు చొరంగక్‌, 
కణిమెక్‌ = మరల6 దన శిబిరము చొచ్చునట్లు తజీమెనుు, వాసవి = అర్థ 
నుండు, గద్భాంతృ భంగము = తన యన్నయొక్క_ భంగము అంత 
యుంక , అరసి అప్పుడు సరభసమునక్‌ , నిర్దతుండయి = యుద్ధ ఏ నకు 
'వెడలినవాండయి, స్వ్య్మశత నికురుంబ = తనయా శితుల సమూవామనెడి, 
వనకిఖి = అడవి నెమిళ్ష్ళకు, మేఘనాదమువంటి్సి అభిధానుతు = పేరుగల 
వాండగుచు ఆబలాఢ్వు మోం౭దకా = బలాశుండగు నా క రునిమోంద, 
నడచి, నభమునుండి, నిర్భరులు, బెగడక్‌ , నిగుడునట్టై సాయకములక్‌, దుర 
మొన ర్చెను. 
తా. కర్ణుడు తనబలమున ధర్మజుని నొప్పించి శిబిరమునకు( బోవు 
నట్లు తజీమెను. అర్జురుండిది తెలిసీవచ్చి దేవతలు బొగడునట్లా కర్టుని ఫైకి 
వచ్చి చాణమలతో యుద్ద మొనర్చెను. 
కాయా ముర నః + [శితయనియం, భార తార్థమున, స్వశ 


(శితయనియు రూపమగుట్క “* శర్చలే విసర్ణనీ మః” అను నూత. 


ముేం గ్‌ బ్లెను, 
వ. ఇట్లు వోరిపోరి, 


ఉత్పావా. వెరవు నేపుం జూ వెడు (పతిశవిరు విక్రమ క్రియా 
గరిముమును సహింపవేక * కనులను దొజుగిపోయి “తొ 





లాల 
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దిరిగివచ్చె నీత6 డింక6 4 దెగువ మిగుల నెరప కె 
ట్రరుగుననుచు నహితబలము Ff లలికి కలం జెలణగుచున్‌.. 


రామాయణ భార తార్థనులు ననుము, 
అర్థము. ఈతండు=| రామా. ఈ యిం దజిత్తు, భార. ఈ యిరు 
శుండు. వెరవుక్‌ = ఉపాయమును, వీపుక్‌ = గర్వమును చూ పెడు, 
(పతిపీరు = [రామా, రాముని భార. కర్ణుని ] వికమకియయొక్క_, 
[ రామా. గరిమక్‌ = మహిమను, మును = మున్ను, భార. గరిమమును,] 
గప్రహింపలేక,కనులను తొజంగిపోయి= దాం తాకొతీరిసివచ్చెక , ఇంకక , 
"తెసవ = సావాసము మిగులక్‌ నెరపక ఎట్టరుగునుు అనుచుకా, అహి 
"తబలములు = (రామా. వానర నేనలుు భార, కారవనేనలు], అలికి = భయ 
"కుడి కలగక, చెలంగుచుక . 
తాత్పర్యము సుగమము. 

మ. బలదిప్తాశుగ సంతతి | పబలిత $ స్సార (పతాపోదయో 
జ్ఞ ఏల సంయ్మి దభ సంబురు( దుమఖసం$చార। కియా మిాజంగా 
'నలంగించె నృంతివీరు నట్టియెడ నాశనాకీశ సంతానము 
య్యలఘుసేముడుత (త్స తాపశిఖమా$యం జేసియా ర్చెందగకా 

రామాయణ. బలముచే దీ ఫుం డైన, ఆశుగసంతతి = వాయ 
ప్యుతుండై న వానుమంతుడు (పబలిత...... రభ సంబ్బు [పబలిత = (పజ 
-అముగా6 జేయంబడిన, సా్ఫార=విస్తారమైను [పతాపోదయము చే ఊజ్జ ఏ 
'ముగుచున్న, సంయత్‌ = యుద్ధమందలి, రభసంబు=ఆటోపము, ఉరు = 
ఆధిక మైన [దుమములయొక్క_, ఖసంచార కయ్‌ = ఆకాశమున సం+ 
రించు కార్యముచ్చే మిఆఅంాకొ ఆట్టియెడక్‌ , (పతివీరుక్‌ = ఇం? 
'జిత్తును నలథంచెకా, అయ్యలఘు సేము(డుక్‌ = ఆతి సరగంతుండ! 


డు] స వ్యాఖ్యా న ము, 725 


నా యిందజిత్తు తత్‌ =ఆ పహానుమంతున్సి (పతాపళిఖి = (పతాపాన్నిని, 
మాయక్‌ చేసి = మాయచే తగకా, ఆశ్చెకొ = చల్లార్చెకు. 
తా, వానుమంతుండు వృక్షముల నాక సమయమున కగురవై చుచు నా 
యిం[దజిత్తును నలి(గించెను. అతండును మాయాయుద్ధమున నాతని పరాక 
మాగ్ని నార్చెను. 
“సం యత్‌ ” “ సంయత్భ్సమిత్యా జిసమిద్యుద్ధ ** అమరము. 
భారత. బలదీ_పమయిన, ఆశుగ = బాణముల, సంతతి = సమూవా 
ముచేే (పబలితమైన, సారమైన, (పతాపోదయముచే, ఉజ్జ్వల = (పకా 
శించుచున్న, సంయత్‌ =యుద్ధమునందలి, రభసంబు రుదుమఖసంచార 
(కియక్‌ = ర్యుదునియొక్క_ దకుధ్వర (క్రీడను, మిజలగాక్‌ = మించం 
శా అట్టియెడక, ఆనాకీశ సంతానము = ఆ యక్జునుండు, (పతివీరుక = 
కర్ణుని, నల(గించెక్‌,, అయ్యాలఘు స్టై ముండగు కర్గుండును, తత్‌ =ఆ యర్డునుని, 
_పతాపశిఖిన్సి మాయునట్లు చేస్తి తగక్క్‌ ఆశ్చెను. 
తా. ఆక్టునుండు తన యాటోపము దతాధ్యరమునందలి ర్నుదుని 
విలాసమును ఆతి కమింపంలాం. ౫ర్లుని నల(గించెను, కరుడు నర్జునుని 
శా ర్యాన్నిని మావపీ యార్చెను. 
వ. అంత. 228 
క. మాననిధి జిష్టుండు సుమి 
(తానందనుం డన్నపను పుశదంచిత వృ త్తిక 
మానసధృటిం జెనుప(౫ నరి 
వె నడరి శరోోగవృష్ట్రం. $ బఅంగించెవడిన్‌ . 224 


రా 


రామాయణ భార తార్భములు సమము. 
తు మాననిధి, [రామాయణ, | జిష్ణుండు = జయశీలుండే న్య 
సుమి తానందనుండు = లక్మ్ముణుండు, [భారత. ] సుమి తులకు ఆనంద 


సా... వాక. 


726 రాఘనపాండపవీయము (ఆ, 


ను.6డె న, జిహ్షుండు = అష్జునుండు, అన్నపనుఫు = | రామా, రామునాజ్ఞ 
తొ ఆ డొ జ్‌ 
భార. ధర్మజా నాష్టా, ] ఉ దంచిత =ఒప్పుచున్న, వృ త్తిక , మానసమందలి 
థై ర్వయున్కు పెనుపంగక పెంచుటకు నన్నపంపుకారణమని భావము; 
అరిపెక = | రామా, ఇం|దజిత్తుని పెన, భార, కష్టని పెన ] శరములు, 
ఉ్యాగమైన, వృష్టిక , వడిక, సఅణించెకా, 
తాత్సర్య యు సుగమము. 
క, శరవర్ష మిటు గురియుచు 
0౫ ౧౧ 


బజవలస మహాబలజయాను$భావ స్టె్య 


a 


= 


స్ఫురణాఢ్యునతని నత ౭డుకొా 
అధర దళ అక రి బ్య న్‌ ద, కా 99 
సరభ సనారా చవృ (3 సంవృత్తుం జె సెన్‌. ర్‌ 
రానూయణ భారతం ములు ననుము. 
అర్థము. ఇట్టు శరనర్ష మ్కు కురియుచుక్‌ ; పరంగునట్టి, మహో 
బలజయానుక్‌ = వానుమంతుని వాపహానము గాంగలవానిని భావము 
యొక్క వ ఆభ్యుండగు వానిని [భారత.] మహాబలము 
గలు జయయయొక్క-, ఆను భాన న్ఫ్చురణముచ్చే ఆఢ్యుండగువానిని అత 
నికొ అతండుక్‌ = | రామా. ఆ లక్షుణు నిందజిత్సు, భార. ఆ యర్లును 
అది శ జ 
నా కర్ణుడు |] సరభసమైను నారాచ = బొణములయొక్మ్కు, వృష్టి చే, 
సంవృతుక = మూయంబడినవానినింగా, చేసికా. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
వ. ఇట్లు దలపడి. 226 
అ. సరిగంబోరి రక్క._$జపు జోదులిరువురు. 
గరియుంగరియుం బోత శే గడిదిలావు 


న. స వ్యా ఖా శ ము: 727 





గిరియుగిరియుం బోలె $ గంటని కాక్‌ ప్యయు 
పహరియుహూరయు:బో ల 9 నదటువ్రైచల. 9927 
రావాయణ ఖాతా. ములు నమన 

అర్థము. అక్కు_జపు బోదులగ్కు అయ్యిరువురు = | రామా. లకు 


a 


ణుండు నిందజిత్తును, భార.అర్థునుండు. ౫ ముండును, | కరియుక కరియుంక 
పోలెక౯్‌ = ఏన 


ర 
రియుకొ శిరియుకొ పోలతెక్కా గంటల, వాల్నియుక్‌ = ఓర్పును, 


జ్‌మును 
అవి 
Cc 


న నను న్‌. బోలియు, కశపెజశరినమెన, లావున, 


త నుగమ ము, 
వె అలతొళరులనంి “వశీహుంకృతిం “నావ లదు 
“ఇాలితూయలవానం 9 ౫సరెసికురిసి 
శరవృ న్‌ (బత్య స్త్ర న శనమిసి నే నజుుకుచు 
న౭౫కి వెనమ్ములు ఫే వజుపిపజుపి 
సాధనవికలత $ సాధించి మించుచు 
మించి నెమే శనుల ౧ -నెంచినౌరాచి 
దివ్యా స్త, ములు సాల అ "వేయుచు 
ససి నిస లమైన 4 చసిశేసి 
తే. లలి నొక రొకళ్ళకడంకల 3 లత్మ్ము జం ద 
త్తు లాభీలశౌర్యు లై $ చి తెరణము 
వికి రొకకొంతతడవు వాశసవవివోచ 


ల 


SS 


నాతేగ్మజుల సామ్యవిస్ఫూ క్రి / చూవహిల్ల. 228 
రామాయణ భార తార్థములు సమము. 


భెలిప్ర రాఘవపాండవీయము [e. 


రామాయణ. (అర్థము. ] లక్షుణోం[దజిత్తులు = లక్ష్ముణు: డింద 
జొక్పును, ఆఫీలశార్యు లె = భయంకరశార్యుల, వాసవవిరోచనాత ైజాల= 
ఇం దబలులమొక్క_, సాన్యువిళ్ళ్యూ ర్తి ఆవహిల్లక్‌, [భారత] వాసవ 
విరో-దనాగ్న్మజులు = ఇంద్రసూర్య ప్ముతులగు నర్జున కర్ణులు, అసామ్య జు 
షాటిలేని విన్ఫూ ర్తి, ఆవహిల్లక్‌, లక్షణం దజిత్‌ = లక్మణు9తోడను 
విర్యదజిత్తుతోడను, తుల = సమాసమైన, ఆభీలకార్యులై, భయంకర పరా 
(కోమముగలవారొలె, ఒండొరులక్కా  సరోషమగు, హుంకృతిచేణ, కర 
ఆఅుచుక = ఆగహించుచుు కరలి తూపులవాన = శరవన్ష ము కరి" 
కురిసి శరవృష్టిన్‌ , [పతృ స్త్రముయొక్క_, సమితిచేక్‌ = సమావాముచే, 
వజుకుచుక నటిక్తి సెక్‌ = ఒకరొకరిపెక్‌ , అమ్ములు, పటజవీపణివీ, 
పాధనవికలత = ఆయునభ౦ంగము సాధించి, మించుచుక = మోబుచుశు, 
మం చినెమేనులకొ, నొంచినొంచి, దివ్యా స్త్రముల్కుచాలక్‌ , “తెగువ మైక= 
సావాస ముతో, ఏయునుక్‌, ఏస్కి నివృలమైనక్‌ = ఆయ స్త్రయులు వ్యర్థ 
మైన, శేసిరేసీ = విజృంభించి, లలిక, ఒకరొకళ్ల్ళకడకలక్‌ = పర 
న్పర్భ్బపయత్న ముల, ఒకకొంతతడవు, చి తమైన రణము, చలివీ5. 

తాత్పర్యము సుగమము, 

“ వాసవవిరో దనాతృజులు” అకుస్థలమున వాసవాక్ళజ వికోచనాక్శ్ళ 
జాంనుటక్కు “* ద్వంద్వాం తే (కూయమాణం పదంపత్యేక మధిసంపవ్య శే 
ఆని (ప్రమాణము, 

వ. అంత. 229 
ఆ. చతురశ ల్యరచిత $ సారథ్య యో గాధి 
గతమదాతిశ యునశఖండ గ్రైర్యుం 
(బతిభటుని వధించెంే[ బధథితాజివిజయు౨డు 
రాముతము్ముండు సురశరాజు మెచ్చ. 280 


౯. 


4, ] స వ్యాఖ్యా న ము. 729 


రామాయణ భార ళా లుల ననుము. 
అర్థము. [రామాయణ ] చతుర... .. ఆతికయుక్‌ ; ఇతుర=సమర్ట్‌ ' 
మయిన, శల్య = బాణ పయోగము చే, రచితమైన, సారణథియొక 3 
అయోగ = వియోగమువలని, ఆధి = మనోవ్యథ చే, గతమైన్క మదాతి 
శయున్సి [భారత.] చతురుండగు, శల్యుని సారథ్యయోగమువలని, ఆధిశే 
గత, మదాతిశయుని; అఖండ _ధైర్యుని (పతిభటుని = [రామా. ఇండ 
జిత్తును భారం కర్లుని, ] [ రామాయణ. ] (పథితమైన ఆజివిజయుండు, రాము 
తమ్మ్ముండు = లక్ముణు(డు, సురరాజు మెచ్చక్‌, [భారత] (పధితమైన 
ఆజిగల, విజయుండు, అర్హుుుండు, రాముతముండు కృష్ణుండు, సురరాజును 
జ శీ రం 
మెచ్చక , వధించెక్‌ 
తాత్పర్యము సుగమము. 
నీ అతిదురయుం జెన$ (పతివీరునిట్టు రూ 
జె ౦ ౧౧ 
పణంచి యబ్బలువుగం ఫ్‌ డన్నక డకు. 
జని (మొక్క_ నన్న హశ్వరుండె త్తి కాంగిటం 
జేర్చి యానందనిశేబ్బంభణమునం 
బరంలగ నామజునాండు స్ట (పౌఢిను( దవిభుండు 
(పదళితబవాచై రి $ పం _క్రిగళ్తుండు 
చీనాని యెనను $ శివుం జె నం ేశనవుం 
ఇషా యా 
జైన నెదిర్చి నాశయ స్త ములకు. 
శే. (బాణములు వెచ్చవెట్టక $ (బదికిపోవ 
వేం డకట నాకు నరు జేమిశ లెక్క._.యను చుం 
దనకురుబలౌభుర మోవిశ్రధానమహాను ' 
గడశం బెనుపంగ నతని-వై $$ నడచిపోగ. 281 ( 





చలి మలయా 


ర. లా 


pane 





780 రాఘవ పాండ వీయము [ఆం 


రామాయణ. అతిదుక్టయిం డైన, (పతివిరుక = ఇందజిత్తును; 
ఇట్లు, రూపణంచి = చంప్కీ అబ్బలుమగండు = ఆకూరవ రేణ్యుండగు 
లమ్మణుండు, అన్నకడకుక్‌ = రామునొద్ద క, చని, మొిక్క_క్‌, అన్న 
శేళ్వరుండు = రాముడు ఎత్తి కాగిటక్‌, "చేర్చి, ఆనందముయొక్క, 
విజృంభణమునక్‌, పర్‌, అమజునాండు, | పాథిమన్‌ =| పౌఢిమగల, 
రవిభుండు = సూర్వునివంటి కాంతిగలవాండు (పదళితమైన, బహువెరి 
యగు, పం క్తిగళుండు = రానణం(థు, సే నానిమెనను, కుమార స్వామియై 
నను శివులడెనక్‌ , కేశవులేనను = విష్ణ్షవెనన్సు ఎదిర్చి, నాయ స్తఘు 
లకుక , (పాణములు, నెచ్చపెట్టక=జన్యయపబజుపక, మరణింపక యనుట్వ 
(బదికిపోవలగక, లేడు అకట్క నాగ, నరుండు = మనుష్యుండు, 
ఏమితెక్ళు_, అకుచుక్కొ తనకుకా, ఉరు = అతిశయించిన, బలౌముము 
యొక్క) రకూవిధానమహిమి కడంకక = (పయక్న మును పెనుపంగళ్లా 
అతనిపెక = అరామునిపె. నడచ్చి పోరెక్‌. 

తా. లమృణు-డిం దజిత్తుంజంపి రామునొద్దక రిగి నమస్కరింప చాత 
డారనిం గాంగలించుకొానెను.  మజునా.డు రావణుడు కుమారస్వామి 
మైనను శివురడైనను, విస్లునెనను చాబాణముల కెదిర్చి (బదుకంజూలరన నింక 
నీమనుష్యుండొక లెక్కులోనివాండాయనుచు. దనబలమును రథ్నీంచుకొను 
[(పయత్నమున రామున్నిపె6 గ ఏసిపో ెను. 

భారత. అతి దుర్జ్ణయుం డైన, _పతివీరుక్‌ = కర్గుని, ఇట్టు, రూప 
ఇంచి అబ్బలుమగండు = పేర శేష్టుండగు నర్జునుండ్రు అన్న కడకుక్‌ = 
ధర్మజుని సమోపమునక్కు చని మొక్కుల, అన్న రెశ్వరుండు = ఆధర్మ 
రాజూ, ఎత్తి కాంగిటక్‌, చర్చి, ఆనందవిజృంభ ణమునక్‌, పరంగికొ ఆ 
మటు నాడు (సౌఢికా = దిట్టదనము చే, మ్మదవిభుండు = కల్యుండు, 
(పదళితమైన బహు వై రిపం శక్రలయొక్కు గళుండు = కంఠమునుగలవా౭డై, 


4] స వ్యాఖ్యా న ము, 781 


నేచానియె = నేనాపతియె, ననుక్‌, శివులడెనక్‌, _ శేశవురడెనక్‌, 
ఎడిర్చి = ఎదిరించి నాయ స౦ములకుక్‌ (పాణములు _ వెచ్చపెట్టక 
(బదికిపోనలేండు = (ప్రాణములు పోంగొట్టుకొనక (బదికిపోవంజూలండు, 
అకట నావక్‌, నరుంశు = అర్జునుడు, ఏమి లెక్కు_, అనుచుకొ, తన 
యొక్క, తరుబలౌము ముల రకూవిధానముయొక్క_, నుహిమ్మ కడంకక = 
(పయత్న మును, సపెనుపంగక్‌, ఆతే0 పెక = ఆధర్మజుని మందికి నడచి, 
పోశెకా. 

తా. అరునుండిెట్టు కర్పునింజంవపి ధర్మజునొద్దకరిగి నమస్క-రింప చాత 

జ య aC a) 
డతనిని గాంషలించుకొ నెను. నుజబునా.ండు శల్చుండు శన కేశవులుగూడ 
నాయ స్త్రములందప్పి (బదుకంజూలరి౨క నీయస్టునుండే మి 'లెక్కు..యని ధర్మ 
జున్నిపెకి వెడలి యున్దమాచరించెను. 
వ. అప్పును. 
గీ ఆ నృపతి సె న్యమును గద శ నాతిలోలు 
అ 
అద్య అటు 

భానుజుల సద్భుజాశ క్రిం (బాపుగం గొని 

యా దచ్చల్య తేజంబు శీ కత నినొ ణా 

నని వితయాపాతుం డన బర్వు $ నతండుమెబుసి. 288 
రామాయణ. అొనపతి = ఆరాము(ండు, సైన్యమును, కదన = యుద్ధ 
మునందు, అతీలోలుకొ = ఫానుజుక్‌ = ను గీవుర్కి లసత్‌ =ఇపకాళించు 
[తన] భుజూశ క్రిక్‌, (పాపుగక్‌. = ఆధారముగా, కొని తత్‌ = రావ 
ముని శల్య= బాణముల, 'తే:ంబుకా, ఆంగిక = ఓర్చెను, అనిక , విరూ 
పాతుండనక్‌ పర్వునతండు = వియాపాతు:డు మెణసి అకనిక్‌ = ఆ 
సుగీవుని నొంచె౯. 

తాత్పర్యము సుగమము. 

భారత. ఆపతి = ధర్మరాజు, సైన్యమును, కదనమునందు, అతి 
లోలుభ = మిక్కిలి ప్రీయుతెన, అనుజుల=ఖీమాదుల్బ సత్‌ భుజాశ క్రి౯, 


ఎ వయం ఇ మామ నలం నా 
మ ట్టి . దసరా ల వివా 


or VR 
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(పాపుగల్క్‌ కొని = (గహీంచి, తత్‌ శల్యుని, తకేజంబుక్‌, ఆం, 
అనిక , విరమూపాక్షుండు = రుదు(డవకా బర్వునతండు = శల్యుండు, 
మెజుస్సీ అతనిక్‌ ఇ ధర్మజుని, నొంవెక, 
తాత్పర్యము సుగుము. 
వ. ఇట్లు నొప్పించిన నిప్పులు గురియుకోపంబునం జూపువీపింప 
నా పరవుళూరునాలోకించి. 284 
ఆ. ఇతండు మానుకాజి 4 చతురత. చెగకపోం 
డింక్‌ ననుచు నా ప్రశ లెల్ల బజెలలగ 
మివులం గనుకలౌరలు 4 రివిసూను నందను 
భావ నుపుడు వింతళయై వెలిం7. 285 
రానాూయణ. ఇతండు = విరాపాఠూఃడు, మానుక = నాకుసం 
బంధించిన, అజిజతురతక = యుద్ధ చా తుర్యమున, ఇంకకా, తెగక వోండు, 
అనుచుక, ఆప్పు లెల్లక్‌ = ఆప్పులగు వానరాదులందబునుు చెలంగకా, 
మిపులక  కినుకన్‌ తెరలు = మిక్కిలి కోపోది క్తండగుు రవినూను 
నందుక్‌ొ = స్నుగీవునందుు అనుభావము, అపుడు, వింతమె, వెలింగక్‌, 
తా. వియాపాతూ(డు, నాచేమరణింప కుండండని యాపులు చెలంగ 
మిక్కిలి కోపో (ది క్తండగు సుగీవుననుభావ యు విజంభించెను. - 
భారత. ఇకండు = ధర్మరాజు మామకుక్‌ =మామమొన శల్యునకు, 
ఆజిచతురతక , ఇంకక, తెళకపోండు = సవాసము చూపక పోండు, 
అనుచుక ఆ పులెల్బక్‌ , చెలలగక,, మిప్రులక్కొ కీనుకకా తెరలు, రవి 
సూనుశందను = ధర్మజుని భావము అపుడు, వింతమై, వెలిం ఇకా. 
శా ఇళండు శల్యుని యుద్ధ చాతుర్యషున సావాసము. చూపక 
పోవండని యాప్తులనం గా ధర్మజుని భావము విజృంఖిఎవెను. 
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వ. అవ్వీరళాప్తూలంబు చెద్దయుం బ్రొన్దు. దద్దయు నుద్లి ప్త 
శ-ర్యుండై_ 286 
క, అని సేసిచేసి యంతట 
వునమునం గడులగెరలీి యుద్ధఫ$మహిమాతులుని౯- 
ఘను ద్రతివీరు విరాపా' 
శ్వునిశ_ క్రి పాఢిచేతం $ గూల్చి చెలంగ౯. 287 
రామాయణ భార తార్థములు సమము. 
అర్థము. అని, చేసి చేసి అంతటక్‌, మనమునక్‌, కడుక్‌ గరలి= 
మిక్కి_లి విజృంభించి, [రామాయణ . ] యుద్గమహీమ చే, అతులునిక = 
సాటిలేనివానిని [భారత. | యుద్ధమహియందు, మాతులునికొ = మేన 
మామ యగు శల్యుని ఘనుక్‌, (పతివీరుక (రామాయణ. ] విరూపాత్తు 
నిక్క శక్తి = బలముయొక్క_, (పాఢివత౯ా [భారత.] వియాపాతూ 
శక్తి (పౌఢిచేతల్‌ = రదుండిచ్చిన శక్తియొక్క. (పౌఢిచేతు కూల్చి, 
వలం 7౧౯. 
తాత్పర్యము సులభము. 
ర పరదుస్పహశ ల్య వముహోోే 
దర నాశన మాచరించిశేతవు సై నికులకా 
గర మలరించిన శే ర్య 
స్ఫురితు నతనింబూగడ్‌ రుబ్బు$చు౯ హరిముఖ్యుల్‌ . 288 
రామాయణ భార అర్థములు ననుము. 
తః పరదుస్సవామైన, శల్య మహోదర నాశనము = | రామా, 
చాణములుగల మహోదరుని నాశమును,[ ఫార. ]శల్యుని పరాక్రమము వలని) 
47 
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దరముయొక్క,  ఛభయముయొక్క యనుట | నాశమును,] ఆచరించి తమ 
సెనికులక, కరము = మిక్కిలి అలరించిన, శార్యముచ్చే స్ఫురితుక్‌,, 
అతనిక = (రామా. స్నుగీవుని భార, ధర్మజుని] ఉబ్బుచుకా, వా! 
ముఖ్యుల్‌ = [రానూ వానరముఖ్యులు భార. కృష్ణాదులు! పొగడిరి. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
తే. అంతం దద్భాాతృ పుత బశలాతిశయము 
దనువముహాపార్శ్వ్వ బలనాశ శీమున నలంచల 
నుడుకుచున్న దుకో ధను ఫన్నుగ మన్యు 
దశముఖు నులూక శకునివాశతము గలంచె. 28 
రామాయణ, అంతక తత్‌ = న్నుగీవుని (ఖ్రాతృపు తుండగా 
నంగదుని, బలాతిశయమ్య్సు తనుక, రావణుననుట మహాపార్ళ (బలనాః 
మున నలంచయగరా = బాధింపలా, ఉడుకుచున్న ట్టి, దుర్యోధను : 
యుద్గముచేయ శక్య్యముగాని ఉఊ(గమైన, మన్యుక్‌ , దశముఖుక్‌ = రాః 
ణుని, ఉలూక = గూబలనెడి, శకుని = పఠుల, పాతము, కలంచెకొ, 
తౌ. అంగదుండు మహావార్మ్యుని జంపంగ బాధపడుచుండిన రా 
లని మానసమును గూబలపాటు కలంచెను. 
లక ఉ్యల్లూక ds: ఊలూకస్తు వాయ సారాతీ; *” అమరము, 
భారత, అంక, తత్‌ = ధర్మజుని, (| భాతలయొక్కయుం) (బ 
వింధ్యాదులగుపుతులయొక్కు_యు, బల = ధృష్టద్యుమ్నాది నేనలయొక 
యు, అతిశంరుము, మహాపార్ళ బల = గొప్ప పక్షబల మయొక్క.., నా 
మునక, తనుక్‌ = దుర్యోధనుని నలంచంగక , ఉడుకుచున్న, దురో 
ధనుడ, ఊ(గమైన, మన్యుక్‌, దశ = వంపు గలు ముఖుకొ ఉల 
కునియొక్క_యు, శకునియొక్క_యు, పాతము కలంచెక్‌ . 
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తొ. భీమాదులచేతను, (పతివింధ్యాదుల చేతను ధృష్ట్రద్యుమ్నాా 
దులచేతను దన పక్షబలము నశింప దుఃఖించుచున్న దుర్యోధనుని చిత్త 
ము నులూకునియొక్కు_యు ; శకునియొక్కయు పాటు మిక్కిలి కలత 
నందెంచెను. 
సీ ఆ దుష్టవర్తనుం శ డప్పటితుదకు ని 
జానుజపు(త మిశే_తాదులొక (డు 
మిడిన్రాక కలనిలో $ మడియుట యూహించి 
వగచుచున్నప్పుడు 4 వై రిన్భపతి 
ననుజవిభీవణోశద[గ వి(కమసహో 
యత విజృంభించు మహా పతాపుం 
దలంపడంజాల నితాంత ్రై ర్యంబుతో 
నరిగ డై వపాయనశ్మహదమతన్లి 
తే. శాగతిని దన్న పతిబల 3 |శ్రీకలంగ 
నరిగి మునిం దత్కాండ చశయంబులోన 
మునింగి యాను దనమేను $ మోయకుండ 
దాని దిరమైనవా_స్తంభ $ ధర్ముపటివు. 240 
రానూయదణ. ఆ దుస్త్టవ_ర్హనుండు = రావణుడు అప్పటి తుద 
కక = కడకు, నిజ; అనుజ్య పు[త్క మ్మితాదులు, ఒకండు = ఒక్కా6 
డును మిడివోక = తప్పీపోవక, కలనిలోన్‌ = యుద్ధమున, మడియుట, 
ఊపొంచి, వగచుచుక్‌, అప్పుడు, వైరినృ పతికా =రామున్సి అనుణి=తమ్ముుం 
డగు లక్ష్మణుని, విభీషణుని ఉద(గమగ్కు వ్మికమముయొక్క_, సహాయ 
తకొ = తోచ్చాటున, విజృంభించునట్టి, మహాపతాఫుండగు వానిని, తల 
పడకా = ఎదుర్కొన, చాలక్కొ నితాంత = అధికమగు, క్రై ర్యంబుతోక్కొా 
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అరిగెకా ద్వైప = ద్వీప సంబంధమగు, అయనజ=స్థా నయుగల్క వ్వీపసంబం 
ధమగు మార్గము గల యనుట 3 (వాద మతేన్లి కా = మేలైన మడువు 
యొక్ళ గతిని, తత్‌ నృపతి=ఆ రామున్సి బల శ్రీ, = నేనలనీంగారము, 
కలంగకొ అరిగి = వెడలి, తత్‌ = ఆ రాముని కొండచయంబులోనక్‌ = 
చాణసమూవాములో మునియగి దానిక = ఆ కాండదచదయమును, తిరమై 
నవ = నూత్న మెన్స అ స్తంభ = జడత్వవిహీనమగు, (ప్రకాశించుచున్న 
యనుట ; ధర్మ = వింటియొక్ళు, పటిమచేకా మేను, మోయకుండక, 
ఆంగెను = ఓశ్చెను. అస్త్రములకు. (బత్య_స్ట్రము చేసెనని భావము. 
ఈ రావణుడు తేన వారెల్లం బాజా జింతించి, లక్షుణ వినీ 
వణులంగూడి విజృంభించు రాము 'నెదిరింప నాసై నయనం దూటీ యాతని 
జాణ సమావామున మునింయు, నా బాణములు దన శరీరమునం (బవే 
శింపని లాగున న_స్ట్రములకు. (బత్య స్త్రము వేసెను. 
భారత. ఆ దుష్టవర్దనుండు = దురోోధనుండు అప్పటి తుదకుక = 
అంతవజకును నిజ అనుజ = తమ్ములగు దుశ్శా సనాదులును, ఫు తులును, 
మిితాదులు = కర్షాది హితులును, ఒకడు మిడివోక్క, కలనిలోక౯ా, మడి 
యుట=చచ్చుట, ఊహించి వగచుచుక్కా అప్పుడు, వెరి నృపతిక్‌ = 
; ధర్మరాజును అనుజ... ... సహాయతీక్‌ $ అనుజ = తమ్ములై న ఫీమాదుల 
యొక్క, ఉద్యగ = అతిశయించిన వ్నికమ = పరాకమముయొక్క, 
సహాయతక - = సాహాయ్యమున్క విజృంఖించినట్టి, మహా పతాపుని తల 
పడక్‌ చాలని = ఎదురింపంజూలన్సి తాంత = తగిన, థె ర్యంబుతోకా, 
చె ్యపాయన (వాదమతల్లికక = ద్వైపాయననామక (వాద, శేన్థయు 
నక్కు ఆగతిక్‌ = ఆవిధమున, ఏకాకియె యనుట ; బల్నర్రీ), = బలసంపద,, 


- నా టన నంతయు ముందంతా ర 


దనం కామూ హాటు వానే 


ue 


కలంగక , అరిగెన్కు అరిగి = అట్టు వెడలి తత్మా_ండచయంబులోనక్‌ = 
ఆ మడువు నీళ్ళలో మునిణిి, దానిక్‌ = ఆ నీళ్లను తిరమైన్క, వా స్తంభ 
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ధర్శపటిమక్‌ = జల స్తంభన విద్యాపాటవమును తనమేను = తన శరీ 
రము మోయకుండక్‌ = స్పృశింపకుండు ఆం౫ిను. 

తా. దుర్యోధనుడు దనవారెల్ల యుద్ధమున మరణించుటచే నసవహో 
యుండై ధర్మజు నెదిరింపలేక [ద్వైపాయన [(వాదమున కరిగి యా నీట 
మునిలి జల స్తంభన విద్యా విశేషమున నా నీరు తన శరీరము స్ఫృశింప 
కుండులాగన నుండెను. 

“ వాస్టంభ వృత్తి” ఇట విపర్ల లోపము గే పార్థ సంఘటన 
కైకవి యంగీకరింపవలసెను. అదియు, “* శర్చరే విసర్ణనీయః”” అను 
పాణిని సూ తా ధారమున సరియగు. 


వ. అట్టి సమయంబున. 241 


చ. అయమితభీమశ క్షి విహిగతానుజపాతను డై కృశించుచు 
న్నయహతశోకుం డమ్మనుజశనాభుండుఖీమువముహోవిపయు నెం 
తయును విము_క్త విగహు నాోీనర్చిసహోదరవీడ కేం (బతి 

(శయయొనరించు కెట్టాయను] ఖేదమునక౯ దురటి ల్లెమిక్కి-ల్‌న్‌ . 
రానూయణ. అ... పాతనుండై 3 అయమిత = అడ్డు వెట్టం దగని, 
ఫీమమైన; శక్తి = శక్తియనెడి యాయుధముచేే హితమైన అనుజ = 
లక్షుణుని, పాతనులడై = పడుట గలవా౭డై, కృళించుచుక, నయ = 
నీతిచే, హతమైన నోకుండు అమ్మనుజనాధుండు = రాముడు ఫీయుక్‌ = 
భయంకరుని, మహావిపతుకొ = గొప్పశ[త్రువును, రావణు ననుట్య విముక్త 
వి గహుక =వీడంబడిన యుద్దము గలవానినిగాా ఒనర్చి; రణభూమినుండి 
పాజం[ దోలి యనుట సహోదర = లక్షుణుని; వీడకుక్కొ ఏక్‌, (పతి 

(క్రియ = బదులు ఒనరించుట, ఎట్టా అను ఖేదమునక్‌ = దుఃఖమును 

మిక్కి_లిక, దురటిశ్లెక్‌ = శోకించెను. 

తాత్పర్యము సుగమము. 


క మేలను చలా తట _ చలా 


- = వాపీ 


ననన REM Ts ఆఆఆ = 
ల నాముచమట్రచచనాయోన్‌- కనా 
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భారత, అయమిత = అడంపందగని, భీముని శక్తిచే విహిత = 
చేయబడిన అనుజ = దుశ్శాసనాదుల్యు పాతను.డై్రై కృళించుచున్న, 
అవాత = ఆణ(గని, కోక్షండు అమ్మనుజనాథుండు = దుర్యోధనుడు, 
మహోవిపతుకొ, ఖీముక్‌ = భీముని ఎంతయుక్‌, విము క = విడువంబడిన, 
విగహుక = శరీరము గలవానినిగా, ఒనర్భి = చి చంవపీయనుట ; 
సహోదర వీడకుక = సోదర మరణమునకు ఏక్కొ (పత్మికియ, ఒనరిం 
చుట్క ఎట్టా, అను ఖేదమునక్కొ సోదర సంహారక్షండగు భీము. జంవీనే 
యందులకుం (బత్మికియ యగనుశాన నట్టి కార్య మొనర్చు "పెట్లో యనుట్స, 
మిక్కి_లిక, దురటిచ్లెక్‌. 
వ్‌ అంతలావునం జేర్చి ౫ యనిలజుండు నిజాను 
జ[ పాణదానంబు $4 సలిపి తనదు 
మదిలోన మోదసంశఫేపదలు నించుచునుండ 
నాన్ఫపాలుం డిటని 3 యాత్మనెంచె 
ఫఘనశౌెర్య ధైర్య విశ్రఖ్యాతిమిక్కిన్‌ నివ 
_ర్హిలుచుండం (బదుకుముంశేదుల నగమును 
మానుగ వినివారశతోనతాదోవ స 
త్వారూఢిని సమానుం $ డగుచుం దెచ్చె 
తే. వంశమునకెల్ల 6 గ్నీర్త్య భా వంబుమిగుల 
నీతం డీతనితల్లి దా $ నెట్టివేళ 
గనియెనోయని జగతిలోళ ననుజనాఫ 
మెల్ల నవగుణాధికుని. గాశనెన్నకున్నె ? 248 
రానాూాయణ. అంత, లావునక = బలమును, చేర్చి, అనిలజుండు= 


వానుమంతుండు, నిజ, అనుజజలక్మణుని, (పాణదానంబు చలిపీ = చేసి, 
మూర్శృదేర్చి యనుట ; తనదు, మదిలోనకొొ .మోదసంపదలు = సంతోన 
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సంపదలు నించుచుండక = నిండిందు చుండగా, ఆ నృపాలుండు = 
రాముడు ఘనమైన శౌర్యము యొక్క_యు, ధైర్యము యొక ్క..యు, 
విఖ్యాతి = (పసిద్ధి, మిక్కి. లిని=అధిక ముగా వర్తిలుచుండక , (బదుకుమం 
దుల నగమును = సంజీవనాపషధిగల పర్వతమును, మానుగక్‌,, వినివారిత= 
మిక్కిలి వారింపంబడిను ఊనతాదోష = న్యూనత దోవముగల, సత్తా 
రూఢిని= బలాతిశయమును సమానుండగుచుక్‌ = మాన సహితుండగుచు, 
తెచ్చెకా వంశమున కెల్ల క్‌ = ఈతని వంళమునకంతయు, కీ ర్య=పొగ 
డందగిను భావంబునకొ, ఈతనికా=ఈ వానుమంతున్సి తల్లి=అంజగా దేవి, 
తాక ఎట్టివేళకా, కనియెనోో అని, జగతిలోనను,=లోకమున్క, జనాథ 
మెల్లక్‌, నవ = మనోజ్ఞ మయిన, గుణములయందు, అధికునిరాగాక, ఎన్న 
కున్నె=జ తలంపకుండున్యా ఇట్టన్సి ఆక్మక , ఎంచెక , తలంచెను. 
తా. వానుమంతుండు లక్ష్మణుని మూర్చృందేర్స సంజీవనావధిగల 
పర్వతముం టబెచ్చెను. ఇతరజనులు “ఈత నితల్ని ఎట్టి వేళ నీతనింగనెనో యని 
గుణాధికునిగా "నెన్నుకుండు నే”” యని తలంచెను. 
భారత. అంతలావునక , పేర్చి, అనిలజుండు = ఖీముండు నిజ, 
అనుజ= దుళ్ళాసనాదుల్క, (పాణ, దానంబు= ఖండనము చలిప్కీ తనదు 
నుదిలోక, అమోద సంపదలు = దుఃఖాతిశయములు, నించుచుక , ఉం 
డక్‌, ఆ నృపాలుండు=ఆ ధురో్యోధనుండు, భునమగు, శౌర్య _థైర్యముల, 
విఖ్యాతి, మిక్కిలి, నివ ర్తిలుచుండక్‌ =నివ_ర్హింపరా, (బదుకునట్టి, మందు 
లక =నిర్భాగ్యులను నగక=నవ్వలా్యా మును=మున్నుు విని వారితోన్క 
తాక దోవనసత్తా రూఢిని=బలిమియొక్క_ (పనిద్ధి చే, సమాను(డగుచుక, 
ఇతడు ధుర్యోధనుడు కీర్త్యథావంబు వంశమున కెల్లక్‌, తెచ్చెక్‌, 
తానొక్ళ_(డు చెడుట వొకవంశమునెల్ల నపక్తీ ర్తిచే ముంచెనని భావము; 
ఈతనికా తల్లి = గాంధారి, ఎట్టివేళ౯-, కనియెనో అని జగతిలోక్‌, 


ధాం రెకాతాకాననరెకంటు-. ము. _ జే 


న నన. 
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ననుక=నన్ను, జనౌామమెల్లక్‌ , అవన ణాధి పని లాక్‌, ఎన్నకున్నె, ఇట్లని 
యాతృ్శనెంచకా. 
తా. ఖీమండు దన తమ్ములంజంపి తనకు దుఃఖము గల్టింపలా, 
దుర్యోధనుడు లోకులు, “దుర్చుద్ధిని దన సోదరులతో సమాన. డై 
వంశమున కపకీ ర్రింబెచ్చిన యితని నీతనితల్ని యెట్టివేళం గనెనో” యని 
దూషింతురని తలంచెను. 
“మంద.” మాథాల్పాపటు నిర్భా గ్యమం దాః*” అమరు. 

ఉ. ఎంతయు నిబ్బ రంబయినశీయీహను ముద లయు క్రిం జేసియే 
బంతముమిోజ ఘోరపరిశ పంథులం[( దుంచుట యెప్పుడింకనా 
రి ంతునొకో సమిోారనుతు$4చేంతకు నీడుగంజేసి మేలు దు 

స్స్వాంతుండు గాం డితండనుయశశ న్స్ఫురణంబుజగంబులో పలక. 


"రానూయణ. ఎబెంతయుక్‌, నిబ్బరంబయిన, యీ నానుమత్‌ = ఈ వాను 
మంతుని బలయుయొక్క_, యు క్రిక చేసి = కూడికచ్చే ఏక్కొ పంతము, 
మిజుక , ఘూోేర=[రూరులె న పరిపంభులక్‌ = శ(తువులను (తుంచుట, 
ఈ వానుమంతుని బలము తో డ్చాటున సీ శ తువులం (దుంచితి నని భావ 
మ్కు [ఇది భావే పయోగము. ] సమికసుతు = వానుమంతున్సి చేంతకుక = 
కార్యమునకు ఈడుగక =సమానముగ్యా మేలు, చేని ఇతండు, దుస్ఫా(ం 
తుండు=దుస్ట్రమనస్కు_ండు, కాడు అను యశన్సుయొక-, స్ఫురణంబ్య 
జగంబులోపలక్‌ , ఇంకక, ఎప్పుడు, ఆరాంతు 3కే, 

తాత్పర్యము సుగముము. 

భారత .ఆఎంతయు౯, నిబ్బరంబయిన, ఈ నాను = కోరికే, మక్‌, 

బలయు క్టికా చేసి, ఏకొ=చేను, సంకము, మోజికొ, ఘాగరపరిపంభులకొ = 


క 


డత్రుంచుట=చంపుట, ఎప్పుడు సమిరసుతు = ఫీయుని, చేతయుకొ ఈడు 


4.7] సవ్యాఖ్యాన ము, 741 


గక్కొ వేసి మేలు, ఇతండు = ఈ దుర్యోధనుడు, దుస్సా్వ్వాంతుండు, 
"కాడు అను, యశస్సు) రణంబు=కీ ర్త ్యతిశయము, జగంబు లోపలక్‌, 
ఇంకక) ఎప్పుడు ఆక్టింతునాకో. 
తాత్పర్యము నుగముము. 
వ. అని తలపోయుచు రిపుజయ (పయతమాన మాననుండ 
య్యెనంత. 245 
వ చలపట్టి తనుంజంప $ సముచితోపాయ ప 
దతి 'వెదకుచుం గని ఈ ధర్మరాజు 
'వెడలగదోయంగ నొండు $ వెరవులు చాలించి 
తనవారి నిక్షమో $ద్దతి పగఅకు 
వెరంగొనర్పంగ లంకశేవిడిచి బెట్టిదపు వీ 
రమ్మునం బతు తెంచి $ రాజరాజు 
సయిదోడు సూడు బం $టయి నుదనుజహాతి 
నినుమున్ను దెగటార్హు * నని నరవరు 


తే, భీము. డాం నపూర్వసం 9 భృత రణరస 

భారులై యొండొరులందా.క 4 నారు గదల 

బిరుసునెరప మండలగతిం $ దిరుగం ౫దువు 

నారదున కబ్బె 'వేర్వేఅ శనయనతుపష్టి. 246 

రానూయరలి. చలపట్టి = మత్సరించి, తనుక , చంపకొ, సముచిత 
మైన, ఉపాయముయొక్కా, పద్ధతిక్‌ , వెదకుచుక, ధర్మరాజు = యము 
డు వెడలక్‌, (తోయలక ఇల్లు వెడల (చోయంగ ఒందు వెరవులు= 
ఉపాయములు, చాలించి తనవారియొక్క, నిర్ణ మోద్దతి, పగఅకుక్‌, 
శ తువ్రలకు, 'వెరంగొనర్వంగక =ఆశ్చర్యయ నొనర్పులా, లంకక్‌, విడచి, 





ననన! 
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బెట్టిదపు=ఖీకరమైన, బీరంబునక్‌ = పౌరుషము చే రాజరాజు=కుబేరుని, 
సయిదోడు=తమ్ము(డగు రావణుడు పజ తెంచి నూడుబంటయి = విరో 
థము దీర్చుకొనువాండయి, మత్‌, అనుజ ఘాతికొ = త మ్ముర్చడైన కుంభ 
కర్గ్లునిం జరివీనవానిని నినుక్‌ , మున్ను తెగటార్తుకా = సంవారించెదను, 
అని భీమకొ= భయంకరు(డైర, నరవరుక్‌ =రాముని తా౭కెక్‌, అపూ 
ర్వసంభృత = మున్నెన్నడును లేనట్లు చక్క లా భరింపంబడినా రణము 
నందలి, రసభఖారము గలవారె, ఒండొరులక్‌ తాంకక =పరస్పరము తాం 
కల్యా వారు = ఆ రామరానణులు, కదలకొ, బిరుసు= కార్యము, "నెర 
పక, మండలగతిచే్వే తిరుగకా, కదమక =వింగనొ త్తంగా, నారదునకుక్‌, 
వేర్వేఆక నయనతుస్టి = కనులపండువు, అబ్బెక, 
తౌ. యముండు పట్టి (తో నంగా రావణుడు అంక వెడలి పారు 
వముతోం బగదీర్చు కొననెంచి, నాతీమ్మునిం జింపిన నిన్నుమున్ను జంెపెద 
నని రాముం దాంకెను. ఇట్లు వారు పరస్పరము మై మొనర్చు చుండ 
నారదుని రెండు కన్ను లకును వింనయ్యెను. 
భారత, చలపట్టి, తనుక్‌ = దుర్యోధనుని, చంపక, సముచిత = 
తగిన ఉపాయము యొక్క, పద్ధతి, వెదకుచుక్క్‌ కని, ధర్మరాజు = 
ధర్మజుండు, వెడల [దోయంగక, నిందా వాక్యము లాడి వెలికి వచ్చు 
నట్లొనర్ప౭గానని ఖోవము; ఒండు వెరపులు చాలించి=నీటిలో దాంగుట ము 
న్నృగు నట్టిపాణరతుకములగు నితరోపాయములు చాలించి తనయొక్క, 
వారి = నీటినుండి, నిర్ణ మోద్ధతి ; పగఆకుక,  వెరంగొనర్పక , (పాణ. 
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రక్ష్షణమయుగూడ ముఖ్యముగా దలంపక వెలికి వచ్చుట శతువుల కెంత 
యు నాశ్చర్యకరమరయ్యెనని భావము; కలంకవిడిచి = కలంతవీడి, బెట్టి, 
దమైన్క బీరమ్మునక్‌ పజ తెంచి రాజరాజు = దురో్యోధనుండు సయి 
దోడునూడు బంటయి = సోదరుల పగ దీర్చుకొనువాండై, సోదరులం. 


నవనవ వగా 





4. ] స వ్యా ఖా నము, 748. 


జంవీన పగదీర్పుకొనువాండయియని భావము 3 ముల్‌, అనుజసూతిక = 
తమ్ములడైన దుకాసనురి జంవీన్క నినుక, మున్ను తేగటూార్తునని, నర 
వరుకొ, ఖీముక = భీమసేనుని తా౭కకొ, వారు=ఆ ఖీమ దుర్యోధనులు, 
అపూర్వ సంభృతరణ రసభారులై, ఒండొరులక , తాంకకా, గదలక్‌ ,. 
బిరుసు నెరపకొ మండలగతికా, తిరుగకా, గదుమకొ ; నారదునకుకొ,. 
'వెర్వేజక , నయన తుస్థ్రి, అచ్చెక్‌ = కనుల పండువు గశ్తెను. 
తా. ఈసుపూనిన ధర్శరాజు వ్యెపాయన (పాదమున దాంి 

యుండు దుర్యోధనునిం టెక్కు నిందో కులం జూతరోషుం గావించి, 
మడువునుండి వెలికి రావింప నాతండు నింక గత్యంతరము "లేమి సావాన 
మునవచ్చి తన సోదర పధవలని పగదీర్చుకొనం దలంచి ఖీముందాంకెను- 
ఇట్టు వారి పరస్సరయుద్ధ [క్రమము నారదుని "న్మేతములు శెంటిశిని. 
విందయ్యెను. 
గీ. బొసల నేయగదా రణీభు క్రిదొరకె 

నాకు గనుదనియంగ నని 4 నారదుండు 

నమ్మూదము చెంద. దిరమైనశయములపస 

నొండొరుల మించిపోరి రఫయ్య్యూధ వరులు. 247 


రామాయణ ఖారతార్గములు సమము. 

అర్థము, పొసగక, నారదుండు, (రామాయణ. ] నేడు గదా = 
ఈ దినము కదా నాకుక్క్‌ కనుదనియక్‌ = కన్నులు తృ _ప్ప్రపడులాగును 
రణభు క్రి = యుద్ధ భోజనము, [భారత] నేయ గదా రణభు క్రి = గదా 
యంద్ధానుభవ ము, కను దనియంగకా, దొరశకా, అని సమ్మ 
దముకొ = సంతోషమును, ఇెందకొ, (రామాయణ, |] తిరమైన = స్థిర 
మైన, అమ్ములపసక్‌ = బాణకాశలముచే, [భారత.] తిరమై, నయమ్ముుల 
పసక్‌ = నేర్చుపసను ఒండొరులక, మించి = మోతి, అయ్యోథవరు ల్పు 
పోరిరి. 
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వ. ఇట్లుగడంగి మహాయుద్ధంబు “సేయునంత. 248 

ఈ. అంచితనై పుణింబరంగుశేనంబక ఘోరతర[పయు క్రిచే 
మించు దాన వ్రూద్గతి సామృది గనంబడుచుండంబోరు సాం 
గించుచునుండ మానగుణ $కి రై తురాజుల జేనింజూచి శం 
కించిరినమ్మరాదు మన$ గెల్పనుచుక వారిముఖ్యు లెంతీయుక . 


రానూయణ. అంచిత నై ఫుణికా = ఒప్పుచున్న కాళలముే, 


“పరగు అంబక = బాణములమొక్కా, ఘాశిరతరమైన, (ప్రయు క్రి వేక్‌ == 


(ప్రయోగించు టవలను దానవ = రావణులి ఉద్ధతి యొక్క, సమృద్ధి, 


'మించుగక్‌ = అతిశయించినదిగ్యా కనంబడుచుండక్‌, (ఈలాగున) 


బోరు సాయణించుచువుండక్‌, మానగుణముచ్చే కీర్తితుక = పొగడంబడు? 
రాజులెటేనిక్‌ = రాముని చూచి, హరిముఖ్యులు = వానర (శేస్థులు మన 
గేల్బు = వునపక్న్షయునందలి గెల్పు, ఎంతయుక్‌, నమ్మరాదను చుక్‌, 
శంకించిరి. 


తా. యుద్ధమున రావణునుద్ధతి యతికయించుటచే వానరులు 


మునకు జయము గల్తుట సంశయముని శంకించిరి, 


భారత. అంచిత చె పుణిక, పరయ, అంబక = నేత్రములకు ఘోర 


'తరమైన్స (పయు క్తిచెక = వ్యాపారమువలన, మించునట్టి, గదల 


యొక్క), నవమైన, ఉద్ధతియొక్క_), సమృద్ధి, కనంబడుచుండక = కాన 
బడులాగును పోరు, సాణించుచునుండక్క్‌ మానగుణ క్రీ ర్తితుక, రాజుల 
నిక = దుర్చోధనుని చూ-చి = వారిమఖ్యులు = కృష్ణుండు మున్నగు 
తారు మనగెల్పు, ఎంతయుకా, నమ్మరాదనుచుక్‌ , శంకించిరి. 
తా, దుర్యోధనుని గదా యుద్ద కాశ ల యు మించుట'చేం గృస్థాదులు 
మనకిక జయము సంశయమని శంకించిరి. 
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వ. తదనంతరంబ. 250 


క. చేవశచెడరి భీనూశుగ 
దావహతి కృతోరుభంగశ తాపజ్యలితుం 
డి విమతు(డడం; జయమున 
వైవస్వత సంతతి నృృప$ేవర్యుండు మీం"చె౯. 25 t 
రామాయణ. చేవ = పస్క చెదరి భీమ=భయంకరమెన్ళ అశుగ= 
బాణమచెడ్చి దావ =కార్సిచ్చుయొక ్క, వాతిక = కాల్చుటచె, కృత = 
చేయబడిన, ఊరు = గొప్పదగి భంగ = అపజయము వలని, తాపముచేం 
జ్యలితుండై, రాముని బాణములం దన కపజయము గల్లుట చే “నెంతయుం 
చాపముగలవాలడై యని భాౌవయ్యు ఏిమతు(ఢడు= రావణుడు, అడగక ౫ 
డీల్వడ, వైవస్వత సంతతినృప వర్యుండు = సూర్యవంశ పు రాజైన 
రాముడు జయమునక్‌ , మించెః . 
తా. రామబాణ వాతిని రావణుం డడం రాముడు గెలుపున 
మించెను. 
భారత. చేవ = ఉక్కు, చెదరి = వెడి భీమ = ఖీమనియొక్క, 
ఆశుగదా అవవాతిక్‌ = తీవ్రమైన గదయొక్క_ మొత్తుటచే, కృత, ఊరు. 
భంగతా = తొడుయొక్చు_. విజుగుటగలవాండగుట యనెడి ఆపత్‌ = 
ఆపదచే, జ్యలితుండై, విమతుండు = దుర్యోధనుడు. అడగక, వైన 
స్వత సంతతి నృుపవర్యుండు= యముని పుతుండగు ధర్మరాజు, జయయమునక్‌, 
మించెః . 
తా. భీముని గదావాతిచే దుర్యోధనుడు తొడలు విటిగి యడం 
గా ధర్మజుడు జయమున మించెను. 
ఇట రామాయ కార్గ మున, “దావవాతి” యను నెడలంగల దకారమున 
కును, “తాపజ్య్యలితి, తను "నెడల గల తకారమునకును వ్యంజన యతి చెల్లు 
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నట్లును; భార తార్థమును “౫, దావవాతి* అను నెడల గదా4అవవాతి యని 
యగుటచే నిచ్చట “అకారమునకును” “ఊరుభంగతా, ఆపశ్‌, జ్వలిత” అను 
నెడల ఆకారమునకును స్వరయతి చెబ్లునట్లును, యితిస్టానమున, “భంగ+ 
తాప భంగతా + ఆపత్‌”” అని విజుంగునట్లుం గూర్చి స్వరవ్యంజన 
యతులు రెంటికిం దగునట్లు చమతా్యాారముగా6 గవిర-చిం చెను. 
“ఆపత్‌ జ్వలిత” యను నప్పుడు “ఆపజ్జ్వలిత”” యని జకార 

'ద్విత్వ “మననిచిచి” యను విభాషానూ[తమునం గల్లు చున్నది. 
గీ భీమ్మ గసరుకర్ణ శల్య రశీణోమ్మ నమర 

ఘూరనుగు యుద్దమతనితోళ.నై రి సలుప 

సనుపమ (పౌఢిమం బదిశదినము లై దు 

చెండునొండు విఘ్నంబు లేకుండజరి7. 2 క్రి 


రానాయణ. ఫీవ్మ = భయంకరమైన, గురు = అధిక మైన, కర్ణ 
శల్య = ెవులన ములకులన లె నుండు రణ = ధ్యనియొక్కొ_, ఊన్నుక = 
ఉగతచే, అమరఘాోరమగు= దేపతలకుంగూడ భయంకరమగు, యుద్ధము, 


అతనితోకా = రామునితో, వెరి = రావణుడు చలుపకొ, అనుపమ = 


సాటిలేని, (పౌథిమంబు = (సౌఢథిగల, అది = ఆ మై ము ఐదుశెంథు దిన 
ములు = ఏడువెనములుు జండు = ఇతరమైన, విభ్నుంబ్కు లేకుండక్‌, 
జరి గడ 
తొ. కర్షకఠోరమగు ధ్వనితో దేవతలకుం గూడ భయంకర మగు 
యుద్ధము రామరానణుల కేడు దినములు జరిగెను, 
భారత. ఫీహు నియొక్కొ_యు, గురు = దోణునియొక్క_యు, కుని 
యొక్కయు, శల్యుని యొక్కయు రణ = యాద్ధముందలి, ఊన్నుక = 


(్రకౌాపమన, అమర్‌, ఘాోరమగు, యుద్ధము, అతనితోకొ = ఖీము 
నితో, వై.రిఎదుర్యోధనుడ్కు అనుపషమమగు, |పౌఢిమక్‌ చలుపక్‌ =జరు 
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పలా పద్కి ఐదు శెండ్కు ఒండు = ఒకటియు దినములు, (కమయుగ 
భీష్మాదుల యుద్ధము పదునెనిమిది దినములును ఒకవిఘ్నుంబు లేకు జరిగ. 
తా, ఫీవనితోం బదిదినములును, (ద్రోణునితో నైదు దినము 
లును గర్జునితో రెండు దినములున్కు శల్యునితో నొక్కొ. దినమును చాండ 
వులకుం బోరు జరిగెను. 
వః, అంత. 2ర్‌8 
గీ, దిగ్యధూజాల ధవి్మ్మల్ల $ ధృతవిశంద్ధ 
క ర్తి గురుసూనుండారాజు $ కృత్స మైబలని 
చేశమారా తి చరగో[తశవిభునిలీల. 
గలంచె స్వాపవృాతోరు వి $ (కమతంగుంద. 254 
అవతారిక. రాముడు రావణుని గలంచెననునట్టియు, నశ్వ కాలు 
పాండవబలముం గలంచెననునట్టియు నర్థముల సతర కవి పలుూ 
చున్నాండు. 
రామాయణ. దిగ్వధూజాల = దిక్కుల నెడి న్త్రిల సయావాము 
యొక్క, ధమ్మిల్ల = కొప్పులయందు ధృతమైన విశుద్ధ, కీర్తి = కీర్తి 
యనెడి గురు = గొప్పదగు, నూను(డు=పువ్నము గలవాండు, ఆరాజు = 
రాముడు కృత్స్న = సమ_స్తమెన బలమునక్కు నివేశము = స్థానమగు 
వాడ ఆర్యాత్రి చరనో(తవిభుని=ఆ రాక్షస వంశ శేస్థుడగు రావణుని, 
స్వ = తనచ్చె అసవాతమెన ఊరు = గొప్పదైన) వ్నిక్రమతక్‌ = పరా 
(శమము గల్పుటచే, కోందక్కొ లీలక్‌, కలయక. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
భారత. దిగుధువుల జూల = సమూవాముల, ధమ్మిల్ల మున, ధృత 
మెన్య విశుద్ధ, క్రీ ర్పి=కీ రినిగలవాండు, గురునూనుండు= అశ్వ తామ, ఆరాజు= 
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ధర్మజుని, కృత్స్న మైన బలనివేశము = స్కృం౦ంధావారమును, ఆరా(తీ ౬ 
దుగ్యోధనుండు పడినరాత్కి చర = సంచరింభెడి, గోత్రవిభుని = హీమనం 
తుందకొ కలయక. 
తాత్ప్సర్యను సుగమము, 
నీ ఆలఘు దోఃపౌఢి మాతుల కృత వర్శ సొ 
| పోయ్యకంబున న భశ ద్యాత్నుండగుచు 
నప్పుడా వీర యో$ధా(గణియు[ గంపు 
భల్ల వర్గ ౦బుల $ బలిమినమర 
శ( తుము స్తక ముల$సంఖ్యంబు లై ధరం 
—— 0 (sen 
గుంపులు వడుచుండణగ "ట్రకొటి 
యంతట నత్యమోాకఘా స్త్ర (పయోగుండై ' 
యూర్జ్మితబలు ను_త్సగీమోాజుః గృప్ల 
జ వ ల 
గీ. తనుభవుల సద్వరోదయంశబున వెలిగెడు 
సంగరకృతి ధృష్టద్యుమ్నుశ శ్మాతవాను 
పృథు ఫణిశిఖండిం 'దెగటార్సిశభీమవిజయ 
దీ ప్రమహీమచేతను దీర్త $ తెజుడయ్యొ. లె 
—9 లం 
అవతారిక. రాముడు రావణుని సంవారించు కథా ఫాగము; 
నక్వ శ్ఞైము (పతివింధ్యాదులం జంపు కథా భౌగమునుం జంటిం౩ 
బడియెను.* 
రామాయణ. అలఘు = తగ్గని, దోః(పౌథిమ = బాహువీ! 


ముప మామా శ చు.( ప చఫటు 


మున, అతుల = సాటిలేనట్టు, కృత = “చేయంబడిన, వర్శసాహాయ 
కంబునక = కవచముమొక్క్క_ సహాయముచే, అ ఖే ద్యాత్ముం డగుచుక 
ఛేదింపరాని యాత్మగ లవాండగు చు, అప్పుడు, ఆవీర యో ధాగణి 


J NOTE. WAM NTS RTC 


= క సహా 
మ చం వంద అయా పపువా మచచమూన్నే ర 


రాముడు ఉ్యగంపుభల్ల వనముల బలిమిక్‌ = (కూర బాణ వర్ష బలము మొ, 
అమరశ తు = రావణుని మస్టకములు = శరములు, అసంఖ్యంబ్బులె = 
లెక్క లేనివైై ధరక, గుంపులు పడుచుండ? , కొట్టికొట్టి, రాముడు తెగల 
గొట్రినకొలంది మళల మొలచుటచేం బడీ5 శీర్ష ములిట్ల సంఖ్యాకములమొ, 
నని భావము ఆంతటక్‌,, అత్య మోభూ స్త) (పయోగుల్యడై=మిపలన మోఘా, 
మగు న స్త్ర పయోగయు గలవాండ్రై (బహ్మాశిరోనామశా స్త్ర _పయోగ 
ముగలవాండై యనుట; ఊత = స్టీకమగు, బలుకా, ఉత్తమమగ్కు, 
రీజాడ్‌ = "కే జస్సుగలవాని, కృష్ణతనుక = నల్ల నిశరీరయు గలవానిన్సి. 
భవు = శివుని లనత్‌ = (ప్రకాశించు, వరయమొక్ళ_, ఊదయంబునకొ., 
వెలింగెడ్కు సంగరక్కతి = యున్ధకార్యయుశందు, ధృష్టమెను ద్యుయ్నుక = 
కార్య యఘగలవానిని, శాాతవులయొక్కు_, అను=పాణములనెడ్రి పృథు 


ఫణి = గొప్పపామునకు శిఖండి = నెమలియసవానిన్తి రావణుని శత్రూ- 


_పాణవారుననుట్య్క తెగటార్చి = చంప్కీ ఫీ ప=గొప్పదగు, విజయమఘుచే, 
దీ ప్తమైర, మహిమచేతక , ఉఊదీర్ల = (ప్రసిషమెన, తేజుండ వ్యక్‌. 
OR రం వ Pa 


తౌ, రాముడు చాణవర్ద యల చే రావణుని శిరములు ఖండిం చూ. 


కొలది మరల మొలుచుచుండ (బవ్మాశిరో నామ కా స్త)ముచే బలవంతుల 
డగు నా రావణుని సంకారించి మిక్కిలి తేజశ్ళాలి యయ్యెను, 

“కృష్ణతనుక 7 ఇందులకు “మావరాళి పతీకాశం”’ మ్మను రామా 
యణ వాక్యము (ప్రమాణము. “పృథుఫణీ శిఖండిందెగటార్చి-ఫీమవిజయ”” 
ఇట బుత్వ్య సంబంఫ వళియగును. చెన్షనయు, “ఇచ్చి యిష్టాన్న సంకృష్తు 
లుణా6 జేయు*”*నని [పయోగిం చెను. 


భారత. అఆలఘు, దోః(పౌఢి = బాహుబలముగల్క, మాతుల క్నతే. 
వర్మల, సాహాయ్యకంబునక్‌ = తోజ్చాటుచే, అ భేద్యాత్కుండగు చక. 
అప్పుడా ఆవీరయోధాగణి = అళ్వ స్రైమ, ఉ్యగంపు భల్ల వ్నరంబుల. 
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ఇవమయయయేంటతా ప మూటల కటు చచ నయనా 


తేట 


750 రాఘ వపొండవీయము (es: 


శులిమిక, అవమకక = ఒప్పలా, శత్రువుల, వు _స్తకములు, అనసంఖ్యం 
కలె) 'థర౯ా, గుంపులు పడుదుండక , కొాటికొట్టి, అంతటక్‌, ఆత మా 
సుమగు, అస్త్ర) పయోగు డో జ వ అనటం "బయాగించుచా౭డయి, 
re బలుకొ = బలముగల, ఉత్తమోజున్సి కృష్ణు = (కుతి 
ఇముక్ళు_, తనుభవులక్‌ = కృమారులగు (పతివింధ్యామలను, సద్వరోద 
ఇవుం బువలనకా, వెలిగెడు), సంగరమున, కృతిక = చతురుని, ధ్రష్ట్ర నుని 
ముక, శా తవుల యకశువులకు, సృథుఫణి౯, శిఖండికా  తగటార్చి3 
'క్రదువిజయ = ఖీ మని యొక్కయు, నిర్జునుని యొక్కయు, ద్‌ _స్తమైన: 


మహి మేతను, దీర్గ = పోమొధర్త క్రయబడిన, లెకాకడయ్యాక. 


శతా, కృప కృతవ* ల సాతమ _యశ్వస్థైామ శ(తువుల 
మస్తక క్షోముల "లెక లేనట్టు బాణవర్ద మున 6 బడ6 గొట్టి, యు త్తషోజాని ౦, 
(బతివింధ్యాదులం, ధు స్ట్రద్యు ముని, శిఖుండినిం జంపీ తుదకు ఫీమార్హు 
యుల చాహుబల , మహిమను గత తేజు డయ్యెను. 


ఇట ర్ల తను భవుల”” ననుట సాధ్య సమాసమగుచు? న్నది. 
వ. అంత. 256 


శ్రీ (కిడాపరుండై. జగ (శివరుండిటుల తా 
[త ష్మక్రియనుశవిజయ్య పశ క్తి క్రి 
నిర్వహించుచు శ తుఫనిర్మ్యూలనము సల్సి 
సాంపుమైం దనకును $ శుభ పదవిక 
అఐకాధి రాజ్యవిఫలాస పట్టాభి. 
కవి స్వపురస్నూర్థితకముగ నస 
బనసుధనప్పుడు దానవ 'పభుత్వవి కేవ 
ప్పభథుతర. దీ ప్లివిశభీషణుండు 


డీ] స వ్యా ఖ్యా సుం 758 


గీ. తేజరి'బ్రధర్శశరాజితరక్షమా 
పాలదుర్ల భత రశభాగ్యలవ్న్‌ 
నేడు గాఫలించె$నెజయ నస్మత్పూర్వ 


సుకృత నుద్భుత మనిశనుజనులలర. 27 

అవతారిక. విఫీషణ ధర్భ*పట్టాభి పేక సందర్భము. లు జంటించి కహి 
యాడుచున్నా డు. 

రామాయణ. (కీడాపరుండైక్య శ్ర్రీవరుండు = లీలామానపు 


విగహుండైన విష్ణుండగు నారాముండు ఇట్లు మ్యోత్మప్యకియను = కుతి 


యసంబంధ వర్తనచే, యుద్ద్గవ్యా పార మున ననుట ; విజయ (పళ క్రిక్‌ = 
విజయమునందలి సామర్థ్యమును, నిర్వహించుచుక , శ్యతునిర్మూలనము, 
సల్సి, సౌంపుమైన్‌ = మనోజ్జి ముగా, తనకును, విథీవణున కనుట; శుభపద 
విక = శుభమైన మార్షముగల, లంకాధిరాజ్యవిలాస = లంకా సా్నాామాజ్య 
విలాసమునకు, పట్టాభిషేకము, స్వ = తేనకోన్కు పురః = ముందరికీని, 
స్యూర్జితముగక్‌ = స్టీరమగునట్లు, తనకుకు దనయనంతరము వారికిని స్థిర 
మగా నుండునట్టని భావము నడప, అప్పుడు, దానవ (పభుత్వ విశే 
ముచేత్క పృథుతర = మిక్కిలి యధికమయిన, దీప్తీ = తేజరయుగల, విఖీను 
ణుండు, ధర్మముచే, రాజితమైను రక్షక్‌ = రతణమును మాపాలక్‌ న్‌. 
మాయొడ, దుర్గ భతరమగు, భాగ్యలక్ష్మీ శై వసుధకొ, నెజయక్‌, నేంయగా? 
ఫలించెక, ఈవజకు రాక్షసులయెడ దుర్గభముగ నుండిన ధర్మపరిపాలనము 
నేడు ఫలించెననుట; అస్మత్‌ ) సూర్యసుకృత ము, అద్భుతము, అని సుజా 
నులు = సత్పురుషులు ఆలరక్‌ = సంతసీంపలా, తేజరి శక్‌ = 
[(పకాళించెను. 


తౌ, (శ్రీరాముడు శ తువిజయముసల్పి విఖివణున క లంకా రాజ్య. 


పట్టాభిషేకము గావింప చదానవ్రులయెడ దుర్గభమగు ధర్మపరిపాల నము 


నేడు ఫలించెనని వారు సంతనీంప నావిభీషణ(డు బేజరి లెను, 
య 


వాయెనయోమనాయా వాడారా ఆద కా నా 


కు ఇద్‌ తాం ఆలం 


ప 


అమె మన అతల EE ne Ws Be 


శక్ర2 రాభువ పాంకవీయము [ఈ 


భారత, డ్రీడాపరుండెన, (శ్రీ నరుండు =కృష్ణుండు, ఇట్లు, మొ తజ 
క్ష త్త సంబంఫమైన్య (ప్రక్రియను, .సారథ్యవ ర్తనచే ననుట్క విజయ = 
ఆర్జునుని, (పళ క్తిక = అధికమైన బలమును, నిర్వహించు ముక , శతు 
ిర్మూలనము సల్ని, సొంప్రమైక్‌ , తనకును, ధర్మజునకనుట్క శుభ పద= 
తు .భ్ర మునకు స్థానమైన, వికలంక= కళంకరహితమైన, ఆధిరాజ్య విలాస 
కట్టాఖి పేకము= సామాజ్య విలాసమునక్‌ు( బట్టాఖి షేకము, స్పఫురజ తన 
వగరమగు వా స్లీనయందు, న్ఫూర్జితముగక్‌ , నడపకొ వసుధకా, అప్పు 
డు, తాకొ= ధర్మరాజు, నవ ... విభీషణుండు ; నవ=నూతనమైన, (ప్రభు 
త్వ యనందలి విశేషమువలన్కి పృథుకర' దీప్లీక్‌ =మిక్కిలి యధికమయిన 
తేజముచే, విఖఫీవణుండు = ీకరు(డు, ధర్మరాజు, ఇతర తమాపాలులకు 
'జుర్గభకరమైన, భాగ్యలక్నీ, నేండు గ్రా నెజయర్‌, ఫించెక్‌ = ఈ 
టినముగదా పూర్ణయుగా, ఫలించెను, అస్మక్‌, పూర్వసుకృత యు, అన్ముతే 


“మని సుజినులు అలరకొ, లేజరిల్లైను. 


యు ళ్డే రా (1 HX nD 
తా. కృష్ణుండు నిజసారథ్య వర్తనమున నర్జు కుని బలము నిర్వవాంచి 


శ తునాశ యుౌగావించి ధర్మజుని వా స్పీనాప్రురయున సామ్రాజ్య పట్టభ దుం 
( ఏ ంచ సును un త్ల అభ జ 
ాపింప సుజనులన్యం జదుర్ల భమగు భాగ్యలత్మి నేడు పూర్ణ ముగా ఫులిం 
“ఇానని సంతనింప నా ధర్మజుండు దేజుల్లైను, 


“కత (ష్మకియను్యు”” అనచిచయను నూూతమున నిట్క తకార 


త్రయ బ్రైగను. 


"తే. విష్ణు ముఖ్యావతారమై $ వెలయువిశ్వ 
యా 
విభుండు ననలసవాన్ష (పోవేశమహిను 
కతనం దన చెల్వమతిశుద్ధికగాంచి యమర 
వినుతి మిగులంజేకొని యీ్‌గొం $ దనదుపురికి. 258 


ee Fn 


శృ]. స వ్యా ఖా న ము, 753 


రానూయణు. విష్ణువుయొక్క ముఖ్యాన తారమై వెంయానటి, విశ్వ 
విభుండు= రాముడు అనల = అగ్నియంచు, సవార్ష = సంతోష మఘముతోం 
గూడునట్లు, (పవేశ=చొచ్చుట మొక్క, మహిమ కతనక , తన్క చెల్వ= 
నీతయొక్కా, మతిశుద్ధి= నునక్ళుద్ధిని కాంవ్కి అకరజ దేవతల, వినుతి, 
మిగులకొ, చేకొని= [గహింవి, తనదు సురికికొ= అ యోఫ్యకు, ఏం క్‌. 
తా. అన్ని (పవేశయు కత ఘన నీత మనక్ళుద్ధింగాంచి దేవతలు నుతిం 
చునా పొగ డల నంది రాముండ మయోధ్య కరిగెను. 
రత, విస్లు ముఖ్యాన తారమై, వెలయునట్టి = (ప్ర కాశించునట్టి, 
వం జగదీశ్చ రురడగు (శ్రీకృష్ణుండు, అనలస = అలబ్బముగాని, 
వార్ష మయొక్క_యు,  |పవేశయుయొక్క_యు మహిమకతనక్‌ా, తన 
చెల్నము=విలాసము, అకక కొంఏ్క,ి అమరక్‌ , విను తీ= =ధర్శ ఎజూదుల 
పొగడ్తలను మిగులక్‌ , చేకొని తనమపు3కక = = ద్వారకకు, కన గ 


వ. అశ్షుంగియుచితభంగి నంగీకృత సకలసా(మాజ్య భో గలీలా 

వి శేషుండయ్యె నప్పుడు 259 
క. శాంతన వూ క్రివిలాసా 

త్యంత సుళివీత సమ _స్తళధర్శతం జే సె౯ా 

శొంతిఘనుండు వై వస్వత 

సంతతినృప శేఖరుండు (పీజాపాలముక.. 260 

రానూయణ,. కాంతిచే ఘను౧డైను వెవస్వకసంతతి నృపశే ఖ 
రుండు = సూర్య వంశ మనం బుష్టిన రాముడు శాంత...థర్మతక్‌; శా ౦త 
మెను నవ=మనోజ్ఞ ద్ద మ్చుల్తెన; ఉ క్షివిలాస = అగస్య్యాది మహా ర్దుల హతో 
విలాసములచే, అత్యంక కకీ త= లెస్సగాం 'చెలియంబడిను సమ వవర్ష 
సర్వథ ర్శములు గలవాండగటతో, _జాపాలనముక్‌, చేసా 

తాత్పర్యము సుగమ ఘు. 


754 రాఘవపాండపీయము (ఆ: 


య్‌ 


భారత. శాంతనవ=ఖీష్ను0, ఉక్త విలాసముణే అత్యంత శిక్షిత 
మెన, సమ సః ధర్మతక్‌ = ధర్మము గలవాడజటచే, శాంతినును(దైన, 
వెవస స్వత సంతతి = =యమ నందను(డగు, Jee ధర్మరాజు, (ప్రజా 
పాలనముక్ష , చేసాక్‌. 


తాత్పర్యము సుగనుము. 


వ. ఆసమయంబునందు. 261 
అను అదన ఒద వాం 
ఆ. మానిపదవిసృష్ట స తనయోత్పన్న 
కుశ బవసుసమృద్ది $ వశతనొదవు 
థి 
కొదన లెల్లం దీర్చుశకొని యవ్విభుండు గా 
వించె నశ్వమేధ$విధులు వెలయ. 262 


రామాయణ. మౌనిపద=వాల్నీకి యా(శముమును విస్పష్ట =విడువం 


న 


బడివు మహీతన యాజ నీతక్కు ఉత్పన్న = కిల్లిను కుళలవులయొక్క సున 
ia 


మృద్ధి వళతక ఒదవునట్టి, కొదవ లెల్ల౯ తీర్చుకొని, అవ్విభుండు=ఆ రా 
ట్ర అశ్వ మేధవిధులు, వెలయక =(పకాశింపలా, కావించెక్‌. 
తాత్పర్యము సుగమము. 


భారత. మౌనిపదవిస్వస్ట్రజ _ వ్యాసుని వాక్య మున నీయంబడిన, 


క 


— 


మహీతి= (శేస్థ్రమెన, నయ=నీతిచే, ఉత్పన్న మైన, కశల= క్నేమకరమైన, 
వసు= ధనముయొక్ళా, సమృద్ధి వశతక , ఒదవు, కొదవచెల్లక్‌, తీర్చు 
కొని, అవ్విభుండు=ధ ర్శజు(డు, అశ్వ మేధముయొక్క_ నిధులు వెలయక్‌, 
కావించెః . 


తాత్పర్యము సుగమము, 








4. |] స వ్యా ఖ్యా న ము, 7ర్‌ల్‌ 


నీ, నీ థాన్యకటక మై $ చెలున్చెండె రాష్ట్ర్రంబు 
చలమూండువానలు $ నిండగురి సెం” 
బాండినిబంటలం $ (బజలు విజృంభించి 
రరిపదవ్వుత్స త్తి $ యస్తమించె 
రోగాపమృత్యు వాశర్తాగంధ మెడ లెను 
జారచోరాదుల $ వేరునుడిగె 
వర్మా శ మాచార $ వర్తనబ్లకు నొవ్నె 
ధర్మంబు నాల్లుహశదముల నడా 
తే రానుభ(దుండు సన్మార్లగరతుణై క 
పరుడు దిగవతంసితకీ ర్డి 4 పాండునూను: 
డుర్వివె  జతురాతా సనుకజోప పచరిత 
చరణుండగుచు సా_మాజ్యంబుశనలుపునపుడు. 268 
అవతారిక. ఈ పద్యమున నీసము నాల్లుపాదములను రామాయణ 
భారతార్థములు స సమయము. ఎత్తు నీతిని మాతేయు -శేషయగును. 
అర్థము. రాష్ట్ర్రంబు = రాజ్యము, (శ్రీ = సంపదయొక్క్యయు, 
ధాన్యమయొక్క్క.యు, కటకమె = (పోవులు గలదై, చెలువొందెల్‌, నెల 
మూండువానల్కు నిండక, కురిసెక్కా (వలు = జనులు పాయండీని = 
మర సమృద్ధి చేతను, పంటలకా, విజృంభించిరి, అరిపదవి = శ తుస్టానయఘం 
యొక్క ఉత్స _ి, అ స్తమించెక్కా రోగ, అపమృత్యు = అకాలవుర 
ణముయొశ్కయు, వార్వాగంధయు వారాలేశమైన ననుట ఎడ లెను = 
నశించెను, జారవోరావములయొక్క_ పేరును ఉడిగేక్‌ = నళింబెను, వర్దా 
(శమాచారన_ర్హనల్‌ = (బావ్బాణాదినర్ల రులమొక్క.యు, (బవ్మాచర్యా 
ద్యా([శమ ములయొక్క యు, నాఛారనర్తనల్కు కడుక్‌ = మిక్కిిల్సి 
ఒ"ప్పెక్‌, ధర్మంబు, 'నాల్జుపాద ములక, పూర్ణ ముగా ననుట 3; నడవెకా, 
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రామాయణ, సన్నార్లమును, రక్షణ = రతీంచుట యందు, ఏక 
పరుడు = ముఖాన క్షుడు, దిక్‌ ఆనవతంసీత = దిక్కుల చే, శిరో 
భూనణయ-ా నొనర్పంబడీన, కీర్తి పాండునూనుండు = కీ ర్సియెడి 
తెల్ల నిపువ్చుము గలవాండు, రామభ[ద౦డు, ఉర్విపయిక చతురులై న, 
ఆత్మ = తనయొక్క అనుజ = తమ్ముల చే ఉఆపచరిత = ఉపచరింపంబడిన, 
చరణుండు = పాదములుగలవాండు, అగుచుకా, సా(మాజ్యంబు సలుపు 
నష్టడ్కు రాష్ట్రింబు శ్రీ ఛాన్స కటకమై చెలువొందెనను వానితో 
నన్వయించును. 
భారత, రామభ్యదుండు = ఒప్పుచున్న శుభముగలవాండు సన్మా 
ర్ల మయొక్క, రక్షణయునందు, ఏకపరుండు, దికు్క_ల చే, అవత౦నిత మైన 
క్రీ ర్తిగలవాండు, పాండునూను(డు = పాండురాజు కుమారుండగు ధర్మ 
జండు ఊర్విపయిక్‌ , చతుః = నాబ్చెక ఆత్మానుజ = తనతమ్ముల చే, 
ఉపచరిత = నేవింపంబడిన, చరణుండు, అగుచుకా, సా(మాజ్యంబు సలుపు 
నపుడు రాష్ట్రము శ్రీ, ధాన్య కటకమై శలువొందెననః వానితో నన్వ 
యించును. 
తాత్పర్యము సుగమము. 
శా, 'దేవాటేవర్శవేరణంబునన యుళద్దపించువాగై్వైభవ 
(శీవిస్ఫూ_ర్రిని రానుభారత కథా; శ్లేవ _పబంధో త్తమ 
వ్యావిర్భావము నిట్లు సెందె నిది భకవ్యాభ వ్యతల్పూడ కిం 
వై వర్షిల్లం బరి గహింపుము విరూశపాతూ జగ దతు. కా, 
అవతారిక. కవి స్వరచిత గ్రంథమును గృతిపతియగు విరూపాత్న 
దేవుని (౫ హింపుమని (పార్థించుచున్నాండు, 
కః దేవా, జగ దకుకా, విరాపాకూ జేవర (పేరణంబునక్‌ = 
మూ (పేరణ చేత, ఉద్దీపించు = (పకాశంచు, వాక్‌ వైభవ (శీ విస్ఫూ 





న కనన. న 
తాఎనుడంాడుననావలం నమలాలి అటు మ ను ఇ 
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ట్‌ వైదుళ్య విభ వాతిశయమయున, రామభారత కథా.శేన (పబంధో 
త్తమ = రామాయణ భారతక థలమయొక్కా జోడింప్రుగల కావ్య కేన్షయు 
యొక్క, వి ఆవిర్భావము = విశేషమైన సంభవము, పుట్టుక యనుట; 
(“* ఇకో యణచి ** అను సూ[తమున నిట * వ్యావిర్భావమని యము 
ను. | ఇది = ఈ యావిర్భావము, ఇట్లు చెందెకొ = ఇకైర్పడెను, భవ్యా 
భవ్యతల్‌ చూడక = దీనియందలి మంచిచెడుగుల భావింపక్క ఇంపె? 
వ_రిల్లక్‌, పర్మిగహీింపుము, నీ (పేరణచే నుత్పోన్న మైనది కావున నీవే పరి 
(గ హింపవలయునని భావము. 
తా. ఓ విరూపాతష బేవా మి (పేరణచేం గల్లిన వ్రైదువ్యు విభవాతి 
శయమున నేర్చడిన రామాయణ భారతకథల బోడింప్రుగల యో (గంథము 
నందలి మంచి చెడుగుల భావింపక దీనిం (భీతితో నీవు (గ్రహీంఫుము. 
శా. (కీడామూ(తకృతతిమూ రి భరణాంశగీకార! చూడాపరి 
(థి డాదిత్య ధునీపృవత్సమీత పంపా శై త్య !వేధోమరు 
(దాడారాధితపాద! యం[ఫఘినఖ చం దదోోత సిద్ధ ్పత్సేరి 
(వాడాఖండల నుండలీహృ దయజీకవంజీవసంజీవ సా. 265 
అవతారిక, ఈ పద్యమందును ముందుపద్యమునందున్కు గవి కృతి 
పతి యగు విరూపాక్ష దేనని వర్ణించుచున్నా (డు. 
అర్థము. (క్రీణామాత్రముచే, కృతమైన, (బవ్మా విష్ణు శివాత్మకమగు 
మూ_రిితయముయొక్క మధ్యే విరించి గిరిశం (పథమావ తార ** 
అనులాగున భగవంతుని (పథమావ తారముయొక్కా యనుట ; భరణ = 
ధభారణముయొక అంగీకార = అంగీకార ్పు గలవాండా మాడా... 
శైత్య 5; చూడా పి భాట్‌ = శిఖ్టయం దొప్పుచున్న, ఆదిత్యధ్ధునీ 
పృనత్‌ = దేవనదియగు గంగ యొక్క_ బిందువులచే, ఫప్రుషిత పంపాశై త్య= 
పోపింప(బడిన పంపానదియొకు చల్లదనము గలవాండా్కా వేధః మరు 


EE rm ui 
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(చాట్‌ ఆరాధితపాద = (బ్రవ్మా చేతను, జెవేం్యదుని చేతను సేవింపంబడిన 
పాదములు గలవాడా అంఘ్రి... సంజీవనా ; అంఘి = పాదములయం 
దలి నఖ = గోళ్ల నెడి చంచ = చందుండను, ద్యోత = (పకాళముచే 
నిధ్యత్‌ జ సిద్ధించు చున్న, పరి వాడాఖండల = యతీం[దులగు (బవ్మా 
రులయొక్క, మండలీవాదయ = సమూవాముల మానసములనెడి, జీవం 


| 


జీవ = వెన్నెల పులుగులక్కు సంజీవన్యా జీవనమగు వాండా. 

తా. లీలామ్మాతమున మూర్తి (త్రయము ధరించువాండా, శిరస్సునం 
గల గంగా బిందు సంపుష్ట్ర పంపాళై త్యము గలవాండా, (బహ్మేం్యదవందిత 
పాదములు గలవాండాా పాదనఖములనెడి చం(దకాంతిచే సిద్ధించు చున్న 
(బవ్నాక్టుల నెడి చకోరములకు సంజీవన మగువాండా,. 

“జీవం జీవ” జీవనేన సవాచరేణ (క్రీడా జీవతి జీవం జీవః. 


క, కారుణ్య విభవలమ్మీ 
తారుణ్య నహవోస భోగధన్య కటాతయా 
శారీరార్థ సులాలిత 
గారీ రారజ్యమాన క(మావేతా, 266 


అర్థము. కారుణ్య...కటామై ; కారుణ్యవిభవల తీ = కరుగా 
తికయ సంపదయనెడి తారుణ్య సదోపభోగ= యౌవనముయొక్క_ నిత్యా 
నుభవముచేత, ధన్యకటాకా= కృతార్గమైన కటాక్షము గలవాండా, కటా 
క్షమునకుం గారుణ్యమే తారుణ్యమగునని ఫావము; శారీరా... క్యమాపే 
EN శారీరార్థ సులాలిత = అర్థళరిరము చేం జకశాలగ లాలింపంబడినా గారీ 
రారజ్యమానజపార్వతి-చే మిక్కిలి రంజింపంబడువాండగుచుు కమాపేటా= 
మనోజ్ఞ మయిన యపీకు గలవాడా, కయాపేశ్నకు గారీరారజ్యమానత 
శారణమగణనని భావము. 


Sia తం ల SE, నం 
కనే Va లం ళ్‌ స 2 ఖీ Ff 
Wahl నం wo 
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తా. కారుణ్య లవ్ష్మీయ నెడి యౌననోపభోగమున ధన్యమయిన 
కటాక్నయు గలవాండా, అధ శరీరమన గారిచే రంజిషం బడుచు మనో 


జ్ఞైముగు నేక గలవా౭డా. 


“రారజ్యమాన్య; “రాబ్భదీప్తా” అను ధా తువ్హుపైె యజ్ఞ గంత 
మున? గ ర్మార్థయన “యిక్‌ * కానచ్‌ (పత్యయమ మ్యెను. 
కలహంసవృత్తము. హీమనగా(ది తన $ యేవణ _లక్మీ 

స్థిమిత పుణ్య ఫల ఫ చేవా విలాసా 
విమలభ_క్తి వెద $ వేంకట భా(తీ 
రవమణమానన ని శరంతరవాసా. 267 


గద్యము, ఇవె నిఖిలసూరి లోకాంగీ కార కవిత్వ వై భవ 
యమర నార్య తనూభవ్క సౌజన్యజేయ, నూరయ 
నామమే .ను (పణీతంబయిన, రాఘవ పాండవియ) 
బునందు సర్భంబును జతుస్థాశ్వాసము. 


అవతారిక. ఈ పద్యము చే గవి (పత్య క నియామకుండగు పెద 
వేంటాది (పభువునుంగూడం బేర్కొనుచు. విరూపాక్షస్వామిని వర్ణించు 
చున్నా(డు, 


అర్థము, పీమన...విలాస్యా హిమనగా[ది తనయా=పహీమనంతుని 
తనయయగు పార్యతియొక్క్కా, ఈమణలత్మీ = చూపఫపులనెడి లమ్మ్‌కి, 
స్థిమిత=కదలని, పుణ్యఫలమైన, చేవావిలాసా=శరీరవిలాసయ గలంవాడా, 


వీమల...వాసా; విమలభ క్రీ = నిర్శలభ కిళల్క, పెదవేంకట ధా తీరఠమణ=' 
rs] క్ష అవి 


"పెద వేంకటరాజుయొక్క, మానస = మనస్సునందు, నిరంతరవాసా = 


నదావాసము గలచవాండా. 
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తౌ. ree బుణ్యఫలమగు జేవావిలాసము గల 
వాండ్యా నిర్శలభ _క్ష్‌గల "కెద వెంకటవాజు మానసమున నిత్యవాసము నేయు, 


వాండా. 
పె మూండుపద్యములు నాళ్వాసాంతరూపములు, వీనికి (గ్రంథ 
ముతో "నెట్టి సంబంధమును లేదు. 
గద్యము. ఇది (శ్రీ వాయ గీవ కరు ణాలబ్బ సారస్వతసారో, భయ 
భాసా కవిత్యతత్వజ్ఞ, చెన్న పురీ విశ్యవి ద్యాలయ సమాసాదిత 
విన్వద్బిరుదాంచిత, కవికోలతిలక, భారద్వాజ 
గోత్ర పవిత్ర, శ్రీ (శ్రీ, వాసార్యతనూజ, 
మంగమాంబా గర్భ శు_కి ముకాఫల, 
ఖావ్యుకార కవి విరచితంబై న, 
కవిఖావ [(పకాశికా సమా 
ఖ్యంబగు రాఘవపాండ 
వ్‌య వ్యాఖ్యయందు 


సర్భంభును 
N\ Te mane, 
ర్‌ 0 జతుర్థ కాాసము 
NN సంపూర ము. 
(> 


Go 


YF 


